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ningsprocedure van productievennootschappen en van de in aanmerking
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Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten
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Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering

Nationale overeenkomst Z/2018 tussen de opticiens en de
verzekeringsinstellingen. — Ministerraad 9 maart 2018. — Notificatie
punt 13, bl. 30182.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Lijst met ondernemingen waarvan het ondernemingsnummer in de
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[2018/201427]

18 MAART 2018. — Wet tot wijziging van de wet van 29 oktober 1846
op de inrichting van het Rekenhof wat de controle op de
mandatenlijst en de vermogensaangifte betreft (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2. In de wet van 29 oktober 1846 op de inrichting van het
Rekenhof wordt een artikel 5ter ingevoegd, luidende :

″Art. 5ter. Het Rekenhof is belast met het beheer, de bekendmaking
en de controle van de mandatenlijsten en vermogensaangiften bedoeld
in de artikelen 2 en 3 van de bijzondere wet en de wet van 2 mei 1995
betreffende de verplichting om een lijst van mandaten, ambten en
beroepen, alsmede een vermogensaangifte in te dienen.

Het Rekenhof legt administratieve sancties op bij inbreuken op de
voormelde wetten en hun uitvoeringsbepalingen.″.

Art. 3. Deze wet treedt in werking op 1 januari 2019.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands Zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 18 maart 2018.

FILIP

Van Koningswege :
De Eerste Minister,

Ch. MICHEL
De Vice-Eerste Minister en Minister van Werk,

Economie en Consumenten, belast met Buitenlandse Handel,
K. PEETERS

De Vice-Eerste Minister en Minister van Veiligheid
en Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der gebouwen

J. JAMBON
De Vice-Eerste Minister en Minister van

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda,
Telecommunicatie en Post,

A. DE CROO
De Vice-Eerste Minister en Minister van Buitenlandse Zaken en

Europese Zaken, belast met Beliris en Federale Culturele Instellingen,

D. REYNDERS
Met ’s Lands Zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,
K. GEENS

Nota

(1) Kamer van volksvertegenwoordigers (www.dekamer.be)
Stukken : 54-2809
Integraal verslag : 1 maart 2018.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[2018/201427]

18 MARS 2018. — Loi modifiant la loi du 29 octobre 1846 relative à
l’organisation de la Cour des comptes en ce qui concerne le
contrôle des listes de mandats et des déclarations de patrimoine (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

Art. 2. Dans la loi du 29 octobre 1846 relative à l’organisation de la
Cour des comptes, il est inséré un article 5ter rédigé comme suit :

″Art. 5ter. La Cour des comptes est chargée de la gestion, de la
publication et du contrôle des listes de mandats et des déclarations de
patrimoine visées aux articles 2 et 3 de la loi spéciale et de la loi du
2 mai 1995 relatives à l’obligation de déposer une liste de mandats,
fonctions et professions et une déclaration de patrimoine.

La Cour des comptes inflige des sanctions administratives en cas
d’infractions aux lois précitées et à leurs dispositions d’exécution.″.

Art. 3. La présente loi entre en vigueur le 1er janvier 2019.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donne à Bruxelles, le 18 mars 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :
Le Premier Ministre,

Ch. MICHEL
Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Emploi, de l’Economie et

des Consommateurs, chargé du Commerce extérieur,
K. PEETERS

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
chargé de la Régie des bâtiments,

J. JAMBON
Le Vice-Premier Ministre et Ministre de la

Coopération au développement, de l’Agenda numérique,
des Télécommunications et de la Poste,

A. DE CROO
Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Affaires étrangères

et européennes, chargé de Beliris
et des Institutions culturelles fédérales,

D. REYNDERS
Scellé du Sceau de l’Etat :
Le Ministre de la Justice :

K. GEENS

Note

(1) Chambre des représentants (www.lachambre.be) :
Documents : 54-2809
Compte rendu intégral : 1er mars 2018.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2018/30643]

11 MAART 2018. — Wet betreffende het statuut van en het toezicht op
de betalingsinstellingen en de instellingen voor elektronisch geld,
de toegang tot het bedrijf van betalingsdienstaanbieder en tot de
activiteit van uitgifte van elektronisch geld, en de toegang tot
betalingssystemen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

BOEK I. — DOEL - DEFINITIES - ALGEMENE BEPALINGEN

TITEL I. — Algemene bepaling en doel

Artikel 1. § 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

§ 2. Deze wet regelt de oprichting en de werkzaamheden van en het
toezicht op in België bedrijvige betalingsinstellingen en instellingen
voor elektronisch geld, evenals bepaalde verplichtingen die gelden
voor de verschillende categorieën van betalingsdienstaanbieders en de
toegang tot betalingssystemen.

§ 3. De bepalingen van Boek II van deze wet, die strekken tot
omzetting van de bepalingen van de Titels I en II en van de
artikelen 65 tot 67 en 95 tot 98 van Titel IV van Richtlijn (EU) 2015/2366,
regelen de werkzaamheden van betalingsdienstaanbieders, het statuut
van betalingsinstellingen en het toezicht op de naleving van de regels
waaruit dit statuut bestaat.

Boek III van deze wet strekt met name tot omzetting van arti-
kel 35 van Richtlijn (EU) 2015/2366 en regelt de toegang tot en de
interoperabiliteit van betalingssystemen in België en de scheiding
tussen betaalkaartschema’s en verwerkingsentiteiten.

Boek IV van deze wet strekt tot omzetting van Richtlijn 2009/110/EG.

Boek IV regelt bijgevolg de activiteit van uitgifte van elektronisch
geld, het statuut van instellingen voor elektronisch geld, evenals het
toezicht op de naleving van de regels waaruit dit statuut bestaat.

Tot slot voorzien de bepalingen van Boek V, Titel II, Hoofdstuk II,
Afdeling II met name in de gedeeltelijke omzetting van Richtlijn
2014/59/EU van het Europees Parlement en de Raad van
15 mei 2014 betreffende de totstandbrenging van een kader voor het
herstel en de afwikkeling van kredietinstellingen en beleggingsonder-
nemingen en tot wijziging van Richtlijn 82/891/EEG van de Raad en de
Richtlijnen 2001/24/EG, 2002/47/EG, 2004/25/EG, 2005/56/EG,
2007/36/EG, 2011/35/EU, 2012/30/EU en 2013/36/EU en de Veror-
deningen (EU) nr. 1093/2010 en (EU) nr. 648/2012, van het Europees
Parlement en de Raad. Deze artikelen strekken er met name toe de
artikelen 2, punten 48, 82 en 84, 4, lid 7, 65, lid 2, 74, lid 2 en lid 3 en 86,
lid 3 van de voornoemde richtlijn om te zetten.

TITEL II. — Definities

Art. 2. Voor de toepassing van deze wet wordt verstaan onder :

1° ″betalingsdienst″ : de in Bijlage I.A bedoelde betalingsdiensten;

2° ″uitvoering van een overschrijving″ : een betalingsdienst voor het
crediteren van de betaalrekening van een begunstigde met een
betalingstransactie of een reeks betalingstransacties van een betaalre-
kening van een betaler door de betalingsdienstaanbieder die de
betaalrekening van de betaler beheert, op basis van een door de betaler
gegeven instructie;

3° ″acceptatie van betalingstransacties″ : een door een betalingsdienst-
aanbieder aangeboden betalingsdienst waarbij met een begunstigde
een overeenkomst wordt gesloten voor de acceptatie en de verwerking
van betalingstransacties, waardoor een geldovermaking naar de begun-
stigde ontstaat;

4° ″geldtransfer″ : een betalingsdienst waarbij, zonder opening van
betaalrekeningen op naam van de betaler of de begunstigde, van een
betaler geldmiddelen worden ontvangen met als enig doel het daarmee
overeenstemmende bedrag over te maken aan een begunstigde of aan
een andere, voor rekening van de begunstigde handelende betalings-
dienstaanbieder, en/of waarbij de geldmiddelen voor rekening van de
begunstigde worden ontvangen en aan de begunstigde beschikbaar
worden gesteld;

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2018/30643]

11 MARS 2018. — Loi relative au statut et au contrôle des établisse-
ments de paiement et des établissements de monnaie électronique,
à l’accès à l’activité de prestataire de services de paiement, et à
l’activité d’émission de monnaie électronique, et à l’accès aux
systèmes de paiement (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

LIVRE Ier. — OBJET - DEFINITIONS - GENERALITES

TITRE Ier. — Disposition générale et objet

Article 1er. § 1er. La présente loi règle une matière visée à l’arti-
cle 74 de la Constitution.

§ 2. La présente loi a pour objet de régler l’établissement, l’activité et
le contrôle des établissements de paiements et des établissements de
monnaie électronique opérant en Belgique ainsi que certaines obliga-
tions incombant aux différentes catégories de prestataires de services de
paiement et l’accès aux systèmes de paiement.

§ 3. Les dispositions du Livre II de la présente loi assurent la
transposition des dispositions des Titres Ier et II et des articles 65 à 67 et
95 à 98 du Titre IV de la Directive (UE) 2015/2366, en ce qu’elles règlent
l’activité des prestataires de services de paiement, le statut des
établissements de paiement ainsi que le contrôle du respect des règles
qui forment ce statut.

Le Livre III de la présente loi assure notamment la transposition de
l’article 35 de la Directive (UE) 2015/2366 et vise les règles applicables
à l’accès aux systèmes de paiement en Belgique et à leur interopérabi-
lité, ainsi qu’à la séparation des schémas de carte de paiement et des
entités de traitement.

Le Livre IV de la présente loi assure la transposition de la
Directive 2009/110/CE.

A cet égard, le Livre IV règle l’activité d’émission de monnaie
électronique, le statut des établissements de monnaie électronique, ainsi
que le contrôle du respect des règles qui forment ce statut.

Enfin, les dispositions du Livre V, Titre II, Chapitre II, Section II ont
notamment pour objet la transposition partielle de la directive
2014/59/UE du Parlement européen et du Conseil du 15 mai 2014 éta-
blissant un cadre pour le redressement et la résolution des établisse-
ments de crédit et des entreprises d’investissement et modifiant la
directive 82/891/CEE du Conseil ainsi que les directives du Parle-
ment européen et du Conseil 2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE,
2005/56/CE, 2007/36/CE, 2011/35/UE, 2012/30/UE et 2013/36/UE et
les règlements du Parlement européen et du Conseil (UE) n° 1093/2010 et
(UE) n° 648/2012. Ces dispositions assurent en particulier la transpo-
sition des articles 2, points 48, 82 et 84, 4, paragraphe 7, 65,
paragraphe 2, 74, paragraphes 2 et 3 et 86, paragraphe 3 de la directive
précitée.

TITRE II. — Définitions

Art. 2. Pour l’application de la présente loi, il y a lieu d’entendre
par :

1° ″service de paiement″, les services de paiement qui sont visés à
l’Annexe I.A;

2° ″l’exécution de virement″, un service de paiement fourni par le
prestataire de services de paiement qui détient le compte de paiement
du payeur et consistant à créditer, sur la base d’une instruction du
payeur, le compte de paiement d’un bénéficiaire par une opération ou
une série d’opérations de paiement réalisées à partir du compte de
paiement du payeur;

3° ″acquisition d’opérations de paiement″, un service de paiement
fourni par un prestataire de services de paiement convenant par contrat
avec un bénéficiaire d’accepter et de traiter des opérations de paiement,
de telle sorte que les fonds soient transférés au bénéficiaire;

4° ″transmission de fonds″, un service de paiement pour lequel les
fonds sont reçus de la part d’un payeur, sans création de comptes de
paiement au nom du payeur ou du bénéficiaire, à la seule fin de
transférer un montant correspondant vers un bénéficiaire ou un autre
prestataire de services de paiement agissant pour le compte du
bénéficiaire, et/ou pour lequel de tels fonds sont reçus pour le compte
du bénéficiaire et mis à la disposition de celui-ci;
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5° ″betalingsinitiatie″ : een dienst voor het initiëren van een
betalingsopdracht, op verzoek van de betalingsdienstgebruiker, om een
betaalrekening te debiteren die door die gebruiker bij een andere
betalingsdienstaanbieder wordt aangehouden, en om een andere
betaalrekening te crediteren;

6° ″rekeninginformatiedienst″ : een onlinedienst voor het verstrekken
van geconsolideerde informatie over een of meer betaalrekeningen die
de betalingsdienstgebruiker bij een andere betalingsdienstaanbieder of
bij meer dan één betalingsdienstaanbieder aanhoudt;

7° ″uitgifte van betaalinstrumenten″ : een door een betalingsdienst-
aanbieder aangeboden betalingsdienst waarbij een overeenkomst wordt
gesloten om aan een betaler een betaalinstrument voor het initiëren en
het verwerken van de betalingstransacties van de betaler te verstrek-
ken;

8° ″betalingsinstelling″ : een instelling als bedoeld in Boek II, Titel II;

9° ″geregistreerde betalingsinstelling″ : een betalingsinstelling als
bedoeld in Boek II, Titel II, Hoofdstuk II;

10° ″vergunninghoudende betalingsinstelling″ : een betalingsinstel-
ling als bedoeld in Boek II, Titel II, Hoofdstuk I;

11° ″betalingsdienstaanbieder″ : de in artikel 5 bedoelde instellingen,
overheden en entiteiten;

12° ″rekeninghoudende betalingsdienstaanbieder″ : een betalings-
dienstaanbieder die ten behoeve van een betalingsdienstgebruiker een
betaalrekening aanbiedt en beheert;

13° ″rekeninghoudende betalingsinstelling″ : een betalingsinstelling
die ten behoeve van een betalingsdienstgebruiker een betaalrekening
aanbiedt en beheert;

14° ″betalingsinitiatiedienstaanbieder″ : een betalingsdienstaanbieder
die de in Bijlage I.A, punt 7, bedoelde werkzaamheden uitoefent;

15° ″betalingsinstelling die betalingsinitiatiediensten aanbiedt″ : een
betalingsinstelling die de in Bijlage I.A, punt 7, bedoelde werkzaamhe-
den uitoefent;

16° ″rekeninginformatiedienstaanbieder″ : een betalingsdienstaanbie-
der die de in Bijlage I.A, punt 8, bedoelde werkzaamheden uitoefent;

17° ″betalingsinstelling die rekeningaggregatiediensten aanbiedt″ :
een betalingsinstelling die de in Bijlage I.A, punt 8, bedoelde werk-
zaamheden uitoefent;

18° ″betaalrekening″ : een op naam van een of meer betalingsdienst-
gebruikers aangehouden rekening die voor de uitvoering van betalings-
transacties wordt gebruikt;

19° ″betalingsdienstgebruiker″ : een natuurlijke of rechtspersoon die
als betaler, begunstigde of beide van een betalingsdienst gebruikmaakt;

20° ″betaler″ : hetzij een natuurlijke of rechtspersoon die houder is
van een betaalrekening en een betalingsopdracht vanaf die betaalreke-
ning toestaat, hetzij, bij ontbreken van een betaalrekening, een natuur-
lijke of rechtspersoon die een betalingsopdracht geeft;

21° ″begunstigde″ : een natuurlijke of rechtspersoon die de beoogde
ontvanger is van de geldmiddelen waarop een betalingstransactie
betrekking heeft;

22° ″betalingstransactie″ : een door of voor rekening van de betaler of
door de begunstigde geïnitieerde handeling waarbij geldmiddelen
worden gedeponeerd, overgemaakt of opgenomen, ongeacht of er
onderliggende verplichtingen tussen de betaler en de begunstigde zijn;

23° ″betalingstransactie op afstand″ : een betalingstransactie die via
internet of met een voor communicatie op afstand bruikbaar apparaat
wordt geïnitieerd;

24° ″betalingsopdracht″ : door een betaler of begunstigde aan zijn
betalingsdienstaanbieder gegeven instructie om een betalingstransactie
uit te voeren;

25° ″geldmiddelen″ : bankbiljetten en muntstukken, giraal geld en
elektronisch geld in de zin van de bepaling onder 77°;

26° ″betaalinstrument″ : gepersonaliseerd(e) instrument(en) en/of
geheel van procedures, overeengekomen tussen de betalingsdienstge-
bruiker en de betalingsdienstaanbieder, waarvan de betalingsdienstge-
bruiker gebruikmaakt voor het initiëren van een betalingsopdracht;

27° ″derde land″ : een staat die geen partij is bij de Overeenkomst
betreffende de Europese Economische Ruimte;

28° ″lidstaat″ : een staat die partij is bij de Overeenkomst betreffende
de Europese Economische Ruimte;

5° ″initiation de paiement″, un service consistant à initier un ordre de
paiement à la demande de l’utilisateur de services de paiement visant
à débiter un compte de paiement détenu par cet utilisateur auprès d’un
autre prestataire de services de paiement et à créditer un autre compte
de paiement;

6° ″service d’information sur les comptes″, un service en ligne
consistant à fournir des informations consolidées concernant un ou
plusieurs comptes de paiement détenus par l’utilisateur de services de
paiement soit auprès d’un autre prestataire de services de paiement,
soit auprès de plus d’un prestataire de services de paiement;

7° ″émission d’instruments de paiement″, un service de paiement
fourni par un prestataire de services de paiement convenant par contrat
de fournir au payeur un instrument de paiement en vue d’initier et de
traiter les opérations de paiement du payeur;

8° ″établissement de paiement″, un établissement visé au Livre II,
Titre II;

9° ″établissement de paiement enregistré″, un établissement de
paiement visé au Livre II, Titre II, Chapitre II;

10° ″établissement de paiement agréé″, un établissement de paiement
visé au Livre II, Titre II, Chapitre Ier;

11° ″prestataire de services de paiement″, les établissements, autorités
et entités visés à l’article 5;

12° ″prestataire de services de paiement gestionnaire du compte″, un
prestataire de services de paiement qui fournit et gère un compte de
paiement pour un utilisateur de services de paiement;

13° ″établissement de paiement gestionnaire du compte″, un établis-
sement de paiement qui fournit et gère un compte de paiement pour un
utilisateur de services de paiement;

14° ″prestataire de services d’initiation de paiement″, un prestataire
de services de paiement exerçant des activités visées à l’Annexe I.A,
point 7;

15° ″établissement de paiement initiateur de paiement″, un établis-
sement de paiement qui exerce des activités visées à l’Annexe I.A,
point 7;

16° ″prestataire de services d’information sur les comptes″, un
prestataire de services de paiement exerçant des activités visées à
l’Annexe I.A, point 8;

17° ″établissement de paiement agrégateur de comptes″, un établis-
sement de paiement qui exerce des activités visées à l’Annexe I.A,
point 8;

18° ″compte de paiement″, un compte qui est détenu au nom d’un ou
de plusieurs utilisateurs de services de paiement et qui est utilisé aux
fins de l’exécution d’opérations de paiement;

19° ″utilisateur de services de paiement″, une personne physique ou
morale qui utilise un service de paiement en qualité de payeur ou de
bénéficiaire, ou des deux;

20° ″payeur″, une personne physique ou morale qui est titulaire d’un
compte de paiement et autorise un ordre de paiement à partir de ce
compte de paiement, ou, en l’absence de compte de paiement, une
personne physique ou morale qui donne un ordre de paiement;

21° ″bénéficiaire″, une personne physique ou morale qui est le
destinataire prévu de fonds ayant fait l’objet d’une opération de
paiement;

22° ″opération de paiement″, une action, initiée par le payeur ou pour
son compte ou par le bénéficiaire, consistant à verser, transférer ou
retirer des fonds, indépendamment de toute obligation sous-jacente
entre le payeur et le bénéficiaire;

23° ″opération de paiement à distance″, une opération de paiement
initiée par l’’intermédiaire de l’internet ou au moyen d’un dispositif
pouvant être utilisé pour la communication à distance;

24° ″ordre de paiement″, une instruction d’un payeur ou d’un
bénéficiaire à son prestataire de services de paiement demandant
l’exécution d’une opération de paiement;

25° ″fonds″, les billets de banque et les pièces, la monnaie scripturale
et la monnaie électronique au sens du 77°;

26° ″instrument de paiement″, tout dispositif personnalisé et/ou
ensemble de procédures convenu entre l’utilisateur de services de
paiement et le prestataire de services de paiement et auquel l’utilisateur
de services de paiement a recours pour initier un ordre de paiement;

27° ″pays tiers″, un état qui n’est pas partie à l’Accord sur l’Espace
économique européen;

28° ″Etat membre″, un Etat partie à l’Accord sur l’Espace économi-
que européen;
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29° ″lidstaat van herkomst″ : de lidstaat waar aan een betalingsin-
stelling een vergunning is verleend;

30° ″lidstaat van ontvangst″ : andere lidstaat dan de lidstaat van
herkomst, waar een betalingsinstelling een bijkantoor of agenten heeft,
dan wel diensten verricht;

31° ″betalingssysteem″ : systeem voor de overmaking van geldmid-
delen met formele en gestandaardiseerde regelingen en gemeenschap-
pelijke regels voor de verwerking, verrekening en/of afwikkeling van
betalingstransacties;

32° ″retailbetalingssysteem″ : een betalingssysteem dat hoofdzakelijk
bedoeld is voor de verwerking, verrekening of afwikkeling van
overschrijvingen of domiciliëringen die in het algemeen zijn gebundeld
met het oog op het versturen ervan en voornamelijk kleine bedragen
betreffen en een lage prioriteit hebben, en dat geen betalingssysteem
voor grote bedragen is;

33° ″bijkantoor″ : een bedrijfsvestiging die niet het hoofdkantoor is en
die een onderdeel zonder rechtspersoonlijkheid vormt van een beta-
lingsinstelling en rechtstreeks alle of bepaalde handelingen verricht die
eigen zijn aan de werkzaamheden van een betalingsinstelling; alle in
eenzelfde lidstaat gelegen bedrijfsvestigingen van een betalingsinstel-
ling met hoofdkantoor in een andere lidstaat worden samen als één
bijkantoor beschouwd;

34° ″agent″ : een natuurlijke of rechtspersoon die bij het aanbieden
van betalingsdiensten voor rekening van een betalingsinstelling optreedt;

35° ″nauwe banden″ :

a) een situatie waarin een deelnemingsverhouding bestaat, of

b) een situatie waarin ondernemingen verbonden ondernemingen
zijn, of

c) een band van dezelfde aard als bedoeld in a) en b) hierboven tussen
een natuurlijke persoon en een rechtspersoon;

36° ″uitbesteding″ : een overeenkomst van om het even welke vorm
tussen een betalingsinstelling en een dienstverlener op grond waarvan
deze dienstverlener een proces, een dienst of een activiteit verricht die
anders door de betalingsinstelling zelf zou worden verricht;

37° ″een gereglementeerde onderneming″ : een onderneming met het
statuut van :

- kredietinstelling in de zin van artikel 1, § 3 van de bankwet;

- verzekerings- of herverzekeringsonderneling in de zin van arti-
kel 5 van de wet van 13 maart 2016 op het statuut van en het toezicht
op de verzekerings- of herverzekeringsondernemingen;

- beleggingsonderneming in de zin van artikel 3, § 1 van de wet van
25 oktober 2016 betreffende de toegang tot het beleggingsdienstenbe-
drijf en betreffende het statuut van en het toezicht op de vennootschap-
pen voor vermogensbeheer en beleggingsadvies;

- beheervennootschap van instellingen voor collectieve belegging in
de zin van artikel 3, 12° van de wet van 3 augustus 2012 betreffende de
instellingen voor collectieve belegging die voldoen aan de voorwaar-
den van Richtlijn 2009/65/EG en de instellingen voor belegging in
schuldvorderingen;

- beheerder van alternatieve instellingen voor collectieve belegging in
de zin van artikel 3, 13° van de wet van 19 april 2014 betreffende de
alternatieve instellingen voor collectieve belegging en hun beheerders;
en

- elke andere onderneming opgericht naar buitenlands recht die,
indien ze haar zetel in België zou hebben, een vergunning zou moeten
verkrijgen voor de uitoefening van het bedrijf van beleggingsonderne-
ming;

38° ″elektronischecommunicatienetwerk″ : een netwerk als gedefini-
eerd in artikel 2, onder a), van Richtlijn 2002/21/EG van het Europees
Parlement en de Raad van 7 maart 2002 inzake een gemeenschappelijk
regelgevingskader voor elektronische-communicatienetwerken en
-diensten;

39° ″elektronischecommunicatiedienst″ : een dienst als gedefinieerd
in artikel 2, onder c), van Richtlijn 2002/21/EG;

40° ″digitale inhoud″ : in digitale vorm geproduceerde en geleverde
goederen of diensten die uitsluitend binnen een technisch apparaat
kunnen worden gebruikt of verbruikt, en waarbij op geen enkele wijze
fysieke goederen of diensten worden gebruikt of verbruikt;

29° ″Etat membre d’origine″, l’Etat membre dans lequel un agrément
est octroyé à un établissement de paiement;

30° ″Etat membre d’accueil″, l’Etat membre autre que l’Etat membre
d’origine, dans lequel un établissement de paiement a une succursale
ou des agents, ou fournit des services;

31° ″système de paiement″, un système permettant de transférer des
fonds régi par des procédures formelles standardisées et des règles
communes pour le traitement, la compensation et/ou le règlement
d’opérations de paiement;

32° ″système de paiement de détail″, un système de paiement qui
n’est pas un système de paiement de montant élevé dont la finalité
principale consiste à traiter, compenser ou régler des virements ou des
domiciliations principalement d’un faible montant et peu urgents qui
sont généralement regroupés en vue de leur transmission;

33° ″succursale″, un siège d’exploitation autre que l’administration
centrale qui constitue une partie d’un établissement de paiement, qui
n’a pas de personnalité juridique, et qui effectue directement, en tout ou
en partie, les opérations inhérentes à l’activité d’établissement de
paiement; tous les sièges d’exploitation créés dans le même Etat
membre par un établissement de paiement ayant son administration
centrale dans un autre Etat membre sont considérés comme une seule
succursale;

34° ″agent″, une personne physique ou morale qui agit pour le
compte d’un établissement de paiement pour la fourniture des services
de paiement;

35° ″liens étroits″ :

a) une situation dans laquelle il existe un lien de participation, ou

b) une situation dans laquelle des entreprises sont des entreprises
liées, ou

c) une relation de même nature que sous les a) et b) ci-dessus entre
une personne physique et une personne morale;

36° ″externalisation″, tout accord, quelle que soit sa forme, entre un
établissement de paiement et un prestataire de services en vertu duquel
ce prestataire prend en charge un processus, un service ou une activité
qui aurait autrement été pris en charge par l’établissement de paiement
lui-même;

37° ″une entreprise réglementée″, une entreprise ayant le statut :

- d’établissement de crédit au sens de l’article 1er, § 3 de la loi
bancaire;

- d’entreprise d’assurance ou de réassurance au sens de l’article 5 de
la loi du 13 mars 2016 relative au statut et au contrôle des entreprises
d’assurance ou de réassurance;

- d’entreprise d’investissement au sens de l’article 3, § 1er de la loi du
25 octobre 2016 relative à l’accès à l’activité de prestation de services
d’investissement et au statut et au contrôle des sociétés de gestion de
portefeuille et de conseil en investissement;

- de société de gestion d’organismes de placement collectif au sens de
l’article 3, 12° de la loi du 3 août 2012 relative aux organismes de
placement collectif répondant aux conditions de la directive 2009/65/CE
et aux organismes de placement en créances;

- de gestionnaire d’organismes de placement collectif alternatifs au
sens de l’article 3, 13° de la loi du 19 avril 2014 relative aux organismes
de placement collectif alternatifs et à leurs gestionnaires; et

- toute autre entreprise constituée selon un droit étranger qui, si elle
avait son siège social en Belgique, serait tenue d’obtenir un agrément
pour exercer l’activité d’entreprise d’investissement;

38° ″réseau de communications électroniques″, un réseau au sens de
l’article 2, point a), de la directive 2002/21/CE du Parlement européen
et du Conseil du 7 mars 2002 relative à un cadre réglementaire commun
pour les réseaux et services de communications électroniques;

39° ″service de communications électroniques″, un service au sens de
l’article 2, point c), de la directive 2002/21/CE;

40° ″contenu numérique″, des biens ou des services produits et
fournis sous forme numérique, dont l’utilisation ou la consommation
est limitée à un dispositif technique et ne prévoyant en aucune façon
l’utilisation ou la consommation de biens et de services physiques;
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41° ″eigen vermogen″ : vermogen als gedefinieerd in artikel 4, lid 1,
punt 118, van Verordening (EU) nr. 575/2013, met dien verstande dat
ten minste 75 % van het tier 1-kapitaal bestaat uit tier 1-kernkapitaal als
bedoeld in artikel 50 van die verordening en het tier 2-kapitaal ten
hoogste een derde van het tier 1-kapitaal uitmaakt;

42° ″groep″ : een groep van ondernemingen die onderling verbonden
zijn door een betrekking als bedoeld in artikel 22, leden 1, 2 of 7 van
Richtlijn 2013/34/EU, of ondernemingen als bedoeld in de artikelen 4,
5, 6 en 7 van Gedelegeerde Verordening (EU) nr. 241/2014 van de
Commissie (1), die met elkaar verbonden zijn door een betrekking als
bedoeld in artikel 10, lid 1, of in artikel 113, lid 6 of lid 7, van
Verordening (EU) nr. 575/2013;

43° ″gekwalificeerde deelneming″ : een gekwalificeerde deelneming
als gedefinieerd in artikel 3, 28°, van de bankwet;

44° ″authenticatie″ : een procedure waarmee een betalingsdienstaan-
bieder de identiteit van een betalingsdienstgebruiker dan wel de
validiteit van het gebruik van een specifiek betaalinstrument kan
verifiëren, het gebruik van de persoonlijke beveiligingsgegevens van de
gebruiker inbegrepen;

45° ″sterke cliëntauthenticatie″ : authenticatie met gebruikmaking
van twee of meer factoren die worden aangemerkt als kennis (iets wat
alleen de gebruiker weet), bezit (iets wat alleen de gebruiker heeft) en
inherente eigenschap (iets wat de gebruiker is) en die onderling
onafhankelijk zijn, in die zin dat compromittering van één ervan geen
afbreuk doet aan de betrouwbaarheid van de andere en die zodanig is
opgezet dat de vertrouwelijkheid van de authenticatiegegevens wordt
beschermd;

46° ″gevoelige betalingsgegevens″ : gegevens waarmee fraude kan
worden gepleegd, waaronder persoonlijke beveiligingsgegevens. Voor
de activiteiten van betalingsinitiatiedienstaanbieders en rekeninginfor-
matiedienstaanbieders vormen de naam van de rekeninghouder en het
rekeningnummer geen gevoelige betalingsgegevens;

47° ″techniek voor communicatie op afstand″ : middel dat, zonder
dat de betalingsdienstaanbieder en de betalingsdienstgebruiker gelijk-
tijdig fysiek aanwezig zijn, kan worden gebruikt voor de sluiting van
een betalingsdienstovereenkomst;

48° ″strategische beslissing″ : een beslissing die een zeker belang
heeft en daardoor een globalere impact kan hebben op de instelling, in
de mate dat zij gevolgen heeft voor verschillende functies van de
instelling, en die betrekking heeft op elke investering, desinvestering,
deelneming of strategische samenwerkingsrelatie van de instelling, met
name een beslissing tot aankoop of oprichting van een andere
instelling, tot oprichting van een joint venture, tot vestiging in een
andere staat, tot het sluiten van een samenwerkingsovereenkomst, tot
het inbrengen of het kopen van een bedrijfstak, tot het aangaan van een
fusie of een splitsing. Bij reglement vastgesteld met toepassing van
artikel 12bis, § 2, van de wet van 22 februari 1998 kan de Bank nader
bepalen welke beslissingen als strategisch moeten worden beschouwd
in de zin van deze bepaling, met name rekening houdend met het
risicoprofiel en de aard van de werkzaamheden van de instellingen. Zij
maakt dat reglement openbaar;

49° ″persoonlijke beveiligingsgegevens″ : voor doeleinden van
authenticatie door de betalingsdienstaanbieder aan een betalingsdienst-
gebruiker verstrekte gepersonaliseerde gegevens;

50° ″onafhankelijke controlefunctie″ : de compliancefunctie, de
risicobeheerfunctie of de interneauditfunctie als respectievelijk bedoeld
in artikel 21, § 1, 5°, 6° en 7°, en in artikel 176, § 1;

51° ″exploitant″ : entiteit of entiteiten die wettelijk aansprakelijk is of
zijn voor de werking van een systeem;

52° ″domiciliëring″ : een betalingsdienst voor het debiteren van de
betaalrekening van een betaler, waarbij een betalingstransactie wordt
geïnitieerd door de begunstigde op basis van een door de betaler aan de
begunstigde, aan de betalingsdienstaanbieder van de begunstigde, dan
wel aan de betalingsdienstaanbieder van de betaler verleende instem-
ming;

53° ″de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten″ : de
instelling bedoeld in artikel 44 van de wet van 2 augustus 2002, hierna
″de FSMA″ genoemd;

54° ″de Bank″ : de Nationale Bank van België, als bedoeld in de wet
van 22 februari 1998;

55° ″Richtlijn 2009/110/EG″ : Richtlijn 2009/110/EG van het Euro-
pees Parlement en de Raad van 16 september 2009 betreffende de
toegang tot, de uitoefening van en het prudentieel toezicht op de

41° ″fonds propres″, les fonds au sens de l’article 4, paragraphe 1er,
point 118), du Règlement (UE) n° 575/2013, les fonds propres de
catégorie 1 étant constitués à 75 % minimum de fonds propres de base
de catégorie 1 visés à l’article 50 dudit règlement et les fonds propres de
catégorie 2 représentant au maximum un tiers des fonds propres de
catégorie 1;

42° ″groupe″, un groupe d’entreprises qui sont liées entre elles par
une relation au sens de l’article 22, paragraphes 1, 2 ou 7, de la directive
2013/34/UE ou d’établissements au sens des articles 4, 5, 6 et 7 du
règlement délégué (UE) n° 241/2014 de la Commission qui sont liés
entre eux par une relation au sens de l’article 10, paragraphe 1er, ou de
l’article 113, paragraphe 6 ou 7, du Règlement (UE) n° 575/2013;

43° ″participation qualifiée″, une participation qualifiée au sens de
l’article 3, 28° de la loi bancaire;

44° ″authentification″, une procédure permettant au prestataire de
services de paiement de vérifier l’identité d’un utilisateur de services de
paiement ou la validité de l’utilisation d’un instrument de paiement
spécifique, y compris l’utilisation des données de sécurité personnali-
sées de l’utilisateur;

45° ″authentification forte du client″, une authentification reposant
sur l’utilisation de deux éléments ou plus appartenant aux catégories
″connaissance″ (quelque chose que seul l’utilisateur connaît), ″posses-
sion″ (quelque chose que seul l’utilisateur possède) et ″inhérence″
(quelque chose que l’utilisateur est) et indépendants en ce sens que la
compromission de l’un ne remet pas en question la fiabilité des autres,
et qui est conçue de manière à protéger la confidentialité des données
d’authentification;

46° ″données de paiement sensibles″, des données, y compris les
données de sécurité personnalisées, qui sont susceptibles d’être utili-
sées pour commettre une fraude. En ce qui concerne les activités des
prestataires de services d’initiation de paiement et des prestataires de
services d’information sur les comptes, le nom du titulaire du compte
et le numéro de compte ne constituent pas des données de paiement
sensibles;

47° ″moyen de communication à distance″, toute méthode qui peut
être utilisée pour conclure un contrat de services de paiement sans la
présence physique simultanée du prestataire de services de paiement et
de l’utilisateur de services de paiement;

48° ″décision stratégique″, une décision, dès lors qu’elle est d’une
certaine importance et dès lors susceptible d’avoir un impact plus
global sur l’établissement dans la mesure où différentes fonctions de
l’établissement seraient touchées ou remises en question à la suite de
pareille décision, qui concerne tout investissement, désinvestissement,
participation ou relation de coopération stratégique de l’établissement,
notamment, une décision d’acquisition ou de constitution d’un autre
établissement, de constitution d’une joint venture, d’établissement dans
un autre Etat, de conclusion d’accords de coopération, d’apport ou
d’acquisition d’une branche d’activité, de fusion ou de scission. La
Banque, par voie de règlement pris en application de l’article 12bis,
§ 2 de la loi du 22 février 1998, peut préciser les décisions qui sont à
considérer comme stratégiques au sens de la présente disposition en
tenant notamment compte du profil de risque et de la nature des
activités des établissements. Elle publie ce règlement;

49° ″données de sécurité personnalisées″, des données personnalisées
fournies à un utilisateur de services de paiement par le prestataire de
services de paiement à des fins d’authentification;

50° ″fonction de contrôle indépendante″, la fonction de conformité
(compliance), la fonction de gestion des risques ou la fonction d’audit
interne, visées respectivement à l’article 21, § 1er, 5°, 6° et 7°, et à
l’article 176, § 1er;

51° ″opérateur″, l’entité ou les entités juridiquement responsables de
l’exploitation d’un système;

52° ″domiciliation″, un service de paiement visant à débiter le compte
de paiement d’un payeur, lorsqu’une opération de paiement est initiée
par le bénéficiaire sur la base du consentement donné par le payeur au
bénéficiaire, au prestataire de services de paiement du bénéficiaire ou
au propre prestataire de services de paiement du payeur;

53° ″l’Autorité des services et marchés financiers″, l’organisme visé à
l’article 44 de la loi du 2 août 2002, ci-après désignée ″la FSMA″;

54° ″la Banque″, la Banque nationale de Belgique, visée dans la loi du
22 février 1998;

55° ″Directive 2009/110/CE″, la Directive 2009/110/CE du Parle-
ment européen et du Conseil du 16 septembre 2009 concernant l’accès
à l’activité des établissements de monnaie électronique et son exercice
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werkzaamheden van instellingen voor elektronisch geld, tot wijziging
van de Richtlijnen 2005/60/EG en 2006/48/EG en tot intrekking van
Richtlijn 2000/46/EG;

56° ″Richtlijn 2013/36/EU″ : Richtlijn 2013/36/EU van het Europees
Parlement en de Raad van 26 juni 2013 betreffende toegang tot het
bedrijf van kredietinstellingen en het prudentieel toezicht op krediet-
instellingen en beleggingsondernemingen, tot wijziging van Richtlijn
2002/87/EG en tot intrekking van de Richtlijnen 2006/48/EG en
2006/49/EG;

57° ″Verordening (EU) nr. 575/2013″ : Verordening (EU)
nr. 575/2013 van het Europees Parlement en de Raad van
26 juni 2013 betreffende prudentiële vereisten voor kredietinstellingen
en beleggingsondernemingen en tot wijziging van Verordening (EU)
nr. 648/2012;

58° ″Richtlijn (EU) 2015/849″ : Richtlijn (EU) 2015/849 van het
Europees Parlement en de Raad van 20 mei 2015 inzake de voorkoming
van het gebruik van het financiële stelsel voor het witwassen van geld
of terrorismefinanciering, tot wijziging van Verordening (EU)
nr. 648/2012 van het Europees Parlement en de Raad en tot intrekking
van Richtlijn 2005/60/EG van het Europees Parlement en de Raad en
Richtlijn 2006/70/EG van de Commissie;

59° ″Richtlijn (EU) 2015/2366″ : Richtlijn (EU) 2015/2366 van het
Europees Parlement en de Raad van 25 november 2015 betreffende
betalingsdiensten in de interne markt, houdende wijziging van de
Richtlijnen 2002/65/EG, 2009/110/EG en 2013/36/EU en Verordening
(EU) nr. 1093/2010 en houdende intrekking van Richtlijn 2007/64/EG;

60° ″uitvoeringsmaatregelen van Richtlijn (EU) 2015/2366″ : het
geheel van uitvoeringsmaatregelen genomen ter uitvoering van Richt-
lijn (EU) 2015/2366;

61° ″Verordening (EU) nr. 648/2012″ : Verordening (EU)
nr. 648/2012 van het Europees Parlement en de Raad van
4 juli 2012 betreffende otc-derivaten, centrale tegenpartijen en transac-
tieregisters;

62° ″Verordening (EU) nr. 260/2012″ : Verordening (EU)
nr. 260/2012 van het Europees Parlement en de Raad van
14 maart 2012 tot vaststelling van technische en bedrijfsmatige
vereisten voor overschrijvingen en automatische afschrijvingen in euro
en tot wijziging van Verordening (EG) nr. 924/2009;

63° ″GTM-verordening″ : Verordening (EU) nr. 1024/2013 van de
Raad van 15 oktober 2013 waarbij aan de Europese Centrale Bank
specifieke taken worden opgedragen betreffende het beleid op het
gebied van het prudentieel toezicht op kredietinstellingen;

64° ″Verordening (EU) nr. 2015/751″ : Verordening (EU)
nr. 2015/751 van het Europees Parlement en de Raad van
29 april 2015 betreffende afwikkelingsvergoedingen voor op kaarten
gebaseerde betalingstransacties;

65° ″Verordening (EU) 2015/847 : Verordening (EU) 2015/847 van het
Europees Parlement en de Raad van 20 mei 2015 betreffende bij
geldovermakingen te voegen informatie en tot intrekking van Verorde-
ning (EG) nr. 1781/2006;

66° ″de wet van 22 februari 1998″ : de wet van 22 februari 1998 tot
vaststelling van het organiek statuut van de Nationale Bank van België;

67° ″de wet van 16 juni 2006″ : de wet van 16 juni 2006 op de
openbare aanbieding van beleggingsinstrumenten en de toelating van
beleggingsinstrumenten tot de verhandeling op een gereglementeerde
markt;

68° ″de wet van 21 december 2009″ : de wet van 21 december 2009 op
het statuut van de betalingsinstellingen en van de instellingen voor
elektronisch geld, de toegang tot het bedrijf van betalingsdienstaanbie-
der en tot de activiteit van uitgifte van elektronisch geld en de toegang
tot betalingssystemen;

69° ″de bankwet″ : de wet van 25 april 2014 op het statuut van en het
toezicht op kredietinstellingen en beursvennootschappen;

70° ″de wet van 18 september 2017″ : de wet van 18 septem-
ber 2017 tot voorkoming van het witwassen van geld en de financiering
van terrorisme en tot beperking van het gebruik van contanten, en de
uitvoeringsmaatregelen ervan;

71° ″de wet van 2 mei 2007″ : de wet van 2 mei 2007 op de
openbaarmaking van belangrijke deelnemingen in emittenten waarvan
aandelen zijn toegelaten tot de verhandeling op een gereglementeerde
markt en houdende diverse bepalingen;

72° ″de wet van 25 oktober 2016″ : de wet van 25 okto-
ber 2016 betreffende de toegang tot het beleggingsdienstenbedrijf en
betreffende het statuut van en het toezicht op de vennootschappen voor
vermogensbeheer en beleggingsadvies;

ainsi que la surveillance prudentielle de ces établissements, modifiant
les Directives 2005/60/CE et 2006/48/CE et abrogeant la direc-
tive 2000/46/CE;

56° ″Directive 2013/36/UE″, la Directive 2013/36/UE du Parle-
ment européen et du Conseil du 26 juin 2013 concernant l’accès à
l’activité des établissements de crédit et la surveillance prudentielle des
établissements de crédit et des entreprises d’investissement, modifiant
la directive 2002/87/CE et abrogeant les directives 2006/48/CE et
2006/49/CE;

57° ″Règlement (UE) n° 575/2013″, le Règlement (UE) n° 575/2013 du
Parlement européen et du Conseil du 26 juin 2013 concernant les
exigences prudentielles applicables aux établissements de crédit et aux
entreprises d’investissement et modifiant le règlement (UE) n° 648/2012;

58° ″Directive (UE) 2015/849″, la Directive (UE) 2015/849 du
Parlement européen et du Conseil du 20 mai 2015 relative à la
prévention de l’utilisation du système financier aux fins du blanchi-
ment de capitaux ou du financement du terrorisme, modifiant le
règlement (UE) n° 648/2012 du Parlement européen et du Conseil et
abrogeant la directive 2005/60/CE du Parlement européen et du
Conseil et la directive 2006/70/CE de la Commission;

59° ″Directive (UE) 2015/2366″, la Directive (UE) 2015/2366 du
Parlement européen et du Conseil du 25 novembre 2015 concernant les
services de paiement dans le marché intérieur, modifiant les directives
2002/65/CE, 2009/110/CE et 2013/36/UE et le règlement (UE)
n° 1093/2010, et abrogeant la directive 2007/64/CE;

60° ″mesures d’exécution de la Directive (UE) 2015/2366″, l’ensemble
des mesures d’exécution prises en exécution de la Directive (UE)
2015/2366;

61° ″Règlement (UE) n° 648/2012″, le règlement (UE) n° 648/2012 du
Parlement européen et du Conseil du 4 juillet 2012 sur les produits
dérivés de gré à gré, les contreparties centrales et les référentiels
centraux;

62° ″Règlement (UE) n° 260/2012″, le Règlement (UE) n° 260/2012 du
Parlement européen et du Conseil du 14 mars 2012 établissant des
exigences techniques et commerciales pour les virements et les
prélèvements en euros et modifiant le règlement (CE) n° 924/2009;

63° ″Règlement MSU″, le Règlement (UE) n° 1024/2013 du Conseil
du 15 octobre 2013 confiant à la Banque centrale européenne des
missions spécifiques ayant trait aux politiques en matière de contrôle
prudentiel des établissements de crédit;

64° ″Règlement (UE) n° 2015/751″, Règlement (UE) n° 2015/751 du
Parlement européen et du Conseil du 29 avril 2015 relatif aux
commissions d’interchange pour les opérations de paiement liées à une
carte;

65° ″Règlement (UE) 2015/847″, le Règlement (UE) 2015/847 du
Parlement européen et du Conseil du 20 mai 2015 sur les informations
accompagnant les transferts de fonds et abrogeant le règlement (CE)
n° 1781/2006;

66° ″loi du 22 février 1998″, la loi du 22 février 1998 fixant le statut
organique de la Banque nationale de Belgique;

67° ″la loi du 16 juin 2006″, la loi du 16 juin 2006 relative aux offres
publiques d’instruments de placement et aux admissions d’instruments
de placement à la négociation sur des marchés réglementés;

68° ″la loi du 21 décembre 2009″, la loi du 21 décembre 2009 relative
au statut des établissements de paiement et des établissements de
monnaie électronique, à l’accès à l’activité de prestataire de services de
paiement, à l’activité d’émission de monnaie électronique et à l’accès
aux systèmes de paiement;

69° ″la loi bancaire″, la loi du 25 avril 2014 relative au statut et au
contrôle des établissements de crédit et des sociétés de bourse;

70° ″la loi du 18 septembre 2017″, la loi du 18 septembre 2017 relative
à la prévention du blanchiment de capitaux et du financement du
terrorisme et à la limitation de l’utilisation d’espèces, ainsi que ses
mesures d’exécution;

71° ″la loi du 2 mai 2007″, la loi du 2 mai 2007 relative à la publicité
des participations importantes dans des émetteurs dont les actions sont
admises à la négociation sur un marché réglementé et portant des
dispositions diverses;

72° ″la loi du 25 octobre 2016″, la loi du 25 octobre 2016 relative à
l’accès à l’activité de prestation de services d’investissement et au statut
et au contrôle des sociétés de gestion de portefeuille et de conseil en
investissement;
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73° ″instelling voor elektronisch geld″ : een instelling als bedoeld in
Boek IV, Titels II en III;

74° ″beperkte instelling voor elektronisch geld″ : een instelling als
bedoeld in Boek IV, Titel II, Hoofdstuk II;

75° ″vergunninghoudende instelling voor elektronisch geld″ : een
instelling voor elektronisch geld als bedoeld in Boek IV, Titel II,
Hoofdstuk I;

76° ″uitgevers van elektronisch geld″ : de instellingen en andere
entiteiten bedoeld in artikel 163, waarvan de werkzaamheden bestaan
in het uitgeven van elektronisch geld;

77° ″elektronisch geld″ : elektronisch, met inbegrip van magnetisch,
opgeslagen monetaire waarde vertegenwoordigd door een vordering
op de uitgever, die is uitgegeven in ruil voor ontvangen geld om
betalingstransacties te verrichten in de zin van de bepaling onder 22°
van dit artikel, en die wordt aanvaard door een andere natuurlijke of
rechtspersoon dan de uitgever van elektronisch geld;

78° ″houder van elektronisch geld″ : een natuurlijke of rechtspersoon
die geld overhandigt aan een uitgever van elektronisch geld in ruil voor
de uitgifte van elektronisch geld door die uitgever;

79° ″gemiddeld uitstaand elektronisch geld″ : het gemiddelde totale
bedrag van de met elektronisch geld verband houdende financiële
verplichtingen dat op het einde van elke kalenderdag in omloop is
gedurende de zes voorafgaande kalendermaanden, berekend op de
eerste kalenderdag van elke kalendermaand en toegepast voor die
kalendermaand;

80° ″distributeur″ : een natuurlijke of rechtspersoon die voor
rekening van een instelling voor elektronisch geld elektronisch geld
overmaakt en/of terugbetaalt overeenkomstig artikel 190;

81° ″werkdag″ : een dag zoals omschreven in artikel I.9, 17°, van
hoofdstuk 5, Titel 2, Boek I van het Wetboek van Economisch Recht.

TITEL III — Algemene bepalingen

Art. 3. In België mogen alleen betalingsinstellingen die in België zijn
gevestigd en betalingsinstellingen die ressorteren onder het recht van
een andere lidstaat en die op grond van artikel 124 in België werkzaam
zijn in het kader van het vrij verrichten van diensten, publiekelijk
gebruik maken van de term ″betalingsinstelling″ of meer in het
algemeen van de termen die verwijzen naar het statuut van betaling-
sinstelling, inzonderheid in hun naam, in de opgave van hun doel, in
hun effecten, waarden, stukken of in hun reclame.

Art. 4. In België mogen alleen instellingen voor elektronisch geld die
in België zijn gevestigd en instellingen voor elektronisch geld die
ressorteren onder het recht van een andere lidstaat en die op grond van
artikel 219 in België werkzaam zijn in het kader van het vrij verrichten
van diensten, publiekelijk gebruik maken van de term ″instelling voor
elektronisch geld″ of meer in het algemeen van de termen die verwijzen
naar het statuut van instelling voor elektronisch geld, inzonderheid in
hun naam, in de opgave van hun doel, in hun effecten, waarden,
stukken of in hun reclame.

BOEK II. — BETALINGSDIENSTAANBIEDERS

TITEL I. — Monopolie ten gunste
van betalingsdienstaanbieders

Art. 5. § 1. Onverminderd de bepalingen betreffende hun statuut,
mogen alleen de hiernavolgende instellingen, overheden en entiteiten,
binnen de bij of krachtens deze wet vastgestelde beperkingen, beroeps-
matig betalingsdiensten aanbieden in België :

1° kredietinstellingen naar Belgisch recht, kredietinstellingen die
onder het recht van een andere lidstaat ressorteren, die gemachtigd zijn
om in hun land van herkomst betalingsdiensten aan te bieden en die in
België werkzaam zijn op grond van de artikelen 312 en 313 van de
bankwet, en bijkantoren van kredietinstellingen die onder het recht van
een derde land ressorteren, die in België zijn gevestigd overeenkomstig
artikel 333 van de bankwet en die op grond van het recht van dat derde
land gemachtigd zijn om betalingsdiensten aan te bieden;

2° instellingen voor elektronisch geld naar Belgisch recht, instellingen
voor elektronisch geld die onder het recht van een andere lidstaat
ressorteren en die in België werkzaam zijn op grond van de artike-
len 218 tot 221, en, voor de betalingsdiensten die voor hun activiteit van
uitgifte van elektronisch geld vereist zijn, bijkantoren van instellingen
voor elektronisch geld die onder het recht van een derde land
ressorteren, die in België zijn gevestigd op grond van artikel 228;

3° de naamloze vennootschap van publiek recht bpost;

4° de Nationale Bank van België en de Europese Centrale Bank,
wanneer zij niet handelen in hun hoedanigheid van monetaire of
publieke autoriteit;

73° ″établissement de monnaie électronique″, un établissement visé
au Livre IV, Titres II et III;

74° ″établissement de monnaie électronique limité″, un établissement
visé au Livre IV, Titre II, Chapitre II;

75° ″établissement de monnaie électronique agréé″, un établissement
de monnaie électronique visé au Livre IV, Titre II, Chapitre Ier;

76° ″émetteurs de monnaie électronique″, les établissements et autres
entités visés à l’article 163, dont l’activité consiste à émettre de la
monnaie électronique;

77° ″monnaie électronique″, une valeur monétaire qui est stockée
sous une forme électronique, y compris magnétique, représentant une
créance sur l’émetteur, qui est émise contre la remise de fonds aux fins
d’opérations de paiement au sens du 22° du présent article et qui est
acceptée par une personne physique ou morale autre que l’émetteur de
monnaie électronique;

78° ″détenteur de monnaie électronique″, une personne physique ou
morale qui remet des fonds à un émetteur de monnaie électronique en
échange de l’émission de monnaie électronique par cet émetteur;

79° ″moyenne de la monnaie électronique en circulation″, la moyenne
du montant total des engagements financiers liés à la monnaie
électronique émise à la fin de chaque jour calendaire pour les six mois
calendaires précédents, calculée sur le premier jour calendaire de
chaque mois calendaire et appliquée pour le mois calendaire en
question;

80° ″distributeur″, une personne physique ou morale qui distribue
et/ou rembourse de la monnaie électronique pour le compte d’un
établissement de monnaie électronique conformément à l’article 190;

81° ″jour ouvrable″, un jour tel que défini à l’article I.9, 17°, du
chapitre 5, Titre 2, Livre 1er, du Code de droit économique.

TITRE III — Généralités

Art. 3. Seuls les établissements de paiement établis en Belgique et les
établissements de paiement relevant du droit d’un autre Etat membre
opérant en Belgique sous le régime de la libre prestation de services en
vertu de l’article 124 sont autorisés à faire usage public en Belgique du
terme ″établissement de paiement″, ou plus généralement des termes
faisant référence au statut d’établissement de paiement, notamment
dans leur dénomination sociale, dans la désignation de leur objet social,
dans leurs titres, effets ou documents ou dans leur publicité.

Art. 4. Seuls les établissements de monnaie électronique établis en
Belgique et les établissements de monnaie électronique relevant du
droit d’un autre Etat membre opérant en Belgique sous le régime de la
libre prestation de services en vertu de l’article 219, sont autorisés à
faire usage public en Belgique du terme ″établissement de monnaie
électronique″, ou plus généralement des termes faisant référence au
statut d’établissement de monnaie électronique, notamment dans leur
dénomination sociale, dans la désignation de leur objet social, dans
leurs titres, effets ou documents ou dans leur publicité.

LIVRE II. — LES PRESTATAIRES DE SERVICES DE PAIEMENT

TITRE Ier. — Monopole au profit des prestataires
de services de paiement

Art. 5. § 1er. Sans préjudice des dispositions régissant leur statut,
seuls sont, dans les limites définies par ou en vertu de la présente loi,
autorisés à fournir des services de paiement à titre professionnel en
Belgique :

1° les établissements de crédit de droit belge, les établissements de
crédit relevant du droit d’un autre Etat membre, habilités à fournir des
services de paiement dans leur Etat d’origine, et opérant en Belgique en
vertu des articles 312 ou 313 de la loi bancaire, ainsi que les succursales
d’établissements de crédit relevant du droit d’un pays tiers qui sont
établies en Belgique conformément à l’article 333 de la loi bancaire et
qui sont habilitées à fournir des services de paiement en vertu du droit
de ce pays tiers;

2° les établissements de monnaie électronique de droit belge, les
établissements de monnaie électronique relevant du droit d’un autre
Etat membre et opérant en Belgique en vertu des articles 218 à 221, ainsi
que, pour les services de paiement nécessaires à leur activité d’émission
de monnaie électronique, les succursales d’établissements de monnaie
électronique relevant du droit de pays tiers, établies en Belgique en
vertu de l’article 228;

3° la société anonyme de droit public bpost;

4° la Banque nationale de Belgique et la Banque centrale européenne,
lorsqu’elles n’agissent pas en qualité d’autorité monétaire ou d’autorité
publique;
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5° de Belgische federale, gewestelijke en lokale overheden en de
overheden van de gemeenschappen in België, wanneer zij niet hande-
len in hun hoedanigheid van publieke autoriteit;

6° betalingsinstellingen naar Belgisch recht als bedoeld in Titel II, met
inbegrip van geregistreerde betalingsinstellingen, betalingsinstellingen
die onder het recht van een andere lidstaat ressorteren en die in België
werkzaam zijn op grond van de artikelen 120, 124 of 127, en bijkantoren
van betalingsinstellingen die onder het recht van een derde land
ressorteren, die in België zijn gevestigd op grond van artikel 144.

§ 2. Voor de toepassing van deze wet worden de in para-
graaf 1 bedoelde instellingen, overheden en entiteiten als betalings-
dienstaanbieders aangemerkt.

Art. 6. § 1. In afwijking van artikel 5, § 1, mag een onderneming naar
Belgisch recht betalingsdiensten verrichten met betaalinstrumenten,
voor zover die instrumenten enkel kunnen worden gebruikt in het
kader van een beperkt netwerk.

Een betaalinstrument wordt gebruikt in het kader van een beperkt
netwerk, als bedoeld in het eerste lid, wanneer :

1° het betaalinstrument door de houder ervan uitsluitend kan
worden gebruikt om in de bedrijfsgebouwen van de uitgever of, in het
kader van een handelsovereenkomst met de uitgever, binnen een
beperkt netwerk van dienstaanbieders goederen of diensten aan te
schaffen; of

2° met het betaalinstrument uitsluitend goederen of diensten uit een
zeer beperkt gamma kunnen worden aangeschaft; of

3° het betaalinstrument enkel kan worden gebruikt in België, met
name op initiatief van een onderneming of een openbare instelling
wordt aangeboden, door een Belgische overheidsinstantie voor speci-
fieke sociale of fiscale doeleinden wordt gereguleerd en er specifieke
goederen of diensten mee kunnen worden aangeschaft bij leveranciers
die een handelsovereenkomst met de uitgever hebben gesloten.

§ 2. Ondernemingen die betalingsdiensten aanbieden die gebaseerd
zijn op betaalinstrumenten die in het kader van een beperkt netwerk
kunnen worden gebruikt, als bedoeld in paragraaf 1, tweede lid, 1°
of 2°, moeten aan de Bank de volgende gegevens meedelen wanneer de
totale waarde van de betalingstransacties die tijdens de voorgaande
twaalf maanden door de onderneming zijn verricht, 1 000 000 euro
overschrijdt :

1° een gedetailleerde beschrijving van de betrokken betalingsdien-
sten;

2° het bewijs dat het betaalinstrument voldoet aan de in paragraaf 1,
tweede lid, 1° of 2°, bedoelde voorwaarden om als een in het kader van
een beperkt netwerk gebruikt betaalinstrument te worden beschouwd.

Indien de Bank op grond van die gegevens vaststelt dat de
voorwaarden om als een in het kader van een beperkt netwerk gebruikt
betaalinstrument te worden beschouwd, niet vervuld zijn, brengt zij de
betrokken onderneming daarvan op de hoogte binnen twee maanden
volgend op de ontvangst van een volledige kennisgeving en stelt zij de
termijn vast waarbinnen de onderneming aan die voorwaarden moet
voldoen of het statuut van betalingsinstelling moet verkrijgen.

Indien de Bank geen beslissing neemt binnen deze termijn, moet
ervan uitgegaan worden dat de voorwaarden om als een in het kader
van een beperkt netwerk gebruikt betaalinstrument te worden
beschouwd, vervuld zijn.

De ondernemingen die de in het eerste lid bedoelde kennisgeving
hebben verricht en die betalingsdiensten mogen aanbieden die geba-
seerd zijn op betaalinstrumenten die in het kader van een beperkt
netwerk kunnen worden gebruikt als bedoeld in paragraaf 1, tweede lid,
1° of 2°, worden opgenomen in de lijst bedoeld in artikel 8, § 1, 3°.

De Bank deelt de Europese Bankautoriteit mee van welke betalings-
diensten haar overeenkomstig het eerste lid kennis is gegeven.

Art. 7. § 1. In afwijking van artikel 5, § 1, mag een aanbieder van
elektronischecommunicatienetwerken of -diensten naar Belgisch recht,
mits hij de in paragraaf 2 bedoelde kennisgeving verricht, betalings-
transacties uitvoeren, voor zover die betalingsdienst voor zijn abonnees
wordt verricht ter aanvulling op elektronischecommunicatiediensten
en de volgende voorwaarden vervuld zijn :

1° de waarde van de afzonderlijke betalingstransacties bedraagt niet
meer dan 50 euro en de totale waarde van de betalingstransacties voor
één enkele abonnee bedraagt niet meer dan 300 euro per maand,
ongeacht of de abonnee zijn rekening bij de aanbieder van elektroni-
schecommunicatienetwerken of -diensten heeft voorgefinancierd of
niet; en

5° les autorités fédérales, régionales, communautaires et locales
belges, lorsqu’elles n’agissent pas en qualité d’autorité publique;

6° les établissements de paiement de droit belge visés au Titre II, en
ce compris les établissements de paiement enregistrés, les établisse-
ments de paiement relevant du droit d’un autre Etat membre et opérant
en Belgique en application des articles 120, 124 ou 127, ainsi que les
succursales d’établissements de paiement relevant du droit d’un pays
tiers, établies en Belgique en vertu de l’article 144.

§ 2. Pour les besoins de la présente loi, les établissements, autorités et
entités visés au paragraphe 1er sont qualifiés de ″prestataires de services
de paiement″.

Art. 6. § 1er. Par exception à l’article 5, § 1er, une entreprise de droit
belge est autorisée à fournir des services de paiement au moyen
d’instruments de paiement pour autant que ces instruments soient
uniquement utilisables dans le cadre d’un réseau limité.

Un instrument de paiement est utilisé dans le cadre d’un réseau
limité au sens de l’alinéa 1er lorsque :

1° l’instrument de paiement ne permet à son détenteur d’acquérir des
biens ou des services que dans les locaux de l’émetteur ou, dans le
cadre d’un accord commercial avec l’émetteur, à l’intérieur d’un réseau
limité de prestataires de services; ou

2° l’instrument de paiement ne peut être utilisé que pour acquérir un
éventail très limité de biens ou de services; ou

3° l’instrument de paiement n’est utilisable qu’en Belgique, est
notamment fourni à l’initiative d’une entreprise ou d’un organisme
public, est réglementé par une autorité publique belge, à des fins
sociales ou fiscales spécifiques, et permet d’acquérir des biens ou des
services spécifiques auprès de fournisseurs ayant conclu un accord
commercial avec l’émetteur.

§ 2. Une entreprise qui offre des services de paiement reposant sur
des instruments de paiement utilisables dans le cadre d’un réseau
limité visé au paragraphe 1er, alinéa 2, 1° ou 2°, doit notifier à la Banque
les informations suivantes lorsque la valeur totale des opérations de
paiement exécutées par l’entreprise au cours des douze mois précé-
dents dépasse 1 000 000 euros :

1° une description détaillée des services de paiement concernés;

2° la démonstration du respect des conditions du réseau limité visées
au paragraphe 1er, alinéa 2, 1° ou 2°.

Si, sur la base de ces informations, la Banque constate que les
conditions du réseau limité ne sont pas satisfaites, elle en informe
l’entreprise concernée dans les deux mois qui suivent la réception d’une
notification complète et fixe le délai endéans lequel l’entreprise doit
respecter les conditions du réseau limité concerné ou obtenir le statut
d’établissement de paiement.

L’absence de décision de la Banque dans ce délai présume la
conformité aux conditions du réseau limité.

Les entreprises qui ont procédé à la notification visée à l’alinéa 1er et
qui sont autorisées à offrir des services de paiement reposant sur des
instruments de paiement utilisables dans le cadre d’un réseau limité
visé au paragraphe 1er, alinéa 2, 1° ou 2° sont inscrites à la liste visée à
l’article 8, § 1er, 3°.

La Banque notifie à l’Autorité bancaire européenne les services de
paiement qui ont fait l’objet d’une notification conformément à
l’alinéa 1er.

Art. 7. § 1er. Par exception à l’article 5, § 1er, un fournisseur de
réseaux ou de services de communications électroniques de droit belge
est autorisé, moyennant la notification visée au paragraphe 2, à
exécuter des opérations de paiement pour autant que ce service de
paiement soit offert à ses abonnés en plus des services de communica-
tion électronique et que les conditions suivantes soient en outre
satisfaites :

1° la valeur de chaque opération de paiement isolée ne dépasse pas
50 euros et la valeur cumulée des opérations de paiement pour un
même abonné ne dépasse pas 300 euros par mois, que l’abonné ait ou
non préfinancé son compte auprès du fournisseur de réseaux ou de
services de communication électronique; et
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2° het bedrag van de betalingstransacties wordt in rekening gebracht
via de factuur voor elektronischecommunicatiediensten en de betalings-
transacties worden verricht :

a) voor de aankoop van digitale inhoud en spraakgestuurde diensten,
ongeacht het voor de aankoop of consumptie van de digitale inhoud
gebruikte apparaat;

b) voor de financiering van liefdadigheidsactiviteiten die door de
Staat zijn erkend als recht gevend op aftrekbaarheid van de giften, en
dit via een elektronisch apparaat. De Koning kan bij koninklijk besluit
de lijst vaststellen van de in dit punt bedoelde liefdadigheidsactivitei-
ten; of nog

c) voor de aankoop van elektronische tickets, en dit via een
elektronisch apparaat.

§ 2. Aanbieders van elektronischecommunicatienetwerken of -diensten
die betalingstransacties wensen te verrichten onder de voorwaarden
van paragraaf 1, moeten de Bank daar voorafgaandelijk van in kennis
stellen.

Bij deze kennisgeving dienen de volgende documenten te worden
gevoegd :

1° een beschrijving van de betrokken activiteit;

2° het bewijs dat voldaan is aan de voorwaarden van paragraaf 1.

Indien de Bank op grond van die gegevens vaststelt dat de
voorwaarden van paragraaf 1 niet vervuld zijn, brengt zij de betrokken
onderneming daarvan op de hoogte binnen twee maanden volgend op
de ontvangst van een volledige kennisgeving en stelt zij de termijn vast
waarbinnen de onderneming aan de voorwaarden van para-
graaf 1 moet voldoen of het statuut van betalingsinstelling moet
verkrijgen.

Indien de Bank geen beslissing neemt binnen deze termijn, moet
ervan uitgegaan worden dat de voorwaarden van paragraaf 1 vervuld
zijn.

§ 3. Aanbieders van elektronischecommunicatienetwerken of -diensten
die op grond van dit artikel gemachtigd zijn om betalingstransacties te
verrichten, worden opgenomen in de lijst bedoeld in artikel 8, 4°.

De Bank deelt aan de Europese Bankautoriteit de voorwaarden van
paragraaf 1 mee waaraan de aanbieder voldoet en waarvan hij haar met
toepassing van paragraaf 2, eerste lid, kennis heeft gegeven.

§ 4. De aanbieders van elektronischecommunicatienetwerken of
-diensten verstrekken aan de Bank jaarlijks een advies van hun
commissaris, en, bij ontstentenis, van een bedrijfsrevisor, waaruit blijkt
dat de activiteit wordt verricht met inachtneming van de in para-
graaf 1 vastgestelde maximumbedragen.

Zij delen haar ook jaarlijks een bijgewerkte versie mee van de
beschrijving van hun werkzaamheden inzake betalingstransacties.

Art. 8. § 1. De Bank houdt een lijst bij van de entiteiten die
gemachtigd zijn om in België betalingsdiensten aan te bieden. In deze
lijst wordt een onderscheid gemaakt tussen :

1° betalingsinstellingen waaraan op grond van artikel 12 een
vergunning is verleend;

2° betalingsinstellingen die geregistreerd zijn als :

a) beperkte betalingsinstelling, op grond van artikel 82; of

b) betalingsinstelling die rekeningaggregatiediensten aanbiedt, op
grond van artikel 91;

3° andere personen dan die bedoeld in de punten 1° en 2°, die op
grond van artikel 6 gemachtigd zijn om betalingsdiensten aan te
bieden;

4° aanbieders van elektronischecommunicatienetwerken of -diensten
die op grond van artikel 7 gemachtigd zijn om betalingsdiensten aan te
bieden.

De lijst verschaft ten minste de volgende gegevens :

1° de betalingsdiensten die in België mogen worden uitgeoefend,
voor elke in paragraaf 1 bedoelde entiteit;

2° het adres van de bijkantoren in België en in het buitenland, voor
elke in het eerste lid, 1° en 2°, b) bedoelde instelling, en het adres van
de bijkantoren in België, voor de in paragraaf 1, eerste lid, 2°, a)
bedoelde instellingen;

3° de identiteit van de agenten in België en in het buitenland, voor
elke in paragraaf 1, eerste lid, 1° en 2°, b) bedoelde instelling, en de
identiteit van de agenten in België, voor de in het eerste lid, 2°, a)
bedoelde instellingen;

2° le montant des opérations de paiements est imputé sur la facture
relative aux services de communication électronique et les opérations
de paiement sont effectuées :

a) pour l’achat de contenu numérique et de services vocaux et ce, quel
que soit le dispositif utilisé pour l’achat ou la consommation du
contenu numérique;

b) pour le financement d’activités caritatives reconnues par l’Etat
comme donnant droit à une déductibilité des dons effectués et ce, au
moyen d’un dispositif électronique. Le Roi peut préciser par arrêté
royal la liste des activités caritatives visées au présent point; ou encore

c) pour l’achat de tickets électroniques et ce, au moyen d’un dispositif
électronique.

§ 2. Le fournisseur de réseaux ou de services de communication
électronique qui souhaite exécuter des opérations de paiement dans les
conditions visées au paragraphe 1er doit notifier préalablement son
intention à la Banque.

La notification est accompagnée des documents suivants :

1° une description de l’activité concernée;

2° la démonstration du respect des conditions visées au paragra-
phe 1er.

Si, sur la base de ces informations, la Banque constate que les
conditions visées au paragraphe 1er ne sont pas satisfaites, elle en
informe l’entreprise concernée dans les deux mois qui suivent la
réception d’une notification complète et fixe le délai endéans lequel elle
est appelée à respecter les conditions prévues au paragraphe 1er ou à
obtenir le statut d’établissement de paiement.

L’absence de décision de la Banque dans ce délai présume la
conformité aux conditions visées au paragraphe 1er.

§ 3. Les fournisseurs de réseaux ou de services de communication
électronique autorisés à exécuter des opérations de paiement en vertu
du présent article sont inscrits à la liste visée à l’article 8, 4°.

La Banque notifie à l’Autorité bancaire européenne les conditions
visées au paragraphe 1er auxquelles le prestataire répond telles que
communiquées dans la notification en application du paragraphe 2,
alinéa 1er.

§ 4. Les fournisseurs de réseaux ou de services de communication
électronique communiquent annuellement à la Banque un avis de leur
commissaire et à défaut, d’un réviseur d’entreprise attestant que
l’activité respecte les limites prévues au paragraphe 1er.

Ils communiquent également annuellement une mise à jour de la
description de leur activité en matière d’opérations de paiement.

Art. 8. § 1er. La Banque tient une liste des entités habilitées à fournir
des services de paiement en Belgique. Cette liste distingue :

1° les établissements de paiement agréés en vertu de l’article 12;

2° les établissements de paiement enregistrés qu’ils le soient en
qualité :

a) d’établissement de paiement limité en vertu de l’article 82; ou

b) d’établissement de paiement agrégateur de comptes en vertu de
l’article 91;

3° les personnes, autres que celles visées aux points 1° et 2°, qui sont
autorisées à fournir des services de paiement en vertu de l’article 6;

4° les fournisseurs de réseaux ou de services de communication
électronique qui sont autorisés à fournir des services de paiement en
vertu de l’article 7.

La liste fournit au moins les informations suivantes :

1° les services de paiement pouvant être exercés en Belgique pour
chaque entité visée au paragraphe 1er;

2° l’adresse des succursales en Belgique et à l’étranger, pour chaque
établissement visé à l’alinéa 1er, 1° et 2°, b) et l’adresse des succursales
en Belgique pour les établissements visés au paragraphe 1er, ali-
néa 1er, 2°, a);

3° l’identité des agents en Belgique et à l’étranger, pour chaque
établissement visé au paragraphe 1er, alinéa 1er, 1° et 2°, b), et l’identité
des agents en Belgique pour les établissements visés à l’alinéa 1er, 2,° a);

29451BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



4° in voorkomend geval, het type beperkt netwerk als bedoeld in
artikel 6, § 1, waarbinnen de betalingsdiensten worden aangeboden;

5° in voorkomend geval, de voorwaarde van artikel 7, § 1, 2°,
waaraan de aanbieder voldoet.

§ 2. De Bank stelt de Europese Bankautoriteit onverwijld in kennis
van de in paragraaf 1 bedoelde gegevens en van de actualiseringen
daarvan.

§ 3. De Bank maakt de lijst bekend op haar website en werkt de erin
opgenomen gegevens regelmatig bij.

TITEL II. — Betalingsinstellingen naar Belgisch recht

HOOFDSTUK I. — Vergunninghoudende betalingsinstellingen

Afdeling I. — Toegang tot het bedrijf

Onderafdeling 1. — Vergunningsplicht

Art. 9. Eenieder die in België de in de punten 1 tot 7 van Bijlage I.A
bedoelde betalingsdiensten wil aanbieden als betalingsinstelling, moet,
vooraleer hij zijn werkzaamheden aanvat, een vergunning verkrijgen
van de Bank, ongeacht de overige plaatsen waar hij zijn werkzaamhe-
den uitoefent.

Onderafdeling 2. — Procedure

Art. 10. Bij de vergunningsaanvraag die bij de Bank wordt inge-
diend, wordt een administratief dossier gevoegd dat voldoet aan de
door de Bank gestelde voorwaarden en dat met name het volgende
bevat :

1° een programma van werkzaamheden waarin vermeld wordt
welke van de in de punten 1 tot 8 van Bijlage I.A bedoelde
betalingsdiensten de instelling voornemens is te verrichten, en, even-
tueel, welke andere werkzaamheden als bedoeld in de artike-
len 43 en 44;

2° een bedrijfsplan met inbegrip van een financieel plan voor de
eerste drie boekjaren, dat aantoont dat de aanvrager beschikt over de
voor zijn voorgenomen werkzaamheden passende middelen om voor
de betalingsdiensten een gezonde bedrijfsvoering te garanderen;

3° het bewijs dat de aanvrager beschikt over het in arti-
kel 17 bedoelde aanvangskapitaal;

4° voor de betalingsinstellingen die voornemens zijn de in de
punten 1 tot 6 van Bijlage I.A bedoelde betalingsdiensten aan te bieden :
een omschrijving van de maatregelen die overeenkomstig arti-
kel 42, § 1, zijn genomen ter bescherming van de geldmiddelen van de
betalingsdienstgebruiker;

5° een beschrijving van de beleidsstructuur en van de organisatiere-
geling van de aanvrager, waaruit blijkt dat voldaan is aan artikel 21;

6° een beschrijving van de wijze waarop het betalingsdienstenbedrijf
zal worden uitgeoefend door de aanvrager, in voorkomend geval met
inbegrip van een beschrijving van het gebruik dat zal worden gemaakt
van uitbesteding, agenten en bijkantoren en van de planning van
inspecties ter plaatse en aan de hand van documenten, als bedoeld in de
artikelen 64 en 73, en, in voorkomend geval, van de voorgenomen
deelname van de aanvrager aan een nationaal of internationaal
betalingssysteem;

7° de identiteit van de aandeelhouders of vennoten als bedoeld in
artikel 19, de omvang van hun deelneming in kapitaalfracties van de
aanvrager en stemrechten, alsmede alle gegevens waarmee kan worden
aangetoond dat voldaan is aan de vereisten van artikel 19;

8° de identiteit van de leiders bedoeld in artikel 20 en alle gegevens
waarmee kan worden aangetoond dat voldaan is aan de vereisten van
artikel 20;

9° de identiteit van de commissaris(sen);

10° de rechtsvorm en de statuten van de aanvrager;

11° het adres van de zetel van de aanvrager;

12° een beschrijving van de procedure voor het beheer van gevoelige
betalingsgegevens, met inbegrip van de maatregelen die de naleving
garanderen van de regels voor de authenticatie en de toegang tot
betaalrekeningen in het geval van betalingsinitiatiediensten, waaruit
blijkt dat voldaan is aan de artikelen 46 tot 48;

13° een beschrijving van de regeling die garandeert dat de in
artikel 49 bedoelde gemeenschappelijke en beveiligde open communi-
catienormen worden nageleefd;

14° een beschrijving van het beveiligingsbeleid van de aanvrager,
waaruit blijkt dat voldaan is aan de artikelen 50 tot 52, en met name een
overeenkomstig artikel 50 uitgevoerde gedetailleerde analyse van de
risico’s verbonden aan de betalingsdiensten, en een beschrijving van de
maatregelen op het gebied van risicobeheersing en -beperking die

4° le cas échéant, le type de réseau limité visé à l’article 6, § 1er, au
sein duquel les services de paiement sont offerts;

5° le cas échéant, la condition visée à l’article 7, § 1er, 2°, à laquelle le
prestataire répond.

§ 2. La Banque notifie sans tarder à l’Autorité bancaire européenne les
informations visées au paragraphe 1er, ainsi que leurs mises à jour.

§ 3. La Banque publie la liste sur son site internet et actualise
régulièrement les informations qu’elle contient.

TITRE II. — Les établissements de paiement de droit belge

CHAPITRE Ier. — Les établissements de paiement agréés

Section Ire. — L’accès à l’activité

Sous-section 1re. — Obligation d’agrément

Art. 9. Toute personne qui entend fournir en Belgique des services
de paiement visés aux points 1 à 7 de l’Annexe I.A, en qualité
d’établissement de paiement, est tenue, avant de commencer cette
activité, de se faire agréer auprès de la Banque, quels que soient les
autres lieux d’exercice de ses activités.

Sous-section 2. — Procédure

Art. 10. La demande d’agrément est soumise à la Banque, accompa-
gnée d’un dossier administratif répondant aux conditions qu’elle fixe et
comprenant notamment :

1° un programme d’activités indiquant les services de paiement
envisagés parmi les services de paiement visés aux points 1 à 8 de
l’Annexe I.A, et les éventuelles autres activités visées aux articles 43
et 44;

2° un plan d’affaires contenant notamment un plan financier afférent
aux trois premiers exercices, démontrant que le demandeur dispose,
pour garantir une gestion saine en matière de services de paiement, de
ressources appropriées aux activités qu’il entend exercer;

3° la preuve que le demandeur dispose du capital initial visé à
l’article 17;

4° pour les établissements de paiement qui entendent offrir les
services de paiement visés aux points 1 à 6 de l’Annexe I.A, une
description des mesures visées à l’article 42, § 1er, pour protéger les
fonds de l’utilisateur de services de paiement;

5° une description de la structure de gestion et du dispositif
organisationnel du demandeur justifiant du respect de l’article 21;

6° une description des modalités d’exercice de l’activité de services
de paiement du demandeur, y compris, le cas échéant, une description
du projet de recours à de la sous-traitance, à des agents et à des
succursales ainsi que de la programmation d’inspections sur pièces et
sur place visées aux articles 64 et 73, et, le cas échéant, du projet de
participation du demandeur à un système de paiement national ou
international;

7° l’identité des détenteurs de capital visés à l’article 19, l’importance
de leur participation en fractions du capital du demandeur et en droits
de vote, ainsi que tout élément permettant de démontrer le respect des
exigences de l’article 19;

8° l’identité des dirigeants visés à l’article 20 et tout élément
permettant de démontrer le respect des exigences de l’article 20;

9° l’identité du ou des commissaire(s);

10° la forme juridique et les statuts du demandeur;

11° l’adresse du siège social du demandeur;

12° une description du processus de gestion des données de
paiement sensibles, en ce compris les mesures assurant le respect des
règles relatives à l’authentification et à l’accès aux comptes de paiement
en cas de services d’initiation de paiement, justifiant du respect des
articles 46 à 48;

13° une description du dispositif assurant le respect des normes
ouvertes communes et sécurisées de communication prévues à l’arti-
cle 49;

14° une description de la politique de sécurité du demandeur
justifiant du respect des articles 50 à 52, et notamment une analyse
détaillée des risques liés aux services de paiement réalisée conformé-
ment à l’article 50 et une description des mesures de contrôle et
d’atténuation des risques prises pour protéger les utilisateurs et gérer
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worden genomen om de gebruikers te beschermen en de in de
artikelen 51 en 52 bedoelde operationele en veiligheidsrisico’s te
beheersen;

15° een beschrijving van de procedure voor het beheer en de melding
van veiligheidsincidenten, waaruit blijkt dat voldaan is aan de
vereisten van artikel 53;

16° een beschrijving van de beginselen en definities voor het
verzamelen van statistische gegevens over prestaties, transacties en
fraude, waaruit blijkt dat voldaan is aan artikel 54;

17° een beschrijving van de bedrijfscontinuïteitsregelingen, met
daarin een duidelijke uiteenzetting van de essentiële bedrijfsactivitei-
ten, alsmede noodplannen en een procedure om de toereikendheid van
deze plannen periodiek te toetsen, overeenkomstig artikel 21, § 1, 9°;

18° voor het verstrekken van betalingsinitiatiediensten :

a) een kopie van de ontwerpovereenkomst of van de beroepsaanspra-
kelijkheidsverzekering of van een andere vergelijkbare waarborg,
waaruit blijkt dat voldaan is aan de vereisten van artikel 18;

b) de relevante informatie op grond waarvan de Bank kan beoordelen
of het bedrag dat gedekt is door de in a) bedoelde verzekering of
waarborg voldoende is om te voldoen aan de vereisten van artikel 18;

19° voor het verstrekken van diensten die bestaan in de uitgifte van
op kaarten gebaseerde betaalinstrumenten : een beschrijving van de
procedure waaruit blijkt dat voldaan is aan artikel 55;

20° voor het beheer van rekeningen : een beschrijving van de
procedure waaruit blijkt dat voldaan is aan de artikelen 56 tot 58.

Bovendien moet de aanvrager op verzoek van de Bank alle aanvul-
lende inlichtingen verstrekken die nodig zijn om zijn aanvraag te
kunnen beoordelen.

Art. 11. § 1. De Bank beslist over de vergunningsaanvraag na advies
van de FSMA over de professionele betrouwbaarheid van de personen
bedoeld in artikel 20, indien zij voor het eerst voor een dergelijke
functie worden voorgedragen bij een onderneming die onder het
toezicht staat van de Bank krachtens artikel 36/2 van de wet van
22 februari 1998, of van de Europese Centrale Bank krachtens de
GTM-verordening.

De FSMA deelt haar advies mee aan de Bank binnen een termijn van
veertien dagen na het verzoek om advies dat haar door de Bank werd
bezorgd, en uiterlijk binnen een maand na dit verzoek.

Afwezigheid van advies binnen deze termijn van een maand geldt
als positief advies. Vóór het verstrijken van de termijn van een maand
kan de FSMA de Bank er evenwel van in kennis stellen dat zij haar
advies uiterlijk binnen 15 dagen na het verstrijken van deze termijn zal
verstrekken.

§ 2. Indien de Bank geen rekening houdt met het advies van de
FSMA, wordt dat met de redenen voor de afwijking vermeld in haar
beslissing over de vergunningsaanvraag.

Art. 12. De Bank spreekt zich uit over de vergunningsaanvraag
binnen drie maanden na indiening van een volledig dossier en uiterlijk
binnen twaalf maanden na indiening van de aanvraag.

De Bank verleent een vergunning aan de betalingsinstellingen die
voldoen aan de voorwaarden van Afdeling II.

Indien de Bank oordeelt dat de voorwaarden van Afdeling II niet
vervuld zijn, weigert zij de vergunning.

De beslissingen inzake vergunning worden per aangetekende zen-
ding of met een brief met ontvangstbewijs ter kennis gebracht van de
aanvragers.

In de beslissing van de Bank wordt gespecificeerd voor welke
betalingsdiensten de vergunning wordt verleend. Deze diensten kun-
nen ook de in punt 8 van Bijlage I.A bedoelde betalingsdiensten
omvatten.

Art. 13. Teneinde een gezonde en prudente bedrijfsvoering van de
betalingsinstelling te garanderen, kan de Bank in de vergunning
voorwaarden stellen voor de uitoefening van bepaalde van de werk-
zaamheden.

Art. 14. De instellingen waaraan krachtens dit Hoofdstuk een
vergunning is verleend als betalingsinstelling, worden opgenomen in
de lijst bedoeld in artikel 8, § 1, eerste lid, 1°.

les risques opérationnels et de sécurité visées aux articles 51 et 52;

15° une description de la procédure de gestion et de notification des
incidents de sécurité justifiant le respect des exigences de l’article 53;

16° une description des principes et des définitions appliqués pour la
collecte de données statistiques relatives aux performances, aux
opérations et à la fraude justifiant le respect de l’article 54;

17° une description des dispositifs en matière de continuité des
activités, y compris une désignation claire des activités essentielles, des
plans d’urgence et une procédure relative à l’examen périodique de
leur adéquation et ce, conformément à l’article 21, § 1er, 9°;

18° pour la fourniture du service d’initiation de paiement :

a) une copie du projet de contrat ou du contrat d’assurance de
responsabilité civile professionnelle ou une autre garantie comparable
établissant la conformité aux exigences de l’article 18;

b) les informations pertinentes permettant à la Banque de déterminer
si le montant couvert par l’assurance ou la garantie visée au a) est
suffisant au regard des exigences de l’article 18;

19° pour la fourniture du service d’émission d’instruments de
paiement liés à une carte, une description du processus justifiant le
respect de l’article 55;

20° pour la gestion de comptes, une description du processus
justifiant le respect des articles 56 à 58.

En outre, le demandeur doit, à la demande de la Banque, fournir tous
renseignements complémentaires nécessaires à l’appréciation de sa
demande.

Art. 11. § 1er. La Banque se prononce sur la demande d’agrément sur
avis de la FSMA pour ce qui concerne l’honorabilité professionnelle des
personnes visées à l’article 20, si ces personnes sont proposées pour la
première fois pour une telle fonction dans une entreprise relevant du
contrôle de la Banque en vertu de l’article 36/2 de la loi du
22 février 1998 ou de la Banque centrale européenne en vertu du
Règlement MSU.

La FSMA communique son avis à la Banque dans un délai de
quatorze jours à compter de la demande d’avis qui lui aura été
transmise par la Banque et au plus tard, dans le mois de cette dernière.

L’absence d’avis dans ce délai d’un mois est considérée comme un
avis positif. Avant l’expiration du délai d’un mois, la FSMA peut
cependant informer la Banque qu’elle communiquera son avis au plus
tard dans les 15 jours qui suivent l’expiration dudit délai.

§ 2. Si la Banque ne tient pas compte de l’avis de la FSMA elle en fait
état et en indique les raisons dans sa décision relative à la demande
d’agrément.

Art. 12. La Banque se prononce sur la demande d’agrément dans les
trois mois de l’introduction d’un dossier complet et au plus tard dans
les douze mois de l’introduction de la demande.

La Banque agrée les établissements de paiement qui répondent aux
conditions prévues à la Section II.

Lorsqu’elle considère que les conditions prévues à la Section II ne
sont pas remplies, la Banque refuse l’agrément.

Les décisions en matière d’agrément sont notifiées aux demandeurs
par envoi recommandé ou avec accusé de réception.

La décision de la Banque précise les services de paiement pour
lesquels l’agrément est octroyé. Ces services peuvent également inclure
le service de paiement visé au point 8 de l’Annexe I.A.

Art. 13. La Banque peut, en vue d’une gestion saine et prudente de
l’établissement de paiement, assortir l’agrément de conditions relatives
à l’exercice de certaines des activités.

Art. 14. Les établissements agréés en qualité d’établissement de
paiement en vertu du présent Chapitre, sont inscrits à la liste visée à
l’article 8, § 1er, alinéa 1er, 1°.
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Afdeling II. — Vergunningsvoorwaarden

Onderafdeling 1. — Algemene bepalingen

Art. 15. Behalve met de voorwaarden van deze Afdeling houdt de
Bank ook rekening met het vermogen van de aanvragende instelling
om te voldoen aan de in Afdeling III vastgestelde bedrijfsuitoefenings-
voorwaarden en om haar ontwikkelingsdoelstellingen te verwezenlij-
ken onder de voorwaarden die nodig zijn voor de goede werking van
het financiële stelsel en voor de veiligheid van de betalingsdienstge-
bruikers.

Onderafdeling 2. — Vennootschapsvorm

Art. 16. Iedere betalingsinstelling naar Belgisch recht moet worden
opgericht in de rechtsvorm van een handelsvennootschap, met uitzon-
dering van de besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid
die is opgericht door één enkele persoon.

Onderafdeling 3. — Aanvangskapitaal

Art. 17. Om een vergunning te kunnen verkrijgen is een volgestort
kapitaal vereist dat :

1° ten minste 20 000 euro bedraagt, wanneer de betalingsinstelling
enkel de in punt 6 van Bijlage I.A bedoelde geldtransferdiensten
verricht;

2° ten minste 50 000 euro bedraagt, wanneer de betalingsinstelling
enkel de in punt 7 van Bijlage I.A bedoelde betalingsinitiatiediensten
verricht;

3° ten minste 125 000 euro bedraagt, wanneer de instelling een of
meerdere van de in de punten 1 tot 5 van Bijlage I.A bedoelde
betalingsdiensten verricht.

Voor bestaande vennootschappen die een vergunning aanvragen,
worden de uitgiftepremies, de reserves en het overgedragen resultaat,
met uitzondering van de herwaarderingsmeerwaarden, gelijkgesteld
met kapitaal. Dit kapitaal moet echter de helft bedragen van de in het
eerste lid bedoelde bedragen en ten belope van die bedragen zijn
gestort. De Bank bepaalt bij reglement vastgesteld met toepassing van
artikel 12bis van de wet van 22 februari 1998, welke elementen in
aanmerking moeten worden genomen voor de berekening van het in
het eerste lid bedoelde aanvangskapitaal.

Onderafdeling 4. — Beroepsaansprakelijkheidsverzekering

Art. 18. De betalingsinstellingen die betalingsinitiatiediensten aan-
bieden, moeten over een beroepsaansprakelijkheidsverzekering beschik-
ken voor de gebieden waarin zij diensten aanbieden, of over een andere
vergelijkbare voldoende grote waarborg, waarmee zij gedekt zijn voor
hun aansprakelijkheid, overeenkomstig de artikelen 73, 89, 90 en 92 van
Richtlijn (EU) 2015/2366.

De Bank beoordeelt de toereikendheid van het door de verzekering
of waarborg gedekte bedrag op grond van de richtsnoeren die door de
Europese Bankautoriteit zijn opgesteld krachtens artikel 5, lid 4, van
Richtlijn (EU) 2015/2366. Bij deze berekening wordt met name rekening
gehouden met :

1° het risicoprofiel van de instelling;

2° het feit of de instelling andere in Bijlage I.A vermelde betalings-
diensten aanbiedt, of andere bedrijfswerkzaamheden verricht;

3° het belang van de verrichte werkzaamheden; en

4° het bedrag van de geïnitieerde betalingen.

Onderafdeling 5. — Aandeelhouders of vennoten

Art. 19. De vergunning wordt geweigerd wanneer de Bank redenen
heeft om aan te nemen dat de natuurlijke of rechtspersonen die,
rechtstreeks of onrechtstreeks, in het kapitaal van de betalingsinstelling
een gekwalificeerde deelneming bezitten, niet geschikt zijn om een
gezonde en prudente bedrijfsvoering van de betalingsinstelling te
garanderen.

De beoordeling van de geschiktheid om een gezonde en prudente
bedrijfsvoering van de betalingsinstelling te garanderen, gebeurt aan
de hand van de volgende criteria :

1° de betrouwbaarheid van de in het eerste lid bedoelde natuurlijke
of rechtspersonen;

2° de professionele betrouwbaarheid en passende deskundigheid van
elke in artikel 20 bedoelde persoon die het bedrijf van de betalingsin-
stelling feitelijk gaat leiden;

3° de financiële soliditeit van de in het eerste lid bedoelde natuurlijke
of rechtspersonen, op grond van hun vermogen om aan de instelling de
nodige financiële steun te verlenen, rekening houdend met haar
bedrijfswerkzaamheden;

Section II. — Conditions d’agrément

Sous-section 1re. — Généralités

Art. 15. Outre les conditions prévues par la présente Section, la
Banque tient également compte de l’aptitude de l’établissement
demandeur à satisfaire aux conditions d’exercice de l’activité prévues à
la Section III, ainsi qu’à réaliser ses objectifs de développement dans les
conditions que requièrent le bon fonctionnement du système financier
et la sécurité des utilisateurs de services de paiement.

Sous-section 2. — Forme sociétaire

Art. 16. Les établissements de paiement de droit belge doivent être
constitués sous la forme de société commerciale, à l’exception de la
forme de société privée à responsabilité limitée constituée par une seule
personne.

Sous-section 3. — Capital initial

Art. 17. L’agrément est subordonné à l’existence d’un capital entiè-
rement libéré réunissant les conditions suivantes :

1° s’élever à 20 000 euros minimum lorsque l’établissement de
paiement fournit uniquement le service de paiement de transmission de
fond visé au point 6 de l’Annexe I.A;

2° s’élever à 50 000 euros minimum lorsque l’établissement de
paiement fournit uniquement le service d’initiation de paiement visé au
point 7 de l’Annexe I.A;

3° s’élever à 125 000 euros minimum lorsque l’établissement exerce
un ou plusieurs des services de paiement visés aux points 1 à 5 de
l’Annexe I.A.

En cas de préexistence de la société demanderesse, les primes
d’émission, les réserves et le résultat reporté, à l’exclusion des
plus-values de réévaluation, sont assimilés au capital, celui-ci seul doit
cependant s’élever à la moitié des montants visés à l’alinéa 1er et être
libéré à concurrence de ces montants. La Banque précise, par voie de
règlement pris en application de l’article 12bis de la loi du 22 février 1998,
les éléments à prendre en compte pour le calcul du capital initial visé à
l’alinéa 1er.

Sous-section 4. — Assurance de responsabilité civile professionnelle

Art. 18. Les établissements de paiement qui offrent le service
d’initiation de paiement contractent et maintiennent une assurance de
responsabilité civile professionnelle couvrant les territoires où ils
proposent des services ou une autre garantie comparable d’un montant
suffisant pour couvrir l’engagement de leur responsabilité conformé-
ment aux articles 73, 89, 90 et 92 de la Directive (UE) 2015/2366.

La Banque évalue le caractère suffisant du montant couvert par
l’assurance ou la garantie sur la base des orientations émises par
l’Autorité bancaire européenne en application de l’article 5, paragra-
phe 4, de la Directive (UE) 2015/2366. Ce calcul prend notamment en
compte :

1° le profil de risque de l’établissement;

2° la circonstance que l’établissement fournit d’autres services de
paiement visés à l’Annexe I.A ou exerce d’autres activités;

3° l’importance de l’activité exercée; et

4° le montant des paiements initiés.

Sous-section 5. — Détenteurs du capital

Art. 19. L’agrément est refusé si la Banque a des raisons de
considérer que les personnes physiques ou morales détenant directe-
ment ou indirectement une participation qualifiée dans le capital de
l’établissement de paiement ne présentent pas les qualités nécessaires
en vue de garantir une gestion saine et prudente de l’établissement de
paiement.

L’appréciation des qualités nécessaires en vue de garantir une gestion
saine et prudente de l’établissement de paiement s’effectue au regard
des critères suivants :

1° l’honorabilité des personnes physiques ou morales visées à
l’alinéa 1er;

2° l’honorabilité professionnelle et l’expertise adéquate de toute
personne visée à l’article 20 qui assurera la direction des activités de
l’établissement de paiement;

3° la solidité financière des personnes physiques ou morales visées à
l’alinéa 1er au regard de leur capacité à fournir le soutien financier
nécessaire à l’établissement compte tenu de ses activités;
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4° het vermogen van de betalingsinstelling om te voldoen en te
blijven voldoen aan de verplichtingen die voortvloeien uit deze wet en
haar uitvoeringsreglementen, evenals, in voorkomend geval, uit de
uitvoeringsmaatregelen van Richtlijn (EU) 2015/2366;

5° of er gegronde redenen zijn om te vermoeden dat in hoofde van de
in het eerste lid bedoelde natuurlijke of rechtspersonen geld wordt of
werd witgewassen of terrorisme wordt of werd gefinancierd dan wel
dat gepoogd wordt of werd geld wit te wassen of terrorisme te
financieren, of dat hun hoedanigheid van aandeelhouder van de
betalingsinstelling het risico daarop zou kunnen vergroten.

Onderafdeling 6. — Leiding

Art. 20. § 1. De leden van het wettelijk bestuursorgaan van de
betalingsinstelling, de personen belast met de effectieve leiding van de
betalingsinstelling, evenals de verantwoordelijken voor de onafhanke-
lijke controlefuncties, zijn uitsluitend natuurlijke personen.

De in het eerste lid bedoelde personen moeten permanent over de
voor de uitoefening van hun functies vereiste professionele betrouw-
baarheid en passende deskundigheid beschikken.

§ 2. De effectieve leiding van de betalingsinstelling moet worden
toevertrouwd aan ten minste twee natuurlijke personen.

§ 3. Artikel 20 van de bankwet is van toepassing op de in
paragraaf 1 bedoelde personen.

Onderafdeling 7. — Organisatie

Art. 21. § 1. Iedere betalingsinstelling beschikt over een solide en
passende regeling voor de bedrijfsorganisatie, waaronder toezichtsmaat-
regelen, om een doeltreffende en prudente bedrijfsvoering van de
instelling te garanderen, die met name berust op :

1° een passende beleidsstructuur die op het hoogste niveau geba-
seerd is op een duidelijk onderscheid tussen, enerzijds, de effectieve
leiding van de instelling en, anderzijds, het toezicht op die leiding, en
die binnen de instelling voorziet in een passende functiescheiding en in
een duidelijk omschreven, transparante en coherente regeling voor de
toewijzing van verantwoordelijkheden;

2° een passende administratieve en boekhoudkundige organisatie en
interne controle, waaronder met name een controlesysteem dat ener-
zijds een redelijke mate van zekerheid verschaft over de betrouwbaar-
heid van het financiëleverslaggevingsproces, zodat de jaarrekening in
overeenstemming is met de geldende boekhoudreglementering, en er
anderzijds voor zorgt dat de verplichtingen opgelegd door de wet van
18 september 2017 en door Verordening (EU) nr. 2015/847, worden
nageleefd;

3° passende controle- en beveiligingsmaatregelen op informaticage-
bied, die er met name voor zorgen dat de bepalingen van de
artikelen 46 tot 49 en 51 worden nageleefd;

4° doeltreffende procedures voor de identificatie, de meting, het
beheer, de opvolging en de interne rapportering van de risico’s
waaraan de betalingsinstelling blootstaat of bloot kan komen te staan
door haar bedrijfswerkzaamheden, en in het bijzonder procedures voor
het beheer van de operationele risico’s en voor de beveiliging die
voldoen aan de artikelen 50 tot 52 en procedures voor de rapportering
van incidenten die voldoen aan artikel 53;

5° een passende onafhankelijke compliance functie, om te verzekeren
dat de wettelijke en reglementaire voorschriften in verband met de
integriteit van de werkzaamheden van de betalingsinstellingen worden
nageleefd door de instelling, de leden van haar wettelijk bestuursor-
gaan, haar effectieve leiding, werknemers en gevolmachtigden;

6° een passende onafhankelijke risicobeheerfunctie;

7° een passende onafhankelijke interne auditfunctie die toelaat
redelijke maatregelen vast te stellen om de belangen van de betalings-
dienstgebruikers te beschermen en om de continuïteit en betrouwbaar-
heid bij het verstrekken van betalingsdiensten te garanderen;

8° een passend integriteitsbeleid;

9° de invoering van passende maatregelen op het vlak van de
bedrijfscontinuïteit om te garanderen dat de essentiële bedrijfsfuncties
kunnen worden behouden of zo spoedig mogelijk kunnen worden
hersteld en dat de normale dienstverlening en activiteit binnen een
redelijke tijdspanne kan worden hervat. Dit houdt met name in dat de
essentiële bedrijfsactiviteiten duidelijk geïdentificeerd worden, dat er
passende noodplannen worden opgesteld en dat er een procedure
wordt ingesteld om de toereikendheid en efficiëntie van deze plannen
regelmatig te beproeven en te herzien.

4° la capacité de l’établissement de paiement de satisfaire et de
continuer à satisfaire aux obligations découlant de la présente loi et des
règlements pris pour son exécution ainsi que, le cas échéant, des
mesures d’exécution de la Directive (UE) 2015/2366;

5° l’existence de motifs raisonnables de soupçonner qu’une opération
ou une tentative d’opération de blanchiment de capitaux ou de
financement du terrorisme est en cours ou aurait été commise dans le
chef des personnes physiques ou morales visées à alinéa 1er ou que leur
qualité d’actionnaire de l’établissement de paiement pourrait en
augmenter le risque.

Sous-section 6. — Dirigeants

Art. 20. § 1er. Les membres de l’organe légal d’administration de
l’établissement de paiement, les personnes chargées de la direction
effective de l’établissement de paiement, ainsi que les responsables des
fonctions de contrôle indépendantes sont exclusivement des personnes
physiques.

Les personnes visées à l’alinéa 1er doivent disposer en permanence de
l’honorabilité professionnelle nécessaire et de l’expertise adéquate pour
l’exercice de leurs fonctions.

§ 2. La direction effective des établissements de paiement doit être
confiée à deux personnes physiques au moins.

§ 3. L’article 20 de la loi bancaire est d’application aux personnes
visées au paragraphe 1er.

Sous-section 7. — Organisation

Art. 21. § 1er. Tout établissement de paiement doit disposer d’un
dispositif solide et adéquat d’organisation d’entreprise, dont des
mesures de surveillance, en vue de garantir une gestion efficace et
prudente de l’établissement, reposant notamment sur :

1° une structure de gestion adéquate basée, au plus haut niveau, sur
une distinction claire entre la direction effective de l’établissement
d’une part, et le contrôle sur cette direction d’autre part, et prévoyant,
au sein de l’établissement, une séparation adéquate des fonctions et un
dispositif d’attribution des responsabilités qui est bien défini, transpa-
rent et cohérent;

2° une organisation administrative et comptable et un contrôle
interne adéquats, impliquant notamment un système de contrôle
procurant, d’une part, un degré de certitude raisonnable quant à la
fiabilité du processus de reporting financier, de manière à ce que les
comptes annuels soient conformes à la réglementation comptable en
vigueur et, d’autre part, permettant d’assurer le respect des obligations
prévues par la loi du 18 septembre 2017 et le Règlement (UE)
n° 2015/847;

3° des mesures de contrôle et de sécurité adéquates dans le domaine
informatique, permettant notamment d’assurer le respect des disposi-
tions prévues par les articles 46 à 49 et 51;

4° des procédures efficaces d’identification, de mesure, de gestion, de
suivi et de reporting interne des risques auxquels l’établissement de
paiement est ou pourrait être exposé en raison de ses activités, et en
particulier des procédures de gestion des risques opérationnels et de
sécurité conformes aux articles 50 à 52 et des procédures de reporting
des incidents conformes à l’article 53;

5° une fonction de conformité (compliance) indépendante adéquate,
destinée à assurer le respect, par l’établissement, les membres de son
organe légal d’administration, ses dirigeants effectifs, ses salariés et ses
mandataires, des règles légales et réglementaires relatives à l’intégrité
de l’activité des établissements de paiement;

6° une fonction de gestion des risques indépendante adéquate;

7° une fonction d’audit interne indépendante adéquate permettant
d’identifier les mesures raisonnables pour protéger les intérêts des
utilisateurs de services de paiement et garantir la continuité et la
fiabilité de la fourniture de services de paiement;

8° une politique d’intégrité adéquate;

9° la mise en place de mesures adéquates de continuité de l’activité
afin d’assurer le maintien des fonctions essentielles ou leur rétablisse-
ment le plus rapidement possible, ainsi que la reprise dans un délai
raisonnable de la fourniture des services habituels et de l’exercice des
activités normales. Cela implique notamment la désignation claire des
activités essentielles, l’établissement des plans d’urgence appropriés et
une procédure prévoyant de soumettre ces plans à des tests et de
réexaminer périodiquement leur adéquation et leur efficience.
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§ 2. De in paragraaf 1 bedoelde organisatorische regeling is
gedetailleerd uitgewerkt en is passend voor de aard, schaal en
complexiteit van de risico’s die inherent zijn aan het bedrijfsmodel en
aan de werkzaamheden van de instelling, met inbegrip van de in
artikel 43, § 1, bedoelde werkzaamheden en de werkzaamheden die
toegelaten zijn op grond van artikel 44.

§ 3. Onverminderd het bepaalde bij de paragrafen 1 en 2, en
artikel 20, kan de Bank, bij reglement vastgesteld met toepassing van
artikel 12bis, § 2, van de wet van 22 februari 1998, nader bepalen wat
moet worden verstaan onder een passende beleidsstructuur, een
passende administratieve en boekhoudkundige organisatie, een pas-
sende interne controle, passende controle- en beveiligingsmaatregelen
op informaticagebied, doeltreffende procedures voor de identificatie, de
meting, het beheer, de opvolging en de interne rapportering van de
risico’s, een passende onafhankelijke compliancefunctie, een passende
onafhankelijke interneauditfunctie, een passend integriteitsbeleid, een
passende onafhankelijke risicobeheerfunctie en passende maatregelen
op het vlak van de bedrijfscontinuïteit, en nadere regels opstellen
conform de Europese regelgeving, met name regels waarin de mini-
mumvoorwaarden worden vastgesteld die moeten worden vervuld
wat betreft het in artikel 20 bedoelde vereiste om over passende
deskundigheid te beschikken, met inbegrip van de modaliteiten met
betrekking tot de procedure voor de beoordeling van dat vereiste.

Art. 22. Als de betalingsinstelling nauwe banden heeft met andere
natuurlijke of rechtspersonen, mogen die banden geen belemmering
vormen voor het toezicht op de betalingsinstelling.

Als de betalingsinstelling nauwe banden heeft met een natuurlijke of
rechtspersoon die onder het recht van een derde land ressorteert,
mogen de voor die persoon geldende wettelijke en bestuursrechtelijke
bepalingen of de tenuitvoerlegging ervan, geen belemmering vormen
voor het toezicht op de betalingsinstelling.

Onderafdeling 8. — Hoofdbestuur

Art. 23. Het hoofdbestuur van een betalingsinstelling moet in België
zijn gevestigd. Een substantieel deel van de bedrijfswerkzaamheden
van de betalingsinstelling wordt in België uitgevoerd.

Afdeling III. — Bedrijfsuitoefeningsvoorwaarden

Onderafdeling 1. — Algemene bepaling

Art. 24. Iedere betalingsinstelling moet blijvend voldoen aan de bij
of krachtens de artikelen 15 tot 23 vastgelegde voorwaarden.

De betalingsinstelling brengt de Bank onverwijld op de hoogte van
alle wijzigingen die zij in de loop van de uitoefening van haar bedrijf
heeft aangebracht in de gegevens die overeenkomstig artikel 10 zijn
meegedeeld.

Onderafdeling 2. — Wijzigingen in de kapitaalstructuur

Art. 25. Onverminderd artikel 19 en onverminderd de wet van
2 mei 2007, moet iedere alleen of in onderling overleg handelende
natuurlijke of rechtspersoon die besloten heeft om, rechtstreeks of
onrechtstreeks, een gekwalificeerde deelneming in een betalingsinstel-
ling naar Belgisch recht te verwerven of te vergroten, waardoor het
percentage van de door hem gehouden stemrechten of aandelen in het
kapitaal de drempel van 20 %, 30 % of 50 % zou bereiken of
overschrijden, dan wel de betalingsinstelling zijn dochteronderneming
zou worden, de Bank daarvan vooraf schriftelijk kennis geven met
vermelding van de omvang van de beoogde deelneming en de
relevante informatie die vereist is voor de beoordeling van de
kennisgeving in het licht van de in artikel 19, tweede lid, bedoelde
criteria.

De Bank publiceert op haar website een lijst met de voor de
beoordeling vereiste relevante informatie die in verhouding staat tot en
afgestemd is op de aard van de kandidaat-verwerver en de voorgeno-
men verwerving en die haar samen met de in het eerste lid bedoelde
kennisgeving moet worden verstrekt.

Art. 26. De periode waarover de Bank beschikt om haar beslissing
met betrekking tot de in artikel 27 bedoelde beoordeling te nemen,
bedraagt ten hoogste drie maanden te rekenen vanaf de datum van
ontvangst van de kennisgeving en van alle documenten die vereist zijn
conform de in artikel 25, tweede lid, bedoelde lijst.

De Bank kan uit eigen beweging tijdens de beoordelingsperiode
aanvullende informatie opvragen die noodzakelijk is om de beoorde-
ling af te ronden. In dit verzoek, dat schriftelijk moet worden gedaan,
is vermeld welke aanvullende informatie nodig is.

De beoordelingsperiode wordt onderbroken vanaf de datum van het
verzoek van de Bank om informatie tot de ontvangst van een antwoord
daarop van de kandidaat-verwerver.

§ 2. Les dispositifs organisationnels visés au paragraphe 1er présen-
tent un caractère exhaustif et sont appropriés à la nature, à l’échelle et
à la complexité des risques inhérents au modèle d’entreprise et aux
activités de l’établissement, en ce compris les activités visées à
l’article 43, § 1er, et celles autorisées en vertu de l’article 44.

§ 3. La Banque peut, sans préjudice des dispositions des paragra-
phes 1er et 2, et de l’article 20, préciser, par voie de règlement pris en
application de l’article 12bis, § 2, de la loi du 22 février 1998, ce qu’il y
a lieu d’entendre par structure de gestion adéquate, organisation
administrative et comptable adéquate, contrôle interne adéquat, mesu-
res de contrôle et de sécurité adéquate dans le domaine informatique,
procédures efficaces d’identification, de mesure, de gestion, de suivi et
de reporting interne des risques, fonction de compliance indépendante
adéquate, fonction d’audit interne indépendante adéquate, politique
d’intégrité adéquate, fonction de gestion des risques indépendante
adéquate et mesures adéquates de continuité de l’activité et élaborer
des règles plus précises conformément à la réglementation européenne,
notamment des règles précisant les conditions minimales auxquelles il
doit être satisfait en ce qui concerne l’exigence d’expertise adéquate
visée à l’article 20, en ce compris les modalités de la procédure
d’évaluation de cette exigence.

Art. 22. S’il existe des liens étroits entre l’établissement de paiement
et d’autres personnes physiques ou morales, ces liens ne peuvent
entraver l’exercice du contrôle de l’établissement de paiement.

Si l’établissement de paiement a des liens étroits avec une personne
physique ou morale relevant du droit d’un pays tiers, les dispositions
légales, réglementaires et administratives applicables à cette personne
ou leur mise en œuvre ne peuvent entraver l’exercice du contrôle de
l’établissement de paiement.

Sous-section 8. — Administration centrale

Art. 23. L’administration centrale de l’établissement de paiement
doit être établie en Belgique. L’établissement de paiement exerce une
partie substantielle de son activité en Belgique.

Section III. — Conditions d’exercice de l’activité

Sous-section 1re. — Généralité

Art. 24. Les établissements de paiement doivent en permanence
satisfaire aux conditions prévues par ou en vertu des articles 15 à 23.

L’établissement de paiement informe sans tarder la Banque de toutes
modifications apportées, au cours de l’exercice de son activité, aux
informations communiquées conformément à l’article 10.

Sous-section 2. — Des modifications dans la structure du capital

Art. 25. Sans préjudice de l’article 19 et de la loi du 2 mai 2007, toute
personne physique ou morale agissant seule ou de concert avec
d’autres, qui a pris la décision soit d’acquérir, directement ou indirec-
tement, une participation qualifiée dans un établissement de paiement
de droit belge, soit de procéder, directement ou indirectement, à une
augmentation de cette participation qualifiée dans un tel établissement,
de telle façon que la proportion de droits de vote ou de parts de capital
détenue atteigne ou dépasse les seuils de 20 %, de 30 % ou de 50 %, ou
que l’établissement de paiement devienne sa filiale, est tenue de notifier
par écrit au préalable à la Banque le montant envisagé de sa
participation et les informations pertinentes nécessaires à l’évaluation
de la notification au regard des critères visés à l’article 19, alinéa 2.

La Banque publie sur son site internet une liste spécifiant les
informations pertinentes, proportionnées et adaptées à la nature du
candidat acquéreur et de l’acquisition envisagée, qui sont nécessaires
pour procéder à l’évaluation et qui doivent lui être communiquées au
moment de la notification visée à l’alinéa 1er.

Art. 26. La période dont dispose la Banque pour rendre sa décision
concernant l’évaluation visée à l’article 27 est de maximum trois mois à
compter de la date de réception de la notification et de tous les
documents requis sur la base de la liste visée à l’article 25, alinéa 2.

Pendant la période d’évaluation, la Banque peut d’initiative deman-
der un complément d’information nécessaire pour mener à bien
l’évaluation. Cette demande est faite par écrit et précise les informa-
tions complémentaires nécessaires.

Pendant la période comprise entre la date de la demande d’informa-
tion par la Banque et la réception d’une réponse du candidat acquéreur
à cette demande, la période d’évaluation est suspendue.
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Art. 27. Bij de beoordeling van de in artikel 25 bedoelde kennisge-
ving en informatie, en van de in artikel 26 bedoelde aanvullende
informatie, toetst de Bank, met het oog op een gezonde en prudente
bedrijfsvoering van de betalingsinstelling die het doelwit is van de
voorgenomen verwerving en rekening houdend met de vermoedelijke
invloed van de kandidaat-verwerver op de betalingsinstelling, de
geschiktheid van de kandidaat-verwerver en de financiële soliditeit van
de voorgenomen verwerving aan alle in artikel 19, tweede lid, bedoelde
criteria.

De Bank kan zich in de loop van de beoordelingsperiode bedoeld in
artikel 26 verzetten tegen de voorgenomen verwerving indien zij,
uitgaande van de in artikel 19, tweede lid, vastgestelde criteria,
gegronde redenen heeft om aan te nemen dat de kandidaat-verwerver
niet geschikt is om een gezonde en prudente bedrijfsvoering van de
betalingsinstelling te garanderen, of indien de informatie die de
kandidaat-verwerver heeft verstrekt, onvolledig of onjuist is.

Wanneer de Bank na voltooiing van de beoordeling besluit zich tegen
de voorgenomen verwerving te verzetten, stelt zij de kandidaat-
verwerver daarvan schriftelijk in kennis.

Indien de Bank zich na afloop van de beoordelingsperiode niet heeft
verzet tegen de voorgenomen verwerving, wordt deze geacht te zijn
goedgekeurd.

De Bank mag voor de voltooiing van de voorgenomen verwerving
een maximumtermijn vaststellen en deze in voorkomend geval verlen-
gen.

Art. 28. Voor het verrichten van de in artikel 27 bedoelde beoorde-
ling werkt de Bank in nauw overleg samen met alle andere betrokken
bevoegde autoriteiten of, al naargelang het geval, in overleg met de
FSMA, indien de kandidaat-verwerver een onderneming is die onder-
worpen is aan een bancair of financieel toezichtsstatuut dat onder de
bevoegdheid van de FSMA valt of die een zeggenschapsband heeft met
een dergelijke onderneming.

Hiertoe wisselt de Bank met deze autoriteiten zo spoedig mogelijk
alle informatie uit die relevant of van essentieel belang is voor de
beoordeling. In dit verband verstrekt zij op verzoek alle relevante
informatie en, uit eigen beweging, alle essentiële informatie. In de in het
eerste lid bedoelde gevallen vermeldt de Bank in haar besluit de
eventuele standpunten of bedenkingen van de autoriteit die bevoegd is
voor de kandidaat-verwerver of, al naargelang het geval, van de FSMA.

Art. 29. Iedere natuurlijke of rechtspersoon die besloten heeft om
niet langer een rechtstreekse of onrechtstreekse gekwalificeerde deel-
neming in een betalingsinstelling te bezitten, stelt de Bank daarvan
vooraf schriftelijk in kennis met vermelding van de omvang van de
deelneming na de afstoting. Die persoon stelt de Bank eveneens in
kennis van zijn beslissing om de omvang van zijn gekwalificeerde
deelneming zodanig te verkleinen dat het percentage van de door hem
gehouden stemrechten of aandelen in het kapitaal onder de drempel
van 20 %, 30 % of 50 % daalt of dat de betalingsinstelling ophoudt zijn
dochteronderneming te zijn.

Art. 30. Indien de bij de artikelen 25 of 29 voorgeschreven vooraf-
gaande kennisgevingen niet worden verricht of indien een deelneming
wordt verworven of vergroot ondanks het in artikel 27, tweede lid,
bedoelde verzet, kan de voorzitter van de rechtbank van koophandel
van het rechtsgebied waar de betalingsinstelling haar zetel heeft,
uitspraak doende als in kort geding, de in artikel 516, §§ 1 en 4, van het
Wetboek van Vennootschappen bedoelde maatregelen nemen.

De procedure wordt ingeleid bij dagvaarding uitgaande van de Bank.

Artikel 516, § 3, van het Wetboek van Vennootschappen is van
toepassing.

Art. 31. Zodra zij daarvan kennis hebben, stellen de betalingsinstel-
lingen de Bank in kennis van de verwervingen of vervreemdingen van
hun aandelen die een stijging boven of daling onder een van de
drempels bedoeld in de artikelen 25 en 29 tot gevolg hebben.

Tevens delen zij aan de Bank onmiddellijk alle informatie mee
waarvan zij kennis hebben en die een invloed kan hebben op de situatie
van hun aandeelhouders of vennoten ten aanzien van de in artikel 19,
tweede lid, bedoelde beoordelingscriteria. Deze informatieverplichting
geldt eveneens voor de in artikel 19, eerste lid, bedoelde personen.

Zij delen de Bank ten minste eens per jaar de identiteit mee van de
alleen of in onderling overleg handelende aandeelhouders of vennoten
die rechtstreeks of onrechtstreeks een gekwalificeerde deelneming
bezitten in hun kapitaal, alsook welke kapitaalfractie en hoeveel
stemrechten zij aldus bezitten. Zij delen de Bank eveneens mee voor
hoeveel aandelen en voor hoeveel hieraan verbonden stemrechten zij
een kennisgeving van verwerving of vervreemding hebben ontvangen
overeenkomstig de statutaire bepalingen die toepassing geven aan
artikel 515 van het Wetboek van Vennootschappen.

Art. 27. En procédant à l’évaluation de la notification et des
informations visées à l’article 25 et des informations complémentaires
visées à l’article 26, la Banque apprécie, afin de garantir une gestion
saine et prudente de l’établissement de paiement visé par l’acquisition
envisagée et en tenant compte de l’influence probable du candidat
acquéreur sur l’établissement de paiement, le caractère approprié du
candidat acquéreur et la solidité financière de l’acquisition envisagée en
appliquant l’ensemble des critères visés à l’article 19, alinéa 2.

La Banque peut, dans le courant de la période d’évaluation visée à
l’article 26, s’opposer à la réalisation de l’acquisition si elle a des motifs
raisonnables de considérer, sur la base des critères prévus à l’article 19,
alinéa 2, que le candidat acquéreur ne présente pas les qualités
nécessaires en vue de garantir une gestion saine et prudente de
l’établissement de paiement ou si les informations fournies par le
candidat acquéreur sont incomplètes ou inexactes.

Si la Banque décide, au terme de l’évaluation, de s’opposer à
l’acquisition envisagée, elle le notifie par écrit au candidat acquéreur.

Si, au terme de la période d’évaluation, la Banque ne s’est pas
opposée à l’acquisition envisagée, celle-ci est réputée approuvée.

La Banque peut fixer un délai maximal pour la conclusion de
l’acquisition envisagée et, le cas échéant, le prolonger.

Art. 28. La Banque procède à l’évaluation visée à l’article 27 en
consultation étroite avec toute autre autorité compétente concernée, ou,
selon le cas, en concertation avec la FSMA, si le candidat acquéreur est
une entreprise soumise à un statut de contrôle dans les domaines
bancaires ou financiers relevant des compétences de la FSMA ou exerce
un lien de contrôle à l’égard d’une telle entreprise.

A cette fin, la Banque échange, dans les meilleurs délais, avec ces
autorités toute information essentielle ou pertinente pour l’évaluation.
Dans ce cadre, elle communique, sur demande, toute information
pertinente et, de sa propre initiative, toute information essentielle. Dans
les cas visés à l’alinéa 1er, la décision de la Banque mentionne les
éventuels avis ou réserves formulés par l’autorité compétente à l’égard
du candidat acquéreur ou, selon le cas, par la FSMA.

Art. 29. Toute personne physique ou morale qui a pris la décision de
cesser de détenir, directement ou indirectement, une participation
qualifiée dans un établissement de paiement le notifie par écrit au
préalable à la Banque et lui communique le montant envisagé de sa
participation après cession. Une telle personne notifie de même à la
Banque sa décision de diminuer sa participation qualifiée de telle façon
que la proportion de droits de vote ou de parts de capital détenue
descende en-dessous des seuils de 20 %, de 30 % ou de 50 %, ou que
l’établissement de paiement cesse d’être sa filiale.

Art. 30. En cas d’abstention de procéder aux notifications préalables
prescrites par les articles 25 ou 29 ou en cas d’acquisition ou
d’accroissement d’une participation en dépit de l’opposition visée à
l’article 27, alinéa 2, le président du tribunal de commerce dans le
ressort duquel l’établissement de paiement a son siège, statuant comme
en référé, peut prendre les mesures visées à l’article 516, §§ 1er et 4, du
Code des sociétés.

La procédure est engagée par citation émanant de la Banque.

L’article 516, § 3, du Code des sociétés est d’application.

Art. 31. Dès qu’ils en ont connaissance, les établissements de
paiement communiquent à la Banque les acquisitions ou aliénations de
leurs titres ou parts qui font franchir vers le haut ou vers le bas l’un des
seuils visés aux articles 25 et 29.

De même, ils communiquent immédiatement à la Banque toutes
informations dont ils ont connaissance et de nature à influencer la
situation de leurs actionnaires ou associés au regard des critères
d’appréciation visés à l’article 19, alinéa 2. La même obligation
d’information incombe aux personnes visées à l’article 19, alinéa 1er.

Ils communiquent à la Banque, une fois par an au moins, l’identité
des actionnaires ou associés qui possèdent, directement ou indirecte-
ment, agissant seuls ou de concert, des participations qualifiées dans
leur capital, ainsi que la quotité du capital et celle des droits de vote
ainsi détenus. Ils communiquent de même à la Banque la quotité des
actions ou parts ainsi que celle des droits de vote y afférents dont
l’acquisition ou l’aliénation leur est déclarée conformément aux
dispositions statutaires faisant application de l’article 515 du Code des
sociétés.
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Art. 32. Indien de Bank grond heeft om aan te nemen dat de invloed
van een natuurlijke of rechtspersoon die rechtstreeks of onrechtstreeks
een gekwalificeerde deelneming bezit in een betalingsinstelling, een
gezonde en prudente bedrijfsvoering van deze betalingsinstelling kan
belemmeren, kan zij, onverminderd de andere bij deze wet bepaalde
maatregelen :

1° de uitoefening schorsen van de aan de aandelen verbonden
stemrechten die in bezit zijn van de betrokken aandeelhouder of
vennoot; zij kan, op verzoek van elke belanghebbende, toestaan dat de
door haar bevolen maatregelen worden opgeheven; haar beslissing
wordt op de meest geschikte wijze ter kennis gebracht van de
betrokken aandeelhouder of vennoot; haar beslissing is uitvoerbaar
zodra zij ter kennis is gebracht; de Bank kan haar beslissing openbaar
maken;

2° de betrokken aandeelhouder of vennoot aanmanen om, binnen de
termijn die zij bepaalt, de aandeelhoudersrechten in zijn bezit over te
dragen.

Als zij binnen de vastgestelde termijn niet worden overgedragen, kan
de Bank bevelen de aandeelhoudersrechten te sekwestreren bij de
instelling of de persoon die zij bepaalt. Het sekwester brengt dit ter
kennis van de betalingsinstelling die het register van de aandelen op
naam dienovereenkomstig wijzigt of, in voorkomend geval, die de
betrokken effectenrekeningen laat wijzigen door het sekwester om de
rekeninghouder te vervangen, en die de uitoefening van de hieraan
verbonden rechten enkel aanvaardt vanwege het sekwester. Het
sekwester handelt in het belang van een gezonde en prudente
bedrijfsvoering van de betalingsinstelling en in het belang van de
houder van de gesekwestreerde aandeelhoudersrechten. Het oefent alle
rechten uit die aan de aandelen zijn verbonden. De bedragen die het
sekwester als dividend of anderszins int, worden slechts aan de
voornoemde houder overgemaakt indien hij gevolg heeft gegeven aan
de in het eerste lid, 2°, bedoelde aanmaning.

Om in te schrijven op kapitaalverhogingen of andere al dan niet
stemrechtverlenende effecten, om te kiezen voor dividenduitkering in
aandelen van de vennootschap, om in te gaan op openbare overname-
of ruilaanbiedingen en om nog niet volgestorte aandelen vol te storten,
is de instemming van de voornoemde houder vereist. De aandeelhou-
dersrechten die zijn verworven in het kader van dergelijke verrichtin-
gen worden van rechtswege toegevoegd aan het voornoemde sekwes-
ter.

De vergoeding van het sekwester wordt vastgesteld door de Bank en
betaald door de voornoemde houder. Het sekwester kan deze vergoe-
ding aftrekken van de bedragen die hem worden gestort in zijn
hoedanigheid van sekwester of die hem worden gestort door de
voornoemde houder in het vooruitzicht of na uitvoering van de
verrichtingen.

Indien na afloop van de overeenkomstig het eerste lid, 2°, vastge-
stelde termijn, stemrechten werden uitgeoefend door de oorspronke-
lijke houder of door een andere persoon, buiten het sekwester, die
optreedt voor rekening van deze houder, niettegenstaande een schor-
sing van hun uitoefening overeenkomstig het eerste lid, 1°, kan de
rechtbank van koophandel van het rechtsgebied waar de vennootschap
haar zetel heeft, op verzoek van de Bank, alle of een deel van de
beslissingen van de algemene vergadering nietig verklaren wanneer de
voorwaarden met betrekking tot het aanwezigheids- of meerderheids-
quorum voor de genoemde beslissingen, buiten de onwettig uitgeoe-
fende stemrechten niet zouden zijn vervuld.

Onderafdeling 3. — Minimum eigen vermogen

Art. 33. § 1. Het eigen vermogen van een betalingsinstelling mag op
geen enkel moment dalen onder het bedrag van het op grond van
artikel 17 vastgestelde aanvangskapitaal.

Er mag geen kapitaal worden terugbetaald als dit voor de instelling
tot gevolg zou hebben dat zij niet meer zou voldoen aan de krachtens
paragraaf 2 vastgestelde eigenvermogensvereisten.

§ 2. De Bank bepaalt bij reglement vastgesteld met toepassing van
artikel 12bis van de wet van 22 februari 1998 de in aanmerking
komende en kwalificerende eigenvermogensbestanddelen, met inbe-
grip van wat mag worden afgetrokken van deze bestanddelen, evenals
de solvabiliteitsverplichtingen die moeten worden nageleefd door de
betalingsinstellingen die de in de punten 1 tot 6 van Bijlage I.A
bedoelde betalingsdiensten aanbieden of per categorie van betalingsin-
stelling, met uitzondering van de betalingsinstellingen waarvan de
diensten beperkt zijn tot punt 7 van Bijlage I.A en stelt in voorkomend
geval verschillende methodes vast naargelang van de categorie van
betalingsinstelling.

§ 3. Onverminderd de solvabiliteitsverplichtingen bepaald bij de
paragrafen 1 en 2, kan de Bank aanvullende maatregelen nemen in het
geval van een betalingsinstelling die rechtstreeks of onrechtstreeks
andere werkzaamheden dan betalingsdiensten verricht, als bedoeld in

Art. 32. Lorsque la Banque a des raisons de considérer que l’influence
exercée par une personne physique ou morale détenant, directement ou
indirectement, une participation qualifiée dans un établissement de
paiement est de nature à compromettre sa gestion saine et prudente, et
sans préjudice des autres mesures prévues par la présente loi, elle peut :

1° suspendre l’exercice des droits de vote attachés aux actions ou
parts détenues par l’actionnaire ou l’associé en question; elle peut, à la
demande de tout intéressé, accorder la levée des mesures ordonnées
par elle; sa décision est notifiée de la manière la plus appropriée à
l’actionnaire ou à l’associé en cause; sa décision est exécutoire dès
qu’elle a été notifiée; la Banque peut rendre sa décision publique;

2° donner injonction à l’actionnaire ou à l’associé en cause de céder,
dans le délai qu’elle fixe, les droits d’associé qu’il détient.

A défaut de cession dans le délai fixé, la Banque peut ordonner la
mise sous séquestre des droits d’associés auprès de telle institution ou
personne qu’elle détermine. Le séquestre en donne connaissance à
l’établissement de paiement qui modifie en conséquence le registre des
actions ou parts d’associés nominatives ou, le cas échéant, fait modifier
les comptes-titres concernés afin de substituer le titulaire du compte par
le séquestre, et qui n’accepte l’exercice des droits qui y sont attachés que
par le seul séquestre. Celui-ci agit dans l’intérêt d’une gestion saine et
prudente de l’établissement de paiement et dans celui du détenteur des
droits d’associés ayant fait l’objet du séquestre. Il exerce tous les droits
attachés aux actions ou parts d’associés. Les sommes encaissées par lui
au titre de dividende ou à un autre titre ne sont remises par lui au
détenteur précité que si celui-ci a satisfait à l’injonction visée à
l’alinéa 1er, 2°.

La souscription à des augmentations de capital ou à d’autres titres
conférant ou non le droit de vote, l’option en matière de dividende
payable en titres de la société, la réponse à des offres publiques
d’acquisition ou d’échange et la libération de titres non entièrement
libérés sont subordonnés à l’accord du détenteur précité. Les droits
d’associés acquis en vertu de ces opérations font, de plein droit, l’objet
du séquestre prévu ci-dessus.

La rémunération du séquestre est fixée par la Banque et est à charge
du détenteur précité. Le séquestre peut imputer cette rémunération sur
les sommes qui lui sont versées en sa qualité de séquestre ou par le
détenteur précité aux fins ou comme conséquence des opérations
effectuées.

Lorsque des droits de vote ont été exercés par le détenteur originaire
ou par une personne, autre que le séquestre, agissant pour le compte de
ce détenteur après l’échéance du délai fixé conformément à l’ali-
néa 1er, 2°, nonobstant une suspension de leur exercice prononcée
conformément à l’alinéa 1er, 1°, le tribunal de commerce dans le ressort
duquel la société a son siège peut, sur requête de la Banque, prononcer
la nullité de tout ou partie des délibérations de l’assemblée générale si,
sans les droits de vote illégalement exercés, les conditions de quorum
de présence ou de majorité requises pour lesdites délibérations
n’auraient pas été réunies.

Sous-section 3. — Des fonds propres minimums

Art. 33. § 1er. Les fonds propres d’un établissement de paiement ne
peuvent à aucun moment devenir inférieurs au montant du capital
initial fixé en application de l’article 17.

Il ne peut être procédé à un remboursement de capital s’il en résultait
que l’établissement ne respecterait plus les exigences en matière de
fonds propres établies en vertu du paragraphe 2.

§ 2. La Banque détermine par voie de règlement adopté en
application de l’article 12bis de la loi du 22 février 1998, les éléments de
fonds propres éligibles et reconnaissables, en ce compris les déductions
de ces éléments, ainsi que les obligations en matière de solvabilité à
respecter par les établissements de paiement exerçant les services de
paiement visés aux points 1 à 6 de l’Annexe I.A ou par catégorie
d’établissements de paiement à l’exception des établissements de
paiement dont les services sont limités au point 7 de l’Annexe I.A et ce,
le cas échéant, en établissant des méthodes différentes applicables selon
les catégories d’établissement de paiement.

§ 3. Sans préjudice des obligations en matière de solvabilité prévues
aux paragraphes 1er et 2, la Banque peut prendre des mesures
complémentaires dans le cas d’un établissement de paiement qui exerce
directement ou indirectement d’autres activités que les services de
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de artikelen 43 en 44, wanneer die andere werkzaamheden afbreuk
doen of dreigen te doen aan de financiële soliditeit van de betalingsin-
stelling.

§ 4. In specifieke gevallen kan de Bank afwijkingen toestaan van de
bepalingen van de krachtens dit artikel vastgestelde reglementen.

In het bijzonder, indien de voorwaarden van artikel 7 van Verorde-
ning (EU) nr. 575/2013 vervuld zijn, kan de Bank afwijken van de
toepassing van de vereisten van paragraaf 2 voor betalingsinstellingen
die onder het geconsolideerde toezicht op een moederkredietinstelling
vallen uit hoofde van Richtlijn 2013/36/EU.

Onderafdeling 4. — Leiding en leiders
4.1. Toezicht en beoordeling door het wettelijk bestuursorgaan

Art. 34. § 1. Het wettelijk bestuursorgaan beoordeelt periodiek en
minstens eenmaal per jaar de doeltreffendheid van en de overeenstem-
ming met de wettelijke en reglementaire bepalingen van :

1° de organisatieregelingen van de instelling, als bedoeld in de
artikelen 21 en 38, § 1, tweede lid, 1°;

2° de maatregelen die noodzakelijk zijn om de naleving van
artikel 42, §§ 1 en 2 te verzekeren.

Het ziet erop toe dat de personen belast met de effectieve leiding van
de betalingsinstelling de nodige maatregelen nemen om eventuele
tekortkomingen aan te pakken.

§ 2. Het wettelijk bestuursorgaan oefent effectief toezicht uit op de
personen belast met de effectieve leiding en is verantwoordelijk voor
het toezicht op hun beslissingen.

Daarnaast beoordeelt het de goede werking van de in arti-
kel 21 bedoelde onafhankelijke controlefuncties.

Art. 35. Het wettelijk bestuursorgaan ziet toe op de integriteit van
de boekhoud- en financiëleverslaggevingssystemen. Het beoordeelt de
werking van de interne controle minstens eenmaal per jaar en waakt
erover dat deze controle een redelijke mate van zekerheid verschaft
over de betrouwbaarheid van het financiëleverslaggevingsproces, zodat
de jaarrekening en de financiële informatie in overeenstemming is met
de geldende reglementering.

Het wettelijk bestuursorgaan gaat regelmatig over tot de toetsing en
beoordeling van het veiligheidsbeleid voor het aangaan, beheren,
opvolgen en beperken van de operationele en veiligheidsrisico’s
waaraan de instelling is blootgesteld en van de procedures en
maatregelen voor het beheer van gevoelige betalingsgegevens.

4.2. Maatregelen die moeten worden genomen door de personen
belast met de effectieve leiding

Art. 36. Onverminderd de bevoegdheden van het wettelijk bestuurs-
orgaan nemen de personen belast met de effectieve leiding van de
betalingsinstelling onder toezicht van het wettelijk bestuursorgaan de
nodige maatregelen voor de naleving en de tenuitvoerlegging van de
artikelen 21, 38, § 1, tweede lid en 42, §§ 1 et 2.

De personen belast met de effectieve leiding brengen minstens
eenmaal per jaar verslag uit aan het wettelijk bestuursorgaan, de Bank
en de erkend commissaris, over de naleving van de bepalingen van het
eerste lid en over de maatregelen die in voorkomend geval worden
genomen om eventuele tekortkomingen aan te pakken.

De informatieverstrekking aan de Bank en de commissaris gebeurt
volgens de modaliteiten die de Bank bepaalt.

4.3. Benoemingen en ontslagen

Art. 37. § 1. De betalingsinstellingen stellen de Bank voorafgaande-
lijk in kennis van het voorstel tot benoeming van de leden van het
wettelijk bestuursorgaan van de betalingsinstelling, van de personen
belast met de effectieve leiding ervan, evenals van de verantwoordelij-
ken voor de onafhankelijke controlefuncties.

In het kader van de krachtens het eerste lid vereiste informatiever-
strekking delen de betalingsinstellingen aan de Bank alle documenten
en informatie mee die haar toelaten te beoordelen of de personen
waarvan de benoeming wordt voorgesteld, overeenkomstig arti-
kel 20 over de voor de uitoefening van hun functie vereiste professio-
nele betrouwbaarheid en passende deskundigheid beschikken.

Het eerste lid is eveneens van toepassing op het voorstel tot
hernieuwing van de benoeming van de in het eerste lid bedoelde
personen, evenals op de niet-hernieuwing van hun benoeming, hun
afzetting of hun ontslag.

§ 2. De benoeming van de in paragraaf 1, eerste lid, bedoelde
personen wordt voorafgaandelijk ter goedkeuring voorgelegd aan de
Bank.

paiement, visées aux articles 43 et 44, lorsque ces autres activités
portent ou risquent de porter atteinte à la solidité financière de
l’établissement de paiement.

§ 4. La Banque peut, dans des cas particuliers, autoriser des
dérogations aux dispositions des règlements adoptés en vertu du
présent article.

En particulier, si les conditions prévues à l’article 7 du Règlement
(UE) n° 575/2013 sont réunies, la Banque peut déroger à l’application
des exigences prévues en vertu du paragraphe 2 pour les établisse-
ments de paiement qui relèvent de la surveillance sur base consolidée
d’un établissement de crédit mère conformément à la Directive
2013/36/UE.

Sous-section 4. — La direction et les dirigeants
4.1. Du contrôle et de l’évaluation par l’organe légal d’administration

Art. 34. § 1er. L’organe légal d’administration évalue périodique-
ment, et au moins une fois par an, l’efficacité et la conformité aux
obligations légales et réglementaires :

1° des dispositifs d’organisation de l’établissement visés aux arti-
cles 21 et 38, § 1er, alinéa 2, 1°;

2° des mesures nécessaires pour assurer le respect de l’arti-
cle 42, §§ 1er et 2.

Il veille à ce que les personnes chargées de la direction effective de
l’établissement de paiement prennent les mesures nécessaires pour
remédier aux éventuels manquements constatés.

§ 2. L’organe légal d’administration exerce un contrôle effectif sur les
personnes chargées de la direction effective et assure la surveillance de
leurs décisions.

Il évalue en outre le bon fonctionnement des fonctions de contrôle
indépendantes visées à l’article 21.

Art. 35. L’organe légal d’administration veille à l’intégrité des
systèmes de comptabilité et de déclaration d’information financière. Il
évalue le fonctionnement du contrôle interne au moins une fois par an
et s’assure que ce contrôle procure un degré de certitude raisonnable
quant à la fiabilité du processus de reporting financier, de manière à ce
que les comptes annuels et l’information financière soient conformes à
la réglementation en vigueur.

L’organe légal d’administration revoit et évalue régulièrement les
politiques de sécurité régissant la prise, la gestion, le suivi et
l’atténuation des risques opérationnels et de sécurité auxquels l’établis-
sement est exposé ainsi que les processus et mesures pour gérer les
données de paiement sensibles.

4.2. Des mesures à prendre par les personnes chargées de la direction
effective

Art. 36. Sans préjudice des pouvoirs dévolus à l’organe légal
d’administration et sous sa surveillance, les personnes chargées de la
direction effective de l’établissement de paiement prennent les mesures
nécessaires pour assurer le respect et la mise en œuvre des articles 21,
38, § 1er, alinéa 2, et 42, §§ 1er et 2.

Les personnes chargées de la direction effective font rapport au
moins une fois par an à l’organe légal d’administration, à la Banque et
au commissaire sur le respect des dispositions visées à l’alinéa 1er et les
mesures prises, le cas échéant, pour remédier aux déficiences qui
auraient été constatées.

Ces informations sont transmises à la Banque et au commissaire
selon les modalités que la Banque détermine.

4.3. Nominations et démissions

Art. 37. § 1er. Les établissements de paiement informent préalable-
ment la Banque de la proposition de nomination des membres de
l’organe légal d’administration de l’établissement de paiement, des
personnes chargées de sa direction effective ainsi que des responsables
des fonctions de contrôle indépendantes.

Dans le cadre de l’information requise en application de l’alinéa 1er,
les établissements de paiement communiquent à la Banque tous les
documents et informations lui permettant d’évaluer si les personnes
dont la nomination est proposée disposent de l’honorabilité profession-
nelle nécessaire et de l’expertise adéquate à l’exercice de leur fonction
conformément à l’article 20.

L’alinéa 1er est également applicable à la proposition de renouvelle-
ment de la nomination des personnes qui y sont visées ainsi qu’au
non-renouvellement de leur nomination, à leur révocation ou à leur
démission.

§ 2. La nomination des personnes visées au paragraphe 1er, alinéa 1er,
est soumise à l’approbation préalable de la Banque.
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Wanneer het de benoeming betreft van een persoon die voor het eerst
voor een functie als bedoeld in paragraaf 1 wordt voorgedragen bij een
financiële onderneming die onder het toezicht staat van de Bank
krachtens artikel 36/2 van de wet van 22 februari 1998, of van de
Europese Centrale Bank krachtens de GTM-verordening, raadpleegt de
Bank eerst de FSMA.

De FSMA deelt haar advies mee aan de Bank binnen een termijn van
een week na ontvangst van het verzoek om advies.

§ 3. De betalingsinstellingen informeren de Bank over de eventuele
taakverdeling tussen de leden van het wettelijk bestuursorgaan en
tussen de personen belast met de effectieve leiding.

Belangrijke wijzigingen in de taakverdeling als bedoeld in het
eerste lid, geven aanleiding tot de toepassing van de paragrafen 1 en 2.

Onderafdeling 5. — Uitbesteding

Art. 38. § 1. Iedere betalingsinstelling die functies, werkzaamheden
of operationele taken uitbesteedt, blijft volledig verantwoordelijk voor
de nakoming van al haar verplichtingen uit hoofde van deze wet of de
uitvoeringsmaatregelen van Richtlijn (EU) 2015/2366.

In het bijzonder mag de uitbesteding van operationele taken, vooral
wanneer deze belangrijk zijn, niet tot het volgende leiden :

1° er wordt afbreuk gedaan aan de kwaliteit van de organisatie en er
wordt in het bijzonder afbreuk gedaan aan de kwaliteit van de interne
controle van de betalingsinstelling;

2° het operationele risico neemt onnodig toe;

3° er wordt afbreuk gedaan aan het vermogen van de Bank om na te
gaan of de betalingsinstelling de verplichtingen nakomt die door of
krachtens deze wet of door de uitvoeringsmaatregelen van Richtlijn
(EU) 2015/2366 zijn opgelegd;

4° de continuïteit en toereikendheid van de dienstverlening aan de
betalingsdienstgebruikers wordt ondermijnd.

§ 2. Vóór de uitbesteding, in België of in het buitenland, van functies,
werkzaamheden of operationele taken die belangrijk of kritiek zijn,
stellen de betalingsinstellingen de Bank tijdig in kennis daarvan
evenals van iedere latere belangrijke ontwikkelingen met betrekking tot
deze taken.

Voor de toepassing van het eerste lid wordt een operationele taak als
belangrijk of kritiek aangemerkt indien het gebrekkig of niet uitvoeren
ervan de betalingsinstelling zou hinderen bij de continue naleving van
de bepalingen die door of krachtens deze wet of door de uitvoerings-
maatregelen van Richtlijn (EU) 2015/2366 zijn vastgesteld, of indien
hierdoor wezenlijk afbreuk zou worden gedaan aan haar rentabiliteit of
aan de financiële soliditeit of continuïteit van de betalingsdienstverle-
ning.

§ 3. De Bank kan de voorgenomen uitbesteding met het oog op de
naleving van paragraaf 1 aan voorwaarden of beperkingen onderwer-
pen.

Onderafdeling 6. — Bijzondere verrichtingen
6.1. Fusies, splitsingen, overdrachten en andere verrichtingen waar-

voor toestemming is vereist

Art. 39. De toestemming van de Bank is vereist voor :

1° strategische beslissingen van een betalingsinstelling;

2° fusies tussen betalingsinstellingen en fusies tussen betalingsinstel-
lingen en andere financiële instellingen, evenals splitsingen van
betalingsinstellingen; en

3° de volledige of gedeeltelijke overdrachten van het betalingsdien-
stenbedrijf of van het netwerk van agentschappen van de betrokken
betalingsinstelling.

De Bank kan haar toestemming enkel weigeren binnen twee
maanden nadat zij van het project in kennis is gesteld met voorlegging
van een volledig dossier, om redenen die verband houden met het
vermogen van de instelling om te voldoen aan de bepalingen die door
of krachtens deze wet of de uitvoeringsmaatregelen van Richtlijn (EU)
2015/2366 zijn vastgesteld of die verband houden met een gezonde en
prudente bedrijfsvoering van de betalingsinstelling of indien de
beslissing de stabiliteit van het financiële stelsel ernstig zou kunnen
aantasten. In voorkomend geval kan de Bank aan haar toestemming
specifieke voorwaarden verbinden. Als die toestemming niet wordt
gegeven binnen de voornoemde termijn, wordt ze geacht te zijn
verkregen.

Lorsqu’il s’agit de la nomination d’une personne qui est proposée
pour la première fois à une fonction visée au paragraphe 1er dans une
entreprise financière relevant du contrôle de la Banque en vertu de
l’article 36/2 de la loi du 22 février 1998 ou de la Banque cen-
trale européenne en vertu du Règlement MSU, la Banque consulte
préalablement la FSMA.

La FSMA communique son avis à la Banque dans un délai d’une
semaine à compter de la réception de la demande d’avis.

§ 3. Les établissements de paiement informent la Banque de la
répartition éventuelle des tâches entre les membres de l’organe légal
d’administration et entre les personnes chargées de la direction
effective.

Les modifications importantes intervenues dans la répartition des
tâches visée à l’alinéa 1er donnent lieu à l’application des paragra-
phes 1er et 2.

Sous-section 5. — Recours à la sous-traitance

Art. 38. § 1er. L’établissement de paiement qui sous-traite des
fonctions, activités ou tâches opérationnelles conserve l’entière respon-
sabilité du respect de l’ensemble des obligations qui lui incombe en
vertu de la présente loi ou des mesures d’exécution de la Directive (UE)
2015/2366.

En particulier, la sous-traitance de tâches opérationnelles, spéciale-
ment lorsqu’elles sont importantes, ne peut entraîner l’une des
conséquences suivantes :

1° compromettre la qualité de l’organisation, et en particulier porter
atteinte à la qualité du contrôle interne de l’établissement de paiement;

2° accroître indûment le risque opérationnel;

3° compromettre la capacité de la Banque de vérifier que l’établisse-
ment de paiement respecte ses obligations prévues par ou en vertu de
la présente loi ou par les mesures d’exécution de la Direc-
tive (UE) 2015/2366;

4° nuire à la prestation continue d’un niveau de service satisfaisant à
l’égard des utilisateurs de services de paiement.

§ 2. Les établissements de paiement informent préalablement et en
temps utile la Banque de leur intention de sous-traiter, en Belgique ou
à l’étranger, des fonctions, activités ou tâches opérationnelles, qui sont
importantes ou critiques, ainsi que de toute évolution ultérieure
importante concernant ces tâches.

Aux fins de l’alinéa 1er, une tâche opérationnelle est considérée
comme importante ou critique lorsqu’une anomalie ou une défaillance
dans son exercice est susceptible de porter atteinte à la capacité de
l’établissement de paiement de se conformer de manière continue aux
dispositions prévues par ou en vertu de la présente loi ou par les
mesures d’exécution de la Directive (UE) 2015/2366, à sa rentabilité, ou
à la solidité financière ou encore à la continuité de ses services de
paiement.

§ 3. La Banque peut imposer des conditions ou restrictions à la
sous-traitance envisagée en vue du respect du paragraphe 1er.

Sous-section 6. — Opérations particulières
6.1. Des fusions, scissions, cessions et autres opérations soumises à

autorisation

Art. 39. Sont soumises à l’autorisation de la Banque :

1° les décisions stratégiques de l’établissement de paiement;

2° les fusions entre établissements de paiement et les fusions entre
établissements de paiement et d’autres institutions financières, ainsi
que les scissions d’établissements de paiement; et

3° les cessions de l’ensemble ou d’une partie de l’activité de service
de paiement ou du réseau d’agences de l’établissement de paiement
concerné.

La Banque ne peut refuser l’autorisation que dans les deux mois de
la notification préalable qui lui a été faite du projet avec présentation
d’un dossier complet, et pour des motifs tenant à la capacité de
l’établissement à satisfaire aux dispositions prévues par ou en vertu de
la présente loi ou des mesures d’exécution de la Directive (UE)
2015/2366 ou à la gestion saine et prudente de l’établissement de
paiement ou si la décision est susceptible d’affecter de façon significa-
tive la stabilité du système financier. La Banque peut le cas échéant
soumettre son autorisation à des conditions particulières. Si elle
n’intervient pas dans le délai précité, l’autorisation est réputée acquise.
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6.2. Deelnemingen

Art. 40. Betalingsinstellingen mogen geen deelnemingen bezitten in
handelsvennootschappen of vennootschappen die de vorm van een
handelsvennootschap hebben aangenomen, tenzij met de toestemming
van de Bank.

Het eerste lid is niet van toepassing op deelnemingen in vennoot-
schappen die alle of een deel van de in artikel 43 bedoelde betalings-
diensten, nevendiensten van betalingsdiensten of diensten inzake het
beheer van betalingssystemen of krachtens artikel 44 toegelaten
werkzaamheden verrichten of in vennootschappen waarvan het doel in
hoofdzaak bestaat in het aanhouden van deelnemingen in dergelijke
vennootschappen.

Teneinde een gezonde en prudente bedrijfsvoering van de betaling-
sinstelling en een passende risicobeheersing te verzekeren, kan de Bank
voorwaarden verbinden aan deelnemingen die krachtens dit arti-
kel worden genomen.

Onderafdeling 7. — Verbod tot gebruik van en bescherming
van geldmiddelen

Art. 41. Betalingsinstellingen mogen in het kader van betalingsdien-
sten uitsluitend geldmiddelen van cliënten aanhouden op betaalreke-
ningen die voor betalingstransacties worden gebruikt.

De betalingsinstelling mag de geldmiddelen die zij van de betalings-
dienstgebruikers heeft ontvangen, uitsluitend gebruiken voor de
uitvoering van betalingstransacties.

Art. 42. § 1. De geldmiddelen die een betalingsinstelling die de in de
punten 1 tot 6 van Bijlage I.A bedoelde betalingsdiensten verricht,
rechtstreeks of via andere betalingsdienstaanbieders van betalingsdienst-
gebruikers ontvangt voor de uitvoering van betalingstransacties,
moeten :

1° in haar boekhouding te allen tijde afzonderlijk kunnen worden
geïdentificeerd, met name ten opzichte van andere geldmiddelen, en

2° wanneer ze op het einde van de werkdag volgend op de dag
waarop zij zijn ontvangen, nog steeds door de betalingsinstelling
worden aangehouden en nog niet aan de begunstigde of een andere
betalingsdienstaanbieder zijn overgemaakt :

a) worden gedeponeerd op een afzonderlijke gezamenlijke of geïn-
dividualiseerde cliëntenrekening bij een of meer entiteiten die de
hoedanigheid hebben van :

i) kredietinstelling die ressorteert onder het recht van een lidstaat, of

ii) bijkantoor in België van een kredietinstelling die ressorteert onder
het recht van een derde land, of

b) worden belegd in een erkend geldmarktfonds in de zin van
artikel 4, 8° van het koninklijk besluit van 19 december 2017 tot
bepaling van nadere regels tot omzetting van de richtlijn betreffende
markten voor financiële instrumenten; of

c) worden belegd in veilige, liquide activa met een lage risicograad,
zoals gedefinieerd door de Bank overeenkomstig het recht van de Unie;
of

3° naar tevredenheid van de Bank gedekt zijn door een verzekering,
garantie of waarborg van een verzekeringsonderneming of kredietin-
stelling die ressorteert onder het recht van een lidstaat of een derde
land en die een vestiging heeft in België, en die niet tot dezelfde groep
behoort als de betalingsinstelling. Die verzekering, garantie of waar-
borg moet een bedrag dekken dat minstens gelijk is aan het bedrag dat
toegewezen geweest zou zijn met toepassing van punt 2°, en dat
onvoorwaardelijk betaalbaar is ingeval de betalingsinstelling niet in
staat is haar financiële verplichtingen na te komen.

Wanneer een betalingsinstelling een betalingstransactie uitvoert voor
zowel de betaler als de begunstigde, en aan de betaler een kredietlijn
wordt verleend, zijn de regels van het eerste lid van toepassing en geldt
de in het eerste lid, 2° of 3°, bedoelde bescherming voor de begunstigde
zodra de betaler de betrokken kredietlijn gebruikt voor de uitvoering
van een betalingstransactie ten gunste van die begunstigde.

De in het eerste lid, 2°, bedoelde betrokken entiteiten mogen op de
geldmiddelen die op een afzonderlijke rekening zijn geplaatst of die
belegd zijn overeenkomstig het eerste lid, 2°, b) of c), geen recht doen
gelden ingevolge eigen vorderingen op de betalingsinstelling die deze
rekening heeft geopend. Beslag onder derden door de schuldeisers van
de betalingsinstelling op deze rekeningen en hun saldo is evenmin
toegestaan.

6.2. Des prises de participations

Art. 40. Les établissements de paiement ne peuvent détenir des
participations dans des sociétés commerciales ou ayant emprunté la
forme d’une société commerciale sauf autorisation de la Banque.

L’alinéa 1er ne s’applique pas aux participations dans des sociétés
exerçant, en tout ou en partie, des services de paiement, des services
auxiliaires à des services de paiement ou des services de gestion de
systèmes de paiement visés à l’article 43 ou des activités autorisées en
vertu de l’article 44 ou dans des sociétés dont l’objet consiste à titre
principal en la détention de participations dans de telles sociétés.

En vue d’une gestion saine et prudente de l’établissement de
paiement et d’une maîtrise adéquate des risques, la Banque peut
soumettre la prise de participations autorisée en application du présent
article à des conditions.

Sous-section 7. — De l’interdiction de l’utilisation des fonds
et de leur protection

Art. 41. Les établissements de paiement ne peuvent, dans le cadre
des services de paiement, détenir des fonds de clients qu’exclusivement
sur des comptes de paiement utilisés pour des opérations de paiement.

L’établissement de paiement ne peut utiliser les fonds reçus des
utilisateurs de services de paiement qu’exclusivement pour l’exécution
des opérations de paiement.

Art. 42. § 1er. Les fonds reçus par un établissement de paiement
exerçant des services de paiement visés aux points 1 à 6 de l’Annexe I.A
directement des utilisateurs de services de paiement ou par le biais
d’autres prestataires de services de paiement pour l’exécution d’opéra-
tions de paiement doivent :

1° pouvoir être à tout moment identifiés distinctement dans sa
comptabilité, notamment par rapport à d’autres fonds, et

2° lorsqu’à la fin du jour ouvrable suivant le jour où ils ont été reçus,
ils sont encore détenus par l’établissement de paiement et n’ont pas
encore été remis au bénéficiaire ou virés à un autre prestataire de
services de paiement, être :

a) déposés sur un compte client global ou individualisé distinct
auprès d’une ou plusieurs entités ayant la qualité :

i) d’établissement de crédit relevant du droit d’un Etat membre, ou

ii) de succursale en Belgique d’un établissement de crédit relevant du
droit d’un pays tiers, ou

b) investis auprès de fonds du marché monétaire qualifié au sens de
l’article 4, 8° de l’arrêté royal du 19 décembre 2017 portant les règles et
modalités visant à transposer la Directive concernant les marchés
d’instruments financiers; ou

c) investis dans des actifs à faible risque, liquides et sûrs, tels que
définis par la Banque conformément au droit de l’Union; ou

3° être couverts, d’une manière jugée satisfaisante par la Banque, par
une assurance, une garantie ou une caution d’une entreprise d’assu-
rance ou d’un établissement de crédit relevant du droit d’un Etat
membre ou relevant du droit d’un pays tiers et disposant d’un
établissement en Belgique, laquelle entreprise d’assurance ou lequel
établissement de crédit ne peut appartenir au même groupe que
l’établissement de paiement. Cette assurance, garantie ou caution doit
couvrir un montant qui est au moins équivalent au montant qui aurait
été affecté en application du point 2°, et qui est payable incondition-
nellement si l’établissement de paiement n’est pas en mesure d’honorer
ses obligations financières.

Lorsque le même établissement de paiement exécute une opération
de paiement à la fois pour le payeur et le bénéficiaire et qu’une ligne de
crédit est octroyée au payeur, les règles prévues à l’alinéa 1er

s’appliquent et la protection prévue à l’alinéa 1er, 2° ou 3° s’applique en
faveur du bénéficiaire dès que le payeur utilise la ligne de crédit
concernée pour l’exécution d’une opération de paiement au profit dudit
bénéficiaire.

Les entités concernées visées à l’alinéa 1er, 2°, ne peuvent, sur les
fonds déposés sur un compte distinct ou investis conformément à
l’alinéa 1er, 2°, b) ou c), faire valoir de droit résultant de créances
propres sur l’établissement de paiement qui a ouvert ce compte. De
même, ces comptes et leur solde ne peuvent faire l’objet d’aucune
saisie-arrêt par les créanciers de l’établissement de paiement.
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De in het eerste lid, 3°, bedoelde entiteiten mogen op de geldmidde-
len die in hoofde van de verzekeringsovereenkomst, garantie of
waarborg verschuldigd zijn, geen recht doen gelden ingevolge eigen
vorderingen op de betalingsinstelling die deze verzekeringsovereen-
komst, garantie of waarborg heeft afgesloten. Beslag onder derden door
de schuldeisers van de betalingsinstelling op deze geldmiddelen is
evenmin toegestaan.

De Bank kan toestaan dat de in het eerste lid, 2°, bedoelde
geldmiddelen gedeponeerd worden bij een kredietinstelling die ressor-
teert onder het recht van een derde land en die geen vestiging heeft in
België, of dat de in het eerste lid, 3°) bedoelde verzekeringen, garanties
of waarborgen verstrekt worden door een verzekeringsonderneming of
een kredietinstelling die ressorteert onder het recht van een derde land
en die geen vestiging heeft in België, indien deze kredietinstelling of
verzekeringsonderneming onderworpen is aan een toezicht dat gelijk-
waardig is met het prudentieel toezicht op kredietinstellingen en
verzekeringsondernemingen zoals bepaald in de Europese regelgeving.

§ 2. Wanneer een gedeelte van de in paragraaf 1 bedoelde geldmid-
delen bestemd is voor toekomstige betalingstransacties terwijl het
resterende bedrag voor andere diensten dan betalingsdiensten gebruikt
moet worden, zijn de verplichtingen van paragraaf 1 ook van
toepassing op het voor toekomstige betalingstransacties ontvangen
gedeelte van de geldmiddelen. Wanneer dat gedeelte variabel is of niet
van tevoren gekend is, kunnen de betalingsinstellingen dit bedrag
berekenen op basis van een gedeelte dat geacht wordt voor betalings-
diensten te worden gebruikt, mits een dergelijk gedeelte naar tevreden-
heid van de Bank redelijkerwijs op basis van historische gegevens kan
worden geraamd. Zo niet is paragraaf 1 van toepassing op alle
geldmiddelen.

§ 3. In geval van samenloop in hoofde van de betalingsinstelling,
worden de geldmiddelen die met toepassing van paragraaf 1, eer-
ste lid, 2°, a) op een afzonderlijke rekening zijn gedeponeerd of met
toepassing van paragraaf 1, eerste lid, 2°, b) of c) zijn belegd, bij
bijzonder voorrecht aangewend voor de terugbetaling van de voor de
uitvoering van betalingstransacties ontvangen geldmiddelen. Het-
zelfde geldt voor geldmiddelen die betaald zijn ter uitvoering van de in
paragraaf 1, eerste lid, 3° bedoelde verzekeringsovereenkomst, garantie
of waarborg.

Onderafdeling 8. — Uitoefening van andere werkzaamheden
8.1. Operationele of nevenactiviteiten die nauw samenhangen met

betalingsdiensten en beheer van betalingssystemen

Art. 43. § 1. Onverminderd artikel 13 mogen de betalingsinstellin-
gen de volgende werkzaamheden uitoefenen :

1° het verstrekken van operationele diensten en nevendiensten die
nauw samenhangen met betalingsdiensten, zoals het zorgen voor de
goede uitvoering van betalingstransacties, valutawisseldiensten, bewa-
ringsactiviteiten en de opslag en verwerking van gegevens;

2° het beheer van betalingssystemen, onverminderd de bepalingen
van Boek III.

§ 2. De betalingsinstellingen stellen de Bank voorafgaandelijk in
kennis van hun voornemen om een van de in paragraaf 1 bedoelde
werkzaamheden uit te oefenen.

§ 3. Paragraaf 1 is van toepassing onverminderd de naleving van de
elders opgenomen specifieke wettelijke en reglementaire bepalingen
betreffende het verstrekken van de betrokken operationele diensten en
nevendiensten.

8.2. Andere hybride werkzaamheden

Art. 44. § 1. Betalingsinstellingen mogen geen andere werkzaamhe-
den dan betalingsdiensten en de in artikel 43 bedoelde werkzaamheden
verrichten, tenzij hiervoor voorafgaandelijk toestemming is verleend
door de Bank.

§ 2. Gelet op de noodzaak om een gezonde en prudente bedrijfsvoe-
ring van de betalingsinstelling en een passende risicobeheersing te
verzekeren of met het oog op het toezicht op deze instelling, kan de
Bank aan de uitoefening van de in het eerste lid bedoelde werkzaam-
heden bepaalde voorwaarden verbinden.

Zo kan de Bank verlangen dat er voor het verrichten van betalings-
diensten een duidelijke scheiding gehanteerd wordt op organisatorisch
vlak en, in voorkomend geval, dat de betalingsdiensten door een
afzonderlijke juridische entiteit worden geleverd die overeenkomstig
artikel 40 eigendom is van de betalingsinstelling.

Les entités visées à l’alinéa 1er, 3°, ne peuvent, sur les fonds dus en
exécution du contrat d’assurance, de la garantie ou de la caution, faire
valoir de droit résultant de créances propres sur l’établissement de
paiement qui a contracté cette assurance, garantie ou caution. De
même, ces fonds ne peuvent faire l’objet d’aucune saisie-arrêt par les
créanciers de l’établissement de paiement.

La Banque peut autoriser que les fonds visés à l’alinéa 1er, 2°, soient
déposés auprès d’un établissement de crédit relevant du droit d’un
pays tiers et ne disposant pas d’un établissement en Belgique, ou que
les assurances, garanties ou cautions visées à l’alinéa 1er, 3°, soient
fournies par une entreprise d’assurance ou un établissement de crédit
relevant du droit d’un pays tiers et ne disposant pas d’un établissement
en Belgique, si cet établissement de crédit ou cette entreprise d’assu-
rances est soumis(e) à un contrôle qui soit équivalent au contrôle
prudentiel des établissements de crédit et des entreprises d’assurance
défini par la réglementation européenne.

§ 2. Lorsqu’une partie des fonds visés au paragraphe 1er est destinée
à être utilisée pour de futures opérations de paiement, et que le montant
restant est destiné à être affecté à d’autres services que ceux de
paiement, la partie des fonds devant être utilisée pour de futures
opérations de paiement est également soumise aux obligations prévues
par le paragraphe 1er. Si cette partie est variable ou ne peut être
déterminée à l’avance, les établissements de paiement peuvent calculer
ce montant en supposant qu’une partie des fonds servira aux services
de paiement, à condition que, sur la base de données historiques, il soit
raisonnablement possible d’estimer cette partie d’une manière jugée
satisfaisante par la Banque. Dans la négative, le paragraphe 1er

s’applique à l’ensemble des fonds.

§ 3. En cas de situation de concours affectant l’établissement de
paiement, les fonds déposés sur un compte distinct en application du
paragraphe 1er, alinéa 1er, 2°, a) ou investis en application du
paragraphe 1er, alinéa 1er, 2°, b) ou c) sont affectés par privilège spécial
au remboursement des fonds reçus pour l’exécution d’opérations de
paiement. Il en est de même des fonds versés en exécution du contrat
d’assurance, de la garantie ou de la caution visé paragraphe 1er,
alinéa 1er, 3°.

Sous-section 8. — Exercice d’autres activités
8.1. Activités opérationnelles ou auxiliaires, étroitement liées aux

services de paiement et gestion des systèmes de paiement

Art. 43. § 1er. Sans préjudice de l’article 13, les établissements de
paiement sont autorisés à exercer les activités suivantes :

1° la fourniture de services opérationnels et de services auxiliaires,
étroitement liés à des services de paiement, tels que la garantie de la
bonne exécution d’opérations de paiement, des services de change, des
services de garde et l’enregistrement et le traitement de données;

2° la gestion de systèmes de paiement, sans préjudice des disposi-
tions du Livre III.

§ 2. Les établissements de paiement informent préalablement la
Banque de leur intention d’exercer une des activités visées au
paragraphe 1er.

§ 3. Le paragraphe 1er est applicable sans préjudice du respect des
dispositions légales et réglementaires particulières régissant par ailleurs
la fourniture des services opérationnels et auxiliaires concernés.

8.2. Autres activités hybrides

Art. 44. § 1er. Les établissements de paiement ne peuvent exercer des
activités autres que les services de paiement et les activités visées à
l’article 43 que moyennant l’autorisation préalable de la Banque.

§ 2. La Banque peut subordonner à certaines conditions l’exercice des
activités visées à l’alinéa 1er et ce, en vue d’une gestion saine et
prudente de l’établissement de paiement et d’une maîtrise appropriée
des risques, ou pour les besoins du contrôle dudit établissement.

Parmi ces conditions, la Banque peut imposer que l’exercice des
services de paiement fasse l’objet d’une séparation claire sous l’angle
organisationnel et, le cas échéant, soit fourni par une entité juridique
distincte détenue par l’établissement de paiement conformément à
l’article 40.
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§ 3. Onverminderd paragraaf 2 mogen betalingsinstellingen alleen
onder de hiernavolgende voorwaarden kredieten verlenen aan beta-
lingsdienstgebruikers :

1° het krediet wordt verleend door een betalingsinstelling die
betalingsdiensten aanbiedt als bedoeld in de punten 4 of 5 van
Bijlage I.A;

2° het krediet wordt uitsluitend als aanvulling op de uitvoering van
een betalingstransactie verleend;

3° het krediet wordt uitsluitend verleend uit het eigen vermogen van
de betalingsinstelling en niet uit geldmiddelen van cliënten die zijn
ontvangen of die worden aangehouden voor de uitvoering van
betalingstransacties;

4° het eigen vermogen van de betalingsinstelling staat te allen tijde en
naar genoegen van de Bank, in redelijke verhouding tot het totale
bedrag van de verleende kredieten.

Het verlenen van kredieten als bedoeld in het eerste lid doet geen
afbreuk aan de naleving van de bepalingen van het Wetboek van
Economisch Recht inzake kredietverlening.

Wanneer het krediet in de context van de artikelen 59 tot 70 in een
andere lidstaat wordt verleend, moet het uiterlijk binnen twaalf
maanden worden terugbetaald, onverminderd de bepalingen van
algemeen belang die van toepassing zijn in de lidstaat van ontvangst.

8.3. Verboden werkzaamheden

Art. 45. Artikel 44 voorziet niet in de mogelijkheid voor betalingsin-
stellingen om werkzaamheden te verrichten die bestaan in het in
ontvangst nemen van gelddeposito’s of andere terugbetaalbare geld-
middelen in de zin van artikel 1 van de bankwet en van artikel 68bis
van de wet van 16 juni 2006, of in de uitgifte van betaalinstrumenten in
de vorm van elektronisch geld.

De geldmiddelen die betalingsinstellingen in het kader van betalings-
diensten van betalingsdienstgebruikers ontvangen, zijn geen geld-
deposito’s of andere terugbetaalbare geldmiddelen in de zin van
artikel 1 van de bankwet en artikel 68bis van de wet van 16 juni 2006,
noch elektronisch geld.

Onderafdeling 9. — Beheer van betalingsgegevens
van betalingsdienstgebruikers

9.1. Beginsel

Art. 46. § 1. De betalingsinstellingen zorgen ervoor dat de toegang
tot gevoelige betalingsgegevens wordt opgeslagen, gemonitord, beperkt
en getraceerd overeenkomstig de bepalingen van de technische regu-
leringsnormen die door de Europese Commissie zijn vastgesteld met
toepassing van artikel 98 van Richtlijn (EU) 2015/2366.

§ 2. Voor de toepassing van paragraaf 1 nemen de betalingsinstellin-
gen in het bijzonder de regels van de artikelen 47 en 48 in acht.

9.2. Authenticatie – algemene verplichtingen

Art. 47. § 1. De betalingsinstellingen voorzien in sterke cliëntauthen-
ticatie indien een betaler :

1° zich online toegang tot zijn betaalrekening verschaft;

2° een elektronische betalingstransactie initieert;

3° via een communicatiemiddel op afstand een verrichting uitvoert
die een risico op betalingsfraude of andere vormen van misbruik of
bedrog met zich mee kan brengen.

§ 2. In het geval van een initiatie van een in paragraaf 1, 2°, bedoelde
elektronische betalingstransactie bevat de sterke cliëntauthenticatie
voor elektronische betalingstransacties op afstand elementen die trans-
acties op dynamische wijze aan een specifiek bedrag en een specifieke
begunstigde verbinden.

§ 3. Voor de toepassing van paragraaf 1 beschermen de betalingsin-
stellingen de vertrouwelijkheid en integriteit van de persoonlijke
beveiligingsgegevens van betalingsdienstgebruikers en voorzien zij in
adequate veiligheidsmaatregelen.

§ 4. De paragrafen 2 en 3 zijn tevens van toepassing op betalingen die
geïnitieerd worden via een betalingsinstelling die betalingsinitiatiedien-
sten aanbiedt.

De paragrafen 1 en 3 zijn ook van toepassing wanneer de informatie
wordt opgevraagd via een betalingsinstelling die rekeningaggregatie-
diensten aanbiedt.

§ 5. De maatregelen die met toepassing van de paragra-
fen 1 tot 3 worden genomen, zijn in overeenstemming met de
technische reguleringsnormen die door de Europese Commissie zijn
vastgesteld met toepassing van artikel 98, lid 1, a) en c) van Richtlijn
(EU) 2015/2366.

§ 3. Sans préjudice du paragraphe 2, l’octroi par des établissements
de paiement de crédits aux utilisateurs de services de paiement est
subordonné aux conditions suivantes :

1° le crédit ne peut être consenti que par des établissements de
paiement qui fournissent des services de paiement visés aux
points 4 ou 5 de l’Annexe I.A;

2° le crédit est octroyé exclusivement comme accessoire à l’exécution
d’une opération de paiement;

3° le crédit est octroyé exclusivement au moyen de fonds propres de
l’établissement de paiement, à l’exclusion des fonds de clients, reçus ou
détenus aux fins de l’exécution d’une opération de paiement;

4° les fonds propres de l’établissement de paiement sont à tout
moment, de l’avis de la Banque, appropriés au regard du montant
global des crédits octroyés.

L’octroi de crédits visé à l’alinéa 1er est sans préjudice du respect des
dispositions du Code de droit économique régissant l’octroi de crédit.

En outre, lorsque l’octroi de crédit s’effectue sous le bénéfice des
articles 59 à 70, le crédit consenti dans un autre Etat membre ne peut
excéder un délai de remboursement de douze mois sans préjudice des
dispositions d’intérêt général applicable dans l’Etat membre d’accueil.

8.3. Activités interdites

Art. 45. L’article 44 ne couvre pas la possibilité pour les établisse-
ments de paiement d’exercer une activité de réception de dépôts
d’argent ou d’autres fonds remboursables au sens de l’article 1er de la
loi bancaire et de l’article 68bis de la loi du 16 juin 2006, ou une activité
d’émission d’instruments de paiement sous la forme de monnaie
électronique.

A cet égard, les fonds d’utilisateurs de services de paiement reçus par
des établissements de paiement en vue de la fourniture de services de
paiement ne constituent pas des dépôts d’argent ou d’autres fonds
remboursables au sens de l’article 1er de la loi bancaire et de
l’article 68bis de la loi du 16 juin 2006, ni de la monnaie électronique.

Sous-section 9. — La gestion des données de paiement
des utilisateurs de services de paiement

9.1. Principe

Art. 46. § 1er. Les établissements de paiement enregistrent, sur-
veillent et restreignent l’accès aux données de paiement sensibles et
gardent la trace de ces accès et ce, conformément aux dispositions des
normes techniques de réglementation adoptées par la Commis-
sion européenne en application de l’article 98 de la Direc-
tive (UE) 2015/2366.

§ 2. Aux fins du paragraphe 1er, les établissements de paiement se
conforment en particulier aux règles visées aux articles 47 et 48.

9.2. Authentification – obligations générales

Art. 47. § 1er. Les établissements de paiement appliquent l’authen-
tification forte du client lorsque le payeur :

1° accède à son compte de paiement en ligne;

2° initie une opération de paiement par voie électronique;

3° exécute une opération par communication à distance, susceptible
de comporter un risque de fraude en matière de paiement ou de toute
autre utilisation frauduleuse ou abusive.

§ 2. Dans le cas de l’initiation d’opérations de paiement visées au
paragraphe 1er, 2°, pour les opérations de paiement électronique à
distance, l’authentification forte du client comprend des éléments qui
établissent un lien dynamique entre l’opération, le montant et le
bénéficiaire donnés.

§ 3. Pour l’application du paragraphe 1er, les établissements de
paiement protègent la confidentialité et l’intégrité des données de
sécurité personnalisées des utilisateurs de services de paiement et
mettent en place les mesures de sécurité adéquates.

§ 4. Les paragraphes 2 et 3 s’appliquent également lorsque les
paiements sont initiés par l’intermédiaire d’un établissement de
paiement initiateur de paiement.

Les paragraphes 1er et 3 s’appliquent également lorsque l’informa-
tion est demandée par l’intermédiaire d’un établissement de paiement
agrégateur de comptes.

§ 5. Les mesures prises en application des paragraphes 1er à 3 sont
conformes aux normes techniques de réglementation adoptées par la
Commission européenne en application de l’article 98, paragra-
phe 1, a) et c) de la Directive (UE) 2015/2366.
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§ 6. De betalingsinstellingen kunnen afwijken van de paragra-
fen 1 tot 3 mits voldaan is aan de voorwaarden van de technische
reguleringsnormen die door de Europese Commissie zijn vastgesteld
met toepassing van artikel 98, leden 1, b) en 3 van Richtlijn (EU)
2015/2366.

9.3. Bescherming van bepaalde gegevens in het geval van betalings-
initiatie door een betalingsinstelling die betalingsinitiatiediensten aan-
biedt

Art. 48. § 1. Betalingsinstellingen die betalingsinitiatiediensten aan-
bieden voldoen aan de volgende voorwaarden :

1° de persoonlijke beveiligingsgegevens van de betalingsdienstge-
bruiker zijn niet toegankelijk voor andere partijen, met uitzondering
van de gebruiker en de uitgever van die gegevens;

2° de in punt 1° bedoelde gegevens worden via veilige en efficiënte
kanalen verzonden;

3° andere informatie dan de in punt 1° bedoelde gegevens die
betrekking heeft op de betalingsdienstgebruiker en die is verkregen bij
het verstrekken van de betalingsinitiatiedienst, wordt alleen aan de
begunstigde en alleen met de uitdrukkelijke instemming van de
betalingsdienstgebruiker verstrekt;

4° zij zijn op geen enkel moment in het bezit van de met het
aanbieden van de betalingsinitiatiedienst verband houdende geldmid-
delen van de betaler.

§ 2. De betalingsinstellingen die betalingsinitiatiediensten aanbieden
voldoen bovendien aan de volgende verplichtingen :

1° zij identificeren zich bij elke betalingsinitiatie ten overstaan van de
rekeninghoudende betalingsdienstaanbieder(s) van de betaler;

2° zij communiceren met de rekeninghoudende betalingsdienstaan-
bieder(s), de betaler en de begunstigde op een veilige manier,
overeenkomstig artikel 49;

3° zij bewaren geen gevoelige betalingsgegevens van de betalings-
dienstgebruiker;

4° zij vragen geen gegevens van de betalingsdienstgebruiker die niet
nodig zijn voor het verstrekken van de betalingsinitiatiedienst;

5° zij gaan niet over tot het gebruiken, zich toegang verschaffen tot of
bewaren van gegevens voor andere doelstellingen dan het verstrekken
van de door de betaler uitdrukkelijk gevraagde betalingsinitiatiedienst;

6° zij brengen geen wijzigingen aan in het bedrag, de begunstigde of
enig ander element van de transactie.

Onderafdeling 10. — Beveiligde communicatie

Art. 49. De betalingsinstellingen voldoen aan de gemeenschappe-
lijke en beveiligde open communicatienormen ten behoeve van identi-
ficatie, authenticatie en informatieverstrekking, alsmede voor de uit-
voering van beveiligingsmaatregelen, tussen rekeninghoudende
betalingsdienstaanbieders, betalingsinitiatiedienstaanbieders, rekenin-
ginformatiedienstaanbieders, betalers, begunstigden en andere beta-
lingsdienstaanbieders, overeenkomstig de technische reguleringsnor-
men die met toepassing van artikel 98, lid 1, d), van
Richtlijn 2015/2366 (EU) zijn vastgesteld.

Onderafdeling 11. — Beveiligingsbeleid
11.1. Analyse van de operationele en veiligheidsrisico’s

Art. 50. § 1. De betalingsinstellingen verrichten een gedetailleerde
analyse van de operationele en veiligheidsrisico’s die verbonden zijn
aan de door hen aangeboden betalingsdiensten.

§ 2. De betalingsinstellingen verstrekken de Bank jaarlijks, of, op haar
verzoek, met kortere intervallen, een geactualiseerde en uitgebreide
beoordeling van zowel de operationele en veiligheidsrisico’s die aan de
door hen aangeboden betalingsdiensten zijn verbonden, als van de
toereikendheid van de in reactie op deze risico’s getroffen risicobeper-
kende maatregelen en ingevoerde controlemechanismen, overeenkom-
stig artikel 52.

11.2. Maatregelen om de gebruikers te beschermen tegen veiligheids-
risico’s

Art. 51. De betalingsinstellingen nemen maatregelen om de beta-
lingsdienstgebruikers afdoende tegen de vastgestelde veiligheids-
risico’s, waaronder fraude en illegaal gebruik van gevoelige gegevens
en persoonsgegevens, te beschermen. Die maatregelen zijn in overeen-
stemming met de voorwaarden van de technische reguleringsnormen
die door de Europese Commissie zijn vastgesteld met toepassing van
artikel 98, lid 2, van Richtlijn (EU) 2015/2366.

§ 6. Les établissements de paiement peuvent déroger aux paragra-
phes 1er à 3 moyennant le respect des conditions établies par les normes
techniques de réglementation adoptées par la Commission européenne
en application de l’article 98, paragraphes 1, b) et 3 de la Directive (UE)
2015/2366.

9.3. Protection de certaines données en cas d’initiation de paiement
par un établissement de paiement initiateur de paiement

Art. 48. § 1er. Les établissements de paiement initiateurs de paie-
ment satisfont aux conditions suivantes :

1° les données de sécurité personnalisées de l’utilisateur de services
de paiement ne sont pas accessibles à d’autres parties que l’utilisateur
et l’émetteur desdites données;

2° les données visées au point 1° sont transmises au moyen de canaux
sûrs et efficaces;

3° les informations autres que les données visées au point 1° qui sont
relatives à l’utilisateur de services de paiement et qui sont obtenues lors
de la fourniture du service d’initiation de paiement, ne sont commu-
niquées qu’au bénéficiaire et uniquement avec le consentement expli-
cite de l’utilisateur de services de paiement;

4° ils ne détiennent à aucun moment les fonds du payeur en liaison
avec la fourniture du service d’initiation de paiement.

§ 2. Les établissements de paiement initiateur de paiement respectent
en outre les obligations suivantes :

1° ils s’identifient auprès du ou des prestataires de services de
paiement gestionnaire de comptes du payeur chaque fois qu’un
paiement est initié;

2° ils communiquent avec le ou les prestataires de services de
paiement gestionnaire de comptes, le payeur et le bénéficiaire de
manière sécurisée, conformément à l’article 49;

3° ils ne conservent pas de données de paiement sensibles concernant
l’utilisateur de services de paiement;

4° ils ne demandent pas à l’utilisateur de services de paiement des
données autres que celles nécessaires pour fournir le service d’initiation
de paiement;

5° ils n’utilisent, ne consultent ou ne conservent des données à des
fins autres que la fourniture du service d’initiation de paiement
expressément sollicitée par le payeur;

6° ils ne modifient pas le montant, le bénéficiaire ou tout autre
caractéristique de l’opération.

Sous-section 10. — Communication sécurisée

Art. 49. Les établissements de paiement satisfont aux normes ouver-
tes communes et sécurisées de communication aux fins de l’identifica-
tion, de l’authentification et de la notification de l’information, ainsi que
pour la mise en œuvre des mesures de sécurité, entre les prestataires de
services de paiement gestionnaires de comptes, les prestataires de
services d’initiation de paiement, les prestataires de services d’infor-
mation sur les comptes, les payeurs, les bénéficiaires et d’autres
prestataires de services de paiement et ce, conformément aux normes
techniques de réglementation prises en application de l’article 98,
paragraphe 1, d), de la Directive 2015/2366 (UE).

Sous-section 11. — Politique de sécurité
11.1. Analyse des risques opérationnels et de sécurité

Art. 50. § 1er. Les établissements de paiement procèdent à une
analyse détaillée des risques opérationnels et de sécurité liés aux
services de paiement qu’ils fournissent.

§ 2. Les établissements de paiement fournissent chaque année à la
Banque ou, sur demande de celle-ci, à des intervalles plus rapprochés,
une évaluation à jour et exhaustive des risques opérationnels et de
sécurité liés aux services de paiement qu’ils fournissent et des
informations sur le caractère adéquat des mesures d’atténuation des
risques et des mécanismes de contrôle mis en œuvre pour faire face à
ces risques conformément à l’article 52.

11.2. Mesures de protection des utilisateurs contre les risques de
sécurité

Art. 51. Les établissements de paiement prennent les mesures
permettant d’assurer une protection adéquate des utilisateurs de
services de paiement contre les risques détectés en matière de sécurité,
y compris la fraude et l’utilisation illicite de données sensibles ou à
caractère personnel. Les mesures qu’ils appliquent sont conformes aux
conditions fixées par les normes techniques de réglementation adoptées
par la Commission européenne en application de l’article 98, paragra-
phe 2 de la Directive (UE) 2015/2366.
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De in het eerste lid bedoelde maatregelen waarborgen een hoog
niveau van technische beveiliging en gegevensbescherming, ook wat
betreft de IT-systemen, waaronder de software, die worden gebruikt
door hen of door de ondernemingen waaraan zij werkzaamheden
uitbesteden.

11.3. Beheer van veiligheidsrisico’s en operationele risico’s

Art. 52. De betalingsinstellingen voorzien in passende risicobeper-
kende maatregelen en controlemechanismen ter beheersing van de
operationele en veiligheidsrisico’s die verbonden zijn aan de door hen
aangeboden betalingsdiensten.

De betalingsinstellingen handhaven doelmatige procedures voor het
beheersen van incidenten, waaronder detectie en classificatie van grote
operationele incidenten en veiligheidsincidenten.

Die maatregelen en procedures voldoen aan de uitvoeringsmaatre-
gelen van Richtlijn (EU) 2015/2366, met name die welke zijn opgesteld
ter uitvoering van artikel 95, leden 3 en 4, van Richtlijn (EU) 2015/2366.

Onderafdeling 12. — Beheer en melding van veiligheidsincidenten

Art. 53. § 1. De betalingsinstellingen zorgen ervoor dat veiligheids-
incidenten en veiligheidsgerelateerde klachten van cliënten worden
gemonitord, afgehandeld en opgevolgd.

§ 2. In geval van een groot operationeel of veiligheidsincident stellen
de betalingsinstellingen de Bank onverwijld in kennis daarvan.

Na ontvangst van de incidentmelding als bedoeld in het eerste lid
verstrekt de Bank aan de Europese Bankautoriteit en aan de Europese
Centrale Bank onverwijld de relevante incidentgegevens en na beoor-
deling van de relevantie van het incident voor andere betrokken
Belgische autoriteiten, stelt zij deze hiervan dienovereenkomstig in
kennis.

De Bank beoordeelt de relevantie van het incident en welke gegevens
aan de autoriteiten van andere lidstaten moeten worden meegedeeld
met name op grond van de richtsnoeren die door de Europese
Bankautoriteit zijn opgesteld krachtens artikel 96, lid 3, van Richtlijn
(EU) 2015/2366.

Op basis van die incidentmelding neemt de Bank, in voorkomend
geval in overleg met de Federale Overheidsdienst Economie, alle
nodige maatregelen om de onmiddellijke veiligheid van het financiële
stelsel te beschermen.

Onderafdeling 13. — Verstrekking van statistische gegevens

Art. 54. De betalingsinstellingen verstrekken de Bank en de Federale
Overheidsdienst Economie jaarlijks of, op verzoek van de Bank of de
Federale Overheidsdienst Economie, met kortere intervallen, statis-
tische gegevens over fraude met betrekking tot verschillende betaalwij-
zen. De Bank deelt die gegevens in geaggregeerde vorm mee aan de
Europese Bankautoriteit en aan de Europese Centrale Bank.

De betalingsinstellingen verstrekken de Bank ook jaarlijks, of, op
haar verzoek, met kortere intervallen, statistische gegevens over de
prestaties en transacties.

Onderafdeling 14. — Uitgifte van op kaarten gebaseerde betaalinstru-
menten – specifieke verplichtingen van betalingsinstellingen die op

kaarten gebaseerde betaalinstrumenten uitgeven

Art. 55. Wanneer de betalingsinstelling die een op een kaart geba-
seerd betaalinstrument uitgeeft en de betalingsdienstaanbieder die de
rekening beheert waaraan die kaart is gekoppeld, verschillende entitei-
ten zijn, beschikt de betalingsinstelling die het op de kaart gebaseerd
betaalinstrument uitgeeft, over passende procedures om zich ervan te
verzekeren dat wanneer zij aan de rekeninghoudende betalingsdienst-
aanbieder de in artikel 58 bedoelde bevestiging die bestaat uit een
antwoord in de vorm van een ″ja/nee″ vraagt, de volgende voorwaar-
den vervuld zijn :

1° de betaler heeft er uitdrukkelijk mee ingestemd dat de betalings-
dienstaanbieder om de bevestiging verzoekt;

2° de betaler heeft de op de kaart gebaseerde betalingstransactie voor
het betreffende bedrag geïnitieerd aan de hand van een betaalinstru-
ment dat gebaseerd is op een door de betalingsinstelling uitgegeven
kaart;

3° vóór elk verzoek om bevestiging authenticeert zij zich bij de
rekeninghoudende betalingsdienstaanbieder en zij communiceert op
een veilige manier met de rekeninghoudende betalingsdienstaanbieder,
overeenkomstig artikel 49.

Les mesures visées à l’alinéa 1er assurent un niveau élevé de sécurité
technique et de protection des données, y compris pour les systèmes
informatiques, notamment les logiciels, qui sont utilisés par eux-mêmes
ou par les entreprises auprès desquelles ils sous-traitent des activités.

11.3. Gestion des risques de sécurité et des risques opérationnels

Art. 52. Les établissements de paiement prennent les mesures
d’atténuation et les mécanismes de contrôle adéquats en vue de gérer
les risques opérationnels et de sécurité liés aux services de paiement
qu’ils fournissent.

Les établissements de paiement maintiennent des procédures effica-
ces de gestion des incidents, y compris pour la détection et la
classification des incidents opérationnels et de sécurité majeurs.

Ces mesures et procédures satisfont par ailleurs aux mesures
d’exécution de la Directive (UE) 2015/2366, notamment celles élaborées
en exécution de l’article 95, paragraphes 3 et 4 de la Directive (UE)
2015/2366.

Sous-section 12. — Gestion et notification des incidents de sécurité

Art. 53. § 1er. Les établissements de paiement assurent la sur-
veillance, le traitement et le suivi des incidents de sécurité et des
réclamations de clients en lien avec la sécurité.

§ 2. En cas d’incident opérationnel ou de sécurité majeur, les
établissements de paiement en informent la Banque sans retard.

Dès réception de la notification visée à l’alinéa 1er, la Banque
communique sans retard injustifié les aspects importants de l’incident à
l’Autorité bancaire européenne et à la Banque centrale européenne, et,
après avoir évalué la pertinence de l’incident pour d’autres autorités
belges concernées, informe celles-ci en conséquence.

La Banque évalue la pertinence de l’incident et les éléments à
communiquer aux autorités d’autres Etats membres notamment sur la
base des orientations émises par l’Autorité bancaire européenne
conformément à l’article 96, § 3 de la Directive (UE) 2015/2366.

Sur la base de cette notification, la Banque prend, le cas échéant et en
concertation avec le Service Public Fédéral Economie, toutes les
mesures nécessaires afin de protéger la sécurité immédiate du système
financier.

Sous-section 13. — Fourniture de données statistiques

Art. 54. Les établissements de paiement fournissent à la Banque et
au Service Public Fédéral Economie, annuellement ou, sur demande de
la Banque ou du Service Public Fédéral Economie, à un intervalle plus
rapproché, des données statistiques relatives à la fraude liée aux
différentes méthodes de paiement. La Banque communique ces don-
nées sous forme agrégée à l’Autorité bancaire européenne et à la
Banque centrale européenne.

Ils fournissent également, annuellement ou, sur demande de la
Banque, à un intervalle plus rapproché, des données statistiques
relatives aux performances et aux opérations.

Sous-section 14. — Emission d’instruments de paiement liés à une carte
– obligations spécifiques des établissements de paiement qui émettent

des instruments de paiement liés à une carte

Art. 55. Lorsque l’établissement de paiement qui émet un instru-
ment de paiement lié à une carte et le prestataire de services de
paiement gestionnaire du compte auquel cette carte est liée sont des
entités différentes, l’établissement de paiement qui émet l’instrument
de paiement lié à une carte dispose de procédures adéquates lui
permettant de s’assurer que lorsqu’il demande au prestataire de service
gestionnaire de compte la confirmation ″oui/non″ visée à l’article 58,
les conditions suivantes sont satisfaites :

1° le payeur lui a donné son consentement explicite pour qu’il
demande la confirmation;

2° le payeur a initié l’opération de paiement liée à une carte pour le
montant en question au moyen d’un instrument de paiement lié à une
carte émise par l’établissement de paiement;

3° il s’authentifie auprès du prestataire de services de paiement
gestionnaire de comptes concerné avant chaque demande de confirma-
tion et communique avec le prestataire de services de paiement
gestionnaire de comptes de manière sécurisée, conformément à l’arti-
cle 49.
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De bevestiging van de rekeninghouder wordt niet bewaard of voor
andere doeleinden gebruikt dan voor de uitvoering van een op kaarten
gebaseerde betalingstransactie.

Dit artikel is niet van toepassing op betalingstransacties die worden
geïnitieerd aan de hand van betaalinstrumenten die gebaseerd zijn op
een kaart waarop elektronisch geld is opgeslagen.

Onderafdeling 15. — Specifieke verplichtingen van rekeninghoudende
betalingsinstellingen

Art. 56. De rekeninghoudende betalingsinstellingen staan toe :

1° dat de rekeninginformatiedienstaanbieders zich voor hun tussen-
komst op de authenticatieprocedures baseren die overeenkomstig
artikel 47, §§ 1 en 3, door die rekeninghoudende betalingsinstellingen
worden geboden;

2° dat de betalingsinitiatiedienstaanbieders zich voor hun tussen-
komst op de authenticatieprocedures baseren die overeenkomstig
artikel 47, §§ 1 tot 3, door die rekeninghoudende betalingsinstellingen
worden geboden.

Art. 57. § 1. Teneinde te garanderen dat de betalers een beroep
mogen doen op een betalingsinitiatiedienstaanbieder of op een reke-
ninginformatiedienstaanbieder voor de diensten die respectievelijk zijn
opgesomd in de punten 7 of 8 van Bijlage I.A met betrekking tot een
online toegankelijke betaalrekening, voldoen de rekeninghoudende
betalingsinstellingen aan de voorwaarden van dit artikel.

§ 2. De rekeninghoudende betalingsinstelling communiceert op een
veilige manier met betalingsinitiatiedienstaanbieders en rekeninginfor-
matiedienstaanbieders overeenkomstig artikel 49.

§ 3. Een rekeninghoudende betalingsinstelling kan een betalingsini-
tiatiedienstaanbieder of een rekeninginformatiedienstaanbieder de toe-
gang tot een betaalrekening ontzeggen om objectief gerechtvaardigde
redenen in verband met niet-toegestane of frauduleuze toegang tot de
betaalrekening door die aanbieder, waaronder de niet-toegestane of
frauduleuze initiëring van een betalingstransactie.

De rekeninghoudende betalingsinstelling verleent toegang tot de
betaalrekening zodra de redenen voor het ontzeggen van de toegang
niet langer bestaan.

De rekeninghoudende betalingsinstelling meldt het incident betref-
fende de betalingsinitiatiedienstaanbieder of de rekeninginformatie-
dienstaanbieder onmiddellijk aan de Bank. Daarbij moeten de relevante
gegevens over het incident worden vermeld, en de redenen voor het
nemen van maatregelen. De Bank bezorgt die inlichtingen aan de
Federale Overheidsdienst Economie, beoordeelt het incident en neemt,
indien noodzakelijk, passende maatregelen.

Art. 58. § 1. Wanneer de betalingsdienstaanbieder die een op een
kaart gebaseerd betaalinstrument uitgeeft en de betalingsinstelling die
de rekening beheert waaraan die kaart is gekoppeld, verschillende
entiteiten zijn, beschikt de rekeninghoudende betalingsinstelling over
passende procedures om op verzoek van de betalingsdienstaanbieder
die het op de kaart gebaseerd betaalinstrument uitgeeft, onmiddellijk te
bevestigen of de geldmiddelen die nodig zijn voor de uitvoering van
een op de kaart gebaseerde betalingstransactie, beschikbaar zijn op de
betaalrekening van de betaler waaraan de kaart gekoppeld is, mits aan
alle onderstaande voorwaarden is voldaan :

1° de betaalrekening van de betaler is online toegankelijk op het
moment van het verzoek;

2° de betaler heeft er uitdrukkelijk mee ingestemd dat de rekening-
houdende betalingsinstelling antwoordt op verzoeken van de betrok-
ken betalingsdienstaanbieder om te bevestigen dat het bedrag dat
overeenkomt met een bepaalde op kaarten gebaseerde betalingstrans-
actie, op de betaalrekening van de betaler beschikbaar is;

3° de in punt 2° genoemde instemming is verleend voordat het eerste
verzoek om bevestiging is gedaan.

De in het eerste lid bedoelde bevestiging bestaat uit een antwoord in
de vorm van een eenvoudige ″ja″ of ″nee″.

De bevestiging dat het geld beschikbaar is laat de rekeninghoudende
betalingsinstelling niet toe de geldmiddelen op de betaalrekening van
de betaler te blokkeren.

§ 2. De rekeninghoudende betalingsinstelling communiceert op een
veilige manier met betalingsinstellingen die op kaarten gebaseerde
betaalinstrumenten uitgeven overeenkomstig artikel 49.

La confirmation du gestionnaire de comptes n’est ni conservée ni
utilisée à d’autres fins que l’exécution d’une opération de paiement liée
à une carte.

Le présent article ne s’applique pas aux opérations de paiement
initiées au moyen d’instruments de paiement liés à une carte sur
laquelle est stockée de la monnaie électronique.

Sous-section 15. — Obligations spécifiques des établissements
de paiement gestionnaires de comptes

Art. 56. Aux fins de leur intervention, les établissements de paie-
ment gestionnaires de comptes autorisent :

1° les prestataires de services d’information sur les comptes à se
fonder sur les procédures d’authentification prévues par ces gestion-
naires de comptes conformément à l’article 47, §§ 1er et 3;

2° les prestataires de service d’initiation de paiement à se fonder sur
les procédures d’authentification prévues par ces gestionnaires de
comptes conformément à l’article 47, §§ 1er à 3.

Art. 57. § 1er. Afin de garantir le droit des payeurs de s’adresser à un
prestataire de service d’initiation de paiement ou à un prestataire de
service d’information sur les comptes pour obtenir respectivement les
services visés aux points 7 ou 8 de l’Annexe I.A concernant un compte
de paiement accessible en ligne, les établissements de paiement
gestionnaires de comptes satisfont aux conditions prévues par le
présent article.

§ 2. L’établissement de paiement gestionnaire de compte communi-
que de manière sécurisée avec les prestataires de service d’initiation de
paiement et les prestataires de service d’information sur les comptes
conformément à l’article 49.

§ 3. Un établissement de paiement gestionnaire de comptes peut
refuser à un prestataire de services d’initiation de paiement ou un
prestataire de service d’information sur les comptes, l’accès à un
compte de paiement pour des raisons objectivement motivées liées à un
accès non autorisé ou frauduleux au compte de paiement de la part
dudit prestataire, y compris l’initiation non autorisée ou frauduleuse
d’une opération de paiement.

L’établissement de paiement gestionnaire de comptes permet l’accès
au compte de paiement dès lors que les raisons ayant justifié le refus
n’existent plus.

L’établissement de paiement gestionnaire de comptes notifie immé-
diatement à la Banque l’incident concernant le prestataire de services
d’initiation de paiement ou le prestataire de service d’information sur
les comptes. La notification contient les informations pertinentes
relatives à l’incident et les raisons justifiant les mesures prises. La
Banque transmet cette information au Service Public Fédéral Economie,
évalue l’incident et prend au besoin des mesures appropriées.

Art. 58. § 1er. Lorsque le prestataire de services de paiement qui
émet un instrument de paiement lié à une carte et l’établissement de
paiement gestionnaire du compte auquel cette carte est liée sont des
entités différentes, l’établissement de paiement gestionnaire de comptes
dispose de procédures adéquates lui permettant de confirmer immé-
diatement, à la demande du prestataire de service de paiement qui émet
l’instrument de paiement lié à une carte, si les fonds nécessaires à
l’exécution d’une opération de paiement effectuée au moyen de la carte
sont disponibles sur le compte de paiement du payeur auquel la carte
est liée, pour autant que toutes les conditions suivantes soient
remplies :

1° le compte de paiement du payeur est accessible en ligne au
moment de la demande;

2° le payeur a donné son consentement explicite à l’établissement de
paiement gestionnaire de comptes pour qu’il réponde aux demandes
du prestataire de services de paiement concerné en vue de confirmer
que le montant correspondant à une certaine opération de paiement liée
à une carte est disponible sur le compte de paiement du payeur;

3° le consentement visé au point 2° a été donné avant la première
demande de confirmation.

La confirmation mentionnée à l’alinéa 1er prend la forme d’un simple
″oui″ ou ″non″.

La confirmation de disponibilité des fonds ne permet pas à l’établis-
sement de paiement gestionnaire de comptes de bloquer des fonds sur
le compte de paiement du payeur.

§ 2. L’établissement de paiement gestionnaire de comptes communi-
que de manière sécurisée avec les établissements de paiement qui
émettent des instruments de paiement liés à une carte conformément à
l’article 49.
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Onderafdeling 16. — Uitoefening van werkzaamheden
in het buitenland

16.1. Uitoefening van het recht van vrije vestiging in het buitenland
via een bijkantoor

Art. 59. § 1. Iedere betalingsinstelling die voornemens is in het
buitenland een bijkantoor te vestigen om daar alle of een deel van de in
Bijlage I.A opgesomde betalingsdiensten aan te bieden die zij in België
mag verrichten, stelt de Bank hiervan in kennis.

§ 2. Naast de gegevens vermeld in de uitvoeringsmaatregelen van
Richtlijn (EU) 2015/2366 worden bij deze kennisgeving het volgende
gevoegd :

1° een programma van werkzaamheden, waarin met name vermeld
wordt welke betalingsdiensten en andere werkzaamheden als bedoeld
in artikel 43 de betalingsinstelling voornemens is te verrichten;

2° de lidsta(a)t(en) of (het) derde land(en) waar de betalingsinstelling
voornemens is haar werkzaamheden uit te oefenen;

3° de organisatiestructuur van het bijkantoor en het adres ervan in
het buitenland;

4° een bedrijfsplan voor de verstrekking van betalingsdiensten door
het bijkantoor, met inbegrip van een financieel plan voor de eerste drie
boekjaren, dat aantoont dat de middelen die aan het bedrijf van het
bijkantoor zijn toegewezen passend zijn en met name van die aard zijn
om een gezonde bedrijfsvoering inzake betalingsdiensten te garan-
deren;

5° een beschrijving van de beleidsstructuur en de organisatieregeling
van de betalingsinstelling waaruit blijkt dat voldaan is aan artikel 21
met betrekking tot de werkzaamheden van het bijkantoor en de
bepalingen die van toepassing zijn inzake de bestrijding van het
witwassen van geld en de financiering van terrorisme;

6° de naam van de effectieve leiders van het bijkantoor en, in
voorkomend geval, van de verantwoordelijken voor de onafhankelijke
controlefuncties.

§ 3. De artikelen 20 en 37 zijn van overeenkomstige toepassing op de
effectieve leiders en de verantwoordelijken voor de onafhankelijke
controlefuncties van het bijkantoor van de betalingsinstelling.

Art. 60. § 1. Wanneer het vestigingsland van het bijkantoor een
lidstaat is, legt de Bank de met toepassing van artikel 59 ontvangen
gegevens binnen een maand na ontvangst ervan ter beoordeling voor
aan de bevoegde autoriteit van de betrokken lidstaat.

Indien de bevoegde autoriteit van de lidstaat van ontvangst in haar
beoordeling die zij aan de Bank heeft overgemaakt, bezorgdheden heeft
geuit, houdt de Bank daar rekening mee in haar besluit.

Indien de Bank in haar besluit geen rekening houdt met de in het
tweede lid bedoelde bezorgdheden, stelt zij de bevoegde autoriteit van
de lidstaat van ontvangst in kennis van de redenen daarvoor.

§ 2. Wanneer het vestigingsland van het bijkantoor een derde land is,
kan de Bank in overleg met de toezichthouder op de betalingsinstel-
lingen van dat land, regels vaststellen voor de opening van en het
toezicht op het bijkantoor, alsook voor de informatie-uitwisseling
tussen de twee autoriteiten, met inachtneming van de bepalingen van
Hoofdstuk IV/1, Afdeling 4, van de wet van 22 februari 1998.

Art. 61. § 1. De Bank kan zich verzetten tegen de voorgenomen
opening van het bijkantoor bij beslissing die is ingegeven door de
nadelige gevolgen van de opening van een bijkantoor op de organisatie,
de financiële positie of het toezicht op de betalingsinstelling, met
inbegrip van de specifieke risico’s die voortvloeien uit dergelijke
werkzaamheid.

Wanneer het land van vestiging van het bijkantoor een derde land is,
welke ook de geplande werkzaamheden voor dit bijkantoor zijn, kan de
Bank zich ook verzetten tegen de opening van het bijkantoor indien zij
redenen heeft om te twijfelen aan de naleving van de regels voor de
toegang tot het bedrijf waarin de wetgeving van het derde land
voorziet, of, rekening houdend met de voorgenomen activiteit en met
de regeling betreffende de samenwerking met de toezichthouders van
het derde land, aan de mogelijkheid om effectief toezicht uit te oefenen
op het bijkantoor dat op het grondgebied van dit derde land is
gevestigd.

§ 2. De Bank brengt haar beslissing uiterlijk drie maanden na
ontvangst van het volledige dossier met alle in artikel 59 bedoelde
gegevens ter kennis van de betalingsinstelling. Zij stelt de buitenlandse
toezichthouder gelijktijdig in kennis van haar beslissing.

Wanneer het land van vestiging van het bijkantoor een lidstaat is,
wordt de beslissing van de Bank ten vroegste na ontvangst van de in
artikel 60, § 1, tweede lid, bedoelde bezorgdheden genomen of, bij

Sous-section 16. — De l’exercice d’activités à l’étranger

16.1. Exercice du libre établissement à l’étranger par la voie d’une
succursale

Art. 59. § 1er. L’établissement de paiement qui projette d’établir une
succursale à l’étranger en vue de fournir tout ou partie des services de
paiement énumérés à l’Annexe I.A et qui lui sont autorisés en Belgique
notifie son intention à la Banque.

§ 2. Cette notification est accompagnée, outre les éléments d’infor-
mation définis par les mesures d’exécution de la Directive (UE)
2015/2366, des informations suivantes :

1° un programme d’activités dans lequel sont notamment indi-
quées les catégories de services de paiement et des autres activités
visées à l’article 43 qui sont envisagées par l’établissement de paiement;

2° le ou les Etats membres ou pays tiers dans lesquels l’établissement
de paiement envisage d’exercer son activité;

3° la structure organisationnelle de la succursale et son adresse à
l’étranger;

4° un plan d’affaires relatif à la fourniture de services de paiement par
la succursale contenant notamment un plan financier afférent aux trois
premiers exercices, démontrant que les ressources allouées à l’activité
de la succursale sont appropriées et notamment de nature à garantir
une gestion saine en matière de services de paiement;

5° une description de la structure de gestion et du dispositif
organisationnel de l’établissement de paiement justifiant du respect de
l’article 21 au regard des activités de la succursale et des dispositions
applicables à la lutte contre le blanchiment de capitaux et le finance-
ment du terrorisme;

6° le nom des dirigeants effectifs de la succursale et, le cas échéant,
des responsables des fonctions de contrôle indépendantes.

§ 3. Les articles 20 et 37 sont applicables par analogie aux dirigeants
effectifs de la succursale de l’établissement de paiement et aux
responsables des fonctions de contrôle indépendantes.

Art. 60. § 1er. Lorsque l’Etat d’implantation de la succursale est un
Etat membre, la Banque communique, pour évaluation, à l’autorité
compétente de l’Etat concerné les informations reçues en application de
l’article 59 et ce, dans le mois de leur réception.

Si, suite à l’évaluation à laquelle elle a procédé, l’autorité compétente
de l’Etat membre d’accueil communique à la Banque des préoccupa-
tions, la Banque en tient compte lors de sa prise de décision.

Si la décision de la Banque ne fait pas suite aux préoccupations visées
à l’alinéa 2, la Banque en communique les raisons à l’autorité
compétente de l’Etat membre d’accueil.

§ 2. Lorsque l’Etat d’implantation de la succursale est un pays tiers,
la Banque peut convenir avec l’autorité de contrôle des établissements
de paiement de cet Etat des modalités d’ouverture et de contrôle de la
succursale ainsi que des échanges d’informations entre les deux
autorités dans le respect des dispositions du Chapitre IV/1, section 4,
de la loi du 22 février 1998.

Art. 61. § 1er. La Banque peut s’opposer à la réalisation du projet
d’ouverture de la succursale par décision motivée par les répercussions
préjudiciables de l’ouverture de la succursale sur l’organisation, la
situation financière ou le contrôle de l’établissement de paiement, en ce
compris les risques spécifiques générés par une telle activité.

Lorsque l’Etat d’implantation de la succursale est un pays tiers,
quelles que soient les activités que projette d’exercer la succursale, la
Banque peut également s’opposer à l’ouverture de la succursale si elle
a des raisons de douter du respect des règles d’accès à l’activité
prescrites par la législation du pays tiers ou, compte tenu de l’activité
envisagée et du régime de coopération avec les autorités de contrôle du
pays tiers, de la possibilité d’exercer un contrôle effectif de la succursale
sur le territoire de ce pays tiers.

§ 2. La Banque notifie sa décision à l’établissement de paiement au
plus tard trois mois après la réception du dossier complet comprenant
les informations prévues à l’article 59. Elle notifie simultanément sa
décision à l’autorité de contrôle étrangère.

Lorsque l’Etat d’implantation de la succursale est un Etat membre, la
décision de la Banque est prise au plus tôt après la réception des
préoccupations visées à l’article 60, § 1er, alinéa 2 ou, à défaut, à
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ontstentenis, bij het verstrijken van een termijn van een maand na
indiening van het in artikel 60, § 1, eerste lid, bedoelde dossier.

§ 3. Zodra de betalingsinstelling overeenkomstig paragraaf 2 in
kennis is gesteld van de beslissing van de Bank om zich niet te
verzetten tegen de voorgenomen opening van een bijkantoor, wordt dit
bijkantoor door de Bank opgenomen in de lijst bedoeld in artikel 8.

Art. 62. § 1. Wanneer het land van vestiging van het bijkantoor een
lidstaat is, mag de betrokken betalingsinstelling haar werkzaamheden
via een bijkantoor in de lidstaat van ontvangst aanvatten zodra de
betalingsinstelling met toepassing van artikel 61, § 2, in kennis is
gesteld van de beslissing van de Bank om zich niet tegen de
voorgenomen werkzaamheid te verzetten, onder voorbehoud van de
bepalingen die van toepassing zijn in die lidstaat.

De betalingsinstelling stelt de Bank in kennis van de datum waarop
zij haar werkzaamheden via haar bijkantoor in de betrokken lidstaat
van ontvangst effectief zal aanvatten. De Bank deelt die datum
onverwijld mee aan de bevoegde autoriteiten van de betrokken lidstaat
van ontvangst.

§ 2. Wanneer het land van vestiging van het bijkantoor een derde
land is, is paragraaf 1 van toepassing onverminderd de naleving van de
wettelijke bepalingen van het betrokken land inzake de toegang tot het
betalingsdienstenbedrijf.

Art. 63. § 1. De betalingsinstelling stelt de Bank minstens een maand
op voorhand in kennis van significante wijzigingen in de krachtens
artikel 59 meegedeelde gegevens.

De impact van die wijzigingen op de naleving door de betalingsin-
stelling van de bedrijfsuitoefeningsvoorwaarden wordt door de Bank
beoordeeld in het licht van de criteria van artikel 61, § 1.

§ 2. Elke uitbesteding, in het land van vestiging van het bijkantoor,
die verband houdt met het bedrijf van het in die lidstaat gevestigde
bijkantoor van de betalingsinstelling, wordt voor de toepassing van
artikel 38 beschouwd als een belangrijke uitbesteding.

Art. 64. De betalingsinstellingen voeren minstens jaarlijks een con-
trole uit van de werkzaamheden van hun bijkantoren in het buitenland,
aan de hand van documenten en een controle ter plaatse.

16.2. Uitoefening van het recht tot het vrij verrichten van betalings-
diensten in een andere lidstaat

Art. 65. § 1. Iedere betalingsinstelling die voornemens is in een
andere lidstaat alle of een deel van de in Bijlage I.A opgesomde
betalingsdiensten aan te bieden die zij in België mag verrichten, zonder
er een bijkantoor te vestigen, stelt de Bank daarvan in kennis.

§ 2. Naast de gegevens vermeld in de uitvoeringsmaatregelen van
Richtlijn (EU) 2015/2366 wordt bij deze kennisgeving een dossier
gevoegd waarin het volgende wordt vermeld :

1° een programma van werkzaamheden, waarin met name vermeld
wordt welke betalingsdiensten en andere werkzaamheden als bedoeld
in artikel 43 de betalingsinstelling voornemens is te verrichten;

2° de lidsta(a)t(en) waar de betalingsinstelling voornemens is haar
werkzaamheden uit te oefenen;

3° een beschrijving van de beleidsstructuur en de organisatieregeling
van de betalingsinstelling waaruit blijkt dat voldaan is aan arti-
kel 21 met betrekking tot de werkzaamheden en de bepalingen die van
toepassing zijn inzake de bestrijding van het witwassen van geld en de
financiering van terrorisme.

Art. 66. De Bank legt de met toepassing van artikel 65, § 2,
ontvangen gegevens binnen een maand na ontvangst ervan ter
beoordeling voor aan de bevoegde autoriteit van de betrokken lidstaat.

Indien de bevoegde autoriteit van de lidstaat van ontvangst in haar
beoordeling bezorgdheden heeft geuit, houdt de Bank daar rekening
mee in haar besluit.

Indien de Bank in haar besluit geen rekening houdt met de in het
tweede lid bedoelde bezorgdheden, stelt zij de bevoegde autoriteit van
de lidstaat van ontvangst in kennis van de redenen daarvoor.

Art. 67. § 1. De Bank kan zich verzetten tegen de uitvoering van het
project bij beslissing die is ingegeven door de nadelige gevolgen van de
grensoverschrijdende dienstverlening op de organisatie, de financiële
positie of het toezicht op de betalingsinstelling, met inbegrip van de
specifieke risico’s die voortvloeien uit deze activiteit.

§ 2. De Bank brengt haar beslissing om zich niet te verzetten tegen het
project uiterlijk drie maanden na ontvangst van het volledige dossier
met alle in artikel 65, § 2, bedoelde gegevens ter kennis van de
betalingsinstelling. Zij stelt de buitenlandse toezichthouder gelijktijdig
in kennis van haar beslissing.

l’expiration d’un délai d’un mois à partir de la communication du
dossier de l’article 60, § 1er, alinéa 1er.

§ 3. Dès la notification à l’établissement de paiement visée au
paragraphe 2 d’une décision de ne pas s’opposer au projet, la Banque
enregistre la succursale sur la liste visée à l’article 8.

Art. 62. § 1er. Lorsque l’Etat d’implantation de la succursale est un
Etat membre, l’établissement de paiement concerné est autorisé à
exercer ses activités dans l’Etat membre d’accueil par la voie d’une
succursale dès la notification faite à l’établissement de paiement en
application de l’article 61, § 2 d’une décision de ne pas s’opposer au
projet, sous réserve des dispositions applicables dans cet Etat.

L’établissement de paiement informe la Banque de la date à laquelle
il commencera effectivement à exercer ses activités dans l’Etat membre
d’accueil concerné par la voie de sa succursale. La Banque communique
sans délai cette date aux autorités compétentes de l’Etat membre
d’accueil concerné.

§ 2. Lorsque l’Etat d’implantation de la succursale est un pays tiers,
le paragraphe 1er s’applique sans préjudice du respect des dispositions
légales dudit pays en matière d’accès à l’activité de services de
paiement.

Art. 63. § 1er. L’établissement de paiement notifie à la Banque, au
moins un mois à l’avance, les modifications significatives relatives aux
informations communiquées en vertu de l’article 59.

La Banque apprécie l’impact de ces modifications sur le respect par
l’établissement de paiement des conditions d’exercice de son activité au
regard des critères d’appréciation prévus par l’article 61, § 1er.

§ 2. Toute sous-traitance, dans l’Etat d’implantation de la succursale,
concernant l’activité de la succursale de l’établissement de paiement
établie dans cet Etat est, pour les besoins de l’article 38, considérée
comme une sous-traitance importante.

Art. 64. Les établissements de paiement effectuent au moins annuel-
lement un contrôle des activités de leurs succursales à l’étranger tant
sur la base de pièces que sur la base d’un contrôle sur place.

16.2. Exercice de la libre prestation de services de paiement dans un
autre Etat membre

Art. 65. § 1er. L’établissement de paiement qui projette de fournir
dans un autre Etat membre, sans y établir de succursale, tout ou partie
des services de paiement énumérés à l’Annexe I.A et qui lui sont
autorisées en Belgique, notifie son intention à la Banque.

§ 2. Cette notification est accompagnée, outre les éléments d’infor-
mation définis par les mesures d’exécution de la Directive (UE)
2015/2366, d’un dossier dans lequel sont indiquées les informations
suivantes :

1° un programme d’activités dans lequel sont notamment indiquées
les catégories de services de paiement et des autres activités visées à
l’article 43 qui sont envisagées par l’établissement de paiement;

2° le ou les Etats membres dans lesquels l’établissement de paiement
envisage d’exercer son activité;

3° une description de la structure de gestion et du dispositif
organisationnel de l’établissement de paiement justifiant du respect de
l’article 21 au regard des activités et des dispositions applicables à la
lutte contre le blanchiment de capitaux et le financement du terrorisme.

Art. 66. La Banque communique, pour évaluation, à l’autorité
compétente de l’Etat membre concerné les informations reçues en
application de l’article 65, § 2 et ce, dans le mois de leur réception.

Si, suite à l’évaluation à laquelle elle a procédé, l’autorité compétente
de l’Etat membre d’accueil communique à la Banque des préoccupa-
tions, la Banque en tient compte lors de sa prise de décision.

Si la décision de la Banque ne fait pas suite aux préoccupations visées
à l’alinéa 2, la Banque en communique les raisons à l’autorité
compétente de l’Etat membre d’accueil.

Art. 67. § 1er. La Banque peut s’opposer à la réalisation du projet par
décision motivée par les répercussions préjudiciables de la prestation
transfrontalière de services sur l’organisation, la situation financière ou
le contrôle de l’établissement de paiement, en ce compris les risques
spécifiques générés par une telle activité.

§ 2. La Banque notifie à l’établissement de paiement sa décision de ne
pas s’opposer au projet au plus tard trois mois après la réception du
dossier complet comprenant les informations prévues à l’article 65, § 2.
La Banque notifie simultanément sa décision à l’autorité de contrôle
étrangère.
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De beslissing van de Bank wordt ten vroegste genomen na ontvangst
van de bezorgdheden bedoeld in artikel 66, § 1, tweede lid, of, bij
ontstentenis van een dergelijke kennisgeving, na het verstrijken van een
termijn van een maand na indiening van het in artikel 66, § 1, bedoelde
dossier.

Art. 68. De grensoverschrijdende activiteiten mogen aanvangen
zodra de betalingsinstelling overeenkomstig artikel 67 in kennis is
gesteld van een gunstige beslissing.

Art. 69. § 1. De betalingsinstelling stelt de Bank minstens een maand
op voorhand in kennis van significante wijzigingen in de krachtens
artikel 65 meegedeelde gegevens.

De impact van die wijzigingen op de naleving door de betalingsin-
stelling van de bedrijfsuitoefeningsvoorwaarden wordt door de Bank
beoordeeld in het licht van de criteria van artikel 67, § 1.

§ 2. Elke uitbesteding in de lidstaat van ontvangst die verband houdt
met het bedrijf van de in die lidstaat gevestigde betalingsinstelling,
wordt voor de toepassing van artikel 38 beschouwd als een belangrijke
uitbesteding.

16.3. Uitoefening van werkzaamheden in een andere lidstaat via een
agent

Art. 70. § 1. Iedere betalingsinstelling die voornemens is op het
grondgebied van een andere lidstaat via een agent alle of een deel van
de in Bijlage I.A bedoelde betalingsdiensten aan te bieden die zij in
België mag verrichten, stelt de Bank daarvan in kennis.

Bij deze kennisgeving worden de in artikel 71 bedoelde inlichtingen
gevoegd.

§ 2. De artikelen 59, § 1 en 60 tot 64 zijn van overeenkomstige
toepassing.

In afwijking van het eerste lid stelt de Bank de betalingsinstelling en
de bevoegde autoriteiten van de lidstaat van ontvangst in kennis
wanneer zij op grond van de inlichtingen die zij van de betalingsinstel-
ling heeft ontvangen of de door de bevoegde autoriteit van de
betrokken lidstaat geformuleerde bemerkingen, oordeelt dat de betrok-
ken agent niet kan worden beschouwd als een vestiging in de lidstaat
van ontvangst. De artikelen 65 tot 69 zijn in dat geval van overeenkom-
stige toepassing.

Onderafdeling 17. — Dienstverlening via een agent

Art. 71. Het is de betalingsinstellingen toegelaten betalingsdiensten
te verrichten via een agent.

Wanneer een betalingsinstelling voornemens is betalingsdiensten te
verrichten via een agent die in België of in het buitenland is gevestigd,
verstrekt zij de Bank voorafgaandelijk de volgende gegevens in
verband met de agent :

1° de naam, de voornamen, de woonplaats en verblijfplaats, en de
geboortedatum van de agent, indien hij een natuurlijke persoon is;

2° de naam, de rechtsvorm en het adres van de zetel van de agent,
indien hij een rechtspersoon is;

3° de betalingsdiensten waartoe de agent door de instelling wordt
gemachtigd;

4° een beschrijving van de internecontrolemechanismen die de agent
heeft opgezet om te voldoen aan de verplichtingen van Verordening
(EU) nr. 2015/847 en van de wet van 18 september 2017;

5° de naam, de voornamen, de woonplaats en verblijfplaats, en de
geboortedatum van de personen belast met het bestuur en de effectieve
leiding;

6° voor de personen bedoeld in de punten 1° en 5°, de gegevens op
grond waarvan kan worden vastgesteld dat zij over de voor hun
functies vereiste professionele betrouwbaarheid en deskundigheid
beschikken;

7° de organisatiestructuur van de agent;

8° in voorkomend geval, de unieke identificatiecode of het unieke
identificatienummer van de agent.

De betalingsinstellingen verstrekken de Bank op haar verzoek alle
nuttige informatie teneinde haar toe te laten de juistheid en volledig-
heid van de in het eerste lid bedoelde gegevens te verifiëren.

Art. 72. Indien na verificatie blijkt dat de in artikel 71 bedoelde
gegevens juist en volledig zijn en dat ze geen aanleiding geven tot
opmerkingen in verband met een gezonde en prudente bedrijfsvoering
van de instelling, neemt de Bank de agent op in de lijst bedoeld in
artikel 8 en brengt zij de instelling hiervan op de hoogte binnen twee
manden na ontvangst van de in artikel 71 bedoelde gegevens.

La décision de la Banque est prise au plus tôt après réception des
préoccupations visées à l’article 66, § 1er, alinéa 2 ou, à défaut d’une
telle communication, après l’expiration d’un délai d’un mois à partir de
la communication du dossier visé par l’article 66, § 1er.

Art. 68. Les activités transfrontalières peuvent débuter dès la noti-
fication d’une décision favorable faite à l’établissement de paiement en
application de l’article 67.

Art. 69. § 1er. L’établissement de paiement notifie à la Banque, au
moins un mois à l’avance, les modifications significatives relatives aux
informations communiquées en vertu de l’article 65.

La Banque apprécie l’impact de ces modifications sur le respect par
l’établissement de paiement des conditions d’exercice de son activité au
regard des critères d’appréciation prévus à l’article 67, § 1er.

§ 2. Toute sous-traitance, dans l’Etat membre d’accueil, concernant
l’activité de l’établissement de paiement dans cet Etat est, pour les
besoins de l’article 38, considérée comme une sous-traitance impor-
tante.

16.3. Exercice d’une activité dans un autre Etat membre par
l’intermédiaire d’un agent

Art. 70. § 1er. L’établissement de paiement qui projette d’exercer sur
le territoire d’un autre Etat membre, par l’intermédiaire d’un agent tout
ou partie des services de paiement visés à l’Annexe I.A et qui lui sont
autorisés en Belgique notifie son intention à la Banque.

Cette notification est accompagnée des informations visées à l’arti-
cle 71.

§ 2. Les articles 59, § 1er et 60 à 64 sont applicables par analogie.

Par dérogation à l’alinéa 1er, si la Banque considère, sur la base des
informations reçues de l’établissement de paiement ou des observations
formulées par l’autorité compétente de l’Etat membre concerné, que
l’agent concerné ne constitue pas un établissement dans l’Etat membre
d’accueil, la Banque en informe l’établissement de paiement et les
autorités compétentes de l’Etat membre d’accueil. Les articles 65 à 69
sont alors applicables par analogie.

Sous-section 17. — Recours à un agent

Art. 71. Les établissements de paiement sont autorisés à exercer des
services de paiement par l’intermédiaire d’un agent.

Lorsqu’un établissement de paiement projette d’exercer des services
de paiement par l’intermédiaire d’un agent établi en Belgique ou à
l’étranger, il communique préalablement à la Banque les renseigne-
ments suivants concernant l’agent :

1° le nom, les prénoms, le domicile et le lieu de résidence, et la date
de naissance de l’agent qui est une personne physique;

2° la dénomination, la forme juridique et l’adresse du siège social de
l’agent qui est une personne morale;

3° les services de paiement de l’établissement pour lesquels l’agent
est mandaté;

4° une description des mécanismes de contrôle interne que l’agent a
mis en place pour se conformer aux obligations prévues par le
Règlement (UE) n° 2015/847 et par la loi du 18 septembre 2017;

5° le nom, les prénoms, le domicile et le lieu de résidence, et la date
de naissance des personnes chargées de l’administration et de la
direction effective;

6° pour les personnes visées aux points 1° et 5°, les éléments
permettant d’établir leur honorabilité professionnelle et l’expertise
requise pour l’exercice de leurs fonctions;

7° la structure organisationnelle de l’agent;

8° le cas échéant, le code ou numéro d’identification unique de
l’agent.

Les établissements de paiement fournissent à la Banque, à la
demande de celle-ci, toutes les informations nécessaires pour lui
permettre de vérifier que les renseignements visés à l’alinéa 1er sont
exacts et complets.

Art. 72. Si, après vérification, les renseignements visés à l’article 71,
outre leur caractère exact et complet, n’appellent pas de remarques au
regard d’une gestion saine et prudente de l’établissement, la Banque
inscrit l’agent à la liste visée à l’article 8 et en informe l’établissement et
ce, dans les deux mois de la réception des informations visées à
l’article 71.
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Zo niet weigert de Bank de agent op te nemen in de lijst bedoeld in
artikel 8 en brengt zij de instelling daarvan onverwijld, en uiterlijk
binnen twee maanden na ontvangst van de betrokken gegevens, op de
hoogte.

De agent mag voor rekening van de betalingsinstelling die hij
vertegenwoordigt betalingsdiensten beginnen aanbieden zodra hij in
de in het eerste lid bedoelde lijst is opgenomen.

Art. 73. De betalingsinstellingen voeren minstens jaarlijks een con-
trole uit met betrekking tot de agent, om na te gaan of de bij of
krachtens deze wet opgelegde verplichtingen worden nageleefd door
de betalingsinstelling, en dit aan de hand van documenten en een
controle ter plaatse bij de agenten waarop zij een beroep doen.

Art. 74. De betalingsinstelling brengt de Bank onverwijld op de
hoogte van alle wijzigingen die zij heeft aangebracht in de gegevens die
met toepassing van artikel 71 zijn meegedeeld.

Onderafdeling 18 — Bewaring van gegevens

Art. 75. Met het oog op het toezicht dat door de Bank wordt
uitgeoefend, bewaren de betalingsinstellingen alle documenten die
betrekking hebben op hun werkzaamheden gedurende minstens vijf
jaar op hun zetel of op elke andere plaats die vooraf door de Bank is
goedgekeurd.

Onverminderd andere wettelijke of reglementaire bepalingen betref-
fende de bewaring van documenten, kan de Bank bij reglement
vastgesteld overeenkomstig artikel 12bis, § 2, van de wet van
22 februari 1998 de modaliteiten bepalen voor de bewaring van de in
het eerste lid bedoelde documenten.

Afdeling IV. — Periodieke informatieverstrekking en boekhoudregels

Art. 76. § 1. De betalingsinstellingen leggen hun jaarrekening en hun
geconsolideerde jaarrekening neer bij de Bank.

Na advies van de Bank bepaalt de Koning de regels volgens dewelke
alle betalingsinstellingen of bepaalde categorieën van betalingsinstel-
lingen :

1° hun boekhouding voeren, inventarisramingen verrichten en hun
jaarrekening opmaken en openbaar maken;

2° hun geconsolideerde jaarrekening opmaken, controleren en open-
baar maken en het jaar- en controleverslag over deze geconsolideerde
jaarrekening opmaken en openbaar maken.

De in het tweede lid bedoelde regels bepalen dat in de boekhouding
van de door de betalingsinstelling verrichte transacties een duidelijk
onderscheid moet worden gemaakt tussen transacties die verband
houden met het betalingsdienstenbedrijf en die welke verband houden
met andere werkzaamheden die op grond van de artike-
len 43 en 44 mogen worden verricht.

§ 2. De Bank kan bij reglement vastgesteld met toepassing van
artikel 12bis, § 2, van de wet van 22 februari 1998 de toepassingsmo-
daliteiten bepalen van de krachtens paragraaf 1 vastgestelde regels.

Deze reglementen worden vastgesteld na raadpleging van de
betalingsinstellingen, in voorkomend geval via hun beroepsverenigin-
gen.

Art. 77. De betalingsinstellingen leggen periodiek een gedetailleerde
financiële staat voor aan de Bank. Die staat wordt opgemaakt
overeenkomstig de regels die zijn vastgesteld door de Bank, die ook de
rapporteringsfrequentie bepaalt. Bovendien kan de Bank eisen dat haar
geregeld andere cijfergegevens of uitleg worden verstrekt, zodat zij kan
nagaan of de bepalingen van deze wet of van haar uitvoeringsbesluiten
en -reglementen of de uitvoeringsmaatregelen van Richtlijn (EU)
2015/2366 zijn nageleefd.

Art. 78. De effectieve leiding van de betalingsinstelling verklaart aan
de Bank dat de voornoemde periodieke staten die zij in voorkomend
geval aan het einde van het eerste halfjaar en in elk geval aan het einde
van het boekjaar overmaakt, in overeenstemming zijn met de boekhou-
ding en de inventarissen. Daartoe moeten de periodieke staten :

1° volledig zijn, wat wil zeggen dat ze alle gegevens bevatten uit de
boekhouding en de inventarissen op basis waarvan ze worden
opgesteld, en;

2° juist zijn, wat wil zeggen dat ze exact overeenstemmen met de
gegevens uit de boekhouding en de inventarissen op basis waarvan ze
worden opgesteld.

De effectieve leiding bevestigt het nodige gedaan te hebben opdat de
voornoemde staten volgens de voorschriften van de Bank zijn opge-
maakt en opgesteld zijn met toepassing van de boekings- en waarde-
ringsregels voor de opstelling van de jaarrekening, of, voor de

Dans le cas contraire, la Banque refuse d’inscrire l’agent à la liste
visée à l’article 8, et en informe l’établissement sans retard, et au plus
tard dans les deux mois de la réception desdites informations.

L’agent peut commencer à fournir des services de paiement pour le
compte de l’établissement de paiement qu’il représente dès qu’il est
inscrit sur la liste visée à l’alinéa 1er.

Art. 73. Les établissements de paiement effectuent au moins annuel-
lement un contrôle de l’agent au regard du respect par l’établissement
de paiement des obligations prévues par ou en vertu de la présente loi
et ce, tant sur base de pièces que sur la base d’un contrôle sur place des
agents auxquels il a recours.

Art. 74. L’établissement de paiement informe sans tarder la Banque
de toutes modifications apportées aux informations communiquées en
application de l’article 71.

Sous-section 18 — Conservation des données

Art. 75. Aux fins du contrôle exercé par la Banque, les établisse-
ments de paiement conservent pendant au moins cinq ans tous
documents concernant leurs activités à leur siège ou en tout autre lieu
préalablement autorisé par la Banque.

Sans préjudice d’autres dispositions légales ou réglementaires régis-
sant la conservation de documents, la Banque peut fixer, par voie de
règlement pris conformément à l’article 12bis, § 2, de la loi du
22 février 1998, les modalités de conservation des documents visés à
l’alinéa 1er.

Section IV. — Des informations périodiques et des règles comptables

Art. 76. § 1er. Les établissements de paiement déposent leurs
comptes annuels et leurs comptes consolidés à la Banque.

Le Roi détermine, sur avis de la Banque, pour l’ensemble des
établissements de paiement ou par catégorie d’établissements de
paiement :

1° les règles selon lesquelles les établissements de paiement tiennent
leur comptabilité, procèdent aux évaluations d’inventaire et établissent
et publient leurs comptes annuels;

2° les règles à respecter par les établissements de paiement pour
l’établissement, le contrôle et la publication de leurs comptes consoli-
dés, ainsi que pour l’établissement et la publication des rapports de
gestion et de contrôle relatifs à ces comptes consolidés.

Les règles visées à l’alinéa 2 prévoient que la comptabilisation des
opérations de l’établissement de paiement distingue clairement celles
qui relèvent de l’activité de service de paiement de celles qui relèvent
des autres activités autorisées en application des articles 43 et 44.

§ 2. La Banque peut, par voie de règlement pris en application de
l’article 12bis, § 2, de la loi du 22 février 1998, préciser les modalités
d’application des règles définies en vertu du paragraphe 1er.

Ces règlements sont pris après consultation des établissements de
paiement, le cas échéant représentés par leurs associations profession-
nelles.

Art. 77. Les établissements de paiement communiquent périodique-
ment à la Banque une situation financière détaillée. Celle-ci est établie
conformément aux règles fixées par la Banque, qui en détermine
également la fréquence. La Banque peut, en outre, prescrire la
transmission régulière d’autres informations chiffrées ou descriptives
nécessaires à la vérification du respect des dispositions de la présente
loi ou des arrêtés et règlements pris pour son exécution ou des mesures
d’exécution de la Directive (UE) 2015/2366.

Art. 78. La direction effective de l’établissement de paiement déclare
à la Banque que les états périodiques précités qui lui sont transmis le
cas échéant à la fin du premier semestre social et en tout état de cause
à la fin de l’exercice social, sont conformes à la comptabilité et aux
inventaires. A cet effet, les états périodiques sont :

1° complets, c’est-à-dire qu’ils mentionnent toutes les données
figurant dans la comptabilité et dans les inventaires sur la base desquels
ils sont établis, et;

2° corrects, c’est-à-dire qu’ils concordent exactement avec la comp-
tabilité et avec les inventaires sur la base desquels ils sont établis.

La direction effective confirme avoir fait le nécessaire pour que les
états précités soient établis selon les prescriptions de la Banque, ainsi
que par application des règles de comptabilisation et d’évaluation
présidant à l’établissement des comptes annuels, ou, s’agissant des états
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periodieke rapporteringsstaten die geen betrekking hebben op het
einde van het boekjaar, met toepassing van de boekings- en waarde-
ringsregels voor de opstelling van de jaarrekening met betrekking tot
het laatste boekjaar.

Art. 79. Voor bepaalde categorieën van betalingsinstellingen of in
bijzondere gevallen kan de Bank, met eerbiediging van het recht van de
Unie, afwijkingen toestaan van de in de artikelen 76 en 77 bedoelde
besluiten en reglementen.

Art. 80. De leden van het wettelijk bestuursorgaan zijn zowel jegens
de betalingsinstelling als jegens derden, hoofdelijk aansprakelijk voor
alle schade die het gevolg is van de overtreding van artikel 76 en van
de ter uitvoering van artikel 76 vastgestelde bepalingen.

Wat de overtredingen betreft waaraan zij geen deel hebben gehad,
worden de leden van het wettelijk bestuursorgaan slechts van de in het
eerste lid bedoelde aansprakelijkheid ontheven indien hen geen schuld
kan worden verweten en zij die overtredingen, naargelang het geval,
hebben aangeklaagd op de eerste algemene vergadering of de eerstko-
mende zitting van het wettelijk bestuursorgaan nadat zij er kennis van
hebben gekregen.

HOOFDSTUK II. — Geregistreerde betalingsinstellingen

Afdeling I. — Beperkte betalingsinstellingen

Onderafdeling 1. — Voorwaarden om in aanmerking
te komen voor het statuut

Art. 81. Rechtspersonen naar Belgisch recht die voldoen aan de
voorwaarden van het tweede lid kunnen vragen om in aanmerking te
komen voor de regeling van deze Afdeling.

Dit geldt voor rechtspersonen :

1° die voornemens zijn één of meerdere betalingsdiensten te
verrichten als bedoeld in de punten 1 tot 5 van Bijlage I.A;

2° waarvan het bedrijfsplan aangeeft dat het maandelijkse gemid-
delde van de totale waarde van de betalingstransacties die in de
komende twaalf maanden zullen worden verricht door hen, met
inbegrip van de agenten waarvoor zij aansprakelijk zijn, niet hoger is
dan 1 000 000 euro; en

3° waarvan de leiders zich niet in één van de situaties bevinden die
in artikel 20 van de bankwet zijn beschreven.

Onderafdeling 2. — Toegang tot de registratie

Art. 82. § 1. Om in aanmerking te komen voor de regeling van deze
Afdeling dienen de betrokken ondernemingen bij de Bank een regis-
tratieaanvraag in die vergezeld gaat van een administratief dossier dat
voldoet aan de door haar vastgestelde voorwaarden en waarin met
name de gegevens worden verstrekt op grond waarvan beoordeeld kan
worden of voldaan is aan de voorwaarden voor het verkrijgen van een
registratie en of de aanvrager in staat is om te voldoen aan de
uitoefeningsvoorwaarden die respectievelijk in de artikelen 86 en 87
zijn vastgesteld.

Op verzoek van de Bank moet de aanvrager alle inlichtingen
verstrekken die nodig zijn om de aanvraag te kunnen beoordelen.

§ 2. De Bank spreekt zich uit over de registratieaanvraag binnen drie
maanden na indiening van een volledig dossier en uiterlijk twaalf
maanden na indiening van de aanvraag.

De in artikel 81 bedoelde rechtspersonen die voldoen aan de in
artikel 86 vastgestelde voorwaarden voor het verkrijgen van een
registratie, worden door de Bank geregistreerd als beperkte betaling-
sinstellingen.

Teneinde een gezonde en prudente bedrijfsvoering van de instelling
te garanderen, kan de Bank in de registratie voorwaarden stellen voor
de uitoefening van bepaalde van de voorgenomen werkzaamheden.

De beslissingen inzake registratie worden ter kennis gebracht van de
aanvragers.

In de beslissing van de Bank wordt gespecificeerd voor welke van de
in de punten 1 tot 5 van Bijlage I.A vermelde betalingsdiensten de
registratie wordt verleend.

Art. 83. De beperkte betalingsinstellingen die krachtens arti-
kel 82 geregistreerd zijn, worden opgenomen in de lijst bedoeld in
artikel 8, § 1, eerste lid, 2°, a).

Art. 84. De beperkte betalingsinstelling brengt de Bank onverwijld
op de hoogte van alle wijzigingen die zij in de loop van de uitoefening
van haar bedrijf heeft aangebracht in de gegevens die overeenkomstig
artikel 82 zijn meegedeeld.

périodiques qui ne se rapportent pas à la fin de l’exercice, par
application des règles de comptabilisation et d’évaluation qui ont
présidé à l’établissement des comptes annuels afférents au dernier
exercice.

Art. 79. La Banque peut, dans le respect du droit de l’Union, pour
certaines catégories d’établissements de paiement ou dans des cas
particuliers, autoriser des dérogations aux arrêtés et règlements visés
aux articles 76 et 77.

Art. 80. Les membres de l’organe légal d’administration sont soli-
dairement responsables aussi bien envers l’établissement de paiement
qu’envers les tiers, de tous dommages résultant d’infractions à
l’article 76 et aux dispositions prises en exécution de l’article 76.

En ce qui concerne les infractions auxquelles ils n’ont pas pris part,
les membres de l’organe légal d’administration ne sont déchargés de la
responsabilité visée à l’alinéa 1er que si aucune faute ne leur est
imputable et s’ils ont dénoncé ces infractions selon le cas, lors de la
première assemblée générale ou lors de la première séance de l’organe
légal d’administration suivant le moment où ils en ont eu connaissance.

CHAPITRE II. — Les établissements de paiement enregistrés

Section Ire. — Les établissements de paiement limités

Sous-section 1re. — Conditions d’éligibilité au statut

Art. 81. Les personnes morales de droit belge qui répondent aux
conditions prévues à l’alinéa 2 peuvent solliciter le bénéfice du régime
prévu par la présente Section.

Sont visées les personnes morales :

1° qui entendent exercer un ou plusieurs services de paiement visés
aux points 1 à 5 de l’Annexe I.A;

2° dont le plan d’affaires établit que la moyenne mensuelle de la
valeur totale des opérations de paiement à exécuter, au cours des douze
mois à venir, par elles, en ce compris tout agent dont elles assument la
responsabilité, ne dépasse pas 1 000 000 d’euros; et

3° dont les dirigeants ne se trouvent pas dans une des situations
visées à l’article 20 de la loi bancaire.

Sous-section 2. — Accès à l’enregistrement

Art. 82. § 1er. Aux fins de bénéficier du régime prévu par la
présente Section, les entreprises concernées soumettent à la Banque une
demande d’enregistrement, accompagnée d’un dossier administratif
répondant aux conditions qu’elle fixe et dans lequel sont notamment
fournies les informations permettant d’apprécier le respect des condi-
tions d’accès à l’enregistrement et l’aptitude du demandeur à satisfaire
aux conditions d’exercice prévues respectivement par les arti-
cles 86 et 87 .

A la demande de la Banque, le demandeur doit fournir tous
renseignements nécessaires à l’appréciation de sa demande.

§ 2. La Banque se prononce sur la demande d’enregistrement dans les
trois mois de l’introduction d’un dossier complet et au plus tard dans
les douze mois de l’introduction de la demande.

La Banque enregistre en qualité d’établissements de paiement limités
les personnes morales visées à l’article 81 qui répondent aux conditions
d’accès à l’enregistrement prévues à l’article 86.

La Banque peut en vue d’une gestion saine et prudente de
l’établissement assortir l’enregistrement de conditions relatives à
l’exercice de certaines des activités projetées.

Les décisions en matière d’enregistrement sont notifiées aux deman-
deurs.

La décision de la Banque précise les services de paiement visés aux
points 1 à 5 de l’Annexe I.A pour lesquels l’enregistrement est octroyé.

Art. 83. Les établissements de paiement limités enregistrés en vertu
de l’article 82 sont inscrits à la liste visée à l’article 8, § 1er, alinéa 1er, 2°,
a).

Art. 84. L’établissement de paiement limité informe sans tarder la
Banque de toutes modifications apportées, au cours de l’exercice de son
activité, aux informations communiquées en application de l’article 82.
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Art. 85. De Bank stelt de Europese Commissie jaarlijks in kennis van
het aantal beperkte betalingsinstellingen die zij geregistreerd heeft en
van de totale waarde van de betalingstransacties die op 31 decem-
ber van elk kalenderjaar door hen zijn verricht.

Onderafdeling 3. — Voorwaarden voor het verkrijgen
van een registratie

Art. 86. De bepalingen van Titel II, Hoofdstuk I, Afdeling II zijn van
toepassing op de beperkte betalingsinstellingen. Op grond van een na
advies van de Bank vastgesteld besluit kan de Koning de beperkte
betalingsinstellingen echter vrijstellen van de toepassing van alle of een
deel van deze bepalingen.

Bij de beoordeling van de registratieaanvraag houdt de Bank ook
rekening met het vermogen van de aanvragende instelling om te
voldoen aan de in Onderafdeling 4 bedoelde bedrijfsuitoefeningsvoor-
waarden en om haar ontwikkelingsdoelstellingen te verwezenlijken
onder de voorwaarden die nodig zijn voor de goede werking van het
financiële stelsel en voor de veiligheid van de gebruikers.

Onderafdeling 4. — Uitoefeningsvoorwaarden

Art. 87. § 1. De beperkte betalingsinstellingen mogen enkel de in de
punten 1 tot 5 van Bijlage I.A bedoelde betalingsdiensten aanbieden.

§ 2. De bepalingen van Titel II, Hoofdstuk I, Afdeling III zijn van
toepassing op de beperkte betalingsinstellingen. Op grond van een na
advies van de Bank vastgesteld besluit kan de Koning de beperkte
betalingsinstellingen echter vrijstellen van de toepassing van alle of een
deel van deze artikelen met uitzondering van de artikelen 41 tot 43,
§ 3 en 44 en 45, met dien verstande dat :

1° de Koning kan bepalen dat de personen die overeenkomstig
artikel 82 geregistreerd zijn, slechts een aantal van de in de artikelen 43
en 44 opgesomde werkzaamheden mogen verrichten;

2° de Bank de agent van de beperkte betalingsinstelling opneemt in
de lijst bedoeld in artikel 8, § 1, eerste lid, 2°.

§ 3. Het maandelijkse gemiddelde van de totale waarde van de
betalingstransacties die tijdens de voorgaande twaalf maanden zijn
verricht door de betalingsinstellingen zelf, met inbegrip van de agenten
waarvoor zij aansprakelijk zijn, is niet hoger dan 1 000 000 euro.

De beperkte betalingsinstellingen delen dit maandelijkse gemiddelde
mee aan de Bank volgens een frequentie en op een wijze die door de
Bank wordt bepaald.

Wanneer de voorwaarde van het eerste lid niet langer vervuld is,
vragen de beperkte betalingsinstellingen die geregistreerd zijn, binnen
dertig kalenderdagen een vergunning aan overeenkomstig artikel 10 en
volgende.

§ 4. De beperkte betalingsinstellingen moeten voldoen aan de
verplichtingen van Verordening (EU) nr. 2015/847 en van de wet van
18 september 2017.

§ 5. De beperkte betalingsinstellingen stellen de Bank in kennis van
elke verandering in hun situatie die relevant is voor de naleving van de
voorwaarden van de artikelen 86 en 87.

§ 6. De beperkte betalingsinstellingen komen niet in aanmerking voor
het Europees paspoort bedoeld in de artikelen 59 tot 70.

Onderafdeling 5 — Periodieke en boekhoudkundige informatie,
toezicht en regels voor instellingen die in moeilijkheden of in een

onregelmatige situatie verkeren

Art. 88. De bepalingen van Titel II, Hoofdstuk I, Afdeling IV en van
Hoofdstuk III zijn van toepassing op beperkte betalingsinstellingen. Op
grond van een na advies van de Bank vastgesteld koninklijk besluit kan
de Koning de beperkte betalingsinstellingen echter vrijstellen van de
toepassing van alle of een deel van deze artikelen.

Afdeling II. — Betalingsinstellingen
die rekeningaggregatiediensten aanbieden

Onderafdeling 1. — Verplichting tot registratie en procedure

Art. 89. Iedere rechtspersoon naar Belgisch recht die voornemens is
in België de in punt 8 van Bijlage I.A bedoelde betalingsdiensten aan te
bieden, met uitsluiting van alle andere betalingsdiensten, moet, voor-
aleer hij zijn werkzaamheden aanvat, door de Bank geregistreerd zijn
als betalingsinstelling die rekeningaggregatiediensten aanbiedt.

Art. 90. § 1. De registratieaanvraag wordt ingediend bij de Bank en
gaat vergezeld van een administratief dossier dat voldoet aan de door
haar vastgestelde voorwaarden en waarin met name de gegevens
worden verstrekt op grond waarvan de Bank kan beoordelen of :

1° voldaan is aan de voorwaarden voor het verkrijgen van een
registratie die vastgesteld zijn in de artikelen 94 en 95; en

Art. 85. La Banque notifie annuellement à la Commis-
sion européenne le nombre d’établissements de paiement limités
enregistrés et la valeur totale de leurs opérations de paiement effectuées
au 31 décembre de chaque année civile.

Sous-section 3. — Conditions d’accès à l’enregistrement

Art. 86. Les dispositions du Titre II, Chapitre Ier, Sec-
tion 2 s’appliquent aux établissements de paiements limités. Toutefois,
le Roi, par arrêté adopté sur avis de la Banque, peut exempter les
établissements de paiement limités de l’application de tout ou partie de
ces dispositions.

Lors de l’appréciation de la demande d’enregistrement, la Banque
tient également compte de l’aptitude de l’établissement demandeur à
satisfaire aux conditions d’exercice de l’activité visées à la Sous-
section 4, ainsi qu’à réaliser ses objectifs de développement dans les
conditions que requièrent le bon fonctionnement du système financier
et la sécurité des utilisateurs.

Sous-section 4. — Conditions d’exercice

Art. 87. § 1er. Les établissements de paiement limités ne peuvent
fournir que les services de paiement visés aux points 1 à 5 de
l’Annexe I.A.

§ 2. Les dispositions du Titre II, Chapitre Ier, Section III s’appliquent
aux établissements de paiement limités. Toutefois, le Roi peut, par
arrêté adopté sur avis de la Banque, exempter les établissements de
paiement limités de l’application de tout ou partie de ces articles, à
l’exception des articles 41 à 43, § 3 et 44 et 45, étant entendu que :

1° le Roi peut prévoir que les personnes enregistrées conformément
à l’article 82 ne peuvent exercer que certaines des activités énumérées
aux articles 43 et 44;

2° la Banque inscrit l’agent de l’établissement de paiement limité à la
liste visé à l’article 8, § 1er, alinéa 1er, 2°.

§ 3. La moyenne mensuelle de la valeur totale des opérations de
paiement exécutées, au cours des douze mois précédents, par les
établissements de paiement eux-mêmes, en ce compris tout agent dont
elles assument la responsabilité, ne dépasse pas 1 000 000 euros.

Les établissements de paiement limités communiquent cette moyenne
mensuelle à la Banque selon une fréquence et des modalités de
transmission déterminées par la Banque.

Lorsque la condition visée à l’alinéa 1er n’est plus remplie, les
établissements de paiement limités enregistrés demandent l’agrément
dans un délai de trente jours calendaires conformément aux arti-
cles 10 et suivants.

§ 4. Les établissements de paiement limités sont soumis aux
obligations prévues par le Règlement (UE) n° 2015/847 ainsi que par la
loi du 18 septembre 2017.

§ 5. Les établissements de paiement limités informent la Banque de
tout changement de leur situation ayant une incidence sur le respect
des conditions prévues aux articles 86 et 87.

§ 6. Les établissements de paiement limités ne bénéficient pas du
passeport européen prévu aux articles 59 à 70.

Sous-section 5 — Les informations périodiques et comptables, le
contrôle et les règles régissant les établissements en situation irrégulière

ou en difficulté

Art. 88. Les dispositions du Titre II, Chapitre Ier, Section IV et
Chapitre III s’appliquent aux établissements de paiement limités.
Toutefois, le Roi, par arrêté royal adopté sur avis de la Banque, peut
exempter les établissements de paiement limités de l’application de
tout ou partie de ces articles.

Section II. — Les établissements
de paiement agrégateurs de comptes

Sous-section 1re. — Obligation d’enregistrement et procédure

Art. 89. Toute personne morale de droit belge qui entend fournir en
Belgique des services de paiement visés au point 8 de l’Annexe I.A, à
l’exclusion de tout autre service de paiement, est tenue, avant de
commencer ses opérations, d’être enregistrée par la Banque en qualité
d’établissement de paiement agrégateur de comptes.

Art. 90. § 1er. La demande d’enregistrement est soumise à la Banque,
accompagnée d’un dossier administratif répondant aux conditions
qu’elle fixe et dans lequel sont notamment fournies les informations
permettant à la Banque d’apprécier :

1° le respect des conditions d’accès à l’enregistrement prévues aux
articles 94 et 95; et
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2° of de aanvrager in staat is om te voldoen aan de in de artikelen 96
tot 98 vastgestelde uitoefeningsvoorwaarden.

§ 2. De aanvrager verstrekt bovendien de gegevens bedoeld in
artikel 10, eerste lid, met uitzondering van de gegevens bedoeld in de
volgende punten :

1° de punten 3° en 4°;

2° punt 7°, in de mate dat dit punt refereert aan artikel 19;

3° punt 9°;

4° punt 12° voor wat betreft de regels voor de toegang tot
betaalrekeningen in het geval van betalingsinitiatiediensten;

5° punt 16° voor wat betreft de statistische gegevens over betalings-
transacties en prestaties; en

6° de punten 19° en 20°.

De procedures van artikel 10, eerste lid, punt 12°, waarvoor de
aanvrager de gegevens wel degelijk moet verstrekken, omvatten de
procedures die de naleving garanderen van de in artikel 98 vastgestelde
regels voor de toegang tot de rekeningen.

De gegevens bedoeld in artikel 10, eerste lid, 18°, moeten aantonen
dat voldaan is aan de vereisten van artikel 95, § 2.

Art. 91. De Bank spreekt zich uit over de registratieaanvraag binnen
drie maanden na indiening van een volledig dossier en uiterlijk twaalf
maanden na indiening van de aanvraag.

De instellingen die voldoen aan de voorwaarden van de artike-
len 94 en 95 worden door de Bank geregistreerd als betalingsinstelling
die rekeningaggregatiediensten aanbiedt.

De beslissingen inzake de registratie worden ter kennis gebracht van
de aanvragers.

Teneinde een gezonde en prudente bedrijfsvoering te garanderen,
kan de Bank in de registratie voorwaarden stellen voor de uitoefening
van bepaalde van de voorgenomen werkzaamheden.

Art. 92. De betalingsinstellingen die rekeningaggregatiediensten aan-
bieden en die geregistreerd zijn, worden opgenomen in de lijst bedoeld
in artikel 8, § 1, eerste lid, 2°, b).

Art. 93. De betalingsinstelling brengt de Bank onverwijld op de
hoogte van alle wijzigingen die zij in de loop van de uitoefening van
haar bedrijf heeft aangebracht in de gegevens die overeenkomstig
artikel 90 zijn meegedeeld.

Onderafdeling 2. — Voorwaarden
voor het verkrijgen van een registratie

Art. 94. Behalve met de voorwaarden van deze Onderafdeling
houdt de Bank ook rekening met het vermogen van de aanvragende
instelling om te voldoen aan de in Onderafdeling 3 bedoelde bedrijfs-
uitoefeningsvoorwaarden en om haar ontwikkelingsdoelstellingen te
verwezenlijken onder de voorwaarden die nodig zijn voor de goede
werking van het financiële stelsel en voor de veiligheid van de
gebruikers.

Art. 95. § 1. De bepalingen van Titel II, Hoofdstuk I, Afdeling II zijn
van toepassing op betalingsinstellingen die rekeningaggregatiediensten
aanbieden, met uitzondering van de artikelen 17 en 19.

§ 2. Artikel 18 is van toepassing op betalingsinstellingen die
rekeningaggregatiediensten aanbieden, met dien verstande dat het
bedrag van de beroepsaansprakelijkheidsverzekering of van een andere
vergelijkbare waarborg dekking moet verlenen voor hun aansprakelijk-
heid ten aanzien van de rekeninghoudende betalingsdienstaanbieder of
de betalingsdienstgebruiker als gevolg van niet-toegestane of fraudu-
leuze toegang tot of niet-toegestaan of frauduleus gebruik van betaal-
rekeninginformatie.

Onderafdeling 3. — Uitoefeningsvoorwaarden

Art. 96. Iedere betalingsinstelling die rekeningaggregatiediensten
aanbiedt moet blijvend voldoen aan de bij of krachtens artikel 95
vastgelegde voorwaarden.

Art. 97. De uitoefeningsvoorwaarden die vastgesteld zijn in Titel II,
Hoofdstuk I, Afdeling III, zijn van toepassing op de betalingsinstellin-
gen die rekeningaggregatiediensten aanbieden, met uitzondering van
de artikelen 25 tot 32, 33, 38, 41, 42, 48, 54 , tweede lid, 55 tot 58 en
71 voor wat de in België gevestigde agenten betreft, met dien verstande
dat :

1° de artikelen 34 tot 37 van toepassing zijn, met uitzondering van de
verplichtingen die verband houden met de bescherming van geldmid-
delen;

2° l’aptitude du demandeur à satisfaire aux conditions d’exercice
prévues aux articles 96 à 98.

§ 2. Le demandeur fournit en outre les informations visées à
l’article 10, alinéa 1er, à l’exception de celles visées aux points suivants :

1° points 3° et 4°;

2° point 7° dans la mesure où ce point se réfère à l’article 19;

3° point 9°;

4° point 12° pour ce qui concerne les règles relatives à l’accès aux
comptes de paiement en cas de service d’initiation de paiement;

5° point 16° pour ce qui concerne les données statistiques relatives
aux opérations et aux performances; et

6° points 19° et 20°.

Les procédures visées à l’article 10, alinéa 1er, point 12°, pour
lesquelles le demandeur reste tenu de fournir les informations incluent
les procédures assurant le respect des règles relatives à l’accès aux
comptes prévues à l’article 98.

Les informations visées à l’article 10, alinéa 1er, 18°, doivent établir la
conformité aux exigences de l’article 95, § 2.

Art. 91. La Banque se prononce sur la demande d’enregistrement
dans les trois mois de l’introduction d’un dossier complet et au plus
tard dans les douze mois de l’introduction de la demande.

La Banque enregistre en qualité d’établissement de paiement agré-
gateur de comptes les établissements qui répondent aux conditions
prévues aux articles 94 et 95.

Les décisions en matière d’enregistrement sont notifiées aux deman-
deurs.

La Banque peut en vue d’une gestion saine et prudente assortir
l’enregistrement de conditions relatives à l’exercice de certaines des
activités projetées.

Art. 92. Les établissements de paiement agrégateurs de comptes
enregistrés sont inscrits à la liste visée à l’article 8, § 1er, alinéa 1er, 2°, b).

Art. 93. L’établissement de paiement informe sans tarder la Banque
de toutes modifications apportées, en cours d’exercice de son activité,
aux informations communiquées en application de l’article 90.

Sous-section 2. — Conditions d’accès à l’enregistrement

Art. 94. Outre les conditions prévues par la présente Sous-section, la
Banque tient également compte de l’aptitude de l’établissement
demandeur à satisfaire aux conditions d’exercice de l’activité visées à la
Sous-section 3, ainsi qu’à réaliser ses objectifs de développement dans
les conditions que requièrent le bon fonctionnement du système
financier et la sécurité des utilisateurs.

Art. 95. § 1er. Les dispositions du Titre II, Chapitre Ier, Section II sont
applicables aux établissements de paiement agrégateurs de comptes à
l’exception des articles 17 et 19.

§ 2. L’article 18 est applicable aux établissements de paiement
agrégateur de comptes étant entendu que le montant de l’assurance de
responsabilité civile professionnelle ou d’une autre garantie compara-
ble doit couvrir leur responsabilité vis-à-vis du prestataire de services
de paiement gestionnaire de comptes ou de l’utilisateur de services de
paiement à la suite d’un accès non autorisé ou frauduleux aux données
des comptes de paiement ou d’une utilisation non autorisée ou
frauduleuse de ces données.

Sous-section 3. — Conditions d’exercice

Art. 96. L’établissement de paiement agrégateur de comptes doit en
permanence satisfaire aux conditions prévues par ou en vertu à
l’article 95.

Art. 97. Les conditions d’exercice visées au Titre II, Chapitre Ier,
Section III sont applicables aux établissements de paiement agrégateurs
de comptes à l’exception des articles 25 à 32, 33, 38, 41, 42, 48,
54, alinéa 2, 55 à 58 et 71 pour ce qui concerne les agents établis en
Belgique, étant entendu que :

1° les articles 34 à 37 s’appliquent à l’exception des obligations
inhérentes à la protection des fonds;
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2° de Bank de rekeninginformatiedienstaanbieder opneemt in de lijst
bedoeld in artikel 92.

Art. 98. § 1. Om te garanderen dat de betalingsdienstgebruikers een
beroep mogen doen op een betalingsinstelling die rekeningaggregatie-
diensten aanbiedt voor de rekeninginformatiediensten bedoeld in punt
8 van Bijlage I.A met betrekking tot een online toegankelijke betaalre-
kening, voldoen de betalingsinstellingen die rekeningaggregatiedien-
sten aanbieden aan de voorwaarden van dit artikel.

§ 2. De betalingsinstelling die rekeningaggregatiediensten aanbiedt
waakt erover dat de persoonlijke beveiligingsgegevens van de beta-
lingsdienstgebruiker :

1° niet toegankelijk zijn voor andere partijen, met uitzondering van
de gebruiker en de uitgever van die gegevens;

2° via veilige en efficiënte kanalen worden verzonden.

§ 3. De betalingsinstelling die rekeningaggregatiediensten aanbiedt :

1° identificeert zich bij elke communicatiesessie bij de betalingsdienst-
aanbieder(s) waarbij de rekening van de betaler wordt aangehouden;

2° communiceert op een veilige manier met de rekeninghoudende
betalingsdienstaanbieder(s) en de betalingsdienstgebruiker, overeen-
komstig artikel 49;

3° heeft alleen toegang tot de informatie van de aangewezen
betaalrekeningen en de betrokken betalingstransacties;

4° vraagt geen gevoelige betalingsgegevens met betrekking tot de
betaalrekeningen op;

5° gaat niet over tot het gebruiken van, zich toegang verschaffen tot
en bewaren van gegevens voor andere doelstellingen dan het uitvoeren
van de door de betalingsdienstgebruiker uitdrukkelijk gevraagde
rekeninginformatiedienst, overeenkomstig de wettelijke en reglemen-
taire bepalingen, in voorkomend geval van buitenlands recht, die
betrekking hebben op de bescherming van persoonsgegevens;

6° verricht de diensten alleen met de uitdrukkelijke instemming van
de betalingsdienstgebruiker.

Onderafdeling 4. — Periodieke informatieverstrekking
en boekhoudregels

Art. 99. De Bank kan bij reglement vastgesteld met toepassing van
artikel 12bis, § 2, van de wet van 22 februari 1998 de rapporteringsver-
plichtingen vaststellen waaraan betalingsinstellingen die rekeningag-
gregatiediensten aanbieden moeten voldoen.

HOOFDSTUK III. — Toezicht op betalingsinstellingen, in moeilijkheden of
in een onregelmatige situatie verkerende betalingsinstellingen en beëindi-
ging van de vergunning of de registratie

Afdeling I. — Toezicht op de betalingsinstellingen naar Belgisch recht

Onderafdeling 1. — Toezicht van de Bank
1.1. Beginselen

Art. 100. § 1. De betalingsinstellingen zijn onderworpen aan het
toezicht van de Bank.

De Bank ziet erop toe dat elke betalingsinstelling doorlopend werkt
overeenkomstig de bepalingen van deze wet en van haar uitvoerings-
besluiten en -reglementen, evenals van de uitvoeringsmaatregelen van
Richtlijn (EU) 2015/2366.

Het toezicht van de Bank staat in verhouding tot en is aangepast aan
de aard, de omvang en de complexiteit van de door de betalingsinstel-
ling verrichte betalingsdiensten en de eraan verbonden risico’s.

§ 2. Het toezicht van de Bank slaat evenwel niet op de werkzaam-
heden van de betalingsinstelling die overeenkomstig artikel 44 zijn
toegelaten, tenzij dit vereist is voor het toezicht op de naleving door de
betalingsinstelling van de bepalingen van deze wet en van haar
uitvoeringsbesluiten en -reglementen evenals van de uitvoeringsmaat-
regelen van Richtlijn (EU) 2015/2366.

Art. 101. Relaties tussen een betalingsinstelling of haar agent en een
bepaalde cliënt behoren niet tot de bevoegdheid van de Bank, tenzij het
toezicht op de betalingsinstelling dit vergt.

1.2. Prerogatieven

Art. 102. Met het oog op haar toezichtsopdracht kan de Bank zich
door de betalingsinstellingen alle inlichtingen doen verstrekken over
hun organisatie, werking, financiële positie en verrichtingen.

2° la Banque inscrit l’agent des prestataires de service d’information
sur les comptes à la liste visée à l’article 92.

Art. 98. § 1er Afin de garantir le droit des utilisateurs de services de
paiement de s’adresser à un établissement de paiement agrégateur de
comptes pour obtenir le service d’information sur les comptes visé au
point 8 de l’Annexe I.A à l’égard d’un compte de paiement accessible en
ligne, les établissements de paiement agrégateurs de comptes satisfont
aux conditions prévues au présent article.

§ 2. L’établissement de paiement agrégateur de comptes s’assure
que les données de sécurité personnalisées de l’utilisateur de services
de paiement :

1° ne sont pas accessibles à d’autres parties que l’utilisateur et
l’émetteur desdites données;

2° sont transmises au moyen de canaux sûrs et efficaces.

§ 3. L’établissement de paiement agrégateur de comptes :

1° s’identifie auprès du ou des prestataires de services de paiement
gestionnaire du compte du payeur lors de chaque session de commu-
nication;

2° communique avec le ou les prestataires de services de paiement
gestionnaire du compte et l’utilisateur de service de paiement de
manière sécurisée, conformément à l’article 49;

3° accède uniquement aux informations provenant des comptes de
paiement désignés et des opérations de paiement y relatives;

4° ne sollicite pas de données de paiement sensibles liées à des
comptes de paiement;

5° n’utilise, ne consulte et ne conserve des données à des fins autres
que la fourniture du service d’information sur les comptes expressé-
ment demandé par l’utilisateur de services de paiement, conformément
aux dispositions légales et réglementaires, le cas échéant de droit
étranger, régissant la protection des données à caractère personnel;

6° fournit des services uniquement sur la base du consentement
explicite de l’utilisateur de services de paiement.

Sous-section 4. — Des informations périodiques
et des règles comptables

Art. 99. La Banque est habilitée à déterminer par voie de règlement
pris en application de l’article 12bis, § 2, de la loi du 22 février 1998, les
obligations de reporting auxquelles les établissements de paiement
agrégateurs de comptes doivent satisfaire.

CHAPITRE III. — Contrôle des établissements de paiement, des établisse-
ments de paiement en difficulté ou en situation irrégulière et fin de
l’agrément ou de l’enregistrement

Section Ire. — Contrôle des établissements de paiement de droit belge

Sous-section 1re. — Contrôle exercé par la Banque
1.1. Principes

Art. 100. § 1er. Les établissements de paiement sont soumis au
contrôle de la Banque.

La Banque veille à ce que chaque établissement de paiement opère en
permanence conformément aux dispositions de la présente loi, des
arrêtés et règlements pris pour son exécution, ainsi que des mesures
d’exécution de la Directive (UE) 2015/2366.

Le contrôle exercé par la Banque est proportionné et adéquat, au
regard de la nature, du volume et de la complexité des services de
paiement fournis par l’établissement de paiement, ainsi que des risques
y afférents.

§ 2. Le contrôle de la Banque ne porte toutefois pas sur les activités
de l’établissement de paiement autorisé conformément à l’article 44,
sauf dans la mesure requise pour le contrôle du respect par l’établisse-
ment de paiement des dispositions de la présente loi, des arrêtés et
règlements pris pour son exécution, ainsi que des mesures d’exécution
de la Directive (UE) 2015/2366.

Art. 101. La Banque ne connaît des relations entre un établissement
de paiement ou son agent et un client déterminé que dans la mesure
requise pour le contrôle de l’établissement de paiement.

1.2. Prérogatives

Art. 102. Aux fins de sa mission de contrôle, la Banque peut se faire
communiquer par les établissements de paiement toutes informations
relatives à leur organisation, à leur fonctionnement, à leur situation
financière et à leurs opérations.

29474 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



Met dat doel kan de Bank zich ook inlichtingen doen verstrekken
door agenten van betalingsinstellingen of door entiteiten waaraan de
betalingsinstelling taken heeft uitbesteed.

Art. 103. § 1. Met het oog op haar toezichtsopdracht kan de Bank bij
de betalingsinstellingen ook inspecties ter plaatse verrichten en ter
plaatse kennis nemen en een kopie maken van alle gegevens waarover
de betalingsinstelling beschikt,

1° om na te gaan of de bepalingen van deze wet en van haar
uitvoeringsbesluiten- en reglementen, evenals de uitvoeringsmaatrege-
len van Richtlijn (EU) 2015/2366 zijn nageleefd en/of de boekhouding
en jaarrekening, alsmede de haar door de betalingsinstelling voorge-
legde staten en andere inlichtingen, juist en waarheidsgetrouw zijn;

2° om het passende karakter te toetsen van de beleidsstructuren, de
administratieve en boekhoudkundige organisatie en de interne controle
van de betalingsinstelling;

3° om zich ervan te vergewissen dat de bedrijfsvoering van de
betalingsinstelling gezond en prudent is, en dat haar positie of haar
verrichtingen haar liquiditeit, rendabiliteit of solvabiliteit niet in gevaar
kunnen brengen.

De in het eerste lid bedoelde prerogatieven omvatten ook de toegang
tot de agenda’s en de notulen van de vergaderingen van de verschil-
lende organen van de instelling en van hun interne comités, evenals tot
de bijbehorende documenten en tot de resultaten van de interne en/of
externe beoordeling van de werking van die organen.

§ 2. In het kader van haar toezicht en met name van haar inspecties,
zijn de personeelsleden van de Bank gemachtigd om van de leiders en
de werknemers van de betalingsinstelling alle inlichtingen en uitleg te
verkrijgen die zij nodig achten voor de uitvoering van hun opdrachten
en kunnen zij te dien einde eisen dat er gesprekken plaatsvinden met
leiders of personeelsleden van de instelling die zij aanduiden.

§ 3. De inspectieverslagen en meer in het algemeen alle documenten
die uitgaan van de Bank, waarvan zij aangeeft dat ze vertrouwelijk zijn,
mogen niet openbaar worden gemaakt door de betalingsinstellingen
zonder uitdrukkelijke toestemming van de Bank.

De niet-naleving van deze verplichting wordt bestraft met de straffen
waarin voorzien is in artikel 458 van het Strafwetboek.

§ 4. Met het oog op het bepaalde in paragraaf 1 kan de Bank ook ter
plaatse inspecties verrichten bij agenten van betalingsinstellingen of bij
entiteiten waaraan de betalingsinstelling taken heeft uitbesteed, en ter
plaatse kennis nemen en een kopie maken van alle gegeven waarover
zij beschikken.

§ 5. Voor de uitvoering van haar toezichtsopdracht mag de Bank een
beroep doen op deskundigen die zij aanstelt om de nuttige controles en
onderzoeken te verrichten. De bezoldiging en de kosten van deze
deskundigen worden door de betalingsinstelling gedragen.

Onderafdeling 2. — Toezicht door de Bank
op in een andere lidstaat uitgeoefende werkzaamheden

2.1. Definities en beginsel

Art. 104. Voor de toepassing van deze Onderafdeling 2 wordt de
Bank in haar hoedanigheid van bevoegde autoriteit van de lidstaat van
herkomst beschouwd.

Art. 105. Het toezicht bedoeld in artikel 100 heeft eveneens betrek-
king op de werkzaamheden die de betalingsinstellingen uitoefenen via
een bijkantoor, via een agent of via het vrij verrichten van diensten in
een andere lidstaat.

2.2. Controle ter plaatse

Art. 106. Met het oog op de controle die zij op in het buitenland
verrichte werkzaamheden uitoefent, kan de Bank, na voorafgaande
kennisgeving aan de autoriteiten van de betrokken lidstaat die belast
zijn met het toezicht op de betalingsinstellingen, bij de in die lidstaat
gevestigde bijkantoren van de betalingsinstellingen naar Belgisch recht,
evenals bij de aldaar gevestigde agenten en entiteiten waaraan de
betalingsinstelling taken heeft uitbesteed, de in artikel 103 bedoelde
inspecties verrichten, met name alle inspecties met als doel ter plaatse
gegevens te verzamelen of te toetsen over de leiding en de bedrijfsvoe-
ring van het bijkantoor, alsook alle gegevens die het toezicht op de
betalingsinstelling kunnen vergemakkelijken, inzonderheid op het vlak
van haar financiële positie, administratieve en boekhoudkundige
organisatie en interne controle.

A cette fin, la Banque peut également se faire communiquer des
informations par les agents d’établissements de paiement ou par des
entités auprès desquelles l’établissement de paiement sous-traite
l’exécution de tâches.

Art. 103. § 1er. Aux fins de sa mission de contrôle, la Banque peut
également procéder auprès des établissements de paiement à des
inspections sur place et prendre connaissance et copie, sans déplace-
ment, de toute information détenue par l’établissement de paiement en
vue :

1° de vérifier le respect des dispositions de la présente loi, des arrêtés
et règlements pris pour son exécution ainsi que des mesures d’exécu-
tion de la Directive (UE) 2015/2366 ainsi que l’exactitude et la sincérité
de la comptabilité et des comptes annuels ainsi que des états et autres
informations qui lui sont transmis par l’établissement de paiement;

2° de vérifier le caractère adéquat des structures de gestion, de
l’organisation administrative et comptable et du contrôle interne de
l’établissement de paiement;

3° de s’assurer que la gestion de l’établissement de paiement est saine
et prudente et que sa situation ou ses opérations ne sont pas de nature
à mettre en péril sa liquidité, sa rentabilité ou sa solvabilité.

Les prérogatives visées à l’alinéa 1er couvrent également l’accès aux
ordres du jour et aux procès-verbaux des réunions des différents
organes de l’établissement et de leurs comités internes, ainsi qu’aux
documents y afférents et aux résultats de l’évaluation interne et/ou
externe du fonctionnement desdits organes.

§ 2. Dans le cadre de son contrôle et notamment de ses inspections,
les agents de la Banque sont habilités à recevoir des dirigeants et des
employés de l’établissement de paiement toutes informations et
explications qu’ils estiment nécessaires pour l’exercice de leurs mis-
sions et peuvent, à cette fin, requérir la tenue d’entretiens avec des
dirigeants ou membres du personnel de l’établissement qu’ils dési-
gnent.

§ 3. Les rapports d’inspection et plus généralement tous les
documents émanant de la Banque dont elle indique qu’ils sont
confidentiels ne peuvent être divulgués par les établissements de
paiement sans le consentement exprès de la Banque.

Le non-respect de cette obligation est puni des peines prévues par
l’article 458 du Code pénal.

§ 4. Aux fins visées au paragraphe 1er, la Banque peut également
procéder à des inspections sur place auprès des agents d’établissements
de paiement ou des entités auprès desquelles l’établissement de
paiement sous-traite l’exécution de tâches et prendre connaissance et
copie, sans déplacement, de toutes informations détenues par ces
derniers.

§ 5. La Banque peut, pour l’exécution de sa mission de contrôle,
recourir à des experts qu’elle désigne en vue d’effectuer les vérifications
et expertises utiles. La rémunération et les frais de ces experts sont à
charge de l’établissement de paiement.

Sous-section 2. — Contrôle exercé par la Banque
à l’égard des activités exercées dans un autre Etat membre

2.1. Définitions et principe

Art. 104. Pour l’application de la présente Sous-section 2, la Banque
est visée en sa qualité d’autorité compétente de l’Etat membre
d’origine.

Art. 105. Le contrôle visé à l’article 100, porte également sur les
activités que les établissements de paiement exercent par voie de
succursale, par l’intermédiaire d’un agent ou par voie de libre
prestation de services dans un autre Etat membre.

2.2. Contrôle sur place

Art. 106. Aux fins de son contrôle en ce qu’il porte sur des activités
exercées à l’étranger, la Banque peut, moyennant l’information préala-
ble des autorités de l’Etat membre concerné en charge du contrôle des
établissements de paiement, procéder auprès des succursales des
établissements de paiement de droit belge, des agents, et des entités
auprès desquels l’établissement de paiement sous-traite l’exécution de
tâches, établis dans cet Etat, aux inspections visées à l’article 103,
notamment à toute inspection en vue de recueillir ou de vérifier sur
place les informations relatives à la direction et à la gestion de la
succursale ainsi que toutes informations susceptibles de faciliter le
contrôle de l’établissement de paiement, spécialement sur le plan de sa
situation financière, de son organisation administrative et comptable et
de son contrôle interne.
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Met hetzelfde doel en na kennisgeving aan de betrokken bevoegde
autoriteiten, kan zij een deskundige die zij aanstelt, gelasten met alle
nuttige controles en onderzoeken. De bezoldiging en de kosten van
deze deskundige worden door de betalingsinstelling gedragen.

Evenzo kan de Bank deze autoriteiten verzoeken bepaalde controles
en onderzoeken te verrichten.

2.3. Samenwerking

Art. 107. Onverminderd de artikelen 35 en 36/13 tot 36/15 van de
wet van 22 februari 1998, werkt de Bank nauw samen met de bevoegde
autoriteiten van de lidstaat van ontvangst teneinde de controle door die
autoriteiten op de werkzaamheden die op hun grondgebied worden
verricht door betalingsinstellingen naar Belgisch recht die daar via een
bijkantoor of een agent of in het kader van het vrij verrichten van
diensten werkzaam zijn, te vergemakkelijken.

Hiertoe verstrekt de Bank uit eigen beweging aan de bevoegde
autoriteiten van de betrokken lidstaten van ontvangst alle essentiële
informatie waarover zij beschikt en verstrekt zij hen op verzoek alle
relevante informatie, in het bijzonder wanneer er sprake is van
inbreuken of vermoedelijke inbreuken door een agent of een bijkantoor.

2.4. Buitengewone maatregelen van de Bank

Art. 108. § 1. De Bank stelt de bevoegde autoriteiten van de lidstaat
van ontvangst waar een betalingsinstelling naar Belgisch recht een
bijkantoor heeft gevestigd of werkzaamheden verricht via een agent of
in het kader van het vrij verrichten van diensten, onverwijld in kennis
van de maatregelen die zij overeenkomstig de artikelen 116 en 117 heeft
genomen. Zij houdt deze autoriteiten op de hoogte van de behandeling
van het eventuele beroep tegen deze beslissingen.

§ 2. Indien de bevoegde autoriteit van de lidstaat van ontvangst in
een noodsituatie bewarende maatregelen heeft getroffen in afwachting
dat de Bank passende maatregelen neemt, kan deze laatste een
maatregel waartegen zij bezwaar maakt, voorleggen aan de Europese
Bankautoriteit overeenkomstig artikel 19 van Verordening
nr. 1093/2010 en haar om bijstand verzoeken.

Onderafdeling 3. — Revisoraal toezicht

Art. 109. Deze Onderafdeling is niet van toepassing op de overeen-
komstig artikel 91 geregistreerde betalingsinstellingen die rekeningag-
gregatiediensten aanbieden.

Art. 110. De opdracht van commissaris als bedoeld in het Wetboek
van Vennootschappen mag in een betalingsinstelling enkel worden
toevertrouwd aan één of meer erkende revisoren of één of meer
erkende revisorenvennootschappen die daartoe door de Bank erkend
zijn overeenkomstig artikel 222 van de bankwet.

Bij wijze van uitzondering kan de Koning bepalen dat wanneer een
beperkte betalingsinstelling die overeenkomstig artikel 82 geregistreerd
is, hoofdzakelijk commerciële activiteiten uitoefent die geen verband
houden met het betalingsdienstenbedrijf, en mits de Bank hiervoor
voorafgaandelijk toestemming heeft verleend, zij de opdracht van
commissaris mag toevertrouwen aan één of meer revisoren die niet
erkend zijn door de Bank overeenkomstig artikel 222 van de bankwet.
Deze revisor dient niettemin ten aanzien van de Bank de verplichtingen
na te leven die door deze wet zijn opgelegd aan de erkend commissaris.

Artikel 141, 2°, van het Wetboek van Vennootschappen is niet van
toepassing op betalingsinstellingen.

In betalingsinstellingen die met toepassing van het voornoemde
Wetboek geen commissaris moeten hebben, stelt de algemene vergade-
ring van de vennoten een of meer erkende revisoren of een of meer
erkende revisorenvennootschappen aan als bedoeld in het eerste lid. Zij
nemen de taak waar van commissaris en dragen die titel. De
voorschriften van het Wetboek van Vennootschappen met betrekking
tot de commissarissen van naamloze vennootschappen zijn van
toepassing op de aanstelling en de opdracht van commissaris in deze
instellingen. Voor de toepassing van het Wetboek van Vennootschap-
pen met betrekking tot wat voorafgaat, vervangt de algemene verga-
dering van vennoten de algemene vergadering van aandeelhouders in
vennootschappen waar de wet die niet instelt.

De betalingsinstellingen mogen plaatsvervangende commissarissen
aanstellen, die in geval van langdurige verhindering van de commis-
saris diens taak waarnemen. De voorschriften van dit artikel en van
artikel 111 zijn van toepassing op deze plaatsvervangers.

De overeenkomstig dit artikel aangestelde commissarissen certifice-
ren de jaarrekening en de geconsolideerde jaarrekening van de
betalingsinstellingen. Wanneer een betalingsinstelling werkzaamheden
verricht als bedoeld in de artikelen 43 of 44, worden die werkzaamhe-
den in het schriftelijk verslag van de commissarissen als bedoeld in
artikel 115, § 3, afzonderlijk beschouwd, losstaand van het betalings-
dienstenbedrijf.

Elle peut, aux mêmes fins, et après en avoir avisé les autorités
compétentes concernées, charger un expert, qu’elle désigne, d’effectuer
les vérifications et expertises utiles. La rémunération et les frais de
l’expert sont à charge de l’établissement de paiement.

Elle peut, de même, demander à ces autorités de procéder aux
vérifications et expertises qu’elle leur précise.

2.3. Coopération

Art. 107. Sans préjudice des articles 35 et 36/13 à 36/15 de la loi du
22 février 1998, en vue de faciliter le contrôle par les autorités
compétentes de l’Etat membre d’accueil de l’activité menée sur leur
territoire par des établissements de droit belge opérant par l’intermé-
diaire d’une succursale ou d’un agent ou en libre prestation de service,
la Banque collabore étroitement avec ces autorités.

A cet effet, la Banque fournit d’initiative aux autorités compétentes
des Etats membres d’accueil concernés les informations essentielles
dont elle dispose et communique sur demande, toutes les informations
pertinentes, notamment en cas de manquement ou de présomption de
manquement de la part d’un agent ou d’une succursale.

2.4. Mesures exceptionnelles prises par la Banque

Art. 108. § 1er. La Banque informe sans délai les autorités compé-
tentes de l’Etat membre d’accueil dans lequel un établissement de
paiement de droit belge a établi une succursale ou exerce des activités
par l’intermédiaire d’un agent ou sous le régime de la libre prestation
de services, des mesures qu’elle a prises en application des articles 116
et 117. Elle tient ces autorités informées des suites données aux
éventuels recours pris à l’encontre de ces décisions.

§ 2. Lorsque, dans une situation d’urgence, l’autorité compétente de
l’Etat membre d’accueil a pris des mesures conservatoires dans l’attente
de mesures adéquates prises par la Banque, cette dernière peut saisir
l’Autorité bancaire européenne et solliciter son assistance conformé-
ment à l’article 19 du Règlement n° 1093/2010 à propos d’une mesure
à l’égard de laquelle elle émet des objections.

Sous-section 3. — Contrôle révisoral

Art. 109. La présente Sous-section ne s’applique pas aux établisse-
ments de paiement agrégateurs de compte enregistrés conformément à
l’article 91.

Art. 110. Les fonctions de commissaire prévues par le Code des
sociétés ne peuvent être confiées, dans un établissement de paiement,
qu’à un ou plusieurs réviseurs agréés ou à une ou plusieurs sociétés de
réviseurs agréées par la Banque conformément à l’article 222 de la loi
bancaire.

Par exception, le Roi peut prévoir que lorsqu’un établissement de
paiement limité enregistré conformément à l’article 82 exerce principa-
lement des activités commerciales sans lien avec la prestation de
services de paiement, il peut, moyennant l’approbation préalable de la
Banque, confier les fonctions de commissaire à un ou plusieurs
réviseurs qui n’ont pas été agréés par la Banque conformément à
l’article 222 de la loi bancaire. Ce réviseur est néanmoins tenu de
respecter les obligations imposées par la présente loi au commissaire
agréé à l’égard de la Banque.

L’article 141, 2°, du Code des sociétés n’est pas applicable aux
établissements de paiement.

Dans les établissements de paiement qui ne sont pas tenus d’avoir un
commissaire en application dudit Code, l’assemblée générale des
associés nomme un ou plusieurs réviseurs ou une ou plusieurs sociétés
de reviseurs agréés comme prévu à l’alinéa 1er. Ceux-ci exercent les
fonctions et portent le titre de commissaire. Les dispositions du Code
des sociétés relatives aux commissaires de sociétés anonymes sont
applicables à la désignation et aux fonctions de commissaire exercées
dans ces établissements. Pour l’application du Code des sociétés
relativement à ce qui précède, l’assemblée générale des associés
remplace l’assemblée générale des actionnaires dans les sociétés où la
loi n’organise pas celle-ci.

Les établissements de paiement peuvent désigner des commissaires
suppléants qui exercent les fonctions de commissaire en cas d’empê-
chement durable de leur titulaire. Les dispositions du présent article et
de l’article 111 sont applicables à ces suppléants.

Les commissaires désignés conformément au présent article certifient
les comptes annuels et les comptes consolidés des établissements de
paiement. Lorsqu’un établissement de paiement exerce des activités
visées aux articles 43 ou 44, les commissaires traitent, dans leur rapport
écrit visé à l’article 115, § 3, ces activités séparément de l’activité de
prestation de services de paiement.
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Art. 111. De erkende revisorenvennootschappen doen voor de uit-
oefening van de opdracht van commissaris als bedoeld in arti-
kel 110 een beroep op een erkende revisor die zij aanstellen overeen-
komstig artikel 132 van het Wetboek van Vennootschappen. De
bepalingen van deze wet en haar uitvoeringsbesluiten, die de aanstel-
ling, de taak, de verplichtingen en verbodsbepalingen voor commissa-
rissen, alsmede de voor hen geldende andere dan strafrechtelijke
sancties regelen, gelden zowel voor de revisorenvennootschappen als
voor de erkende revisoren die hen vertegenwoordigen.

Een erkende revisorenvennootschap mag een plaatsvervangend
vertegenwoordiger aanstellen onder haar leden die voldoen aan de
aanstellingsvoorwaarden.

Art. 112. Het college van toezicht op de bedrijfsrevisoren brengt de
Bank op de hoogte telkens als een tuchtprocedure wordt ingeleid tegen
een commissaris bij een betalingsinstelling wegens een tekortkoming in
de uitoefening van zijn taak als revisor, alsook telkens als tegen hem
een tuchtmaatregel wordt genomen.

Art. 113. Voor de aanstelling van commissarissen en plaatsvervan-
gende commissarissen bij betalingsinstellingen is de voorafgaande
instemming vereist van de Bank. Deze instemming moet worden
gevraagd door het vennootschapsorgaan dat de aanstelling voorstelt.
Bij aanstelling van een erkende revisorenvennootschap slaat deze
instemming zowel op de vennootschap als op haar vertegenwoordiger.

Deze instemming is ook vereist voor de hernieuwing van een
opdracht.

Wanneer de aanstelling van de commissaris krachtens de wet
geschiedt door de voorzitter van de rechtbank van koophandel of het
hof van beroep, kiest hij uit een lijst van erkende revisoren die door de
Bank is goedgekeurd.

Art. 114. De Bank kan de krachtens artikel 113 verleende instem-
ming met een commissaris, een plaatsvervangend commissaris, een
erkende revisorenvennootschap of een vertegenwoordiger of plaatsver-
vangend vertegenwoordiger van een dergelijke vennootschap, steeds
herroepen bij beslissing die is ingegeven door redenen die verband
houden met hun statuut of hun opdracht als erkende revisor of erkende
revisorenvennootschap, zoals bepaald door of krachtens deze wet. Met
deze herroeping eindigt de opdracht van revisor.

Wanneer een commissaris ontslag neemt, wordt de Bank hiervan
vooraf in kennis gesteld, met opgave van de redenen.

Het erkenningsreglement bedoeld in artikel 222 van de bankwet
regelt ook de procedure.

Bij afwezigheid van een plaatsvervangende commissaris of een
plaatsvervangende vertegenwoordiger van een erkende revisorenven-
nootschap zorgt de betalingsinstelling, met inachtneming van arti-
kel 113, binnen twee maanden voor zijn vervanging.

Het voorstel om een commissaris in een betalingsinstelling van zijn
opdracht te ontslaan, zoals geregeld bij de artikelen 135 en 136 van het
Wetboek van Vennootschappen, wordt ter advies voorgelegd aan de
Bank. Dit advies wordt meegedeeld aan de algemene vergadering.

Art. 115. § 1. De erkend commissarissen verlenen hun medewerking
aan het toezicht van de Bank, op hun eigen en uitsluitende verantwoor-
delijkheid en overeenkomstig dit artikel, volgens de regels van het vak
en de richtlijnen van de Bank.

§ 2. De erkend commissarissen beoordelen de internecontrolemaat-
regelen die de betalingsinstellingen hebben getroffen overeenkomstig
de artikelen 21, § 1, 2°, en 38, 1, tweede lid, 1°, en delen hun
bevindingen ter zake mee aan de Bank.

§ 3. De erkend commissarissen brengen verslag uit bij de Bank over
de resultaten van het beperkt nazicht van de periodieke staten die de
betalingsinstellingen aan het einde van het eerste halfjaar aan de Bank
bezorgen, waarin bevestigd wordt dat :

1° zij geen kennis hebben van feiten waaruit zou blijken dat de
periodieke staten per einde van het halfjaar niet in alle materieel
belangrijke opzichten zijn opgesteld (i) volgens de geldende richtlijnen
van de Bank en/of (ii) met toepassing van de boekings- en waarde-
ringsregels voor de opstelling van de jaarrekening met betrekking tot
het laatste boekjaar;

2° de periodieke staten per einde van het halfjaar, voor wat de
boekhoudkundige gegevens betreft, in alle materieel belangrijke opzich-
ten in overeenstemming zijn met de boekhouding en de inventarissen,
inzake volledigheid, wat wil zeggen dat ze alle gegevens bevatten uit
de boekhouding en de inventarissen op basis waarvan de periodieke
staten worden opgesteld, en juistheid, wat wil zeggen dat ze de
gegevens correct weergeven uit de boekhouding en de inventarissen op
basis waarvan de periodieke staten worden opgesteld.

De Bank kan de hier bedoelde periodieke staten nader bepalen.

Art. 111. Les sociétés de réviseurs agréées exercent les fonctions de
commissaire visées à l’article 110 par l’intermédiaire d’un réviseur
agréé qu’elles désignent conformément à l’article 132 du Code des
sociétés. Les dispositions de la présente loi et des arrêtés pris pour son
exécution et qui sont relatives à la désignation, aux fonctions, aux
obligations et aux interdictions des commissaires, ainsi qu’aux sanc-
tions, autres que pénales, qui sont applicables à ces derniers, s’appli-
quent tant aux sociétés de réviseurs qu’aux réviseurs agréés qui les
représentent.

Une société de réviseurs agréée peut désigner un représentant
suppléant parmi ses membres remplissant les conditions pour être
désigné.

Art. 112. Le Collège de supervision des réviseurs d’entreprises
informe la Banque de l’ouverture de toute procédure disciplinaire à
l’encontre d’un commissaire auprès d’un établissement de paiement
pour manquement commis dans l’exercice de ses fonctions révisorales,
ainsi que de toute mesure disciplinaire prise à son encontre.

Art. 113. La désignation des commissaires et des commissaires
suppléants auprès des établissements de paiement est subordonnée à
l’accord préalable de la Banque. Cet accord doit être recueilli par
l’organe social qui fait la proposition de désignation. En cas de
désignation d’une société de réviseurs agréée, l’accord porte conjointe-
ment sur la société et son représentant.

Le même accord est requis pour le renouvellement du mandat.

Lorsque, en vertu de la loi, la nomination du commissaire est faite
par le président du tribunal de commerce ou la cour d’appel, ceux-ci
font leur choix sur une liste de réviseurs agréés ayant obtenu l’accord
de la Banque.

Art. 114. La Banque peut, en tout temps, révoquer, par décision
motivée par des raisons tenant à leur statut ou à l’exercice de leurs
fonctions de réviseur agréé ou de société de réviseurs agréée, tels que
prévus par ou en vertu de la présente loi, l’accord donné en application
de l’article 113 à un commissaire, un commissaire suppléant, une
société de réviseurs agréée ou un représentant ou représentant
suppléant d’une telle société. Cette révocation met fin aux fonctions
révisorales.

En cas de démission d’un commissaire, la Banque est préalablement
informée, ainsi que des motifs de la démission.

Le règlement d’agrément visé à l’article 222 de la loi bancaire règle,
pour le surplus, la procédure.

En l’absence d’un commissaire suppléant ou d’un représentant
suppléant d’une société de réviseurs agréée, l’établissement de paie-
ment pourvoit, dans le respect de l’article 113, au remplacement dans
les deux mois.

La proposition de révocation des mandats de commissaire dans les
établissements de paiement, telle que réglée par les arti-
cles 135 et 136 du Code des sociétés, est soumise à l’avis de la Banque.
Cet avis est communiqué à l’assemblée générale.

Art. 115. § 1er. Les commissaires agréés collaborent au contrôle
exercé par la Banque, sous leur responsabilité personnelle et exclusive
et conformément au présent article, aux règles de la profession et aux
instructions de la Banque.

§ 2. Les commissaires agréés évaluent les mesures de contrôle interne
adoptées par les établissements de paiement conformément aux
articles 21, § 1er, 2°, et 38, § 1er, alinéa 2, 1°, et ils communiquent leurs
conclusions en la matière à la Banque.

§ 3. Les commissaires agréés font rapport à la Banque sur les résultats
de l’examen limité des états périodiques transmis par les établissements
de paiement à la Banque à la fin du premier semestre social,
confirmant :

1° qu’ils n’ont pas connaissance de faits dont il apparaîtrait que ces
états périodiques arrêtés en fin de semestre, n’ont pas, sous tous égards
significativement importants, été établis (i) selon les instructions en
vigueur de la Banque et/ou (ii) par application des règles de
comptabilisation et d’évaluation qui ont présidé à l’établissement des
comptes annuels afférents au dernier exercice;

2° que les états périodiques arrêtés en fin de semestre sont, pour ce
qui est des données comptables, sous tous égards significativement
importants, conformes à la comptabilité et aux inventaires, en ce sens
qu’ils sont complets, c’est-à-dire qu’ils mentionnent toutes les données
figurant dans la comptabilité et dans les inventaires sur la base desquels
ils sont établis et qu’ils sont corrects, c’est-à-dire qu’ils concordent
exactement avec la comptabilité et avec les inventaires sur la base
desquels ils sont établis.

La Banque peut préciser quels sont les états périodiques visés.
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De erkend commissarissen brengen eveneens verslag uit bij de Bank
over de resultaten van het beperkt nazicht van de periodieke staten die
de betalingsinstellingen aan het einde van het boekjaar aan de Bank
bezorgen, waarin bevestigd wordt dat die periodieke staten :

1° in alle materieel belangrijke opzichten zijn opgesteld volgens de
geldende richtlijnen van de Bank en met toepassing van de boekings-
en waarderingsregels voor de opstelling van de jaarrekening; en

2° voldoen aan het criterium van artikel 1, 2°.

§ 4. De erkend commissarissen brengen bij de Bank op haar verzoek
een bijzonder verslag uit over de organisatie, de werkzaamheden en de
financiële structuur van de betalingsinstelling; de kosten voor de
opstelling van dit verslag worden door de betrokken betalingsinstelling
gedragen.

§ 5. In het kader van hun opdracht bij de betalingsinstelling of een
revisorale opdracht bij een met de betalingsinstelling verbonden
onderneming, brengen de erkend commissarissen op eigen initiatief
verslag uit bij de Bank, zodra zij kennis krijgen van :

1° beslissingen, feiten of ontwikkelingen die de positie van de
betalingsinstelling financieel of op het vlak van haar administratieve en
boekhoudkundige organisatie of van haar interne controle, op beteke-
nisvolle wijze beïnvloeden of kunnen beïnvloeden;

2° beslissingen of feiten die kunnen wijzen op een overtreding van
het Wetboek van Vennootschappen, de statuten, de bepalingen van
deze wet en van haar uitvoeringsbesluiten en -reglementen of van de
uitvoeringsmaatregelen van Richtlijn (EU) 2015/2366;

3° andere beslissingen of feiten die kunnen leiden tot een weigering
van de certificering van de jaarrekening of tot het formuleren van
voorbehoud.

§ 6. De erkend commissarissen brengen aan de Bank minstens
eenmaal per jaar verslag uit over de deugdelijkheid van de maatregelen
die de betalingsinstellingen hebben getroffen ter vrijwaring van de
geldmiddelen die zij van betalingsdienstgebruikers ontvangen, over-
eenkomstig de artikelen 41 en 42.

§ 7. Tegen erkend commissarissen die te goeder trouw informatie
hebben verstrekt als bedoeld in paragraaf 5, kunnen geen burgerrech-
telijke, strafrechtelijke of tuchtrechtelijke vorderingen worden inge-
steld, noch professionele sancties worden uitgesproken.

§ 8. De erkende commissarissen delen aan de personen belast met de
effectieve leiding de verslagen mee die zij overeenkomstig para-
graaf 4 aan de Bank richten.

Artikel 103, § 3 is op deze mededelingen van toepassing.

Zij bezorgen de Bank een kopie van de mededelingen die zij aan de
personen belast met de effectieve leiding richten en die betrekking
hebben op zaken die van belang kunnen zijn voor haar toezicht.

§ 9. De erkend commissarissen en de erkende revisorenvennootschap-
pen mogen bij de buitenlandse bijkantoren van de instelling waarop zij
toezicht houden, het toezicht uitoefenen en de onderzoeken verrichten
die bij hun opdracht horen.

§ 10. Zij kunnen door de Bank, in voorkomend geval op verzoek van
de Europese Centrale Bank in haar hoedanigheid van monetaire
autoriteit, worden gelast te bevestigen dat de gegevens die deze
betalingsinstellingen aan deze autoriteiten moeten verstrekken, volle-
dig, juist en conform de geldende regels zijn opgesteld.

§ 11. De erkend commissaris brengt bij het wettelijk bestuursorgaan
tijdig verslag uit over de belangrijke zaken die bij de uitoefening van
zijn wettelijke controleopdracht aan het licht zijn gekomen, en meer
bepaald over ernstige tekortkomingen in het financiëleverslaggevings-
proces met betrekking tot de werkzaamheden inzake betalingsdiensten
en de werkzaamheden bedoeld in artikel 43, § 1, 1°.

§ 12. De erkend commissarissen van beperkte betalingsinstellingen
brengen de Bank om de zes maanden op de hoogte van de naleving van
artikel 87, § 3, eerste lid.

Afdeling II. — In moeilijkheden of in een onregelmatige
situatie verkerende betalingsinstellingen

Onderafdeling 1. — Dwingende maatregelen

Art. 116. § 1. Wanneer de Bank vaststelt dat een betalingsinstelling
niet werkt overeenkomstig de bepalingen van deze wet en van haar
uitvoeringsbesluiten en -reglementen of van de uitvoeringsmaatregelen
van Richtlijn (EU) 2015/2366, of wanneer zij over gegevens beschikt
waaruit blijkt dat het gevaar bestaat dat deze instelling in de komende
twaalf maanden niet meer zal werken overeenkomstig deze bepalin-
gen, stelt zij de termijn vast waarbinnen deze toestand moet worden
verholpen.

Les commissaires agréés font également rapport à la Banque sur les
résultats du contrôle des états périodiques transmis par les établisse-
ments de paiement à la Banque à la fin de l’exercice social, confirmant
que ces états périodiques :

1° ont, sous tous égards significativement importants, été établis
selon les instructions en vigueur de la Banque et par application des
règles de comptabilisation et d’évaluation présidant à l’établissement
des comptes annuels; et

2° répondent au critère visé à l’alinéa 1er, 2°.

§ 4. Les commissaires agréés font à la Banque, à sa demande, des
rapports spéciaux portant sur l’organisation, les activités et la structure
financière de l’établissement de paiement, rapports dont les frais
d’établissement sont supportés par l’établissement concerné.

§ 5. Dans le cadre de leur mission auprès de l’établissement de
paiement ou d’une mission révisorale auprès d’une entreprise liée à
l’établissement de paiement, les commissaires agréés font d’initiative
rapport à la Banque dès qu’ils constatent :

1° des décisions, des faits ou des évolutions qui influencent ou
peuvent influencer de façon significative la situation de l’établissement
de paiement sous l’angle financier ou sous l’angle de son organisation
administrative et comptable ou de son contrôle interne;

2° des décisions ou des faits qui peuvent constituer des violations du
Code des sociétés, des statuts, des dispositions de la présente loi, des
arrêtés et règlements pris pour son exécution ou des mesures d’exécu-
tion de la Directive (UE) 2015/2366;

3° des autres décisions ou des faits qui sont de nature à entraîner le
refus ou des réserves en matière de certification des comptes.

§ 6. Les commissaires agréés font rapport au moins tous les ans à la
Banque sur l’adéquation des dispositions prises par les établissements
de paiement pour préserver les fonds qu’ils reçoivent d’utilisateurs de
services de paiement, conformément aux articles 41 et 42.

§ 7. Aucune action civile, pénale ou disciplinaire ne peut être intentée
ni aucune sanction professionnelle prononcée contre les commissaires
agréés qui ont procédé de bonne foi à une information visée au
paragraphe 5.

§ 8. Les commissaires agréés communiquent aux personnes en charge
de la direction effective les rapports qu’ils adressent à la Banque
conformément au paragraphe 4.

Ces communications sont soumises à l’article 103, § 3.

Ils transmettent à la Banque copie des communications qu’ils
adressent aux personnes en charge de la direction effective et qui
portent sur des questions de nature à intéresser son contrôle.

§ 9. Les commissaires agréés et les sociétés de réviseurs agréées
peuvent effectuer les vérifications et expertises relevant de leurs
fonctions auprès des succursales à l’étranger de l’établissement qu’ils
contrôlent.

§ 10. Ils peuvent être chargés par la Banque, le cas échéant à la
demande de la Banque centrale européenne, en sa qualité d’autorité
monétaire, de confirmer que les informations que les établissements de
paiement sont tenus de communiquer à ces autorités sont complètes,
correctes et établies selon les règles qui s’y appliquent.

§ 11. Le commissaire agréé adresse en temps utile à l’organe légal
d’administration un rapport sur les questions importantes apparues
dans l’exercice de sa mission légale de contrôle, et en particulier sur les
lacunes graves constatées dans le processus de reporting financier
concernant les activités en matière de services de paiement et les
activités visées à l’article 43, § 1er, 1°.

§ 12. Les commissaires agréés d’établissements de paiement limités
informent tous les six mois la Banque du respect de l’arti-
cle 87, § 3, alinéa 1er.

Section II. — Des établissements de paiement
en difficulté ou en situation irrégulière

Sous-section 1re. — Des mesures contraignantes

Art. 116. § 1er. Lorsque la Banque constate qu’un établissement de
paiement ne fonctionne pas en conformité avec les dispositions de la
présente loi, des arrêtés et règlements pris pour son exécution ou des
mesures d’exécution de la Directive (UE) 2015/2366, ou qu’elle dispose
d’éléments indiquant que cet établissement risque de ne plus fonction-
ner en conformité avec ces dispositions au cours des douze prochains
mois, la Banque fixe le délai dans lequel il doit être remédié à cette
situation.
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§ 2. Zolang de betalingsinstelling de in paragraaf 1 bedoelde toestand
niet heeft verholpen, kan de Bank te allen tijde :

1° de toepassing opleggen van bijzondere regels inzake waardering
of waardeaanpassing voor de berekening van de eigenvermogensver-
eisten die opgelegd zijn door of krachtens deze wet of door de
uitvoeringsmaatregelen van Richtlijn (EU) 2015/2366;

2° eigenvermogensvereisten opleggen die strenger zijn of een
aanvulling vormen op deze waarin voorzien is krachtens de artike-
len 17 en 33;

3° de gehele of gedeeltelijke reservering van uitkeerbare winst
opleggen;

4° alle dividenduitkeringen of betalingen, met name van interesten,
aan aandeelhouders, beperken of verbieden, voor zover de schorsing
van de betalingen die daaruit zou voortvloeien, niet leidt tot de opening
van een faillissementsprocedure met toepassing van de bepalingen van
Boek XX, Titel VI, Hoofdstuk 1 van het Wetboek van Economisch Recht;

5° eisen dat de instelling het risico dat verbonden is aan bepaalde
werkzaamheden of aan haar organisatie, beperkt, in voorkomend geval
door de integrale of gedeeltelijke overdracht op te leggen van haar
bedrijf of haar net;

6° een aanvullende rapporteringsverplichting opleggen of een fre-
quentere rapportering opleggen dan waarin voorzien is bij of krachtens
artikel 77, met name voor de rapportering over risico’s;

7° de openbaarmaking eisen van informatie waarvan het onderwerp
wordt bepaald door de Bank.

§ 3. Wanneer de Bank van oordeel is dat de maatregelen die de
betalingsinstelling binnen de met toepassing van para-
graaf 1 vastgestelde termijn heeft genomen om de vastgestelde toestand
te verhelpen, bevredigend zijn, heft zij volgens de modaliteiten die zij
bepaalt, alle of een deel van de maatregelen op waartoe zij met
toepassing van paragraaf 2 heeft besloten.

Onderafdeling 2. — Uitzonderlijke herstelmaatregelen

Art. 117. § 1. Wanneer de Bank vaststelt dat een betalingsinstelling
niet of niet langer voldoet aan de met toepassing van artikel 116, § 2,
genomen maatregelen, of dat zij de toestand na het verstrijken van de
met toepassing van artikel 116, § 1, vastgestelde termijn niet heeft
verholpen, kan de Bank, onverminderd de andere bepalingen die bij of
krachtens deze wet zijn vastgesteld :

1° een speciaal commissaris aanstellen.

In dit geval is voor alle handelingen en beslissingen van alle organen
van de instelling, inclusief de algemene vergadering, alsook voor die
van de personen die instaan voor het beleid, zijn schriftelijke, algemene
of bijzondere toestemming vereist; de verrichtingen waarvoor een
toestemming is vereist, kan de Bank evenwel beperken.

De speciaal commissaris mag elk voorstel dat hij nuttig acht aan alle
organen van de instelling voorleggen, inclusief de algemene vergade-
ring.

De bezoldiging van de speciaal commissaris wordt vastgesteld door
de Bank en gedragen door de instelling.

De leden van de bestuurs- en de beleidsorganen en de personen die
instaan voor het beleid, die handelingen stellen of beslissingen nemen
zonder de vereiste toestemming van de speciaal commissaris, zijn
hoofdelijk aansprakelijk voor het nadeel dat hieruit voor de instelling of
voor derden voortvloeit.

Indien de Bank de aanstelling van een speciaal commissaris in het
Belgisch Staatsblad heeft bekendgemaakt, met opgave van de handelin-
gen en beslissingen waarvoor zijn toestemming is vereist, zijn alle
handelingen en beslissingen zonder deze vereiste toestemming nietig,
tenzij de speciaal commissaris die bekrachtigt. Onder dezelfde voor-
waarden zijn alle beslissingen van de algemene vergadering zonder de
vereiste toestemming van de speciaal commissaris nietig, tenzij hij die
bekrachtigt.

De Bank kan een plaatsvervangend commissaris aanstellen;

2° voor de termijn die zij bepaalt, de rechtstreekse of onrechtstreekse
uitoefening van het bedrijf van de betalingsinstelling geheel of ten dele
schorsen dan wel verbieden; deze schorsing kan, in de door de Bank
bepaalde mate, de volledige of gedeeltelijke schorsing van de uitvoe-
ring van de lopende overeenkomsten tot gevolg hebben.

§ 2. Aussi longtemps qu’il n’a pas été remédié par l’établissement de
paiement à la situation visée au paragraphe 1er, la Banque peut, à tout
moment :

1° imposer l’application de règles particulières en matière d’évalua-
tion ou d’ajustement de valeur pour le calcul des exigences de fonds
propres prévues par ou en vertu de la présente loi ou par les mesures
d’exécution de la Directive (UE) 2015/2366;

2° imposer des exigences de fonds propres plus sévères que, ou
complémentaires à, celles prévues en vertu des articles 17 et 33;

3° imposer la mise en réserve totale ou partielle de bénéfices
distribuables;

4° limiter ou interdire toute distribution de dividendes ou tout
paiement, notamment d’intérêts, aux actionnaires, dans la mesure où la
suspension des versements qui en résulterait n’entraîne pas les
conditions d’ouverture d’une procédure de faillite en application des
dispositions du Livre XX, Titre VI, Chapitre 1er du Code de droit
économique;

5° imposer que l’établissement diminue le risque inhérent à certaines
activités ou à son organisation, le cas échéant en imposant la cession de
tout ou partie de ses activités ou de son réseau;

6° imposer une obligation d’information (reporting) supplémentaire
ou imposer une fréquence d’information (reporting) plus élevée que ce
qui est prévu par ou en vertu de l’article 77, notamment en matière de
risques;

7° imposer la publication d’informations dont l’objet est déterminé
par la Banque.

§ 3. Lorsque la Banque estime que les mesures prises par l’établisse-
ment de paiement dans le délai fixé en application du paragraphe 1er

pour remédier à la situation constatée sont satisfaisantes, elle lève, selon
les modalités qu’elle détermine, tout ou partie des mesures décidées en
application du paragraphe 2.

Sous-section 2. — Mesures de redressement exceptionnelles

Art. 117. § 1er. Sans préjudice des autres dispositions prévues par ou
en vertu de la présente loi, lorsque la Banque constate qu’un
établissement de paiement ne se conforme pas ou cesse de se conformer
aux mesures adoptées en application de l’article 116, § 2, ou qu’à l’issue
du délai fixé en application de l’article 116, § 1er, il n’a pas remédié à la
situation, la Banque peut :

1° désigner un commissaire spécial.

Dans ce cas, l’autorisation écrite, générale ou spéciale de celui-ci est
requise pour tous les actes et décisions de tous les organes de
l’établissement, y compris l’assemblée générale, et pour ceux des
personnes chargées de la gestion; la Banque peut toutefois limiter le
champ des opérations soumises à autorisation.

Le commissaire spécial peut soumettre à la délibération de tous les
organes de l’établissement, y compris l’assemblée générale, toutes
propositions qu’il juge opportunes.

La rémunération du commissaire spécial est fixée par la Banque et
supportée par l’établissement.

Les membres des organes d’administration et de gestion et les
personnes chargées de la gestion qui accomplissent des actes ou
prennent des décisions sans avoir recueilli l’autorisation requise du
commissaire spécial sont responsables solidairement du préjudice qui
en est résulté pour l’établissement ou les tiers.

Si la Banque a publié au Moniteur belge la désignation du commissaire
spécial et spécifié les actes et décisions soumis à son autorisation, les
actes et décisions intervenus sans cette autorisation alors qu’elle était
requise sont nuls, à moins que le commissaire spécial ne les ratifie. Dans
les mêmes conditions toute décision d’assemblée générale prise sans
avoir recueilli l’autorisation requise du commissaire spécial est nulle, à
moins que le commissaire spécial ne la ratifie.

La Banque peut désigner un commissaire suppléant;

2° suspendre pour la durée qu’elle détermine l’exercice direct ou
indirect de tout ou partie de l’activité de l’établissement de paiement ou
interdire cet exercice; cette suspension peut, dans la mesure déterminée
par la Banque, impliquer la suspension totale ou partielle de l’exécution
des contrats en cours.
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De leden van de bestuurs- en beleidsorganen en de personen die
instaan voor het beleid, die handelingen stellen of beslissingen nemen
ondanks de schorsing, zijn hoofdelijk aansprakelijk voor het nadeel dat
hieruit voor de betalingsinstelling of voor derden voortvloeit.

Indien de Bank de schorsing in het Belgisch Staatsblad heeft bekend-
gemaakt, zijn alle hiermee strijdige handelingen en beslissingen nietig;

3° inzake solvabiliteit, strengere vereisten opleggen dan deze bedoeld
in de artikelen 17 en 33;

4° de vervanging gelasten van alle of een deel van de leden van het
wettelijk bestuursorgaan, of van de personen belast met de effectieve
leiding van de betalingsinstelling, binnen een termijn die zij bepaalt en,
zo binnen deze termijn geen vervanging geschiedt, in de plaats van de
voltallige bestuurs- en beleidsorganen van de instelling of van sommi-
gen van hen één of meerdere voorlopige bestuurders of zaakvoerders
aanstellen die alleen of collegiaal, naargelang van het geval, de
bevoegdheden hebben van de vervangen personen. De Bank maakt
haar beslissing bekend in het Belgisch Staatsblad.

De bezoldiging van de voorlopige bestuurder(s) of zaakvoerder(s)
wordt vastgesteld door de Bank en gedragen door de betalingsinstel-
ling.

De Bank kan op elk tijdstip de voorlopige bestuurder(s) of zaakvoer-
der(s) vervangen, hetzij ambtshalve, hetzij op verzoek van een
meerderheid van aandeelhouders of vennoten, wanneer zij aantonen
dat het beleid van de betrokkenen niet meer de nodige waarborgen
biedt.

Wanneer de omstandigheden dit rechtvaardigen, kan de Bank een of
meer voorlopige bestuurders of zaakvoerders aanstellen zonder vooraf
de vervanging te gelasten van alle of een deel van de leiders van de
instelling.

Mits de Bank hiermee instemt, kan of kunnen de voorlopige
bestuurder(s) of zaakvoerder(s) een algemene vergadering bijeenroe-
pen en de agenda ervan vaststellen.

De Bank kan volgens de modaliteiten die zij bepaalt eisen dat de
voorlopige bestuurder(s) of zaakvoerder(s) aan haar verslag uitbrengen
over de financiële positie van de instelling en over de maatregelen die
zij in het kader van hun opdracht hebben genomen, evenals over de
financiële positie aan het begin en aan het einde van die opdracht;

5° de betalingsinstelling gelasten binnen de door haar vastgestelde
termijn een algemene vergadering van aandeelhouders bijeen te roepen
waarvan zij de agenda vaststelt;

6° de betalingsinstelling gelasten deelnemingen over te dragen die zij
in voorkomend geval bezit overeenkomstig artikel 40;

7° de vergunning of de registratie herroepen.

De Bank stelt de Europese Bankautoriteit in kennis van de redenen
voor de herroeping van de vergunning of de registratie.

§ 2. Niettegenstaande de voorwaarden voor de toepassing van
paragraaf 1, kan de Bank in uiterst spoedeisende gevallen of indien de
ernst van de feiten dit rechtvaardigt, de maatregelen als bedoeld in de
genoemde paragraaf 1 treffen zonder vooraf een termijn op te leggen.

§ 3. De in paragraaf 1 bedoelde beslissingen van de Bank hebben voor
de betalingsinstelling uitwerking vanaf de datum van de kennisgeving
ervan met een aangetekende brief of een brief met ontvangstbewijs en,
voor derden, vanaf de datum van de bekendmaking ervan of de
vervulling van de formaliteiten overeenkomstig de voorschriften van
paragraaf 1.

§ 4. De Bank kan de in dit artikel bedoelde maatregelen ook nemen
wanneer een betalingsinstelling een vergunning of registratie heeft
verkregen door middel van valse verklaringen of op enige andere
onregelmatige wijze.

§ 5. Artikel 116 en artikel 117, § 1, punten 1°, 2°, 4° en 7°, en § 2, zijn
van toepassing wanneer de Bank kennis heeft van het feit dat een
betalingsinstelling of haar agenten een bijzonder mechanisme hebben
ingesteld met als doel of gevolg fiscale fraude door derden te
bevorderen.

§ 6. Wanneer de Bank vaststelt dat de in artikel 71, tweede lid,
bedoelde gegevens die haar verstrekt zijn, onjuist of onvolledig zijn,
kan zij de inschrijving van de agent in het register schorsen of
schrappen.

§ 7. Bij een ernstige overtreding van de bepalingen van Boek VII,
Titel III van het Wetboek van Economisch Recht kan de Bank de in
paragraaf 1 bedoelde maatregelen nemen. In dat geval beslist de Bank
na advies van de Federale Overheidsdienst Economie.

§ 8. De rechtbank van koophandel spreekt op verzoek van elke
belanghebbende de nietigverklaringen uit als bedoeld in paragraaf 1.

Les membres des organes d’administration et de gestion et les
personnes chargées de la gestion qui accomplissent des actes ou
prennent des décisions en violation de la suspension sont responsables
solidairement du préjudice qui en est résulté pour l’établissement de
paiement ou les tiers.

Si la Banque a publié la suspension au Moniteur belge, les actes et
décisions intervenus à l’encontre de celle-ci sont nuls;

3° imposer, en matière de solvabilité, des exigences plus strictes que
celles visées aux articles 17 et 33;

4° enjoindre le remplacement de tout ou partie des membres de
l’organe légal d’administration ou des personnes chargées de la
direction effective de l’établissement de paiement dans un délai qu’elle
détermine et, à défaut d’un tel remplacement dans ce délai, substituer
à l’ensemble des organes d’administration et de gestion de l’établisse-
ment, ou à certains d’entre eux, un ou plusieurs administrateurs ou
gérants provisoires qui disposent, seuls ou collégialement selon le cas,
des pouvoirs des personnes remplacées. La Banque publie sa décision
au Moniteur belge.

La rémunération du ou des administrateurs ou gérants provisoires
est fixée par la Banque et supportée par l’établissement de paiement.

La Banque peut, à tout moment, remplacer le ou les administrateurs
ou gérants provisoires, soit d’office, soit à la demande d’une majorité
des actionnaires ou associés lorsqu’ils justifient que la gestion des
intéressés ne présente plus les garanties nécessaires.

Lorsque les circonstances le justifient, la Banque peut procéder à la
désignation d’un ou plusieurs administrateurs ou gérants provisoires
sans procéder préalablement à l’injonction de remplacer tout ou partie
des dirigeants de l’établissement.

Moyennant l’autorisation de la Banque, le ou les administrateurs ou
gérants provisoires peuvent convoquer une assemblée générale et en
établir l’ordre du jour.

La Banque peut requérir, selon les modalités qu’elle détermine, que le
ou les administrateurs ou gérants provisoires lui fassent rapport sur la
situation financière de l’établissement et sur les mesures prises dans le
cadre de leur mission, ainsi que sur la situation financière au début et
à la fin de cette mission;

5° enjoindre à l’établissement de paiement de convoquer, dans le
délai qu’elle fixe, une assemblée générale des actionnaires, dont elle
établit l’ordre du jour;

6° enjoindre à un établissement de paiement de céder des participa-
tions qu’il détient, le cas échéant, conformément à l’article 40;

7° révoquer l’agrément ou l’enregistrement.

La Banque communique à l’Autorité bancaire européenne les raisons
de la révocation de l’agrément ou de l’enregistrement.

§ 2. Nonobstant les conditions d’application du paragraphe 1er, en
cas d’extrême urgence ou lorsque la gravité des faits le justifie, la
Banque peut adopter les mesures visées audit paragraphe 1er sans
qu’un délai soit préalablement fixé.

§ 3. Les décisions de la Banque visées au paragraphe 1er sortent leurs
effets à l’égard de l’établissement de paiement à dater de leur
notification à celle-ci par lettre recommandée ou avec accusé de
réception et, à l’égard des tiers, à dater de leur publication ou formalités
accomplies conformément aux dispositions du paragraphe 1er.

§ 4. La Banque peut également adopter les mesures visées au présent
article dans le cas où un établissement de paiement a obtenu un
agrément ou un enregistrement au moyen de fausses déclarations ou
par tout autre moyen irrégulier.

§ 5. L’article 116 et l’article 117, § 1er, points 1°, 2°, 4° et 7°, et § 2, sont
applicables au cas où la Banque a connaissance du fait qu’un
établissement de paiement ou ses agents ont mis en place un
mécanisme particulier ayant pour but ou pour effet de favoriser la
fraude fiscale par des tiers.

§ 6. Lorsque la Banque constate que les renseignements visés à
l’article 71, alinéa 2, qui lui ont été communiqués, sont inexacts ou
incomplets, elle peut suspendre ou radier l’inscription de l’agent dans
le registre.

§ 7. En cas d’infraction grave aux dispositions du Livre VII, Titre III
du Code de droit économique, la Banque peut prendre des mesures
prévues au paragraphe 1er. Dans ce cas, la Banque statue sur avis du
Service Public Fédéral Economie.

§ 8. Le tribunal de commerce prononce à la requête de tout intéressé,
les nullités prévues au paragraphe 1er.
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De nietigheidsvordering wordt ingesteld tegen de betalingsinstelling.
Indien verantwoord om ernstige redenen, kan de eiser in kort geding
de voorlopige schorsing vorderen van de gewraakte handelingen of
beslissingen. Het schorsingsbevel en het vonnis van nietigverklaring
hebben uitwerking ten aanzien van iedereen. Ingeval de geschorste of
vernietigde handeling of beslissing bekendgemaakt is, worden het
schorsingsbevel en het vonnis van nietigverklaring bij uittreksel op
dezelfde wijze bekendgemaakt.

Wanneer de nietigheid afbreuk kan doen aan de rechten die een
derde te goeder trouw ten aanzien van de instelling heeft verworven,
kan de rechtbank verklaren dat die nietigheid geen uitwerking heeft ten
aanzien van de betrokken rechten, onverminderd het eventuele recht
van de eiser op schadevergoeding.

De nietigheidsvordering kan niet meer worden ingesteld na afloop
van een termijn van zes maanden vanaf de datum waarop de betrokken
handelingen of beslissingen kunnen worden tegengeworpen aan wie
hun nietigheid inroept, of hem bekend zijn.

Afdeling III. — Beëindiging van de vergunning en de registratie

Art. 118. § 1. Onverminderd artikel 117, § 1, 7°, en § 4, trekt de Bank,
bij beslissing die met een aangetekende brief of een brief met
ontvangstbewijs ter kennis wordt gebracht, de vergunning of registratie
in van betalingsinstellingen die :

1° hun werkzaamheden niet hebben aangevat binnen twaalf maan-
den nadat zij de vergunning of de registratie hebben verkregen;

2° afstand doen van hun vergunning of registratie;

3° hun werkzaamheden gedurende meer dan zes maanden hebben
gestaakt;

4° failliet zijn verklaard.

Overeenkomstig dezelfde formaliteiten trekt zij eveneens de registra-
tie in van beperkte betalingsinstellingen die niet langer voldoen aan de
voorwaarde van artikel 87, § 3, eerste lid, of aan artikel 23, wanneer zij
vaststelt dat die instellingen geen vergunning hebben aangevraagd
binnen een termijn van dertig kalenderdagen overeenkomstig arti-
kel 87, § 3, derde lid, of indien zij die vergunning niet hebben verkregen
na afloop van de in artikel 12 bedoelde termijn.

§ 2. De Bank maakt alle beslissingen tot herroeping of intrekking van
een vergunning of registratie bekend op haar website. Indien de
vergunning of registratie van een betalingsinstelling wordt herroepen
of ingetrokken, wordt zij van de in artikel 8 bedoelde lijst afgehaald.

De Bank stelt de Europese Bankautoriteit in kennis van de redenen
voor de intrekking van de vergunning en de registratie.

Art. 119. De betalingsinstellingen waarvan de vergunning of regis-
tratie is ingetrokken of herroepen op grond van deze wet, blijven aan
deze wet onderworpen tot hun verbintenissen ten aanzien van de
gebruikers van hun betalingsdiensten zijn vereffend, tenzij de Bank hen
vrijstelt van bepaalde voorschriften.

Dit artikel is niet van toepassing in geval van intrekking van de
vergunning of registratie van een failliet verklaarde betalingsinstelling.

TITEL III. — Betalingsinstellingen
die onder een buitenlands recht ressorteren

HOOFDSTUK I. — Bijkantoren, agenten en in het kader van het vrij
verrichten van diensten in België uitgeoefende werkzaamheden van beta-
lingsinstellingen die onder het recht van een andere lidstaat ressorteren

Afdeling I. — Toegang tot het bedrijf in België

Onderafdeling 1. — Bijkantoren

Art. 120. Iedere betalingsinstelling die onder het recht van een
andere lidstaat ressorteert en die op grond van haar nationaal recht in
haar lidstaat van herkomst de in Bijlage I.A vermelde betalingsdiensten
mag aanbieden, mag deze werkzaamheden uitoefenen in België via de
vestiging van een bijkantoor, zodra de Bank de betrokken instelling
ervan in kennis heeft gesteld dat zij de beslissing van de bevoegde
autoriteiten van de lidstaat van herkomst om zich niet te verzetten
tegen het verrichten van de betrokken betalingsdiensten in België heeft
ontvangen, en zodra dit bijkantoor in de officiële registers van de
lidstaat van herkomst is ingeschreven.

Art. 121. Niettegenstaande artikel 120 mag een betalingsinstelling
haar werkzaamheden in België niet daadwerkelijk aanvatten vóór de
datum die door de bevoegde autoriteiten van de lidstaat van herkomst
is meegedeeld.

L’action en nullité est dirigée contre l’établissement de paiement. Si
des motifs graves le justifient, le demandeur en nullité peut solliciter en
référé la suspension provisoire des actes ou décisions attaqués.
L’ordonnance de suspension et le jugement prononçant la nullité
produisent leurs effets à l’égard de tous. Au cas où l’acte ou la décision
suspendu ou annulé a fait l’objet d’une publication, l’ordonnance de
suspension et le jugement prononçant la nullité sont publiés en extrait
dans les mêmes formes.

Lorsque la nullité est de nature à porter atteinte aux droits acquis de
bonne foi par un tiers à l’égard de l’établissement, le tribunal peut
déclarer sans effet la nullité à l’égard de ces droits, sans préjudice du
droit du demandeur à des dommages et intérêts s’il y a lieu.

L’action en nullité ne peut plus être intentée après l’expiration d’un
délai de six mois à compter de la date à laquelle les actes ou décisions
intervenus sont opposables à celui qui invoque la nullité ou sont
connus de lui.

Section III. — De la fin de l’agrément et de l’enregistrement

Art. 118. § 1er. Sans préjudice de l’article 117, § 1er, 7°, et § 4 la
Banque radie, par décision notifiée par lettre recommandée à la poste
ou avec accusé de réception, l’agrément ou l’enregistrement des
établissements de paiement qui :

1° n’ont pas entamé leurs activités dans les douze mois de l’agrément
ou de l’enregistrement;

2° renoncent à l’agrément ou l’enregistrement;

3° ont arrêté leurs activités pendant une période supérieure à
six mois;

4° ont été déclarés en faillite.

Elle radie également, selon les mêmes formalités, l’enregistrement
des établissements de paiement limités qui ne satisfont plus à la
condition visée à l’article 87, § 3, alinéa 1er, ou à l’article 23, lorsqu’elle
constate que ces établissements n’ont pas demandé l’agrément dans un
délai de trente jours calendaires conformément à l’article 87, § 3,
alinéa 3, ou si, au terme du délai visé à l’article 12, ils n’ont pas obtenu
cet agrément.

§ 2. La Banque rend public, sur son site internet, toute décision de
révocation ou radiation d’un agrément ou d’un enregistrement. L’éta-
blissement de paiement dont l’agrément ou l’enregistrement est
révoqué ou radié est omis de la liste visée à l’article 8.

La Banque communique à l’Autorité bancaire européenne les raisons
du retrait de l’agrément et l’enregistrement.

Art. 119. Les établissements de paiement dont l’agrément ou l’enre-
gistrement a été radié ou révoqué en vertu de la présente loi, restent
soumis à la présente loi jusqu’à la liquidation de leurs engagements
vis-à-vis des utilisateurs de leurs services de paiement, à moins que la
Banque ne les en dispense pour certaines dispositions.

Le présent article n’est pas applicable en cas de radiation de
l’agrément ou de l’enregistrement d’un établissement de paiement
déclaré en faillite.

TITRE III. — Des établissements de paiement
relevant d’un droit étranger

CHAPITRE Ier. — Des succursales, des agents et des activités en libre
prestation de services en Belgique des établissements de paiement relevant
du droit d’un autre Etat membre

Section Ire. — De l’accès à l’activité en Belgique

Sous-section 1re. — Succursales

Art. 120. Les établissements de paiement relevant du droit d’un
autre Etat membre, qui sont autorisés en vertu de leur droit national à
exercer dans leur Etat d’origine des services de paiement mentionnés à
l’Annexe I.A sont autorisés à exercer, par voie d’installation de
succursales, ces activités en Belgique dès que la Banque a notifié à ces
établissements la réception de la décision des autorités compétentes de
l’Etat membre d’origine de ne pas s’opposer à l’exercice des services de
paiement concernés en Belgique et dès que l’inscription de ladite
succursale est effectuée dans les registres officiels tenus dans l’Etat
membre d’origine.

Art. 121. Nonobstant l’article 120, l’établissement de paiement ne
peut débuter effectivement ses activités en Belgique avant la date
communiquée par les autorités compétentes de l’Etat membre d’ori-
gine.
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Art. 122. De Bank beschikt over een termijn van een maand na
ontvangst van de gegevens bedoeld in artikel 59, § 2, die door de
bevoegde autoriteiten van de lidstaat van herkomst worden meege-
deeld, om deze gegevens te beoordelen en om deze autoriteiten in
kennis te stellen van haar bezorgdheden en van de relevante gegevens
in verband met het verstrekken van de voorgenomen betalingsdien-
sten, met inbegrip van de wettelijke en reglementaire bepalingen die
om redenen van algemeen belang in België van toepassing zijn op
betalingsinstellingen die hun werkzaamheden via een bijkantoor
verrichten en op hun verrichtingen.

De Bank deelt in verband met de voorgenomen opening van een
bijkantoor aan de bevoegde autoriteiten van de lidstaat van herkomst
in het bijzonder alle redelijke gronden tot ongerustheid mee wat betreft
het witwassen van geld of de financiering van terrorisme in de zin van
Richtlijn (EU) 2015/849.

Art. 123. Ter informatie maakt de Bank op haar website de lijst
bekend van de betalingsinstellingen die onder het recht van een andere
lidstaat ressorteren en in België actief zijn via een bijkantoor, in
voorkomend geval door te verwijzen naar de website van de bevoegde
autoriteit van de betrokken lidstaat van herkomst.

Onderafdeling 2. — Vrij verrichten van diensten

Art. 124. Iedere betalingsinstelling die onder het recht van een
andere lidstaat ressorteert en die op grond van haar nationaal recht in
haar lidstaat van herkomst betalingsdiensten mag verrichten, mag deze
werkzaamheden in België uitoefenen in het kader van het vrij
verrichten van diensten, zodra de Bank de betrokken instelling ervan in
kennis heeft gesteld dat zij de beslissing van de bevoegde autoriteit van
de lidstaat van herkomst om zich niet te verzetten tegen de uitoefening
van de betrokken grensoverschrijdende activiteiten in België heeft
ontvangen.

Art. 125. De Bank beschikt over een termijn van een maand na
ontvangst van de gegevens bedoeld in artikel 65, § 2, die door de
bevoegde autoriteiten van de lidstaat van herkomst worden meege-
deeld, om deze gegevens te beoordelen en om deze autoriteiten in
kennis te stellen van haar bezorgdheden en van de relevante gegevens
in verband met het verstrekken van de voorgenomen betalingsdien-
sten, met inbegrip van de wettelijke en reglementaire bepalingen die
om redenen van algemeen belang in België van toepassing zijn op
betalingsinstellingen die in het kader van het vrij verrichten van
diensten werkzaam zijn en op hun grensoverschrijdende verrichtingen.

Art. 126. Ter informatie maakt de Bank op haar website de lijst
bekend van de betalingsinstellingen die onder het recht van een andere
lidstaat ressorteren en in België actief zijn in het kader van het vrij
verrichten van diensten, in voorkomend geval door te verwijzen naar
de website van de bevoegde autoriteit van de lidstaat van herkomst van
die betalingsinstellingen.

Onderafdeling 3. — Agenten

Art. 127. Iedere betalingsinstelling die onder het recht van een
andere lidstaat ressorteert en die op grond van haar nationaal recht in
haar lidstaat van herkomst de in Bijlage I.A bedoelde betalingsdiensten
mag verrichten, mag deze werkzaamheden in België aanvatten via
agenten, mits de bepalingen van Onderafdeling 1 mutatis mutandis
worden toegepast.

In afwijking van het eerste lid stelt de Bank de bevoegde autoriteit
van de lidstaat van herkomst in kennis wanneer zij op grond van de
inlichtingen die zij van de bevoegde autoriteit van de lidstaat van
herkomst heeft ontvangen, oordeelt dat de betrokken agent niet kan
worden beschouwd als een vestiging in België.

Art. 128. Indien de Bank en de bevoegde autoriteit van de lidstaat
van herkomst het oneens zijn over de aard van de werkzaamheden van
de agent in België, kan de Bank de zaak overeenkomstig artikel 19 van
Verordening nr. 1093/2010 aan de Europese Bankautoriteit voorleggen
en haar om bijstand verzoeken.

Afdeling II. — Bedrijfsuitoefening

Art. 129. De in de artikelen 120, 124 en 127 bedoelde betalingsin-
stellingen moeten bij de uitoefening van hun werkzaamheden in België
naast hun naam, hun land van herkomst vermelden en, indien zij
werkzaam zijn in het kader van het vrij verrichten van diensten, hun
zetel.

Art. 130. De bepalingen van dit Hoofdstuk doen geen afbreuk aan
de naleving, bij het aanbieden en uitvoeren van betalingsdiensten, van
de wettelijke en reglementaire bepalingen die om redenen van alge-
meen belang in België van toepassing zijn op de betalingsinstellingen
en hun verrichtingen.

Art. 122. La Banque dispose d’un délai d’un mois à partir de la
réception des informations telles que visées à l’article 59, § 2 commu-
niquées par les autorités compétentes de l’ Etat membre d’origine pour
évaluer ces informations et communiquer à ces autorités ses préoccu-
pations et les informations pertinentes en rapport avec la fourniture des
services de paiement envisagés, en ce compris les dispositions légales et
réglementaires applicables en Belgique aux établissements de paiement
exerçant leurs activités par voie de succursale et à leurs opérations pour
des raisons d’intérêt général.

La Banque communique, en particulier, aux autorités compétentes de
l’Etat membre d’origine tout motif raisonnable de préoccupation, en
liaison avec le projet d’ouverture d’une succursale, lié au blanchiment
de capitaux ou au financement du terrorisme au sens de la Directive
(UE) 2015/849.

Art. 123. La Banque publie à titre informatif sur son site internet la
liste des établissements de paiement qui relèvent du droit d’un autre
Etat membre et qui exercent des activités en Belgique par voie de
succursale, le cas échéant moyennant un renvoi au site internet de
l’autorité compétente de l’Etat d’origine concerné.

Sous-section 2. — Libre prestation de services

Art. 124. Les établissements de paiement relevant du droit d’un
autre Etat membre, qui sont autorisés en vertu de leur droit national à
exercer dans leur Etat d’origine des activités de services de paiement,
peuvent exercer ces activités en Belgique sous le régime de la libre
prestation de services, dès que la Banque a notifié à ces établissements
la réception de la décision de l’autorité compétente de l’Etat membre
d’origine de ne pas s’opposer à l’exercice des activités transfrontalières
concernées en Belgique.

Art. 125. La Banque dispose d’un délai d’un mois à partir de la
réception des informations telles que visées à l’article 65, § 2,
communiquées par les autorités compétentes de l’Etat membre d’ori-
gine pour évaluer ces informations et indiquer à ces autorités ses
préoccupations et les informations pertinentes en rapport avec la
fourniture de service de paiement envisagé, en ce compris les
dispositions légales et réglementaires applicables en Belgique aux
établissements de paiement agissant en libre prestation de services et à
leurs opérations transfrontalières pour des raisons d’intérêt général.

Art. 126. La Banque publie à titre informatif sur son site internet la
liste des établissements de paiement qui relèvent du droit d’un autre
Etat membre et qui exercent des activités en Belgique par voie de libre
prestation de services, le cas échéant, moyennant un renvoi au site
internet de l’autorité compétente dans l’Etat d’origine de ces établisse-
ments de paiement.

Sous-section 3. — Agents

Art. 127. Les établissements de paiement relevant du droit d’un
autre Etat membre, qui sont habilités en vertu de leur droit national à
exercer dans leur Etat d’origine des services de paiement visés à
l’Annexe I.A peuvent, par l’intermédiaire d’agents, entamer ces activi-
tés en Belgique sous réserve de l’application mutatis mutandis des
dispositions de la Sous-section 1re.

Par dérogation à l’alinéa 1er, si la Banque considère, sur la base des
informations fournies par l’autorité compétente de l’Etat membre
d’origine, que l’agent concerné ne constitue pas un établissement en
Belgique, elle en informe l’autorité compétente de l’Etat membre
d’origine.

Art. 128. En cas de désaccord entre la Banque et l’autorité compé-
tente de l’Etat membre d’origine quant à la nature de l’activité de
l’agent en Belgique, la Banque peut saisir l’Autorité ban-
caire européenne et demander son assistance conformément à l’arti-
cle 19 du Règlement n° 1093/2010.

Section II. — De l’exercice de l’activité

Art. 129. Les établissements de paiement visés aux articles 120, 124
et 127 font, dans l’exercice de leurs activités en Belgique, accompagner
leur dénomination de la mention de leur Etat d’origine et, en cas de
libre prestation de services, de leur siège social.

Art. 130. Les dispositions du présent Chapitre ne portent pas
préjudice au respect, lors de la fourniture et de l’exécution de services
de paiement, des dispositions légales et réglementaires applicables en
Belgique aux établissements de paiement et à leurs opérations pour des
raisons d’intérêt général.
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De Bank stelt de betalingsinstellingen die in België werkzaam zijn via
een bijkantoor of een in België gevestigde agent in kennis van de
bepalingen die bij haar weten van algemeen belang zijn.

Art. 131. De leiders van het bijkantoor brengen minstens eenmaal
per jaar verslag uit aan de Bank over de deugdelijkheid van de
internecontrolemaatregelen die de bijkantoren hebben getroffen om
zich te conformeren aan de bepalingen die krachtens artikel 130 van
toepassing zijn.

Art. 132. Iedere betalingsinstelling die in België werkzaam is via
agenten die in het kader van de vrijheid van vestiging optreden in
België, wijst onder de door de Bank bepaalde voorwaarden, bij
reglement vastgesteld met toepassing van artikel 12bis, § 2, van de wet
van 22 februari 1998, conform de uitvoeringsmaatregelen van Richtlijn
(EU) 2015/2366 als bedoeld in artikel 29, leden 4 en 5 van deze richtlijn,
een in België gevestigd centraal contactpunt aan om namens de
betalingsinstelling de toezichtsopdracht van de Bank te vergemakkelij-
ken, onder meer door haar op haar verzoek documentatie of informatie
te verstrekken.

Dit centraal contactpunt mag eveneens de in artikel 15 van de wet
van 18 september 2017 bedoelde opdrachten uitoefenen.

Het in het eerste lid bedoelde reglement bepaalt met name welke
opdrachten de aldus aangewezen centrale contactpunten dienen uit te
voeren.

Afdeling III. — Periodieke informatieverstrekking,
statistieken en boekhoudregels

Art. 133. § 1. Iedere betalingsinstelling die in België werkzaam is via
een bijkantoor of een agent brengt voor informatie- of statistische
doeleinden periodiek verslag uit aan de Bank over de verrichtingen die
zij in België uitvoert.

De wijze waarop en de frequentie waarmee deze periodieke versla-
gen moeten worden verstrekt, worden bepaald in de technische
reguleringsnormen die met toepassing van artikel 29, lid 6, van
Richtlijn 2015/2366 (EU) zijn vastgesteld

§ 2. Na advies van Bank bepaalt de Koning de regels volgens dewelke
de in artikel 120 bedoelde bijkantoren :

1° hun boekhouding voeren en inventarisramingen verrichten;

2° hun jaarrekening opmaken;

3° de jaarlijkse boekhoudkundige gegevens in verband met hun
verrichtingen openbaar maken.

Afdeling IV. — Toezicht op de werkzaamheden

Onderafdeling 1. — Definitie en beginsel

Art. 134. Voor de toepassing van deze Onderafdeling wordt onder
″de Bank″ de toezichthouder in haar hoedanigheid van bevoegde
autoriteit van de lidstaat van ontvangst verstaan.

Art. 135. Buiten het toezicht waaraan zij onderworpen zijn krach-
tens andere wettelijke of reglementaire bepalingen die hun werkzaam-
heden regelen, staan de in dit Hoofdstuk bedoelde betalingsinstellingen
onder het toezicht van de Bank voor wat betreft de naleving van de
Afdelingen II en III, voor zover de inhoud van deze bepalingen onder
de bevoegdheid van de Bank valt.

Onderafdeling 2. — Samenwerking

Art. 136. Met het oog op het vergemakkelijken van het toezicht door
de bevoegde autoriteiten van de lidstaat van herkomst van de
instellingen die onder het recht van die lidstaat ressorteren en die via
een bijkantoor of een agent of in het kader van het vrij verrichten van
diensten in België en, in voorkomend geval, in andere lidstaten
werkzaam zijn, werkt de Bank nauw samen met de bevoegde
autoriteiten van de betrokken lidstaten.

Hiertoe verstrekt de Bank uit eigen beweging aan de bevoegde
autoriteiten van de lidstaat van herkomst alle essentiële informatie
waarover zij beschikt, en verstrekt zij hen op verzoek alle relevante
informatie.

Het kader voor de samenwerking en de uitwisseling van informatie
als bedoeld in het eerste en tweede lid, zijn vastgelegd in de technische
reguleringsnormen die met toepassing van artikel 29, lid 6 van
Richtlijn 2015/2366 (EU) zijn vastgesteld.

Wanneer de Bank redenen heeft om te vermoeden dat door een
bijkantoor, een agent of een betalingsinstelling die werkzaamheden
uitoefent in het kader van het vrij verrichten van diensten, geld wordt
of werd witgewassen of terrorisme wordt of werd gefinancierd, dan wel
dat gepoogd wordt of werd geld wit te wassen of terrorisme te

La Banque donne aux établissements de paiement exerçant leurs
activités en Belgique par voie de succursale ou d’un agent établi en
Belgique communication des dispositions qui, à sa connaissance,
revêtent ce caractère.

Art. 131. Les dirigeants de la succursale font rapport au moins une
fois par an à la Banque sur l’adéquation des mesures de contrôle interne
adoptées par les succursales en vue de se conformer aux dispositions
applicables en vertu de l’article 130.

Art. 132. Les établissements de paiement exerçant leurs activités en
Belgique via des agents agissant dans le cadre de la liberté d’établisse-
ment en Belgique désignent, dans les conditions fixées par la Banque
par voie de règlement pris en application de l’article 12bis, § 2, de la loi
du 22 février 1998 en conformité avec les mesures d’exécution de la
Directive (UE) 2015/2366 visées à l’article 29, paragraphes 4 et 5, de
ladite directive, un point de contact central situé en Belgique chargé de
faciliter, au nom de l’établissement de paiement, l’exercice, par la
Banque de sa mission de contrôle, notamment en fournissant, à sa
demande, tous documents ou informations.

Ce point de contact central peut également assurer les fonctions
visées à l’article 15 de la loi du 18 septembre 2017.

Le règlement visé à l’alinéa 1er précise notamment les fonctions à
remplir par les points de contact centraux ainsi désignés.

Section III. — Informations périodiques,
statistiques et règles comptables

Art. 133. § 1er. Les établissements de paiement exerçant leur activité
en Belgique par voie de succursale ou d’un agent transmettent à la
Banque, des états périodiques relatifs aux opérations effectuées en
Belgique à des fins d’information ou statistiques.

Les modalités et la fréquence de ces rapports périodiques sont
déterminées par les normes techniques de réglementation prises en
application de l’article 29, paragraphe 6, de la Directive (UE) 2015/2366.

§ 2. Le Roi détermine, sur avis de la Banque, les règles selon
lesquelles les succursales visées à l’article 120 :

1° tiennent leur comptabilité et procèdent aux évaluations d’inven-
taire;

2° établissent des comptes annuels;

3° publient des informations comptables annuelles relatives à leurs
opérations.

Section IV. — Du contrôle des activités

Sous-section 1re. — Définition et principe

Art. 134. Pour l’application de la présente Sous-section, il y a lieu
d’entendre par ″la Banque″, l’autorité de contrôle en sa qualité
d’autorité compétente de l’Etat membre d’accueil.

Art. 135. Outre le contrôle dont ils font l’objet par ailleurs en vertu
de dispositions légales ou réglementaires régissant leurs activités, les
établissements de paiement visés au présent Chapitre sont soumis au
contrôle de la Banque en ce qui concerne le respect des Sections II et III,
dans la mesure où les matières visées par ces dispositions relèvent de la
compétence de la Banque.

Sous-section 2. — Coopération

Art. 136. En vue de faciliter la surveillance par les autorités compé-
tentes de l’Etat membre d’origine des établissements relevant du droit
de cet Etat qui opèrent, par voie de succursale ou d’un agent ou en libre
prestation de service, en Belgique et, le cas échéant, dans d’autres Etats
membres, la Banque collabore étroitement avec les autorités compéten-
tes des Etats membres concernés.

A cet effet, la Banque fournit d’initiative aux autorités compétentes de
l’Etat membre d’origine les informations essentielles dont elle dispose
et communique sur demande toutes les informations pertinentes.

Le cadre de la coopération et de l’échange d’informations visés aux
alinéas 1er et 2 sont précisés par les normes techniques de règlementa-
tion prises en application de l’article 29, paragraphe 6 de la Direc-
tive (UE) 2015/2366.

Lorsque la Banque a des raisons de soupçonner qu’une opération de
blanchiment de capitaux ou de financement du terrorisme au sens de la
loi du 18 septembre 2017 ou une tentative est en cours ou a été effectuée
par la succursale, un agent ou un établissement de paiement exerçant
des activités sous le régime de la libre prestation de services, ou que
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financieren in de zin van de wet van 18 september 2017, of dat hun
werkzaamheden het risico op witwassen van geld of financiering van
terrorisme zouden kunnen vergroten, stelt zij de betrokken bevoegde
autoriteiten van de lidstaat van herkomst hiervan in kennis.

Art. 137. De bevoegde autoriteiten van de lidstaat van herkomst
kunnen, na de Bank daarvan voorafgaandelijk in kennis te hebben
gesteld, bij de in België gevestigde bijkantoren en agenten controles en
inspecties ter plaatse verrichten om zelf of, in voorkomend geval, via de
personen die zij daartoe machtigen, de gegevens die voor het toezicht
op de betalingsinstelling noodzakelijk zijn, te verifiëren of op te vragen.
De Bank kan deelnemen aan deze verificatie.

Op verzoek van de bevoegde autoriteiten van de lidstaat van
herkomst van de betalingsinstelling kan de Bank, als een vorm van
bijstand aan deze autoriteiten, bij deze bijkantoren en agenten inspec-
ties verrichten. De kosten van deze inspecties en controles worden
gedragen door de autoriteit die erom verzoekt.

Onderafdeling 3. — Prerogatieven

Art. 138. Met het oog op de uitoefening van haar bevoegdheden of,
in voorkomend geval, om bijstand te verlenen aan de lidstaat van
herkomst, kan de Bank gebruikmaken van de in de artike-
len 102 en 103 bedoelde prerogatieven.

Art. 139. Wanneer de Bank in het Belgische bijkantoor of bij de in
België gevestigde agent inspecties ter plaatse verricht, stelt zij de
bevoegde autoriteiten van de lidstaat van herkomst hiervan in kennis.

Afdeling V. — Buitengewone maatregelen

Art. 140. De Bank stelt de betrokken bevoegde autoriteit van de
lidstaat van herkomst in kennis wanneer zij vaststelt dat een betaling-
sinstelling die onder het recht van die lidstaat ressorteert en die in
België werkzaam is via een bijkantoor of een agent, niet voldoet aan de
bepalingen van de Afdelingen II en III, of dreigt er niet langer aan te
voldoen.

Art. 141. Indien de Bank van oordeel is dat de bevoegde autoriteit
van de lidstaat van herkomst geen maatregelen heeft genomen om de
onregelmatige situatie of het risico op een onregelmatige situatie als
bedoeld in artikel 140 te verhelpen, kan zij de zaak overeenkomstig
artikel 19 van Verordening nr. 1093/2010 aan de Europese Bankautori-
teit voorleggen en haar om bijstand verzoeken.

Art. 142. § 1. Alvorens de in artikel 141 bedoelde procedure toe te
passen, kan de Bank in noodsituaties, in afwachting van maatregelen
van de bevoegde autoriteiten van de lidstaat van herkomst of van alle
andere in die lidstaat genomen administratieve of gerechtelijke maat-
regelen, en zonder afbreuk te doen aan de mogelijkheid voor de
betrokken autoriteiten om de zaak voor te leggen aan de Europese
Bankautoriteit overeenkomstig artikel 19 van Verordening nr. 1093/2010,
alle bewarende maatregelen treffen die noodzakelijk zijn om bescher-
ming te bieden tegen de financiële instabiliteit, die een ernstige
bedreiging voor de collectieve belangen van betalingsdienstgebruikers
in België zou kunnen vormen.

Deze maatregelen kunnen bestaan in de maatregelen bedoeld in
artikel 117, § 1, 1°, 2°, 4° en §§ 2 en 3.

§ 2. Wanneer dat verenigbaar is met de noodsituatie, stelt de Bank de
bevoegde autoriteiten van de lidstaat van herkomst en van alle andere
betrokken lidstaten, de Commissie en de Europese Bankautoriteit
vooraf en in ieder geval zo spoedig mogelijk in kennis van de
bewarende maatregelen die krachtens paragraaf 1 zijn genomen en van
de motivering daarvoor.

§ 3. De Bank maakt een einde aan de maatregelen bedoeld in
paragraaf 1 zodra deze niet langer verantwoord blijken.

Art. 143. Bij intrekking van de vergunning van een betalingsinstel-
ling door de bevoegde autoriteit van haar lidstaat van herkomst,
beveelt de Bank de sluiting van het bijkantoor dat deze instelling in
België heeft gevestigd. Zij kan een voorlopige zaakvoerder aanstellen
die toeziet op de vrijwaring van de tegoeden van het bijkantoor in
afwachting van een uitspraak omtrent hun bestemming en die gemach-
tigd is in het belang van de cliënten van het bijkantoor alle bewarende
maatregelen te treffen.

HOOFDSTUK II — Bijkantoren in België van betalingsinstellingen
die onder het recht van een derde land ressorteren

Art. 144. Na advies van de Bank kan de Koning een regeling
vaststellen voor het statuut van en het toezicht op de bijkantoren van
betalingsinstellingen die onder het recht van een derde land ressorte-
ren.

leurs activités pourraient accroître le risque de blanchiment de capitaux
ou de financement du terrorisme, elle en informe les autorités
compétentes de l’Etat membre d’origine concernées.

Art. 137. Les autorités compétentes de l’Etat membre d’origine sont
habilitées, après en avoir préalablement informé la Banque, à procéder
à des contrôles et inspections sur place auprès des succursales et agents
établis en Belgique en vue de vérifier ou recueillir, le cas échéant, par
l’intermédiaire des personnes qu’elles mandatent, les informations qui
sont nécessaires pour assurer le contrôle de l’établissement de paie-
ment. La Banque peut participer à cette vérification.

La Banque peut accepter de se charger, à la demande des autorités
compétentes de l’Etat membre d’origine de l’établissement de paie-
ment, d’effectuer auprès de ces succursales et agents des inspections
dans un but d’assistance à ces autorités. Les frais relatifs à ces
inspections et vérifications sont à la charge de l’autorité requérante.

Sous-section 3. — Prérogatives

Art. 138. Aux fins de l’exercice de ses compétences ou, le cas
échéant, aux fins de fournir une assistance à l’Etat membre d’origine, la
Banque peut faire usage des prérogatives prévues aux arti-
cles 102 et 103.

Art. 139. Lorsque la Banque procède à des inspections sur place
dans la succursale belge ou auprès de l’agent établi en Belgique, elle en
informe les autorités compétentes de l’Etat membre d’origine.

Section V. — Des mesures exceptionnelles

Art. 140. La Banque informe l’autorité compétente de l’Etat membre
d’origine concernée lorsqu’elle constate qu’un établissement de paie-
ment relevant du droit de cet Etat opérant en Belgique par la voie d’une
succursale ou d’un agent ne respecte pas, ou risque de ne plus respecter,
les dispositions des Sections II et III.

Art. 141. Si la Banque considère que l’autorité compétente de l’Etat
membre d’origine n’a pas pris les mesures en vue de remédier à la
situation de non-conformité ou de risque de non-conformité visée à
l’article 140, elle peut saisir l’Autorité bancaire européenne et demander
son assistance conformément à l’article 19 du Règlement n° 1093/2010.

Art. 142. § 1er. Avant d’appliquer la procédure visée à l’article 141 la
Banque peut, en situation d’urgence et dans l’attente des mesures à
arrêter par les autorités compétentes de l’Etat membre d’origine ou de
toutes autres mesures administratives ou judiciaires adoptées dans cet
Etat, et sans préjudice de la possibilité pour les autorités concernées de
saisir l’Autorité bancaire européenne en application de l’article 19 du
Règlement n° 1093/2010, prendre toute mesure conservatoire néces-
saire pour assurer une protection contre l’instabilité du système
financier susceptible de menacer gravement les intérêts collectifs des
utilisateurs de services de paiement en Belgique.

Ces mesures peuvent consister dans les mesures visées à l’article 117,
§ 1er, 1°, 2°, 4° et §§ 2 et 3.

§ 2. Lorsque cela est compatible avec la situation d’urgence, la
Banque informe préalablement et, en tout état de cause, sans retard
injustifié les autorités compétentes de l’Etat membre d’origine et celles
de tout autre Etat membre concerné, la Commission et l’Autorité
bancaire européenne des mesures conservatoires visées au paragra-
phe 1er et de leur justification.

§ 3. La Banque met fin aux mesures visées au paragraphe 1er dès que
celles-ci ne s’avèrent plus justifiées.

Art. 143. En cas de retrait de l’agrément de l’établissement de
paiement par l’autorité compétente de son Etat membre d’origine, la
Banque ordonne la fermeture de la succursale que cet établissement a
établie en Belgique. Elle peut désigner un gérant provisoire qui veille à
la préservation des avoirs de la succursale en attendant qu’il soit statué
sur leur destination, et qui est habilité à prendre toutes mesures
conservatoires dans l’intérêt des clients de la succursale.

CHAPITRE II — Succursales en Belgique des établissements
de paiement relevant du droit de pays tiers

Art. 144. Le Roi peut, sur avis de la Banque, régler le statut et le
contrôle des succursales d’établissements de paiement relevant du droit
d’un pays tiers.

29484 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



TITEL IV. — Bepalingen die van toepassing zijn op andere betalings-
dienstaanbieders naar belgisch recht dan betalingsinstellingen

Art. 145. Andere betalingsdienstaanbieders dan betalingsinstellin-
gen die betalingsdiensten aanbieden zijn onderworpen aan de vol-
gende artikelen :

1° a) de artikelen 46 en 47, die betrekking hebben op de bescherming
van betalingsgegevens en de authenticatieprocedure;

b) artikel 49, dat betrekking heeft op de beveiligde communicatie;

c) de artikelen 50 tot 52, die betrekking hebben op het beveiligings-
beleid;

d) artikel 53, dat betrekking heeft op het beheer en de melding van
veiligheidsincidenten;

e) artikel 54, dat betrekking heeft op het verstrekken van statistische
gegevens, met uitzondering van artikel 54, tweede lid, wanneer de
enige betalingsdiensten die worden aangeboden, rekeninginformatie-
diensten zijn;

2° evenals

a) wanneer ze op kaarten gebaseerde betalingsinstrumenten uitge-
ven, artikel 55;

b) wanneer ze betalingsinitiatiediensten aanbieden, artikel 48;

c) wanneer ze optreden als rekeninghouder, de artikelen 56 tot 58;

d) wanneer ze rekeninginformatiediensten aanbieden, artikel 98,

3° evenals de bepalingen van Titel II, voor zover de toepassing ervan
verband houdt met de bepalingen van de punten 1° en 2°, met name
artikel 10, punten 12° tot 20°, artikel 21, § 1, punten 3°en 4° en artikel 35,
tweede lid.

Art. 146. Wanneer een rekeninghoudende betalingsdienstaanbieder
die geen betalingsinstelling is, andere rekeningen dan betaalrekeningen
aanbiedt en beheert en toegang tot deze rekeningen geeft aan
betalingsinitiatiedienstaanbieders of aan rekeninginformatiedienstaan-
bieders worden deze rekeningen voor de toepassing van deze wet
beschouwd als betaalrekeningen en zijn de bepalingen van arti-
kel 145 van toepassing op deze rekeningen.

TITEL V. — Dwangsommen, andere dwangmaatregelen en sancties

HOOFDSTUK I. — Dwangsommen, andere dwangmaatregelen
en administratieve sancties

Art. 147. § 1. Onverminderd de andere bij deze wet voorgeschreven
maatregelen, kan de Bank openbaar maken dat een betalingsinstelling
naar Belgisch of buitenlands recht die in België is gevestigd, geen
gevolg heeft gegeven aan haar aanmaningen om zich binnen de termijn
die zij bepaalt te conformeren aan de voorschriften van Boek II van
deze wet of van haar uitvoeringsbesluiten of -reglementen of van de
uitvoeringsmaatregelen van Richtlijn (EU) 2015/2366.

§ 2. Onverminderd de andere bij deze wet voorgeschreven maatre-
gelen, kan de Bank voor een betalingsinstelling naar Belgisch of
buitenlands recht die in België is gevestigd, een termijn bepalen :

1° waarbinnen zij zich moet conformeren aan welbepaalde voorschrif-
ten van deze wet of van de uitvoeringsmaatregelen ervan of van
Richtlijn (EU) 2015/2366;

2° waarbinnen zij de nodige aanpassingen moet aanbrengen in haar
beleidsstructuur, haar administratieve en boekhoudkundige organisa-
tie of haar interne controle;

3° waarbinnen zij zich moet conformeren aan de bepalingen van Titel
II van Verordening (EU) nr. 648/2012.

De in het eerste lid, 2°, bedoelde aanmaning geldt niet voor de
bijkantoren van betalingsinstellingen die onder het recht van een
andere lidstaat ressorteren.

Indien de betalingsinstelling in gebreke blijft bij het verstrijken van
de termijn, kan de Bank, na de instelling gehoord of tenminste
opgeroepen te hebben, haar een dwangsom opleggen van maximum
2 500 000 euro per overtreding of maximum 50 000 euro per dag
vertraging.

§ 3. Bij de vaststelling van het bedrag van de dwangsom wordt met
name rekening gehouden met :

1° de ernst van de vastgestelde tekortkomingen en, in voorkomend
geval, de potentiële impact van die tekortkomingen op de stabiliteit van
het financiële stelsel en van de betalingssystemen;

2° de financiële draagkracht van de betrokken instelling, zoals die
met name blijkt uit haar omzet.

TITRE IV. — Dispositions applicables aux prestataires de services de
paiement de droit belge autres que les établissements de paiement

Art. 145. Les prestataires de services de paiement autres que les
établissements de paiement qui offrent des services de paiement sont
soumis aux articles suivants :

1° a) les articles 46 et 47 relatifs à la protection des données de
paiement et à la procédure d’authentification;

b) l’article 49 relatif à la communication sécurisée;

c) les articles 50 à 52 relatifs à la politique de sécurité;

d) l’article 53 relatif à la gestion et la notification des incidents de
sécurité;

e) l’article 54 relatif à la fourniture de données statistiques, à
l’exception de l’article 54, alinéa 2, lorsque le seul service de paiement
offert est le service d’information sur les comptes,

2° ainsi que

a) lorsqu’ils émettent des instruments de paiement liés à une carte,
l’article 55;

b) lorsqu’ils offrent le service d’initiation de paiement, l’article 48;

c) lorsqu’ils agissent en qualité de gestionnaire de comptes les
articles 56 à 58,

d) lorsqu’ils offrent le service d’information sur les comptes, l’arti-
cle 98,

3° ainsi que les dispositions du Titre II dans la mesure où leur
application est corrélative aux dispositions visées aux 1° et 2°,
notamment l’article 10, point 12° à 20°, l’article 21, § 1er, points 3°et 4°
et l’article 35, alinéa 2.

Art. 146. Lorsqu’un prestataire de services de paiement, gestion-
naire de comptes, autre qu’un établissement de paiement fournit et gère
des comptes autres que des comptes de paiement et autorise l’accès à
ces comptes aux prestataires de services d’initiation de paiement ou aux
prestataires de service d’information sur les comptes, ces comptes sont
considérés, pour les besoins de la présente loi, comme des comptes de
paiement et les dispositions visés à l’article 145 sont applicables en ce
qui concerne ces comptes.

TITRE V. — Astreintes, autres dispositions coercitives et sanctions

CHAPITRE Ier. — Astreintes, autres dispositions coercitives
et sanctions administratives

Art. 147. § 1er. Sans préjudice des autres mesures prévues par la
présente loi, la Banque peut publier qu’un établissement de paiement
de droit belge ou de droit étranger établi en Belgique ne s’est pas
conformé aux injonctions qui lui ont été faites de respecter dans le délai
qu’elle détermine les dispositions du Livre II de la présente loi ou des
arrêtés ou règlements pris pour son exécution ou des mesures
d’exécution de la Directive (UE) 2015/2366.

§ 2. Sans préjudice des autres mesures prévues par la présente loi, la
Banque peut fixer à un établissement de paiement de droit belge ou de
droit étranger établi en Belgique, un délai dans lequel :

1° il doit se conformer à des dispositions déterminées de la présente
loi, des mesures d’exécution prises en exécution de celle-ci ou de la
Directive (UE) 2015/2366;

2° il doit apporter les adaptations qui s’imposent à sa structure de
gestion, à son organisation administrative et comptable ou à son
contrôle interne;

3° il doit se conformer aux dispositions du Titre II du Règlement (UE)
n° 648/2012.

L’injonction visée à l’alinéa 1er, 2°, n’est pas applicable aux succur-
sales d’établissements de paiement relevant du droit d’un autre Etat
membre.

Si l’établissement de paiement reste en défaut à l’expiration du délai,
la Banque peut, après avoir entendu l’établissement ou à tout le moins
l’avoir convoqué, lui infliger une astreinte à raison d’un montant
maximum de 2 500 000 euros par infraction ou de maximum
50 000 euros par jour de retard.

§ 3. Le montant de l’astreinte est fixé en tenant notamment compte :

1° de la gravité des manquements rencontrés et, le cas échéant, de
l’impact potentiel de ces manquements sur la stabilité du système
financier et des systèmes de paiement;

2° de l’assise financière de l’établissement en cause, telle qu’elle
ressort notamment de son chiffre d’affaires.
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§ 4. De dwangsommen die met toepassing van paragraaf 2 worden
opgelegd, worden ingevorderd ten bate van de Schatkist door de
diensten van de Administratie binnen de Federale Overheidsdienst
Financiën die bevoegd zijn inzake niet-fiscale vorderingen.

Art. 148. § 1. Onverminderd andere bij deze wet voorgeschreven
maatregelen en onverminderd de bij andere wetten of reglementen
voorgeschreven maatregelen, kan de Bank, indien zij een inbreuk
vaststelt op de bepalingen van Boek II van deze wet, op de uitvoerings-
maatregelen ervan of op Richtlijn (EU) 2015/2366 of indien zij een
inbreuk vaststelt op de bepalingen van Titel II van Verordening
nr. 648/2012 van het Europees Parlement en de Raad van
4 juli 2012 betreffende otc-derivaten, centrale tegenpartijen en transac-
tieregisters, een administratieve geldboete opleggen aan een betaling-
sinstelling naar Belgisch of buitenlands recht die in België is gevestigd,
aan een in artikel 5, § 1, 1°, 2° en 6° bedoelde betalingsdienstaanbieder
die zich niet conformeert aan artikel 145, aan een of meer leden van het
wettelijk bestuursorgaan van deze entiteiten en/of aan de personen die
deelnemen aan hun effectieve leiding, die voor de vastgestelde
tekortkoming verantwoordelijk zijn.

§ 2. De in paragraaf 1 bedoelde administratieve geldboete bedraagt
voor hetzelfde feit of hetzelfde geheel van feiten :

1° minimum 10 000 euro en maximum 10 % van de jaarlijkse
netto-omzet van het voorbije boekjaar, indien het om een rechtspersoon
gaat;

2° minimum 5 000 euro en maximum 5 000 000 euro, indien het om
een natuurlijke persoon gaat.

§ 3. De geldboetes die met toepassing van paragraaf 2 worden
opgelegd door de Bank, worden ingevorderd ten bate van de Schatkist
door de diensten van de Administratie binnen de Federale Overheids-
dienst Financiën die bevoegd zijn inzake niet-fiscale vorderingen.

§ 4. Het bedrag van de geldboete wordt met name vastgesteld op
grond van :

1° de ernst en de duur van de tekortkomingen;

2° de mate van verantwoordelijkheid van de betrokkene;

3° de financiële draagkracht van de betrokkene, zoals die met name
blijkt uit de totale omzet van de betrokken rechtspersoon of uit het
jaarinkomen van de betrokken natuurlijke persoon;

4° het voordeel of de winst die deze tekortkomingen eventueel
opleveren;

5° het nadeel dat derden door deze tekortkomingen hebben geleden,
voor zover dit kan worden bepaald;

6° de mate van medewerking van de betrokken natuurlijke of
rechtspersoon met de Bank;

7° vroegere tekortkomingen van de betrokkene;

8° de potentiële negatieve impact van de tekortkomingen op de
stabiliteit van het financiële stelsel en van de betalingssystemen.

§ 5. De Bank kan de overeenkomstig dit artikel opgelegde maatrege-
len openbaar maken.

HOOFDSTUK II. — Strafrechtelijke sancties

Art. 149. § 1. Met een gevangenisstraf van één maand tot één jaar en
met een geldboete van 50 euro tot 10 000 euro of met één van die
straffen alleen wordt gestraft :

1° wie zich niet conformeert aan de artikelen 3 of 5;

2° wie het bedrijf uitoefent van een betalingsinstelling als bedoeld in
de artikelen 9, 82, 91 of 144, zonder een vergunning of een registratie te
hebben verkregen of wanneer de vergunning of de registratie is
ingetrokken of herroepen;

3° wie met opzet de kennisgevingen als bedoeld in de artikelen 25 en
29 niet verricht, wie het verzet negeert als bedoeld in artikel 27,
tweede lid, of wie de schorsing negeert als bedoeld in artikel 32,
eerste lid, 1°;

4° de betalingsinstellingen en de leden van hun wettelijk bestuurs-
orgaan of de personen belast met de effectieve leiding van de instelling,
die de artikelen 38 tot 40 en 43 tot 45 overtreden;

5° de betalingsinstellingen en de leden van hun wettelijk bestuurs-
orgaan of de personen belast met de effectieve leiding van de instelling
die in het buitenland een bijkantoor openen of er diensten verstrekken,
zonder de kennisgevingen te hebben verricht als bepaald in de
artikelen 59, 65 en 70 of die zich niet conformeren aan de artikelen 63 en
69;

§ 4. Les astreintes imposées en application du paragraphe 2 sont
recouvrées au profit du Trésor par les Services de l’Administration au
sein du Service Public Fédéral Finances compétents en matière de
recouvrements non fiscaux.

Art. 148. § 1er. Sans préjudice d’autres mesures prévues par la
présente loi et sans préjudice des mesures prévues par d’autres lois ou
d’autres règlements, la Banque peut, lorsqu’elle constate une infraction
aux dispositions du Livre II de la présente loi, aux mesures d’exécution
prises en exécution de celle-ci ou de la Directive (UE) 2015/2366 ou
lorsqu’elle constate une infraction aux dispositions du Titre II du
Règlement N° 648/2012 du Parlement européen et du Conseil du
4 juillet 2012 sur les produits dérivés de gré à gré, les contreparties
centrales et les référentiels centraux, infliger une amende administra-
tive à un établissement de paiement de droit belge ou de droit étranger
établi en Belgique, à un prestataire de services de paiement visé à
l’article 5, § 1er, 1°, 2° et 6° ne se conformant pas à l’article 145, à un ou
plusieurs des membres de l’organe légal d’administration de ces entités
et/ou aux personnes qui participent à leur direction effective, respon-
sables du manquement constaté.

§ 2. Le montant de l’amende administrative visée au paragraphe 1er

s’élève, pour le même fait ou pour le même ensemble de faits :

1° à minimum 10 000 euros et maximum de 10 % du chiffre d’affaires
annuel net de l’exercice précédent, s’il s’agit d’une personne morale;

2° à minimum 5 000 euros et maximum 5 000 000 euros, s’il s’agit
d’une personne physique.

§ 3. Les amendes imposées par la Banque en application du
paragraphe 2 sont recouvrées au profit du Trésor par les Services de
l’Administration au sein du Service Public Fédéral Finances compétents
en matière de recouvrements non fiscaux.

§ 4. Le montant de l’amende est notamment fixé en fonction :

1° de la gravité et de la durée des manquements;

2° du degré de responsabilité de la personne en cause;

3° de l’assise financière de la personne en cause, telle qu’elle ressort
notamment du chiffre d’affaires total de la personne morale en cause ou
des revenus annuels de la personne physique en cause;

4° des avantages ou profits éventuellement tirés de ces manque-
ments;

5° d’un préjudice subi par des tiers du fait des manquements, dans la
mesure où il peut être déterminé;

6° du degré de coopération avec la Banque dont a fait preuve la
personne physique ou morale en cause;

7° des manquements antérieurs commis par la personne en cause;

8° de l’impact négatif potentiel des manquements sur la stabilité du
système financier et des systèmes de paiement.

§ 5. La Banque peut rendre publique les mesures imposées confor-
mément au présent article.

CHAPITRE II. — Sanctions pénales

Art. 149. § 1er. Sont punis d’un emprisonnement d’un mois à un an
et d’une amende de 50 euros à 10 000 euros ou d’une de ces peines
seulement :

1° ceux qui ne se conforment pas aux articles 3 ou 5;

2° ceux qui exercent l’activité d’un établissement de paiement visé
aux articles 9, 82, 91 ou 144, sans que cet établissement soit agréé ou
enregistré ou alors que l’agrément ou l’enregistrement a été radié ou
révoqué;

3° ceux qui, sciemment, s’abstiennent de faire les notifications
prévues aux articles 25 et 29, ceux qui passent outre à l’opposition visée
à l’article 27, alinéa 2, ou ceux qui passent outre à la suspension visée
à l’article 32, alinéa 1er, 1°;

4° les établissements de paiement ainsi que les membres de leur
organe légal d’administration ou les personnes en charge de la direction
effective de l’établissement qui contreviennent aux articles 38 à 40 et
43 à 45;

5° les établissements de paiement ainsi que les membres de leur
organe légal d’administration ou les personnes en charge de la direction
effective qui, à l’étranger, ouvrent une succursale ou y fournissent des
services sans avoir procédé aux notifications prévues par les articles 59,
65 et 70 ou qui ne se conforment pas aux articles 63 et 69;

29486 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



6° de betalingsinstellingen en de leden van hun wettelijk bestuurs-
orgaan of de personen belast met de effectieve leiding van de instelling,
die de artikelen 33, 76 tot 78 en 133 of de in die artikelen bedoelde
besluiten of reglementen overtreden;

7° wie handelingen stelt of verrichtingen uitvoert zonder daartoe de
toestemming te hebben verkregen van de speciaal commissaris als
bedoeld in artikel 117, § 1, eerste lid, 1°, of die indruisen tegen een
schorsingsbeslissing genomen overeenkomstig artikel 117, § 1, eer-
ste lid, 2°, of zich niet conformeren aan de maatregelen bedoeld in de
artikelen 116, § 2 en 142;

8° wie als commissaris, erkende revisor of onafhankelijk deskundige,
rekeningen, jaarrekeningen, balansen en resultatenrekeningen of gecon-
solideerde jaarrekeningen van ondernemingen dan wel periodieke
staten of inlichtingen certificeert, goedkeurt of bekrachtigt terwijl niet is
voldaan aan de voorschriften van deze wet of van haar uitvoeringsbe-
sluiten en -reglementen en daarvan kennis heeft, of niet heeft gedaan
wat hij normaal had moeten doen om zich te vergewissen of aan die
bepalingen was voldaan;

9° wie de onderzoeken en controles verhindert waartoe hij verplicht
is in het land of in het buitenland dan wel weigert de gegevens te
verstrekken waartoe hij verplicht is op grond van deze wet of wie
bewust onjuiste of onvolledige inlichtingen verstrekt;

10° elke bestuurder en zaakvoerder die zich niet houdt aan de
voorschriften van artikel 110, eerste en vierde lid.

§ 2. Overtredingen van het verbod van artikel 20 van de bankwet
worden gestraft met een gevangenisstraf van drie maanden tot twee
jaar en met een geldboete van 1 000 euro tot 10 000 euro.

Art. 150. De voorschriften van Boek I van het Strafwetboek, Hoofd-
stuk VII en artikel 85 niet uitgezonderd, zijn van toepassing op de
misdrijven die door dit Hoofdstuk worden bestraft.

Art. 151. De betalingsinstellingen zijn burgerrechtelijk aansprakelijk
voor de geldboetes waartoe de leden van hun wettelijk bestuursorgaan,
de personen belast met hun effectieve leiding of de lasthebbers met
toepassing van de voorschriften van dit Hoofdstuk worden veroor-
deeld.

Art. 152. Ieder opsporingsonderzoek ten gevolge van de overtre-
ding van deze wet of één van de in artikel 20 van de bankwet bedoelde
wetgevingen, tegen leden van het wettelijk bestuursorgaan, personen
belast met de effectieve leiding, lasthebbers of erkend commissarissen
van betalingsinstellingen en ieder opsporingsonderzoek ten gevolge
van een overtreding van deze wet tegen iedere andere natuurlijke of
rechtspersoon, moet ter kennis worden gebracht van de Bank en van de
Federale Overheidsdienst Economie, ieder voor wat zijn bevoegdheden
betreft, door de gerechtelijke of bestuursrechtelijke autoriteit waar dit
aanhangig is gemaakt.

Iedere strafrechtelijke vordering op grond van in het eerste lid
bedoelde misdrijven moet ter kennis worden gebracht van de Bank en
van de Federale Overheidsdienst Economie, ieder voor wat zijn
bevoegdheden betreft, door het openbaar ministerie.

Art. 153. De Bank en de Federale Overheidsdienst Economie zijn
gerechtigd in elke stand van het geding tussen te komen voor de
strafrechter bij wie een door deze wet bestraft misdrijf aanhangig is,
zonder dat zij daarom het bestaan van enig nadeel hoeven aan te tonen.
De tussenkomst geschiedt volgens de regels die gelden voor de
burgerlijke partij.

BOEK III. — TOEGANG TOT DE BETALINGSSYSTEMEN IN
BELGIË EN INTEROPERABILITEIT

TITEL I. — Toegang tot de betalingssystemen in België

Art. 154. § 1. Onverminderd paragraaf 2 hebben de in arti-
kel 5 bedoelde betalingsdienstaanbieders en de betalingsdienstaanbie-
ders uit andere lidstaten, die rechtspersonen zijn, in België toegang tot
de betalingssystemen mits zij voldoen aan de toetredingsvoorwaarden
die door deze systemen zijn bepaald.

Deze toegang tot de betalingssystemen is onderworpen aan objec-
tieve, niet-discriminerende en proportionele regels, die in verhouding
staan tot de noodzaak om risico’s zoals het afwikkelings- en bedrijfs-
risico en het operationeel risico te voorkomen, en om de financiële en
operationele stabiliteit van het betalingssysteem te beschermen.

Betalingssystemen mogen aan betalingsdienstaanbieders, betalings-
dienstgebruikers of andere betalingssystemen geen van de volgende
eisen opleggen :

1° regels die de effectieve deelneming aan andere betalingssystemen
belemmeren;

6° les établissements de paiement, ainsi que les membres de leur
organe légal d’administration ou les personnes en charge de la direction
effective de l’établissement qui contreviennent aux articles 33, 76 à 78 et
133 ou aux arrêtés ou règlements visés à ces articles;

7° ceux qui accomplissent des actes ou opérations sans avoir obtenu
l’autorisation du commissaire spécial prévue à l’article 117, § 1er,
alinéa 1er, 1°, ou à l’encontre d’une décision de suspension prise en
application de l’article 117, § 1er, alinéa 1er, 2°, ou qui ne se conforment
pas aux mesures prises en application des articles 116, § 2 et 142;

8° ceux qui, en qualité de commissaire, de reviseur agréé ou d’expert
indépendant, ont attesté, approuvé ou confirmé des comptes, des
comptes annuels, des bilans et comptes de résultats ou des comptes
consolidés d’entreprises ou des états périodiques ou des renseigne-
ments, lorsque les dispositions de la présente loi ou des arrêtés et
règlements pris pour son exécution, n’ont pas été respectées, soit en
sachant qu’elles ne l’avaient pas été, soit en n’ayant pas accompli les
diligences normales pour s’assurer qu’elles avaient été respectées;

9° ceux qui font obstacle aux inspections et vérifications auxquelles
ils sont tenus dans le pays ou à l’étranger ou refusent de donner des
renseignements qu’ils sont tenus de fournir en vertu de la présente loi
ou qui donnent sciemment des renseignements inexacts ou incomplets;

10° les administrateurs et gérants qui ne respectent pas les disposi-
tions de l’article 110, alinéas 1er et 4.

§ 2. Toute infraction à l’interdiction édictée par l’article 20 de la loi
bancaire, est punie d’un emprisonnement de trois mois à deux ans et
d’une amende de 1 000 euros à 10 000 euros.

Art. 150. Les dispositions du Livre Ier du Code pénal, sans exception
du chapitre VII et de l’article 85, sont applicables aux infractions punies
par le présent Chapitre.

Art. 151. Les établissements de paiement sont civilement responsa-
bles des amendes auxquelles sont condamnés les membres de leur
organe légal d’administration, personnes en charge de la direction
effective ou mandataires en application des dispositions du présent
Chapitre.

Art. 152. Toute information du chef d’infraction à la présente loi ou
à l’une des législations visées à l’article 20 de la loi bancaire à l’encontre
de membres de l’organe légal d’administration, de personnes en charge
de la direction effective, de mandataires ou de commissaires agréés
d’établissements de paiement et toute information du chef d’infraction
à la présente loi à l’encontre de toute autre personne physique ou
morale doit être portée à la connaissance de la Banque et du Service
Public Fédéral Economie, chacune dans son domaine de compétence,
par l’autorité judiciaire ou administrative qui en est saisie.

Toute action pénale du chef des infractions visées au premier alinéa
doit être portée à la connaissance de la Banque et du Service Public
Fédéral Economie, chacune dans son domaine de compétence, à la
diligence du ministère public.

Art. 153. La Banque et le Service Public Fédéral Economie sont
habilités à intervenir en tout état de cause devant la juridiction
répressive saisie d’une infraction punie par la présente loi, sans qu’elles
aient à justifier d’un dommage. L’intervention suit les règles applicables
à la partie civile.

LIVRE III. — ACCES AUX SYSTÈMES DE PAIEMENT
EN BELGIQUE ET INTEROPERABILITE

TITRE Ier. — Accès aux systemes de paiement en Belgique

Art. 154. § 1er. Sans préjudice du paragraphe 2, les prestataires de
services de paiement visés à l’article 5 ainsi que les prestataires de
services de paiement d’un autre Etat membre, qui sont des personnes
morales, ont accès en Belgique aux systèmes de paiement à condition
de satisfaire aux conditions d’adhésion fixées par ces systèmes.

Cet accès aux systèmes de paiement est soumis à des règles
objectives, non discriminatoires et proportionnées compte tenu toute-
fois de la nécessité de prévenir certains risques, tels que le risque de
règlement, le risque opérationnel et le risque d’entreprise, et de
protéger la stabilité financière et opérationnelle du système de paie-
ment.

Les systèmes de paiement ne peuvent imposer aux prestataires de
services de paiement, aux utilisateurs de services de paiement ou aux
autres systèmes de paiement aucune des exigences suivantes :

1° des règles restrictives en ce qui concerne la participation effective
à d’autres systèmes de paiement;
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2° regels die discrimineren tussen betalingsdienstaanbieders wat
betreft de rechten, plichten en voordelen van de deelnemers aan het
betalingssysteem; of

3° beperkingen op grond van de vennootschapsvorm.

§ 2. Paragraaf 1 is niet van toepassing op :

1° betalingssystemen die als dusdanig zijn aangemerkt bij of
krachtens de wet van 28 april 1999 houdende omzetting van Richtlijn
98/26/EG van 19 mei 1998 betreffende het definitieve karakter van de
afwikkeling van betalingen en effectentransacties in betalings- en
afwikkelingssystemen;

2° betalingssystemen die uitsluitend zijn samengesteld uit betalings-
dienstaanbieders die tot eenzelfde groep behoren.

Voor de toepassing van het eerste lid, 1°, geldt dat wanneer een
deelnemer aan een aangemerkt systeem toestaat dat vergunninghou-
dende of geregistreerde betalingsdienstaanbieders die geen deelnemers
zijn aan dat systeem, overboekingsopdrachten doorgeven via dat
systeem, deze deelnemer op verzoek, met name op objectieve, propor-
tionele en niet-discriminerende wijze, dezelfde toegangsmogelijkheid
dient te bieden aan deze vergunninghoudende of geregistreerde
betalingsdienstaanbieders als die welke is vastgelegd met toepassing
van paragraaf 1. Bij een eventuele afwijzing bezorgt de deelnemer een
volledige motivering aan de betalingsdienstaanbieder.

TITEL II. — Interoperabiliteit

Art. 155. Wanneer betalingsdienstaanbieders overschrijvingen en
domiciliëringen uitvoeren, moeten ze de nodige maatregelen treffen om
de betalingsschema’s te gebruiken die voldoen aan de voorwaarden
van artikel 4, lid 1 van Verordening (EU) nr. 260/2012.

Art. 156. De exploitant van een retailbetalingssysteem dat onder het
Belgische recht ressorteert of, indien er geen exploitant is, de deelne-
mers aan dit systeem, zien erop toe dat hun systeem interoperabel is
met andere retailbetalingssystemen binnen de Unie, overeenkomstig de
bepalingen van artikel 4, leden 2 en 3, van Verordening (EU)
nr. 260/2012.

TITEL III. — Scheiding tussen betaalkaartschema’s
en verwerkingsentiteiten

Art. 157. Uitbaters van betaalkaartschema’s die onder het Belgische
recht ressorteren en hun verwerkingsentiteiten werken overeenkomstig
artikel 7 van Verordening (EU) nr. 2015/751.

TITEL IV. — Toezicht

Art. 158. De Bank ziet erop toe dat alle exploitanten van een
betalingssysteem of, indien er geen exploitant is, alle deelnemers aan
dit systeem alsook alle betalingsdienstaanbieders, alle uitbaters van
betaalkaartschema’s en alle verwerkingsentiteiten te allen tijde werken
in overeenstemming met de voor hen geldende bepalingen van dit
Boek, met de uitvoeringsbesluiten en -reglementen van deze bepalin-
gen en met de rechtstreeks toepasbare Europese verordeningen.

Het toezicht van de Bank staat in verhouding tot en is afgestemd op
de aard, de omvang en de complexiteit van zowel de werkzaamheden
die worden uitgeoefend door de in het eerste lid bedoelde entiteiten als
de daaraan verbonden risico’s.

De in dit artikel bedoelde opdracht van de Bank sluit aan bij de
opdracht bedoeld in artikel 8 van de wet van 22 februari 1998.

Art. 159. Met het oog op haar toezichtsopdracht en onverminderd
artikel XV 18/4 van het Wetboek van Economisch Recht kan de Bank
zich door de in artikel 158, eerste lid, bedoelde entiteiten alle
inlichtingen doen verstrekken over hun organisatie, werking, financiële
positie en verrichtingen.

Hiertoe kan de Bank zich ook inlichtingen doen verstrekken door
personeelsleden van deze entiteiten en door andere entiteiten waaraan
taken zijn uitbesteed.

Art. 160. Met het oog op haar toezichtsopdracht kan de Bank bij de
in artikel 159 bedoelde entiteiten ook inspecties ter plaatse verrichten
en ter plaatse kennis nemen en een kopie maken van alle gegevens
waarover de entiteit beschikt, om na te gaan of de bepalingen van dit
Boek zijn nageleefd en of de gegevens die haar met toepassing van
artikel 159 zijn verstrekt, juist en waarheidsgetrouw zijn.

De in het eerste lid bedoelde prerogatieven omvatten ook de toegang
tot de agenda’s en de notulen van de vergaderingen van de verschil-
lende organen van de in artikel 159 bedoelde entiteiten en van hun
interne comités, evenals tot de bijbehorende documenten en tot de
resultaten van de interne en/of externe beoordeling van de werking
van de genoemde organen.

2° des règles établissant des discriminations entre les prestataires de
services de paiement en ce qui concerne les droits, obligations et
avantages des participants au système de paiement; ou

3° des restrictions fondées sur la forme sociétaire.

§ 2. Le paragraphe 1er ne s’applique pas aux :

1° systèmes de paiement désignés par ou en vertu de la loi du
28 avril 1999 visant à transposer la Directive 98/26/CE du
19 mai 1998 concernant le caractère définitif du règlement dans les
systèmes de paiement et de règlement des opérations sur titres;

2° systèmes de paiement exclusivement composés de prestataires de
services de paiement appartenant à un même groupe;

Aux fins de l’alinéa 1er, 1°, lorsqu’un participant à un système
désigné permet à des prestataires de services de paiement agréés ou
enregistrés qui ne sont pas participants au système, de transmettre des
ordres de transfert via ledit système, ce participant offre, sur demande,
la même possibilité d’accès à ces prestataires de services de paiement
agréés ou enregistrés que celle établie en application du paragraphe 1er,
notamment s’agissant de l’objectivité, de la proportionnalité et de la
non-discrimination. Le participant communique au prestataire de
services de paiement demandeur les raisons de tout refus.

TITRE II. — Interopérabilité

Art. 155. Lorsqu’ils effectuent des virements et des domiciliations,
les prestataires de services de paiement doivent prendre les mesures
nécessaires pour utiliser les schémas de paiement répondant aux
conditions prévues par l’article 4, paragraphe 1 du Règlement (UE)
n° 260/2012.

Art. 156. L’opérateur d’un système de paiement de détail qui relève
du droit belge ou, en l’absence d’opérateur, les participants audit
système, veillent à ce que leur système soit interopérable avec d’autres
systèmes de paiement de détail au sein de l’Union, conformément aux
dispositions prévues à l’article 4, paragraphes 2 et 3 du Règlement (UE)
n° 260/2012.

TITRE III. — Séparation des schémas
de carte de paiement et des entités de traitement

Art. 157. Les exploitants de schémas de carte de paiement qui
relèvent du droit belge et leurs entités de traitement opèrent conformé-
ment à l’article 7 du Règlement (UE) n° 2015/751.

TITRE IV. — Surveillance

Art. 158. La Banque veille à ce que chaque opérateur d’un système
de paiement ou, en l’absence d’opérateur, les participants audit
système, chaque prestataire de services de paiement, chaque exploitant
d’un schéma de carte de paiement et chaque entité de traitement opère
en permanence conformément aux dispositions du présent Livre qui
leur sont applicables, des arrêtés et règlements pris en exécution de
celles-ci ainsi que des règlements européens directement applicables.

La surveillance exercée par la Banque est proportionnée et adéquate
au regard de la nature, du volume et de la complexité des activités
exercées par les entités visées à l’alinéa 1er, ainsi que des risques y
afférents.

La mission de la Banque visée au présent article s’inscrit dans la
mission visée à l’article 8 de la loi du 22 février 1998.

Art. 159. Aux fins de sa mission de surveillance, et sans préjudice de
l’article XV 18/4 du Code de droit économique, la Banque peut se faire
communiquer par les entités visées à l’article 158, alinéa 1er toutes
informations relatives à leur organisation, à leur fonctionnement, à leur
situation financière et à leurs opérations.

A cette fin, la Banque peut également se faire communiquer des
informations par leurs agents et par d’autres entités auprès desquelles
des tâches sont externalisées.

Art. 160. Aux fins de sa mission de surveillance, la Banque peut
également procéder auprès des entités visées à l’article 159 à des
inspections sur place et prendre connaissance et copie, sur place, de
toute information détenue par l’entité en vue de vérifier le respect des
dispositions du présent Livre ainsi que l’exactitude et la sincérité des
informations qui lui sont fournies en application de l’article 159.

Les prérogatives visées à l’alinéa 1er couvrent également l’accès aux
ordres du jour et aux procès-verbaux des réunions des différents
organes des entités visées à l’article 159 et de leurs comités internes,
ainsi qu’aux documents y afférents et aux résultats de l’évaluation
interne et/ou externe du fonctionnement desdits organes.
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In het kader van deze inspecties zijn de personeelsleden van de Bank
gemachtigd om van de leiders en de werknemers van de in arti-
kel 159 bedoelde entiteiten alle inlichtingen en uitleg te verkrijgen die
zij nodig achten voor de uitvoering van hun opdrachten, en kunnen zij
te dien einde eisen dat er gesprekken plaatsvinden met leiders of
personeelsleden van de entiteit die zij aanduiden.

TITEL V. — Dwangsommen en sancties

Art. 161. § 1. Onverminderd de andere maatregelen die zijn vastge-
legd in deze wet of in andere wetten, besluiten of reglementen, kunnen
de volgende maatregelen en sancties worden genomen ten aanzien van
de in artikel 158, eerste lid, bedoelde entiteiten die de voor hen
geldende bepalingen van dit Boek, de uitvoeringbesluiten en
-reglementen van deze bepalingen of de rechtstreeks toepasbare
Europese verordeningen overtreden :

1° de Bank kan een termijn bepalen waarbinnen de betrokken entiteit
zich dient te conformeren aan de voor haar geldende bepalingen en de
nodige aanpassingen dient aan te brengen;

2° als de betrokken entiteit zich bij het verstrijken van de termijn niet
geconformeerd heeft aan de voor haar geldende bepalingen, kan de
Bank, na de entiteit te hebben gehoord of haar ten minste te hebben
opgeroepen, haar een dwangsom opleggen van maximum 2 500 000 euro
per overtreding en maximum 50 000 euro per dag vertraging;

3° de Bank kan openbaar maken dat de betrokken entiteit geen
gevolg heeft gegeven aan haar aanmaningen om zich binnen de door
haar vastgestelde termijn te conformeren aan de voor haar geldende
bepalingen;

4° indien de Bank een inbreuk vaststelt op de bepalingen van dit
Boek of op de uitvoeringsmaatregelen ervan, kan ze aan de betrokken
entiteit een administratieve geldboete opleggen die niet minder mag
bedragen dan 10 000 euro, noch meer dan 10 % van de jaarlijkse
netto-omzet van het voorbije boekjaar voor hetzelfde feit of hetzelfde
geheel van feiten.

§ 2. Indien artikel 156 wordt overtreden en er geen exploitant is,
kunnen de in paragraaf 1 bedoelde maatregelen en sancties worden
genomen ten aanzien van de deelnemers aan het retailbetalingssysteem
dat onder het Belgische recht ressorteert.

Art. 162. De met toepassing van artikel 161 opgelegde dwangsom-
men en geldboetes worden ingevorderd ten bate van de Schatkist door
de diensten van de Administratie binnen de Federale Overheidsdienst
Financiën die bevoegd zijn inzake niet-fiscale vorderingen.

BOEK IV. — TOEGANG TOT DE ACTIVITEIT VAN UITGIFTE
VAN ELEKTRONISCH GELD EN STATUUT VAN DE INSTEL-
LINGEN VOOR ELEKTRONISCH GELD

TITEL I. — Uitgevers van elektronisch geld

Art. 163. Onverminderd de bepalingen betreffende hun statuut,
mogen alleen de hiernavolgende instellingen, overheden en entiteiten
elektronisch geld uitgeven in België :

1° kredietinstellingen naar Belgisch recht, kredietinstellingen die
onder het recht van een andere lidstaat ressorteren, die in hun land van
herkomst elektronisch geld mogen uitgeven en die in België werkzaam
zijn op grond van de artikelen 312 en 313 van de bankwet, en
bijkantoren van kredietinstellingen die onder het recht van een derde
land ressorteren, die in België zijn gevestigd overeenkomstig artikel 333
van de bankwet en die op grond van het recht van dat derde land
gemachtigd zijn om elektronisch geld uit te geven;

2° instellingen voor elektronisch geld naar Belgisch recht, met
inbegrip van beperkte instellingen voor elektronisch geld die geregis-
treerd zijn overeenkomstig artikel 200, instellingen voor elektronisch
geld die onder het recht van een andere lidstaat ressorteren en die in
België werkzaam zijn op grond van de artikelen 218 tot 221, en
bijkantoren van instellingen voor elektronisch geld die onder het recht
van een derde land ressorteren, die in België zijn gevestigd met
toepassing van Boek IV, Titel III, Hoofdstuk II;

3° de naamloze vennootschap van publiek recht bpost;

4° de Bank en de Europese Centrale Bank, wanneer zij niet handelen
in hun hoedanigheid van monetaire of andere publieke autoriteit;

5° de Belgische federale, gewestelijke en lokale overheden en de
overheden van de gemeenschappen in België, wanneer zij handelen in
hun hoedanigheid van publieke autoriteit.

Art. 164. In afwijking van artikel 163 mag een onderneming naar
Belgisch recht elektronisch geld uitgeven indien dit elektronisch geld
opgeslagen is op betaalinstrumenten die enkel kunnen worden gebruikt
in het kader van een beperkt netwerk als bedoeld in artikel 6, § 1,
tweede lid.

Dans le cadre de ces inspections, les agents de la Banque sont
habilités à recevoir des dirigeants et des employés des entités visées à
l’article 159 toutes informations et explications qu’ils estiment néces-
saires pour l’exercice de leurs missions et peuvent, à cette fin, requérir
la tenue d’entretiens avec des dirigeants ou membres du personnel de
l’entité qu’ils désignent.

TITRE V. — Astreintes et sanctions

Art. 161. § 1er. Sans préjudice des autres mesures prévues dans la
présente loi ou dans d’autres lois, arrêtés ou règlements, les mesures et
sanctions suivantes peuvent être prises à l’égard des entités visées à
l’article 158, alinéa 1er, qui contreviennent aux dispositions du présent
Livre qui leur sont applicables, aux arrêtés et règlements pris en
exécution de celles-ci ainsi qu’aux règlements européens directement
applicables :

1° la Banque peut fixer un délai dans lequel l’entité concernée doit se
conformer aux dispositions qui lui sont applicables et apporter les
adaptations qui s’imposent;

2° si l’entité concernée reste en défaut de se conformer aux
dispositions qui lui sont applicables à l’expiration du délai, la Banque
peut, l’entité entendue ou à tout le moins convoquée, lui infliger une
astreinte à raison d’un montant maximum de 2 500 000 euros par
infraction et de maximum 50 000 euros par jour de retard;

3° la Banque peut publier que l’entité concernée ne s’est pas
conformée aux injonctions qui lui ont été faites de respecter dans le
délai qu’elle détermine, les dispositions qui lui sont applicables;

4° la Banque peut, lorsqu’elle constate une infraction aux dispositions
du présent Livre ou aux mesures prises en exécution de ces disposi-
tions, infliger à l’entité concernée une amende administrative qui ne
peut être inférieure à 10 000 euros ni supérieure, à 10 % du chiffre
d’affaires annuel net de l’exercice précédent, pour le même fait ou pour
le même ensemble de faits.

§ 2. En cas d’infraction à l’article 156 et en l’absence d’opérateur, les
mesures et sanctions prévues au paragraphe 1er peuvent être prises à
l’égard des participants au système de paiement de détail qui relève du
droit belge.

Art. 162. Les astreintes et amendes imposées en application de
l’article 161 sont recouvrées au profit du Trésor par les Services de
l’Administration au sein du Service Public Fédéral Finances compétents
en matière de recouvrements non fiscaux.

LIVRE IV. — ACCES A L’ACTIVITE D’EMISSION DE MONNAIE
ELECTRONIQUE ET STATUT DES ETABLISSEMENTS DE MON-
NAIE ELECTRONIQUE

TITRE Ier. — Emetteurs de monnaie électronique

Art. 163. Sans préjudice des dispositions régissant le statut des
établissements, autorités et entités énumérés ci-après, seuls peuvent
exercer l’activité d’émission de monnaie électronique en Belgique :

1° les établissements de crédit de droit belge, les établissements de
crédit relevant du droit d’un autre Etat membre, autorisés à émettre de
la monnaie électronique dans leur Etat d’origine et opérant en Belgique
en vertu des articles 312 et 313 de la loi bancaire, ainsi que les
succursales d’établissements de crédit relevant du droit d’un pays tiers,
établies en Belgique conformément à l’article 333 de la loi bancaire et
qui sont habilités à émettre de la monnaie électronique en vertu du
droit de ce pays tiers;

2° les établissements de monnaie électronique de droit belge, en ce
compris les établissement de monnaie électronique limités enregistrés
conformément à l’article 200, les établissements de monnaie électroni-
que relevant du droit d’un autre Etat membre et opérant en Belgique en
vertu des articles 218 à 221, ainsi que les succursales d’établissements
de monnaie électronique relevant du droit d’un pays tiers, établies en
Belgique en application du Livre IV, Titre III, Chapitre II;

3° la société anonyme de droit public bpost;

4° la Banque et la Banque centrale européenne, lorsqu’elles n’agissent
pas en qualité d’autorité monétaire ou autre autorité publique;

5° les autorités fédérales, régionales, communautaires et locales
belges, lorsqu’elles agissent en qualité d’autorité publique.

Art. 164. Par exception à l’article 163, une entreprise de droit belge
est autorisée à émettre de la monnaie électronique si cette dernière est
stockée sur des instruments de paiement utilisables uniquement dans le
cadre d’un réseau limité visé à l’article 6, § 1er, alinéa 2.
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Artikel 6, § 2, eerste tot vierde lid is van overeenkomstige toepassing,
met dien verstande dat :

1° de verwijzing naar het statuut van betalingsinstelling in arti-
kel 6, § 2, tweede lid, moet worden gelezen als een verwijzing naar het
statuut van instelling voor elektronisch geld;

2° de verwijzing naar de lijst bedoeld in artikel 6, § 2, vierde lid moet
worden gelezen als een verwijzing naar de lijst bedoeld in artikel 166.

Art. 165. § 1. In afwijking van artikel 163 mag een aanbieder van
elektronischecommunicatienetwerken of -diensten, mits hij de in
paragraaf 2 bedoelde kennisgeving verricht, elektronisch geld uitgeven
dat wordt gebruikt om betalingstransacties uit te voeren, voor zover de
uitgifte van dat geld een dienst is die voor zijn abonnees wordt verricht
en de voorwaarden van artikel 7, § 1 vervuld zijn.

§ 2. Artikel 7, § 2, § 3, eerste lid en § 4 is van overeenkomstige
toepassing, met dien verstande dat :

1° de verwijzing naar het statuut van betalingsinstelling in arti-
kel 7, § 2, derde lid, moet worden gelezen als een verwijzing naar het
statuut van instelling voor elektronisch geld;

2° de verwijzing naar de lijst bedoeld in artikel 7, § 3 moet worden
gelezen als een verwijzing naar de lijst bedoeld in artikel 166.

Art. 166. § 1. De Bank houdt een lijst bij van de entiteiten die
gemachtigd zijn om in België elektronisch geld uit te geven. In deze lijst
wordt een onderscheid gemaakt tussen :

1° instellingen voor elektronisch geld waaraan op grond van
artikel 169 een vergunning is verleend;

2° beperkte instellingen voor elektronisch geld die krachtens arti-
kel 200 geregistreerd zijn;

3° andere personen dan die bedoeld in de punten 1° en 2°, die op
grond van artikel 164 gemachtigd zijn om elektronisch geld uit te
geven;

4° aanbieders van elektronischecommunicatienetwerken of -diensten
die op grond van artikel 165 gemachtigd zijn om elektronisch geld uit
te geven.

De lijst verschaft ten minste de volgende gegevens :

1° voor elke instelling voor elektronisch geld bedoeld in het eerste lid,
punt 1°, in voorkomend geval, de betalingsdiensten die mogen worden
verricht, het adres van de bijkantoren in België en in het buitenland en
de identiteit van haar agenten in België en in het buitenland;

2° voor elke instelling voor elektronisch geld bedoeld in het eerste lid,
punt 2°, in voorkomend geval, de betalingsdiensten die mogen worden
verricht, het adres van de bijkantoren in België en de identiteit van de
agenten in België;

3° voor elke instelling bedoeld in het eerste lid, punt 3°, de
voorwaarden van artikel 6, § 1, waaraan de aanbieder voldoet.

4° voor elke instelling bedoeld in het eerste lid, punt 4°, de
voorwaarden van artikel 7, § 1, tweede lid waaraan de aanbieder
voldoet.

§ 2. De Bank stelt de Europese Bankautoriteit onverwijld in kennis
van de in paragraaf 1 bedoelde gegevens en van de actualiseringen
daarvan.

§ 3. De Bank maakt de lijst bekend op haar website en zorgt ervoor
dat de erin opgenomen gegevens regelmatig worden bijgewerkt.

Ter informatie maakt de Bank op haar website ook de gegevens
bekend als bedoeld in de artikelen 123 en 126, waarnaar de artike-
len 218 en 219 verwijzen.

TITEL II. — Instellingen voor elektronisch geld naar Belgisch recht

HOOFDSTUK I. — Vergunninghoudende instellingen voor elektronisch geld

Afdeling I. — Toegang tot het bedrijf

Art. 167. Iedere rechtspersoon naar Belgisch recht die in België
elektronisch geld wil uitgeven als instelling voor elektronisch geld,
moet, vooraleer hij zijn werkzaamheden aanvat, een vergunning
verkrijgen van de Bank, ongeacht de overige plaatsen waar hij zijn
werkzaamheden uitoefent.

L’article 6, § 2, alinéas 1er à 4 est applicable par analogie, étant
entendu que :

1° la référence faite à l’article 6, § 2, alinéa 2 au statut d’établissement
de paiement doit être lue comme une référence au statut d’établisse-
ment de monnaie électronique;

2° la référence faite à la liste visée à l’article 6, § 2, alinéa 4 doit être
lue comme une référence à la liste visée à l’article 166.

Art. 165. § 1er. Par exception à l’article 163, un fournisseur de
réseaux ou de services de communications électroniques est autorisé,
moyennant la notification visée au paragraphe 2, à émettre de la
monnaie électronique utilisée pour exécuter des opérations de paie-
ment pour autant que l’émission de cette monnaie soit un service offert
à ses abonnés et que les conditions de l’article 7, § 1er soient remplies.

§ 2. L’article 7, § 2, § 3, alinéa 1er et § 4 est applicable par analogie,
étant entendu que :

1° la référence faite à l’article 7 § 2, alinéa 3 au statut d’établissement
de paiement doit être lue comme une référence au statut d’établisse-
ment de monnaie électronique;

2° la référence faite à la liste visée à l’article 7, § 3 doit être lue comme
une référence à la liste visée à l’article 166.

Art. 166. § 1er. La Banque tient une liste des entités habilitées à
émettre de la monnaie électronique en Belgique. Cette liste distingue :

1° les établissements de monnaie électronique agréés en vertu de
l’article 169;

2° les établissements de monnaie électronique limités enregistrés en
vertu de l’article 200;

3° les personnes, autres que celles visées aux points 1° et 2°, qui sont
autorisées à émettre de la monnaie électronique en vertu de l’article 164;

4° les fournisseurs de réseaux ou de services de communication
électronique qui sont autorisés à émettre de la monnaie électronique en
vertu de l’article 165.

La liste fournit au moins les informations suivantes :

1° pour chaque établissement de monnaie électronique visé à
l’alinéa 1er, point 1°, le cas échéant, les services de paiement dont la
fourniture est autorisée, l’adresse de ses succursales en Belgique et à
l’étranger et l’identité de ses agents en Belgique et à l’étranger;

2° pour chaque établissement de monnaie électronique visé à
l’alinéa 1er, point 2°, le cas échéant, les services de paiement dont la
fourniture est autorisée, l’adresse des succursales en Belgique et
l’identité des agents en Belgique;

3° pour chaque établissement visé à l’alinéa 1er, point 3°, le type de
réseau limité visé à l’article 6, § 1er, au sein duquel l’émission de
monnaie électronique est autorisée.

4° pour chaque établissement visé à l’alinéa 1er, point 4°, les
conditions visées à l’article 7, § 1er, alinéa 2 auxquelles le prestataire
satisfait.

§ 2. La Banque notifie sans tarder à l’Autorité bancaire européenne les
informations visées au paragraphe 1er ainsi que leurs mises à jour.

§ 3. La Banque publie la liste sur son site internet et veille à actualiser
régulièrement les informations qu’elle contient.

La Banque publie également, à titre informatif, sur son site internet,
les informations visées aux articles 123 et 126 auxquels renvoient les
articles 218 et 219.

TITRE II. — Les établissements de monnaie électronique de droit belge

CHAPITRE Ier. — Les établissements de monnaie électronique agréés

Section Ire. — L’accès à l’activité

Art. 167. Toute personne morale de droit belge qui entend émettre
de la monnaie électronique en Belgique en qualité d’établissement de
monnaie électronique, est tenue, avant de commencer ses opérations,
de se faire agréer auprès de la Banque, quels que soient les autres lieux
d’exercice de ses activités.
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Art. 168. § 1. Bij de vergunningsaanvraag die bij de Bank wordt
ingediend, wordt een administratief dossier gevoegd dat voldoet aan
de door de Bank gestelde voorwaarden en dat met name het volgende
bevat :

1° een programma van werkzaamheden waarin vermeld wordt
welke activiteit van uitgifte van elektronisch geld de instelling voorne-
mens is te verrichten, en, eventueel, welke andere werkzaamheden als
bedoeld in de artikelen 191 en 192;

2° een bedrijfsplan met inbegrip van een financieel plan voor de
eerste drie boekjaren, dat aantoont dat de aanvrager beschikt over de
voor zijn voorgenomen werkzaamheden passende middelen om voor
de uitgifte van elektronisch geld een gezonde bedrijfsvoering te
garanderen;

3° het bewijs dat de aanvrager beschikt over het in arti-
kel 173 bedoelde aanvangskapitaal;

4° een omschrijving van de overeenkomstig artikel 194 genomen
maatregelen voor de bescherming van geldmiddelen die in ruil voor
uitgegeven elektronisch geld zijn ontvangen;

5° een beschrijving van de beleidsstructuur en van de organisatiere-
geling van de aanvrager, waaruit blijkt dat voldaan is aan artikel 176;

6° een beschrijving van de wijze waarop de activiteit van uitgifte van
elektronisch geld zal worden uitgeoefend door de aanvrager, in
voorkomend geval met inbegrip van een beschrijving van het gebruik
dat zal worden gemaakt van uitbesteding, distributeurs, agenten en
bijkantoren en van de planning van inspecties ter plaatse en aan de
hand van documenten, als bedoeld in de artikelen 64 en 73, waarnaar
de artikelen 186 en 190, § 2 verwijzen, en, in voorkomend geval, van de
voorgenomen deelname van de aanvrager aan een nationaal of
internationaal betalingssysteem;

7° de identiteit van de aandeelhouders of vennoten als bedoeld in
artikel 174, de omvang van hun deelneming in kapitaalfracties en
stemrechten, alsmede alle gegevens waarmee kan worden aangetoond
dat voldaan is aan de vereisten van artikel 174;

8° de identiteit van de leiders bedoeld in artikel 175 en alle gegevens
waarmee kan worden aangetoond dat voldaan is aan de vereisten van
artikel 175;

9° de identiteit van de commissaris(sen);

10° de rechtsvorm en de statuten van de aanvrager;

11° het adres van de zetel van de aanvrager.

Bovendien moet de aanvrager op verzoek van de Bank alle aanvul-
lende inlichtingen verstrekken die nodig zijn om zijn aanvraag te
kunnen beoordelen.

§ 2. De Bank beslist over de vergunningsaanvraag na advies van de
FSMA over de professionele betrouwbaarheid van de personen bedoeld
in artikel 175, indien zij voor het eerst voor een dergelijke functie
worden voorgedragen bij een onderneming die onder het toezicht staat
van de Bank krachtens artikel 36/2 van de wet van 22 februari 1998, of
van de Europese Centrale Bank krachtens de GTM-verordening.

De FSMA deelt haar advies mee aan de Bank binnen een termijn van
veertien dagen na het verzoek om advies dat haar door de Bank werd
bezorgd, en uiterlijk binnen een maand na dit verzoek.

Afwezigheid van advies binnen deze termijn van een maand geldt
als positief advies. Vóór het verstrijken van de termijn van een maand
kan de FSMA de Bank er evenwel van in kennis stellen dat zij haar
advies uiterlijk binnen 15 dagen na het verstrijken van deze termijn zal
verstrekken.

§ 3. Indien de Bank geen rekening houdt met het advies van de
FSMA, wordt dat met de redenen voor de afwijking vermeld in haar
beslissing over de vergunningsaanvraag.

Art. 169. De Bank spreekt zich uit over de vergunningsaanvraag
binnen drie maanden na indiening van een volledig dossier en uiterlijk
binnen twaalf maanden na indiening van de aanvraag.

De Bank verleent een vergunning aan de instellingen voor elektro-
nisch geld die voldoen aan de voorwaarden van Afdeling II.

Indien de Bank oordeelt dat de voorwaarden van Afdeling II niet
vervuld zijn, weigert zij de vergunning.

De beslissingen inzake vergunning worden met een aangetekende
brief of een brief met ontvangstbewijs ter kennis gebracht van de
aanvragers.

Gelet op de noodzaak om een gezonde en prudente bedrijfsvoering
van de instelling te garanderen, kan de Bank in de vergunning
voorwaarden stellen voor de uitoefening van bepaalde van de voorge-
nomen werkzaamheden.

Art. 168. § 1er. La demande d’agrément est soumise à la Banque,
accompagnée d’un dossier administratif répondant aux conditions
qu’elle fixe et comprenant notamment :

1° un programme d’activités indiquant l’activité d’émission de
monnaie électronique envisagée et les éventuelles autres activités visées
aux articles 191 et 192;

2° un plan d’affaires contenant notamment un plan financier afférent
aux trois premiers exercices, démontrant que le demandeur dispose,
pour garantir une gestion saine en matière d’émission de monnaie
électronique, de ressources appropriées aux activités qu’il entend
exercer;

3° la preuve que le demandeur dispose du capital initial visé à
l’article 173;

4° une description des mesures prises conformément à l’article 194,
pour protéger les fonds qui ont été reçus en échange de la monnaie
électronique émise;

5° une description de la structure de gestion et du dispositif
organisationnel du demandeur justifiant du respect de l’article 176;

6° une description des modalités d’exercice de l’activité d’émission
de monnaie électronique du demandeur, y compris, le cas échéant, une
description du projet de recours à de la sous-traitance, à des distribu-
teurs, des agents et à des succursales ainsi que de la programmation
d’inspections sur pièces et sur place visées aux articles 64 et 73 auxquels
renvoient les articles 186 et 190, § 2, et, le cas échéant, du projet de
participation du demandeur à un système de paiement national ou
international;

7° l’identité des détenteurs de capital visés à l’article 174, l’impor-
tance de leur participation en fractions du capital et en droits de vote
ainsi que tout élément permettant de démontrer le respect des
exigences de l’article 174;

8° l’identité des dirigeants visés à l’article 175 et tout élément
permettant de démontrer le respect des exigences prévues à l’arti-
cle 175;

9° l’identité du ou des commissaire(s);

10° la forme juridique et les statuts du demandeur;

11° l’adresse du siège social du demandeur.

En outre, le demandeur doit, à la demande de la Banque, fournir tous
renseignements complémentaires nécessaires à l’appréciation de sa
demande.

§ 2. La Banque se prononce sur la demande d’agrément sur avis de la
FSMA pour ce qui est de l’honorabilité professionnelle des personnes
visées à l’article 175, si ces personnes sont proposées pour la première
fois pour une telle fonction dans une entreprise relevant du contrôle de
la Banque en vertu de l’article 36/2 de la loi du 22 février 1998 ou de la
Banque centrale européenne en vertu du Règlement MSU.

La FSMA communique son avis à la Banque dans un délai de
quatorze jours à compter de la demande d’avis qui lui aura été
transmise par la Banque et au plus tard, dans le mois de cette dernière.

L’absence d’avis dans ce délai d’un mois est considérée comme un
avis positif. Avant l’expiration du délai d’un mois, la FSMA peut
cependant informer la Banque qu’elle communiquera son avis au plus
tard dans les 15 jours qui suivent l’expiration dudit délai.

§ 3. Si la Banque ne tient pas compte de l’avis de la FSMA elle en fait
état et en indique les raisons dans sa décision relative à la demande
l’agrément.

Art. 169. La Banque se prononce sur la demande d’agrément dans
les trois mois de l’introduction d’un dossier complet et au plus tard
dans les douze mois de l’introduction de la demande.

La Banque agrée les établissements de monnaie électronique qui
répondent aux conditions de la Section II.

Lorsqu’elle considère que les conditions prévues à la Section II ne
sont pas remplies, la Banque refuse l’agrément.

Les décisions en matière d’agrément sont notifiées aux demandeurs
par lettre recommandée à la poste ou avec accusé de réception.

La Banque peut, au regard du besoin de garantir une gestion saine et
prudente de l’établissement, subordonner l’agrément à des conditions
relatives à l’exercice de certaines des activités envisagées.
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Art. 170. De instellingen waaraan krachtens dit Hoofdstuk een
vergunning is verleend als instelling voor elektronisch geld, worden
opgenomen in de lijst bedoeld in artikel 166, § 1, eerste lid, 1°.

Afdeling II. — Vergunningsvoorwaarden

Onderafdeling 1. — Algemene bepalingen

Art. 171. Behalve met de voorwaarden van deze Afdeling houdt de
Bank ook rekening met het vermogen van de aanvragende instelling
om te voldoen aan de in Afdeling III vastgestelde bedrijfsuitoefenings-
voorwaarden en om haar ontwikkelingsdoelstellingen te verwezenlij-
ken onder de voorwaarden die nodig zijn voor de goede werking van
het financiële stelsel en voor de veiligheid van de houders van
elektronisch geld.

Onderafdeling 2. — Vennootschapsvorm

Art. 172. Iedere instelling voor elektronisch geld naar Belgisch recht
moet worden opgericht in de rechtsvorm van een handelsvennoot-
schap, met uitzondering van de besloten vennootschap met beperkte
aansprakelijkheid die is opgericht door één enkele persoon en van de
commanditaire vennootschap op aandelen.

Onderafdeling 3. — Aanvangskapitaal

Art. 173. Iedere instelling voor elektronisch geld moet op het tijdstip
waarop de vergunning wordt verleend, over een volgestort kapitaal
van minstens 350 000 euro beschikken.

Voor bestaande vennootschappen die een vergunning aanvragen,
worden de uitgiftepremies, de reserves en het overgedragen resultaat,
met uitzondering van de herwaarderingsmeerwaarden, gelijkgesteld
met kapitaal. Dit kapitaal moet echter minstens 140 000 euro bedragen
en ten belope van dit bedrag zijn gestort.

Onderafdeling 4. — Aandeelhouders of vennoten

Art. 174. De vergunning wordt geweigerd wanneer de Bank rede-
nen heeft om aan te nemen dat de natuurlijke of rechtspersonen die,
rechtstreeks of onrechtstreeks, in het kapitaal van de instelling voor
elektronisch geld een gekwalificeerde deelneming bezitten als bedoeld
in artikel 3, 28°, van de bankwet, niet geschikt zijn om een gezonde en
prudente bedrijfsvoering van de instelling voor elektronisch geld te
garanderen.

De beoordeling van de geschiktheid om een gezonde en prudente
bedrijfsvoering van de instelling voor elektronisch geld te garanderen,
gebeurt aan de hand van de criteria van artikel 19, tweede lid, met dien
verstande dat artikel 19, tweede lid, 2° moet worden gelezen als
betrekking hebbend op de personen bedoeld in artikel 175.

Onderafdeling 5. — Leiding

Art. 175. § 1. De leden van het wettelijk bestuursorgaan van de
instelling voor elektronisch geld, de personen belast met de effectieve
leiding van de activiteit van uitgifte van elektronisch geld en, in
voorkomend geval, van het betalingsdienstenbedrijf in de instelling
voor elektronisch geld, evenals de verantwoordelijken voor de onaf-
hankelijke controlefuncties, zijn uitsluitend natuurlijke personen.

De in het eerste lid bedoelde personen moeten permanent over de
vereiste professionele betrouwbaarheid en passende deskundigheid
beschikken om hun taken inzake uitgifte van elektronisch geld en, in
voorkomend geval, inzake betalingsdiensten, uit te kunnen oefenen.

§ 2. De effectieve leiding van de instelling voor elektronisch geld
moet worden toevertrouwd aan ten minste twee natuurlijke personen.

§ 3. Artikel 20 van de bankwet is van toepassing op de in
paragraaf 1 bedoelde personen.

Onderafdeling 6. — Organisatie

Art. 176. § 1. Iedere instelling voor elektronisch geld beschikt over
een solide en passende regeling voor de bedrijfsorganisatie, waaronder
toezichtsmaatregelen, om een doeltreffende en prudente bedrijfsvoe-
ring van de instelling te garanderen, die met name berust op de
elementen bedoeld in artikel 21, § 1, punten 1°, 2°, 4°, 5° tot 9°, die van
overeenkomstige toepassing zijn, evenals, in voorkomend geval, pas-
sende controle- en beveiligingsmaatregelen op informaticagebied.

§ 2. De in paragraaf 1 bedoelde organisatorische regeling is
gedetailleerd uitgewerkt en is passend voor de aard, schaal en
complexiteit van de risico’s die inherent zijn aan het bedrijfsmodel en
aan de werkzaamheden van de instelling, met inbegrip van de in
artikel 191 bedoelde werkzaamheden en de werkzaamheden die
toegelaten zijn op grond van artikel 192.

Zij houdt daarbij rekening met de aard, de omvang en de complexi-
teit van deze werkzaamheden en de eraan verbonden risico’s.

§ 3. Artikel 21, § 3 is van overeenkomstige toepassing.

Art. 170. Les établissements agréés au titre d’établissement de
monnaie électronique en vertu du présent Chapitre, sont inscrits à la
liste visée à l’article 166, § 1er, alinéa 1er, 1°.

Section II. — Conditions d’agrément

Sous-section 1re. — Généralités

Art. 171. Outre les conditions prévues par la présente Section, la
Banque tient également compte de l’aptitude de l’établissement
demandeur à satisfaire aux conditions d’exercice de l’activité prévues à
la Section III ainsi qu’à réaliser ses objectifs de développement dans les
conditions que requièrent le bon fonctionnement du système financier
et la sécurité des détenteurs de monnaie électronique.

Sous-section 2. — Forme sociétaire

Art. 172. Les établissements de monnaie électronique de droit belge
doivent être constitués sous la forme de société commerciale, à
l’exception de la forme de société privée à responsabilité limitée
constituée par une seule personne et de la forme de société en
commandite par actions.

Sous-section 3. — Capital initial

Art. 173. Tout établissement de monnaie électronique doit, au
moment de l’agrément, disposer d’un capital entièrement libéré de
350 000 euros au moins.

En cas de préexistence de la société demanderesse, les primes
d’émission, les réserves et le résultat reporté, à l’exclusion des
plus-values de réévaluation, sont assimilés au capital, celui-ci seul doit
cependant s’élever à 140 000 euros au moins et être libéré à concurrence
de ce montant.

Sous-section 4. — Détenteurs du capital

Art. 174. L’agrément est refusé si la Banque a des raisons de
considérer que les personnes physiques ou morales détenant directe-
ment ou indirectement une participation qualifiée au sens de l’article 3,
28° de la loi bancaire dans le capital de l’établissement de monnaie
électronique ne présentent pas les qualités nécessaires au regard du
besoin de garantir une gestion saine et prudente de l’établissement de
monnaie électronique.

L’appréciation des qualités nécessaires en vue de garantir une gestion
saine et prudente de l’établissement de monnaie électronique s’effectue
au regard des critères visés à l’article 19, alinéa 2 étant entendu que
l’article 19, alinéa 2, 2° doit être lu comme visant les personnes visées à
l’article 175.

Sous-section 5. — Dirigeants

Art. 175. § 1er. Les membres de l’organe légal d’administration de
l’établissement de monnaie électronique, les personnes chargées de la
direction effective de l’activité d’émission de monnaie électronique et,
le cas échéant, de services de paiement au sein de l’établissement de
monnaie électronique ainsi que les responsables des fonctions de
contrôle indépendantes sont exclusivement des personnes physiques.

Les personnes visées à l’alinéa 1er doivent disposer en permanence de
l’honorabilité professionnelle nécessaire et de l’expertise adéquate pour
assumer leurs tâches en matière d’émission de monnaie électronique et,
le cas échéant, de services de paiement.

§ 2. La direction effective des établissements de monnaie électronique
doit être confiée à deux personnes physiques au moins.

§ 3. L’article 20 de la loi bancaire est d’application aux personnes
visées au paragraphe 1er.

Sous-section 6. — Organisation

Art. 176. § 1er. Tout établissement de monnaie électronique doit
disposer d’un dispositif solide et adéquat d’organisation d’entreprise,
dont des mesures de surveillance, en vue de garantir une gestion
efficace et prudente de l’établissement, reposant notamment sur les
éléments visés à l’article 21, § 1er, points 1°, 2°, 4°, 5° à 9° applicables par
analogie ainsi que, le cas échéant, des mesures de contrôle et de sécurité
adéquates dans le domaine informatique.

§ 2. Les dispositifs organisationnels visés au paragraphe 1er présen-
tent un caractère exhaustif et sont appropriés à la nature, à l’échelle et
à la complexité des risques inhérents au modèle d’entreprise et aux
activités de l’établissement, en ce compris les activités visées à
l’article 191 et celles autorisées en application de l’article 192.

Ils tiennent compte à cet égard de la nature, du volume et de la
complexité de ces activités, ainsi que des risques y afférents.

§ 3. L’article 21, § 3 s’applique par analogie.
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§ 4. Als de instelling voor elektronisch geld nauwe banden heeft met
andere natuurlijke of rechtspersonen, mogen die banden geen belem-
mering vormen voor het prudentieel toezicht op de instelling voor
elektronisch geld.

Als de instelling voor elektronisch geld nauwe banden heeft met een
natuurlijke of rechtspersoon die onder het recht van een derde land
ressorteert, mogen de voor die persoon geldende wettelijke en bestuurs-
rechtelijke bepalingen of de tenuitvoerlegging ervan, geen belemme-
ring vormen voor het prudentieel toezicht op de instelling voor
elektronisch geld.

Onderafdeling 7. — Hoofdbestuur

Art. 177. Het hoofdbestuur van de instelling voor elektronisch geld
moet in België zijn gevestigd. Een substantieel deel van de bedrijfs-
werkzaamheden van de instelling voor elektronisch geld wordt in
België uitgevoerd.

Afdeling III. — Bedrijfsuitoefeningsvoorwaarden

Onderafdeling 1. — Algemene bepaling

Art. 178. Iedere instelling voor elektronisch geld moet te allen tijde
voldoen aan de voorwaarden van de artikelen 172 tot 177.

Wanneer de overeenkomstig artikel 168 bij de vergunningsaanvraag
verstrekte gegevens gewijzigd zijn, brengt de instelling voor elektro-
nisch geld de Bank hiervan onverwijld op de hoogte.

Onderafdeling 2. — Leiding en leiders
2.1. Toezicht en beoordeling door het wettelijk bestuursorgaan

Art. 179. § 1. Het wettelijk bestuursorgaan beoordeelt periodiek en
minstens eenmaal per jaar de doeltreffendheid van en de overeenstem-
ming met de wettelijke en reglementaire bepalingen van :

1° de organisatieregelingen van de instelling, als bedoeld in de
artikelen 38, § 1, tweede lid, 1°, 1°, waarnaar artikel 195 verwijst, en 176;

2° de maatregelen die noodzakelijk zijn om de naleving van
artikel 194 te verzekeren.

§ 2. Het wettelijk bestuursorgaan oefent effectief toezicht uit op de
personen belast met de effectieve leiding en is verantwoordelijk voor
het toezicht op hun beslissingen.

Daarnaast beoordeelt het de goede werking van de in arti-
kel 176 bedoelde onafhankelijke controlefuncties.

Artikel 35 is van overeenkomstige toepassing.

2.2. Maatregelen die moeten worden genomen door de personen
belast met de effectieve leiding

Art. 180. Onverminderd de bevoegdheden van het wettelijk bestuurs-
orgaan nemen de personen belast met de effectieve leiding van de
instelling voor elektronisch geld onder toezicht van het wettelijk
bestuursorgaan de nodige maatregelen voor de naleving en de
tenuitvoerlegging van de artikelen 38, § 1, tweede lid, waarnaar
artikel 195 verwijst, 176 en 194.

De personen belast met de effectieve leiding brengen minstens
eenmaal per jaar verslag uit aan het wettelijk bestuursorgaan, de Bank
en de erkend commissaris, over de naleving van de bepalingen van het
eerste lid en over de maatregelen die in voorkomend geval worden
genomen om eventuele tekortkomingen aan te pakken.

De informatieverstrekking aan de Bank en de commissaris gebeurt
volgens de modaliteiten die de Bank bepaalt.

2.3. Benoemingen en ontslagen

Art. 181. § 1. De instellingen voor elektronisch geld stellen de Bank
voorafgaandelijk in kennis van het voorstel tot benoeming van de leden
van het wettelijk bestuursorgaan, van de personen belast met de
effectieve leiding van de activiteit van uitgifte van elektronisch geld en,
in voorkomend geval, van het betalingsdienstenbedrijf in de instelling
voor elektronisch geld, evenals van de verantwoordelijken voor de
onafhankelijke controlefuncties.

In het kader van de krachtens het eerste lid vereiste informatiever-
strekking delen de instellingen voor elektronisch geld aan de Bank alle
documenten en informatie mee die haar toelaten te beoordelen of de
personen waarvan de benoeming wordt voorgesteld, overeenkomstig
artikel 175 over de voor de uitoefening van hun functie vereiste
professionele betrouwbaarheid en passende deskundigheid beschik-
ken.

§ 4. S’il existe des liens étroits entre l’établissement de monnaie
électronique et d’autres personnes physiques ou morales, ces liens ne
peuvent entraver l’exercice du contrôle prudentiel de l’établissement de
monnaie électronique.

Si l’établissement de monnaie électronique a des liens étroits avec
une personne physique ou morale relevant du droit d’un pays tiers, les
dispositions législatives, réglementaires et administratives applicables
à cette personne ou leur mise en oeuvre ne peuvent entraver l’exercice
du contrôle prudentiel de l’établissement de monnaie électronique.

Sous-section 7. — Administration centrale

Art. 177. L’administration centrale de l’établissement de monnaie
électronique doit être fixée en Belgique. L’établissement de monnaie
électronique exerce une partie substantielle de son activité en Belgique.

Section III. — Conditions d’exercice de l’activité

Sous-section 1re. — Généralité

Art. 178. Les établissements de monnaie électronique sont tenus de
satisfaire à tout moment aux conditions prévues aux articles 172 à 177.

Lorsque les renseignements fournis pour les besoins de la demande
d’agrément en vertu de l’article 168 subissent des modifications,
l’établissement de monnaie électronique en informe sans tarder la
Banque.

Sous-section 2. — La direction et les dirigeants
2.1. Du contrôle et de l’évaluation par l’organe légal d’administration

Art. 179. § 1er. L’organe légal d’administration évalue périodique-
ment, et au moins une fois par an, l’efficacité et la conformité aux
obligations légales et réglementaires :

1° des dispositifs d’organisation de l’établissement visés aux arti-
cles 38, § 1er, alinéa 2, 1°, 1° auquel l’article 195 renvoie, et 176;

2° des mesures nécessaires pour assurer le respect de l’article 194.

§ 2. L’organe légal d’administration exerce un contrôle effectif sur les
personnes chargées de la direction effective et assure la surveillance de
leurs décisions.

Il évalue en outre le bon fonctionnement des fonctions de contrôle
indépendantes visées à l’article 176.

L’article 35 s’applique par analogie.

2.2. Des mesures à prendre par les personnes chargées de la direction
effective

Art. 180. Sans préjudice des pouvoirs dévolus à l’organe légal
d’administration et sous sa surveillance, les personnes chargées de la
direction effective de l’établissement de monnaie électronique prennent
les mesures nécessaires pour assurer le respect et la mise en œuvre des
articles 38, § 1er, alinéa 2, auquel l’article 195 renvoie, 176 et 194.

Les personnes chargées de la direction effective font rapport au
moins une fois par an à l’organe légal d’administration, à la Banque et
au commissaire sur le respect des dispositions visées à l’alinéa 1er et les
mesures prises, le cas échéant, pour remédier aux déficiences qui
auraient été constatées.

Ces informations sont transmises à la Banque et au commissaire
selon les modalités que la Banque détermine.

2.3. Nominations et démissions

Art. 181. § 1er. Les établissements de monnaie électronique infor-
ment préalablement la Banque de la proposition de nomination des
membres de l’organe légal d’administration, des personnes chargées de
la direction effective de l’activité d’émission de monnaie électronique
et, le cas échéant, de services de paiement au sein de l’établissement de
monnaie électronique, ainsi que des responsables des fonctions de
contrôle indépendantes.

Dans le cadre de l’information requise en vertu de l’alinéa 1er, les
établissements de monnaie électronique communiquent à la Banque
tous les documents et informations lui permettant d’évaluer si les
personnes dont la nomination est proposée disposent de l’honorabilité
professionnelle nécessaire et de l’expertise adéquate à l’exercice de leur
fonction conformément à l’article 175.
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Het eerste lid is eveneens van toepassing op het voorstel tot
hernieuwing van de benoeming van de in het eerste lid bedoelde
personen, evenals op de niet-hernieuwing van hun benoeming, hun
afzetting of hun ontslag.

§ 2. De benoeming van de in paragraaf 1 bedoelde personen wordt
voorafgaandelijk ter goedkeuring voorgelegd aan de Bank.

Wanneer het de benoeming betreft van een persoon die voor het eerst
voor een functie als bedoeld in paragraaf 1 wordt voorgedragen bij een
financiële onderneming die onder het toezicht staat van de Bank
krachtens artikel 36/2 van de wet van 22 februari 1998, of van de
Europese Centrale Bank krachtens de GTM-verordening, raadpleegt de
Bank eerst de FSMA.

De FSMA deelt haar advies mee aan de Bank binnen een termijn van
een week na ontvangst van het verzoek om advies.

§ 3. De instellingen voor elektronisch geld informeren de Bank over
de eventuele taakverdeling tussen de leden van het wettelijk bestuurs-
orgaan en tussen de personen belast met de effectieve leiding.

Belangrijke wijzigingen in de taakverdeling als bedoeld in het eerste
lid, geven aanleiding tot de toepassing van de paragrafen 1 en 2.

Onderafdeling 3. — Minimum eigen vermogen

Art. 182. § 1. Het eigen vermogen van een instelling voor elektro-
nisch geld mag op geen enkel moment dalen onder het bedrag van het
krachtens artikel 173 vereiste kapitaal.

Er mag geen kapitaal worden terugbetaald als dit voor de instelling
tot gevolg zou hebben dat zij niet meer zou voldoen aan de krachtens
paragraaf 2 vastgestelde eigenvermogensvereisten.

§ 2. Overeenkomstig de bepalingen van Richtlijn 2009/110/EG
bepaalt de Bank bij reglement vastgesteld met toepassing van arti-
kel 12bis van de wet van 22 februari 1998 de elementen die in
aanmerking worden genomen als eigenvermogensbestanddelen en de
aanpassingen die vereist zijn voor de berekening van het eigen
vermogen, evenals de verplichtingen inzake solvabiliteit die door alle
instellingen voor elektronisch geld of per categorie van instellingen
voor elektronisch geld moeten worden nageleefd, zowel voor wat
betreft hun activiteit van uitgifte van elektronisch geld als voor wat de
betalingsdiensten betreft die zij overeenkomstig artikel 191, eerste lid,
mogen aanbieden en die geen verband houden met de uitgifte van
elektronisch geld.

§ 3. Onverminderd de solvabiliteitsverplichtingen bepaald bij de
paragrafen 1 en 2, kan de Bank aanvullende maatregelen nemen in het
geval van een instelling voor elektronisch geld die rechtstreeks of
onrechtstreeks andere werkzaamheden dan het aanbieden van beta-
lingsdiensten en de uitgifte van elektronisch geld mag verrichten
overeenkomstig de artikelen 191, tweede lid en 192, wanneer die andere
werkzaamheden afbreuk doen of dreigen te doen aan de financiële
soliditeit van de instelling voor elektronisch geld.

§ 4. In specifieke gevallen kan de Bank met redenen omklede
afwijkingen toestaan van de bepalingen van de krachtens dit arti-
kel vastgestelde reglementen.

Onderafdeling 4. — Wijzigingen in de kapitaalstructuur

Art. 183. De artikelen 25 tot 32 zijn van overeenkomstige toepassing,
met dien verstande dat de verwijzing naar artikel 19 in de artikelen 25,
eerste lid, 27, eerste en tweede lid en 31, tweede lid, als een verwijzing
naar artikel 174 moet worden gelezen.

Onderafdeling 5. — Bijzondere verrichtingen
5.1. Fusies, splitsingen, overdrachten en andere verrichtingen waar-

voor toestemming is vereist

Art. 184. Artikel 39 is van overeenkomstige toepassing.

5.2. Deelnemingen

Art. 185. Artikel 40 is van overeenkomstige toepassing, met dien
verstande dat artikel 40, tweede lid betrekking heeft op deelnemingen
in vennootschappen die alle of een deel van de in artikel 191 bedoelde
werkzaamheden inzake uitgifte van elektronisch geld, betalingsdien-
sten, nevendiensten in verband met de uitgifte van elektronisch geld of
het aanbieden van betalingsdiensten, of het beheer van betalingssyste-
men uitoefenen, of op deelnemingen in vennootschappen waarvan het
doel in hoofdzaak bestaat in het aanhouden van deelnemingen in
dergelijke vennootschappen.

L’alinéa 1er est également applicable à la proposition de renouvelle-
ment de la nomination des personnes qui y sont visées ainsi qu’au
non-renouvellement de leur nomination, à leur révocation ou à leur
démission.

§ 2. La nomination des personnes visées au paragraphe 1er est
soumise à l’approbation préalable de la Banque.

Lorsqu’il s’agit de la nomination d’une personne qui est proposée
pour la première fois à une fonction visée au paragraphe 1er dans une
entreprise financière relevant du contrôle de la Banque par application
de l’article 36/2 de la loi du 22 février 1998 ou de la Banque
centrale européenne en vertu du Règlement MSU, la Banque consulte
préalablement la FSMA.

La FSMA communique son avis à la Banque dans un délai d’une
semaine à compter de la réception de la demande d’avis.

§ 3. Les établissements de monnaie électronique informent la Banque
de la répartition éventuelle des tâches entre les membres de l’organe
légal d’administration et entre les personnes chargées de la direction
effective.

Les modifications importantes intervenues dans la répartition des
tâches visées à l’alinéa 1er donnent lieu à l’application des paragra-
phes 1er et 2.

Sous-section 3. — Des fonds propres minimums

Art. 182. § 1er. Les fonds propres d’un établissement de monnaie
électronique ne peuvent à aucun moment devenir inférieurs au
montant du capital requis en vertu de l’article 173.

Il ne peut être procédé à un remboursement de capital s’il en résultait
que l’établissement ne respecterait plus les exigences en matière de
fonds propres établies en vertu du paragraphe 2.

§ 2. La Banque précise, conformément aux dispositions de la
Directive 2009/110/CE, par voie de règlement adopté en application de
l’article 12bis de la loi du 22 février 1998, les éléments pris en
considération comme éléments de fonds propres et les ajustements
nécessaires pour le calcul des fonds propres, de même que les
obligations en matière de solvabilité qui doivent être respectées par
tous les établissements de monnaie électronique ou par catégorie
d’établissements de monnaie électronique tant en ce qui concerne leur
activité d’émission de monnaie électronique, qu’en ce qui concerne les
services de paiement qu’ils sont autorisés à fournir conformément à
l’article 191, alinéa 1er et qui ne sont pas liés à l’émission de monnaie
électronique.

§ 3. Sans préjudice des obligations en matière de solvabilité prévues
aux paragraphes 1er et 2, la Banque peut prendre des mesures
complémentaires dans le cas d’un établissement de monnaie électroni-
que autorisé à exercer, directement ou indirectement, d’autres activités
que la fourniture de services de paiement et l’émission de monnaie
électronique conformément aux articles 191, alinéa 2 et 192, lorsque ces
autres activités nuisent ou risquent de nuire à la solidité financière de
l’établissement de monnaie électronique.

§ 4. La Banque peut, dans des cas particuliers, autoriser des
dérogations motivées aux dispositions des règlements pris en vertu du
présent article.

Sous-section 4. — Des modifications dans la structure du capital

Art. 183. Les articles 25 à 32 s’appliquent par analogie, étant
entendu qu’aux articles 25, alinéa 1er, 27, alinéas 1er et 2 et 31, alinéa 2,
la référence à l’article 19 doit être lue comme une référence à
l’article 174.

Sous-section 5. — Opérations particulières
5.1. Des fusions, scissions, cessions et autres opérations soumises à

autorisation

Art. 184. L’article 39 s’applique par analogie.

5.2. Des prises de participations

Art. 185. L’article 40 s’applique par analogie étant entendu que
l’article 40, alinéa 2 vise les participations dans des sociétés exerçant en
tout ou en partie des activités en matière d’émission de monnaie
électronique, de services de paiement, de services auxiliaires à l’émis-
sion de monnaie électronique ou à la fourniture de services de
paiement, ou de gestion de systèmes de paiement, visés à l’article 191,
ou dans des sociétés dont l’objet consiste à titre principal en la détention
de participations dans de telles sociétés.
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Onderafdeling 6. — Uitoefening
van werkzaamheden in het buitenland

6.1. Uitoefening van het recht van vrije vestiging in het buitenland
via een bijkantoor

Art. 186. De artikelen 59 tot 64 zijn van overeenkomstige toepassing
op instellingen voor elektronisch geld naar Belgisch recht die voorne-
mens zijn in het buitenland een bijkantoor te openen, met dien
verstande dat :

1° in het in artikel 59, § 2, 1° bedoelde programma van werkzaam-
heden met name vermeld wordt welke activiteit van uitgifte van
elektronisch geld en, in voorkomend geval, welke andere werkzaam-
heden als bedoeld in de artikelen 191 en 192 de instelling voornemens
is te verrichten;

2° de verwijzing naar artikel 21 in artikel 59, § 2, 5° moet worden
gelezen als een verwijzing naar artikel 176;

3° de verwijzing naar de artikelen 20 en 37 in artikel 59, § 3 moet
worden gelezen als een verwijzing naar de artikelen 175 en 181;

4° de verwijzing naar artikel 8 in artikel 61, § 3 moet worden gelezen
als een verwijzing naar artikel 166;

5° de verwijzing naar artikel 38 in artikel 63, § 2 moet worden gelezen
als een verwijzing naar artikel 195.

6.2. Uitgifte van elektronisch geld in het kader van het vrij verrichten
van diensten in een andere lidstaat

Art. 187. De artikelen 65 tot 69 zijn van overeenkomstige toepassing
op instellingen voor elektronisch geld naar Belgisch recht die voorne-
mens zijn in een andere lidstaat een activiteit van uitgifte van
elektronisch geld uit te oefenen zonder er een bijkantoor te vestigen,
met dien verstande dat :

1° in het in artikel 65, § 2 bedoelde dossier met name vermeld wordt
welke activiteit van uitgifte van elektronisch geld en, in voorkomend
geval, welke andere werkzaamheden als bedoeld in de artikelen 191 en
192 de instelling voornemens is te verrichten;

2° de verwijzing naar artikel 38 in artikel 69, § 2 moet worden gelezen
als een verwijzing naar artikel 195.

6.3. Overmaking van elektronisch geld in een andere lidstaat via een
distributeur

Art. 188. Artikel 70, § 1, eerste lid en § 2 is van overeenkomstige
toepassing op instellingen voor elektronisch geld naar Belgisch recht
die voornemens zijn op het grondgebied van een andere lidstaat
elektronisch geld over te maken via een distributeur.

6.4. Uitoefening van het betalingsdienstenbedrijf in een andere
lidstaat via een agent

Art. 189. Artikel 70 is van overeenkomstige toepassing op instellin-
gen voor elektronisch geld naar Belgisch recht die voornemens zijn op
het grondgebied van een andere lidstaat via een agent alle of een deel
van de in artikel 191, eerste lid bedoelde betalingsdiensten aan te
bieden, met dien verstande dat de verwijzing naar artikel 71 in
artikel 70, § 1, tweede lid, moet worden gelezen als een verwijzing naar
artikel 71, waarnaar artikel 190, § 2 verwijst.

Onderafdeling 7. — Dienstverlening via een distributeur
en/of een agent

Art. 190. § 1. Onverminderd artikel 169, vijfde lid, mogen instellin-
gen voor elektronisch geld via distributeurs elektronisch geld overma-
ken en terugbetalen.

Instellingen voor elektronisch geld mogen geen elektronisch geld
uitgeven via agenten.

§ 2. Instellingen voor elektronisch geld mogen met toepassing van
artikel 191, eerste lid, betalingsdiensten aanbieden via agenten. In dat
geval zijn de artikelen 71 tot 74 van overeenkomstige toepassing.

§ 3. Instellingen voor elektronisch geld zijn verantwoordelijk voor de
handelingen die door hun distributeurs en agenten worden gesteld.

Onderafdeling 8. — Uitoefening van andere werkzaamheden
8.1. Betalingsdiensten, operationele of nevenactiviteiten die nauw

samenhangen met betalingsdiensten en beheer van betalingssystemen

Art. 191. § 1. Onverminderd artikel 169, vijfde lid, mogen de
instellingen voor elektronisch geld de in Bijlage I.A van deze wet
opgesomde betalingsdiensten aanbieden.

Sous-section 6. — De l’exercice d’activités à l’étranger

6.1. Exercice du libre établissement à l’étranger par la voie d’une
succursale

Art. 186. Les articles 59 à 64 sont applicables par analogie lorsqu’un
établissement de monnaie électronique de droit belge projette d’ouvrir
une succursale à l’étranger, étant entendu que :

1° à l’article 59, § 2, 1°, le programme d’activités indique notamment
l’activité d’émission de monnaie électronique envisagée ainsi que, le cas
échéant, les autres activités visées aux articles 191 et 192;

2° à l’article 59, § 2, 5°, la référence à l’article 21 doit être lue comme
une référence à l’article 176;

3° à l’article 59, § 3 la référence aux articles 20 et 37 doit être lue
comme une référence aux articles 175 et 181;

4° à l’article 61, § 3, la référence à l’article 8 doit être lue comme une
référence à l’article 166;

5° à l’article 63, § 2, la référence à l’article 38 doit être lue comme une
référence à l’article 195.

6.2. Emission de monnaie électronique en libre prestation de service
dans un autre Etat membre

Art. 187. Les articles 65 à 69 sont applicables par analogie lorsqu’un
établissement de monnaie électronique de droit belge projette d’exercer
une activité d’émission de monnaie électronique dans un autre Etat
membre, sans y établir de succursale, étant entendu que :

1° à l’article 65, § 2, le dossier indique notamment l’activité
d’émission de monnaie électronique envisagée ainsi que, le cas échéant,
les autres activités visées aux articles 191 et 192;

2° à l’article 69, § 2, la référence à l’article 38 doit être lue comme une
référence à l’article 195.

6.3. Distribution de la monnaie électronique dans un autre Etat
membre par l’intermédiaire d’un distributeur

Art. 188. L’article 70, § 1er, alinéa 1er et § 2 est applicable par analogie
lorsqu’un établissement de monnaie électronique de droit belge projette
de distribuer de la monnaie électronique sur le territoire d’un autre Etat
membre, par l’intermédiaire d’un distributeur.

6.4. Exercice d’une activité de services de paiement dans un autre Etat
membre par l’intermédiaire d’un agent

Art. 189. L’article 70 est applicable par analogie lorsqu’un établisse-
ment de monnaie électronique de droit belge projette d’exercer sur le
territoire d’un autre Etat membre, par l’intermédiaire d’un agent, tout
ou partie des services de paiement visés à l’article 191, alinéa 1er, étant
entendu qu’à l’article 70, § 1er, alinéa 2, la référence à l’article 71 doit
être lue comme une référence à l’article 71 auquel l’article 190,
§ 2 renvoie.

Sous-section 7. — Recours à un distributeur et/ou à un agent

Art. 190. § 1er. Sans préjudice de l’article 169, alinéa 5, les établisse-
ments de monnaie électronique sont autorisés à distribuer et à
rembourser de la monnaie électronique par l’intermédiaire de distribu-
teurs.

Les établissements de monnaie électronique ne sont pas autorisés à
émettre de la monnaie électronique par l’intermédiaire d’agents.

§ 2. Les établissements de monnaie électronique sont autorisés à
fournir les services de paiement en application de l’article 191,
alinéa 1er, par l’intermédiaire d’agents. Dans ce cas, les articles 71 à
74 s’appliquent par analogie.

§ 3. Les établissements de monnaie électronique sont responsables
des actes posés par leurs distributeurs et leurs agents.

Sous-section 8. — Exercice d’autres activités
8.1. Services de paiement, activités opérationnelles ou auxiliaires,

étroitement liées aux services de paiement et gestion des systèmes de
paiement

Art. 191. § 1er. Sans préjudice de l’article 169, alinéa 5, les établisse-
ments de monnaie électronique sont autorisés à fournir des services de
paiement énumérés à l’Annexe I.A de la présente loi.
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Onverminderd artikel 169, vijfde lid, mogen de instellingen voor
elektronisch geld bovendien de volgende werkzaamheden uitoefenen :

1° het verstrekken van operationele diensten en nevendiensten die
nauw samenhangen met de uitgifte van elektronisch geld of het
aanbieden van de in het eerste lid bedoelde betalingsdiensten;

2° het beheer van betalingssystemen, onverminderd de bepalingen
van Boek III.

Het eerste en het tweede lid zijn van toepassing onverminderd de
naleving van de elders opgenomen specifieke wettelijke en reglemen-
taire bepalingen betreffende het verstrekken van de betrokken diensten.

§ 2. Wanneer de verrichte diensten betalingsdiensten zijn als bedoeld
in de punten 7 en/of 8 van Bijlage I.A, zijn de artikelen 18 en
95, § 2 respectievelijk van toepassing.

8.2. Andere hybride werkzaamheden

Art. 192. § 1. Instellingen voor elektronisch geld mogen geen andere
werkzaamheden uitoefenen dan deze die toegelaten zijn op grond van
artikel 191, tenzij hiervoor voorafgaandelijk toestemming is verleend
door de Bank.

Indien de Bank toestaat dat een instelling voor elektronisch geld
andere werkzaamheden dan de uitgifte van elektronisch geld of de in
artikel 191 bedoelde werkzaamheden verricht, kan zij, onverminderd
artikel 205, § 2, en gelet op de noodzaak van een gezonde en prudente
bedrijfsvoering en een passende risicobeheersing door de instelling
voor elektronisch geld of op de vereiste van een passend prudentieel
toezicht op deze instelling, de uitoefening van deze andere werkzaam-
heden aan aanvullende voorwaarden onderwerpen.

Zo kan de Bank verlangen dat er voor het verrichten van die
werkzaamheden een duidelijke scheiding gehanteerd wordt op orga-
nisatorisch vlak en, in voorkomend geval, dat ze door een afzonderlijke
juridische entiteit worden verricht die overeenkomstig arti-
kel 185 eigendom is van de instelling voor elektronisch geld.

§ 2. Onverminderd paragraaf 1 mogen instellingen voor elektronisch
geld alleen onder de voorwaarden van artikel 44, § 3, die van
overeenkomstige toepassing zijn, kredieten verlenen aan betalingsdienst-
gebruikers.

8.3. Verboden werkzaamheden

Art. 193. § 1. Artikel 192 voorziet niet in de mogelijkheid voor
instellingen voor elektronisch geld om werkzaamheden te verrichten
die bestaan in het in ontvangst nemen van gelddeposito’s of andere
terugbetaalbare geldmiddelen in de zin van artikel 1 van de bankwet en
van artikel 68bis van de wet van 16 juni 2006.

§ 2. Geldmiddelen die instellingen voor elektronisch geld van
houders van elektronisch geld ontvangen, worden onverwijld gewis-
seld voor elektronisch geld.

Dergelijke geldmiddelen zijn noch gelddeposito’s, noch andere
terugbetaalbare gelden in de zin van artikel 1 van de bankwet en van
artikel 68bis van de wet van 16 juni 2006, op voorwaarde dat de in het
eerste lid bedoelde verplichting vervuld is.

Indien de in het eerste lid bedoelde verplichting niet vervuld is,
wordt het in ontvangst nemen van die geldmiddelen gelijkgesteld met
een in ontvangst nemen van gelddeposito’s of andere terugbetaalbare
gelden dat in strijd is met paragraaf 1 en met artikel 68bis van de wet
van 16 juni 2006.

§ 3. De artikelen 41 en 45 zijn van toepassing op de geldmiddelen die
worden ontvangen in het kader van betalingsdiensten die mogen
worden verricht op grond van artikel 191, eerste lid en die geen
verband houden met de uitgifte van elektronisch geld.

Onderafdeling 9. — Bescherming van geldmiddelen

Art. 194. § 1. De geldmiddelen die in ruil voor elektronisch geld
door een instelling voor elektronisch geld worden ontvangen, moeten :

1° in haar boekhouding te allen tijde afzonderlijk kunnen worden
geïdentificeerd, met name ten opzichte van andere geldmiddelen; en

2° wanneer ze op het einde van de werkdag volgend op de dag
waarop ze zijn ontvangen, nog niet zijn overgemaakt door de instelling
voor elektronisch geld als gevolg van het gebruik van het elektronisch
geld of van de terugbetaling ervan :

a) worden gedeponeerd op een afzonderlijke gezamenlijke of geïn-
dividualiseerde rekening bij een entiteit die de hoedanigheid heeft van
kredietinstelling die ressorteert onder het recht van een lidstaat, of van
een bijkantoor in België van een kredietinstelling die ressorteert onder
het recht van een derde land; of

En outre, sans préjudice de l’article 169, alinéa 5, les établissements
de monnaie électronique sont autorisés à exercer les activités suivantes :

1° la fourniture de services opérationnels et de services auxiliaires,
étroitement liés à l’émission de monnaie électronique ou à la fourniture
de services de paiement visés à l’alinéa 1er;

2° la gestion de systèmes de paiement, sans préjudice des disposi-
tions du Livre III.

Les alinéas 1er et 2 sont applicables sans préjudice du respect des
dispositions légales et réglementaires particulières régissant par ailleurs
la fourniture des services concernés.

§ 2. Lorsque la fourniture de services concerne les services de
paiement visés aux points 7 et/ou 8 de l’Annexe I.A, les articles 18 et
95, § 2 sont respectivement applicables.

8.2. Autres activités hybrides

Art. 192. § 1er. Les établissements de monnaie électronique ne
peuvent exercer d’autres activités que celles autorisées en vertu de
l’article 191 que moyennant l’autorisation préalable de la Banque.

Sans préjudice de l’article 205, § 2, si la Banque autorise un
établissement de monnaie électronique à exercer des activités autres
que l’émission de monnaie électronique ou les activités visées à
l’article 191, elle peut, en vue d’une gestion saine et prudente et d’une
maîtrise des risques appropriée par l’établissement de monnaie élec-
tronique, ou pour les besoins d’un contrôle prudentiel adapté dudit
établissement, subordonner l’exercice de ces activités à certaines
conditions complémentaires.

Parmi ces conditions, la Banque peut imposer que ces activités
fassent l’objet d’une séparation claire sous l’angle organisationnel et, le
cas échéant, soient fournies par une entité juridique distincte détenue
par l’établissement de monnaie électronique conformément à l’arti-
cle 185.

§ 2. Sans préjudice du paragraphe 1er, l’octroi par des établissements
de monnaie électronique de crédits aux utilisateurs de services de
paiement est subordonné aux conditions prévues à l’article 44, § 3,
applicables par analogie.

8.3. Activités interdites

Art. 193. § 1er. L’article 192 ne couvre pas la possibilité pour les
établissements de monnaie électronique d’exercer une activité de
réception de dépôts d’argent ou d’autres fonds remboursables au sens
de l’article 1er de la loi bancaire et de l’article 68bis de la loi du
16 juin 2006.

§ 2. Les fonds reçus des détenteurs de monnaie électronique par des
établissements de monnaie électronique sont échangés sans délai contre
de la monnaie électronique.

Ces fonds ne constituent pas des dépôts d’argent ou d’autres fonds
remboursables au sens de l’article 1er de la loi bancaire et de
l’article 68bis de la loi du 16 juin 2006, à condition que l’obligation visée
à l’alinéa 1er soit respectée.

A défaut de respecter l’obligation visée à l’alinéa 1er, la réception de
ces fonds est assimilée à une réception de dépôts d’argent ou d’autres
fonds remboursables en violation du paragraphe 1er et de l’article 68bis
de la loi du 16 juin 2006.

§ 3. Les articles 41 et 45 s’appliquent aux fonds reçus dans le cadre de
la fourniture de services de paiement autorisée en application de
l’article 191, alinéa 1er qui ne sont pas liés à l’activité d’émission de
monnaie électronique.

Sous-section 9. — De la protection des fonds

Art. 194. § 1er. Les fonds reçus par un établissement de monnaie
électronique en échange de la monnaie électronique émise doivent :

1° pouvoir être à tout moment distinctement identifiés dans sa
comptabilité, notamment par rapport à d’autres fonds; et

2° lorsqu’à la fin du jour ouvrable suivant le jour où ils ont été reçus,
ils n’ont pas encore été transférés par l’établissement de monnaie
électronique à la suite de l’utilisation de la monnaie électronique ou de
son remboursement :

a) être déposés sur un compte global ou individualisé distinct auprès
d’une entité ayant la qualité d’établissement de crédit relevant du droit
d’un Etat membre, ou d’une succursale en Belgique d’établissement de
crédit relevant du droit d’un pays tiers; ou

29496 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



b) worden belegd in een erkend geldmarktfonds in de zin van
artikel 4, 8° van het koninklijk besluit van 19 december 2017 tot
bepaling van nadere regels tot omzetting van de richtlijn betreffende
markten voor financiële instrumenten; of

c) worden belegd in veilige, liquide activa met een lage risicograad,
zoals gedefinieerd door de Bank overeenkomstig het recht van de Unie;
of

3° naar tevredenheid van de Bank gedekt zijn door een verzekering,
garantie of waarborg van een verzekeringsonderneming of kredietin-
stelling die ressorteert onder het recht van een lidstaat of die een
vestiging heeft in België en die ressorteert onder het recht van een
derde land, en die niet tot dezelfde groep behoort als de instelling voor
elektronisch geld. Die verzekering, garantie of waarborg moet een
bedrag dekken dat minstens gelijk is aan het bedrag dat toegewezen
geweest zou zijn met toepassing van punt 2°, en dat betaalbaar is
ingeval de instelling voor elektronisch geld niet in staat is haar
financiële verplichtingen na te komen.

De in het eerste lid, 2°, a) bedoelde entiteiten mogen op de
geldmiddelen die op een afzonderlijke rekening zijn gedeponeerd, geen
recht doen gelden ingevolge eigen vorderingen op de instelling voor
elektronisch geld die deze rekening heeft geopend. Beslag onder
derden door de schuldeisers van de instelling voor elektronisch geld op
deze rekeningen en hun saldo is evenmin toegestaan.

De in het eerste lid, 3°, bedoelde entiteiten mogen op de geldmidde-
len die in hoofde van de verzekeringsovereenkomst, garantie of
waarborg verschuldigd zijn, geen recht doen gelden ingevolge eigen
vorderingen op de instelling voor elektronisch geld die deze verzeke-
ringsovereenkomst, garantie of waarborg heeft afgesloten. Beslag onder
derden door de schuldeisers van de instelling voor elektronisch geld op
deze geldmiddelen is evenmin toegestaan.

De Bank kan toestaan dat de in het eerste lid, 2°, bedoelde
geldmiddelen gedeponeerd worden bij een kredietinstelling die ressor-
teert onder het recht van een derde land en die geen vestiging heeft in
België, of dat de in het eerste lid, c) bedoelde verzekeringen, garanties
of waarborgen verstrekt worden door een verzekeringsonderneming of
een kredietinstelling die ressorteert onder het recht van een derde land
en die geen vestiging heeft in België, indien deze kredietinstelling of
verzekeringsonderneming onderworpen is aan een toezicht dat gelijk-
waardig is met het prudentieel toezicht op kredietinstellingen en
verzekeringsondernemingen zoals bepaald in de Europese regelgeving.

Wanneer het elektronisch geld wordt verworven door middel van
een betaalinstrument, moeten de geldmiddelen die in ruil voor het
elektronisch geld worden ontvangen, beschermd worden vanaf het
moment dat de betaalrekening van de instelling voor elektronisch geld
ermee gecrediteerd is of vanaf het moment dat ze op een andere manier
ter beschikking worden gesteld van de instelling voor elektronisch
geld. De in dit artikel vastgestelde voorschriften inzake de bescherming
van geldmiddelen moeten in ieder geval uiterlijk vijf werkdagen na de
uitgifte van het elektronisch geld zijn nageleefd.

§ 2. Wanneer een gedeelte van de geldmiddelen die in ruil voor het
uitgegeven elektronisch geld zijn ontvangen, potentieel bestemd is om
door de cliënt te worden gebruikt om van de instelling voor elektro-
nisch geld diensten te ontvangen in het kader van andere werkzaam-
heden van de instelling voor elektronisch geld die op grond van
artikel 192 zijn toegelaten, zijn de verplichtingen van paragraaf 1 niet
van toepassing op dit gedeelte van de geldmiddelen. Wanneer dat
gedeelte variabel is of niet van tevoren gekend is, kunnen de
instellingen voor elektronisch geld dit bedrag berekenen op basis van
een representatief gedeelte van de geldmiddelen dat geacht wordt voor
de uitgifte van elektronisch geld te worden gebruikt, mits het
redelijkerwijs mogelijk is een dergelijk representatief gedeelte naar
tevredenheid van de Bank op basis van historische gegevens te ramen.
Zo niet is paragraaf 1 van toepassing op alle geldmiddelen.

§ 3. Artikel 42 is van toepassing op de instellingen voor elektronisch
geld die krachtens artikel 191, eerste lid betalingsdiensten aanbieden
die geen verband houden met de uitgifte van elektronisch geld.

§ 4. In geval van samenloop in hoofde van een instelling voor
elektronisch geld, worden de geldmiddelen die met toepassing van
paragraaf 1, eerste lid, 2°, a) op een afzonderlijke rekening zijn
gedeponeerd, of met toepassing van paragraaf 1, eerste lid, 2°, b) of c)
zijn belegd, bij bijzonder voorrecht aangewend voor de terugbetaling
van de geldmiddelen die in ruil voor het uitgegeven elektronisch geld
zijn ontvangen. Hetzelfde geldt voor geldmiddelen die betaald zijn ter
uitvoering van de in paragraaf 1, eerste lid, 3° bedoelde verzekerings-
overeenkomst, garantie of waarborg.

§ 5. De instellingen voor elektronisch geld lichten de Bank op
voorhand in over elke substantiële wijziging in de maatregelen die met
toepassing van paragraaf 1 worden genomen.

b) être investis auprès de fonds du marché monétaire qualifié au sens
de l’article 4, 8° de l’arrêté royal du 19 décembre 2017 portant les règles
et modalités visant à transposer la Directive concernant les marchés
d’instruments financiers; ou

c) être investis dans des actifs à faible risque, liquides et sûrs, tels que
définis par la Banque conformément au droit de l’Union; ou

3° être couverts, d’une manière jugée satisfaisante par la Banque, par
une assurance, une garantie ou une caution d’une entreprise d’assu-
rance ou d’un établissement de crédit relevant du droit d’un Etat
membre ou disposant d’un établissement en Belgique et relevant du
droit d’un pays tiers, laquelle entreprise d’assurance ou lequel établis-
sement de crédit ne peut appartenir au même groupe que l’établisse-
ment de monnaie électronique, pour un montant qui est égal au
montant qui aurait été affecté en application du point 2°, et qui est
payable si l’établissement de monnaie électronique n’est pas en mesure
d’honorer ses obligations financières.

Les entités visées à l’alinéa 1er, 2°, a) ne peuvent, sur les fonds
déposés sur un compte distinct, faire valoir de droit résultant de
créances propres sur l’établissement de monnaie électronique qui a
ouvert ce compte. De même, ces comptes et leur solde ne peuvent faire
l’objet d’aucune saisie-arrêt par les créanciers de l’établissement de
monnaie électronique.

Les entités visées à l’alinéa 1er, 3°, ne peuvent, sur les fonds dus en
exécution du contrat d’assurance, de la garantie ou de la caution, faire
valoir de droit résultant de créances propres sur l’établissement de
monnaie électronique qui a contracté cette assurance, garantie ou
caution. De même, ces fonds ne peuvent faire l’objet d’aucune
saisie-arrêt par les créanciers de l’établissement de monnaie électroni-
que.

La Banque peut autoriser que les fonds visés à l’alinéa 1er, 2°, soient
déposés auprès d’un établissement de crédit relevant du droit d’un
pays tiers et ne disposant pas d’un établissement en Belgique, ou que
les assurances, garanties ou cautions visées à l’alinéa 1er, c), soient
fournies par une entreprise d’assurance ou un établissement de crédit
relevant du droit d’un pays tiers et ne disposant pas d’un établissement
en Belgique, si cet établissement de crédit ou cette entreprise d’assu-
rance est soumis(e) à un contrôle qui soit équivalent au contrôle
prudentiel des établissements de crédit et des entreprises d’assurance
défini par la réglementation européenne.

Lorsque la monnaie électronique est acquise par le moyen d’un
instrument de paiement, la protection afférente aux fonds reçus en
échange de la monnaie électronique ne doit être assurée qu’à partir du
moment où les fonds sont portés au crédit du compte de paiement de
l’établissement de monnaie électronique ou mis par tout autre moyen à
la disposition de l’établissement de monnaie électronique. En tout état
de cause, les règles de protection des fonds prévues par le présent
article doivent être respectées au plus tard cinq jours ouvrables après
l’émission de la monnaie électronique.

§ 2. Lorsqu’une partie des fonds reçus en échange de la monnaie
électronique émise est potentiellement destinée à être utilisée par le
client aux fins de bénéficier de services fournis par l’établissement de
monnaie électronique dans le cadre d’autres activités de l’établissement
de monnaie électronique permises en vertu de l’article 192, cette partie
des fonds ne relève pas des obligations prévues par le paragraphe 1er.
Si cette partie est variable ou ne peut être déterminée à l’avance, les
établissements de monnaie électronique peuvent calculer ce montant en
supposant qu’une partie représentative des fonds servira à l’émission
de monnaie électronique, à condition que, sur la base de données
historiques, il soit raisonnablement possible d’estimer cette partie
représentative d’une manière jugée satisfaisante par la Banque. Dans la
négative, le paragraphe 1er s’applique à l’ensemble des fonds.

§ 3. L’article 42 s’applique aux établissements de monnaie électroni-
que qui fournissent des services de paiement en vertu de l’article 191,
alinéa 1er lorsque ceux-ci ne sont pas liés à l’activité d’émission de
monnaie électronique.

§ 4. En cas de situation de concours affectant un établissement de
monnaie électronique, les fonds déposés sur un compte distinct en
application du paragraphe 1er, alinéa 1er, 2°, a) ou investis en
application du paragraphe 1er, alinéa 1er, b) ou c) sont affectés par
privilège spécial au remboursement des fonds reçus en échange de la
monnaie électronique émise. Il en est de même des fonds versés en
exécution du contrat d’assurance, de la garantie ou de la caution visé
paragraphe 1er, alinéa 1er, 3°.

§ 5. Les établissements de monnaie électronique informent la Banque
à l’avance de tout changement significatif affectant les mesures prises
en application du paragraphe 1er.
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Onderafdeling 10. — Uitbesteding

Art. 195. Artikel 38 is van overeenkomstige toepassing.

Onderafdeling 11. — Bewaring van gegevens

Art. 196. Artikel 75 is van overeenkomstige toepassing.

Afdeling IV. — Boekhoudregels en periodieke informatieverstrekking

Art. 197. § 1. De instellingen voor elektronisch geld leggen hun
jaarrekening en hun geconsolideerde jaarrekening neer bij de Bank.

Na advies van de Bank bepaalt de Koning voor alle instellingen voor
elektronisch geld of per categorie van instellingen voor elektronisch
geld volgens welke regels :

1° zij hun boekhouding voeren, inventarisramingen verrichten en
hun jaarrekening opmaken en openbaar maken;

2° zij hun geconsolideerde jaarrekening opmaken, controleren en
openbaar maken en het jaar- en controleverslag over deze geconsoli-
deerde jaarrekening opmaken en openbaar maken.

De in het tweede lid bedoelde regels bepalen dat in de boekhouding
van de door de instelling voor elektronisch geld verrichte transacties
een duidelijk onderscheid moet worden gemaakt tussen transacties die
verband houden met de uitgifte van elektronisch geld en die welke
verband houden met andere werkzaamheden die op grond van de
artikelen 191 en 192 zijn toegelaten.

De Bank kan bij reglement vastgesteld met toepassing van arti-
kel 12bis, § 2 van de wet van 22 februari 1998 de toepassingsmodali-
teiten bepalen van de krachtens het tweede en het derde lid vastge-
stelde regels.

Deze reglementen worden vastgesteld na raadpleging van de
instellingen voor elektronisch geld, in voorkomend geval via hun
beroepsverenigingen.

Voor bepaalde categorieën van instellingen voor elektronisch geld of
in bijzondere gevallen kan de Bank met name met redenen omklede
afwijkingen toestaan van de in het vierde lid bedoelde besluiten en
reglementen, voor alle instellingen voor elektronisch geld die zich in
vergelijkbare omstandigheden bevinden.

§ 2. De instellingen voor elektronisch geld leggen periodiek een
gedetailleerde financiële staat voor aan de Bank. Die staat wordt
opgemaakt overeenkomstig de regels die zijn vastgesteld door de Bank,
die ook de rapporteringsfrequentie bepaalt.

Bovendien kan de Bank eisen dat haar geregeld andere cijfergegevens
of uitleg worden verstrekt, zodat zij kan nagaan of de bepalingen van
deze wet of van haar uitvoeringsbesluiten en -reglementen of de
uitvoeringsmaatregelen van Richtlijn 2009/110/EG zijn nageleefd.

§ 3. De effectieve leiding van de instelling voor elektronisch geld
verklaart aan de Bank dat de voornoemde periodieke staten die zij in
voorkomend geval aan het einde van het eerste halfjaar en in elk geval
aan het einde van het boekjaar aan haar overmaakt, in overeenstem-
ming zijn met de boekhouding en de inventarissen. Daartoe moeten de
periodieke staten :

1° volledig zijn, wat wil zeggen dat ze alle gegevens bevatten uit de
boekhouding en de inventarissen op basis waarvan ze worden
opgesteld; en

2° juist zijn, wat wil zeggen dat ze exact overeenstemmen met de
gegevens uit de boekhouding en de inventarissen op basis waarvan ze
worden opgesteld.

De effectieve leiding bevestigt het nodige gedaan te hebben opdat de
voornoemde staten volgens de voorschriften van de Bank zijn opge-
maakt en opgesteld zijn met toepassing van de boekings- en waarde-
ringsregels voor de opstelling van de jaarrekening, of, voor de
periodieke rapporteringsstaten die geen betrekking hebben op het
einde van het boekjaar, met toepassing van de boekings- en waarde-
ringsregels voor de opstelling van de jaarrekening met betrekking tot
het laatste boekjaar.

Art. 198. De leden van het wettelijk bestuursorgaan zijn zowel
jegens de instelling voor elektronisch geld als jegens derden, hoofdelijk
aansprakelijk voor alle schade die het gevolg is van de overtreding van
artikel 197 en van de ter uitvoering van artikel 197, § 1 vastgestelde
bepalingen.

Wat de overtredingen betreft waaraan zij geen deel hebben gehad,
worden de leden van het wettelijk bestuursorgaan slechts van de in het
eerste lid bedoelde aansprakelijkheid ontheven indien hen geen schuld
kan worden verweten en zij die overtredingen, naargelang het geval,

Sous-section 10. — Recours à la sous-traitance

Art. 195. L’article 38 est applicable par analogie.

Sous-section 11. — Conservation des données

Art. 196. L’article 75 s’applique par analogie.

Section IV. — Règles comptables et informations périodiques

Art. 197. § 1er. Les établissements de monnaie électronique déposent
leurs comptes annuels et leurs comptes consolidés à la Banque.

Le Roi détermine, sur avis de la Banque, pour l’ensemble des
établissements de monnaie électronique ou par catégorie d’établisse-
ments de monnaie électronique :

1° les règles selon lesquelles les établissements de monnaie électro-
nique tiennent leur comptabilité, procèdent aux évaluations d’inven-
taire et établissent et publient leurs comptes annuels;

2° les règles à respecter par les établissements de monnaie électroni-
que pour l’établissement, le contrôle et la publication de leurs comptes
consolidés, ainsi que pour l’établissement et la publication des rapports
de gestion et de contrôle relatifs à ces comptes consolidés.

Les règles visées à l’alinéa 2 prévoient que la comptabilisation des
opérations de l’établissement de monnaie électronique distingue clai-
rement celles qui relèvent de l’activité d’émission de monnaie électro-
nique de celles qui relèvent des autres activités autorisées en applica-
tion des articles 191 et 192.

La Banque peut, par voie de règlement pris en application de
l’article 12bis, § 2 de la loi du 22 février 1998, préciser les modalités
d’application des règles définies en vertu des alinéas 2 et 3.

Ces règlements sont pris après consultation des établissements de
monnaie électronique, le cas échéant représentés par leurs associations
professionnelles.

La Banque peut notamment, pour certaines catégories d’établisse-
ments de monnaie électronique ou dans des cas particuliers, autoriser
des dérogations motivées aux arrêtés et règlements visés à l’alinéa 4,
pour tous les établissements de monnaie électronique se trouvant dans
des circonstances comparables.

§ 2. Les établissements de monnaie électronique communiquent
périodiquement à la Banque une situation financière détaillée. Celle-ci
est établie conformément aux règles fixées par la Banque, qui en
détermine également la fréquence.

La Banque peut, en outre, prescrire la transmission régulière d’autres
informations chiffrées ou descriptives nécessaires à la vérification du
respect des dispositions de la présente loi ou des arrêtés et règlements
pris pour son exécution ou des mesures d’exécution de la Direc-
tive 2009/110/CE.

§ 3. La direction effective de l’établissement de monnaie électronique
déclare à la Banque que les états périodiques précités qui lui sont
transmis par l’établissement le cas échéant à la fin du premier semestre
social et en tout état de cause à la fin de l’exercice social, sont conformes
à la comptabilité et aux inventaires. A cet effet, les états périodiques
sont :

1° complets, c’est-à-dire qu’ils mentionnent toutes les données
figurant dans la comptabilité et dans les inventaires sur la base desquels
ils sont établis; et

2° corrects, c’est-à-dire qu’ils concordent exactement avec la comp-
tabilité et avec les inventaires sur la base desquels ils sont établis.

La direction effective confirme avoir fait le nécessaire pour que les
états précités soient établis selon les instructions en vigueur de la
Banque, ainsi que par application des règles de comptabilisation et
d’évaluation présidant à l’établissement des comptes annuels, ou,
s’agissant des états périodiques qui ne se rapportent pas à la fin de
l’exercice, par application des règles de comptabilisation et d’évalua-
tion qui ont présidé à l’établissement des comptes annuels afférents au
dernier exercice.

Art. 198. Les membres de l’organe légal d’administration sont
solidairement responsables aussi bien envers l’établissement de mon-
naie électronique qu’envers les tiers, de tous dommages résultant
d’infractions à l’article 197 et aux dispositions prises en exécution de
l’article 197, § 1er.

En ce qui concerne les infractions auxquelles ils n’ont pas pris part,
les membres de l’organe légal d’administration ne sont déchargés de la
responsabilité visée à l’alinéa 1er que si aucune faute ne leur est
imputable et s’ils ont dénoncé ces infractions selon le cas, lors de la
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hebben aangeklaagd op de eerste algemene vergadering of de eerstko-
mende zitting van het wettelijk bestuursorgaan nadat zij er kennis van
hebben gekregen.

HOOFDSTUK II. — Beperkte instellingen voor elektronisch geld

Afdeling I. — Voorwaarden om in aanmerking
te komen voor het statuut

Art. 199. Rechtspersonen naar Belgisch recht die voldoen aan de
voorwaarden van het tweede lid kunnen vragen om in aanmerking te
komen voor de regeling van dit Hoofdstuk.

Dit geldt voor rechtspersonen :

1° waarvan het bedrijfsplan aangeeft dat de totale bedrijfswerkzaam-
heden een gemiddeld bedrag aan uitstaand elektronisch geld zullen
genereren dat niet hoger is dan 1 500 000 euro; en

2° waarvan de leiders zich niet in één van de situaties bevinden die
in artikel 20 van de bankwet zijn beschreven.

Afdeling II. — Toegang tot de registratie

Art. 200. § 1. Om in aanmerking te komen voor de regeling van deze
Afdeling dienen de betrokken ondernemingen bij de Bank een regis-
tratieaanvraag in die vergezeld gaat van een administratief dossier dat
voldoet aan de door haar vastgestelde voorwaarden en waarin met
name de gegevens worden verstrekt op grond waarvan beoordeeld kan
worden of voldaan is aan de voorwaarden voor het verkrijgen van een
registratie en of de aanvrager in staat is om te voldoen aan de
uitoefeningsvoorwaarden die respectievelijk in de artikelen 202 en
203 zijn vastgesteld.

Op verzoek van de Bank moet de aanvrager alle inlichtingen
verstrekken die nodig zijn om de aanvraag te kunnen beoordelen.

§ 2. De Bank spreekt zich uit over de registratieaanvraag binnen drie
maanden na indiening van een volledig dossier en uiterlijk twaalf
maanden na indiening van de aanvraag.

De in artikel 199 bedoelde rechtspersonen die voldoen aan de in
artikel 202 vastgestelde voorwaarden voor het verkrijgen van een
registratie, worden door de Bank geregistreerd als beperkte instellingen
voor elektronisch geld.

Teneinde een gezonde en prudente bedrijfsvoering van de instelling
te garanderen, kan de Bank in de registratie voorwaarden stellen voor
de uitoefening van bepaalde van de voorgenomen werkzaamheden.

De beslissingen inzake registratie worden ter kennis gebracht van de
aanvragers.

In de beslissing van de Bank wordt gespecificeerd voor welke van de
in de punten 1 tot 5 van Bijlage I.A vermelde betalingsdiensten de
registratie wordt verleend.

Art. 201. De beperkte instellingen voor elektronisch geld die krach-
tens artikel 200 geregistreerd zijn, worden opgenomen in de lijst
bedoeld in artikel 166, § 1, eerste lid, 2°.

De beperkte instelling voor elektronisch geld brengt de Bank
onverwijld op de hoogte van alle wijzigingen die zij in de loop van de
uitoefening van haar bedrijf heeft aangebracht in de gegevens die
overeenkomstig artikel 200 zijn meegedeeld.

Afdeling III. — Voorwaarden voor het verkrijgen van een registratie

Art. 202. De bepalingen van Titel II, Hoofdstuk I, Afdeling II van dit
Boek zijn van toepassing op de beperkte instellingen voor elektronisch
geld. Na advies van de Bank kan de Koning de beperkte instellingen
voor elektronisch geld echter vrijstellen van de toepassing van alle of
een deel van deze bepalingen.

Bij de beoordeling van de registratieaanvraag houdt de Bank ook
rekening met het vermogen van de aanvragende instelling om te
voldoen aan de in Afdeling IV bedoelde bedrijfsuitoefeningsvoorwaar-
den en om haar ontwikkelingsdoelstellingen te verwezenlijken onder
de voorwaarden die nodig zijn voor de goede werking van het
financiële stelsel en voor de veiligheid van de gebruikers.

Afdeling IV. — Uitoefeningsvoorwaarden

Art. 203. § 1. De beperkte instellingen voor elektronisch geld mogen
geen betalingsdiensten aanbieden :

1° die geen verband houden met het elektronisch geld dat overeen-
komstig dit artikel is uitgegeven, tenzij de voorwaarden van Boek II,
Titel II, Hoofdstuk II, Afdeling I vervuld zijn;

2° als bedoeld in de punten 6 tot 8 van Bijlage I.A.

§ 2. De bepalingen van Titel II, Hoofdstuk I, Afdeling III van dit Boek
zijn van toepassing op de beperkte instellingen voor elektronisch geld.
Na advies van de Bank kan de Koning de beperkte instellingen voor

première assemblée générale ou lors de la première séance de l’organe
légal d’administration suivant le moment où ils en ont eu connaissance.

CHAPITRE II. — Etablissements de monnaie électronique limités

Section Ire. — Conditions d’éligibilité au statut

Art. 199. Les personnes morales de droit belge qui répondent aux
conditions prévues à l’alinéa 2 peuvent solliciter le bénéfice du régime
prévu par le présent Chapitre.

Sont visées les personnes morales :

1° dont le plan d’affaires établit que les activités commerciales dans
leur ensemble généreront une moyenne de monnaie électronique en
circulation ne dépassant pas 1 500 000 euros; et

2° dont les dirigeants ne se trouvent pas dans une des situations
visées à l’article 20 de la loi bancaire.

Section II. — Accès à l’enregistrement

Art. 200. § 1er. Aux fins de bénéficier du régime prévu par la
présente Section, les entreprises concernées soumettent à la Banque une
demande d’enregistrement, accompagnée d’un dossier administratif
répondant aux conditions qu’elle fixe et dans lequel sont notamment
fournies les informations permettant d’apprécier le respect des condi-
tions d’accès à l’enregistrement et l’aptitude du demandeur à satisfaire
aux conditions d’exercice prévues respectivement par les articles 202 et
203.

A la demande de la Banque, le demandeur doit fournir tous
renseignements nécessaires à l’appréciation de sa demande.

§ 2. La Banque se prononce sur la demande d’enregistrement dans les
trois mois de l’introduction d’un dossier complet et au plus tard dans
les douze mois de l’introduction de la demande.

La Banque enregistre en qualité d’établissement de monnaie électro-
nique limité les personnes morales visées à l’article 199 qui répondent
aux conditions d’accès à l’enregistrement prévues à l’article 202.

La Banque peut en vue d’une gestion saine et prudente de
l’établissement, assortir l’enregistrement de conditions relatives à
l’exercice de certaines des activités projetées.

Les décisions en matière d’enregistrement sont notifiées aux deman-
deurs.

La décision de la Banque précise les services de paiement visés aux
points 1 à 5 de l’Annexe I.A qui, le cas échéant, sont couverts par
l’enregistrement.

Art. 201. Les établissements de monnaie électronique limités enre-
gistrés en vertu de l’article 200 sont inscrits à la liste visée à l’article 166,
§ 1er, alinéa 1er, 2°.

L’établissement de monnaie électronique limité informe sans tarder la
Banque de toutes modifications apportées, au cours de l’exercice de son
activité, aux informations communiquées en application de l’article 200.

Section III. — Conditions d’accès à l’enregistrement

Art. 202. Les dispositions du Titre II, Chapitre Ier, Section II du
présent Livre s’appliquent aux établissements de monnaie électronique
limités. Toutefois, le Roi peut exempter, sur avis de la Banque, les
établissements de monnaie électronique limités de l’application de tout
ou partie de ces dispositions.

Lors de l’appréciation de la demande d’enregistrement, la Banque
tient également compte de l’aptitude de l’établissement demandeur à
satisfaire aux conditions d’exercice de l’activité visées à la Section IV
ainsi qu’à réaliser ses objectifs de développement dans les conditions
que requièrent le bon fonctionnement du système financier et la
sécurité des utilisateurs.

Section IV. — Conditions d’exercice

Art. 203. § 1er. Les établissements de monnaie électronique limités
ne peuvent fournir des services de paiement :

1° qui ne sont pas liés à la monnaie électronique émise conformément
au présent article que si les conditions énoncées au Livre II, Titre II,
Chapitre II, Section Ire sont remplies;

2° visés aux points 6 à 8 de l’Annexe I.A.

§ 2. Les dispositions du Titre II, Chapitre Ier, Section III du présent
Livre s’appliquent aux établissements de monnaie électronique limités.
Toutefois, le Roi peut exempter, sur avis de la Banque les établissements
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elektronisch geld echter vrijstellen van de toepassing van alle of een
deel van deze bepalingen, met uitzondering van de artikelen 191 tot
194, met dien verstande dat :

1° de Koning kan bepalen dat de personen die overeenkomstig
artikel 200 geregistreerd zijn, slechts een aantal van de in de artike-
len 191 en 192 opgesomde werkzaamheden mogen verrichten;

2° de Bank de agent van de beperkte instelling voor elektronisch geld
opneemt in de lijst bedoeld in artikel 201.

§ 3. Het gemiddeld bedrag aan uitstaand elektronisch geld dat
gegenereerd wordt door alle bedrijfswerkzaamheden van de instelling
voor elektronisch geld is niet hoger dan 1 500 000 euro.

Wanneer een instelling voor elektronisch geld overeenkomstig
artikel 191, eerste lid betalingsdiensten aanbiedt die geen verband
houden met de uitgifte van elektronisch geld, of andere werkzaamhe-
den verricht als bedoeld in artikel 191, tweede lid of artikel 192, en het
uitstaande bedrag aan elektronisch geld niet van te voren is gekend,
mag deze instelling voor elektronisch geld het eerste lid toepassen op
basis van een representatief gedeelte van de geldmiddelen dat geacht
wordt voor de uitgifte van elektronisch geld te worden gebruikt, mits
dit representatief gedeelte redelijkerwijs kan worden gerechtvaardigd
op basis van historische gegevens. Wanneer een instelling voor
elektronisch geld haar werkzaamheden niet lang genoeg heeft uitgeoe-
fend, wordt deze voorwaarde beoordeeld op basis van het uitstaande
bedrag aan elektronisch geld als geraamd in haar bedrijfsplan, rekening
houdend met de eventuele aanpassingen in dit plan die de Bank heeft
verlangd.

De beperkte instellingen voor elektronisch geld delen dit gemiddelde
mee aan de Bank volgens een frequentie en op een wijze die door de
Bank wordt bepaald.

Wanneer de voorwaarde van het eerste lid niet langer vervuld is,
vragen de beperkte instellingen voor elektronisch geld die geregis-
treerd zijn, binnen dertig kalenderdagen een vergunning aan overeen-
komstig artikel 169 en volgende.

§ 4. De beperkte instellingen voor elektronisch geld zijn onderwor-
pen aan de wet van 18 september 2017.

§ 5. De beperkte instellingen voor elektronisch geld stellen de Bank in
kennis van elke verandering in hun situatie die relevant is voor de
naleving van de voorwaarden van de artikelen 202 en van dit artikel.

§ 6. De beperkte instellingen voor elektronisch geld komen niet in
aanmerking voor een Europees paspoort en mogen onder dit statuut
geen elektronisch geld uitgeven en overmaken buiten België.

§ 7. De beperkte instellingen voor elektronisch geld moeten in de
overeenkomst tot regeling van de uitgifte van elektronisch geld bepalen
dat het bedrag dat op de elektronische drager mag worden opgeslagen,
beperkt is tot 150 euro.

Afdeling V. — Periodieke en boekhoudkundige informatie, toezicht en
regels voor instellingen die in moeilijkheden of in een onregelmatige
situatie verkeren

Art. 204. De bepalingen van Titel II, Hoofdstuk I, Afdeling IV en
Hoofdstuk III van dit Boek zijn van toepassing op de beperkte
instellingen voor elektronisch geld. Na advies van de Bank kan de
Koning de beperkte instellingen voor elektronisch geld echter vrijstel-
len van de toepassing van alle of een deel van deze artikelen.

HOOFDSTUK III. — Toezicht op instellingen voor elektronisch geld, in
moeilijkheden of in een onregelmatige situatie verkerende instellingen voor
elektronisch geld en beëindiging van de vergunning of registratie

Afdeling I. — Toezicht op de instellingen
voor elektronisch geld naar Belgisch recht

Onderafdeling 1. — Toezicht van de Bank
1.1. Beginselen

Art. 205. § 1. De instellingen voor elektronisch geld zijn onderwor-
pen aan het toezicht van de Bank.

De Bank ziet erop toe dat elke instelling voor elektronisch geld
doorlopend werkt overeenkomstig de bepalingen van deze wet en van
haar uitvoeringsbesluiten en -reglementen, evenals van de uitvoerings-
maatregelen van Richtlijn 2009/110/EG. Het toezicht van de Bank staat
in verhouding tot en is aangepast aan de aard, de omvang en de
complexiteit van de door de instelling voor elektronisch geld verrichte
werkzaamheden en de eraan verbonden risico’s.

§ 2. Het toezicht van de Bank slaat evenwel niet op de werkzaam-
heden van de instelling voor elektronisch geld die krachtens arti-
kel 192 zijn toegelaten, tenzij dit vereist is voor het toezicht op de
naleving door de instelling voor elektronisch geld van de bepalingen

de monnaie électronique limités de l’application de tout ou partie de
ces dispositions, à l’exception des articles 191 à 194, étant entendu que :

1° le Roi peut prévoir que les personnes enregistrées conformément
à l’article 200 ne peuvent exercer que certaines des activités énumérées
aux articles 191 et 192;

2° la Banque inscrit l’agent de l’établissement de monnaie électroni-
que limité à la liste visé à l’article 201.

§ 3. La moyenne de monnaie électronique en circulation que génère
l’ensemble des activités commerciales de l’établissement de monnaie
électronique limité ne dépasse pas 1 500 000 euros.

Lorsqu’un établissement de monnaie électronique offre, conformé-
ment à l’article 191, alinéa 1er, des services de paiement qui ne sont pas
liés à l’émission de monnaie électronique ou exerce d’autres activités
visées à l’article 191, alinéa 2 ou 192, et que le montant de la monnaie
électronique en circulation ne peut être déterminé à l’avance, cet
établissement de monnaie électronique peut bénéficier de l’application
de l’alinéa 1er sur la base d’une partie représentative des fonds qui est
présumée utilisée pour l’émission de monnaie électronique, à condition
qu’elle puisse être raisonnablement justifiée sur la base de données
historiques. Lorsqu’un établissement de monnaie électronique n’a pas
accompli une période d’activité suffisamment longue, cette condition
est évaluée sur la base de l’estimation de la monnaie électronique en
circulation résultant de son plan d’affaires, et sous réserve d’un
éventuel ajustement de ce plan exigé par la Banque.

Les établissements de monnaie électronique limités communiquent
cette moyenne à la Banque selon une fréquence et des modalités
déterminées par la Banque.

Lorsque la condition visée à l’alinéa 1er n’est plus remplie, les
établissements de monnaie électronique limités enregistrés demandent
l’agrément dans un délai de trente jours calendaires conformément aux
articles 169 et suivants.

§ 4. Les établissements de monnaie électronique limités sont soumis
à la loi du 18 septembre 2017.

§ 5. Les établissements de monnaie électronique limités informent la
Banque de tout changement de leur situation ayant une incidence sur le
respect des conditions prévues aux articles 202 et au présent article.

§ 6. Les établissements de monnaie électronique limités ne bénéficient
pas du passeport européen et ne peuvent, sous ce statut, émettre et
distribuer de la monnaie électronique en dehors de la Belgique.

§ 7. Les établissements de monnaie électronique limités doivent
prévoir, dans le contrat régissant l’émission de monnaie électronique,
que le montant chargé sur le support électronique stockant la monnaie
électronique ne peut dépasser 150 euros.

Section V. — Les informations périodiques et comptables, le contrôle et
les règles régissant les établissements en situation irrégulière ou en
difficulté

Art. 204. Les dispositions du Titre II, Chapitre Ier, Section IV et
Chapitre III du présent Livre s’appliquent aux établissements de
monnaie électronique limités. Toutefois, le Roi peut exempter, sur avis
de la Banque, les établissements de paiement limités de l’application de
tout ou partie de ces articles.

CHAPITRE III. — Contrôle des établissements de monnaie électronique,
établissements de monnaie électronique en difficulté ou en situation
irrégulière et fin de l’agrément ou de l’enregistrement

Section Ire. — Contrôle des établissements
de monnaie électronique de droit belge

Sous-section 1re. — Contrôle exercé par la Banque
1.1. Principes

Art. 205. § 1er. Les établissements de monnaie électronique sont
soumis au contrôle de la Banque.

La Banque veille à ce que chaque établissement de monnaie
électronique opère en permanence conformément aux dispositions de
la présente loi et des arrêtés et règlements pris pour son exécution ainsi
que des mesures d’exécution de la Directive 2009/110/CE. Le contrôle
exercé par la Banque est proportionné et adéquat, au regard de la
nature, du volume et de la complexité des activités de l’établissement
de monnaie électronique, ainsi que des risques y afférents.

§ 2. Le contrôle de la Banque ne porte toutefois pas sur les activités
de l’établissement de monnaie électronique autorisées en application de
l’article 192, sauf dans la mesure requise pour le contrôle du respect par
l’établissement de monnaie électronique des dispositions de la présente
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van deze wet en van haar uitvoeringsbesluiten en -reglementen evenals
van de uitvoeringsmaatregelen van Richtlijn 2009/110/EG.

Art. 206. Relaties tussen een instelling voor elektronisch geld, haar
agent of haar distributeur en een bepaalde cliënt behoren niet tot de
bevoegdheid van de Bank, tenzij het toezicht op de instelling voor
elektronisch geld dit vergt.

1.2. Prerogatieven

Art. 207. Met het oog op haar toezichtsopdracht kan de Bank zich
door de instellingen voor elektronisch geld alle inlichtingen doen
verstrekken over hun organisatie, werking, financiële positie en
verrichtingen. Met dat doel kan de Bank zich ook inlichtingen doen
verstrekken door agenten of distributeurs van instellingen voor
elektronisch geld of door entiteiten waaraan de instelling taken heeft
uitbesteed.

Art. 208. § 1. Met het oog op haar toezichtsopdracht kan de Bank bij
de instellingen voor elektronisch geld inspecties ter plaatse verrichten
en ter plaatse kennis nemen en een kopie maken van alle gegevens
waarover de instelling voor elektronisch geld beschikt,

1° om na te gaan of de wettelijke en reglementaire bepalingen
betreffende het statuut van de instellingen voor elektronisch geld zijn
nageleefd en of de boekhouding en de jaarrekening, alsmede de haar
door de instelling voor elektronisch geld voorgelegde staten en andere
inlichtingen, juist en waarheidsgetrouw zijn;

2° om het passende karakter te toetsen van de beleidsstructuren, de
administratieve en boekhoudkundige organisatie en de interne controle
van de instelling voor elektronisch geld;

3° om zich ervan te vergewissen dat de bedrijfsvoering van de
instelling voor elektronisch geld gezond en prudent is, en dat haar
positie of haar verrichtingen haar liquiditeit, rendabiliteit of solvabili-
teit niet in gevaar kunnen brengen.

De in het eerste lid bedoelde prerogatieven omvatten ook de toegang
tot de agenda’s en de notulen van de vergaderingen van de verschil-
lende organen van de instelling en van hun interne comités, evenals tot
de bijbehorende documenten en tot de resultaten van de interne en/of
externe beoordeling van de werking van die organen.

§ 2. In het kader van haar toezicht en met name van haar inspecties,
zijn de personeelsleden van de Bank gemachtigd om van de leiders en
de werknemers van de instelling voor elektronisch geld alle inlichtin-
gen en uitleg te verkrijgen die zij nodig achten voor de uitvoering van
hun opdrachten en kunnen zij te dien einde eisen dat er gesprekken
plaatsvinden met leiders of personeelsleden van de instelling die zij
aanduiden.

§ 3. De inspectieverslagen en meer in het algemeen alle documenten
die uitgaan van de Bank, waarvan zij aangeeft dat ze vertrouwelijk zijn,
mogen niet openbaar worden gemaakt door de instellingen voor
elektronisch geld zonder uitdrukkelijke toestemming van de Bank.

De niet-naleving van deze verplichting wordt bestraft met de straffen
waarin voorzien is in artikel 458 van het Strafwetboek.

§ 4. Met het oog op het bepaalde in paragraaf 1 kan de Bank ook ter
plaatse inspecties verrichten bij agenten of distributeurs van instellin-
gen voor elektronisch geld of bij entiteiten waaraan de instelling voor
elektronisch geld taken heeft uitbesteed, en ter plaatse kennis nemen en
een kopie maken van alle gegeven waarover zij beschikken.

§ 5. Voor de uitvoering van haar toezichtsopdracht mag de Bank een
beroep doen op deskundigen die zij aanstelt om de nuttige controles en
onderzoeken te verrichten. De bezoldiging en de kosten van deze
deskundigen worden door de instelling voor elektronisch geld gedra-
gen.

Onderafdeling 2. — Toezicht door de Bank op in een andere lidstaat
uitgeoefende werkzaamheden

2.1. Definities en beginselen

Art. 209. Voor de toepassing van deze Onderafdeling wordt de Bank
in haar hoedanigheid van bevoegde autoriteit van de lidstaat van
herkomst beschouwd.

Het toezicht bedoeld in artikel 205 heeft eveneens betrekking op de
werkzaamheden die de instellingen voor elektronisch geld uitoefenen
via een bijkantoor, via een agent of een distributeur of via het vrij
verrichten van diensten in een andere lidstaat.

2.2. Controle ter plaatse

Art. 210. Met het oog op de controle die zij op in het buitenland
verrichte werkzaamheden uitoefent, kan de Bank, na voorafgaande
kennisgeving aan de autoriteiten van de betrokken lidstaat die belast

loi et des arrêtés et règlements pris pour son exécution ainsi que des
mesures d’exécution de la Directive 2009/110/CE.

Art. 206. La Banque ne connaît des relations entre l’établissement de
monnaie électronique, son agent ou son distributeur et un client
déterminé que dans la mesure requise pour le contrôle de l’établisse-
ment de monnaie électronique.

1.2. Prérogatives

Art. 207. Aux fins de sa mission de contrôle, la Banque peut se faire
communiquer par les établissements de monnaie électronique toutes
informations relatives à leur organisation, à leur fonctionnement, à leur
situation financière et à leurs opérations. A cette fin, la Banque peut
également se faire communiquer des informations par les agents ou
distributeurs d’établissements de monnaie électronique ou par des
entités auprès desquelles l’établissement sous-traite l’exécution de
tâches.

Art. 208. § 1er. Aux fins de sa mission de contrôle, la Banque peut
procéder auprès des établissements de monnaie électronique à des
inspections sur place et prendre connaissance et copie, sans déplace-
ment, de toute information détenue par l’établissement de monnaie
électronique, en vue :

1° de vérifier le respect des dispositions légales et réglementaires
relatives au statut des établissements de monnaie électronique ainsi que
l’exactitude et la sincérité de la comptabilité et des comptes annuels
ainsi que des états et autres informations qui lui sont transmis par
l’établissement de monnaie électronique;

2° de vérifier le caractère adéquat des structures de gestion, de
l’organisation administrative et comptable et du contrôle interne de
l’établissement de monnaie électronique;

3° de s’assurer que la gestion de l’établissement de monnaie
électronique est saine et prudente et que sa situation ou ses opérations
ne sont pas de nature à mettre en péril sa liquidité, sa rentabilité ou sa
solvabilité.

Les prérogatives visées à l’alinéa 1er couvrent également l’accès aux
ordres du jour et aux procès-verbaux des réunions des différents
organes de l’établissement et de leurs comités internes, ainsi qu’aux
documents y afférents et aux résultats de l’évaluation interne et/ou
externe du fonctionnement desdits organes.

§ 2. Dans le cadre de son contrôle et notamment de ses inspections,
les agents de la Banque sont habilités à recevoir des dirigeants et des
employés de l’établissement de monnaie électronique toutes informa-
tions et explications qu’ils estiment nécessaires pour l’exercice de leurs
missions et peuvent, à cette fin, requérir la tenue d’entretiens avec des
dirigeants ou membres du personnel de l’établissement qu’ils dési-
gnent.

§ 3. Les rapports d’inspection et plus généralement tous les
documents émanant de la Banque dont elle indique qu’ils sont
confidentiels ne peuvent être divulgués par les établissements de
monnaie électronique sans le consentement exprès de la Banque.

Le non-respect de cette obligation est puni des peines prévues par
l’article 458 du Code pénal.

§ 4. Aux fins visées au paragraphe 1er, la Banque peut également
procéder à des inspections sur place auprès des agents ou distributeurs
d’établissements de monnaie électronique ou des entités auprès
desquelles l’établissement sous-traite l’exécution de tâches, et prendre
connaissance et copie, sans déplacement, de toute information détenue
par ces derniers.

§ 5. La Banque peut, pour l’exécution de sa mission de contrôle,
recourir à des experts qu’elle désigne en vue d’effectuer les vérifications
et expertises utiles. La rémunération et les frais de ces experts sont à
charge de l’établissement de monnaie électronique.

Sous-section 2. — Contrôle exercé par la Banque à l’égard des activités
exercées dans un autre Etat membre

2.1. Définitions et principes

Art. 209. Pour l’application de la présente Sous-section, la Banque
est visée en sa qualité d’autorité compétente de l’Etat membre
d’origine.

Le contrôle visé à l’article 205, porte également sur les activités que
les établissements de monnaie électronique exercent par voie de
succursale, par l’intermédiaire d’un agent ou d’un distributeur ou en
libre prestation de services dans un autre Etat membre.

2.2. Contrôle sur place

Art. 210. Aux fins de son contrôle en ce qu’il porte sur des activités
exercées à l’étranger, la Banque peut procéder auprès des succursales
des établissements de monnaie électronique de droit belge, des agents,
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zijn met het toezicht op de instellingen voor elektronisch geld, bij de in
het buitenland gevestigde bijkantoren van de instellingen voor elektro-
nisch geld naar Belgisch recht, evenals bij de in het buitenland
gevestigde agenten, distributeurs en entiteiten waaraan de instelling
voor elektronisch geld taken heeft uitbesteed, de in artikel 205 bedoelde
inspecties verrichten, met name alle inspecties met als doel ter plaatse
gegevens te verzamelen of te toetsen over de leiding en de bedrijfsvoe-
ring van het bijkantoor, alsook alle gegevens die het toezicht op de
instelling voor elektronisch geld kunnen vergemakkelijken, inzonder-
heid op het vlak van haar financiële positie, administratieve en
boekhoudkundige organisatie en interne controle.

Met hetzelfde doel en na kennisgeving aan de betrokken toezicht-
houders, kan zij een deskundige die zij aanstelt, gelasten met alle
nuttige controles en onderzoeken. De bezoldiging en de kosten van
deze deskundige worden door de instelling voor elektronisch geld
gedragen.

Evenzo kan de Bank deze autoriteiten verzoeken bepaalde controles
en onderzoeken te verrichten.

2.3. Samenwerking

Art. 211. Artikel 107 is van overeenkomstige toepassing, met dien
verstande dat dit artikel ook van toepassing is wanneer de instellingen
voor elektronisch geld naar Belgisch recht via een distributeur actief
zijn.

2.4. Buitengewone maatregelen van de Bank

Art. 212. Artikel 108 is van overeenkomstige toepassing, met dien
verstande dat :

1° artikel 108 ook van toepassing is wanneer de instelling voor
elektronisch geld naar Belgisch recht werkzaamheden verricht via een
distributeur;

2° de verwijzing naar de artikelen 116 en 117 moet worden gelezen
als een verwijzing naar de artikelen 214 en 215.

Onderafdeling 3. — Revisoraal toezicht

Art. 213. De artikelen 110 tot 115 zijn van overeenkomstige toepas-
sing op de instellingen voor elektronisch geld, met dien verstande dat :

1° de artikelen 110, tweede lid, en 115, § 12, moeten worden gelezen
als betrekking hebbend op beperkte instellingen voor elektronisch geld
die overeenkomstig artikel 200 geregistreerd zijn;

2° de verwijzing naar de artikelen 43 en 44 in artikel 110, zesde lid,
moet worden gelezen als een verwijzing naar de artikelen 191 en 192;

3° de verwijzing naar de artikelen 21, § 1, 2° en 38, § 1, tweede lid, 1°
in artikel 115, § 2 moet worden gelezen als een verwijzing naar de
artikelen 176 en 195;

4° de verwijzing naar de artikelen 41 en 42 in artikel 115, § 6, moet
worden gelezen als een verwijzing naar artikel 194;

5° de verwijzing naar artikel 103, § 3, in artikel 115, § 8, moet worden
gelezen als een verwijzing naar artikel 208, § 3;

6° de verwijzing naar artikel 43, § 1, 1°, in artikel 115, § 11, moet
worden gelezen als een verwijzing naar artikel 191, tweede lid, 1°;

7° de verwijzing naar artikel 87, § 3, eerste lid in artikel 115, § 12, moet
worden gelezen als een verwijzing naar artikel 203, § 3;

8° de verwijzing naar de uitvoeringsmaatregelen van Richtlijn (EU)
2015/2366 in artikel 115, § 5, 2°, moet worden gelezen als een
verwijzing naar de uitvoeringsmaatregelen van Richtlijn 2009/110/EG.

Afdeling II. — In moeilijkheden of in een onregelmatige situatie
verkerende instellingen voor elektronisch geld

Onderafdeling 1. — Dwingende maatregelen

Art. 214. Artikel 116 is van overeenkomstige toepassing, met dien
verstande dat :

1° de verwijzingen naar Richtlijn (EU) 2015/2366 moeten worden
gelezen als verwijzingen naar Richtlijn 2009/110/EG;

2° de verwijzing naar de artikelen 17 en 33 in artikel 116, § 2, 2°, moet
worden gelezen als een verwijzing naar de artikelen 173 en 182;

3° de verwijzing naar artikel 77 in artikel 116, § 2, 6°, moet worden
gelezen als een verwijzing naar artikel 197, § 2, eerste en tweede lid.

Onderafdeling 2. — Uitzonderlijke herstelmaatregelen

Art. 215. § 1. Wanneer de Bank vaststelt dat een instelling voor
elektronisch geld niet of niet langer voldoet aan de maatregelen die zijn
genomen met toepassing van artikel 116, § 2, waarnaar arti-
kel 214 verwijst, of dat zij de toestand na het verstrijken van de met

des distributeurs, des entités auprès desquelles l’établissement de
monnaie électronique sous-traite l’exécution de tâches, établis à l’étran-
ger, moyennant l’information préalable des autorités de l’Etat concerné
chargées du contrôle des établissements de monnaie électronique, aux
inspections visées à l’article 205, notamment à toute inspection en vue
de recueillir ou de vérifier sur place les informations relatives à la
direction et à la gestion de la succursale ainsi que toutes informations
susceptibles de faciliter le contrôle de l’établissement de monnaie
électronique, spécialement sur le plan de sa situation financière, de son
organisation administrative et comptable et de son contrôle interne.

Elle peut, aux mêmes fins, et après en avoir avisé les autorités de
contrôle concernées, charger un expert, qu’elle désigne, d’effectuer les
vérifications et expertises utiles. La rémunération et les frais de l’expert
sont à charge de l’établissement de monnaie électronique.

Elle peut, de même, demander à ces autorités de procéder aux
vérifications et expertises qu’elle leur précise.

2.3. Coopération

Art. 211. L’article 107 s’applique par analogie, étant entendu qu’il
s’applique également lorsque les établissements de monnaie électroni-
que de droit belge opèrent par l’intermédiaire d’un distributeur.

2.4. Mesures exceptionnelles prises par la Banque

Art. 212. L’article 108 s’applique par analogie, étant entendu que :

1° l’article 108 s’applique également lorsque l’établissement de
monnaie électronique de droit belge exerce des activités par l’intermé-
diaire d’un distributeur;

2° la référence aux articles 116 et 117 doit être lue comme une
référence aux articles 214 et 215.

Sous-section 3. — Contrôle révisoral

Art. 213. Les articles 110 à 115 s’appliquent par analogie aux
établissements de monnaie électronique, étant entendu que :

1° les articles 110, alinéa 2, et 115, § 12, doivent être lus comme se
référant aux établissements de monnaie électronique limités enregistrés
conformément à l’article 200;

2° à l’article 110, alinéa 6, la référence aux articles 43 et 44 doit être lue
comme une référence aux articles 191 et 192;

3° à l’article 115, § 2, la référence aux articles 21, § 1er, 2°et 38, § 1er,
alinéa 2, 1°, doit être lue comme une référence aux articles 176 et 195;

4° à l’article 115, § 6, la référence à articles 41 et 42 doit être lue comme
une référence à l’article 194;

5° à l’article 115, § 8, la référence à l’article 103, § 3 doit être lue
comme une référence à l’article 208, § 3;

6° à l’article 115, § 11, la référence à l’article 43, § 1er, 1°, doit être lue
comme une référence à l’article 191, alinéa 2, 1°;

7° à l’article 115, § 12, la référence à l’article 87, § 3, alinéa 1er, doit être
lue comme une référence à l’article 203, § 3;

8° à l’article 115, § 5, 2°, la référence aux mesures d’exécution de la
Directive (UE) 2015/2366 doit être lue comme une référence aux
mesures d’exécution de la Directive 2009/110/CE.

Section II. — Des établissements de monnaie électronique en difficulté
ou en situation irrégulière

Sous-section 1re. — Des mesures contraignantes

Art. 214. L’article 116 est applicable par analogie, étant entendu que :

1° les références à la Directive (UE) 2015/2366 doivent être lues
comme des références à la Directive 2009/110/CE;

2° à l’article 116, § 2, 2°, la référence aux articles 17 et 33 doit être lue
comme une référence aux articles 173 et 182;

3° à l’article 116, § 2, 6°, la référence à l’article 77 doit être lue comme
une référence à l’article 197, § 2, alinéas 1er et 2.

Sous-section 2. — Mesures de redressement exceptionnelles

Art. 215. § 1er. Sans préjudice des autres dispositions prévues par ou
en vertu de la présente loi, lorsque la Banque constate qu’un
établissement de monnaie électronique ne se conforme pas ou cesse de
se conformer aux mesures adoptées en application de l’article 116, § 2,
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toepassing van artikel 116, § 1, vastgestelde termijn niet heeft verhol-
pen, kan de Bank, onverminderd de andere bepalingen die bij of
krachtens deze wet zijn vastgesteld :

1° een speciaal commissaris aanstellen.

In dit geval is voor alle handelingen en beslissingen van alle organen
van de instelling, inclusief de algemene vergadering, alsook voor die
van de personen die instaan voor het beleid, zijn schriftelijke, algemene
of bijzondere toestemming vereist; de verrichtingen waarvoor een
toestemming is vereist, kan de Bank evenwel beperken.

De speciaal commissaris mag elk voorstel dat hij nuttig acht aan alle
organen van de instelling voorleggen, inclusief de algemene vergade-
ring. De bezoldiging van de speciaal commissaris wordt vastgesteld
door de Bank en gedragen door de instelling.

De leden van de bestuurs- en de beleidsorganen en de personen die
instaan voor het beleid, die handelingen stellen of beslissingen nemen
zonder de vereiste toestemming van de speciaal commissaris, zijn
hoofdelijk aansprakelijk voor het nadeel dat hieruit voor de instelling of
voor derden voortvloeit.

Indien de Bank de aanstelling van een speciaal commissaris in het
Belgisch Staatsblad heeft bekendgemaakt, met opgave van de handelin-
gen en beslissingen waarvoor zijn toestemming is vereist, zijn alle
handelingen en beslissingen zonder deze vereiste toestemming nietig,
tenzij de speciaal commissaris die bekrachtigt. Onder dezelfde voor-
waarden zijn alle beslissingen van de algemene vergadering zonder de
vereiste toestemming van de speciaal commissaris nietig, tenzij hij die
bekrachtigt.

De Bank kan een plaatsvervangend commissaris aanstellen;

2° voor de termijn die zij bepaalt, de rechtstreekse of onrechtstreekse
uitoefening van het bedrijf van de instelling voor elektronisch geld
geheel of ten dele schorsen dan wel verbieden; deze schorsing kan, in
de door de Bank bepaalde mate, de volledige of gedeeltelijke schorsing
van de uitvoering van de lopende overeenkomsten tot gevolg hebben.

De leden van de bestuurs- en beleidsorganen en de personen die
instaan voor het beleid, die handelingen stellen of beslissingen nemen
ondanks de schorsing, zijn hoofdelijk aansprakelijk voor het nadeel dat
hieruit voor de instelling voor elektronisch geld of voor derden
voortvloeit.

Indien de Bank de schorsing in het Belgisch Staatsblad heeft bekend-
gemaakt, zijn alle hiermee strijdige handelingen en beslissingen nietig;

3° inzake solvabiliteit, strengere vereisten opleggen dan deze bedoeld
in de artikelen 173 en 182;

4° de vervanging gelasten van alle of een deel van de leden van het
wettelijk bestuursorgaan, of van de personen belast met de effectieve
leiding van de instelling voor elektronisch geld, binnen een termijn die
zij bepaalt en, zo binnen deze termijn geen vervanging geschiedt, in de
plaats van de voltallige bestuurs- en beleidsorganen van de instelling of
van sommigen van hen één of meerdere voorlopige bestuurders of
zaakvoerders aanstellen die alleen of collegiaal, naargelang van het
geval, de bevoegdheden hebben van de vervangen personen. De Bank
maakt haar beslissing bekend in het Belgisch Staatsblad.

De bezoldiging van de voorlopige bestuurder(s) of zaakvoerder(s)
wordt vastgesteld door de Bank en gedragen door de instelling voor
elektronisch geld.

De Bank kan op elk tijdstip de voorlopige bestuurder(s) of zaakvoer-
der(s) vervangen, hetzij ambtshalve, hetzij op verzoek van een
meerderheid van aandeelhouders of vennoten, wanneer zij aantonen
dat het beleid van de betrokkenen niet meer de nodige waarborgen
biedt.

Wanneer de omstandigheden dit rechtvaardigen, kan de Bank een of
meer voorlopige bestuurders of zaakvoerders aanstellen zonder vooraf
de vervanging te gelasten van alle of een deel van de leiders van de
instelling.

Mits de Bank hiermee instemt, kan of kunnen de voorlopige
bestuurder(s) of zaakvoerder(s) een algemene vergadering bijeenroe-
pen en de agenda ervan vaststellen.

De Bank kan volgens de modaliteiten die zij bepaalt eisen dat de
voorlopige bestuurder(s) of zaakvoerder(s) aan haar verslag uitbrengen
over de financiële positie van de instelling en over de maatregelen die
zij in het kader van hun opdracht hebben genomen, evenals over de
financiële positie aan het begin en aan het einde van die opdracht;

5° de instelling voor elektronisch geld gelasten binnen de door haar
vastgestelde termijn een algemene vergadering van aandeelhouders
bijeen te roepen waarvan zij de agenda vaststelt;

6° de instelling voor elektronisch geld gelasten deelnemingen over te
dragen die zij in voorkomend geval bezit overeenkomstig artikel 183;

auquel l’article 214 renvoie, ou qu’à l’issue du délai fixé en application
de l’article 116, § 1er, elle n’a pas remédié à la situation, la Banque peut :

1° désigner un commissaire spécial.

Dans ce cas, l’autorisation écrite, générale ou spéciale de celui-ci est
requise pour tous les actes et décisions de tous les organes de
l’établissement, y compris l’assemblée générale, et pour ceux des
personnes chargées de la gestion; la Banque peut toutefois limiter le
champ des opérations soumises à autorisation.

Le commissaire spécial peut soumettre à la délibération de tous les
organes de l’établissement, y compris l’assemblée générale, toutes
propositions qu’il juge opportunes. La rémunération du commissaire
spécial est fixée par la Banque et supportée par l’établissement.

Les membres des organes d’administration et de gestion et les
personnes chargées de la gestion qui accomplissent des actes ou
prennent des décisions sans avoir recueilli l’autorisation requise du
commissaire spécial sont responsables solidairement du préjudice qui
en est résulté pour l’établissement ou les tiers.

Si la Banque a publié au Moniteur belge la désignation du commissaire
spécial et spécifié les actes et décisions soumis à son autorisation, les
actes et décisions intervenus sans cette autorisation alors qu’elle était
requise sont nuls, à moins que le commissaire spécial ne les ratifie. Dans
les mêmes conditions toute décision d’assemblée générale prise sans
avoir recueilli l’autorisation requise du commissaire spécial est nulle, à
moins que le commissaire spécial ne la ratifie.

La Banque peut désigner un commissaire suppléant;

2° suspendre pour la durée qu’elle détermine l’exercice direct ou
indirect de tout ou partie de l’activité de l’établissement de monnaie
électronique ou interdire cet exercice; cette suspension peut, dans la
mesure déterminée par la Banque, impliquer la suspension totale ou
partielle de l’exécution des contrats en cours.

Les membres des organes d’administration et de gestion et les
personnes chargées de la gestion qui accomplissent des actes ou
prennent des décisions en violation de la suspension sont responsables
solidairement du préjudice qui en est résulté pour l’établissement de
monnaie électronique ou les tiers.

Si la Banque a publié la suspension au Moniteur belge, les actes et
décisions intervenus à l’encontre de celle-ci sont nuls;

3° imposer, en matière de solvabilité, des exigences plus strictes que
celles visées aux articles 173 et 182;

4° enjoindre le remplacement de tout ou partie des membres de
l’organe légal d’administration, des personnes chargées de la direction
effective de l’établissement de monnaie électronique dans un délai
qu’elle détermine et, à défaut d’un tel remplacement dans ce délai,
substituer à l’ensemble des organes d’administration et de gestion de
l’établissement, ou à certains d’entre eux, par un ou plusieurs
administrateurs ou gérants provisoires qui disposent, seuls ou collégia-
lement selon le cas, des pouvoirs des personnes remplacées. La Banque
publie sa décision au Moniteur belge.

La rémunération du ou des administrateurs ou gérants provisoires
est fixée par la Banque et supportée par l’établissement de monnaie
électronique.

La Banque peut, à tout moment, remplacer le ou les administrateurs
ou gérants provisoires, soit d’office, soit à la demande d’une majorité
des actionnaires ou associés lorsqu’ils justifient que la gestion des
intéressés ne présente plus les garanties nécessaires.

Lorsque les circonstances le justifient, la Banque peut procéder à la
désignation d’un ou plusieurs administrateurs ou gérants provisoires
sans procéder préalablement à l’injonction de remplacer tout ou partie
des dirigeants de l’établissement.

Moyennant l’autorisation de la Banque, le ou les administrateurs ou
gérants provisoires peuvent convoquer une assemblée générale et en
établir l’ordre du jour.

La Banque peut requérir, selon les modalités qu’elle détermine, que le
ou les administrateurs ou gérants provisoires lui fassent rapport sur la
situation financière de l’établissement et sur les mesures prises dans le
cadre de leur mission, ainsi que sur la situation financière au début et
à la fin de cette mission;

5° enjoindre à l’établissement de monnaie électronique de convoquer,
dans le délai qu’elle fixe, une assemblée générale des actionnaires, dont
elle établit l’ordre du jour;

6° enjoindre à un établissement de monnaie électronique de céder des
participations qu’il détient, le cas échéant, conformément à l’article 183;
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7° de vergunning of de registratie herroepen. De Bank maakt alle
beslissingen tot herroeping van een vergunning of registratie bekend
op haar website.

De Bank stelt de Europese Bankautoriteit in kennis van de redenen
voor de herroeping van de vergunning of registratie.

§ 2. Niettegenstaande de voorwaarden voor de toepassing van het
eerste lid kan de Bank in uiterst spoedeisende gevallen of indien de
ernst van de feiten dit rechtvaardigt, de maatregelen bedoeld in deze
paragraaf treffen zonder vooraf een hersteltermijn op te leggen.

§ 3. De in paragraaf 1 bedoelde beslissingen van de Bank hebben voor
de instelling voor elektronisch geld uitwerking vanaf de datum van de
kennisgeving ervan met een aangetekende brief of een brief met
ontvangstbewijs en, voor derden, vanaf de datum van de bekendma-
king ervan overeenkomstig paragraaf 1.

§ 4. De Bank kan de in dit artikel bedoelde maatregelen ook nemen
wanneer een instelling voor elektronisch geld een vergunning of
registratie heeft verkregen door middel van valse verklaringen of op
enige andere onregelmatige wijze.

§ 5. Paragraaf 1, eerste lid, 1°, 2°, 4° en 7°, en derde lid, en
artikel 214 zijn van toepassing wanneer de Bank kennis heeft van het
feit dat een instelling voor elektronisch geld, haar agenten of distribu-
teurs een bijzonder mechanisme hebben ingesteld met als doel of
gevolg fiscale fraude door derden te bevorderen.

Wanneer de Bank vaststelt dat de in artikel 71 bedoelde gegevens die
haar door een instelling voor elektronisch geld zijn verstrekt krachtens
artikel 190, § 2, onjuist of onvolledig zijn, kan zij de inschrijving van de
agent op de lijst bedoeld in artikel 166 schorsen of schrappen.

§ 6. Artikel 117, § 8, is van overeenkomstige toepassing.

Afdeling III. — Beëindiging van de vergunning of registratie

Art. 216. § 1. Onverminderd artikel 215, § 1, eerste lid, 7°, en § 4,
trekt de Bank, bij beslissing die met een aangetekende brief of een brief
met ontvangstbewijs ter kennis wordt gebracht, de vergunning of
registratie in van instellingen voor elektronisch geld die :

1° hun werkzaamheden niet hebben aangevat binnen twaalf maan-
den nadat zij de vergunning of de registratie hebben verkregen;

2° afstand doen van hun vergunning of registratie;

3° hun werkzaamheden gedurende meer dan zes maanden hebben
gestaakt;

4° failliet zijn verklaard.

Overeenkomstig dezelfde formaliteiten trekt zij eveneens de registra-
tie in van beperkte instellingen voor elektronisch geld die niet langer
voldoen aan de voorwaarde van artikel 177 of 203, § 1, 1°, of § 3, eerste
lid, wanneer zij vaststelt dat die instellingen geen vergunning hebben
aangevraagd binnen een termijn van dertig kalenderdagen overeen-
komstig artikel 203, § 3, of indien zij die vergunning niet hebben
verkregen na afloop van de in artikel 169 bedoelde termijn.

§ 2. De Bank maakt alle beslissingen tot intrekking van een
vergunning of registratie bekend op haar website. Indien de vergun-
ning of registratie van een instelling voor elektronisch geld wordt
herroepen of ingetrokken, wordt zij van de in artikel 166 bedoelde lijst
afgehaald.

De Bank stelt de Europese Bankautoriteit in kennis van de redenen
voor de intrekking van de vergunning of de registratie.

Art. 217. De instellingen voor elektronisch geld waarvan de vergun-
ning of registratie is ingetrokken of herroepen op grond van deze wet,
blijven aan deze wet onderworpen tot hun verbintenissen ten aanzien
van de houders van elektronisch geld en, in voorkomend geval, van de
betalingsdienstgebruikers, zijn vereffend, tenzij de Bank hen vrijstelt
van bepaalde voorschriften.

Dit artikel is niet van toepassing in geval van intrekking van de
vergunning of registratie van een failliet verklaarde instelling voor
elektronisch geld.

7° révoquer l’agrément ou l’enregistrement. La Banque rend publi-
que, sur son site internet, toute décision de révocation d’un agrément
ou d’un enregistrement.

La Banque communique à l’Autorité bancaire européenne les raisons
de la révocation de l’agrément ou de l’enregistrement.

§ 2. Nonobstant les conditions d’application de l’alinéa 1er, en cas
d’extrême urgence ou lorsque la gravité des faits le justifie, la Banque
peut adopter les mesures visées au présent paragraphe sans qu’un délai
de redressement ne soit préalablement fixé.

§ 3. Les décisions de la Banque visées au paragraphe 1er produisent
leurs effets à l’égard de l’établissement de monnaie électronique à dater
de leur notification à celui-ci par lettre recommandée ou avec accusé de
réception et, à l’égard des tiers, à dater de leur publication conformé-
ment au paragraphe 1er.

§ 4. La Banque peut également adopter les mesures visées au présent
article dans le cas où un établissement de monnaie électronique a
obtenu un agrément ou un enregistrement au moyen de fausses
déclarations ou par tout autre moyen irrégulier.

§ 5. Le paragraphe 1er, alinéa 1er, 1°, 2°, 4° et 7°, et alinéa 3 et
l’article 214 sont applicables au cas où la Banque a connaissance du fait
qu’un établissement de monnaie électronique, ses agents ou ses
distributeurs ont mis en place un mécanisme particulier ayant pour but
ou pour effet de favoriser la fraude fiscale par des tiers.

Lorsque la Banque constate que les renseignements visés à l’arti-
cle 71, qui lui ont été communiqués par un établissement de monnaie
électronique en vertu de l’article 190, § 2, sont inexacts ou incomplets,
elle peut suspendre ou radier l’inscription de l’agent sur la liste visée à
l’article 166.

§ 6. L’article 117, § 8, s’applique par analogie.

Section III. — De la fin de l’agrément ou de l’enregistrement

Art. 216. § 1er. Sans préjudice de l’article 215, § 1er, alinéa 1er, 7°, et
§ 4, la Banque radie, par décision notifiée par lettre recommandée ou
avec accusé de réception, l’agrément ou l’enregistrement des établisse-
ments de monnaie électronique qui :

1° n’ont pas entamé leurs activités dans les douze mois de l’agrément
ou de l’enregistrement;

2° renoncent à l’agrément ou l’enregistrement;

3° ont arrêté leurs activités pendant une période supérieure à six
mois;

4° ont été déclarés en faillite.

Elle radie également, selon les mêmes formalités, l’enregistrement
des établissements de monnaie électronique limités qui ne satisfont
plus à la condition visée à l’article 177 ou 203, § 1er, 1°, ou § 3, alinéa 1er,
lorsqu’elle constate que ces établissements n’ont pas demandé un
agrément dans un délai de trente jours calendaires conformément à
l’article 203, § 3, ou si, au terme du délai visé à l’article 169, ils n’ont pas
obtenu cet agrément.

§ 2. La Banque rend publique, sur son site internet, toute décision de
radiation d’un agrément ou d’un enregistrement. L’établissement de
monnaie électronique dont l’agrément ou l’enregistrement est révoqué
ou radié est omis de la liste visée à l’article 166.

La Banque communique à l’Autorité bancaire européenne les raisons
du retrait de l’agrément ou de l’enregistrement.

Art. 217. Les établissements de monnaie électronique dont l’agré-
ment ou l’enregistrement a été radié ou révoqué en vertu de la présente
loi, restent soumis à cette loi jusqu’à la liquidation de leurs engage-
ments vis-à-vis des détenteurs de monnaie électronique, et le cas
échéant, des utilisateurs de services de paiement, à moins que la
Banque ne les en dispense pour certaines dispositions.

Le présent article n’est pas applicable en cas de radiation de
l’agrément ou de l’enregistrement d’un établissement de monnaie
électronique déclaré en faillite.
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TITEL III. — Instellingen voor elektronisch geld
die onder een buitenlands recht ressorteren

HOOFDSTUK I. — Bijkantoren, agenten, distributeurs en in het kader van
het vrij verrichten van diensten in België uitgeoefende werkzaamheden van
instellingen voor elektronisch geld die onder het recht van een andere
lidstaat ressorteren

Afdeling 1. — Toegang tot het bedrijf in België

Onderafdeling 1. — Bijkantoren

Art. 218. De artikelen 120 tot 123 zijn van overeenkomstige toepas-
sing op de onder het recht van een andere lidstaat ressorterende
instellingen voor elektronisch geld die op grond van hun nationaal
recht elektronisch geld mogen uitgeven en die deze werkzaamheid in
België willen uitoefenen via de vestiging van een bijkantoor.

Onderafdeling 2. — Vrij verrichten van diensten

Art. 219. De artikelen 124 tot 126 zijn van overeenkomstige toepas-
sing op de onder het recht van een andere lidstaat ressorterende
instellingen voor elektronisch geld die op grond van hun nationaal
recht elektronisch geld mogen uitgeven en die deze werkzaamheid in
België willen uitoefenen via het vrij verrichten van diensten.

Onderafdeling 3. — Agenten

Art. 220. De artikelen 127 en 128 zijn van overeenkomstige toepas-
sing op de onder het recht van een andere lidstaat ressorterende
instellingen voor elektronisch geld die op grond van hun nationaal
recht elektronisch geld mogen uitgeven en de in Bijlage I.A bedoelde
betalingsdiensten mogen aanbieden en die deze betalingsdiensten in
België willen aanbieden via agenten.

Onderafdeling 4. — Distributeurs

Art. 221. Artikel 127 is van overeenkomstige toepassing op de onder
het recht van een andere lidstaat ressorterende instellingen voor
elektronisch geld die op grond van hun nationaal recht elektronisch
geld mogen uitgeven en die België elektronisch geld overmaken via
distributeurs.

Afdeling II. — Bedrijfsuitoefening

Art. 222. De artikelen 129 tot 132 zijn van overeenkomstige toepas-
sing op de in de artikelen 218 tot 221 bedoelde instellingen voor
elektronisch geld, met dien verstande dat :

1° de verwijzing naar de artikelen 120,124 en 127 in artikel 129 moet
worden gelezen als een verwijzing naar de artikelen 218 tot 221;

2° artikel 132 van toepassing is op instellingen voor elektronisch geld
die betalingsdiensten aanbieden via agenten en niet op instellingen
voor elektronisch geld die uitsluitend elektronisch geld overmaken in
België via distributeurs.

Afdeling III. — Periodieke informatieverstrekking, statistieken
en boekhoudregels

Art. 223. Artikel 133 is van overeenkomstige toepassing op instel-
lingen voor elektronisch geld die in België werkzaam zijn via een
bijkantoor, een agent of een distributeur, met dien verstande dat de
verwijzing naar artikel 120 moet worden gelezen als een verwijzing
naar artikel 218.

Afdeling IV. — Toezicht op de werkzaamheden

Onderafdeling 1. — Definities en beginsel

Art. 224. De artikelen 134 en 135 zijn van overeenkomstige toepas-
sing op de in dit Hoofdstuk bedoelde instellingen voor elektronisch
geld, met dien verstande dat de verwijzing naar de artikelen 100 en
101 moet worden gelezen als een verwijzing naar de artikelen 205 en
206.

Onderafdeling 2. — Samenwerking

Art. 225. De artikelen 136 en 137 zijn van overeenkomstige toepas-
sing, ook wanneer de instellingen voor elektronisch geld die onder het
recht van een andere lidstaat ressorteren, in België werkzaam zijn via
een distributeur.

Onderafdeling 3. — Prerogatieven

Art. 226. De artikelen 138 en 139 zijn van overeenkomstige toepas-
sing, met dien verstande dat de verwijzing naar de artikelen 102 en
103 in artikel 138 moet worden gelezen als een verwijzing naar de
artikelen 207 en 208.

TITRE III. — Des établissements de monnaie électronique
relevant d’un droit étranger

CHAPITRE Ier. — Des succursales, des agents, des distributeurs et des
activités en libre prestation de services en Belgique des établissements de
monnaie électronique relevant du droit d’un autre Etat membre

Section 1re. — De l’accès à l’activité en Belgique

Sous-section 1re. — Succursales

Art. 218. Les articles 120 à 123 sont applicables par analogie aux
établissements de monnaie électronique relevant du droit d’un autre
Etat membre, qui sont habilités en vertu de leur droit national à émettre
de la monnaie électronique et qui souhaitent exercer, par voie
d’installation de succursales, cette activité en Belgique.

Sous-section 2. — Libre prestation de services

Art. 219. Les articles 124 à 126 sont applicables par analogie aux
établissements de monnaie électronique relevant du droit d’un autre
Etat membre, qui sont habilités en vertu de leur droit national à émettre
de la monnaie électronique et qui souhaitent exercer cette activité en
Belgique sous le régime de la libre prestation de services.

Sous-section 3. — Agents

Art. 220. Les articles 127 et 128 sont applicables par analogie aux
établissements de monnaie électronique relevant du droit d’un autre
Etat membre, qui sont habilités en vertu de leur droit national à émettre
de la monnaie électronique et à offrir des services de paiement visés à
l’Annexe I.A et qui souhaitent fournir ces services de paiement en
Belgique par l’intermédiaire d’agents.

Sous-section 4. — Distributeurs

Art. 221. L’article 127 est applicable par analogie aux établissements
de monnaie électronique relevant du droit d’un autre Etat membre, qui
sont habilités en vertu de leur droit national à émettre de la monnaie
électronique et qui distribuent la monnaie électronique en Belgique par
l’intermédiaire de distributeurs.

Section II. — De l’exercice de l’activité

Art. 222. Les articles 129 à 132 sont applicables par analogie aux
établissements de monnaie électronique visés aux articles 218 et 221,
étant entendu que :

1° à l’article 129, la référence aux articles 120, 124 et 127 doit être lue
comme une référence aux articles 218 à 221;

2° l’article 132 s’applique aux établissements de monnaie électroni-
que qui offrent des services de paiement par l’intermédiaire d’agents et
non pas aux établissements de monnaie électronique qui se limitent à
distribuer de la monnaie électronique en Belgique par l’intermédiaire
de distributeurs.

Section III. — Informations périodiques, statistiques
et règles comptables

Art. 223. L’article 133 s’applique par analogie aux établissements de
monnaie électronique exerçant leurs activités en Belgique par voie de
succursale, d’un agent ou d’un distributeur, étant entendu que la
référence à l’article 120 doit être lue comme une référence à l’article 218.

Section IV. — Du contrôle des activités

Sous-section 1re. — Définition et principe

Art. 224. Les articles 134 et 135 sont applicables par analogie aux
établissements de monnaie électronique visés au présent Chapitre étant
entendu que la référence aux articles 100 et 101 doit être lue comme une
référence aux articles 205 et 206.

Sous-section 2. — Coopération

Art. 225. Les articles 136 et 137 sont applicables par analogie,
également lorsque les établissements de monnaie électronique relevant
du droit d’un autre Etat membre opèrent en Belgique par voie d’un
distributeur.

Sous-section 3. — Prérogatives

Art. 226. Les articles 138 et 139 sont applicables par analogie, étant
entendu qu’à l’article 138, la référence aux articles 102 et 103 doit être
lue comme une référence aux articles 207 et 208.
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Afdeling V. — Buitengewone maatregelen

Art. 227. De artikelen 140 tot 143 zijn van overeenkomstige toepas-
sing, met dien verstande dat :

1° artikel 140 ook van toepassing is wanneer de instelling in het
buitenland werkzaam is via distributeurs;

2° de verwijzing naar artikel 117, § 1, 1°, 2° en 4° en §§ 2 en 3 in
artikel 142, § 1, tweede lid moet worden gelezen als een verwijzing naar
artikel 215, § 1, eerste lid, 1°, 2° en 4° en derde lid en § 2.

HOOFDSTUK II. — Bijkantoren in België van instellingen
voor elektronisch geld die onder het recht van een derde land ressorteren

Art. 228. Na advies van de Bank kan de Koning een regeling
vaststellen voor het statuut van en het toezicht op de bijkantoren van
betalingsinstellingen die onder het recht van een derde land ressorte-
ren.

TITEL IV. — Dwangsommen en sancties

HOOFDSTUK I. — Dwangsommen en administratieve sancties

Art. 229. § 1. Onverminderd de andere bij deze wet voorgeschreven
maatregelen, kan de Bank openbaar maken dat een instelling voor
elektronisch geld naar Belgisch of buitenlands recht geen gevolg heeft
gegeven aan haar aanmaningen om zich binnen de termijn die zij
bepaalt te conformeren aan de voorschriften van Boek IV van deze wet
of van haar uitvoeringsbesluiten en -reglementen of van de uitvoerings-
maatregelen van Richtlijn 2009/110/EG.

§ 2. Onverminderd de andere bij deze wet voorgeschreven maatre-
gelen, kan de Bank voor een instelling voor elektronisch geld naar
Belgisch of buitenlands recht die in België is gevestigd, een termijn
bepalen :

1° waarbinnen zij zich moet conformeren aan welbepaalde voorschrif-
ten van deze wet of van haar uitvoeringsbesluiten en -reglementen, of

2° waarbinnen zij de nodige aanpassingen moet aanbrengen in haar
beleidsstructuur, haar administratieve en boekhoudkundige organisa-
tie of haar interne controle.

De in het eerste lid, 2°, bedoelde aanmaning geldt niet voor de
bijkantoren van instellingen voor elektronisch geld die onder het recht
van een andere lidstaat ressorteren.

Indien de instelling voor elektronisch geld in gebreke blijft bij het
verstrijken van de termijn, kan de Bank, na de instelling gehoord of
tenminste opgeroepen te hebben, haar een dwangsom opleggen van
maximum 2 500 000 euro per overtreding of maximum 50 000 euro per
dag vertraging.

§ 3. Bij de vaststelling van het bedrag van de dwangsom wordt met
name rekening gehouden met :

a) de ernst van de vastgestelde tekortkomingen en, in voorkomend
geval, de potentiële impact van die tekortkomingen op de stabiliteit van
het financiële stelsel en van de betalingssystemen;

b) de financiële draagkracht van de betrokken instelling, zoals die
met name blijkt uit haar omzet.

§ 4. De dwangsommen die met toepassing van paragraaf 2 worden
opgelegd, worden ingevorderd ten bate van de Schatkist door de
diensten van de Administratie binnen de Federale Overheidsdienst
Financiën die bevoegd zijn inzake niet-fiscale vorderingen.

Art. 230. § 1. Onverminderd andere bij deze wet voorgeschreven
maatregelen en onverminderd de bij andere wetten, besluiten of
reglementen voorgeschreven maatregelen, kan de Bank, indien zij een
inbreuk vaststelt op de bepalingen van Boek IV van deze wet, van de
uitvoeringsmaatregelen ervan, van Richtlijn 2009/110/EG of van de
uitvoeringsmaatregelen ervan, een administratieve geldboete opleggen
aan een instelling voor elektronisch geld naar Belgisch of buitenlands
recht die in België is gevestigd, aan een of meer leden van het wettelijk
bestuursorgaan van deze entiteiten en/of aan de personen die deelne-
men aan hun effectieve leiding, die voor de vastgestelde tekortkoming
verantwoordelijk zijn.

§ 2. De in paragraaf 1 bedoelde administratieve geldboete bedraagt
voor hetzelfde feit of hetzelfde geheel van feiten :

1° minimum 10 000 euro en maximum 10 % van de jaarlijkse
netto-omzet van het voorbije boekjaar, indien het om een rechtspersoon
gaat;

2° minimum 5 000 euro en maximum 5 000 000 euro, indien het om
een natuurlijke persoon gaat.

§ 3. De geldboetes die met toepassing van paragraaf 2 worden
opgelegd door de Bank, worden ingevorderd ten bate van de Schatkist
door de diensten van de Administratie binnen de Federale Overheids-
dienst Financiën die bevoegd zijn inzake niet-fiscale vorderingen.

Section V. — Des mesures exceptionnelles

Art. 227. Les articles 140 à 143 sont applicables par analogie, étant
entendu que :

1° l’article 140 s’applique également lorsque l’établissement opère à
l’étranger par l’intermédiaire de distributeurs;

2° à l’article 142, § 1er, alinéa 2, la référence à l’article 117, § 1er, 1°, 2°
et 4° et §§ 2 et 3 doit être lue comme une référence à l’article 215, § 1er,
alinéa 1er, 1°, 2° et 4°, et alinéa 3 et § 2.

CHAPITRE II. — Succursales en Belgique des établissements
de monnaie électronique relevant du droit d’un pays tiers

Art. 228. Le Roi peut, sur avis de la Banque, régler le statut et le
contrôle des succursales d’établissements de paiement relevant du droit
d’un pays tiers.

TITRE IV. — Astreintes et sanctions

CHAPITRE Ier. — Astreintes et sanctions administratives

Art. 229. § 1er. Sans préjudice des autres mesures prévues par la
présente loi, la Banque peut publier qu’un établissement de monnaie
électronique de droit belge ou étranger ne s’est pas conformé aux
injonctions qui lui ont été faites de respecter dans le délai qu’elle
détermine des dispositions du Livre IV de la présente loi ou des arrêtés
et règlements pris pour son exécution ou des mesures d’exécution de la
Directive 2009/110/CE.

§ 2. Sans préjudice des autres mesures prévues par la présente loi, la
Banque peut fixer à un établissement de monnaie électronique de droit
belge ou étranger établi en Belgique un délai dans lequel :

1° il doit se conformer à des dispositions déterminées de la présente
loi ou des arrêtés et règlements pris pour son exécution, ou

2° il doit apporter les adaptations qui s’imposent à sa structure de
gestion, à son organisation administrative et comptable ou à son
contrôle interne.

L’injonction visée à l’alinéa 1er, 2°, n’est pas applicable aux succur-
sales d’établissements de monnaie électronique relevant du droit d’un
autre Etat membre.

Si l’établissement de monnaie électronique reste en défaut à l’expi-
ration du délai, la Banque peut, l’établissement entendu ou à tout le
moins convoqué, lui infliger une astreinte à raison d’un montant
maximum de 2 500 000 euros par infraction ou de maximum
50 000 euros par jour de retard.

§ 3. Le montant de l’astreinte est fixé en tenant notamment compte :

a) de la gravité des manquements rencontrés et, le cas échéant, de
l’impact potentiel de ces manquements sur la stabilité du système
financier et des systèmes de paiement;

b) de l’assise financière de l’établissement en cause, telle qu’elle
ressort notamment de son chiffre d’affaires.

§ 4. Les astreintes imposées en application du paragraphe 2 sont
recouvrées au profit du Trésor par les Services de l’Administration au
sein du Service Public Fédéral Finances compétents en matière de
recouvrements non fiscaux.

Art. 230. § 1er. Sans préjudice d’autres mesures prévues par la
présente loi et sans préjudice des mesures prévues par d’autres lois,
arrêtés ou règlements, la Banque peut, lorsqu’elle constate une
infraction aux dispositions du Livre IV de la présente loi, des mesures
prises en exécution de celle-ci, de la Directive 2009/110/CE ou des
mesures prises en exécution de celle-ci, infliger une amende adminis-
trative à un établissement de monnaie électronique de droit belge ou
étranger établi en Belgique, à un ou plusieurs des membres de l’organe
légal d’administration de ces entités et/ou aux personnes qui partici-
pent à leur direction effective, responsables du manquement constaté.

§ 2. Le montant de l’amende administrative visée au paragraphe 1er

s’élève, pour le même fait ou pour le même ensemble de faits :

1° à minimum 10 000 euros et maximum de 10 % du chiffre d’affaires
annuel net de l’exercice précédent, s’il s’agit d’une personne morale;

2° à minimum 5 000 euros et maximum 5 000 000 euros, s’il s’agit
d’une personne physique.

§ 3. Les amendes imposées par la Banque en application du
paragraphe 2 sont recouvrées au profit du Trésor par les Services de
l’Administration au sein du Service Public Fédéral Finances compétents
en matière de recouvrements non fiscaux.
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§ 4. Het bedrag van de geldboete wordt met name vastgesteld op
grond van :

1° de ernst en de duur van de tekortkomingen;

2° de mate van verantwoordelijkheid van de betrokkene;

3° de financiële draagkracht van de betrokkene, zoals die met name
blijkt uit de totale omzet van de betrokken rechtspersoon of uit het
jaarinkomen van de betrokken natuurlijke persoon;

4° het voordeel of de winst die deze tekortkomingen eventueel
opleveren;

5° het nadeel dat derden door deze tekortkomingen hebben geleden,
voor zover dit kan worden bepaald;

6° de mate van medewerking van de betrokken natuurlijke of
rechtspersoon met de Bank;

7° vroegere tekortkomingen van de betrokkene;

8° de potentiële negatieve impact van de tekortkomingen op de
stabiliteit van het financiële stelsel en van de betalingssystemen.

§ 5. De Bank kan de overeenkomstig dit artikel opgelegde maatrege-
len openbaar maken.

HOOFDSTUK II. — Strafrechtelijke sancties

Art. 231. § 1. Met een gevangenisstraf van één maand tot één jaar en
met een geldboete van 50 euro tot 10 000 euro of met één van die
straffen alleen wordt gestraft :

1° wie zich niet conformeert aan de artikelen 4 of 163;

2° wie in België elektronisch geld uitgeeft zonder te voldoen aan de
bepalingen van de artikelen 167, 200, 218 tot 221 en 229, § 1, 1°;

3° wie met opzet de kennisgeving bedoeld in artikel 178, tweede lid
niet verricht, voor wat de gegevens bedoeld in artikel 168, § 1, 7°,
betreft;

4° wie met opzet de kennisgevingen niet verricht als bedoeld in de
artikelen 25 en 29, waarnaar artikel 183 verwijst, wie het verzet negeert
als bedoeld in artikel 27, tweede lid, waarnaar artikel 183 verwijst, of
wie de schorsing negeert als bedoeld in artikel 32, eerste lid, 1°,
waarnaar artikel 183 verwijst;

5° de instellingen voor elektronisch geld en de leden van hun
wettelijk bestuursorgaan of de personen belast met de effectieve leiding
van de instelling, die de artikelen 184, 185, 191 tot 193 en 195 overtre-
den;

6° de instellingen voor elektronisch geld en de leden van hun
wettelijk bestuursorgaan of de personen belast met de effectieve leiding
die in het buitenland een bijkantoor openen of er diensten verstrekken,
in voorkomend geval via agenten of distributeurs, zonder de kennis-
gevingen te hebben verricht als bepaald in de artikelen 186 tot 189 of
die zich niet conformeren aan de artikelen 63 en 69, waarnaar de
artikelen 186 tot 189 verwijzen;

7° de instellingen voor elektronisch geld en de leden van hun
wettelijk bestuursorgaan of de personen belast met de effectieve leiding
van de instelling, die de artikelen 182, 197 en 223 of de uitvoeringsbe-
sluiten en -reglementen van deze artikelen overtreden;

8° wie handelingen stelt of verrichtingen uitvoert zonder daartoe de
toestemming te hebben verkregen van de speciaal commissaris als
bedoeld in artikel 215, § 1, eerste lid, 1°, of die indruisen tegen een
schorsingsbeslissing die is genomen overeenkomstig artikel 215, § 1,
eerste lid, 2°, of zich niet conformeren aan de maatregelen die zijn
genomen met toepassing van artikel 116, § 2, waarnaar artikel 214
verwijst, en 142, waarnaar artikel 27 verwijst;

9° wie als commissaris, erkende revisor of onafhankelijk deskundige,
rekeningen, jaarrekeningen of geconsolideerde jaarrekeningen van
instellingen voor elektronisch geld dan wel periodieke staten of alle
andere inlichtingen certificeert, goedkeurt of bekrachtigt terwijl niet is
voldaan aan de bepalingen van de wetten, besluiten en reglementen
over het wettelijk statuut van de instellingen voor elektronisch geld, en
daarvan kennis heeft, of niet heeft gedaan wat hij normaal had moeten
doen om zich te vergewissen of aan die bepalingen was voldaan;

10° wie de onderzoeken en controles verhindert waartoe hij verplicht
is in het land of in het buitenland dan wel weigert de gegevens te
verstrekken waartoe hij verplicht is op grond van deze wet en van haar
uitvoeringsbesluiten en -reglementen, of wie bewust onjuiste of
onvolledige inlichtingen verstrekt;

11° elke bestuurder en zaakvoerder die zich niet houdt aan de
voorschriften van artikel 110, eerste en vierde lid, waarnaar artikel 213
verwijst.

§ 4. Le montant de l’amende est notamment fixé en fonction :

1° de la gravité et de la durée des manquements;

2° du degré de responsabilité de la personne en cause;

3° de l’assise financière de la personne en cause, telle qu’elle ressort
notamment du chiffre d’affaires total de la personne morale en cause ou
des revenus annuels de la personne physique en cause;

4° des avantages ou profits éventuellement tirés de ces manque-
ments;

5° d’un préjudice subi par des tiers du fait des manquements, dans la
mesure où il peut être déterminé;

6° du degré de coopération avec la Banque dont a fait preuve la
personne physique ou morale en cause;

7° des manquements antérieurs commis par la personne en cause;

8° de l’impact négatif potentiel des manquements sur la stabilité du
système financier et des systèmes de paiement.

§ 5. La Banque peut rendre publiques les mesures imposées
conformément au présent article.

CHAPITRE II. — Sanctions pénales

Art. 231. § 1er. Sont punis d’un emprisonnement d’un mois à un an
et d’une amende de 50 euros à 10 000 euros, ou d’une de ces peines
seulement :

1° ceux qui ne se conforment pas aux articles 4 ou 163;

2° ceux qui émettent de la monnaie électronique en Belgique sans
satisfaire aux dispositions des articles 167, 200, 218 à 221 et 229, § 1er, 1°;

3° ceux qui, sciemment, s’abstiennent de faire la déclaration prévue à
l’article 178, alinéa 2, en ce qui concerne les renseignements visés à
l’article 168, § 1er, 7°;

4° ceux qui sciemment s’abstiennent de faire les notifications prévues
aux articles 25 et 29 auxquels l’article 183 renvoie, ceux qui passent
outre à l’opposition visée à l’article 27, alinéa 2, auquel l’arti-
cle 183 renvoie ou ceux qui passent outre à la suspension visée à
l’article 32, alinéa 1er, 1°, auquel l’article 183 renvoie;

5° les établissements de monnaie électronique, ainsi que les membres
de leur organe légal d’administration ou les personnes en charge de la
direction effective de l’établissement, qui contreviennent aux arti-
cles 184, 185, 191 à 193 et 195;

6° les établissements de monnaie électronique, ainsi que les membres
de leur organe légal d’administration ou les personnes en charge de la
direction effective qui ouvrent une succursale à l’étranger ou y
fournissent des services, le cas échéant en recourant à des agents ou à
des distributeurs, sans avoir procédé aux notifications prévues par les
articles 186 à 189 ou qui ne se conforment pas aux articles 63 et 69
auxquels les articles 186 à 189 renvoient;

7° les établissements de monnaie électronique, ainsi que les membres
de leur organe légal d’administration ou les personnes en charge de la
direction effective de l’établissement, qui contreviennent aux arti-
cles 182, 197, et 223 ou aux arrêtés ou règlements pris en exécution de
ces articles;

8° ceux qui accomplissent des actes ou opérations sans avoir obtenu
l’autorisation du commissaire spécial prévue à l’article 215, § 1er, alinéa
1er, 1°, ou à l’encontre d’une décision de suspension prise en application
de l’article 215, § 1er, alinéa 1er, 2°, ou qui ne se conforment pas aux
mesures prises en application de l’article 116, § 2, auquel l’arti-
cle 214 renvoie et 142 auquel l’article 27 renvoie;

9° ceux qui, en qualité de commissaire, de réviseur agréé ou d’expert
indépendant, ont attesté, approuvé ou confirmé des comptes, des
comptes annuels ou des comptes consolidés d’établissements de
monnaie électronique, ou des états périodiques ou tous autres rensei-
gnements, alors que les dispositions des lois, arrêtés et règlements
relatifs au statut légal des établissements de monnaie électronique n’ont
pas été respectées, soit en sachant qu’elles ne l’avaient pas été, soit en
n’ayant pas accompli les diligences normales pour s’assurer qu’elles
avaient été respectées;

10° ceux qui font obstacle aux inspections et vérifications auxquelles
ils sont tenus dans le pays ou à l’étranger ou refusent de donner des
renseignements qu’ils sont tenus de fournir en vertu de la présente loi
et des arrêtés et règlements pris pour son exécution, ou qui donnent
sciemment des renseignements inexacts ou incomplets;

11° les administrateurs et gérants qui ne respectent pas les disposi-
tions de l’article 110, alinéas 1er et 4, auquel l’article 213 renvoie.
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§ 2. Overtredingen van het verbod van artikel 20 van de bankwet
worden gestraft met een gevangenisstraf van drie maanden tot twee
jaar en met een geldboete van 1 000 euro tot 10 000 euro.

Art. 232. De voorschriften van Boek I van het Strafwetboek, Hoofd-
stuk VII en artikel 85 niet uitgezonderd, zijn van toepassing op de
misdrijven die door dit Hoofdstuk worden bestraft.

Art. 233. De instellingen voor elektronisch geld zijn burgerrechtelijk
aansprakelijk voor de geldboetes waartoe de leden van hun wettelijk
bestuursorgaan, de personen belast met hun effectieve leiding of de
lasthebbers met toepassing van de voorschriften van dit Hoofdstuk
worden veroordeeld.

Art. 234. Ieder opsporingsonderzoek ten gevolge van de overtre-
ding van deze wet of één van de in artikel 20 van de bankwet bedoelde
wetgevingen, tegen leden van het wettelijk bestuursorgaan, personen
belast met de effectieve leiding, lasthebbers of erkend commissarissen
van instellingen voor elektronisch geld en ieder opsporingsonderzoek
ten gevolge van een overtreding van deze wet tegen iedere andere
natuurlijke of rechtspersoon, moet ter kennis worden gebracht van de
Bank en van de Federale Overheidsdienst Economie, ieder voor wat
zijn bevoegdheden betreft, door de gerechtelijke autoriteit waar dit
aanhangig is gemaakt.

Art. 235. Iedere strafrechtelijke vordering op grond van in arti-
kel 234 bedoelde misdrijven moet ter kennis worden gebracht van de
Bank en van de Federale Overheidsdienst Economie, ieder voor wat
zijn bevoegdheden betreft, door het openbaar ministerie.

Art. 236. De Bank en de Federale Overheidsdienst Economie zijn
gerechtigd in elke stand van het geding tussen te komen voor de
strafrechter bij wie een door deze wet bestraft misdrijf aanhangig is,
zonder dat zij daarom het bestaan van enig nadeel hoeven aan te tonen.
De tussenkomst geschiedt volgens de regels die gelden voor de
burgerlijke partij.

BOEK V. — OVERGANGS-, WIJZIGINGS-
EN OPHEFFINGSBEPALINGEN

TITEL I. — Overgangsbepalingen

HOOFDSTUK I. — Betalingsinstellingen

Art. 237. § 1. Niettegenstaande het bepaalde in Boek II, Titel II,
Hoofdstuk I mogen betalingsinstellingen naar Belgisch recht die op de
datum van inwerkingtreding van deze wet over een vergunning als
betalingsinstelling beschikken om betalingsdiensten aan te bieden als
bedoeld in de punten 1 tot 6 van Bijlage I.A, in voorkomend geval in
combinatie met betalingsdiensten als bedoeld in punt 7 van Bijlage I.A,
deze werkzaamheden tot en met 13 juli 2018 blijven uitoefenen, met
uitsluiting van alle andere betalingsdiensten.

Gedurende die periode worden de betrokken instellingen opgeno-
men in de lijst bedoeld in artikel 8, § 1, 1°.

§ 2. De in paragraaf 1 bedoelde betalingsinstellingen moeten binnen
een maand na de datum van inwerkingtreding van deze wet aan de
Bank de volgende gegevens meedelen met betrekking tot de door hen
aangeboden betalingsdiensten :

1° de gegevens waarmee kan worden aangetoond dat de bepalingen
van artikel 10, eerste lid, punten 8° en 13° tot 21° worden nageleefd;

2° de gegevens waarmee kan worden aangetoond dat voldaan is aan
de vergunningsvoorwaarden van de artikelen 19, 20, 21, § 1, 2°, 3°, 4°,
9° en 23;

3° de gegevens waarmee kan worden aangetoond dat de betrokken
instellingen kunnen voldoen aan de bedrijfsuitoefeningsvoorwaarden
van Boek II, Titel II, Hoofdstuk I, Afdeling III, Onderafdelingen 3, 4,
5 en 9 tot 15.

§ 3. Wanneer de Bank op basis van de krachtens para-
graaf 2 ontvangen gegevens van oordeel is dat de in para-
graaf 1 bedoelde betalingsinstellingen voldoen aan de vergunnings-
voorwaarden van Boek II, Titel II, Hoofdstuk I, Afdeling II, verleent zij
aan die instellingen een vergunning overeenkomstig artikel 12 en stelt
zij de betrokken instellingen van haar beslissing in kennis met een
aangetekende brief of een brief met ontvangstbewijs. De Bank stelt de
Europese Bankautoriteit onverwijld in kennis van haar beslissing en
handhaaft de inschrijving van die instellingen op de lijst bedoeld in
artikel 8, § 1, 1°.

Wanneer de Bank van oordeel is dat de in paragraaf 1 bedoelde
betalingsinstellingen niet voldoen aan de vergunningsvoorwaarden
van Boek II, Titel II, Hoofdstuk I, Afdeling II, weigert zij aan deze
instellingen een vergunning te verlenen en stelt zij hen van haar
beslissing in kennis met een aangetekende brief of een brief met
ontvangstbewijs. Deze instellingen zetten het betalingsdienstenbedrijf
onmiddellijk stop.

§ 2. Toute infraction à l’interdiction édictée par l’article 20 de la loi
bancaire, est punie d’un emprisonnement de trois mois à deux ans et
d’une amende de 1 000 euros à 10 000 euros.

Art. 232. Les dispositions du Livre Ier du Code pénal, sans exception
du chapitre VII et de l’article 85, sont applicables aux infractions punies
par le présent Chapitre.

Art. 233. Les établissements de monnaie électronique sont civile-
ment responsables des amendes auxquelles sont condamnés leurs
membres de l’organe légal d’administration, personnes en charge de la
direction effective ou mandataires en application des dispositions du
présent Chapitre.

Art. 234. Toute information du chef d’infraction à la présente loi ou
à l’une des législations visées à l’article 20 de la loi bancaire à l’encontre
de membres de l’organe légal d’administration, de personnes en charge
de la direction effective, de mandataires ou de commissaires agréés
d’établissements de monnaie électronique et toute information du chef
d’infraction à la présente loi à l’encontre de toute autre personne
physique ou morale doit être portée à la connaissance de la Banque et
du Service Public Fédéral Economie, chacun dans son domaine de
compétence, par l’autorité judiciaire qui en est saisie.

Art. 235. Toute action pénale du chef des infractions visées à
l’article 234 doit être portée à la connaissance de la Banque et du Service
Public Fédéral Economie, chacun dans son domaine de compétence, à
la diligence du Ministère public.

Art. 236. La Banque et le Service Public Fédéral Economie sont
habilités à intervenir en tout état de cause devant la juridiction
répressive saisie d’une infraction punie par la présente loi, sans qu’elles
aient à justifier d’un dommage. L’intervention suit les règles applicables
à la partie civile.

LIVRE V. — DISPOSITIONS TRANSITOIRES, MODIFICATIVES
ET ABROGATOIRES

TITRE Ier. — Dispositions transitoires

CHAPITRE Ier. — Les établissements de paiement

Art. 237. § 1er. Nonobstant les dispositions du Livre II, Titre II,
Chapitre Ier, les établissements de paiement de droit belge qui, à la date
d’entrée en vigueur de la présente loi, sont agrées en qualité
d’établissement de paiement pour la fourniture des services de
paiement visés aux points 1 à 6 de l’Annexe I.A, le cas échéant en
combinaison avec le service de paiement visé au point 7 de l’Annexe I.A,
sont autorisés à poursuivre ces activités, à l’exclusion de tout autre
service de paiement, jusqu’au 13 juillet 2018 inclus.

Durant cette période, les établissements concernés sont mentionnés à
la liste visée à l’article 8, § 1er, 1°.

§ 2. Les établissements de paiement visés au paragraphe 1er sont
tenus de communiquer à la Banque, dans un délai d’un mois après la
date d’entrée en vigueur de la présente loi, les éléments d’informations
suivants eu égard au service de paiement qu’ils offrent :

1° les éléments permettant de démontrer le respect des dispositions
visés à l’article 10, alinéa 1er, points 8° et 13° à 21°;

2° les éléments permettant de démontrer le respect des conditions
d’agrément visées aux articles 19, 20, 21, § 1er, 2°, 3°, 4°, 9° et 23;

3° les éléments permettant de démontrer l’aptitude des établisse-
ments concernés à satisfaire aux conditions d’exercice de l’activité visés
au Livre II, Titre II, Chapitre Ier, Section III, Sous-sections 3, 4, 5 et 9 à 15.

§ 3. Lorsque la Banque estime, sur la base des informations reçues en
application du paragraphe 2, que les établissements de paiement visés
au paragraphe 1er satisfont aux conditions d’agrément visées au
Livre II, Titre II, Chapitre Ier, Section II, elle agrée ces établissements
conformément à l’article 12 et notifie sa décision aux établissements
concernés par lettre recommandée à la poste ou avec accusé de
réception. La Banque notifie sans tarder sa décision à l’Autorité
bancaire européenne et maintient l’inscription de ces établissements à la
liste visée à l’article 8, § 1er, 1°.

Lorsque la Banque estime que les établissements de paiement visés
au paragraphe 1er ne satisfont pas aux conditions d’agrément fixées par
le Livre II, Titre II, Chapitre Ier, Section II, elle refuse l’agrément de ces
établissements et leur notifie sa décision par lettre recommandée à la
poste ou avec accusé de réception. Ces derniers cessent immédiatement
leurs activités de services de paiement.
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Indien de vergunning wordt geweigerd, wordt de betrokken beta-
lingsinstelling van de in artikel 8 bedoelde lijst afgehaald.

§ 4. De Bank beschikt in ieder geval over een termijn van twee
maanden na de ontvangst van de krachtens paragraaf 2 meegedeelde
gegevens om haar beslissing te nemen. Indien die termijn van twee
maanden tot na 13 juli 2018 loopt, wordt de in paragraaf 1 bedoelde
toelating verlengd tot het verstrijken van die termijn van twee
maanden. Indien de Bank na het verstrijken van die termijn geen
beslissing heeft genomen, wordt de vergunning geacht te zijn verleend
krachtens paragraaf 3, eerste lid.

Art. 238. § 1. Niettegenstaande het bepaalde in Titel II, Hoofdstuk II,
Afdeling I mogen rechtspersonen naar Belgisch recht die op de datum
van inwerkingtreding van deze wet de in de punten 1 tot 5 van
Bijlage I.A bedoelde betalingsdiensten mogen aanbieden op grond van
de vrijstellingsregeling van artikel 48 van de wet van 21 december 2009,
deze werkzaamheden tot en met 13 januari 2019 blijven uitoefenen in
België, met uitsluiting van alle andere betalingsdiensten.

Gedurende die periode worden de betrokken instellingen opgeno-
men in de lijst bedoeld in artikel 8, § 1, 2°, a).

§ 2. De in paragraaf 1 bedoelde rechtspersonen moeten aan de Bank
de gegevens meedelen waarmee kan worden aangetoond dat voldaan
is aan de voorwaarden van de artikelen 81, tweede lid, 2° en 3°, en 82,
§ 1 en die nog niet zijn meegedeeld aan de Bank. Die gegevens worden
meegedeeld binnen een maand na de datum van inwerkingtreding van
deze wet.

§ 3. Wanneer de Bank van oordeel is dat de in paragraaf 1 bedoelde
rechtspersonen voldoen aan de voorwaarden van de artikelen 81,
tweede lid, 3° en 82, eerste lid, registreert zij hen en stelt zij de
betrokken rechtspersonen van haar beslissing in kennis met een
aangetekende brief of een brief met ontvangstbewijs. De Bank stelt de
Europese Bankautoriteit onverwijld in kennis van haar beslissing en
handhaaft de inschrijving van die instellingen op de lijst bedoeld in
artikel 8, § 1, 2°, a). Wanneer die voorwaarden niet vervuld zijn, weigert
de Bank deze rechtspersonen te registreren en stelt zij hen van haar
beslissing in kennis met een aangetekende brief of een brief met
ontvangstbewijs. Deze rechtspersonen zetten het betalingsdienstenbe-
drijf onmiddellijk stop.

Indien de registratie wordt geweigerd, wordt de betrokken rechts-
persoon van de in artikel 8 bedoelde lijst afgehaald.

§ 4. De Bank beschikt in ieder geval over een termijn van twee
maanden na de ontvangst van de krachtens paragraaf 2 meegedeelde
gegevens om haar beslissing te nemen. Indien die termijn van twee
maanden tot na 13 januari 2019 loopt, wordt de in paragraaf 1 bedoelde
toelating verlengd tot het verstrijken van die termijn van twee
maanden. Indien de Bank na het verstrijken van die termijn geen
beslissing heeft genomen, wordt de registratie geacht te zijn verleend
krachtens paragraaf 3, eerste lid.

§ 5. Rechtspersonen naar Belgisch recht die op de datum van
inwerkingtreding van deze wet de in punt 6 van Bijlage I.A bedoelde
betalingsdiensten mogen aanbieden op grond van de vrijstellingsrege-
ling van artikel 48 van de wet van 21 december 2009, mogen deze
werkzaamheden tot en met 13 juli 2018 blijven uitoefenen, met
uitsluiting van alle andere betalingsdiensten.

Gedurende die periode worden de betrokken rechtspersonen opge-
nomen in de lijst bedoeld in artikel 8, § 1, 2°, a).

De in het eerste lid bedoelde rechtspersonen moeten binnen een
maand na de inwerkingtreding van deze wet bij de Bank een
vergunningsaanvraag indienen die vergezeld gaat van de in arti-
kel 10 bedoelde gegevens.

Artikel 237, §§ 3 en 4 is van overeenkomstige toepassing.

Art. 239. § 1. Niettegenstaande de artikelen 9 en 89 mogen rechts-
personen naar Belgisch recht die op de datum van inwerkingtreding
van deze wet de in de punten 7 en/of 8 van Bijlage I.A bedoelde
betalingsdiensten aanbieden, deze werkzaamheid blijven uitoefenen in
België, voor zover zij overeenkomstig de bepalingen van deze wet een
vergunnings- of registratieaanvraag indienen binnen drie maanden na
de datum van inwerkingtreding van deze wet. Bij ontstentenis hiervan
moeten de betrokken rechtspersonen het betalingsdienstenbedrijf stop-
zetten.

§ 2. Wanneer de Bank op basis van de krachtens para-
graaf 1 ontvangen gegevens van oordeel is dat de in para-
graaf 1 bedoelde rechtspersonen voldoen aan de vergunningsvoorwaar-
den van Boek II, Titel II, Hoofdstuk I, Afdeling II of aan de
registratievoorwaarden van Boek II, Titel II, Hoofdstuk II, Afdeling II,
Onderafdeling 2, verleent zij aan die rechtspersonen een vergunning of
registratie overeenkomstig de artikelen 12 of 91 en stelt zij hen van haar
beslissing in kennis met een aangetekende brief of een brief met
ontvangstbewijs. De Bank stelt de Europese Bankautoriteit onverwijld

L’établissement de paiement dont l’agrément est refusé est omis de la
liste visée à l’article 8.

§ 4. En tout état de cause, la Banque dispose d’un délai de deux mois
à compter de la réception des informations communiquées en applica-
tion du paragraphe 2 pour prendre sa décision. Si ce délai de deux mois
excède la date du 13 juillet 2018, l’autorisation visée au paragraphe 1er

est étendue jusqu’à l’écoulement de ce délai de deux mois. Si passé ce
délai, la Banque n’a pas statué, l’agrément est censé avoir été octroyé en
application du paragraphe 3, alinéa 1er.

Art. 238. § 1er. Nonobstant les dispositions du Titre II, Chapitre II,
Section Ire, les personnes morales de droit belge qui, à la date d’entrée
en vigueur de la présente loi, sont autorisées à offrir des services de
paiement visés aux points 1 à 5 de l’Annexe I.A sous le régime de
l’exemption visée à l’article 48 de la loi du 21 décembre 2009, sont
autorisées à poursuivre ces activités en Belgique, à l’exclusion de tout
autre service de paiement, jusqu’au 13 janvier 2019 inclus.

Durant cette période, les établissements concernés sont mentionnés à
la liste visée à l’article 8, § 1er, 2°, a).

§ 2. Les personnes morales visées au paragraphe 1er sont tenues de
communiquer à la Banque les informations qui démontrent le respect
des conditions visées aux articles 81, alinéa 2, 2° et 3° et 82, § 1er qui
n’auraient pas encore été communiquées à la Banque. Ces informations
sont communiquées dans un délai d’un mois après la date d’entrée en
vigueur de la présente loi.

§ 3. Lorsque la Banque estime que les personnes morales visées au
paragraphe 1

er
satisfont aux conditions visés aux articles 81, alinéa 2, 3°

et 82, alinéa 1er, la Banque les enregistre et notifie sa décision aux
personnes concernées par lettre recommandée à la poste ou avec accusé
de réception. La Banque notifie sans tarder sa décision à l’Autorité
bancaire européenne et maintient l’inscription de ces établissements à la
liste visée à l’article 8, § 1er, 2°, a). Lorsque ces conditions ne sont pas
satisfaites, la Banque refuse l’enregistrement de ces personnes et leur
notifie sa décision par lettre recommandée à la poste ou avec accusé de
réception. Ces dernières cessent immédiatement leurs activités de
services de paiement.

La personne morale dont l’enregistrement est refusé est omise de la
liste visée à l’article 8.

§ 4. En tout état de cause, la Banque dispose d’un délai de deux mois
à compter de la réception des informations communiquées en applica-
tion du paragraphe 2 pour prendre sa décision. Si ce délai de deux mois
excède la date du 13 janvier 2019, l’autorisation visée au paragraphe 1er

est étendue jusqu’à l’écoulement de ce délai de deux mois. Si passé ce
délai, la Banque n’a pas statué, l’enregistrement est censé avoir été
octroyé en application du paragraphe 3, alinéa 1er.

§ 5. Les personnes morales de droit belge qui, à la date d’entrée en
vigueur de la présente loi, sont autorisées à offrir le service de paiement
visé au point 6 de l’Annexe I.A sous le régime de l’exemption visée à
l’article 48 de la loi du 21 décembre 2009, sont autorisées à poursuivre
ces activités, à l’exclusion de tout autre service de paiement, jusqu’au
13 juillet 2018 inclus.

Durant cette période, les personnes morales concernées sont men-
tionnées à la liste visée à l’article 8, § 1er, 2°, a).

Les personnes morales visées à l’alinéa 1er sont tenues de soumettre
à la Banque une demande d’agrément accompagnée des informations
visées à l’article 10 et ce, dans un délai d’un mois après la date d’entrée
en vigueur de la présente loi.

L’article 237, §§ 3 et 4 s’applique par analogie.

Art. 239. § 1er. Nonobstant les articles 9 et 89, les personnes morales
de droit belge qui, à la date d’entrée en vigueur de la présente loi,
fournissent les services de paiement visés aux points 7 et/ou 8 de
l’Annexe I.A, peuvent continuer à exercer cette activité en Belgique
pour autant qu’elles introduisent une demande d’agrément ou d’enre-
gistrement conformément aux dispositions de la présente loi dans les
trois mois de la date d’entrée en vigueur de la présente loi. A défaut, les
personnes morales concernées doivent cesser leurs activités de services
de paiement.

§ 2. Lorsque la Banque estime, sur la base des informations reçues en
application du paragraphe 1er, que les personnes visées au paragra-
phe 1

er
satisfont aux conditions d’agrément prévues par le Livre II, Titre

II, Chapitre Ier, Section II ou aux conditions d’enregistrement prévues
par le Livre II, Titre II, Chapitre II, Section II, Sous-section 2, elle agrée
ou enregistre ces personnes conformément aux articles 12 ou 91 et leur
notifie sa décision par lettre recommandée à la poste ou avec accusé de
réception. La Banque notifie sans tarder sa décision à l’Autorité
bancaire européenne et inscrit ces établissements à la liste visée à
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in kennis van haar beslissing en schrijft deze instellingen in op de lijst
bedoeld in artikel 8, § 1, 1°, indien zij een vergunning hebben
verkregen, of op de lijst bedoeld in artikel 8, § 1, 2°, b), indien zij een
registratie hebben verkregen.

Wanneer de Bank op basis van de ontvangen gegevens van oordeel is
dat de in paragraaf 1 bedoelde rechtspersonen niet voldoen aan de
vergunningsvoorwaarden van Boek II, Titel II, Hoofdstuk I, Afdeling II
of aan de registratievoorwaarden van Boek II, Titel II, Hoofdstuk II,
Afdeling II, Onderafdeling 2, weigert zij een vergunning of registratie
te verlenen en stelt zij hen van haar beslissing in kennis met een
aangetekende brief of een brief met ontvangstbewijs. Deze rechtsper-
sonen zetten het betalingsdienstenbedrijf onmiddellijk stop.

Art. 240. § 1. De koninklijke besluiten, de reglementen van de Bank
en alle andere handelingen van reglementaire aard die ter uitvoering
van de wet van 21 december 2009 zijn vastgesteld, blijven van
toepassing in de mate dat de bepalingen van deze wet voorzien in de
algemene of specifieke juridische machtigingen die nodig zijn voor
deze reglementaire handelingen en dat hun inhoud niet in strijd is met
deze wet.

§ 2. De machtigingen en afwijkingen die door de Bank zijn verleend
en alle handelingen met individuele draagwijdte die eerder zijn
vastgesteld op grond van de voornoemde wet van 21 december 2009 of
van de reglementaire handelingen die ter uitvoering ervan zijn
vastgesteld, blijven geldig, tenzij zij overeenkomstig deze wet worden
herroepen of gewijzigd.

HOOFDSTUK II. — Instellingen voor elektronisch geld

Art. 241. § 1. Niettegenstaande het bepaalde in Boek IV, Titel II,
Hoofdstuk I, mogen de instellingen voor elektronisch geld naar
Belgisch recht die op de datum van inwerkingtreding van deze wet
over een vergunning als instelling voor elektronisch geld beschikken,
de activiteit van uitgifte van elektronisch geld en het betalingsdiensten-
bedrijf tot en met 13 juli 2018 blijven uitoefenen, met uitsluiting van alle
andere, nieuwe werkzaamheden.

Gedurende die periode worden de betrokken instellingen opgeno-
men in de lijst bedoeld in artikel 166, § 1, 1°.

§ 2. De in paragraaf 1 bedoelde instellingen voor elektronisch geld
moeten aan de Bank, binnen een maand na de datum van inwerking-
treding van deze wet, de volgende gegevens meedelen met betrekking
tot hun werkzaamheden :

1° de gegevens waarmee kan worden aangetoond dat artikel 168, § 1,
eerste lid, 7° en 8° wordt nageleefd;

2° de gegevens waarmee kan worden aangetoond dat voldaan is aan
de vergunningsvoorwaarden van de artikelen 174 tot 175 en 177;

3° de gegevens waarmee kan worden aangetoond dat de betrokken
instellingen kunnen voldoen aan de bedrijfsuitoefeningsvoorwaarden
van Boek IV, Titel II, Hoofdstuk I, Afdeling III, Onderafdelingen 2,
7 en 8.

4° wanneer ze betalingsdiensten aanbieden op de datum van
inwerkingtreding van de wet, de in Boek V, Titel I, Hoofdstuk I
bedoelde gegevens.

§ 3. Wanneer de Bank op basis van de overeenkomstig para-
graaf 2 ontvangen gegevens van oordeel is dat de in para-
graaf 1 bedoelde instellingen voor elektronisch geld voldoen aan de
vergunningsvoorwaarden van Boek IV, Titel II, Hoofdstuk I, Afde-
ling II, verleent zij aan die instellingen een vergunning overeenkomstig
artikel 169 en stelt zij de betrokken instellingen van haar beslissing in
kennis met een aangetekende brief of een brief met ontvangstbewijs. De
Bank stelt de Europese Bankautoriteit onverwijld in kennis van haar
beslissing en handhaaft de inschrijving van die instellingen op de lijst
bedoeld in artikel 166.

Wanneer de Bank van oordeel is dat de in paragraaf 1 bedoelde
instellingen voor elektronisch geld niet voldoen aan de vergunnings-
voorwaarden van Boek IV, Titel II, Hoofdstuk I, Afdeling II, weigert zij
aan die instellingen een vergunning te verlenen en stelt zij hen van haar
beslissing in kennis met een aangetekende brief of een brief met
ontvangstbewijs. Deze instellingen zetten hun activiteit van uitgifte van
elektronisch geld en het betalingsdienstenbedrijf onmiddellijk stop.

Indien de vergunning wordt geweigerd, wordt de betrokken instel-
ling voor elektronisch geld van de in artikel 166 bedoelde lijst
afgehaald.

§ 4. De Bank beschikt in ieder geval over een termijn van twee
maanden na de ontvangst van de krachtens paragraaf 2 meegedeelde
gegevens om haar beslissing te nemen. Indien die termijn van twee
maanden tot na 13 juli 2018 loopt, wordt de in paragraaf 1 bedoelde
toelating verlengd tot het verstrijken van die termijn van twee

l’article 8, § 1er, 1°, s’ils sont agrées, ou à celle visée à l’article 8, § 1er, 2°,
b), s’ils sont enregistrés.

Lorsque la Banque estime, sur la base des informations reçues, que
les personnes visées au paragraphe 1er ne satisfont pas aux conditions
d’agrément prévues par le Livre II, Titre II, Chapitre Ier, Section II ou
aux conditions d’enregistrement prévues par le Livre II, Titre II,
Chapitre II, Section II, Sous-section 2, elle refuse l’agrément ou
l’enregistrement et leur notifie sa décision par lettre recommandée à la
poste ou avec accusé de réception. Ces personnes cessent immédiate-
ment leurs activités de services de paiement.

Art. 240. § 1er. Les arrêtés royaux, les règlements de la Banque ainsi
que tous autres actes de nature réglementaire adoptés en exécution de
la loi du 21 décembre 2009 demeurent applicables dans la mesure où les
dispositions de la présente loi prévoient les habilitations juridiques,
générales ou spécifiques, nécessaires à ces actes réglementaires et que
leur contenu n’est pas contraire à la présente loi.

§ 2. Les autorisations et dérogations données par la Banque ainsi que
tous actes de portée individuelle adoptés antérieurement sur base de la
loi précitée du 21 décembre 2009 ou des actes réglementaires adoptés
pour son exécution, restent en vigueur, sauf leur révocation ou
modification décidée conformément à la présente loi.

CHAPITRE II. — Les établissements de monnaie électronique

Art. 241. § 1er. Nonobstant les dispositions du Livre IV, Titre II,
Chapitre Ier, les établissements de monnaie électronique de droit belge
qui, à la date d’entrée en vigueur de la présente loi, sont agréés en
qualité d’établissement de monnaie électronique sont autorisés à
poursuivre leurs activités d’émission de monnaie électronique et de
services de paiement, à l’exclusion de tout autre nouvelle activité,
jusqu’au 13 juillet 2018 inclus.

Durant cette période, les établissements concernés sont mentionnés à
la liste visée à l’article 166, § 1er, 1°.

§ 2. Les établissements de monnaie électronique visés au paragra-
phe 1

er
sont tenus de communiquer à la Banque, dans un délai d’un

mois après la date d’entrée en vigueur de la présente loi, les
informations suivantes, eu égard à leurs activités :

1° les éléments permettant de démontrer le respect de l’article 168,
§ 1er, alinéa 1er, 7° et 8°;

2° les éléments permettant de démontrer le respect des conditions
d’agrément prévues aux articles 174 à 175 et 177;

3° les éléments permettant de démontrer l’aptitude des établisse-
ments concernés à satisfaire aux conditions d’exercice de l’activité
prévues au Livre IV, Titre II, Chapitre Ier, Section III, Sous-sections 2,
7 et 8.

4° lorsqu’ils offrent des services de paiement à la date d’entrée en
vigueur de la loi, les éléments visés au Livre V, Titre Ier, Chapitre Ier.

§ 3. Lorsque la Banque estime, sur la base des informations reçues
conformément au paragraphe 2, que les établissements de monnaie
électronique visés au paragraphe 1er satisfont aux conditions d’agré-
ment prévues au Livre IV, Titre II, Chapitre Ier, Section II, elle agrée ces
établissements conformément à l’article 169 et notifie sa décision aux
établissements concernés par lettre recommandée à la poste ou avec
accusé de réception. La Banque notifie sans tarder sa décision à
l’Autorité bancaire européenne et maintient l’inscription de ces établis-
sements à la liste visée à l’article 166.

Lorsque la Banque estime que les établissements de monnaie
électronique visés au paragraphe 1er ne satisfont pas aux conditions
d’agrément fixées par le Livre IV, Titre II, Chapitre Ier, Section II, elle
refuse l’agrément de ces établissements et leur notifie sa décision par
lettre recommandée à la poste ou avec accusé de réception. Ces derniers
cessent immédiatement leurs activités d’émission de monnaie électro-
nique et de services de paiement.

L’établissement de monnaie électronique dont l’agrément est refusé
est omis de la liste visée à l’article 166.

§ 4. En tout état de cause, la Banque dispose d’un délai de deux mois
à compter de la réception des informations communiquées en applica-
tion du paragraphe 2 pour prendre sa décision. Si ce délai de deux mois
excède la date du 13 juillet 2018, l’autorisation visée au paragraphe 1er

est étendue jusqu’à l’écoulement de ce délai de deux mois. Si passé ce

29510 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



maanden. Indien de Bank na het verstrijken van die termijn geen
beslissing heeft genomen, wordt de vergunning geacht te zijn verleend
krachtens paragraaf 3, eerste lid.

§ 5. Niettegenstaande het bepaalde in Boek IV, Titel II, Hoofdstuk II,
Afdeling I zijn rechtspersonen naar Belgisch recht die op de datum van
inwerkingtreding van deze wet elektronisch geld mogen uitgeven en
betalingsdiensten mogen aanbieden op grond van de vrijstellingsrege-
ling van artikel 105 van de wet van 21 december 2009, onderworpen
aan artikel 238 voor wat betreft die betalingsdiensten.

TITEL II. — Wijzigingsbepalingen

HOOFDSTUK I. — Wijzigingen van de wet van 22 februari 1998
tot vaststelling van het organiek statuut van de Nationale Bank van België

Art. 242. In artikel 36/1 van de wet van 22 februari 1998 tot
vaststelling van het organiek statuut van de Nationale Bank van België,
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 25 oktober 2016, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1° de bepaling onder 4° wordt vervangen als volgt :

″4° ″instelling voor elektronisch geld″ : een instelling als bedoeld in
artikel 2, 74° van de wet van 11 maart 2018 op het statuut van en het
toezicht op de betalingsinstellingen en de instellingen voor elektronisch
geld, de toegang tot het bedrijf van betalingsdienstaanbieder en tot de
activiteit van uitgifte van elektronisch geld, en de toegang tot
betalingssystemen;″;

2° de bepaling onder 9° wordt vervangen als volgt :

″9° ″betalingsinstelling″ : een instelling als bedoeld in artikel 2, 8° van
de wet van 11 maart 2018 op het statuut van en het toezicht op de
betalingsinstellingen en de instellingen voor elektronisch geld, de
toegang tot het bedrijf van betalingsdienstaanbieder en tot de activiteit
van uitgifte van elektronisch geld, en de toegang tot betalingssyste-
men;″.

Art. 243. In artikel 36/3, § 2, eerste lid, van dezelfde wet, laatstelijk
gewijzigd bij de wet van 25 oktober 2016, worden de woorden ″, de
betalingsinstellingen en de instellingen voor elektronisch geld″ inge-
voegd tussen de woorden ″met uitzondering van de kredietinstellin-
gen, de beursvennootschappen″ en de woorden ″en de verzekerings- en
herverzekeringsondernemingen″.

Art. 244. In artikel 36/8, § 1 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd
bij de wet van 24 maart 2017, worden de woorden ″en in de
artikelen 50/1 en 50/2 van de wet van 21 december 2009 op het statuut
van de betalingsinstellingen en van de instellingen voor elektronisch
geld, de toegang tot het bedrijf van betalingsdienstaanbieder en tot de
activiteit van uitgifte van elektronisch geld en de toegang tot betalings-
systemen″ vervangen door de woorden ″en in artikel 161 van de wet
van 11 maart 2018 op het statuut van en het toezicht op de
betalingsinstellingen en de instellingen voor elektronisch geld, de
toegang tot het bedrijf van betalingsdienstaanbieder en tot de activiteit
van uitgifte van elektronisch geld, en de toegang tot betalingssyste-
men″.

HOOFDSTUK II. — Wijzigingen van de wet van 25 april 2014 op het
statuut van en het toezicht op kredietinstellingen en beursvennootschappen

Afdeling I. — Diverse wijzigingen

Art. 245. In artikel 4, eerste lid, 4) van de wet van 25 april 2014 op
het statuut van en het toezicht op kredietinstellingen en beursvennoot-
schappen worden de woorden ″in de zin van artikel 4, 1°, van de wet
van 21 december 2009 op het statuut van de betalingsinstellingen en
van de instellingen voor elektronisch geld, de toegang tot het bedrijf
van betalingsdienstaanbieder en tot de activiteit van uitgifte van
elektronisch geld en de toegang tot betalingssystemen″ vervangen door
de woorden ″in de zin van artikel 2, 1°, van de wet van 11 maart 2018
op het statuut van en het toezicht op de betalingsinstellingen en de
instellingen voor elektronisch geld, de toegang tot het bedrijf van
betalingsdienstaanbieder en tot de activiteit van uitgifte van elektro-
nisch geld, en de toegang tot betalingssystemen″.

Art. 246. In artikel 222 van dezelfde wet wordt het derde lid
vervangen als volgt :

″Het College van toezicht op de bedrijfsrevisoren dat opgericht is bij
artikel 32 van de wet van 7 december 2016 tot organisatie van het
beroep van en het publiek toezicht op de bedrijfsrevisoren, brengt de
Bank op de hoogte telkens als een procedure wordt ingeleid of een
maatregel en/of sanctie wordt genomen door dit College tegen een
erkende revisor of een erkende revisorenvennootschap wegens een
tekortkoming in de uitoefening van zijn of haar opdracht, met opgave
van de motivering, en telkens als een verslag wordt opgesteld met
toepassing van artikel 56, § 1 van de voornoemde wet van 7 decem-
ber 2016. Het College brengt de Bank ook op de hoogte van alle

délai, la Banque n’a pas statué, l’agrément est censé avoir été octroyé en
application du paragraphe 3, alinéa 1er.

§ 5. Nonobstant les dispositions du Livre IV, Titre II, Chapitre II,
Section Ire, les personnes morales de droit belge qui, à la date d’entrée
en vigueur de la présente loi, sont autorisées à émettre de la monnaie
électronique et à offrir des services de paiement sous le régime de
l’exemption visée à l’article 105 de la loi du 21 décembre 2009, sont
soumises à l’article 238 pour ce qui concerne lesdits services de
paiement.

TITRE II. — Dispositions modificatives

CHAPITRE Ier. — Modifications de la loi du 22 février 1998 fixant le statut
organique de la Banque nationale de Belgique

Art. 242. Dans l’article 36/1 de la loi du 22 février 1998 fixant le
statut organique de la Banque nationale de Belgique, modifié en dernier
lieu par la loi du 25 octobre 2016, les modifications suivantes sont
apportées :

1° le 4° est remplacé par ce qui suit :

″4° ″établissement de monnaie électronique″ : tout établissement visé
à l’article 2, 74° de la loi du 11 mars 2018 relative au statut et au contrôle
des établissements de paiement et des établissements de monnaie
électronique, à l’accès à l’activité de prestataire de services de paiement
et à l’activité d’émission de monnaie électronique, et à l’accès aux
systèmes de paiement;″;

2° le 9° est remplacé par ce qui suit :

″9° ″établissement de paiement″ : tout établissement visé à l’article 2,
8° de la loi du 11 mars 2018 relative au statut et au contrôle des
établissements de paiement et des établissements de monnaie électro-
nique, à l’accès à l’activité de prestataire de services de paiement et à
l’activité d’émission de monnaie électronique, et à l’accès aux systèmes
de paiement;″.

Art. 243. Dans l’article 36/3, § 2, alinéa 1er de la même loi, modifié
en dernier lieu par la loi du 25 octobre 2016, les mots ″, des
établissements de paiement et des établissements de monnaie électro-
nique″ sont insérés entre les mots ″à l’exception des établissements de
crédit, des sociétés de bourse″ et les mots ″et des entreprises d’assu-
rance et de réassurance″.

Art. 244. Dans l’article 36/8, § 1er de la même loi, modifié en dernier
lieu par la loi du 24 mars 2017, les mots ″et aux articles 50/1 et 50/2 de
la loi du 21 décembre 2009 relative au statut des établissements de
paiement et des établissements de monnaie électronique, à l’accès à
l’activité de prestataire de services de paiement, à l’activité d’émission
de monnaie électronique et à l’accès aux systèmes de paiement″ sont
remplacés par les mots ″et à l’article 161 de la loi du 11 mars 2018
relative au statut et au contrôle des établissements de paiement et des
établissements de monnaie électronique, à l’accès à l’activité de
prestataire de services de paiement et à l’activité d’émission de
monnaie électronique, et à l’accès aux systèmes de paiement″.

CHAPITRE II. — Modifications de la loi du 25 avril 2014 relative
au statut et au contrôle des établissements de crédit et des sociétés de bourse

Section Ire. — Modifications diverses

Art. 245. Dans l’article 4, alinéa 1er, 4) de la loi du 25 avril 2014 rela-
tive au statut et au contrôle des établissements de crédit et des sociétés
de bourse, les mots ″au sens de l’article 4, 1°, de la loi du 21 décem-
bre 2009 relative au statut des établissements de paiement et des
établissements de monnaie électronique, à l’accès à l’activité de
prestataire de services de paiement, à l’activité d’émission de monnaie
électronique et à l’accès aux systèmes de paiement″ sont remplacés par
les mots ″au sens de l’article 2, 1°, de la loi du 11 mars 2018 au statut et
au contrôle des établissements de paiement et des établissements de
monnaie électronique, à l’accès à l’activité de prestataire de services de
paiement et à l’activité d’émission de monnaie électronique, et à l’accès
aux systèmes de paiement″.

Art. 246. Dans l’article 222 de la même loi, l’alinéa 3 est remplacé par
ce qui suit :

″Le Collège de supervision des réviseurs d’entreprises créé par
l’article 32 de la loi du 7 décembre 2016 portant organisation de la
profession et de la supervision publique des réviseurs d’entreprises
informe la Banque de toute procédure ouverte et de toute mesure et/ou
sanction prise par ledit Collège à l’encontre d’un réviseur agréé ou
d’une société de réviseurs agréée pour manquement commis dans
l’exercice de ses fonctions ainsi que de ses motifs, y compris de tout
rapport rédigé en application de l’article 56, § 1er de la loi précitée du
7 décembre 2016. Le Collège informe également la Banque de toute
procédure, mesure et/ou sanction similaire dont un réviseur agréé ou
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soortgelijke procedures, maatregelen en/of sancties die in het buiten-
land worden opgelegd aan een erkende revisor of een erkende
revisorenvennootschap en waarvan het College kennis heeft.″.

Afdeling II. — Wijzigingen tot omzetting van Richtlijn 2014/59/EU van
het Europees Parlement en de Raad van 15 mei 2014 betreffende de
totstandbrenging van een kader voor het herstel en de afwikkeling van
kredietinstellingen en beleggingsondernemingen en tot wijziging van
Richtlijn 82/891/EEG van de Raad en de Richtlijnen 2001/24/EG,
2002/47/EG, 2004/25/EG, 2005/56/EG, 2007/36/EG, 2011/35/EU,
2012/30/EU en 2013/36/EU en de Verordeningen (EU) nr. 1093/2010 en

(EU) nr. 648/2012, van het Europees Parlement en de Raad

Art. 247. Artikel 113 van de wet van 25 april 2014 op het statuut van
en het toezicht op kredietinstellingen en beursvennootschappen, gewij-
zigd bij de wet van 18 december 2015, wordt aangevuld met een
paragraaf 6, luidende :

″§ 6. De toezichthouder stelt de EBA in kennis van de wijze waarop
hij de bepalingen van dit artikel heeft toegepast.″.

Art. 248. Artikel 229 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij de
wet van 5 december 2017, wordt aangevuld met een paragraaf 5,
luidende :

″§ 5. De afwikkelingsautoriteit stelt de EBA in kennis van de wijze
waarop zij de bepalingen van dit artikel heeft toegepast.″.

Art. 249. Artikel 242 van dezelfde wet, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 18 december 2015 en bekrachtigd bij de wet van 27 juni 2016,
wordt aangevuld met de bepalingen onder 20° en 21°, luidende :

″20° beëindigingsrecht : een recht om een contract te beëindigen, een
recht om een verplichting te versnellen, voortijdig te beëindigen of te
verrekenen, dan wel een soortgelijke bepaling die een verplichting van
een partij bij het contract opschort, wijzigt of nietig verklaart of een
bepaling die het ontstaan belet van een verplichting uit hoofde van het
contract die anders zou zijn ontstaan;

21° schuldinstrumenten : voor de toepassing van artikel 276, § 2,
4°/3 en 4°/4, obligaties en andere vormen van overdraagbare schuld,
instrumenten die een schuld creëren of erkennen en instrumenten die
recht geven op het verwerven van schuldinstrumenten.″.

Art. 250. In dezelfde wet wordt een artikel 273/1 ingevoegd,
luidende :

″Art. 273/1. Onverminderd een krachtens artikel 280, § 1, 2°
opgelegde maatregel, kan de afwikkelingsautoriteit de rechtbank
waarbij de zaak aanhangig is gemaakt verzoeken om gedurende een in
het licht van de nagestreefde doelstellingen passende termijn opschor-
ting te verlenen van een gerechtelijke maatregel of procedure waarbij
een kredietinstelling in afwikkeling partij is of wordt, indien zulks voor
de doeltreffende toepassing van de afwikkelingsinstrumenten en
-bevoegdheden noodzakelijk is.″.

Art. 251. Artikel 279, § 1 van dezelfde wet wordt aangevuld met een
tweede lid, luidende :

″De afwikkelingsautoriteit is bevoegd om de nakoming af te dwingen
van de verplichtingen die met toepassing van artikel 65, lid 1 van
Richtlijn 2014/59/EU door afwikkelingsautoriteiten in andere lidstaten
zijn opgelegd aan in België gevestigde groepsentiteiten.″.

Art. 252. In artikel 283 van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° paragraaf 2 wordt vervangen als volgt :

″§ 2. Bij de waardering bedoeld in paragraaf 1 wordt het volgende
bepaald :

1° de behandeling die aandeelhouders en schuldeisers, of de
desbetreffende depositogarantiestelsels, zouden hebben genoten, mocht
op het moment dat het in artikel 293 bedoelde besluit werd genomen
een liquidatieprocedure zijn geopend ten aanzien van de kredietinstel-
ling in afwikkeling waarop de afwikkelingsmaatregelen betrekking
hadden;

2° de daadwerkelijke behandeling die aandeelhouders en schuld-
eisers hebben genoten bij de afwikkeling van de kredietinstelling in
afwikkeling; en

3° of er sprake is van een verschil tussen de onder 1° bedoelde
behandeling en de onder 2° bedoelde behandeling.″;

2° het artikel wordt aangevuld met een paragraaf 3, luidende :

″§ 3. Bij de waardering wordt :

1° aangenomen dat tegen de kredietinstelling in afwikkeling waarop
de afwikkelingsmaatregelen betrekking hadden, op het moment dat het
in artikel 293 bedoelde besluit werd genomen, een liquidatieprocedure
zou zijn geopend;

une société de réviseurs agréée fait l’objet à l’étranger dont le Collège a
connaissance.″.

Section II. — Modifications visant à transposer la directive 2014/59/UE
du Parlement européen et du Conseil du 15 mai 2014 établissant un
cadre pour le redressement et la résolution des établissements de crédit
et des entreprises d’investissement et modifiant la directive 82/891/CEE
du Conseil ainsi que les directives du Parlement européen et du Conseil
2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE,
2011/35/UE, 2012/30/UE et 2013/36/UE et les règlements du Parle-
ment européen et du Conseil (UE) n° 1093/2010 et (UE) n° 648/2012

Art. 247. L’article 113 de la loi du 25 avril 2014 relative au statut et au
contrôle des établissements de crédit et des sociétés de bourse, modifié
par la loi du 18 décembre 2015, est complété par un paragraphe 6 rédigé
comme suit :

″§ 6. L’autorité de contrôle informe l’ABE de la manière dont elle a
appliqué les dispositions de cet article.″.

Art. 248. L’article 229 de la même loi, modifié en dernier lieu par la
loi du 5 décembre 2017, est complété par un paragraphe 5 rédigé
comme suit :

″§ 5. L’autorité de résolution informe l’ABE de la manière dont elle a
appliqué les dispositions de cet article.″.

Art. 249. L’article 242 de la même loi, modifié par l’arrêté royal du
18 décembre 2015 et confirmé par la loi du 27 juin 2016, est complété par
les 20° et 21° rédigés comme suit :

″20° droit de résiliation, le droit de résilier un contrat, le droit
d’anticiper l’exigibilité, de liquider ou de compenser des obligations,
ainsi que toute disposition similaire prévoyant la suspension, la
modification ou l’extinction d’une obligation imposée à une partie au
contrat ou une disposition empêchant la survenance d’une obligation
résultant du contrat qui surviendrait en l’absence de cette disposition;

21° instruments de dette, pour l’application de l’article 276, § 2, 4°/3
et 4°/4, les obligations et autres formes de dette négociables et les
instruments créant ou reconnaissant une dette ou conférant le droit
d’acquérir des instruments de dette.″.

Art. 250. Dans la même loi il est inséré un article 273/1 rédigé
comme suit :

″Art. 273/1. Sans préjudice d’une mesure imposée en vertu de
l’article 280, § 1er, 2°, l’autorité de résolution peut demander au tribunal
saisi, si cela est nécessaire à la bonne application des instruments et des
pouvoirs de résolution, de surseoir à statuer pour une période
appropriée conformément à l’objectif poursuivi, dans toute action ou
procédure judiciaire à laquelle un établissement de crédit faisant l’objet
de la résolution est ou devient partie.″.

Art. 251. L’article 279, § 1er de la même loi est complété par un
alinéa 2 rédigé comme suit :

″L’autorité de résolution dispose du pouvoir de faire respecter par les
entités du groupe établies en Belgique les obligations imposées, en
vertu de l’article 65, paragraphe 1 de la directive 2014/59/UE, par les
autorités de résolution d’autres Etats membres.″.

Art. 252. A l’article 283 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

1° le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit :

″§ 2. La valorisation visée au paragraphe 1er établit :

1° le traitement dont auraient bénéficié les actionnaires et les
créanciers, ou le système de garantie des dépôts, si l’établissement de
crédit soumis à une procédure de résolution par rapport auquel des
mesures de résolution ont été exécutées avait été soumis à une
procédure de liquidation au moment où la décision visée à l’arti-
cle 293 a été prise;

2° le traitement réel dont les actionnaires et les créanciers ont
bénéficié dans la résolution de l’établissement de crédit soumis à une
procédure de résolution; et

3° s’il existe une différence entre le traitement visé au point 1° et celui
visé au point 2°.″;

2° l’article est complété par un paragraphe 3 rédigé comme suit :

″§ 3. La valorisation :

1° pose l’hypothèse que l’établissement de crédit soumis à une
procédure de résolution par rapport auquel des mesures de résolution
ont été exécutées aurait été soumis à une procédure de liquidation au
moment où la décision visée à l’article 293 a été prise;
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2° aangenomen dat de afwikkelingsmaatregelen niet hadden plaats-
gevonden;

3° geen rekening gehouden met de toekenning van uitzonderlijke
overheidssteun aan de kredietinstelling in afwikkeling.″.

Art. 253. Artikel 429 van dezelfde wet, ingevoegd bij koninklijk
besluit van 26 december 2015 en bekrachtigd bij wet van 27 juni 2016,
wordt aangevuld met een paragraaf 3, luidende :

″§ 3. De toezichthouder stelt de EBA in kennis van de wijze waarop
hij de bepalingen van dit artikel heeft toegepast.″.

Art. 254. Artikel 443 van dezelfde wet, ingevoegd bij koninklijk
besluit van 26 december 2015 en bekrachtigd bij wet van 27 juni 2016,
wordt aangevuld met een paragraaf 5, luidende :

″§ 5. De afwikkelingsautoriteit stelt de EBA in kennis van de wijze
waarop zij de bepalingen van dit artikel heeft toegepast.″.

Art. 255. Artikel 480 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij de
wet van 5 december 2017, wordt aangevuld met een derde lid,
luidende :

″Voor de toepassing van het eerste lid, 3° is een EER-
dochterkredietinstelling een kredietinstelling die een dochteronderne-
ming is van een kredietinstelling van een derde land of van een
moederonderneming van een derde land.″.

HOOFDSTUK III. — Wijzigingen van de wet van 25 okto-
ber 2016 betreffende de toegang tot het beleggingsdienstenbedrijf en
betreffende het statuut van en het toezicht op de vennootschappen voor
vermogensbeheer en beleggingsadvies

Art. 256. In artikel 2 van de wet van 25 oktober 2016 betreffende de
toegang tot het beleggingsdienstenbedrijf en betreffende het statuut van
en het toezicht op de vennootschappen voor vermogensbeheer en
beleggingsadvies, gewijzigd bij de wet van 21 november 2017, wordt de
bepaling onder 42° vervangen als volgt :

″42° wet van 11 maart 2018 : de wet van 11 maart 2018 op het statuut
van en het toezicht op de betalingsinstellingen en de instellingen voor
elektronisch geld, de toegang tot het bedrijf van betalingsdienstaanbie-
der en tot de activiteit van uitgifte van elektronisch geld, en de toegang
tot betalingssystemen;″.

Art. 257. Artikel 102 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

″Zijn enkel gemachtigd om in België voor eigen rekening of als
commissionair dan wel als lasthebber deviezen te verhandelen, onge-
acht of het om termijnverrichtingen dan wel om contantverrichtingen
gaat :

1° de Nationale Bank van België en de Europese Centrale Bank;

2° de kredietinstellingen naar Belgisch recht;

3° de buitenlandse kredietinstellingen die hun werkzaamheden in
België mogen uitoefenen krachtens de wet van 25 april 2014;

4° de beursvennootschappen naar Belgisch recht bedoeld in titel II
van boek XII van de wet van 25 april 2014;

5° de buitenlandse beursvennootschappen die hun werkzaamheden
in België mogen uitoefenen krachtens Boek XII, Titel III van de wet van
25 april 2014;

6° de betalingsinstellingen naar Belgisch recht waaraan de Bank een
vergunning heeft verleend conform artikel 9 van de wet van
11 maart 2018;

7° de betalingsinstellingen die onder het recht van een andere lidstaat
ressorteren en die hun werkzaamheden in België mogen uitoefenen
krachtens de wet van 11 maart 2018;

8° de instellingen voor elektronisch geld naar Belgisch recht waaraan
de Bank een vergunning heeft verleend overeenkomstig artikel 169 van
de wet van 11 maart 2018;

9° de instellingen voor elektronisch geld die onder het recht van een
andere lidstaat ressorteren en die hun werkzaamheden in België mogen
uitoefenen krachtens de wet van 11 maart 2018;

10° de naamloze vennootschap van publiek recht bpost.

Voor de bemiddelaars bedoeld in het eerste lid, 7° en 9°, geldt het
eerste lid enkel voor valutawisseldiensten die nauw samenhangen met
het aanbieden van betalingsdiensten en/of de uitgifte van elektronisch
geld.

Buiten de in het eerste lid bedoelde personen kunnen de personen
die overeenkomstig artikel 103 geregistreerd zijn ook verrichtingen
uitvoeren voor de contante aankoop of verkoop van deviezen, met
name in contanten of met cheques in deviezen dan wel met gebruik van
een krediet- of betaalkaart.″.

2° pose l’hypothèse que les mesures de résolution n’ont pas été
exécutées;

3° ne tient pas compte de l’apport éventuel d’un soutien financier
exceptionnel des pouvoirs publics à l’établissement de crédit soumis à
une procédure de résolution.″.

Art. 253. L’article 429 de la même loi, inséré par l’arrêté royal du
26 décembre 2015 et confirmé par la loi du 27 juin 2016, est complété par
un paragraphe 3 rédigé comme suit :

″§ 3. L’autorité de contrôle informe l’ABE de la manière dont elle a
appliqué les dispositions de cet article.″.

Art. 254. L’article 443 de la même loi, inséré par l’arrêté royal du
26 décembre 2015 et confirmé par la loi du 27 juin 2016, est complété par
un paragraphe 5 rédigé comme suit :

″§ 5. L’autorité de résolution informe l’ABE de la manière dont elle a
appliqué les dispositions de cet article.″.

Art. 255. L’article 480 de la même loi, modifié en dernier lieu par la
loi du 5 décembre 2017, est complété par un alinéa 3 rédigé comme
suit :

″Pour l’application de l’alinéa 1er, 3° un établissement de crédit filiale
dans l’EEE est un établissement de crédit qui est une filiale d’un
établissement de crédit dans un pays tiers ou d’une entreprise mère
dans un pays tiers.″.

CHAPITRE III. — Modifications de la loi du 25 octobre 2016 relative à
l’activité de prestation de services d’investissement et au statut et au
contrôle des sociétés de gestion de portefeuille et de conseil en investissement

Art. 256. A l’article 2 de la loi du 25 octobre 2016 relative à l’activité
de prestation de services d’investissement et au statut et au contrôle des
sociétés de gestion de portefeuille et de conseil en investissement,
modifié par la loi du 21 novembre 2017, le 42° est remplacé par ce qui
suit :

″42° par la loi du 11 mars 2018 : la loi du 11 mars 2018 relative au
statut et au contrôle des établissements de paiement et des établisse-
ments de monnaie électronique, à l’accès à l’activité de prestataire de
services de paiement et à l’activité d’émission de monnaie électronique,
et à l’accès aux systèmes de paiement;″.

Art. 257. L’article 102 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

″Sont seuls habilités à effectuer en Belgique, pour compte propre ou
comme commissionnaire ou mandataire, le commerce des devises, qu’il
s’agisse d’opérations à terme ou au comptant :

1° la Banque nationale de Belgique et la Banque centrale européenne;

2° les établissements de crédit de droit belge;

3° les établissements de crédit étrangers autorisés à exercer leurs
activités en Belgique en vertu de la loi du 25 avril 2014;

4° les sociétés de bourse de droit belge visées au titre II du livre XII
de la loi du 25 avril 2014;

5° les sociétés de bourse étrangères autorisées à exercer leurs activités
en en Belgique en vertu du Livre XII, Titre III de la loi du 25 avril 2014;

6° les établissements de paiement de droit belge agréés par la Banque
conformément à l’article 9 de la loi du 11 mars 2018;

7° les établissements de paiement relevant du droit d’un autre Etat
membre autorisés à exercer leurs activités en Belgique en vertu de la loi
du 11 mars 2018;

8° les établissements de monnaie électronique de droit belge agréés
par la Banque conformément à l’article 169 de la loi du 11 mars 2018;

9° les établissements de monnaie électronique relevant du droit d’un
autre Etat membre autorisés à exercer leurs activités en Belgique en
vertu de la loi du 11 mars 2018;

10° la société anonyme de droit public bpost.

S’agissant des intermédiaires visées à l’alinéa 1er, 7° et 9°, le bénéfice
de l’alinéa 1er ne vaut que pour les services de change étroitement liés
à la fourniture de services de paiement et/ou à l’émission de monnaie
électronique.

Outre les personnes visées à l’alinéa 1er, les personnes enregistrées
conformément à l’article 103 peuvent également effectuer des opéra-
tions d’achat ou de vente au comptant de devises notamment sous
forme d’espèces ou de chèques libellés en devises ou par l’utilisation
d’une carte de crédit ou de paiement.″.
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TITEL III. — Opheffingsbepaling

Art. 258. De wet van 21 december 2009 op het statuut van de
betalingsinstellingen en van de instellingen voor elektronisch geld, de
toegang tot het bedrijf van betalingsdienstaanbieder en tot de activiteit
van uitgifte van elektronisch geld en de toegang tot betalingssystemen
wordt opgeheven.

BOEK VI. — INWERKINGTREDING

Art. 259. Deze wet treedt in werking de dag waarop ze in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Bij wijze van uitzondering zijn de beveiligingsmaatregelen bedoeld
in de artikelen 48, § 1, 2° en § 2, 1° en 2°, 55, eerste lid, 3°, 57, § 2, en 98,
§ 3, 1° en 2°, van toepassing achttien maanden na de inwerkingtreding
van de in artikel 98 van de Richtlijn bedoelde technische regulering-
snormen.

In afwachting van het verstrijken van de in het tweede lid bedoelde
termijn van achttien maanden mogen er betalingsinitiatiediensten of
rekeninginformatiediensten worden aangeboden voor zover de betrok-
ken vergunning of registratie deze diensten dekt.

Gegeven te Brussel, 11 maart 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,
K. GEENS

Nota
(1) Kamer van volksvertegenwoordigers (www.dekamer.be)
Stukken : K54-2896
Integraal verslag : 8 maart 2018.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2018/11481]
25 DECEMBER 2017. — Wet tot hervorming
van de vennootschapsbelasting (1). — Errata

In het Belgisch Staatsblad van 29 december 2017, eerste editie, akte
nr. 2017/14414, blz. 116422 tot 116458 :

- lees op blz. 116446, in artikel 53, 3°, de woorden ″zoals bedoeld in
artikel 14526, derde en vierde lid″, in plaats van de woorden ″zoals
bedoeld in artikel 14526 derde en vierde lid″;

- lees op blz. 116449, in artikel 59, de woorden ″zoals bedoeld in
artikel 14526, derde en vierde lid″, in plaats van de woorden ″zoals
bedoeld in artikel 14526 derde en vierde lid″.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2018/11480]
27 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit tot uitvoering van artike-

len 194ter/1 en 194ter/2 van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992 wat de modaliteiten en voorwaarden van de
erkenningsprocedure van productievennootschappen en van de in
aanmerking komende tussenpersonen betreft en de in arti-
kel 194ter/2, van de zelfde Wetboek bedoelde bevoegde Instantie
van de Federale Staat. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 31 januari 2017, vierde editie, akte
nr. 2017/10447, blz. 15203 tot 15211, het opschrift lezen als volgt :

″Koninklijk besluit tot uitvoering van de artikelen 194ter/1 en
194ter/2 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 wat de
modaliteiten en voorwaarden van de erkenningsprocedure van productie-
vennootschappen en van de in aanmerking komende tussenpersonen
betreft en tot aanwijzing van de in artikel 194ter/2, van hetzelfde
Wetboek bedoelde bevoegde Instantie van de Federale Staat″.

TITRE III. — Disposition abrogatoire

Art. 258. La loi du 21 décembre 2009 relative au statut des établis-
sements de paiement et des établissements de monnaie électronique, à
l’accès à l’activité de prestataire de services de paiement, à l’activité
d’émission de monnaie électronique et à l’accès aux systèmes de
paiement est abrogée.

LIVRE VI. — ENTREE EN VIGUEUR

Art. 259. La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Par exception, les mesures de sécurité visées aux articles 48, § 1er, 2°
et § 2, 1° et 2°, 55, alinéa 1er, 3°, 57, § 2, et 98, § 3, 1° et 2°, sont
d’application dix-huit mois après l’entrée en vigueur des normes
techniques de réglementation visées à l’article 98 de la Directive.

La non-expiration du délai de dix-huit mois visé à l’ali-
néa 2 n’empêche pas la fourniture des services d’initiation de paiement
ou d’information sur les comptes, pour autant que l’agrément ou
l’enregistrement concerné couvre lesdits services.

Donné à Bruxelles, le 11 mars 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

Note
(1) Chambre des représentants (www.lachambre.be)
Documents : K54-2896
Compte rendu intégral : 8 mars 2018.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2018/11481]
25 DECEMBRE 2017. — Loi portant réforme

de l’impôt des sociétés (1). — Errata

Au Moniteur belge du 29 décembre 2017, première édition, acte
n° 2017/14414, pages 116422 à 116458 :

- à la page 116446, dans la version néerlandaise de l’article 53, 3°, il y
a lieu de lire les mots ″zoals bedoeld in artikel 14526, derde en vierde
lid″ au lieu des mots ″zoals bedoeld in artikel 14526, derde en vierde
lid″;

- à la page 116449, dans la version néerlandaise de l’article 59, il y a
lieu de lire les mots ″zoals bedoeld in artikel 14526, derde en vierde lid″
au lieu des mots ″zoals bedoeld in artikel 14526, derde en vierde lid″.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2018/11480]
27 JANVIER 2017. — Arrêté royal portant exécution des arti-

cles 194ter/1 et 194ter/2 du Code des impôts sur les revenus 1992 en
ce qui concerne les modalités et conditions de la procédure
d’agrément des sociétés de production et des intermédiaires
éligibles et désignant l’Autorité compétente de l’Etat fédéral visée
à l’article 194ter/2 du même Code. — Erratum

Au Moniteur belge du 31 janvier 2017, quatrième édition, acte
n° 2017/10447, pages 15203 à 15211, il y a lieu de lire la version
néerlandaise de l’intitulé comme suit :

″Koninklijk besluit tot uitvoering van de artikelen 194ter/1 en
194ter/2 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 wat de
modaliteiten en voorwaarden van de erkenningsprocedure van productie-
vennootschappen en van de in aanmerking komende tussenpersonen
betreft en tot aanwijzing van de in artikel 194ter/2, van hetzelfde
Wetboek bedoelde bevoegde Instantie van de Federale Staat″.
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FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN
EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2018/30697]
11 MAART 2018. — Wet met betrekking tot de financiering van het

Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidspro-
ducten (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2. — Wijzigingen van de wet van 20 juli 2006 betreffende de
oprichting en de werking van het Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen
en Gezondheidsproducten

Art. 2. In artikel 2 van de wet van 20 juli 2006 betreffende de
oprichting en de werking van het Federaal Agentschap voor Genees-
middelen en Gezondheidsproducten, gewijzigd bij de wet van 19 decem-
ber 2008, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de bepaling onder 5° wordt vervangen als volgt :

“5° “grondstof“ : alle enkelvoudige of samengestelde sub-
stanties die, zonder op zichzelf geneesmiddelen te zijn in
de zin van artikel 1 van de wet van 25 maart 1964 op de
geneesmiddelen, door een officina-apotheker worden
aangeschaft om ze als dusdanig of na verdeling af te
leveren of om ze te verwerken in een magistrale of
officinale bereiding;”;

2° het artikel wordt aangevuld met de bepalingen onder 10° tot
20°, luidende :

“10° “de omzet” : de op de Belgische markt gerealiseerde
omzet zoals vastgesteld overeenkomstig de bepalingen
vastgesteld bij en krachtens artikel 92 van het Wetboek
van vennootschappen maar beperkt tot de levering van
goederen waarop het FAGG toezicht houdt;

11° “levering” : de overdracht of de overgang van de macht
om als een eigenaar over een lichamelijk goed te
beschikken, zoals bedoeld in artikel 10, § 1, van het
Wetboek van de belasting over de toegevoegde waarde;

12° “dienst” : een dienst zoals bedoeld in artikel 18, § 1,
eerste en tweede lid, 7°, van het Wetboek van de
belasting over de toegevoegde waarde;

13° “de aangifteplichtige” : de natuurlijke of rechtspersoon
die is aangewezen bij deze wet belast met de uitvoering
van de aangiftemodaliteiten en de betaling;

14° “de belasting- of retributieplichtige” : de heffings-, bijdrage-
of retributieplichtige;

15° “de uitvoeringsrekening” : de rekening van uitvoering
van de begroting van het Agentschap, zoals bedoeld in
titel II, hoofdstuk III, van de wet van 22 mei 2003
houdende organisatie van de begroting en van de
comptabiliteit van de Federale Staat;

16° “gecommercialiseerd geneesmiddel” : een geneesmiddel
dat daadwerkelijk in de handel is zoals bedoeld in
artikel 6, § 1sexies, van de wet van 25 maart 1964 op de
geneesmiddelen;

17° “kosten” : het bedrag van de vergoeding toegekend aan
inspecteurs voor in het buitenland uitgeoefende functie,
als vereffening voor de reiskosten en buitengewone
lasten die zij dragen in de uitoefening van hun functie;

18° “totale omzet” : het totaal bedrag van de maatstaf van
heffing van de levering van goederen en diensten verricht
door de belasting- of retributieplichtige en waarvoor de
btw opeisbaar geworden is tijdens het jaar voorafgaand
aan dat waarvoor de belasting is verschuldigd, zoals
bepaald overeenkomstig de bepalingen van het Wetboek
van de belasting over de toegevoegde waarde;

19° “detailhandelaar” : elke natuurlijke persoon of rechtsper-
soon die hulpmiddelen levert aan consumenten zijnde
iedere natuurlijke persoon die uitsluitend voor niet-
beroepsmatige doeleinden hulpmiddelen verwerft of
gebruikt;

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2018/30697]
11 MARS 2018. — Loi relatif au financement de l’Agence fédérale

des médicaments et produits de santé (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

CHAPITRE 1er. — Disposition générale

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de
la Constitution.

CHAPITRE 2. — Modifications de la loi du 20 juillet 2006 relative à la
création et au fonctionnement de l’Agence fédérale des médicaments et des
produits de santé

Art. 2. À l’article 2, de la loi du 20 juillet 2006 relative à la création
et au fonctionnement de l’Agence fédérale des médicaments et des
produits de santé, modifié par la loi du 19 décembre 2008, les
modifications suivantes sont apportées :

1° le 5° est remplacé par ce qui suit :

“5° “matière première” : toute substance, simple ou compo-
sée, qui, sans être en soi un médicament au sens de
l’article 1er de la loi du 25 mars 1964 sur les médicaments,
est acquise par un pharmacien d’officine en vue de la
délivrer en l’état ou après division, ou de l’incorporer
dans une préparation magistrale ou officinale;”;

2° l’article est complété par les 10° à 20°, rédigés comme suit :

“10° “le chiffre d’affaires” : le chiffre d’affaires réalisé sur le
marché belge tel que fixé conformément aux dispositions
fixées par et en vertu de l’article 92 du Code des sociétés
mais limité à la livraison de biens que surveille l’AFMPS;

11° “livraison” : le transfert du pouvoir de disposer d’un
bien corporel comme un propriétaire, tel que visé à
l’article 10, § 1er, du Code de la taxe sur la valeur ajoutée;

12° “service” : une prestation de services telle que visée à
l’article 18, § 1er, alinéas 1er et 2, 7°, du Code de la taxe sur
la valeur ajoutée;

13° “la personne soumise à déclaration” : la personne physi-
que ou morale qui a été désignée par la présente loi,
chargée de l’exécution des modalités de déclaration et du
paiement;

14° “le redevable” : le redevable de la redevance, de la
contribution ou de la rétribution;

15° “le compte d’exécution” : le compte d’exécution du
budget de l’Agence tel que visé au titre II, chapitre III, de
la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et
de la comptabilité de l’État fédéral;

16° “médicament commercialisé” : un médicament qui est
effectivement sur le marché tel que visé à l’article 6, §
1sexies, de la loi du 25 mars 1964 sur les médicaments;

17° “coûts” : le montant de l’indemnité accordée aux inspec-
teurs pour la fonction exercée à l’étranger, destinée à
compenser les frais de voyage et les charges exception-
nelles qu’ils supportent dans l’exercice de leur fonction;

18° “chiffre d’affaires total” : le montant total de la base
d’imposition de la livraison de biens et de prestation de
services effectuées par le redevable et pour lesquels la
TVA est devenue exigible pendant l’année précédant celle
pour laquelle l’impôt est dû, tel que prévu conformément
aux dispositions du Code de la taxe sur la valeur ajoutée;

19° “détaillant” : toute personne physique ou morale qui
fournit des dispositifs à des consommateurs, à savoir
toute personne physique qui acquiert ou utilise des
dispositifs exclusivement à des fins non professionnelles;
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20° “eindgebruiker” : elke natuurlijke persoon of rechtsper-
soon, anders dan een distributeur, die een medisch
hulpmiddel gebruikt in het kader van zijn beroepsactivi-
teiten.”;

3° het artikel waarvan de bestaande tekst paragraaf 1 zal vormen,
wordt aangevuld met een paragraaf 2, luidende :

“§ 2. De Koning kan de kosten vaststellen zoals bedoeld in
paragraaf 1, 17°. Indien de Koning geen gebruik gemaakt heeft
van deze delegatie, worden de kosten bepaald overeenkomstig
de overeenkomstige bepalingen van toepassing op de ambte-
naren afhangend van de Federale Overheidsdienst Buiten-
landse Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamen-
werking.”.

Art. 3. In hoofdstuk V van dezelfde wet wordt een afdeling 1
ingevoegd, luidende “De middelen van het Agentschap”.

Art. 4. In afdeling 1, ingevoegd bij artikel 3, wordt artikel 13 van
dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten van 22 december 2008, 30 juli 2013
en 26 december 2015, vervangen als volgt :

“Art. 13. Het Agentschap wordt gefinancierd door :

1° de kredieten ingeschreven in de algemene uitgavenbegroting;

2° de inkomsten afkomstig uit de heffingen en bijdragen vastge-
steld bij afdelingen 3, 4 en 5;

3° de retributies vastgesteld bij en krachtens afdeling 6;

4° de inkomsten afkomstig van de Europese Unie met betrekking
tot de activiteiten van het Agentschap;

5° de geldsommen betaald op grond van administratieve minne-
lijke schikkingen voorgesteld door het Agentschap overeenkom-
stig de toepasselijke wetgeving;

6° schenkingen en legaten;

7° mits het akkoord van de minister bevoegd voor Financiën, de
opbrengst van de plaatsing van financiële reserves;

8° toevallige inkomsten;

9° alle andere inkomsten afkomstig uit de uitvoering van zijn
opdrachten;

10° een jaarlijks bedrag ten laste van de administratiekosten van het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering, vastge-
legd door de Koning.”.

Art. 5. Artikel 13/1 van dezelfde wet, ingevoegd bij wet van
18 december 2016, wordt opgeheven.

Art. 6. In afdeling 1, ingevoegd bij artikel 3, wordt artikel 14 van
dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 14. § 1. Het Agentschap kan de voor de uitvoering van zijn
opdrachten noodzakelijke uitrusting en installaties verwerven.

De Staat kan de diensten, uitrustingen en installaties, toebehorend
aan de Staat of aan een openbare instelling en die nodig zijn voor de
uitvoering van de opdrachten van het Agentschap, zoals bepaald in
artikel 4, gratis of tegen betaling ter beschikking van het Agentschap
stellen.

§ 2. Het Agentschap is mits het akkoord van de minister bevoegd
voor Financiën, gemachtigd om leningen aan te gaan die Staatswaar-
borg kunnen genieten.”.

Art. 7. In hetzelfde hoofdstuk V wordt een afdeling 2 ingevoegd,
luidende “Administratieve bepalingen”.

Art. 8. In afdeling 2, ingevoegd bij artikel 7, wordt een artikel 14/1
ingevoegd, luidende :

“Art. 14/1. De door de minister aangewezen statutaire ambtenaar
belast met budget- en beheerscontrole, vertegenwoordigt het Agent-
schap in en buiten rechte voor de toepassing van deze wet. Deze
ambtenaar kan deze bevoegdheid delegeren en deze delegatie aan
voorwaarden onderwerpen.

Tenzij anders bepaald in deze wet is de belasting- of retributieplich-
tige tevens de aangifteplichtige.”.

Art. 9. In hetzelfde hoofdstuk V wordt een afdeling 3 ingevoegd,
luidende “Belastingen”.

Art. 10. In afdeling 3, ingevoegd bij artikel 9, wordt een onderafde-
ling 1 ingevoegd, luidende “Heffingen op de omzet”.

20° “utilisateur final” : toute personne physique ou morale,
autre qu’un distributeur, qui utilise un dispositif médical
dans le cadre de ses activités professionnelles;”;

3° l’article, dont le texte actuel formera le paragraphe 1er, est
complété par un paragraphe 2, rédigé comme suit :

“§ 2. Le Roi peut fixer les coûts tels que visés au paragraphe 1er,
17°. Si le Roi n’a pas fait usage de cette délégation, les coûts sont
prévus conformément aux dispositions correspondantes appli-
cables aux fonctionnaires dépendant du Service public fédéral
Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopération au
développement.”.

Art. 3. Dans le chapitre V de la même loi, il est inséré une section 1re

intitulée “Les moyens de l’Agence”.

Art. 4. Dans la section 1re, insérée par l’article 3, l’article 13 de la
même loi, modifié par les lois des 22 décembre 2008, 30 juillet 2013 et
26 décembre 2015, est remplacé comme suit :

“Art. 13. L’Agence est financée par :

1° les crédits inscrits au budget général des dépenses;

2° les recettes provenant des redevances et contributions fixées
aux sections 3, 4 et 5;

3° les rétributions fixées par et en vertu de la section 6;

4° les recettes provenant de l’Union européenne en ce qui concerne
les activités de l’Agence;

5° les sommes d’argent payées en vertu de transactions adminis-
tratives proposées par l’Agence conformément à la législation
applicable;

6° des donations et legs;

7° moyennant l’accord du ministre compétent pour les Finances, le
produit du placement de réserves financières;

8° des recettes fortuites;

9° toutes les autres recettes provenant de l’exécution de ses
missions;

10° un montant annuel, à charge des frais d’administration de
l’Institut national d’assurance maladie-invalidité, fixé par le
Roi.”.

Art. 5. L’article 13/1 de la même loi, inséré par la loi du 18 décem-
bre 2016, est abrogé.

Art. 6. Dans la section 1re, insérée par l’article 3, l’article 14 de la
même loi est remplacé comme suit :

“Art. 14. § 1er. L’Agence peut acquérir l’équipement et les installa-
tions nécessaires à l’exercice de ses missions.

L’État peut mettre, gratuitement ou à titre onéreux, à disposition de
l’Agence, les services, équipements et installations appartenant à l’État
ou à un organisme public qui sont nécessaires pour l’exécution des
missions de l’Agence, telles que définies à l’article 4.

§ 2. Moyennant l’accord du ministre compétent pour les Finances,
l’Agence est autorisée à contracter des emprunts qui peuvent bénéficier
de la garantie de l’État.”.

Art. 7. Dans le même chapitre V, il est inséré une section 2, intitulée
“Dispositions administratives”.

Art. 8. Dans la section 2, insérée par l’article 7, il est inséré un
article 14/1, rédigé comme suit :

“Art. 14/1. L’agent statutaire chargé du contrôle du budget et de la
gestion, désigné par le ministre, représente l’Agence dans les actes
judiciaires et extrajudiciaires pour l’application de la présente loi. Cet
agent peut déléguer cette compétence et soumettre cette délégation à
des conditions.

Sauf disposition contraire dans la présente loi, le redevable est
également la personne soumise à déclaration.”.

Art. 9. Dans le même chapitre V, il est inséré une section 3, intitulée
“Impôts”.

Art. 10. Dans la section 3, insérée par l’article 9, il est inséré une
sous-section 1re, intitulée “Redevances sur le chiffre d’affaires”.
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Art. 11. In onderafdeling 1, ingevoegd bij artikel 10, wordt een
artikel 14/2 ingevoegd, luidende :

“Art. 14/2. Een jaarlijkse heffing is verschuldigd op de omzet
waarvan de heffingsplichtige, de betrokken goederen en diensten, de
hoogte en de minimale forfaitair bepaalde heffing, is vastgesteld in
bijlage I bij deze wet.

Deze heffing is verschuldigd voor ieder jaar dat de heffingsplichtige
de in het eerste lid bedoelde omzet verwezenlijkt met inbegrip van het
jaar waarin de betrokken activiteit aanvangt en het jaar waarin de
betrokken activiteit wordt stopgezet.”.

Art. 12. In dezelfde onderafdeling 1, wordt een artikel 14/3 inge-
voegd, luidende :

“Art. 14/3. De in artikel 14/2 bedoelde heffing wordt berekend op het
omzetcijfer dat is verwezenlijkt gedurende het jaar voorafgaand aan dat
waarvoor de heffing is verschuldigd. Indien in het voorafgaande jaar
geen in artikel 14/4 bedoelde omzet werd verwezenlijkt dan is de
minimale forfaitair bepaalde heffing verschuldigd.”.

Art. 13. In dezelfde onderafdeling 1 wordt een artikel 14/4 inge-
voegd, luidende :

“Art. 14/4. Het bedrag van het in artikel 14/2 bedoelde omzetcijfer
maakt het voorwerp uit van een aangifte door de aangifteplichtige die
wordt gedagtekend, ondertekend en voor waar en echt verklaard. Bij
deze aangifte wordt het attest gevoegd dat werd opgesteld overeen-
komstig artikel 14/6. Deze aangifte wordt gestuurd aan het Agentschap
ten laatste op 31 maart van het jaar volgend op dat waarin het
omzetcijfer werd verwezenlijkt. Het Agentschap verstuurt een beta-
lingsbericht met het te betalen bedrag. De storting van de heffing
gebeurt ten laatste 15 dagen na ontvangst van het betalingsbericht door
het Agentschap overeenkomstig artikel 14/18, § 1.”.

Art. 14. In dezelfde onderafdeling 1 wordt een artikel 14/5 inge-
voegd, luidende :

“Art. 14/5. Onverminderd de bij artikel 14/22 bepaalde straffen, kan
het Agentschap bij gebreke van een overeenkomstig artikel 9 opge-
stelde aangifte, de bijdrage ambtshalve vaststellen op basis van de
totale omzet van de heffingsplichtige.

De heffingsplichtige wordt bij een aangetekende zending tegen
ontvangstbewijs op de hoogte gesteld van de ambtshalve vaststelling
met vermelding van het in artikel 14/20 bedoelde beroep alsmede de in
acht te nemen vormvoorschriften en termijnen.

Het Agentschap kan de omzet die als basis dient voor de vaststelling
van de bijdrage overeenkomstig het eerste lid, verminderen in geval
van kennelijke wanverhouding tussen de totale omzet en de omzet van
medische hulpmiddelen, in de mate van deze wanverhouding.

Op verzoek van het Agentschap, verstrekt de bevoegde dienst binnen
de Federale Overheidsdienst Financiën, de informatie voor de toepas-
sing van het eerste lid.”.

Art. 15. In dezelfde onderafdeling 1 wordt een artikel 14/6 inge-
voegd, luidende :

“Art. 14/6. De aangifteplichtige houdt jaarlijks een register bij met
vermelding van de in artikel 14/2 bedoelde goederen en diensten, de
natuurlijke persoon of rechtspersoon aan wie goederen en diensten
worden geleverd en de gevolgen van deze overmaking voor de omzet.

Op basis van het in het eerste lid bedoelde register laat de
aangifteplichtige een attest opmaken door een bedrijfsrevisor of een
accountant waarin de volgende elementen worden bevestigd en voor
echt verklaard :

1° de naam van de in artikel 14/2 bedoelde heffingsplichtige als
natuurlijke of rechtspersoon, met vermelding van de rechts-
vorm en diens ondernemingsnummer;

2° de belastbare omzet bedoeld in artikel 14/2.”.

Art. 16. In afdeling 3, ingevoegd bij artikel 9, wordt een onderafde-
ling 2 ingevoegd, luidende “Bijdrage op de verpakking van een
vergund geneesmiddel”.

Art. 17. In onderafdeling 2, ingevoegd bij artikel 16, wordt een
artikel 14/7 ingevoegd, luidende :

“Art. 14/7. Een bijdrage is verschuldigd op de verpakking van
geneesmiddelen en grondstoffen waarvan de bijdrageplichtige, de
aangifteplichtige, het bedrag per verpakking of het bedrag per gewicht
actieve substantie en de periodiciteit, is vastgesteld in bijlage II bij deze
wet.

Het aantal verpakkingen maakt het voorwerp uit van een aangifte
die door de aangifteplichtige wordt gedagtekend, ondertekend en waar
en echt verklaard. Deze aangifte wordt gericht aan het Agentschap,

Art. 11. Dans la sous-section 1re, insérée par l’article 10, il est inséré
un article 14/2, rédigé comme suit :

“Art. 14/2. Une redevance annuelle est due sur le chiffre d’affaires,
dont le redevable, les biens et services concernés, le montant et la
redevance forfaitaire minimale prévue, sont fixés à l’annexe I de la
présente loi.

Cette redevance est due pour chaque année où le redevable réalise le
chiffre d’affaires visé à l’alinéa 1er, y compris l’année pendant laquelle
commence l’activité concernée et l’année pendant laquelle l’activité
concernée est arrêtée.”.

Art. 12. Dans la même sous-section 1re, il est inséré un article 14/3,
rédigé comme suit :

“Art. 14/3. La redevance visée à l’article 14/2 est calculée sur le
chiffre d’affaires réalisé durant l’année précédant celle pour laquelle la
redevance est due. Si, au cours de l’année précédente, aucun chiffre
d’affaires visé à l’article 14/4 n’a été réalisé, la redevance forfaitaire
minimale prévue est alors due.”.

Art. 13. Dans la même sous-section 1re, il est inséré un article 14/4,
rédigé comme suit :

“Art. 14/4. Le montant du chiffre d’affaires visé à l’article 14/2 fait
l’objet d’une déclaration par la personne soumise à déclaration qui est
datée, signée et certifiée sincère et véritable. L’attestation qui a été
rédigée conformément à l’article 14/6 est jointe à cette déclaration.
Cette déclaration est envoyée à l’Agence au plus tard le 31 mars de
l’année suivant celle durant laquelle le chiffre d’affaires a été réalisé.
L’Agence envoie un avis de paiement avec le montant à payer. Le
versement de la redevance se fait au plus tard 15 jours après la
réception de l’avis de paiement par l’Agence conformément à l’arti-
cle 14/18, § 1er.”.

Art. 14. Dans la même sous-section 1re, il est inséré un article 14/5
rédigé comme suit :

“Art. 14/5. Sans préjudice des peines prévues à l’article 14/22,
l’Agence peut, à défaut d’une déclaration rédigée conformément à
l’article 9, fixer d’office la contribution sur la base du chiffre d’affaires
total du redevable.

Le redevable est informé par envoi recommandé avec accusé de
réception de la fixation d’office avec indication du recours visé à
l’article 14/20 ainsi que des formes et délais à respecter.

L’Agence peut réduire le chiffre d’affaires qui sert de base pour la
fixation de la contribution conformément à l’alinéa 1er, en cas de
déséquilibre manifeste entre le chiffre d’affaires total et le chiffre
d’affaires de dispositifs médicaux, dans la mesure de ce déséquilibre.

À la demande de l’Agence, le service compétent au sein du Service
public fédéral Finances fournit les informations pour l’application de
l’alinéa 1er.”.

Art. 15. Dans la même sous-section 1re, il est inséré un article 14/6,
rédigé comme suit :

“Art. 14/6. La personne soumise à déclaration tient chaque année un
registre indiquant les biens et services visés à l’article 14/2, la personne
physique ou morale à qui des biens et services sont livrés et les
conséquences de ce transfert sur le chiffre d’affaires.

Sur la base du registre visé à l’alinéa 1er, la personne soumise à
déclaration fait rédiger une attestation par un réviseur d’entreprise ou
un comptable dans laquelle les éléments suivants sont confirmés et
dûment certifiés :

1° le nom du redevable de la redevance visé à l’article 14/2,
comme personne physique ou morale, en indiquant la forme
juridique et son numéro d’entreprise;

2° le chiffre d’affaires imposable visé à l’article 14/2.”.

Art. 16. Dans la section 3, insérée par l’article 9, il est inséré une
sous-section 2, intitulée : “Contribution sur le conditionnement d’un
médicament autorisé”.

Art. 17. Dans la sous-section 2, insérée par l’article 16, il est inséré un
article 14/7, rédigé comme suit :

“Art. 14/7. Une contribution est due sur le conditionnement de
médicaments et matières premières dont le redevable de la contribu-
tion, la personne soumise à déclaration, le montant par conditionne-
ment ou le montant par poids de substance active et la périodicité, sont
prévus à l’annexe II de la présente loi.

Le nombre de conditionnements fait l’objet d’une déclaration par la
personne soumise à déclaration qui est datée, signée et certifiée sincère
et véritable. Cette déclaration est adressée à l’Agence, au plus tard pour
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uiterlijk op het einde van de maand volgend op de periode waarop de
bijdrage betrekking heeft tegelijkertijd met de storting van de bijdrage.
overeenkomstig artikel 14/18.

In afwijking van het tweede lid is, indien de belasting jaarlijks is
verschuldigd, het voorschot voor de in dit artikel bedoelde belastingen
op de verpakking van een vergund geneesmiddel, verschuldigd op de
in het jaar voorafgaand aan het bijdragejaar verkochte verpakkingen.
De aangifte wordt uiterlijk op 30 april van het bijdragejaar ingediend.
Het Agentschap verstuurt een betalingsbericht met het te betalen
bedrag. De belasting- of retributieplichtige beschikt over een betaling-
stermijn van 15 dagen na ontvangst van het betalingsbericht door het
Agentschap overeenkomstig artikel 14/18.

Onverminderd de bij artikel 14/22 bepaalde straffen, kan het
Agentschap bij gebreke van een in het eerste lid opgestelde aangifte, de
bijdrage ambtshalve vaststellen.”.

Art. 18. In dezelfde onderafdeling 2, wordt een artikel 14/8 inge-
voegd, luidende :

“Art. 14/8. Indien de in artikel 14/7 bedoelde bijdrage is uitgedrukt
in functie van het actief bestanddeel wordt de bijdrage per individueel
in de handel gebrachte verpakking vastgesteld in euro tot de tweede
decimaal. Bedragen worden afgerond naar boven of naar beneden op
de dichtstbijzijnde cent. Als de vaststelling tot een resultaat leidt dat
precies de helft van een eurocent is, wordt het bedrag naar boven
afgerond. Het Agentschap maakt op zijn website de lijst van de in dit
artikel bedoelde bijdragen bekend.”.

Art. 19. In afdeling 3, ingevoegd bij artikel 9, wordt een onderafde-
ling 3 ingevoegd, luidende “Jaarlijkse bijdrage van marktdeelnemers”.

Art. 20. In onderafdeling 3, ingevoegd bij artikel 19, wordt een
artikel 14/9 ingevoegd, luidende :

“Art. 14/9. § 1. Een forfaitaire bijdrage is verschuldigd door de
houder waarvan de vergunning, certificaat, erkenning of vrijstelling, de
aangifteplichtige en de bijdrage is opgenomen in bijlage III. Indien
bepaald, is deze bijdrage verschuldigd voor iedere entiteit van
economische activiteit zoals bepaald in bijlage VI.

Voor de bepaling van het totaal aantal vergunningen onderworpen
aan de in het eerste lid bedoelde forfaitaire bijdrage, wordt 1 april van
het jaar waarvoor de bijdrage verschuldigd is, gehanteerd als referen-
tiedatum.

§ 2. Het Agentschap verstuurt een betalingsbericht met het te betalen
bedrag. De bijdrageplichtige beschikt over een betalingstermijn van
15 dagen na ontvangst van het betalingsbericht door het Agentschap,
overeenkomstig artikel 14/18.”.

Art. 21. In hetzelfde hoofdstuk V wordt een afdeling 4 ingevoegd,
luidende “Belastingen in functie van de uitvoeringsrekening”.

Art. 22. In afdeling 4, ingevoegd bij artikel 21, wordt een arti-
kel 14/10 ingevoegd, luidende :

“Art. 14/10. § 1. De belastingen opgenomen in bijlage IV zijn
afhankelijk van een in deze bijlage bepaald deel van het hypothetisch
overschot op de uitvoeringsrekening. In afwijking van de artike-
len 14/2, 14/7 en 14/9, vormt de betaling overeenkomstig deze
artikelen een voorschot.

De overeenkomstig dit artikel verschuldigde belastingen zijn positief
en bedragen niet meer dan het in het eerste lid bedoelde voorschot.

§ 2. Het hypothetisch overschot op de uitvoeringsrekening voor de
toepassing van artikel 14/11, is het positief verschil tussen de
opbrengsten, met inbegrip van de in paragraaf 1 bedoelde voorschot-
ten, en de uitgaven van het Agentschap zonder rekening te houden met
de stortingen en de middelen van de Staat, verricht en ontvangen
overeenkomstig artikel 7bis van de wet van 5 juli 1994 betreffende bloed
en bloedderivaten van menselijke oorsprong.”.

Art. 23. In dezelfde afdeling 4 wordt een artikel 14/11 ingevoegd,
luidende :

“Art. 14/11. § 1. Het verschuldigde bedrag van een in artikel 14/10,
§ 1, bedoelde belasting is het betaalde voorschot vermenigvuldigd met
een coëfficiënt die het Agentschap bekendmaakt op zijn website voor de
betrokken belasting. Het Agentschap betaalt het niet-verschuldigde
deel van het voorschot terug voor 31 januari van het jaar dat volgt op
het jaar waarop de belasting betrekking heeft.

In afwijking van het eerste lid, compenseert het Agentschap het
niet-verschuldigde deel van het voorschot met de forfaitaire bijdrage
verschuldigd voor het lopende bijdragejaar indien de bijdrageplichtige
dezelfde blijft.

la fin du mois qui suit la période concernée par la contribution en même
temps que le versement de la contribution, conformément à l’arti-
cle 14/18.

Par dérogation à l’alinéa 2, si l’impôt est dû chaque année, l’avance
des impôts sur le conditionnement d’un médicament autorisé visés
dans le présent article sont dus sur les conditionnements vendus dans
l’année précédant l’année de contribution. La déclaration est introduite
au plus tard le 30 avril de l’année de contribution. L’Agence envoie un
avis de paiement avec le montant à payer. Le redevable dispose d’un
délai de paiement de 15 jours après réception de l’avis de paiement par
l’Agence, conformément à l’article 14/18.

Sans préjudice des peines prévues à l’article 14/22, l’Agence peut, à
défaut d’une déclaration visée à l’alinéa 1er, fixer d’office la contribu-
tion.”.

Art. 18. Dans la même sous-section 2, il est inséré un article 14/8,
rédigé comme suit :

“Art. 14/8. Si la contribution visée à l’article 14/7 est exprimée en
fonction de la substance active, la contribution par conditionnement
mis sur le marché individuellement est fixée en euros jusqu’à la
deuxième décimale. Les montants sont arrondis au centime supérieur
ou inférieur. Si la fixation entraîne un résultat qui est précisément la
moitié d’un centime d’euro, le montant est arrondi au centime
supérieur. L’Agence publie sur son site web la liste des contributions
visées dans le présent article.”.

Art. 19. Dans la section 3, insérée par l’article 9, il est inséré une
sous-section 3, intitulée : “Contribution annuelle des opérateurs écono-
miques”.

Art. 20. Dans la sous-section 3, insérée par l’article 19, il est inséré un
article 14/9, rédigé comme suit :

“Art. 14/9. § 1er. Une contribution forfaitaire est due par le titulaire
dont l’autorisation, le certificat, l’agrément ou l’exemption, la personne
soumise à déclaration et la contribution sont repris à l’annexe III. Si c’est
prévu, cette contribution est due pour toute entité d’activité économi-
que telle que prévue à l’annexe VI.

Pour la détermination du nombre total d’autorisations soumises à la
contribution forfaitaire visée à l’alinéa 1er, le 1er avril de l’année pour
laquelle la contribution est due est pris en compte comme date de
référence.

§ 2. L’Agence envoie un avis de paiement indiquant le montant à
payer. Le redevable dispose d’un délai de paiement de 15 jours après
réception de l’avis de paiement par l’Agence, conformément à l’arti-
cle 14/18.”.

Art. 21. Dans le même chapitre V, il est inséré une section 4,
intitulée : “Impôts en fonction du compte d’exécution”.

Art. 22. Dans la section 4, insérée par l’article 21, il est inséré un
article 14/10, rédigé comme suit :

“Art. 14/10. § 1er. Les impôts repris à l’annexe IV sont tributaires
d’une partie, prévue dans cette annexe de l’avance hypothétique sur le
compte d’exécution. Par dérogation aux articles 14/2, 14/7 et 14/9, le
paiement constitue une avance conformément à ces articles.

Les impôts dus conformément au présent article sont positifs et leur
montant ne dépasse pas l’avance visée à l’alinéa 1er.

§ 2. L’avance hypothétique sur le compte d’exécution pour l’applica-
tion de l’article 14/11, est la différence positive entre les recettes, y
compris les avances visées au paragraphe 1er, et les dépenses de
l’Agence sans tenir compte des versements et des moyens de l’État,
effectués et reçus conformément à l’article 7bis de la loi du 5 juillet 1994
relative au sang et aux dérivés du sang d’origine humaine.”.

Art. 23. Dans la même section 4, il est inséré un article 14/11, rédigé
comme suit :

“Art. 14/11. § 1er. Le montant dû d’un impôt visé à l’article 14/10,
§ 1er, est l’avance payée multipliée par un coéfficient que l’Agence
publie sur son site web pour l’impôt concerné. L’Agence rembourse la
partie non due de l’avance pour le 31 janvier de l’année qui suit l’année
sur laquelle porte l’impôt.

Par dérogation à l’alinéa 1er, l’Agence compense la partie non due de
l’avance par la contribution forfaitaire due pour l’année de contribution
en cours si le redevable reste le même.

29518 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



§ 2. De in paragraaf 1 bedoelde coëfficiënt is het quotiënt van het in
artikel 14/10, § 1, bedoelde deel van de belasting vermenigvuldigd met
het hypothetisch overschot, gedeeld door de verschuldigde voorschot-
ten voor deze belasting voor het jaar waarop de belasting betrekking
heeft.

§ 3. De bepaling van het niet-verschuldigde deel van het voorschot
gebeurt in euro tot de tweede decimaal. Bedragen worden afgerond
naar boven of naar beneden op de dichtstbijzijnde cent. Als de
vaststelling tot een resultaat leidt dat precies de helft van een eurocent
is, wordt het bedrag naar boven afgerond.”.

Art. 24. In dezelfde afdeling 4, wordt een artikel 14/12 ingevoegd,
luidende :

“Art. 14/12. Na toepassing van de artikelen 14/10 en 14/11 stort het
Agentschap het saldo van het hypothetisch overschot zoals bedoeld in
artikel 14/10, § 2, in de Schatkist.”.

Art. 25. In hetzelfde hoofdstuk V wordt een afdeling 5 ingevoegd,
luidende “Bijdragen”.

Art. 26. In afdeling 5, ingevoegd bij artikel 25, wordt een arti-
kel 14/13 ingevoegd, luidende :

“Art. 14/13. Een bijdrage is verschuldigd waarvan de bijdrageplich-
tige, het bijdrageplichtig feit en het bedrag zijn vastgesteld in bijlage V
bij deze wet. Artikel 14/15, eerste lid, is van overeenkomstige
toepassing op deze bijdrage.”.

Art. 27. In hetzelfde hoofdstuk V wordt een afdeling 6 ingevoegd,
luidende “Retributies”.

Art. 28. In afdeling 6, ingevoegd bij artikel 27, wordt een arti-
kel 14/14 ingevoegd, luidende :

“Art. 14/14. Een retributie is verschuldigd waarvan de retributie-
plichtige, het retributieplichtig feit en het bedrag zijn vastgesteld in
bijlage VII bij deze wet.”.

Art. 29. In dezelfde afdeling 6 wordt een artikel 14/15 ingevoegd,
luidende :

“Art. 14/15. Behoudens andersluidende bepaling vastgesteld bij of
krachtens de op de betrokken procedure toepasselijke wet en met
uitzondering van de retributies die zijn bepaald per dag en per
inspecteur, is het betalingsbewijs op straffe van onontvankelijkheid
gevoegd bij de aanvraag.

De retributies die zijn bepaald per dag en per inspecteur, zijn
betaalbaar op het moment dat het inspectierapport definitief is. Het
Agentschap verstuurt een betalingsbericht met het te betalen bedrag.
De bijdrageplichtige beschikt over een betalingstermijn van 15 dagen
na ontvangst van het betalingsbericht door het Agentschap, overeen-
komstig de bepalingen van artikel 14/18, § 1.”.

Art. 30. In dezelfde afdeling 6 wordt een artikel 14/16 ingevoegd,
luidende :

“Art. 14/16. De Koning kan de in bijlage VII bedoelde bedragen
wijzigen en nadere regels betreffende de inning vaststellen.”.

Art. 31. In hetzelfde hoofdstuk V wordt een afdeling 7 ingevoegd,
luidende “Interesten”.

Art. 32. In afdeling 7, ingevoegd bij artikel 31, wordt een arti-
kel 14/17 ingevoegd, luidende :

“Art. 14/17. § 1. Een interest van 0,8 % per maand is van rechtswege
verschuldigd wanneer de belasting niet voldaan is binnen de toepas-
selijke betalingstermijn bepaald overeenkomstig de artikelen 14/4,
14/7, tweede lid, 14/9, § 2, of 14/13, § 2.

De interest wordt om de maand berekend over het totaal van de
verschuldigde belasting, afgerond op het dichtstbijzijnde lagere veel-
voud van 10 euro. Ieder begonnen tijdvak van een maand wordt voor
een gehele maand gerekend.

De interest van een maand wordt slechts gevorderd indien hij 2,50
euro bereikt.

§ 2. Een interest van 0,8 % per maand is van rechtswege verschuldigd
over de sommen die moeten worden gestort met toepassing van
artikelen 14/11, § 1, en 14/12 te rekenen vanaf het verstrijken van de in
deze bepalingen bepaalde termijn.

De interest wordt om de maand berekend over het totaal van het
terug te storten bedrag, afgerond op het dichtstbijzijnde lagere
veelvoud van 10 euro. Ieder begonnen tijdvak van een maand wordt
voor een gehele maand gerekend.

De interest van een maand wordt slechts gevorderd indien hij
2,50 euro bereikt.

§ 2. Le coéfficient visé au paragraphe 1er est le quotient de la partie de
l’impôt visée à l’article 14/10, § 1er, multiplié par l’avance hypothéti-
que, divisé par les avances dues pour cet impôt pour l’année sur
laquelle porte l’impôt.

§ 3. L’établissement de la partie non due de l’avance se fait en euros
jusqu’à la deuxième décimale. Les montants sont arrondis au centime
supérieur ou inférieur. Si la fixation entraîne un résultat qui est
précisément la moitié d’un centime d’euro, le montant est arrondi au
centime supérieur.”.

Art. 24. Dans la même section 4, il est inséré un article 14/12, rédigé
comme suit :

“Art. 14/12. Après application des articles 14/10 et 14/11, l’Agence
verse le solde de l’avance hypothétique tel que visé à l’article 14/10, § 2,
au Trésor.”.

Art. 25. Dans le même chapitre V, il est inséré une section 5, intitulée
“Contributions”.

Art. 26. Dans la section 5, insérée par l’article 25, il est inséré un
article 14/13, rédigé comme suit :

“Art. 14/13. Une contribution, dont le redevable, le fait générateur et
le montant sont fixés à l’annexe V de la présente loi, est due.
L’article 14/15, alinéa 1er, s’applique mutatis mutandis à cette contri-
bution.”.

Art. 27. Dans le même chapitre V, il est inséré une section 6, intitulée
“ Rétributions”.

Art. 28. Dans la section 6, insérée par l’article 27, il est inséré un
article 14/14, rédigé comme suit :

“Art. 14/14. Une rétribution, dont le redevable, le fait générateur et
le montant sont fixés à l’annexe VII de la présente loi, est due.”.

Art. 29. Dans la même section 6, il est inséré un article 14/15, rédigé
comme suit :

“Art. 14/15. Sauf disposition contraire fixée par ou en vertu de la loi
qui s’applique sur la procédure concernée et à l’exception des
rétributions qui sont prévues par jour et par inspecteur, la preuve de
paiement est jointe à la demande sous peine d’irrecevabilité.

Les rétributions qui sont prévues par jour et par inspecteur sont
payables au moment où le rapport d’inspection est définitif. L’Agence
envoie un avis de paiement avec le montant à payer. Le redevable
dispose d’un délai de paiement de 15 jours après réception de l’avis de
paiement par l’Agence, conformément aux dispositions de l’arti-
cle 14/18, § 1er.”.

Art. 30. Dans la même section 6, il est inséré un article 14/16, rédigé
comme suit :

“Art. 14/16. Le Roi peut modifier les montants visés à l’annexe VII et
fixer des modalités relatives à la perception.”.

Art. 31. Dans le même chapitre V, il est inséré une section 7, intitulée
“Intérêts”.

Art. 32. Dans la section 7, insérée par l’article 31, il est inséré un
article 14/17, rédigé comme suit :

“Art. 14/17. § 1er. Un intérêt de 0,8 % par mois est dû de plein droit
quand l’impôt n’est pas payé dans le délai de paiement applicable
prévu conformément aux articles 14/4, 14/7, alinéa 2, 14/9, § 2, ou
14/13, § 2.

L’intérêt est calculé chaque mois sur le total de l’impôt dû, arrondi au
multiple de 10 euros immédiatement inférieur. Chaque période d’un
mois commencée est comptée pour un mois entier.

L’intérêt d’un mois est uniquement exigé s’il atteint 2,50 euros.

§ 2. Un intérêt de 0,8 % par mois est dû de plein droit sur les sommes
qui doivent être versées en application des articles 14/11, § 1er, et 14/12
à compter de l’échéance du délai prévu dans ces dispositions.

L’intérêt est calculé chaque mois sur le total du montant à rembour-
ser, arrondi au multiple de 10 euros immédiatement inférieur. Chaque
période commencée d’un mois est comptée pour un mois entier.

L’intérêt d’un mois est uniquement exigé s’il atteint 2,50 euros.
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§ 3. De moratoire interesten over in te vorderen of terug te geven
sommen die niet in de §§ 1 en 2 zijn bedoeld, zijn verschuldigd tegen
de rentevoet in burgerlijke zaken en met inachtneming van de ter zake
geldende regels.

§ 4. De Koning kan, wanneer zulks ingevolge de op de geldmarkt
toegepaste rentevoeten verantwoord is, de in de §§ 1 en 2 bedoelde
interestvoeten aanpassen.”.

Art. 33. In hetzelfde hoofdstuk V wordt een afdeling 8 ingevoegd,
luidende “Betalingswijzen”.

Art. 34. In afdeling 8, ingevoegd bij artikel 33, wordt een arti-
kel 14/18 ingevoegd, luidende :

“Art. 14/18. § 1. Heffingen, bijdragen en retributies bedoeld in de
artikelen 14/2, 14/7, 14/9, 14/13 en 14/14, worden door de aangifte-
plichtige gestort op de rekening die het Agentschap bekendmaakt op
zijn website. Daar maakt het Agentschap ook de informatie die moet
worden medegedeeld bij de stortingen bekend, en dit teneinde de
controle mogelijk te maken.

De Koning kan de nadere regels bepalen voor de in dit artikel
bedoelde stortingen.

§ 2. Behoudens indien de papieren aangifte wordt opgelegd bij of
krachtens paragraaf 1, worden de aangiftes op grond van deze wet op
straffe van nietigheid elektronisch ingediend overeenkomstig de nadere
regels vastgesteld krachtens paragraaf 1.

In geval van papieren aangifte zoals bedoeld in het eerste lid, wordt
de aangifte op straffe van nietigheid bij een aangetekende zending
verstuurd aan het Agentschap.”.

Art. 35. In hetzelfde hoofdstuk V wordt een afdeling 9 ingevoegd,
luidende “Indexering”.

Art. 36. In afdeling 9, ingevoegd bij artikel 35, wordt een arti-
kel 14/19 ingevoegd, luidende :

“Art. 14/19. De bijdragen bedoeld in de artikelen 14/7, 14/9 en
14/13, de minimale forfaitair bepaalde heffing bedoeld in artikel 14/2,
en de retributies bedoeld in artikel 14/14, worden jaarlijks aangepast
aan de evolutie van het indexcijfer der consumptieprijzen van het Rijk,
in functie van het indexcijfer van de maand september. Het aanvangs-
indexcijfer is dat van de maand september 2015. De geïndexeerde
bedragen worden bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad en zijn
opeisbaar vanaf 1 januari van het jaar dat volgt op dat gedurende
hetwelk de aanpassing is uitgevoerd.”.

Art. 37. In hetzelfde hoofdstuk V wordt een afdeling 10 ingevoegd,
luidende “Administratief beroep en invordering”.

Art. 38. In afdeling 10, ingevoegd bij artikel 37, wordt een arti-
kel 14/20 ingevoegd, luidende :

“Art. 14/20. § 1. De belastingplichtige bedoeld in artikelen 14/2, 14/7
en 14/10, of de in artikel 14/14 bedoelde retributieplichtige indien de
retributie niet op straffe van onontvankelijkheid werd vastgesteld, kan
een met redenen omkleed administratief beroep instellen, op straffe van
verval binnen 30 dagen, te rekenen vanaf de ontvangst van het
betalingsbericht. Bij gebreke aan administratief beroep wordt de
belasting definitief.

Op straffe van nietigheid wordt het beroepschrift gericht aan de
administrateur-generaal van het Agentschap en bevat :

1° de handtekening van de belasting- of retributieplichtige of, in
geval van een rechtspersoon, de handtekeningen van de
personen die de rechtspersoon rechtens vertegenwoordigen;

2° de vermelding of de belasting- of retributieplichtige wenst
gehoord te worden;

en

3° een afschrift van het betalingsbericht.

De administrateur-generaal of zijn afgevaardigde legt het bedrag van
de belasting vast in een beslissing nadat de belasting- of retributieplich-
tige, indien hij daarom heeft verzocht, werd gehoord of naar behoren
werd opgeroepen. Van deze beslissing wordt kennis gegeven aan de
belasting- of retributieplichtige binnen drie maanden te rekenen vanaf
het instellen van het beroep.

Bij gebreke van kennisgeving van beslissing binnen drie maanden
zoals bedoeld in het derde lid, kan de belasting- of retributieplichtige
de zaak aanhangig maken bij de bevoegde rechtbank.

§ 2. Indien een administratief beroep werd ingesteld overeenkomstig
paragraaf 1 wordt de belasting definitief :

1° bij het verstrijken van een termijn van drie maanden, indien de
belasting- of retributieplichtige geen beroep heeft ingesteld bij
de bevoegde rechtbank nadat hij kennis heeft gekregen van de

§ 3. Les intérêts moratoires sur les sommes à recouvrir ou à
rembourser qui ne sont pas visées aux §§ 1er et 2, sont dus au taux
d’intérêt en matière civile et dans le respect des règles en vigueur en la
matière.

§ 4. Le Roi peut, quand ceci se justifie en raison des taux d’intérêts
appliqués sur le marché financier, adapter les taux d’intérêt visés aux
§§ 1er et 2.”.

Art. 33. Dans le même chapitre V, il est inséré une section 8, intitulée
“Modalités de paiement”.

Art. 34. Dans la section 8, insérée par l’article 33, il est inséré un
article 14/18, rédigé comme suit :

“Art. 14/18. § 1er. Les redevances, contributions et rétributions visées
aux articles 14/2, 14/7, 14/9, 14/13 et 14/14 sont versées par la
personne soumise à déclaration sur le compte que l’Agence publie sur
son site web. L’Agence y publie également les informations qui doivent
être communiquées lors des virements, et ce afin de permettre le
contrôle.

Le Roi peut fixer les modalités des virements visés au présent article.

§ 2. Sauf si la déclaration papier est imposée par ou en vertu du
paragraphe 1er, les déclarations en vertu de la présente loi sont, sous
peine de nullité, introduites par voie électronique conformément aux
modalités fixées en vertu du paragraphe 1er.

En cas de déclaration papier telle que visée à l’alinéa 1er, la
déclaration est, sous peine de nullité, envoyée à l’Agence par envoi
recommandé.”.

Art. 35. Dans le même chapitre V, il est inséré une section 9, intitulée
“Indexation”.

Art. 36. Dans la section 9, insérée par l’article 35, il est inséré un
article 14/19, rédigé comme suit :

“Art. 14/19. Les montants visés aux articles 14/7, 14/9 et 14/13, la
redevance forfaitaire minimale prévue visée à l’article 14/2, et les
rétributions visées à l’article 14/14, sont adaptés chaque année à
l’évolution de l’indice national des prix à la consommation, en fonction
de l’indice du mois de septembre. L’indice initial est celui du mois de
septembre 2015. Les montants indexés sont publiés au Moniteur belge et
sont exigibles à partir du 1er janvier de l’année qui suit celle durant
laquelle l’adaptation a été effectuée.”.

Art. 37. Dans le même chapitre V, il est inséré une section 10,
intitulée “Recours administratif et recouvrement”.

Art. 38. Dans la section 10, insérée par l’article 37, il est inséré un
article 14/20, rédigé comme suit :

“Art. 14/20. § 1er. Le redevable visé aux articles 14/2, 14/7 et 14/10,
ou le redevable visé à l’article 14/14 si la rétribution n’a pas été fixée
sous peine d’irrecevabilité, peut introduire un recours administratif
motivé, sous peine de déchéance dans les 30 jours, après la réception de
l’avis de paiement. À défaut d’un recours administratif, l’impôt devient
définitif.

Sous peine de nullité, l’acte de recours est adressé à l’administrateur
général de l’Agence et comprend :

1° la signature du redevable ou, dans le cas d’une personne
morale, les signatures des personnes qui représentent de droit
la personne morale;

2° l’indication si le redevable souhaite être entendu;

et

3° une copie de l’avis de paiement.

L’administrateur général ou son délégué fixe le montant de l’impôt
dans une décision après que le redevable, s’il l’a demandé, a été
entendu ou dûment convoqué. Cette décision est notifiée au redevable
dans les trois mois après l’introduction du recours.

À défaut de notification de décision dans les trois mois telle que visée
à l’alinéa 3, le redevable peut saisir le tribunal compétent.

§ 2. Si un recours administratif a été introduit conformément au
paragraphe 1er, l’impôt devient définitif :

1° à l’échéance d’un délai de trois mois, si le redevable n’a pas
introduit de recours auprès du tribunal compétent après avoir
pris connaissance de la décision visée au paragraphe 1er,
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in paragraaf 1, derde lid, bedoelde beslissing of na het
verstrijken van de in paragraaf 1, vierde lid, bedoelde termijn;

of

2° indien de belasting werd vastgesteld bij vonnis of arrest met
kracht van gewijsde.

§ 3. De inning en de invordering van de overeenkomstig paragraaf 2
definitief geworden belastingen gebeurt op verzoek van het Agent-
schap door de administratie belast met de inning en de invordering van
niet-fiscale schuldvorderingen van de Federale Overheidsdienst Finan-
ciën met alle rechtsmiddelen, overeenkomstig de Domaniale wet van
22 december 1949.”.

Art. 39. In hetzelfde hoofdstuk V wordt een afdeling 11 ingevoegd,
luidende “Toezicht en strafbepalingen”.

Art. 40. In afdeling 11, ingevoegd bij artikel 39, wordt een arti-
kel 14/21 ingevoegd, luidende :

“Art. 14/21. § 1. Onverminderd de bevoegdheden van de officieren
van gerechtelijke politie, oefenen de daartoe door de Koning aangewe-
zen statutaire, of bij gebreke daarvan contractuele personeelsleden
aangeworven door middel van een contract van onbepaalde duur, van
het Agentschap het toezicht uit op de toepassing van deze wet en van
haar uitvoeringsbesluiten door, zo nodig, onaangekondigde, inspecties
uit te voeren.

§ 2. Onverminderd de bevoegdheden van de officieren van gerech-
telijke politie mogen de statutaire of contractuele personeelsleden
bedoeld in paragraaf 1, voorzien van behoorlijke legitimatiebewijzen,
bij de uitoefening van hun opdracht :

1° tussen 5 uur ‘s ochtends en 9 uur ‘s avonds, zonder vooraf-
gaande verwittiging, alle plaatsen, met uitzondering van plaat-
sen die dienen als woning, betreden en doorzoeken die aan het
toezicht van het Agentschap onderworpen zijn, zelfs indien
deze voor het publiek niet toegankelijk zijn en meer in het
algemeen alle plaatsen waar zij redelijkerwijze vermoeden dat
er zich documenten bevinden die relevant zijn voor de toepas-
sing van deze wet;

2° overgaan tot elk onderzoek, elke controle, en elk verhoor, alsook
alle inlichtingen inwinnen die zij nodig achten om zich ervan te
vergewissen dat de bepalingen vastgesteld bij en krachtens
deze wet werkelijk worden nageleefd, en inzonderheid :

a) gelijk welke persoon wiens verhoor zij nodig achten,
ondervragen over alle feiten die dienstig kunnen zijn voor
de uitoefening van het toezicht;

b) de identiteit opnemen van gelijk welke persoon, wiens
verhoor zij nodig achten voor de uitoefening van het
toezicht; daartoe kunnen zij van deze personen de overleg-
ging vorderen van officiële identiteitsdocumenten, of deze
identiteit trachten te achterhalen met andere middelen, met
inbegrip van het maken van foto’s, filmen video-opnamen;

c) zich, zonder verplaatsing, alle boeken, registers, documen-
ten, schijven, banden of gelijk welke andere informatiedra-
gers, die gegevens kunnen bevatten die ingevolge deze wet,
dienen te worden opgemaakt, bijgehouden of bewaard,
alsmede alle andere boeken, registers, documenten, schij-
ven, banden of gelijk welke andere informatiedragers die zij
nodig achten voor de uitoefening van het toezicht, ter
inzage doen voorleggen, alsook uittreksels, afschriften,
afdrukken, uitdraaien, kopieën of fotokopieën daarvan
nemen of zich die kosteloos laten verstrekken of zelfs gelijk
welke van de in dit littera bedoelde informatiedragers tegen
ontvangstbewijs in beslag nemen.

Bij een schriftelijke vraag tot informatie op grond van dit artikel is de
tekst van artikel 14/22 gevoegd op straffe van nietigheid.

§ 3. De statutaire en contractuele personeelsleden bedoeld in § 1,
hebben het recht alle dienstige vaststellingen te doen en processen-
verbaal op te stellen.

§ 4. In de uitoefening van hun ambt kunnen de statutaire of
contractuele personeelsleden bedoeld in § 1, de bijstand van de
openbare macht vorderen.”.

Art. 41. In dezelfde afdeling 11 wordt een artikel 14/22 ingevoegd,
luidende :

“Art. 14/22. § 1. Onverminderd artikel 14/5, wordt de overtreding
op de aangifteverplichting zoals bedoeld in artikel 14/4 en artikel 14/7,
tweede lid, gestraft met gevangenisstraf van acht dagen tot een maand
en met geldboete van 100 euro tot 100 000 euro of met één van die
straffen alleen.

alinéa 3, ou à l’échéance du délai visé au paragraphe 1er,
alinéa 4;

ou

2° si l’impôt a été fixé par un jugement ou arrêté avec force de
chose jugée.

§ 3. La perception et le recouvrement des impôts devenus définitifs
conformément au paragraphe 2 s’opèrent à la demande de l’Agence par
l’administration chargée de la perception et du recouvrement des
créances non fiscales du Service public Finances par toute voie de droit,
conformément à la loi domaniale du 22 décembre 1949.”.

Art. 39. Dans le même chapitre V, il est inséré une section 11,
intitulée “Surveillance et dispositions pénales”.

Art. 40. Dans la section 11, insérée par l’article 39, il est inséré un
article 14/21, rédigé comme suit :

“Art. 14/21. § 1er. Sans préjudice des compétences des officiers de
police judiciaire, les agents statutaires, ou à défaut contractuels,
désignés par le Roi à cette fin, recrutés au moyen d’un contrat à durée
indéterminée, de l’Agence exercent la surveillance sur l’application de
la présente loi et de ses arrêtés d’exécution, en effectuant, si nécessaire,
des inspections inopinées.

§ 2. Sans préjudice des compétences des officiers de police judiciaire,
les membres du personnel statutaire ou contractuel visés au paragra-
phe 1er, munis de pièces justificatives de leurs fonctions peuvent, dans
l’exercice de leur mission :

1° visiter et fouiller, entre 5 heures du matin et 9 heures du soir,
sans avertissement préalable, tous les lieux, à l’exception des
lieux servant d’habitation, soumis au contrôle de l’Agence,
même si ceux-ci ne sont pas accessibles au public et, de manière
plus générale, tous les lieux où ils soupçonnent raisonnable-
ment la présence de documents pertinents pour l’application de
la présente loi;

2° procéder à tout examen, contrôle et audition et recueillir toutes
les informations qu’ils estiment nécessaires pour s’assurer que
les dispositions fixées par et en vertu de la présente loi sont
effectivement observées, et notamment :

a) interroger toute personne dont ils estiment l’audition
nécessaire, sur tout fait dont la connaissance est utile à
l’exercice de la surveillance;

b) prendre l’identité de toute personne dont ils estiment
l’audition nécessaire pour l’exercice de la surveillance; à
cet effet, ils peuvent exiger de ces personnes la présenta-
tion de documents officiels d’identité ou rechercher cette
identité par d’autres moyens, y compris en faisant des
photos et des prises de vues par film et vidéo;

c) se faire produire, sans déplacement, pour en prendre
connaissance, tous livres, registres, documents, disques,
bandes ou n’importe quels autres supports d’information
pouvant contenir des données dont l’établissement, la
tenue ou la conservation sont prescrits par les législations
dont ils exercent la surveillance et en prendre des
extraits, des duplicata, des impressions, des listages, des
copies ou des photocopies, ou se faire fournir ceux-ci
sans frais, ou même saisir n’importe quels supports
d’information visés par le présent littera contre récépissé.

En cas de demande écrite d’information sur la base du présent article,
le texte de l’article 14/22 est joint sous peine de nullité.

§ 3. Les membres du personnel statutaire et contractuel visés au § 1er,
ont le droit de donner des avertissements et dresser des procès-
verbaux.

§ 4. Les membres du personnel statutaire et contractuel visés au
§ 1er peuvent, dans l’exercice de leur fonction, requérir l’assistance de la
force publique.”.

Art. 41. Dans la même section 11, il est inséré un article 14/22,
rédigé comme suit :

“Art. 14/22. § 1er. Sans préjudice de l’article 14/5, l’infraction à
l’obligation de déclaration telle que visée à l’article 14/4 et l’arti-
cle 14/7, alinéa 2, sera punie d’un emprisonnement de huit jours à un
mois et d’une amende de 100 euros à 100 000 euros ou de l’une ces
peines seulement.
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Onverminderd artikel 14/5, wordt het niet-houden van een register
zoals bedoeld in artikel 14/6, gestraft met een gevangenisstraf van een
maand tot één jaar en met een geldboete van 200 euro tot 15 000 euro
of met één van die straffen alleen.

Wordt gestraft met een geldboete van 50 euro tot 500 euro :

1° het niet-betalen of het gedeeltelijk niet-betalen van een belasting
of retributie, bedoeld in de artikelen 14/2, 14/7, 14/9, 14/13 en
14/14, tenzij tijdig beroep werd ingesteld overeenkomstig
artikel 14/20;

2° het niet-betalen of het gedeeltelijk niet-betalen van een in
artikel 14/20 bedoelde definitieve belasting of retributie, bedoeld
in de artikelen 14/2, 14/7, 14/9, 14/13 en 14/14;

3° het niet-beantwoorden van een schriftelijke vraag tot inlichtin-
gen zoals bedoeld in artikel 14/21, § 2, eerste lid, 2°.

§ 2. In afwijking van artikel 29 van het Wetboek van strafvordering,
stelt het Agentschap aan de vermoedelijke dader van de inbreuk een
minnelijke schikking voor waarvan de betaling de strafvordering doet
vervallen op voorwaarde dat :

1° indien het een inbreuk betreft zoals bedoeld in paragraaf 1,
eerste lid of in paragraaf 1, derde lid, 1° of 2° : de verschuldigde
belasting wordt voldaan binnen de termijn bedoeld in para-
graaf 3;

2° indien het een inbreuk betreft zoals bedoeld in paragraaf 1,
derde lid, 3° : de gevraagde inlichtingen werden verstrekt
binnen de termijn bedoeld in paragraaf 3.

§ 3. De minnelijke schikking wordt verstuurd aan de dader van de
inbreuk binnen drie maanden te rekenen vanaf de datum van het
proces-verbaal.

In geval van betaling van de minnelijke schikking binnen de maand
na de verzending, stelt het Agentschap de procureur des Konings
hiervan in kennis en maakt hem het originele proces-verbaal en een
kopie van het voorstel van minnelijke schikking over. Indien beroep
werd ingesteld overeenkomstig artikel 14/20, begint de termijn te lopen
op het moment dat de belasting definitief wordt zoals bedoeld in
artikel 14/20.

Door betaling van de minnelijke schikking vervalt de strafvordering,
tenzij de procureur des Konings binnen een maand, te rekenen van de
kennisgeving van betaling van de minnelijke schikking, de dader van
de inbreuk kennis geeft van zijn voornemen die vordering in te stellen.

Indien de strafvordering wordt ingesteld na betaling van de minne-
lijke schikking en leidt tot veroordeling van de betrokkene dan wordt
het bedrag van de minnelijke schikking toegerekend op de aan de Staat
verschuldigde gerechtskosten en op de uitgesproken geldboete. Het
eventueel overschot wordt terugbetaald. In geval van vrijspraak wordt
het bedrag van de minnelijke schikking teruggegeven.

In geval van voorwaardelijke veroordeling wordt het bedrag van de
minnelijke schikking teruggegeven na aftrek van de gerechtskosten.

In geval van niet-betaling van de minnelijke schikking binnen een
maand te rekenen vanaf de verzending, stelt het Agentschap de
procureur des Konings hiervan in kennis en maakt hem het originele
proces-verbaal en een kopie van het voorstel van minnelijke schikking
over.

Indien het Agentschap geen minnelijke schikking voorstelt, maakt hij
het origineel proces-verbaal over aan de procureur des Konings binnen
een termijn van drie maanden vanaf de datum van het proces-verbaal.
De procureur des Konings kan het origineel proces-verbaal terugzen-
den aan het Agentschap voor een voorstel van minnelijke schikking aan
de vermoedelijke dader van de inbreuk. De minnelijke schikking wordt
verstuurd aan de dader van de inbreuk binnen drie maanden vanaf de
terugzending.

§ 4. Het bedrag van de minnelijke schikking mag niet lager zijn dan
het minimum noch het maximum van de voor de inbreuk vastgelegde
geldboete overschrijden. Het bedrag van de minnelijke schikkingen
wordt vermeerderd met de opcentiemen die van toepassing zijn op de
in het Strafwetboek bepaalde geldboetes.

Sans préjudice de l’article 14/5, la non-tenue d’un registre tel que visé
à l’article 14/6, est punie d’un emprisonnement d’un mois à un an et
d’une amende de 200 euros à 15 000 euros ou de l’une de ces peines
seulement.

Sont punis d’une amende de 50 euros à 500 euros :

1° le non-paiement ou le non-paiement partiel d’un impôt ou
d’une rétribution, visés aux articles 14/2, 14/7, 14/9, 14/13 et
14/14, sauf si un recours a été introduit à temps conformément
à l’article 14/20;

2° le non-paiement ou le non-paiement partiel d’un impôt définitif
visé à l’article 14/20 ou d’une rétribution, visée aux arti-
cles 14/2, 14/7, 14/9, 14/13 et 14/14;

3° le fait de ne pas répondre à une demande écrite d’informations
telle que visée à l’article 14/21, alinéa 1er, 2°.

§ 2. Par dérogation à l’article 29 du Code d’instruction criminelle,
l’Agence propose à l’auteur présumé de l’infraction une transaction
administrative dont le paiement éteint l’action publique à condition
que :

1° s’il s’agit d ’une infraction telle que visée au paragraphe 1er,
alinéa 1er, ou au paragraphe 1er, alinéa 3, 1° ou 2° : l’impôt dû
est payé dans le délai visé au paragraphe 3;

2° s’il s’agit d’une infraction telle que visée au paragraphe 1er,
alinéa 3, 3° : les informations demandées ont été fournies dans
le délai visé au paragraphe 3.

§ 3. La transaction administrative est envoyée à l’auteur de l’infrac-
tion dans les trois mois à compter de la date du procès-verbal.

En cas de paiement de la transaction administrative dans le mois
après l’envoi, l’Agence en informe le procureur du Roi et lui transmet
le procès-verbal original et une copie de la proposition de transaction
administrative. Si un recours est introduit conformément à l’arti-
cle 14/20, le délai commence à courir au moment où l’impôt devient
définitif tel que visé à l’article 14/20.

Le paiement de la transaction administrative éteint l’action publique,
sauf si le procureur du Roi notifie à l’auteur de l’infraction dans le mois
à compter de la notification du paiement de la transaction administra-
tive, qu’il entend exercer cette action publique.

Si l’action publique est exercée après paiement de la transaction
administrative et entraîne la condamnation de l’intéressé, le montant de
la transaction administrative est alors imputé sur les frais de justice dus
à l’État et sur l’amende prononcée. L’excédent éventuel est restitué. En
cas d’acquittement, le montant de la transaction administrative est
restitué.

En cas de condamnation conditionnelle, le montant de la transaction
administrative est restitué après déduction des frais de justice.

En cas de non-paiement de la transaction administrative dans le mois
de l’envoi, l’Agence en informe le procureur du Roi et lui transmet le
procès-verbal original et une copie de la proposition de transaction
administrative.

Si l’Agence ne propose pas de transaction administrative, elle
transmet le procès-verbal original au procureur du Roi dans un délai de
trois mois à compter de la date du procès-verbal. Le procureur du Roi
peut renvoyer le procès-verbal à l’Agence pour une proposition de
transaction administrative à l’auteur présumé de l’infraction. La
transaction administrative est envoyée à l’auteur de l’infraction dans les
trois mois à compter du renvoi.

§ 4. Le montant de la transaction administrative ne peut être inférieur
au minimum ni dépasser le maximum de l’amende fixée pour
l’infraction. Le montant des transactions administratives est majoré des
centimes additionnels qui s’appliquent aux amendes prévues dans le
Code pénal.
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§ 5. De persoon aan wie de betaling van de minnelijke schikking
wordt voorgesteld, kan op verzoek bij het Agentschap inzage krijgen
van het dossier met betrekking tot de hem ten laste gelegde inbreuk.
Deze persoon kan zijn opmerkingen of verdedigingsmiddelen schrifte-
lijk meedelen aan het Agentschap dat, bij niet-betaling van de
minnelijke schikking, deze samen met het proces-verbaal van vaststel-
ling van de inbreuk zal bezorgen aan de procureur des Konings.

§ 6. Indien de vermoedelijke dader niet betaalt overeenkomstig
paragraaf 3, maakt het Agentschap het dossier over overeenkomstig
artikel 29 van het Wetboek van strafvordering.

§ 7. Het recht om aan de dader van de inbreuk een schikking voor te
stellen waarvan de betaling de strafvordering doet vervallen, kan niet
worden uitgeoefend wanneer de zaak reeds bij de rechtbank aanhangig
is gemaakt of wanneer van de onderzoeksrechter het instellen van een
onderzoek is gevorderd.”.

Art. 42. In dezelfde afdeling 11 wordt een artikel 14/23 ingevoegd,
luidende :

“Art. 14/23. Alle bepalingen van Boek I van het Strafwetboek,
uitgezonderd hoofdstuk V, zijn van toepassing op de in deze wet
bepaalde misdrijven.”.

Art. 43. In hetzelfde hoofdstuk V wordt een afdeling 12 ingevoegd,
luidende “Verjaring”.

Art. 44. In afdeling 12, ingevoegd bij artikel 43, wordt een arti-
kel 14/24 ingevoegd, luidende :

“Art. 14/24. De belastingen vastgesteld bij en krachtens deze wet
verjaren door verloop van vijf jaar te rekenen vanaf de datum waarop
ze dienen betaald te zijn tenzij beroep werd ingesteld overeenkomstig
artikel 14/20 in welk geval de belastingen verjaren door verloop van
vijf jaar te rekenen vanaf de datum dat ze definitief geworden zijn.”.

Art. 45. In dezelfde afdeling 12 wordt een artikel 14/25 ingevoegd,
luidende :

“Art. 14/25. Indien de belasting- of retributieplichtige zijn aangifte-
verplichtingen niet nakomt in overtreding van artikelen 14/4 of 14/7,
kan het Agentschap de belasting vaststellen overeenkomstig artike-
len 14/5 of 14/7, tweede lid, voor ten hoogste vijf jaren waarin de
belasting werd ontdoken en voorafgaand aan het jaar van de vaststel-
ling.

Artikel 14/24 is van toepassing op de vordering van de belasting die
wordt vastgesteld voor de voorgaande jaren krachtens het eerste lid.”.

Art. 46. In dezelfde wet wordt een bijlage I ingevoegd die als
bijlage I is gevoegd bij deze wet.

Art. 47. In dezelfde wet wordt een bijlage II ingevoegd die als
bijlage II is gevoegd bij deze wet.

Art. 48. In dezelfde wet wordt een bijlage III ingevoegd die als
bijlage III is gevoegd bij deze wet.

Art. 49. In dezelfde wet wordt een bijlage IV ingevoegd die als
bijlage IV is gevoegd bij deze wet.

Art. 50. In dezelfde wet wordt een bijlage V ingevoegd die als
bijlage V is gevoegd bij deze wet.

Art. 51. In dezelfde wet wordt een bijlage VI ingevoegd die als
bijlage VI is gevoegd bij deze wet.

Art. 52. In dezelfde wet wordt een bijlage VII ingevoegd die als
bijlage VII is gevoegd bij deze wet.

HOOFDSTUK 3. – Wijzigingen van de wet van 7 mei 2004
inzake experimenten op de menselijke persoon

Art. 53. Artikel 34/1 van de wet van 7 mei 2004 inzake experimen-
ten op de menselijke persoon, ingevoegd bij de wet van 7 mei 2017,
wordt vervangen als volgt :

“Artikel 34/1. § 1. Artikel 11, §§ 1 tot 3, en § 7, is niet van toepassing
op de voor de inwerkingtreding van de wet van 7 mei 2017 betreffende
klinische proeven met geneesmiddelen voor menselijk gebruik door het
Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten
(FAGG) georganiseerde pilootprojecten.

§ 5. La personne à qui la transaction administrative est proposée peut
sur demande, à l’Agence, prendre connaissance du dossier concernant
l’infraction à sa charge. Cette personne peut faire parvenir par écrit ses
remarques ou moyens de défense à l’Agence qui, en cas de non-
paiement de la transaction administrative, les transmettra au procureur
du Roi avec le procès-verbal qui constate l’infraction.

§ 6. Si l’auteur présumé ne paie pas conformément au paragraphe 3,
l’Agence, l’Agence transmet le dossier conformément à l’article 29 du
Code d’instruction criminelle.

§ 7. Le droit de proposer une transaction à l’auteur de l’infraction,
dont le paiement éteint l’action publique, ne peut être exercé quand le
tribunal a déjà été saisi de l’affaire ou quand le juge d’instruction est
requis d’instruire.”.

Art. 42. Dans la même section 11, il est inséré un article 14/23,
rédigé comme suit :

“Art. 14/23. Toutes les dispositions du Livre 1 du Code pénal, sauf le
chapitre V, s’appliquent aux infractions visées dans la présente loi.”.

Art. 43. Dans le même chapitre V, il est inséré une section 12,
intitulée “Prescription”.

Art. 44. Dans la section 12, insérée par l’article 43, il est inséré un
article 14/24, rédigé comme suit :

“Art. 14/24. Les impôts fixés par et en vertu de la présente loi se
prescrivent par l’écoulement de cinq années à partir de la date à
laquelle ils doivent être payés sauf si un recours a été introduit
conformément à l’article 14/20, auquel cas les impôts se prescrivent par
l’écoulement de cinq années à partir de la date à laquelle ils sont
devenus définitifs.”.

Art. 45. Dans la même section 12, il est inséré un article 14/25,
rédigé comme suit :

“Art. 14/25. Si le redevable ne respecte pas ses obligations de
déclaration en contravention des articles 14/4 ou 14/7, l’Agence peut
fixer l’impôt conformément aux articles 14/5 ou 14/7, alinéa 2, pour au
maximum cinq ans pendant lesquels l’impôt a été éludé et précédant
l’année de la fixation.

L’article 14/24 s’applique au recouvrement de l’impôt qui est fixé
pour les années précédentes en vertu de l’alinéa 1er.”.

Art. 46. Dans la même loi, il est inséré une annexe I qui est jointe en
annexe I à la présente loi.

Art. 47. Dans la même loi, il est inséré une annexe II qui est jointe en
annexe II à la présente loi.

Art. 48. Dans la même loi, il est inséré une annexe III qui est jointe
en annexe III à la présente loi.

Art. 49. Dans la même loi, il est inséré une annexe IV qui est jointe
en annexe IV à la présente loi.

Art. 50. Dans la même loi, il est inséré une annexe V qui est jointe en
annexe V à la présente loi.

Art. 51. Dans la même loi, il est inséré une annexe VI qui est jointe
en annexe VI à la présente loi.

Art. 52. Dans la même loi, il est inséré une annexe VII qui est jointe
en annexe VII à la présente loi.

CHAPITRE 3. — Modifications de la loi du 7 mai 2004
relative aux expérimentations sur la personne humaine

Art. 53. L’article 34/1, de la loi du 7 mai 2004 relative aux
expérimentations sur la personne humaine, inséré par la loi du
7 mai 2017, est remplacé par ce qui suit :

“Art. 34/1, § 1er. L’article 11, §§ 1er à 3 et 7, n’est pas d’application
pour les projets pilotes organisés par l’Agence fédérale des médica-
ments et des produits de santé (AFMPS) avant l’entrée en vigueur de la
loi du 7 mai 2017 concernant les essais cliniques avec des médicaments
destinés à l’usage humain.
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§ 2. In het kader van de in paragraaf 1 bedoelde pilootprojecten richt
de opdrachtgever het in artikel 10 bedoelde verzoek tot gunstig advies
bestemd voor het ethisch comité en het in artikel 12 bedoelde verzoek
tot toelating bestemd voor de minister of het in artikel 19 bedoelde
voorstel tot substantiële wijziging bestemd voor het ethisch comité en
de minister, aan het FAGG.

Het FAGG bezorgt het in artikel 10 bedoelde verzoek tot advies of het
in artikel 19 bedoelde voorstel tot wijziging bestemd voor het ethisch
comité aan de Federale overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid
van de Voedselketen en Leefmilieu.

De Federale overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de
Voedselketen en Leefmilieu wijst deze verzoeken en voorstellen toe aan
een volledig erkend ethisch comité zoals bedoeld in artikel 11/2 dat
onafhankelijk is van de locatie of de structuur waar de klinische proef
wordt uitgevoerd of de uitvoering van de proef wordt overwogen.

§ 3. In afwijking van artikel 30, §§ 1, 2, 5 en 6, worden de in
paragraaf 2 bedoelde verzoeken en voorstellen in het kader van de
pilootprojecten, vrijgesteld van iedere betaling van retributie zowel aan
het FAGG als aan het ethisch comité.

§ 4. Indien het advies wordt gevraagd overeenkomstig artikel 10,
kent het FAGG een subsidie toe van 4029 euro aan het overeenkomstig
paragraaf 2, derde lid, aangewezen ethisch comité.

Indien het advies wordt gevraagd overeenkomstig artikel 18, kent het
FAGG een subsidie toe van 1014 euro aan het overeenkomstig
paragraaf 2, derde lid, aangewezen ethisch comité.

De op grond van deze paragraaf verschuldigde subsidies zijn
betaalbaar binnen een termijn van dertig dagen die aanvangt op de dag
dat het ethische comité het betrokken advies verleent.

Het onderzoek van het protocol van een nieuwe klinische proef zoals
bedoeld in het eerste lid, wordt niet in rekening gebracht voor de
bepaling van de in artikel 30, § 4, bedoelde subsidie.

§ 5. De in dit artikel bedoelde bedragen van de subsidies worden
jaarlijks aangepast aan de evolutie van het indexcijfer der consumptie-
prijzen van het Rijk, in functie van het indexcijfer van de maand
september.

Het aanvangscijfer is dat van de maand september 2017.

De geïndexeerde bedragen worden bekendgemaakt in het Belgisch
Staatsblad en zijn van toepassing vanaf 1 januari van het jaar dat volgt
op dat waarin de aanpassing werd uitgevoerd.

§ 6. De Koning kan, bij een besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad, de in dit artikel bedoelde bedragen van de subsidies
wijzigen. Hij kan, bij een besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad, retributies opleggen aan de opdrachtgevers van klinische
proeven waarvan Hij het bedrag vaststelt, na een analyse van de reële
kosten van de verwerking van de aanvragen in het kader van de
pilootprojecten, indien de verordening (EU) nr. 536/2014 van het
Europees Parlement en de Raad van 16 april 2014 betreffende klinische
proeven met geneesmiddelen voor menselijk gebruik en tot intrekking
van Richtlijn 2001/20/EG nog niet van toepassing is op 30 juni 2019.

§ 7. De Koning kan nadere regels vaststellen met betrekking tot deze
pilootprojecten.”.

HOOFDSTUK 4. — Wijzigingen van de wet van 12 augustus 2000
houdende sociale, budgettaire en andere bepalingen

Art. 54. In artikel 225 van de wet van 12 augustus 2000 houdende
sociale, budgettaire en andere bepalingen, laatstelijk gewijzigd bij de
wet van 11 augustus 2017, worden de volgende wijzigingen aange-
bracht :

1° in paragraaf 1, tweede lid, ingevoegd bij wet van 26 decem-
ber 2015, wordt de zin “Voor de toepassing van dit lid is het te
financieren tekort op de uitvoeringsrekening, het verschil
tussen de uitgaven en de ontvangsten voor dit jaar voor de
aanrekening van de betrokken forfaitaire bijdragen.” vervangen
als volgt :

“Voor de toepassing van dit lid is het te financieren tekort op de
uitvoeringsrekening, het verschil tussen de uitgaven en de
ontvangsten voor dit jaar voor de aanrekening van de betrok-
ken forfaitaire bijdragen en de in artikel 34 van de wet van
15 december 2013 met betrekking tot medische hulpmiddelen
bedoelde bijdragen.”;

§ 2. Dans le cadre des projets pilotes visés au paragraphe 1er, le
promoteur adresse la demande d’avis favorable destinée au comité
d’éthique visée à l’article 10 et la demande d’autorisation destinée au
ministre visée à l’article 12 ou la demande de modification substantielle
destinée au comité d’éthique et au ministre visée à l’article 19, à
l’AFMPS.

L’AFMPS transmet la demande d’avis visée à l’article 10 ou la
demande de modification visée à l’article 19 au comité d’éthique, au
SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment.

Le SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement attribue ces demandes à un comité d’éthique avec
agrément complet au sens de l’article 11/2, qui est indépendant du site
ou de la structure où l’essai clinique est conduit ou est envisagé de
conduire l’essai.

§ 3. Par dérogation à l’article 30, §§ 1er, 2, 5 et 6, les demandes visées
au paragraphe 2 dans le cadre des projets pilotes sont exemptées de
tout payement d’une rétribution, tant à l’AFMPS qu’au comité
d’éthique.

§ 4. Si l’avis est demandé conformément à l’article 10, l’AFMPS
attribue un subside de 4029 euros au comité d’éthique désigné
conformément au paragraphe 2, alinéa 3.

Si l’avis est demandé conformément à l’article 18, l’AFMPS attribue
un subside de 1014 euros au comité d’éthique désigné conformément
au paragraphe 2, alinéa 3.

Les subsides dus sur la base de ce paragraphe sont payés dans un
délai de trente jour qui prend cours le jour où le comité d’éthique rend
l’avis concerné.

L’examen du protocole nouveau d’essai clinique visé à l’ali-
néa 1er n’entre pas en ligne de compte pour le calcul du subside visé à
l’article 30, § 4.

§ 5. Les montants des subsides visés au présent article sont adaptés
annuellement, en fonction de l’indice du mois de septembre à
l’évolution de l’indice des prix à la consommation du Royaume.

L’indice de départ est celui du mois de septembre 2017.

Les montants indexés sont publiés au Moniteur belge et sont
applicables à partir du 1er janvier de l’année qui suit celle durant
laquelle l’adaptation a été effectuée.

§ 6. Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des ministres, modifier
les montants des subsides visés au présent article. Il peut, par arrêté
délibéré en Conseil des ministres, imposer des rétributions aux
promoteurs d’essais cliniques dont Il fixe le montant, après une analyse
des coûts réels du traitement des demandes dans le cadre des projets
pilotes si le règlement (UE) n° 536/2014 du Parlement européen et du
Conseil du 16 avril 2014 relatif aux essais cliniques de médicaments à
usage humain et abrogeant la directive 2001/20/CE n’est pas encore
applicable en date du 30 juin 2019.

§ 7. Le Roi peut fixer les modalités concernant ces projets pilotes.”.

CHAPITRE 4. — Modifications de la loi du 12 août 2000
portant des dispositions sociales, budgétaires et diverses

Art. 54. À l’article 225 de la loi du 12 août 2000 portant des
dispositions sociales, budgétaires et diverses, modifié en dernier lieu
par la loi du 11 août 2017, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er, alinéa 2, la phrase “Pour l’application
du présent alinéa, le déficit à financer au compte d’exécution est
la différence entre les dépenses et les recettes pour cette année
avant l’imputation des contributions forfaitaires concernées.”
est remplacée par la phrase :

“Pour l’application du présent alinéa, le déficit à financer au
compte d’exécution est la différence entre les dépenses et les
recettes pour cette année avant l’imputation des contributions
forfaitaires concernées et les contributions visées à l’article 34 de
la loi du 15 décembre 2013 en matière de dispositifs médicaux.”;
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2° in paragraaf 2, eerste lid, 1° en 2°, wordt het bedrag van 1,75
euro telkens vervangen door het bedrag van 3,06 euro.

HOOFDSTUK 5. — Opheffingsbepalingen

Art. 55. Titel XII, hoofdstuk 2, van de wet van 12 augustus 2000
houdende sociale, budgettaire en andere bepalingen, dat de artike-
len 223 tot 228 bevat, wordt opgeheven.

Art. 56. In artikel 605quater van het Gerechtelijk Wetboek, inge-
voegd bij de wet van 27 juli 2005 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van
25 december 2016, wordt de bepaling onder 8° opgeheven.

Art. 57. Artikel 72/2 van de wet van 6 juli 2007 betreffende de
medisch begeleide voortplanting en de bestemming van de overtallige
embryo’s en gameten, wordt opgeheven.

Art. 58. In artikel 7 van de wet van 19 december 2008 inzake het
verkrijgen en het gebruik van menselijk lichaamsmateriaal met het oog
op de geneeskundige toepassing op de mens of het wetenschappelijk
onderzoek, wordt paragraaf 5 opgeheven.

Art. 59. Artikel 13bis van de wet van 25 maart 1964 op de
geneesmiddelen wordt opgeheven.

Art. 60. Titel 3, hoofdstuk 2, van de wet van 15 december 2013 met
betrekking tot medische hulpmiddelen, dat de artikelen 33/1 tot 49
bevat, wordt opgeheven.

Art. 61. De artikelen 67 tot 76, van de wet van 18 december 2016
houdende diverse bepalingen inzake gezondheid, worden opgeheven.

Art. 62. In artikel 9, achtste lid, van de gecoördineerde wet van
10 mei 2015 betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoe-
pen, wordt de zinsnede en de erop volgende zin “, samen met de
retributies of bijdragen die verschuldigd zijn. De bedragen die voort-
komen uit deze retributies of bijdragen zijn bestemd voor de financie-
ring van de opdrachten die voor de betrokken administratieve diensten
voortvloeien uit de artikelen 6 tot 21.”, opgeheven.

Art. 63. In artikel 18 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht :

1° in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden “samen met de
retributies of bijdragen die verschuldigd zijn” opgeheven;

2° in paragraaf 1, eerste lid, wordt de tweede zin opgeheven;

3° in paragraaf 3, tweede lid, wordt de zinsnede en de erop
volgende zin “, evenals de retributie of bijdrage die verschul-
digd is. De bedragen die voortkomen uit deze retributies of
bijdragen zijn bestemd voor de financiering van de opdrachten
die voor de betrokken administratieve diensten voortvloeien uit
de artikelen 6 tot 21.”, opgeheven.

Art. 64. Artikel 19 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 65. De artikelen 44 en 45 van de wet van 21 december 2007
houdende diverse bepalingen (I), worden opgeheven.

Art. 66. In artikel 7 van de wet van 20 juli 2006 betreffende de
oprichting en de werking van het Federaal Agentschap voor Genees-
middelen en Gezondheidsproducten, wordt paragraaf 2, ingevoegd bij
de wet van 20 juli 2017, opgeheven.

Art. 67. De Koning heft, met ingang van de datum van inwerking-
treding van dit artikel, de uitvoeringsmaatregelen op :

1° houdende vaststelling van retributies, alsook de termijnen en de
nadere regels van hun inning, zoals bedoeld in artikel 13, § 2,
van de wet van 20 juli 2006 betreffende de oprichting en de
werking van het Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en
Gezondheidsproducten, met uitzondering van de uitvoerings-
maatregelen vastgesteld krachtens de wet van 7 mei 2004
inzake experimenten op de menselijke persoon en het konink-
lijk besluit van 21 januari 2009 tot vaststelling van retributies
voor indiening van een periodiek geactualiseerd veiligheidsver-
slag;

2° dans le paragraphe 2, alinéa 1er, 1° et 2°, le montant de 1,75 euro
est chaque fois remplacé par le montant de 3,06 euros.

CHAPITRE 5. — Dispositions abrogatoires

Art. 55. Le titre XII, chapitre 2, de la loi du 12 août 2000 portant des
dispositions sociales, budgétaires et diverses, comportant les arti-
cles 223 à 228 est abrogé.

Art. 56. Dans l’article 605quater du Code judiciaire, inséré par la loi
du 27 juillet 2005 et modifié en dernier lieu par la loi du 25 décem-
bre 2016, le 8° est abrogé.

Art. 57. L’article 72/2 de la loi du 6 juillet 2007 relative à la
procréation médicalement assistée et à la destination des embryons
surnuméraires et des gamètes, est abrogé.

Art. 58. Dans l’article 7 de la loi du 19 décembre 2008 relative à
l’obtention et à l’utilisation de matériel corporel humain destiné à des
applications médicales humaines ou à des fins de recherche scientifi-
que, le paragraphe 5 est abrogé.

Art. 59. L’article 13bis de la loi du 25 mars 1965 sur les médicaments
est abrogé.

Art. 60. Le titre 3, chapitre 2 de la loi du 15 décembre 2013 en
matière de dispositifs médicaux, comportant les articles 33/1 à 4 est
abrogé.

Art. 61. Les articles 67 à 76, de la loi du 18 décembre 2016 portant
des dispositions diverses en matière de santé, sont abrogés.

Art. 62. Dans l’article 9, alinéa 8, de la loi coordonnée du 10 mai 2015
relative à l’exercice des professions des soins de santé, les mots et la
phrase qui les suit “y compris les rétributions ou redevances dues. Les
sommes provenant de ces rétributions ou redevances sont destinées à
financer les missions des services administratifs concernés qui résultent
des articles 6 à 21.”, sont abrogés.

Art. 63. À l’article 18 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots “y compris les
rétributions ou redevances dues” sont abrogés;

2° dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, la deuxième phrase est
abrogée;

3° dans le paragraphe 3, alinéa 2, les mots et la phrase qui les suit
“ainsi que les rétributions ou les redevances dues. Les sommes
provenant de ces rétributions ou redevances sont destinées à
financer les missions des services administratifs concernés qui
résultent des articles 6 à 21.”, sont abrogés.

Art. 64. L’article 19 de la même loi est abrogé.

Art. 65. Les articles 44 et 45 de la loi du 21 décembre 2007 portant
des dispositions diverses (I), sont abrogés.

Art. 66. Dans l’article 7 de la loi du 20 juillet 2006 relative à la
création et au fonctionnement de l’Agence fédérale des médicaments et
des produits de santé, le paragraphe 2, inséré par la loi du 20 juillet 2017,
est abrogé.

Art. 67. Le Roi abroge, à compter de la date d’entrée en vigueur du
présent article, les mesures d’exécution :

1° portant fixation de rétributions, ainsi que les délais et les
modalités de leur perception, telles que visées à l’article 13, § 2,
de la loi du 20 juillet 2006 relative à la création et au
fonctionnement de l’Agence fédérale des médicaments et des
produits de santé, à l’exception des mesures d’exécution fixées
en vertu de la loi du 7 mai 2004 relative aux expérimentations
sur la personne humaine et l’arrêté royal du 21 janvier 2009
portant fixation des rétributions pour la soumission d’un
rapport périodique actualisé de sécurité;
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2° houdende vaststelling van retributies, alsook de termijnen en de
nadere regels van hun inning, zoals bedoeld in artikel 7, § 2, van
de wet van 20 juli 2006 betreffende de oprichting en de werking
van het Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en
Gezondheidsproducten.

HOOFDSTUK 6. — Overgangsbepaling

Art. 68. Indien de periodiciteit van de in artikel 17 bedoelde bijdrage
trimestrieel is, is voor het jaar 2018 de bijdrage verschuldigd vanaf het
tweede trimester.

Voor het jaar 2018 is de bijdrage bedoeld in artikel 225, § 1, eerste lid,
2° en 3°, van de wet van 12 augustus 2000 houdende sociale,
budgettaire en andere bepalingen, niet verschuldigd.

HOOFDSTUK 7. — Inwerkingtreding

Art. 69. Deze wet heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2018,
met uitzondering van :

1° de artikelen 25 tot 30, de artikelen 57 tot 59, de artikelen 62 tot
64, en de artikelen 66 en 67, die in werking treden tien dagen na
de bekendmaking van deze wet in het Belgisch Staatsblad;

2° artikel 53, dat in werking treedt op een datum die de Koning
bepaalt, bij besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad;

3° artikel 54, dat uitwerking heeft met ingang van 31 december 2017;

4° artikel 55, dat uitwerking heeft met ingang van 1 april 2017.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 11 maart 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

De Minister van Justitie,
K. GEENS

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,

K. GEENS

Nota

(1) Zitting 2017-2018
Kamer van Volksvertegenwoordigers
Stukken. — 54-2836:
nr. 1 : Wetsontwerp
nr. 2 : Amendement
nr. 3 : Verslag
nr. 4 : Tekst aangenomen door de Commissie
nr. 5 : Tekst aangenomen in plenaire vergadering
Integraal verslag : 22 februari 2018.

2° portant fixation de rétributions, ainsi que les délais et modalités
de leur perception, telles que visées à l’article 7, § 2, de la loi du
20 juillet 2006 relative à la création et au fonctionnement de
l’Agence fédérale des médicaments et des produits de santé.

CHAPITRE 6. — Disposition transitoire

Art. 68. Si la périodicité de la contribution visée à l’article 17 est
trimestrielle, la contribution est due à partir du deuxième trimestre
pour l’année 2018.

Pour l’année 2018, la contribution visée à l’article 225, § 1er, alinéa 1er,
2° et 3°, de la loi du 12 août 2000 portant des dispositions sociales,
budgétaires et diverses n’est pas due.

CHAPITRE 7. — Entrée en vigueur

Art. 69. La présente loi produit ses effets le 1er janvier 2018, à
l’exception :

1° des articles 25 à 30, des articles 57 à 59, des articles 62 à 64, et des
articles 66 et 67, qui entrent en vigueur dix jours après la
publication de la présente loi au Moniteur belge;

2° de l’article 53, qui entre en vigueur à une date déterminée par
le Roi, par arrêté délibéré en Conseil des ministres;

3° de l’article 54, qui produit ses effets le 31 décembre 2017;

4° de l’article 55, qui produit ses effets le 1er avril 2017.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 11 mars 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
M. DE BLOCK

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

K. GEENS

Note

(1) Session 2017-2018
Chambre des représentants
Documents. — 54-2836 :
n° 1 : Projet de loi
n° 2 : Amendement
n° 3 : Rapport
n° 4 : Texte adopté par la Commission
n° 5 : Texte adopté en séance plénière
Compte rendu intégral : 22 février 2018.
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QQRn6
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6UU\̂wqUv6̀a�Z[6pU\6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6a\YZV6bZ̀�UVZ\YZ6XcXZ[6U[̂6a]6\cZX66 k_kSlkoghu6 áVc]ẐXVcZZ[6
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QQRx6 6pZVer\\c\eqarYZV6paaV6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\6]ZX6rcX̀a\YZVc\e6pU\6qa]ZasUXqĉwqZ6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\66 6
6qZX6c\6YZ6qU\YZ[6bVZ\eZ\6pU\6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[_6̀a�Z[6a\YZV6bZ̀�UVZ\YZ6XcXZ[6U[̂6a]6\cZX_6YcZ6as6S6�U\rUVc6pU\6qZX6�UUV6�UUVas6YZ6bc�YVUeZ6pZV̂wqr[YceY6ĉ_6a\YZV�aVsZ\6ĉ6UU\6ZZ\6]ZYĉwq6paaV̂wqVcvX666

k_kn|kghu6 ãUUV[c�Ŵ6

QQRl6 6pZVer\\c\eqarYZV6paaV6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\6]ZX6rcX̀a\YZVc\e6pU\6qa]ZasUXqĉwqZ6 6 6qZX6c\6YZ6qU\YZ[6bVZ\eZ\6pU\6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[_6̀a�Z[6a\YZV6 k_kS~xghu6 ãUUV[c�Ŵ6
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eZ\ZẐ]cYYZ[Z\66 bZ̀�UVZ\YZ6XcXZ[6U[̂6a]6\cZX_6YcZ6as6S6�U\rUVc6pU\6qZX6�UUV6�UUVas6YZ6bc�YVUeZ6pZV̂wqr[YceY6ĉ_6\cZX6a\YZV�aVsZ\6ĉ6UU\6ZZ\6]ZYĉwq6paaV̂wqVcvX6fäá̧i66
QQR~6 6sZV̂a\Z\6eZ]UwqXceY6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\6Uv6XZ6[ZpZVZ\6UU\6qZX6srb[cZW666 eVaaXqU\YZ[UUV6 6UU\̂wqUv6pU\6ZZ\6eVa\ŶXav6à�Z[6a\YZV6bZ̀�UVZ\YZ6XcXZ[6U[̂6a]6\cZX66 k_Sx}ghu6 áVc]ẐXVcZZ[6

6 6 åIÞ@D<J9=7I=7³N=A:I97;<=7M9:7<A:I9³7C9L:<=@@99O76 6
6 ß$%34'()/&$0+1$()* ''-($,1)/&$0+1$()* #$%34'()/&$0+1$(*,)$1* *ß)34'(** *
QQR}6 sZV̂aa\6YcZ6ZZ\6pZVer\\c\e6paaV6qZX6c\6YZ6qU\YZ[6bVZ\eZ\6qZZvX6paaV6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6YcZVeZ\ZẐWr\Yce6eZbVrcW6 6 pZVsUWWc\eZ\6YcZ6c\6zZ[ec{6c\6YZ6qU\YZ[6�aVYZ\6eZbVUwqX6

|_kx6ZrVa6mWe6U\Xc]cwVabc{[Z6̂rb̂XU\XcZS6n_o}6ZrVa6mWe6WVcXĉwqZ6U\Xc]cwVabc{[Z6̂rb̂XU\XcZæ6
áVc]ẐXVcZZ[6

QQRSk6 sZV̂aa\6YcZ6ZZ\6pZVer\\c\e6qZZvX6a]6ZZ\6eZ]ZYcwc\ZZVY6paaV]Z\êZ[6bZpUXXZ\YZ6U\Xc]cwVabc{[Z6̂rb̂XU\XcẐ6c\6YZ6qU\YZ[6XZ6bVZ\eZ\6 6 pZVsUWWc\eZ\6YcZ6c\6zZ[ec{6c\6YZ6qU\YZ[6�aVYZ\6eZbVUwqX6
6|_kx6ZrVa6mWe6U\Xc]cwVabc{[Z6̂rb̂XU\XcZj6n_o}6ZrVa6mWe6WVcXĉwqZ6U\Xc]cwVabc{[Z6̂rb̂XU\XcZæ6

áVc]ẐXVcZZ[6
æ6çèÆ½Ã½ÂÄé»¼¾ÀÃ½ê½ÄÆÁë½ìÉ»¼ÂÍëÂÃ¾ÀÃ½»Êí¼ÂÍëÂÃ¾ÀÃ½»¼ë»éÁÆ»Àº»¼ÃÁÃ¼îîÀ¼Å¾À¼º»¼pa[eZ\YZ6W[Û Ẑ\6â6YZ6¶rc\a[a\Ẑ_6YZ6wZvU[âsaVc\Ẑ6Z\6YZ6ê¾ÄÆÁÉ½º»Âï6����������������
�������
���	���
������������� ��������	��������
��
����������������
�������������������
�����������������������������

�������������
���
����
 ������������������� ��������������������� �������������������������������������������������������������������
���
�������������������� �

66666666666666666666666666666666666666666666666666666666666S6çè¿¼¾ÀÃ½ê½ÄÆÁë½ìÉ»¼ÂÍëÂÃ¾ÀÃ½»Ê¼ð¼è½ÉÁ¿Æ¾ê¼¾¾À¼¾ÀÃ½ê½ÄÆÁë½ìÉ»¼ÂÍëÂÃ¾ÀÃ½»¼Í½Ã¿»ºÆÍèÃ¼½À¼ë¾Â»¼¾¾Àñ»ò½¿¼½À¼é»Ã¼¿»é»»É¼Å¾À¼º»¼Å»ÆÌUWWc\e6j6çè¿¼¾ÀÃ½ê½ÄÆÁë½ìÉ»¼ÂÍëÂÃ¾ÀÃ½»Ê¼ð¼è½ÉÁ¿Æ¾ê¼¾¾À¼¾ÀÃ½ê½ÄÆÁë½ìÉ»¼ÂÍëÂÃ¾ÀÃ½»¼Í½Ã¿»ºÆÍèÃ¼½À¼ë¾Â»¼¾¾Àñ»ò½¿¼½À¼é»Ã¼¿»é»»É¼Å¾À¼º»¼pZVsUWWc\e6

29530 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



�������������������
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������������
ó ���Õ
��������� �
ó �������ô��������ô���6 6 õK=:DICN:IK=L7<CLKON9L76 6
U\\Z¹Z6 4)3)̄'#&)* /)4.2--)*.2°5$.)*ö*3÷0&'4'1$2-* ,'$1*(÷-÷4'1)°4* *ø2-1'-1** à÷4$23$0$1÷*
QQRS6 sZV̂a\\Ẑ6qUbc[cXµẐ6Ï6Yµ[cpVZV6YẐ6]µYcwU]Z\X̂6Ur6srb[cw6 eVâ ĉ̂XZ6 6UwqUX6YÑr\6]µYcwU]Z\X6Ur̂ ĉ6bcZ\6Ï6XcXVZ6a\µVZr¹6¶rZ6eVUXrcX66 k_kko~lghu6 áVc]ẐXVcZ[[Z6

QQRj6

6sZV̂a\\Ẑ6qUbc[cXµẐ6Ï6Yµ[cpVZV6YẐ6]µYcwU]Z\X̂6Ur6srb[cw66 YẐXc\UXca\6â6[Ẑ6waùX̂6sarV6[Z6wa\XVú[Z6YZ6[U6¶rU[cXµ6ZX6YZ6[U6wa\vaV]cXµ6YẐ6]µYcwU]Z\X̂6sUV6[Ẑ6[UbaVUXacVẐ_6UeVµµ̂6Z\6Uss[cwUXca\6YZ6[ÑUVXcw[Z6S|_6U[c\µU6j_6YZ6[U6[ac6Yr6jo6]UV̂6S}xn6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂6ar6̂Ẑ6UVVûXµ̂6YÑZ¹µwrXca\66

eVâ ĉ̂XZ6 6UwqUX6YÑr\6]µYcwU]Z\X6Ur̂ ĉ6bcZ\6Ï6XcXVZ6a\µVZr¹6¶rZ6eVUXrcX66 k_kSlkoghu6 áVc]ẐXVcZ[[Z6

QQR|6 sZV̂a\\Ẑ6qUbc[cXµẐ6Ï6varV\cV6YẐ6]µYcwU]Z\X̂6Ur¹6VẐsa\̂Ub[Ẑ6YẐ6U\c]Ur¹6 eVâ ĉ̂XZyVµsUVXcXZrV66 6UwqUX6YÑr\6]µYcwU]Z\X6Ur̂ ĉ6bcZ\6Ï6XcXVZ6a\µVZr¹6¶rZ6eVUXrcX66 k_kko~lghu6 áVc]ẐXVcZ[[Z6

QQRn6

sZV̂a\\Ẑ6qUbc[cXµẐ6Ï6varV\cV6YẐ6]µYcwU]Z\X̂6Ur¹6VẐsa\̂Ub[Ẑ6YẐ6U\c]Ur¹66 YẐXc\UXca\6â6[Ẑ6waùX̂6sarV6[Z6wa\XVú[Z6YZ6[U6¶rU[cXµ6ZX6YZ6[U6wa\vaV]cXµ6YẐ6]µYcwU]Z\X̂6sUV6[Ẑ6[UbaVUXacVẐ_6UeVµµ̂6Z\6Uss[cwUXca\6YZ6[ÑUVXcw[Z6S|_6U[c\µU6j_6YZ6[U6[ac6Yr6jo6]UV̂6S}xn6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂6ar6̂Ẑ6UVVûXµ̂6YÑZ¹µwrXca\66

eVâ ĉ̂XZyVµsUVXcXZrV66 6UwqUX6YÑr\6]µYcwU]Z\X6Ur̂ ĉ6bcZ\6Ï6XcXVZ6a\µVZr¹6¶rZ6eVUXrcX66 k_kSlkoghu6 áVc]ẐXVcZ[[Z6

QQRo6 eVâ ĉ̂XZ6 6
6YĉXVcbrXca\6YÑr\6]µYcwU]Z\X6Ur̂ ĉ6bcZ\6Ï6XcXVZ6a\µVZr¹6¶rZ6eVUXrcX6Ï6[ÑZ¹wZsXca\6YẐ6wa\YcXca\\Z]Z\X̂6YẐ6]µYcwU]Z\X̂6¶rZ6[Z6VZYZpUb[Z6]ZX6̂rV6[Z6]UVwqµ66

k_kkk|jghu6 Ó\\rZ[[Z6

QQRx6 6XcXr[UcVZ6YÑUrXaVĉUXca\6sarV6YẐ6]µYcwU]Z\X̂6Ï6[ÑZ¹wZsXca\6YẐ6]µYcwU]Z\X̂6qa]µasUXqc¶rẐ66 6
6[U6]ĉZ6̂rV6[Z6]UVwqµ6YÑr\6]µYcwU]Z\X_6Ur̂ ĉ6bcZ\6Ï6XcXVZ6a\µVZr¹6¶rZ6eVUXrcX_6¶rc_6Ur6SZV6�U\pcZV6YZ6[ÑU\\µZ6sarV6[U¶rZ[[Z6[U6wa\XVcbrXca\6ẐX6YrZ_6ẐX6âr]ĉ6Ï6r\Z6sVẐwVcsXca\6]µYcwU[Z66

k_kn|kghu6 Ó\\rZ[[Z6

QQRl6 6XcXr[UcVZ6YÑUrXaVĉUXca\6sarV6YẐ6]µYcwU]Z\X̂6Ï6[ÑZ¹wZsXca\6YẐ6]µYcwU]Z\X̂6qa]µasUXqc¶rẐ66 6
6[U6]ĉZ6̂rV6[Z6]UVwqµ6YÑr\6]µYcwU]Z\X_6Ur̂ ĉ6bcZ\6Ï6XcXVZ6a\µVZr¹6¶rZ6eVUXrcX_6¶rc_6Ur6SZV6�U\pcZV6YZ6[ÑU\\µZ6sarV6[U¶rZ[[Z6[U6wa\XVcbrXca\6ẐX6YrZ_6\ÑẐX6sÛ6âr]ĉ6Ï6r\Z6sVẐwVcsXca\6]µYcwU[Z6fZ\6pZ\XZ6[cbVZi66

k_kS~xghu6 Ó\\rZ[[Z6

6 6
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QQR~6 6sZV̂a\\Ẑ6qUbc[cXµẐ6Ï6Yµ[cpVZV6YẐ6]µYcwU]Z\X̂6Ur6srb[cw66 eVâ ĉ̂XZ6 6UwqUX6YÑr\Z6]UXc·VZ6sVZ]c·VZ6Ur̂ ĉ6bcZ\6Ï6XcXVZ6a\µVZr¹6¶rZ6eVUXrcX66 k_Sx}ghu6 áVc]ẐXVcZ[[Z6
6 6 õK=:DICN:IK=L79=7³K=A:IK=7@97O<7LNCL:<=A97<A:I;976 6

6 ü)3)̄'#&)* /)4.2--)*.2°5$.)*ö*3÷0&'4'1$2-* ,'$1*(÷-÷4'1)°4* *ø2-1'-1** *

QQR}6 sZV̂a\\Z6¶rc6U6r\Z6UrXaVĉUXca\6YZ6]ĉZ6̂rV6[Z6]UVwqµ6sarV6r\6]µYcwU]Z\X6Ï6r̂UeZ6pµXµVc\UcVZ6 6 wa\YcXca\\Z]Z\X̂6¶rc6̂a\X6]ĉ6r̂V6[Z6]UVwqµ6Z\6zZ[ec¶rZ6
|_kx6ZrVa6mWe6YZ6̂rb̂XU\wZ6U\Xc]cwVabcZ\\Z|6n_o}6ZrVâmWe6YZ6̂rb̂XU\wZ6U\Xc]cwVabcZ\\Z6wVcXc¶rZæ6

áVc]ẐXVcZ[[Z6

QQRSk6 sZV̂a\\Z6¶rc6U6r\Z6UrXaVĉUXca\6sarV6]ZXXVZ6r̂V6[Z6]UVwqµ6r\6sVµ]µ[U\eZ6]µYcwU]Z\XZr¹6wa\XZ\U\X6YẐ6̂rb̂XU\wẐ6U\Xc]cwVabcZ\\Ẑ6 6 wa\YcXca\\Z]Z\X̂6¶rc6̂a\X6]ĉ6r̂V6[Z6]UVwqµ6Z\6zZ[ec¶rZ6
6|_kx6ZrVa6mWe6YZ6̂rb̂XU\wZ6U\Xc]cwVabcZ\\Zn6n_o}6ZrVâmWe6YZ6̂rb̂XU\wZ6U\Xc]cwVabcZ\\Z6wVcXc¶rZæ6

áVc]ẐXVcZ[[Z6
æ6ý̂rb̂XU\wZ6U\Xc]cwVabcZ\\Z6wVcXc¶rZý6â6̂rb̂XU\wZ6UssUVXZ\U\X6Ï6[Ñr\Z6YẐ6w[Û Ẑ̂6̂rcpU\XẐ6â6[Ẑ6¶rc\a[a\Ẑ_6[Ẑ6wµsqU[âsaVc\Ẑ6ZX6[Ẑ6ê¾ÄÆÁÉ½º»Âï6�� ��� ��Ô���������Õ����������
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#$%&'()* #$%34'()/&$0+1$()* ß$%34'()/&$0+1$(*,)$1* �'-($,1)/&$0+1$()* *#)34'(**QQQRS6 qarYZV6pU\6ZZ\6pZVer\\c\e6paaV6qZX6c\6YZ6qU\YZ[6bVZ\eZ\6pU\6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW6]ZX6rcX̀a\YZVc\e6pU\6qa]ZasUXqĉwqZ6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\6pZV[ZZ\Y6YaaV6YZ6]c\ĉXZV6bZpaZeY6paaV6YZ6da[ŴeZ̀a\YqZcY66pZVer\\c\e6paaV6qZX6c\6YZ6qU\YZ[6bVZ\eZ\6pU\6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW6pZV[ZZ\Y6YaaV6YZ6grVasẐZ6̧a]]ĉ̂cZ6�UUVpaaV6ZZ\6sVc�̂6�ZVY6pÛXeẐXZ[Y6YaaV6YZ6]c\ĉXZV6bZpaZeY6paaV6YZ6gwa\a]ĉwqZ6�UWZ\66

dZVer\\c\e6paaV6qZX6c\6YZ6qU\YZ[6bVZ\eZ\6pU\6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW6]ZX6rcX̀a\YZVc\e6pU\6qa]ZasUXqĉwqZ6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\6 6 jok_kk6ghu6
QQQRj6 qarYZV6pU\6ZZ\6pZVer\\c\e6paaV6qZX6c\6YZ6qU\YZ[6bVZ\eZ\6pU\6ZZ\6eZwa]]ZVwcU[ĉZZVY6eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6YcZVeZ\ZẐWr\Yce6eZbVrcW6]ZX6rcX̀a\YZVc\e6pU\6qa]ZasUXqĉwqZ6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\6̀aU[̂6bZYaZ[Y6c\6UVXcWZ[6S_6�6S_6oi_6pU\6YZ6�ZX6pU\6jo6]UUVX6S}xn6as6YZ6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\66

dZVer\\c\e6paaV6qZX6c\6YZ6qU\YZ[6bVZ\eZ\6pU\6ZZ\6eZwa]]ZVwcU[ĉZZVY6eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6YcZVeZ\ZẐWr\Yce6eZbVrcW6]ZX6rcX̀a\YZVc\e6pU\6qa]ZasUXqĉwqZ6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\6
6 jok_kk6ghu6

QQQR|6 qarYZV6pU\6ZZ\6pZVer\\c\e6paaV6sUVU[[Z[c\paZV6pU\6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW66
pZVer\\c\e6paaV6sUVU[[Z[c\paZV6pU\6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW6 66 jok_kk6ghu6QQQRn6 qarYZV6pU\6ZZ\6U[eZ]Z\Z6YĉXVcbrXcZpZVer\\c\e6paaV6eVa\ŶXavvZ\66 U[eZ]Z\Z6YĉXVcbrXcZpZVer\\c\e6paaV6eVa\ŶXavvZ\6 66 |lj|ghu6QQQRo6 qarYZV6pU\6ZZ\6U[eZ]Z\Z6vUbVcwUeZpZVer\\c\e6paaV6eVa\ŶXavvZ\66 U[eZ]Z\Z6vUbVcwUeZpZVer\\c\e6paaV6eVa\ŶXavvZ\6 66 nj~kghu6QQQRx6 pZVer\\c\eqarYZV6pU\6ZZ\6paaV6qZX6srb[cZW6eZasZ\YZ6UsaXqZZW66 rcXbUXc\êpZVer\\c\e6paaV6ZZ\6srb[cZW6eZasZ\YZ6UsaXqZZW6 ZVWZ\YZ6�UV]UwZrXĉwqZ6áUVcvcwUXcZYcZ\̂X6 xk_|nghu6mZ\XcXZcX6QQQRl6 eVaaXqU\YZ[UUVypZVYZ[ZV66 dZVer\\c\e6paaV6YZ6eVaaXqU\YZ[6c\6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\6 6 xk_|nghu6mZ\XcXZcX6QQQR~6 qarYZV6pU\6ZZ\6pZVpUUVYcec\êpZVer\\c\e6UVXR6Sjbĉ6pU\6YZ6�ZX6pU\6jo6]UUVX6S}xn6as6YZ6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\6 dZVpUUVYcec\êpZVer\y\c\e6paaV6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\6 6 xR}}j_kkghum6Z\XcXµ6\a\ŷXµVc[Z6är6SkRn~~_kkghum6Z\XcXµ6X̂µVc[Z6QQQR}6 eVaaXqU\YZ[UUV6̀aU[̂6bZYaZ[Y6c\6UVXcWZ[6SjXZV6pU\6YZ6�ZX6pU\6jo6]UUVX6S}xn6as6YZ6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\66 dZVer\\c\e6paaV6YZ6eVaaXqU\YZ[6c\6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\6 6 |R||l_kkghum6Z\XcXZcX6QQQRSk6 qarYZV6pU\6ZZ\6UwXcpcXZcXZ\pZVer\\c\e6paaV6qZX6c\paZVZ\_6rcXpaZVZ\_6pZVpaZVZ\_6pZVpUUVYceZ\_6sVaYrwZVZ\_6c\6bZ̀cX6qZbbZ\_6pZVWasZ\6av6XZ6Waas6UU\bcZYZ\_6[ZpZVZ\_6Uv[ZpZVZ\6av6UU\̂wqUvvZ\_6a\YZV6bZ̀�UVZ\YZ6XcXZ[6av6a]6\cZX6pU\6]cYYZ[Z\6c\6qZX6WUYZV6pU\6UVXcWZ[6S6pU\6YZ6�ZX6pU\6jn6vZbVrUVc6S}jS6bZXVZvvZ\YZ6qZX6pZVqU\YZ[Z\6pU\6ecv̂XavvZ\_6̂[UUs]cYYZ[Z\6Z\6pZVYapZ\YZ6]cYYZ[Z\_6ŝÒwqaXVasZ6̂XavvZ\_6a\X̂]ZXXc\ê X̂avvZ\6Z\6U\XĉZsXcwU6Z\6pU\6YZ6̂XavvZ\6YcZ6Wr\\Z\6eZbVrcWX6�aVYZ\6paaV6YZ6c[[ZeU[Z6pZVpUUVYcec\e6pU\6pZVYapZ\YZ6]cYYZ[Z\6Z\6ŝÒwqaXVasZ6̂XavvZ\R66

UwXcpcXZcXZ\pZVer\\c\e6paaV6qZX6c\paZVZ\_6rcXpaZVZ\_6pZVpaZVZ\_6pZVpUUVYceZ\_6sVaYrwZVZ\_6c\6bZ̀cX6qZbbZ\_6pZVWasZ\6av6XZ6Waas6UU\bcZYZ\_6[ZpZVZ\_6Uv[ZpZVZ\6av6UU\̂wqUvvZ\_6a\YZV6bZ̀�UVZ\YZ6XcXZ[6av6a]6\cZX6pU\6]cYYZ[Z\6

6 |l_|~6ghu66

QQQRSS6 qarYZV6pU\6ZZ\6UwXcpcXZcXZ\pZVer\\c\e6paaV6qZX6c\paZVZ\_6rcXpaZVZ\_6pZVpaZVZ\_6pZVpUUVYceZ\_6sVaYrwZVZ\_6c\6bZ̀cX6qZbbZ\_6pZVWasZ\6av6XZ6Waas6UU\bcZYZ\_6[ZpZVZ\_6Uv[ZpZVZ\6av6UU\̂wqUvvZ\_6a\YZV6bZ̀�UVZ\YZ6XcXZ[6av6a]6\cZX6pU\6]cYYZ[Z\6c\6qZX6WUYZV6pU\6UVXcWZ[6S6pU\6YZ6�ZX6pU\6jn6vZbVrUVc6S}jS6bZXVZvvZ\YZ6qZX6pZVqU\YZ[Z\6pU\6ecv̂XavvZ\_6̂[UUs]cYYZ[Z\6Z\6
áZeZ[c�W6qarYZ\6pU\6ZZ\6pZVer\\c\e6paaV6YZ6eVaaXqU\YZ[6c\6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\6Z\6ZZ\6UwXcpcXZcXZ\pZVer\\c\e6paaV6qZX6c\paZVZ\_6
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pZVYapZ\YZ6]cYYZ[Z\_6ŝÒwqaXVasZ6̂XavvZ\_6a\X̂]ZXXc\ê X̂avvZ\6Z\6U\XĉZsXcwU6Z\6pU\6YZ6̂XavvZ\6YcZ6Wr\\Z\6eZbVrcWX6�aVYZ\6paaV6YZ6c[[ZeU[Z6pZVpUUVYcec\e6pU\6pZVYapZ\YZ6]cYYZ[Z\6Z\6ŝÒwqaXVasZ6̂XavvZ\_6Z\6YcX6c\YcZ\6YZ6bapZ\pZV]Z[YZ6qarYZV̂6pU\6ZZ\6pZVer\\c\e6ZpZ\ZZ\̂6qarYZV6c̀�\6pU\6ZZ\6pZVer\\c\e6̀aU[̂6paaV̀cZ\6c\6UVXcWZ[6SjXZV_6�S_6[cY6S_6pU\6YZ6�ZX6as6YZ6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\6pU\6jo6]UUVX6S}xn66

rcXpaZVZ\_6pZVpaZVZ\_6pZVpUUVYceZ\_6sVaYrwZVZ\_6c\6bZ̀cX6qZbbZ\_6pZVWasZ\6av6XZ6Waas6UU\bcZYZ\_6[ZpZVZ\_6Uv[ZpZVZ\6av6UU\̂wqUvvZ\_6a\YZV6bZ̀�UVZ\YZ6XcXZ[6av6a]6\cZX6pU\6]cYYZ[Z\6QQQRSj6 qarYZV6pU\6ZZ\6UwXcpcXZcXZ\pZVer\\c\e6paaV6qZX6c\paZVZ\_6rcXpaZVZ\_6pZVpaZVZ\_6pZVpUUVYceZ\_6sVaYrwZVZ\_6c\6bZ̀cX6qZbbZ\_6pZVWasZ\6av6XZ6Waas6UU\bcZYZ\_6[ZpZVZ\_6Uv[ZpZVZ\6av6UU\̂wqUvvZ\_6a\YZV6bZ̀�UVZ\YZ6XcXZ[6av6a]6\cZX6pU\6]cYYZ[Z\6c\6qZX6WUYZV6pU\6UVXcWZ[6S6pU\6YZ6�ZX6pU\6jn6vZbVrUVc6S}jS6bZXVZvvZ\YZ6qZX6pZVqU\YZ[Z\6pU\6ecv̂XavvZ\_6̂[UUs]cYYZ[Z\6Z\6pZVYapZ\YZ6]cYYZ[Z\_6ŝÒwqaXVasZ6̂XavvZ\_6a\X̂]ZXXc\ê X̂avvZ\6Z\6U\XĉZsXcwU6Z\6pU\6YZ6̂XavvZ\6YcZ6Wr\\Z\6eZbVrcWX6�aVYZ\6paaV6YZ6c[[ZeU[Z6pZVpUUVYcec\e6pU\6pZVYapZ\YZ6]cYYZ[Z\6Z\6ŝÒwqaXVasZ6̂XavvZ\_6Z\6YcX6c\YcZ\6YZ6bapZ\pZV]Z[YZ6qarYZV̂6pU\6ZZ\6pZVer\\c\e6ZpZ\ZZ\̂6qarYZV6c̀�\6pU\6ZZ\6pZVer\\c\e6̀aU[̂6paaV̀cZ\6c\6UVXcWZ[6Sjbĉ6�S6SZ6[cY6pU\6YZ6�ZX6as6YZ6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\6pU\6jo6]UUVX6S}xn66

áZeZ[c�W6qarYZ\6pU\6ZZ\6pZVpUUVYcec\êpZVer\y\c\e6paaV6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\6Z\6ZZ\6UwXcpcXZcXZ\pZVer\\c\e6paaV6qZX6c\paZVZ\_6rcXpaZVZ\_6pZVpaZVZ\_6pZVpUUVYceZ\_6sVaYrwZVZ\_6c\6bZ̀cX6qZbbZ\_6pZVWasZ\6av6XZ6Waas6UU\bcZYZ\_6[ZpZVZ\_6Uv[ZpZVZ\6av6UU\̂wqUvvZ\_6a\YZV6bZ̀�UVZ\YZ6XcXZ[6av6a]6\cZX6pU\6]cYYZ[Z\6

6 noS_xn6ghu66
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ÓrXaVĉUXca\6YZ6]ĉZ6̂rV6[Z6]UVwqµ6YÑr\6]µYcwU]Z\X6Ï6r̂UeZ6éÍê¾½À¼È¼ÉÊ»ËÄ»ÌÃ½ÁÀ¼º»¼]µYcwU]Z\X̂6qa]µasUXqc¶rẐ6 6 jok_kk6ghu6
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ÓrXaVĉUXca\6YZ6]ĉZ6̂rV6É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼]µYcwU]Z\X6Ï6r̂UeZ6pµXµVc\UcVZ6wa]]ZVwcU[ĉµ6È¼ÉÊ»ËÄ»ÌÃ½ÁÀ¼º»Â¼]µYcwU]Z\X̂6qa]µasUXqc¶rẐ6
6 jok_kk6ghu6

QQQR|6 XcXr[UcVZ6YÑUrXaVĉUXca\6YÑc]saVXUXca\6sUVU[[·[Z6YÑr\6]µYcwU]Z\X6Ï6r̂UeZ6qr]Uc\66
ÓrXaVĉUXca\6ºÊ½êÌÁÆÃ¾Ã½Á\6sUVU[[·[Z6ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ÍÂ¾¿»¼qr]Uc\6 66 jok_kk6ghu6QQQRn6 XcXr[UcVZ6YÑUrXaVĉUXca\6eµ\µVU[Z6YZ6YĉXVcbrXca\6YZ6]UXc·VẐ6sVZ]c·VẐ66 ÓrXaVĉUXca\6eµ\µVU[Z6YZ6YĉXVcbrXca\6YZ6]UXc·VẐ6sVZ]c·VẐ6 66 |lj|ghu6QQQRo6 XcXr[UcVZ6YÑUrXaVĉUXca\6eµ\µVU[Z6YZ6vUbVcwUXca\6YZ6]UXc·VẐ6sVZ]c·VẐ666 ÓrXaVĉUXca\6eµ\µVU[Z6YZ6vUbVcwUXca\6YZ6]UXc·VẐ6sVZ]c·VẐ6 66 nj~kghu6QQQRx6 XcXr[UcVZ6YÑUrXaVĉUXca\6YÑr\Z6avvcwc\Z6sqUV]UwZrXc¶rZ6arpZVXZ6Ur6srb[cw66 ÓrXaVĉUXca\6ºÊ»ËÌÉÁ½Ã¾Ã½ÁÀ¼ºÊÍÀ»¼avvcwc\Z6sqUV]UwZrXc¶rZ6arpZVXZ6Ur6srb[cw66

avvcwZ6YZ6XUVcvcwUXca\6sqUV]UwZrXc¶rZ6UeVµµ6 xk_|nghu6mZ\XcXµ6
QQQRl6 eVâ ĉ̂XZyVµsUVXcXZrV666 ÓrXaVĉUXca\6YZ6YĉXVcbrXca\6Z\6eVâ6YZ6]µYcwU]Z\X̂66 6 xk_|nghu6mZ\XcXµ6QQQR~6 XcXr[UcVZ6YÑr\Z6UrXaVĉUXca\6YZ6vUbVcwUXca\6UVXRSjbĉ6YZ6[U6[ac6Yr6jo6]UV̂6S}xn6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂6 ÓrXaVĉUXca\6YZ6vUbVcwUXca\6YZ6]µYcwU]Z\X̂6 6 xR}}j_kkghum6Z\XcXµ6\a\yX̂µVc[Z6är6SkRn~~_kk6ghum6Z\XcXµ6X̂µVc[Z6QQQR}6 eVâ ĉ̂XZ6XZ[6¶rZ6pĉµ6Ï6[ÑUVXcw[Z6SjXZV6YZ6[U6[ac6Yr6jo6]UV̂6S}xn6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂66 ÓrXaVĉUXca\6YZ6YĉXVcbrXca\6Z\6eVâ6YZ6]µYcwU]Z\X̂6 6 |R||l_kkghum6Z\XcXµ6QQQRSk6 XcXr[UcVZ6 YÑUrXaVĉUXca\6 ºÊ¾ÄÃ½Å½ÃîÂ6 ºÊ½êÌÁÆÃ¾Ã½ÁÀÇ6ºÊ»ËÌÁÆÃ¾Ã½ÁÀÇ6YZ6XVU\̂saVX_6YZ6vUbVcwUXca\_6YZ6sVaYrwXca\_6YZ6YµXZ\Xca\_6YZ6pZ\XZ6ar6ºÊÁ��Æ»6Z\6pZ\XZ_6YZ6[cpVUĉa\_6YZ6Yµ[cpVU\wZ6ar6ºÊ¾Ä�Í½Â½Ã½ÁÀÇ6Ï6XcXVZ6a\µVZr¹6ar6Ï6XcXVZ6eVUXrcX6YZ6̂rb̂XU\wẐ6YU\̂6[Z6wUYVZ6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6SZV6YZ6[U6[ac6Yr6jn6vµpVcZV6S}jS6wa\wZV\U\X6[Z6XVUvcw6YẐ6 r̂b̂XU\wẐ6pµ\µ\Zr̂Ẑ_6 âsaVcvc¶rẐ_6X̂rsµvcU\XẐ_6 ŝÒwqaXVasẐ_6 Yµ̂c\vZwXU\XẐ6 ar66U\XĉZsXc¶rẐ6ZX6YẐ6̂rb̂XU\wẐ6sarpU\X6̂ZVpcV6Ï6[U6vUbVcwUXca\6c[[cwcXZ6YZ6 r̂b̂XU\wẐ6 X̂rsµvcU\XẐ6ZX6ŝÒwqaXVasẐR66

ÓrXaVĉUXca\6ºÊ¾ÄÃ½Å½ÃîÂ6ºÊ½êÌÁÆÃ¾Ã½ÁÀÇ6ºÊ»ËÌÁÆÃ¾Ã½ÁÀÇ6YZ6XVU\̂saVX_6YZ6vUbVcwUXca\_6YZ6sVaYrwXca\_6YZ6YµXZ\Xca\_6YZ6pZ\XZ6ar6ºÊÁ��Æ»6Z\6pZ\XZ_6YZ6[cpVUĉa\_6YZ6Yµ[cpVU\wZ6ar6ºÊ¾Ä�Í½Â½Ã½ÁÀÇ6Ï6XcXVZ6a\µVZr¹6ar6Ï6XcXVZ6eVUXrcX6YZ6̂rb̂XU\wẐ66

6 |l_|~6ghu6

QQQRSS6 XcXr[UcVZ6 YÑUrXaVĉUXca\6 ºÊ¾ÄÃ½Å½ÃîÂ6 ºÊ½êÌÁÆÃ¾Ã½ÁÀÇ6ºÊ»ËÌÁÆÃ¾Ã½ÁÀÇ6YZ6XVU\̂saVX_6YZ6vUbVcwUXca\_6YZ6sVaYrwXca\_6YZ6YµXZ\Xca\_6YZ6pZ\XZ6ar6ºÊÁ��Æ»6Z\6pZ\XZ_6YZ6[cpVUĉa\_6YZ6Yµ[cpVU\wZ6ar6ºÊ¾Ä�Í½Â½Ã½ÁÀÇ6Ï6XcXVZ6
�XVZ6Z\6]û]Z6XZ]ŝ6Ã½ÃÍÉ¾½Æ»¼ºÊÍÀ»¼UrXaVĉUXca\6YZ6YĉXVcbrXca\6Z\6eVâ6YZ6
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a\µVZr¹6ar6Ï6XcXVZ6eVUXrcX6YZ6̂rb̂XU\wẐ6YU\̂6[Z6wUYVZ6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6SZV6YZ6[U6[ac6Yr6jn6vµpVcZV6S}jS6wa\wZV\U\X6[Z6XVUvcw6YẐ6 r̂b̂XU\wẐ6pµ\µ\Zr̂Ẑ_6 âsaVcvc¶rẐ_6X̂rsµvcU\XẐ_6 ŝÒwqaXVasẐ_6 Yµ̂c\vZwXU\XẐ6 ar66U\XĉZsXc¶rẐ6ZX6YẐ6̂rb̂XU\wẐ6sarpU\X6̂ZVpcV6Ï6[U6vUbVcwUXca\6c[[cwcXZ6YZ6 r̂b̂XU\wẐ6 X̂rsµvcU\XẐ6ZX6ŝÒwqaXVasẐ_6 ĉ6 [Ẑ6 XcXr[UcVẐ6 ºÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ6r̂̂]Z\Xca\\µ̂6 â\X6µeU[Z]Z\X6XcXr[UcVẐ6ºÊÍÀ»6UrXaVĉUXca\6XZ[[Z6¶rZ6sVµprZ6Ï6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6Sj	
�_6sUVUeVUsqZ6SZV_6U[c\µU6SZV_6YZ6[U6[ac6Yr6jo6]UV̂6S}xn6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66

êîº½Ä¾ê»ÀÃÂ¼»Ã¼ºÊÍÀ»¼UrXaVĉUXca\6ºÊ¾ÄÃ½Å½ÃîÂ6ºÊ½êÌÁÆÃ¾Ã½ÁÀÇ6ºÊ»ËÌÁÆÃ¾Ã½ÁÀÇ6YZ6XVU\̂saVX_6YZ6vUbVcwUXca\_6YZ6sVaYrwXca\_6YZ6YµXZ\Xca\_6YZ6pZ\XZ6ar6ºÊÁ��Æ»6Z\6pZ\XZ_6YZ6[cpVUĉa\_6YZ6Yµ[cpVU\wZ6ar6ºÊ¾Ä�Í½Â½Ã½ÁÀÇ6Ï6XcXVZ6a\µVZr¹6ar6Ï6XcXVZ6eVUXrcX6YZ6̂rb̂XU\wẐ66QQQRSj6 XcXr[UcVZ6 YÑUrXaVĉUXca\6 ºÊ¾ÄÃ½Å½ÃîÂ6 ºÊ½êÌÁÆÃ¾Ã½ÁÀÇ6ºÊ»ËÌÁÆÃ¾Ã½ÁÀÇ6YZ6XVU\̂saVX_6YZ6vUbVcwUXca\_6YZ6sVaYrwXca\_6YZ6YµXZ\Xca\_6YZ6pZ\XZ6ar6ºÊÁ��Æ»6Z\6pZ\XZ_6YZ6[cpVUĉa\_6YZ6Yµ[cpVU\wZ6ar6ºÊ¾Ä�Í½Â½Ã½ÁÀÇ6Ï6XcXVZ6a\µVZr¹6ar6Ï6XcXVZ6eVUXrcX6YZ6̂rb̂XU\wẐ6YU\̂6[Z6wUYVZ6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6SZV6YZ6[U6[ac6Yr6jn6vµpVcZV6S}jS6wa\wZV\U\X6[Z6XVUvcw6YẐ6 r̂b̂XU\wẐ6pµ\µ\Zr̂Ẑ_6 âsaVcvc¶rẐ_6X̂rsµvcU\XẐ_6 ŝÒwqaXVasẐ_6 Yµ̂c\vZwXU\XẐ6 ar66U\XĉZsXc¶rẐ6ZX6YẐ6̂rb̂XU\wẐ6sarpU\X6̂ZVpcV6Ï6[U6vUbVcwUXca\6c[[cwcXZ6YZ6 r̂b̂XU\wẐ6 X̂rsµvcU\XẐ6ZX6ŝÒwqaXVasẐ_6 ĉ6 [Ẑ6 XcXr[UcVẐ6 ºÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ6r̂̂]Z\Xca\\µ̂6 â\X6µeU[Z]Z\X6XcXr[UcVẐ6ºÊÍÀ»6UrXaVĉUXca\6XZ[[Z6¶rZ6sVµprZ6Ï6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6Sj��_6sUVUeVUsqZ6SZV_6U[c\µU6SZV_6YZ6[U6[ac6Yr6jo6]UV̂6S}xn6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66

�XVZ6Z\6]û]Z6XZ]ŝ6Ã½ÃÍÉ¾½Æ»¼ºÊÍÀ»¼UrXaVĉUXca\6YZ6vUbVcwUXca\6YZ6êîº½Ä¾ê»ÀÃÂ¼»Ã¼ºÊÍÀ»¼UrXaVĉUXca\6ºÊ¾ÄÃ½Å½ÃîÂ6ºÊ½êÌÁÆÃ¾Ã½ÁÀÇ6ºÊ»ËÌÁÆÃ¾Ã½ÁÀÇ6YZ6XVU\̂saVX_6YZ6vUbVcwUXca\_6YZ6sVaYrwXca\_6YZ6YµXZ\Xca\_6YZ6pZ\XZ6ar6ºÊÁ��Æ»6Z\6pZ\XZ_6YZ6[cpVUĉa\_6YZ6Yµ[cpVU\wZ6ar6ºÊ¾Ä�Í½Â½Ã½ÁÀÇ6Ï6XcXVZ6a\µVZr¹6ar6Ï6XcXVZ6eVUXrcX6YZ6̂rb̂XU\wẐR6
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#)/''&3*3))&*̄'-*+)1*+�/21+)1$.0+*2̄)4.0+21**bc�[UeZ6QRS6 ]UVWXYZZ[\Z]ZV̂6̀aU[̂6bZYaZ[Y6c\6UVXcWZ[6||mS6pU\6YZ6�ZX6pU\6So6YZwZ]bZV6jkS|66 |j_Sl�6bc�[UeZ6QRj6 sZV̂a\Z\6YcZ6qa]ZasUXqĉwqZ6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\6c\6YZ6qU\YZ[6bVZ\eZ\6 k_jx�6bc�[UeZ6QQRo6 eVaaXqU\YZ[UUV6Z\6eVaaXqU\YZ[UUVypZVYZ[ZV6 k_n~�6bc�[UeZ6QQQRS6̂U]Z\6]ZX6bc�[UeZ6QQQR|6 pZVer\\c\eqarYZV6 n|_S|�6bc�[UeZ6QQQRj6 pZVer\\c\eqarYZV6 n_ko�6����������������
�������
���	���
������������� ��������	��������
��
����������������
�������������������
�����������������������������

�������������
���
����
 ������������������� ��������������������� �������������������������������������������������������������������
���
��������������������� �

29537BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



��������������������
 ��������������������� �¡ ��¢�¢£�¤�¢� ¥� �¦§̈�¢£� �©¥©���� ¥�ª ¤©¥�£�¤�¢�ª �� «�¬¥¡��ª 
������Õ�����������!��������������������
 ��������
ó��Õ� �����
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�Z6UU\pVUeZV6 ghu}RSSk6 ghuoo|6
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6
�IIJK«MKvWXSOWWYKHTHKZG}~GYGXYKyszK6
daaV6YZ6XaZsÛ ĉ\e6pU\6YcX6a\YZVYZZ[6�aVYX6pZV̂XUU\6a\YZVâ6

S#$ ÑpZVaVYZ\c\eÑâ6dZVaVYZ\c\e6fg9i6\VR6Sj|nmjkk~6pU\6YZ6̧a]]ĉ̂cZ6pU\6jn6\apZ]bZV6jkk~6bZXVZvvZ\YZ6qZX6a\YZV̀aZW6pU\6�c�̀cec\eZ\6c\6YZ6paaV�UUVYZ\6pU\6pZVer\\c\eZ\6paaV6qZX6c\6YZ6qU\YZ[6bVZ\eZ\6pU\6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW6Z\6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\6paaV6YcZVeZ\ZẐWr\Yce6eZbVrcW&6j#$ Ñ]ZVWÑâ6ZZ\6]ZVW6YUX6U[[Z6vUV]UwZrXĉwqZ6paV]Z\6Z\6U[[Z6Yâĉ̂Z\6a]pUX6pU\6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6YUX6XaX6YZ̀Z[vYZ6XcXr[UVĉ6bZqaaVX_6YcZ6eZ]UwqXceY6�ZVYZ\6YaaV6ZZ\6̂sZwcvcZWZ6sVawZYrVZ6fcYZ\XcZW6sVawZYrVZ\r]]ZVi6Z\6YcZ6YZ̀Z[vYZ6vU\XÛcZ\UU]6YVUeZ\&6|#$ ÑdZVXcwU[Z6eVaZsZVc\e6pU\6�c�̀cec\eZ\Ñâ6]ZZVYZVZ6�c�̀cec\eZ\6YcZ6�aVYZ\6UU\eZbVUwqX6c\6YZ6paaV�UUVYZ\6pU\6ZZ\6av6]ZZVYZVZ6pZVer\\c\eZ\6paaV6qZX6c\6YZ6qU\YZ[6bVZ\eZ\6YcZ6bZXVZWWc\e6qZbbZ\6as6ZZ\6]ZVW6wa\vaV]6UVXcWZ[6l_6�j_6Ui6av6S|6¶rc\¶cẐ_6�j_6Ui_6pU\6YZ6pZVaVYZ\c\e_66paaV6YZ6�c�̀cec\eZ\6pU\6XÒsZ6QÓ6Z\6UVXcWZ[6l_6�j_6bi6av6wi_6av6S|¬50¬
�&6�j_6bi6av6wi6pU\6YZ6pZVaVYZ\c\e6paaV6YZ6U\YZVZ6�c�̀cec\eZ\&6n#$ Ñ�aVc̀a\XU[Z6eVaZsZVc\e6pU\6�c�̀cec\eZ\Ñâ6ZZ\6av6]ZZVYZVZ6�c�̀cec\eZ\6YcZ6�aVYZ\6UU\eZbVUwqX6c\6YZ6paaV�UUVYZ\6pU\6ZZ\6av6]ZZVYZVZ6pZVer\\c\eZ\6paaV6qZX6c\6YZ6qU\YZ[6bVZ\eZ\6YcZ6bZXVZWWc\e6qZbbZ\6as6]ZZVYZVZ6]ZVWZ\6
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wa\vaV]6UVXcWZ[6l_6�j_6Ui6av6S|6¶rc\¶cẐ_6�j_6Ui6pU\6YZ6pZVaVYZ\c\e_*paaV6YZ6�c�̀cec\eZ\6pU\6XÒsZ6QÓ6Z\6UVXcWZ[6S|¬50¬
�&6�j_6wi6av6wi6pU\6YZ6pZVaVYZ\c\e_6paaV6YZ6U\YZVZ6�c�̀cec\eZ\&66o#$ ÑtVawZYrVZ6paaV6YZ6XUUWpZVYZ[c\eÑâ6�Z6sVawZYrVZ6bZaaeY6c\6UVXcWZ[6jk6pU\6YZ6pZVaVYZ\c\eR6�ZX6c\YcZ\Z\6pU\6ZZ\6UU\pVUUe6XaX6rcXbVZcYc\e6pU\6qZX6eU]]U6pcU6ZZ\6eVaZsZVc\e6pU\6pUVcU\XZ\6̂XZ[X6\cZX6pVc�6pU\6YZ6bZXU[c\e6pU\6YZ6pZVeaZYc\e6YcZ6pZV̂wqr[YceY6ĉ6bc�6ZZ\6\cZr�Z6UU\pVUUe6pU\6d�z_6YaaV6Z\6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S}6pU\6YZ6pZVaVYZ\c\eR6
6

���������������������������������7
LM®G}~GYGXYIXKSWXKH̄VIK°vK6

* ü)14$#°1$)/&$0+1$(*,)$1** *ü)14$#°1$)/&$0+1$()**
* ß)34'(* *ß)34'(*#$%*2-2-1̄'-�)&$%�+)$3*2,*$-14)��$-(*3224*3)*''-̄4'()4*1$%3)-.*+)1*2-1̄'-�)&$%�+)$3.2-3)4�2)�**¤¥ª±6²6ÓU\pVUUe6XaX6�c�̀cec\e6pU\6qZX6XÒsZ6QÓ6pU\6YZ6pZVer\\c\e6paaV6qZX6c\6YZ6qU\YZ[6bVZ\eZ\6pU\6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW_6c\6qZX6WUYZV6pU\6YZ6\UXca\U[Z6sVawZYrVZ_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S|��6pU\6YZ6pZVaVYZ\c\e_6YẐeZpU[[Z\Y6pcU6ZZ\6sVawZYrVZ6paaV6pZVXcwU[Z6eVaZsZVc\e6*

�Z6XcXr[UVĉ6pU\6YZ6d�z* o|}ghu6 o|}ghu6

¤¥ª±'6²6ÓU\pVUUe6XaX6�c�̀cec\e6pU\6qZX6XÒsZ6QÓ6pU\6YZ6pZVer\\c\e6paaV6qZX6c\6YZ6qU\YZ[6bVZ\eZ\6pU\6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW_6c\6qZX6WUYZV6pU\6YZ6\UXca\U[Z6sVawZYrVZ_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S|��6pU\6YZ6pZVaVYZ\c\e_6pcU6ZZ\6sVawZYrVZ6paaV6qaVc̀a\XU[Z6eVaZsZVc\e66

�Z6XcXr[UVĉ6pU\6YZ6d�z6 ghuo|}6³6ghuSxk6sZV6bc�Wa]Z\Y6]ZVW66 ghuoo|6

�k}n6²6ÓU\pVUUe6XaX6�c�̀cec\e6pU\6qZX6XÒsZ6QÓ6pU\6YZ6pZVer\\c\e6paaV6qZX6c\6YZ6qU\YZ[6bVZ\eZ\6pU\6ZZ\6WVrcYZ\eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW_6c\6qZX6WUYZV6pU\6ZZ\6\UXca\U[Z6sVawZYrVZ_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S|��6pU\6YZ6pZVaVYZ\c\e_6YẐeZpU[[Z\Y6pcU6ZZ\6sVawZYrVZ6paaV6pZVXcwU[Z6eVaZsZVc\eR66

�Z6XcXr[UVĉ6pU\6YZ6d�z6 ghunn~66 ghunn~6

�k}nU6²6ÓU\pVUUe6XaX6�c�̀cec\e6pU\6qZX6XÒsZ6QÓ6pU\6YZ6pZVer\\c\e6paaV6qZX6c\6YZ6qU\YZ[6bVZ\eZ\6pU\6ZZ\6WVrcYZ\eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW_6c\6qZX6WUYZV6pU\6ZZ\6\UXca\U[Z6sVawZYrVZ_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S|��6pU\6YZ6pZVaVYZ\c\e_6pcU6ZZ\6sVawZYrVZ6paaV6qaVc̀a\XU[Z6eVaZsZVc\eR66

�Z6XcXr[UVĉ6pU\6YZ6d�z6 ghunn~6³6ghuSxk6sZV6bc�Wa]Z\Y6]ZVW6 ghunn~6paaV6ZZ\6]ZVW66dU\Uv6X�ZZ6]ZVWZ\â6ghuoo|6

*
[M®G}~GYGXYIXKSWXKH̄VIK°zK6

* ü)14$#°1$)/&$0+1$(*,)$1** *ü)14$#°1$)/&$0+1$()**
* ß)34'(* *ß)34'(*#$%*2-2-1̄'-�)&$%�+)$3*2,*$-14)��$-(*3224*3)*''-̄4'()4*1$%3)-.*+)1*2-1̄'-�)&$%�+)$3.2-3)4�2)�**�k|k6²6ÓU\pVUUe6XaX6�c�̀cec\e6pU\6qZX6XÒsZ6Qz6pU\6YZ6pZVer\\c\e6paaV6qZX6c\6YZ6qU\YZ[6bVZ\eZ\6pU\6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW_6c\6qZX6WUYZV6pU\6ZZ\6\UXca\U[Z6sVawZYrVZ_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S|	
�6pU\6YZ6pZVaVYZ\c\e_6YẐeZpU[[Z\Y6pcU6ZZ\6sVawZYrVZ6paaV6pZVXcwU[Z_6qaVc̀a\XU[Z6eVaZsZVc\e6pU\6pUVcU\XZ\6Z\mav6XUUWpZVYZ[c\eR66

�Z6XcXr[UVĉ6pU\6YZ6d�z6 ghuSRSlo6³6ghuSxk6sZV6bc�Wa]Z\Y6]ZVW6 oo|6
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�k}S6²6ÓU\pVUUe6XaX6�c�̀cec\e6pU\6qZX6XÒsZ6Qz6pU\6YZ6pZVer\\c\e6paaV6qZX6c\6YZ6qU\YZ[6bVZ\eZ\6pU\6ZZ\6WVrcYZ\eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW_6c\6qZX6WUYZV6pU\6ZZ\6\UXca\U[Z6sVawZYrVZ_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S|	
�6pU\6YZ6pZVaVYZ\c\e_6YẐeZpU[[Z\Y6pcU6ZZ\6sVawZYrVZ6paaV6pZVXcwU[Z_6qaVc̀a\XU[Z6eVaZsZVc\e6pU\6pUVcU\XZ\6Z\mav6XUUWpZVYZ[c\eR66

�Z6XcXr[UVĉ6pU\6YZ6d�z6 ghuSRSk|6³6ghuSxk6sZV6bc�Wa]Z\Y6]ZVW6 ghuoo|6

*
«M®G}~GYGXYIXKSWXKH̄VIK°°K6

* ü)14$#°1$)/&$0+1$(*,)$1** *ü)14$#°1$)/&$0+1$()**
* ß)34'(* *ß)34'(*#$%*2-2-1̄'-�)&$%�+)$3*2,*$-14)��$-(*3224*3)*''-̄4'()4*1$%3)-.*+)1*2-1̄'-�)&$%�+)$3.2-3)4�2)�**¤¥©¦6²6ÓU\pVUUe6XaX6�c�̀cec\e6pU\6qZX6W[c\ĉwqZ6XÒsZ6QQ6pU\6YZ6pZVer\\c\e6paaV6qZX6c\6YZ6qU\YZ[6bVZ\eZ\6pU\6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW_6c\6qZX6WUYZV6pU\6ZZ\6\UXca\U[Z6sVawZYrVZ_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S|¬5-	
�6pU\6YZ6pZVaVYZ\c\e_6YẐeZpU[[Z\Y6pcU6ZZ\6sVawZYrVZ6paaV6pZVXcwU[Z_6qaVc̀a\XU[Z6eVaZsZVc\e6pU\6pUVcU\XZ\6Z\mav6XUUWpZVYZ[c\eR666

�Z6XcXr[UVĉ6pU\6YZ6d�z6 ghuxRl|~6³6ghuo~k6sZV6bc�Wa]Z\Y6]ZVW6
6

ghuoo|6

¤¥́µ6²6ÓU\pVUUe6XaX6�c�̀cec\e6pU\6qZX6U\U[ÒXĉwqZ6XÒsZ6QQ6pU\6YZ6pZVer\\c\e6paaV6qZX6c\6YZ6qU\YZ[6bVZ\eZ\6pU\6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW_6c\6qZX6WUYZV6pU\6ZZ\6\UXca\U[Z6sVawZYrVZ_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S|¬5-	
�6pU\6YZ6pZVaVYZ\c\e_6YẐeZpU[[Z\Y6pcU6ZZ\6sVawZYrVZ6paaV6pZVXcwU[Z_6qaVc̀a\XU[Z6eVaZsZVc\e6pU\6pUVcU\XZ\6Z\mav6XUUWpZVYZ[c\eR666

�Z6XcXr[UVĉ6pU\6YZ6d�z6 ghulRk}S6³6ghuSxo6sZV6bc�Wa]Z\Y6]ZVW6 ghuoo|6

�k~~6²6ÓU\pVUUe6XaX6�c�̀cec\e6pU\6qZX6W[c\ĉwqZ6XÒsZ6QQ6pU\6YZ6pZVer\\c\e6paaV6qZX6c\6YZ6qU\YZ[6bVZ\eZ\6pU\6ZZ\6WVrcYZ\eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW_6c\6qZX6WUYZV6pU\6ZZ\6\UXca\U[Z6sVawZYrVZ_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S|¬5-	
�6pU\6YZ6pZVaVYZ\c\e_6YẐeZpU[[Z\Y6pcU6ZZ\6sVawZYrVZ6paaV6pZVXcwU[Z_6qaVc̀a\XU[Z6eVaZsZVc\e6pU\6pUVcU\XZ\6Z\mav6XUUWpZVYZ[c\eR66

�Z6XcXr[UVĉ6pU\6YZ6d�z6 ghulRSll6³6ghuo~k6sZV6bc�Wa]Z\Y6]ZVW6 ghuoo|6

�¶¶¶6²6ÓU\pVUUe6XaX6�c�̀cec\e6pU\6qZX6U\U[ÒXĉwqZ6XÒsZ6QQ6pU\6YZ6pZVer\\c\e6paaV6qZX6c\6YZ6qU\YZ[6bVZ\eZ\6pU\6ZZ\6WVrcYZ\eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW_6c\6qZX6WUYZV6pU\6ZZ\6\UXca\U[Z6sVawZYrVZ_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S|¬5-	
�6pU\6YZ6pZVaVYZ\c\e_6YẐeZpU[[Z\Y6pcU6ZZ\6sVawZYrVZ6paaV6pZVXcwU[Z_6qaVc̀a\XU[Z6eVaZsZVc\e6pU\6pUVcU\XZ\6Z\mav6XUUWpZVYZ[c\eR66

�Z6XcXr[UVĉ6pU\6YZ6d�z6 ghu~R}}k6³6ghuSxo6sZV6bc�Wa]Z\Y6]ZVW6 ghuoo|6

6
6
6
6
6
6
6
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�������������̈ ������������������������������������������� ����¡���������¢�����������LM®G}~GYGXYIXKSWXKH̄VIK°vK6
* ü)14$#°1$)/&$0+1$(*,)$1** *ü)14$#°1$)/&$0+1$()**

* ß)34'(* *ß)34'(*#$%*2-2-1̄'-�)&$%�+)$3*2,*$-14)��$-(*3224*3)*''-̄4'()4*1$%3)-.*+)1*2-1̄'-�)&$%�+)$3.2-3)4�2)�**¤¥ª·6²6ÓU\pVUUe6XaX6�c�̀cec\e6pU\6qZX6XÒsZ6QÓ6pU\6YZ6pZVer\\c\e6paaV6qZX6c\6YZ6qU\YZ[6bVZ\eZ\6pU\6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW_6c\6qZX6WUYZV6pU\6ZZ\6�ZYZV̀c�ŶZ6ZVWZ\\c\êsVawZYrVZ6c\YcZ\6zZ[ec{6YZ6bZXVaWWZ\6[cŶXUUX6ĉ_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6~6pU\6YZ6pZVaVYZ\c\e_6YẐeZpU[[Z\Y6pcU6ZZ\6sVawZYrVZ6paaV6pZVXcwU[Z6eVaZsZVc\e666

�Z6XcXr[UVĉ6pU\6YZ6d�z6 ghu|n}66 ghu|n}66

¤¥ª·'6²6ÓU\pVUUe6XaX6�c�̀cec\e6pU\6qZX6XÒsZ6QÓ6pU\6YZ6pZVer\\c\e6paaV6qZX6c\6YZ6qU\YZ[6bVZ\eZ\6pU\6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW_6c\6qZX6WUYZV6pU\6ZZ\6�ZYZV̀c�ŶZ6ZVWZ\\c\êsVawZYrVZ6c\YcZ\6zZ[ec{6YZ6bZXVaWWZ\6[cŶXUUX6ĉ_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6~6pU\6YZ6pZVaVYZ\c\e_6YẐeZpU[[Z\Y6pcU6ZZ\6sVawZYrVZ6paaV6qaVc̀a\XU[Z6eVaZsZVc\e66

�Z6XcXr[UVĉ6pU\6YZ6d�z6 ghu|n}6³6ghuSxk6sZV6bc�Wa]Z\Y6]ZVW6 daaV6X�ZZ6]ZVWZ\â6ghuok}66dU\Uv6YVcZ6]ZVWZ\â6ghuoo|6

�k}o6²6ÓU\pVUUe6XaX6�c�̀cec\e6pU\6qZX6XÒsZ6QÓ6pU\6YZ6pZVer\\c\e6paaV6qZX6c\6YZ6qU\YZ[6bVZ\eZ\6pU\6ZZ\6WVrcYZ\eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW_6c\6qZX6WUYZV6pU\6ZZ\6�ZYZV̀c�ŶZ6ZVWZ\\c\êsVawZYrVZ6c\YcZ\6zZ[ec{6YZ6bZXVaWWZ\6[cŶXUUX6ĉ_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6~6pU\6YZ6pZVaVYZ\c\e_6YẐeZpU[[Z\Y6pcU6ZZ\6sVawZYrVZ6paaV6pZVXcwU[Z6eVaZsZVc\e66

�Z6XcXr[UVĉ6pU\6YZ6d�z6 ghu|lo66 ghu|lo6

�k}oU6²6ÓU\pVUUe6XaX6�c�̀cec\e6pU\6qZX6XÒsZ6QÓ6pU\6YZ6pZVer\\c\e6paaV6qZX6c\6YZ6qU\YZ[6bVZ\eZ\6QÓ6pU\6ZZ\6WVrcYZ\eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW_6c\6qZX6WUYZV6pU\6ZZ\6�ZYZV̀c�ŶZ6ZVWZ\\c\êsVawZYrVZ6c\YcZ\6zZ[ec{6YZ6bZXVaWWZ\6[cŶXUUX6ĉ_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6~6pU\6YZ6pZVaVYZ\c\e_6YẐeZpU[[Z\Y6pcU6ZZ\6sVawZYrVZ6paaV6qaVc̀a\XU[Z6eVaZsZVc\eR66

�Z6XcXr[UVĉ6pU\6YZ6d�z6 ghu|lo6³6ghuSxk6sZV6bc�Wa]Z\Y6]ZVW6 daaV6X�ZZ6]ZVWZ\â6ghuoo|66dU\Uv6YVcZ6]ZVWZ\â6ghuoo|66

*
[M®G}~GYGXYIXKSWXKH̄VIK°zK6

* ü)14$#°1$)/&$0+1$(*,)$1** *ü)14$#°1$)/&$0+1$()**
* ß)34'(* *ß)34'(*#$%*2-2-1̄'-�)&$%�+)$3*2,*$-14)��$-(*3224*3)*''-̄4'()4*1$%3)-.*+)1*2-1̄'-�)&$%�+)$3.2-3)4�2)�**¤¥ª©6²6ÓU\pVUUe6XaX6�c�̀cec\e6pU\6qZX6XÒsZ6Qz6pU\6YZ6pZVer\\c\e6paaV6qZX6c\6YZ6qU\YZ[6bVZ\eZ\6pU\6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW_6c\6qZX6WUYZV6pU\6ZZ\6�ZYZV̀c�ŶZ6ZVWZ\\c\êsVawZYrVZ6c\YcZ\6zZ[ec{6YZ6bZXVaWWZ\6[cŶXUUX6ĉ_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6}6pU\6YZ6pZVaVYZ\c\e_6YẐeZpU[[Z\Y6pcU6ZZ\6sVawZYrVZ6paaV6pZVXcwU[Z6eVaZsZVc\e6Z\mav6XUUWpZVYZ[c\eR66
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�Z6XcXr[UVĉ6pU\6YZ6d�z6 ghuSxSj6³6ghuo~k6sZV6bc�Wa]Z\Y6]ZVW6 ghuoo|6
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�_6UwqX̂XZ6[cY6pcU6ZZ\6sVawZYrVZ6paaV6qaVc̀a\XU[Z6eVaZsZVc\eR66
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*
sTTtURHQuK\MKÇOTYOW]]WK]IHKPIHOIuuGXYKHTHKwIHKHIOKPIRÅwGuuGXYKRHIJJIXKSWXKYIXIIR]GUUIJIXK]IHKwIHKTTYKTVKÅT]VWRRGTXWHIKQRIKIXKUOGXYIXUK]IUGRÅwKVOTYOW]]WKSTTOKIIXKYIXIIR]GUUIJK*

*ü)14$#°1$)/&$0+1$(*,)$1** ü)14$#°1$)/&$0+1$()** *ß)34'(*�jjj6y6ÓU\pVUUe6paaV6qZX6̂XUVXZ\6pU\6ZZ\6sVaeVU]]U6]ZX6bZXVZWWc\e6XaX6qZX6XZV6bẐwqcWWc\e6̂XZ[[Z\6pU\6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\6paaV6eZbVrcW6c\6ŵqVc�\Z\YZ6eZpU[[Z\_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6x¬5-	
�_6�S6_6j#i_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX66
�Z6UU\pVUeZV_6]ZX6rcX̀a\YZVc\e6pU\6YZ6Tc\ĉXZV6pU\6�awcU[Z6̀UWZ\6 ghuS~Rojo6

�jj|6y6�ZVZpU[rUXcZ6pU\6ZZ\6sVaeVU]]U6]ZX6bZXVZWWc\e6XaX6qZX6XZV6bẐwqcWWc\e6̂XZ[[Z\6pU\6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\6paaV6eZbVrcW6c\6̂wqVc�\Z\YZ6eZpU[[Z\6as6bÛĉ6pU\6YZ6̂XU\Y6pU\6YZ6�ZXZ\̂wqUs6YaaV6�Ó996Z\6YZ6r̂b̂XU\Xc{[Z6�c�̀cec\eZ\6c\6qZX6sVaeVU]]U6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6x¬5-	
�_6�S6_6j#i_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX66
�Z6UU\pVUeZV_6]ZX6rcX̀a\YZVc\e6pU\6YZ6Tc\ĉXZV6pU\6�awcU[Z6̀UWZ\6 ghujRxlS6

�jjn6y6ÓU\pVUUe6XaX6qZX6aŝXUVXZ\6pU\6ZZ\6YVc\eZ\Y6]ZYĉwq6sVaeVU]]U6paaV6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6x¬5-	
�_6�S6_6|#i_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX66
�Z6UU\pVUeZV_6]ZX6rcX̀a\YZVc\e6pU\6YZ6Tc\ĉXZV6pU\6�awcU[Z6̀UWZ\6 ghuSSRj}x6

�jjo6y6�ZVZpU[rUXcZ6pU\6ZZ\6YVc\eZ\Y6]ZYĉwq6sVaeVU]]U6paaV6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6as6bÛĉ6pU\6YZ6̂XU\Y6pU\6YZ6�ZXZ\̂wqUs6YaaV6�Ó996Z\6YZ6̂rb̂XU\Xc{[Z6�c�̀cec\eZ\6c\6qZX6sVaeVU]]U6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6x¬5-	
�_6�S6_6|#i_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX66
�Z6UU\pVUeZV_6]ZX6rcX̀a\YZVc\e6pU\6YZ6Tc\ĉXZV6pU\6�awcU[Z6̀UWZ\6 ghujRnSk6

*
sTTtURHQuK_MKÇWOWJJIJJIKG]VTOHKSWXKYIXIIR]GUUIJIXKSTTOK]IXRIJG}uKIXKUGIOYIXIIRuQXUGYKYIPOQGuK6

*ü)14$#°1$)/&$0+1$(*,)$1** *ü)14$#°1$)/&$0+1$()** *ß)34'(*¤©§±6y6ÓU\pVUUe6XaX6eaZYWZrVc\e6paaV6YZ6sUVU[[Z[[Z6c]saVX6pU\6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6Sj	
�_6�S_6YZVYZ6[cY_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX66
�Z6UU\pVUeZV6 ghuSRk|l6

¤©§·6y6ÓU\pVUUe6XaX6pZV[Z\ec\e6pU\6YZ6eaZYWZrVc\e6paaV6YZ6sUVU[[Z[[Z6c]saVX6pU\6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW_6\UYUX6YZ6eaZYWZrVc\e6pZV̂XVZWZ\6ĉ_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6Sj	
�_6�S_6YZVYZ6[cY_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX66
�Z6XcXr[UVĉ6pU\6YZ6pZVer\\c\e6paaV6sUVU[[Z[[Z6c]saVX6 ghuSRk|l6

¤©§¦6y6ÓU\pVUUe6XaX6�c�̀cec\e6pU\6YZ6eaZYWZrVc\e6pU\6YZ6sUVU[[Z[[Z6c]saVX6pU\6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6Sj	
�_6�S_6YZVYZ6[cY_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX66
�Z6XcXr[UVĉ6pU\6YZ6pZVer\\c\e6paaV6sUVU[[Z[[Z6c]saVX6 ghu~}S6
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¤©±¥6y6ÓU\pVUUe6XaX6eaZYWZrVc\e6paaV6YZ6sUVU[[Z[[Z6c]saVX6pU\6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6YcZVeZ\ZẐWr\Yce6eZbVrcW_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6Sj	
�_6�S_6YZVYZ6[cY_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX666
�Z6UU\pVUeZV6 ghuSRn|~_lj6

�SxkU6y6ÓU\pVUUe6XaX6�c�̀cec\e6pU\6YZ6eaZYWZrVc\e6pU\6YZ6sUVU[[Z[[Z6c]saVX6pU\6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6YcZVeZ\ZẐWr\Yce6eZbVrcW_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6Sj	
�_6�S6_6YZVYZ6[cY_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX66
�Z6UU\pVUeZV6 ghux|}_nn6

*
sTTtURHQuKÈMKÉÆVTOHÅIOHGtGÅWHIXK6

*ü)14$#°1$)/&$0+1$(*,)$1** *ü)14$#°1$)/&$0+1$()** *ß)34'(*�jj}R6hcXVZcWZ\6pU\6ZZ\6Z¹saVXwZVXcvcwUUX6paaV6ZZ\6]ZYĉwq6qr[s]cYYZ[_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6UVXcWZ[6SĵZsXcẐ6pU\6YZ6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX_6eZ[Z̀Z\6c\6Û]Z\qU\e6]ZX6UVXcWZ[6Sbĉ_6�6|_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX666
�Z6UU\pVUeZV6 ghuSo}6

6 sTTtURHQuKÊMKÇQPJGÅGHIGHKSTTOKYIXIIR]GUUIJIXKSTTOK]IXRIJG}uKYIPOQGuK6
*ü)14$#°1$)/&$0+1$(*,)$1** *ü)14$#°1$)/&$0+1$()** *ß)34'(*¤́ ±́6²6ÃZ\\ĉeZpc\e6pU\6VZw[U]Z6bẐXZ]Y6paaV6qZX6srb[cZW6pU\6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6}_6�j_6ZZV̂XZ6[cY_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX66

�Z6XcXr[UVĉ6pU\6YZ6d�z6 ox}6ghu6
¤́ ±́'6²6dZV[Z\ec\e6pU\6YZ6WZ\\ĉeZpc\e6pU\6srb[cwcXZcX6bc�6qZX6srb[cZW6c\6qZX6paaVYZZ[6pU\6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6}_6�j_6ZZV̂XZ6[cY_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX66

�Z6XcXr[UVĉ6pU\6YZ6d�z6YcZ6YZ6WZ\\ĉeZpc\e6pU\6YZ6srb[cwcXZcX6YZZY6 ghuj~o6
¤́ ·́6²6ÓU\pVUUe6pU\6eaZYWZrVc\e6paaV6YZ6srb[cwcXZcX6pcU6VUYca6Z\6XZ[ZpĉcZ6paaV6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6}_6�j_6X�ZZYZ6[cY_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX66

�Z6XcXr[UVĉ6pU\6YZ6d�z6 }ox6ghu6
¤́ ·́6²6ÓU\pVUUe6pU\6pZV[Z\ec\e6pU\6YZ6eaZYWZrVc\e6paaV6YZ6srb[cwcXZcX6pcU6VUYca6Z\6XZ[ZpĉcZ6paaV6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6}_6�j_6X�ZZYZ6[cY_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX66

�Z6XcXr[UVĉ6pU\6YZ6d�z6YcZ6YZ6eaZYWZrVc\e6qZZvX6 nl~6ghu6
* sTTtURHQuK̂MKvWXSOWWYKSWXKYTIUuIQOGXYKSWXKPG}uT]IXUIKWÅHGSGHIGHIXKSTTOKwIHK]GXG]WJGRIOIXKSWXKOGRGÅTËRK*

*ü)14$#°1$)/&$0+1$(*,)$1** *ü)14$#°1$)/&$0+1$()** *ß)34'(**¤́ ¦́6²6ÓU\pU\WZ[c�WZ6UU\pVUUe6pU\6ZZ\6av6]ZZVYZVZ6qarYZV̂6pU\6d�z6pU\6YZ6eaZYWZrVc\e6pU\6bc�Wa]Z\YZ6VĉcwabZsZVWZ\YZ6UwXcpcXZcXZ\6paaV6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6x_6�S)2	
�_6pcZVYZ6[cY_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX6
�Z6qarYZVf̂i6pU\6YZ6d�z66 ghuxR|ok_n}_6pZVYZZ[Y6apZV6YZ6pZV̂wqc[[Z\YZ6qarYZV̂6YaaV6qZX6UU\XU[6qarYZV̂6c\YcZ\6ZV6]ZZVYZVZ6̀c�\6¤́ ¦́#6²6ÓU\pVUUe6pU\6ZZ\6av6]ZZVYZVZ6qarYZV̂6pU\6d�z6pU\6ZZ\6�c�̀cec\e6c\6YZ6bc�Wa]Z\YZ6VĉcwabZsZVWZ\YZ6UwXcpcXZcXZ\6paaV6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6x_6�S)2	
�_6pcZVYZ6[cY_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX66
�Z6qarYZV6pU\6YZ6d�z6m6Z[WZ6qarYZV6pU\6ZZ\6d�z*6 ghujRSSx_~|_6pZVYZZ[Y6apZV6YZ6pZV̂wqc[[Z\YZ6qarYZV̂6YaaV6qZX6UU\XU[6qarYZV̂6c\YcZ\6ZV6]ZZVYZVZ6̀c�\66 6
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¤́ ¦́#6²6ÓU\pU\WZ[c�WZ6UU\pVUUe6pU\6ZZ\6qarYZV6pU\6d�z6XaX6eaZYWZrVc\e6pU\6bc�Wa]Z\YZ6VĉcwabZsZVWZ\YZ6UwXcpcXZcXZ\6paaV6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW6YUX6�ZVY6XaZeẐXUU\6wa\vaV]6UVXcWZ[6x��6pU\6YZ6�ZX6pU\6jo6]Zc6S}xn6as6YZ6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\_66av6UU\pVUUe6XaX6eaZYWZrVc\e6pU\6ZZ\6qarYZV6pU\6d�z6av6ZZ\6c\vaV]UXcZbVcZv6XZV6UXXZ\XcZ6pU\6sVavẐ ĉa\Z[Z6̀aVepZV[Z\ZV̂6bZXVZvvZ\YZ6YZ6UU\bZpZ[c\eZ\6paaV6qZX6]c\c]U[ĉZVZ\6pU\6YZ6VĉcwaÑ̂6paaV6qZX6bZXVaWWZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6x_6�S)2	
�_6pcZVYZ6[cY_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX66

�Z6XcXr[UVĉ6pU\6YZ6d�z66 ghujRSSx_~|6

*
sTTtURHQuKLÌMKvWXSOWWYKSWXKYTIUuIQOGXYKSWXKWÅHGSGHIGHIXKSTTOKwIHKPIwIOIXKSWXKOGRGÅTËRK6

*ü)14$#°1$)/&$0+1$(*,)$1** *ü)14$#°1$)/&$0+1$()** *ß)34'(**¤©±µ*�*6dU[cYUXcZ6pU\6ZZ\6bVcZv6UU\6sVavẐ ĉa\Z[Z6̀aVepZV[Z\ZV̂6f�cVZwX6�ZU[XqwUVZ6tVavẐ ĉa\U[6̧a]]r\cwUXca\̂6²6��ţi6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6x_6�6SawXcẐ_6pcZVYZ6[cY_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX6 �Z6XcXr[UVĉ6pU\6YZ6d�z6 ghujRx|l6
* sTTtURHQuKLLMKvWXSOWWYKWUSGIRKPG}KÍvÎÎK6

�IIJKLMKvWXSOWWYKSWXKIIXKZIHIXRÅwWVVIJG}u|KHIÅwXGRÅwKTtKOIYJI]IXHWGOKWUSGIR7*
*ü)14$#°1$)/&$0+1$(*,)$1* ü)14$#°1$)/&$0+1$()*

*ß)34'(* *
ß)34'(*#$%*Ï)$()4$-(*̄'-*̄'&$3'1$)*'̄-*3)*''-̄4''(*3224*��ÐÐ*

�Sjo6y6ÓU\pVUUe6pU\6ZZ\6XZwq\ĉwqyVZe[Z]Z\XUcV6av6�ZXZ\̂wqUssZ[c�W6UYpcẐ6apZV6ZZ\6̂sZwcvcZWZ_6�Z[bZsUU[YZ6W�ẐXcZ6c\6pZVbU\Y6]ZX6qZX6a\YZV̀aZW6Z\6YZ6a\X�cWWZ[c\e6pU\6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6fXÒsZ6Qi6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6x�
E
�_6�S_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX66
�Z6UU\pVUeZV6 ghujRSxx_}}6 kghu6

�Sjx6y6ÓU\pVUUe6pU\6ZZ\6�ZXZ\̂wqUssZ[c�W6UYpcẐ6apZV6]ZZVYZVZ6pVUeZ\6c\6pZVbU\Y6]ZX6fsVZyiW[c\ĉwqZ6Z\mav6wqZ]ĉwqyvUV]UwZrXĉwqZ6ÛsZwXZ\6bZXVZvvZ\YZ6qZX6a\YZV̀aZW6Z\6YZ6a\X�cWWZ[c\e6pU\6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6fXÒsZ6QQi6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6x�
E
�_6�S_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX66

�Z6UU\pVUeZV6 ghuS|RkkS_}n6 kghu6

�Sjl6y6ÓU\pVUUe6pU\6ZZ\6eZ]Z\eY6UYpcẐ6apZV6]ZZVYZVZ6pVUeZ\6YcZ6̀a�Z[6bZXVZWWc\e6qZbbZ\6as6YZ6XZwq\ĉwqZ6Z\6VZe[Z]Z\XUcVZ6ÛsZwXZ\6U[̂6as6YZ6fsVZyiW[c\ĉwqZ6Z\mav6wqZ]ĉwqyvUV]UwZrXĉwqZ6ÛsZwXZ\6c\6pZVbU\Y6]ZX6qZX6a\YZV̀aZW6Z\6YZ6a\X�cWWZ[c\e66pU\6ZZ\6eZ\ZẐ]cYYZ[6fXÒsZ6QQQi6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6x�
E
�_6�S_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX66

�Z6UU\pVUeZV6 ghuSlR||o_}n6 kghu6

*
�IIJK[MKvWXSOWWYKSWXKOIYJI]IXHWGOKWUSGIRKGXKSIOPWXUK]IHKIIXKTSIOuTIVIJIXUK]IOuK6
daaV6YZ6XaZsÛ ĉ\e6pU\6YcX6a\YZVYZZ[6�aVYX6pZV̂XUU\6a\YZV6ÑUYpcẐ6c\6pZVbU\Y6]ZX6ZZ\6apZVWaZsZ[Z\Y6]ZVWÑâ6ZZ\6UYpcẐ6bZXVZvvZ\YZ6qZX6asVcwqXZ\6pU\6ZZ\6\cZr�6apZVWaZsZ[Z\Y6]ZVW_6YZ6�c�̀cec\e6av6YZ6rcXbVZcYc\e6pU\6ZZ\6bẐXUU\Y6apZVWaZsZ[Z\Y6]ZVW6av6qZX6eZbVrcW6av6YZ6�c�̀cec\e6pU\6ZZ\6̂rvvc¹6Z\6YUX6paaV6�UX6bZXVZvX6YZ6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\6paaV6]Z\̂Z[c�W6eZbVrcW6YcZ6\cZX6UU\6paaV̂wqVcvX6a\YZV�aVsZ\6̀c�\_6brcXZ\6Z[WZ6UU\pVUUe6pU\6d�z6av6VZeĉXVUXcZ6Z\6�c�̀cec\e6pU\6YZ̀Z6[UUX̂XZR6
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6
*ü)14$#°1$)/&$0+1$(*,)$1** ü)14$#°1$)/&$0+1$()** *ß)34'(*�Sk|6y6ÓU\pVUUe6pU\6ZZ\6UYpcẐ6c\6pZVbU\Y6]ZX6ZZ\6apZVWaZsZ[Z\Y6]ZVW6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6x6̂Z¹cẐ_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX666 �Z6XcXr[UVĉ6pU\6YZ6d�z6av6VZeĉXVUXcẐ6 SRkkn6ghu6

* sTTtURHQuKL[MKvXWJ̄RIKSWXKUIKYOTXURHTttIXKYIPOQGuHKUTTOKUIKWVTHwIuIORK6
ü)14$#°1$)/&$0+1$(*,)$1* ü)14$#°1$)/&$0+1$()* ß)34'(*�¹¹¹\Z�6y6ÓU\pVUUe6pU\6ZZ\6U[eZ]Z\Z6XaZ[UXc\e6paaV6sVaYrwXcZ_6wa\vaV]6YZ69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX66 �Z6UU\pVUeZV6 xRoljghu6

YS~n6y6ÓU\pVUUe6XaX6XaZ[UXc\e6av6�c�̀cec\e6pU\6ZZ\6XaZ[UXc\e6XaX6qZX6sVaYrwZVZ\6pU\6ZZ\6eVa\ŶXav6av6qZX6pZVYZ[Z\6pU\6ZZ\6eVa\ŶXav6YcZ6c\6ZZ\6U\YZVZ6ÑcŶXUUX6�ZVY6eZsVaYrwZZVY_6wa\vaV]6YZ69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX_6]ZX6rcX̀a\YZVc\e6pU\6YZ6�c�̀cec\eZ\6]ZX6bZXVZWWc\e6XaX6qZX6eU]]U6pZVsUWWc\eZ\6pU\6YZ6eVa\ŶXav6Z\6YZ6cYZ\XcXZcX6av6qZX6UYVẐ6pU\6YZ6sVaYrwZ\XfZ\im[ZpZVU\wcZVf̂i6pU\6YZ6pZV�aVpZ\6eVa\ŶXavR66

�Z6vUbVcWU\X6 }|ghu6

�S~x6y6dU[cYUXcZ6pU\6ZZ\6UU\pVUUe6XaX6a\YZV̀aZW6pU\6ZZ\6\cZr�Z6]a\aeVUvcZ6av6ZZ\6qZV̀cZ\Z6]a\aeVUvcZ6�UUVpaaV6ZZ\6[UbaVUXaVcr]U\U[Ò̂Z6pZVZĉX6ĉ_6YaaV6YZ6�UV]UwasZZy̧a]]ĉ̂cZ6paaV6ZZ\6eVa\ŶXav6YcZ6\cZX6bẐwqVZpZ\6̂XUUX6c\6ZZ\6vUV]UwasZZ_6wa\vaV]6YZ69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX66
�Z6vUbVcWU\X6 S}~ghu6

�S~xU6y6gpU[rUXcZ6pU\6ZZ\6UU\pVUUe6XaX6a\YZV̀aZW6pU\6ZZ\6\cZr�Z6]a\aeVUvcZ6av6ZZ\6qZV̀cZ\Z6]a\aeVUvcZ6�UUVpaaV6ZZ\6[UbaVUXaVcr]U\U[Ò̂Z6pZVZĉX6ĉ_6YaaV6YZ6�UV]UwasZZy̧a]]ĉ̂cZ6paaV6ZZ\6eVa\ŶXav6YcZ6\cZX6bẐwqVZpZ\6̂XUUX6c\6ZZ\6vUV]UwasZZ_6wa\vaV]6YZ69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX6
�Z6vUbVcWU\X6 n~noghu6

�S~l6y6ä\YZV̀aZW6pU\6ZZ\6qZV̀cZ\Z6]a\aeVUvcZ6YaaV6YZ6�UV]UwasZZya̧]]ĉ̂cZ6paaV6ZZ\6eVa\ŶXav6YcZ6\cZX6bẐwqVZpZ\6̂XUUX6c\6ZZ\6vUV]UwasZZ_6wa\vaV]6YZ69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX6 �Z6vUbVcWU\X6 jRklkghu6
�¹¹¹\Z�6y6ÓU\pVUUe6pU\6ZZ\6U[eZ]Z\Z6XaZ[UXc\e6paaV6YZ6YĉXVcbrXcZ6pU\6eVa\ŶXavvZ\6YcZ6\cZX6YaaV6YZ6UU\pVUeZV6eZvUbVcwZZVY6�ZVYZ\_6YcZ6pZVpUUVYceY6̀c�\6c\6zZ[ec{6Z\mav6c\6ZZ\6U\YZVZ6ÑcŶXUUX_6wa\vaV]6YZ69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX6

�Z6UU\pVUeZV6 oR~jjghu6
6 sTTtURHQuKL«MKvWXSOWYIXKSTTOKSIOSWWOUGYGXYKTtKUGRHOGPQHGIKSWXKWÅHGISIKRQPRHWXHGIRK6

*ü)14$#°1$)/&$0+1$(*,)$1** *ü)14$#°1$)/&$0+1$()** *ß)34'(*�S|x6y6�Z6UU\pVUUe6pU\6ZZ\6pZVer\\c\e6paaV6YZ6pZVpUUVYcec\e6av6YZ6YĉXVcbrXcZ6pU\6UwXcZpZ6̂rb̂XU\XcẐ_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6Sjbĉ6Z\6SjXZV_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX66
�Z6UU\pVUeZV6 lnjghu6

�6S|l6y6�Z6UU\pVUUe6pU\6ZZ\6WascZ6pU\6ZZ\6pZVer\\c\e6paaV6YZ6pZVpUUVYcec\e6av6YZ6YĉXVcbrXcZ6pU\6UwXcZpZ6̂rb̂XU\XcẐ_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6Sjbĉ6Z\6SjXZV_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX66
�Z6UU\pVUeZV6 ghu6jk6

*
* *
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sTTtURHQuKL̀ MKvWXSOWYIXKSTTOKÅIOHGtGÅWHIXKSWXKtWO]WÅIQHGRÅwIKVOTUQÅHIXK~TWJRKPIUTIJUKGXKecghiÒmecnmjckgÓjgpÔcgmlÕnclcjpÖpmÓjgÓ×gpÔcgØÙÚgÛcdpm×mÛÖpmÓjgkÛÔclcgÓjgpÔcgÜÒÖnmpÝgÓ×gVwWO]WÅIQHGÅWJKVOTUQÅHRK]TSGXYKGXKmjpcdjÖpmÓjÖngÛÓllcdÛcqK6
*ü)14$#°1$)/&$0+1$(*,)$1** *ü)14$#°1$)/&$0+1$()** *ß)34'(*�Sok6y6�Z6UU\pVUUe6pU\6ZZ\6wZVXcvcwUUX6pU\6vUV]UwZrXĉwq6sVaYrwX_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6Sjbĉ_6�6j_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX66 �Z6UU\pVUeZV6 oxghu6

6
sTTtURHQuKL\MKvWXSOWYIXKSTTOKUIKJIYWJGRIOGXYKSWXKIIXKUTÅQ]IXH|KQGHSTIOSIOuJWOGXYIXKSTTOKYIXIIR]GUUIJIX|KSIOuJWOGXYKSWXKtWPOGÅWYIKUTTOKTXUIOWWXXI]GXY|KUIKOIYGRHOWHGIKSWXKPI]GUUIJWWORKIXKSIOuJWOGXYIXKSWXKYIIXKPI~ZWWOK6
ÞÁÁÆ¼º»¼ÃÁ»Ì¾ÂÂ½À¿¼Å¾À¼º½Ã¼éÁÁ�ºÂÃÍè¼ñÁÆºÃ¼Å»ÆÂÃ¾¾À¼ÁÀº»Æ¼çÅ»ÆèÉ¾Æ½À¿¼Å¾À¼¿»»À¼ë»òñ¾¾ÆÊ¼í¼»»À¼Å»ÆèÉ¾Æ½À¿¼º¾Ã¼º»¼ë»ÃÆ»��»Àº»¼]cYYZ[Z\6\cZX6a\YZVqZpce6̀c�\6UU\6ZZ\6c\paZVpZVer\\c\e_6aaW6�Z[6fÑZXXZV6av6\a6ab�ZwXca\6²6Ñäßäi6

*ü)14$#°1$)/&$0+1$(*,)$1** *ü)14$#°1$)/&$0+1$()* *ß)34'(*�SoSy6�Z6UU\pVUUe6paaV6YZ6[ZeU[ĉZVc\e6pU\6ZZ\6Yawr]Z\X6]ZX6bZXVZWWc\e6XaX6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\66 �Z6UU\pVUeZV6 jkghu6
�|nx6y6�Z6UU\pVUUe6paaV6ZZ\6rcXpaZVYZw[UVUXcZ66 �Z6UU\pVUeZV6 ghu6|nx6�|n~6y6�Z6UU\pVUUe6paaV6ZZ\6YZw[UVUXcZ6paaV6ZZ\6[aa\vUbVcwUeZUwXcpcXZcX66 �Z6UU\pVUeZV6 ghu6lSj6
�|n}6y6�Z6VZeĉXVUXcZ6pU\6ZZ\6bZ]cYYZ[UUV6ĉ6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\66 �Z6UU\pVUeZV6 ghu6Sjn6�|oS6y6�Z6UvecvXZ6pU\6ZZ\6pZVW[UVc\e6pU\6eZZ\6bZ̀�UUVR66 �Z6UU\pVUeZV6 ghuoo6* sTTtURHQuKL_MKÇIORTXIXKUGIKYIuZWJGtGÅIIOUK~G}XKIXKSIOWXHZTTOUIJG}uK~G}XKSTTOKUIKGXtTO]WHGIK* *ü)14$#°1$)/&$0+1$(*,)$1** *ü)14$#°1$)/&$0+1$()** *ß)34'(*�Soj6y6�Z6VZeĉXVUXcZ6pU\6YZ6\UXrrV[c�WZ6sZV̂aa\6U[̂6YZ6eZW�U[cvcwZZVYZ6sZV̂aa\6YcZ6pZVU\X�aaVYZ[c�W6ĉ6paaV6YZ6vUV]Uwapcec[U\XcZ6fav6àttdi6_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6Sj�
E
�_6�j_6[cY6j_6Ui_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX66

�Z6XcXr[UVĉ6pU\6YZ6d�z6av6VZeĉXVUXcZ6 jS}_kkghu6
�So|6y6�Z6wa\XVa[Z6pU\6qZX6UU\]Z[Yc\êvaV]r[cZV6pU\6YZ6\UXrrV[c�WZ6sZV̂aa\6U[̂6eZW�U[cvcwZZVYZ6sZV̂aa\6fàti6ZpZ\U[̂6YZ6YUUVaspa[eZ\YZ6bZqZZV6pU\6qZX6bẐXU\Y6fwÛZi6U[̂6qZX6XaZWZ\\Z\6pU\6ZZ\6YĉsZ\̂UXcZ6YcZ6qZ]fqUUVi6a]6YZ6vr\wXcZ6rcX6XZ6paZVZ\6\cZ]U\Y6eZW�U[cvcwZZVY6paaV6YcpZV̂Z6bZYVc�pZ\69Tt_6UVXcWZ[6Sj��_6�SmS_6[cY6j_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX66

9ZW�U[cvcwZZVYZ6sZV̂aa\6fàti6 SRl|~_kkghu6

�|jl6y6�Z6ZVWZ\\c\e6pU\6YZ6ýpZVU\X�aaVYZ[c�WZ6paaV6YZ6paaV[cwqXc\eý666 ÓsaXqZWZV6av6eZ\ZẐqZZV6 nxS_kkghu6
�|xS6y6Ó[[Z6WZ\\ĉeZpc\eZ\6UU\6qZX6�Ó996bZXVZvvZ\YZ6U[[Z6�c�̀cec\eZ\6c\6pZVbU\Y6]ZX6YZ6pZVU\X�aaVYZ[c�WZ6paaV6YZ6paaV[cwqXc\e6pU\6qZX6bZXVaWWZ\6bZYVc�v666

�Z6XcXr[UVĉ6pU\6YZ6d�z6av6VZeĉXVUXcZ6 jk~_kkghu6
** *
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sTTtURHQuKLÈMK°XRVIÅHGIK* *ü)14$#°1$)/&$0+1$(*,)$1** *ü)14$#°1$)/&$0+1$()* *ß)34'(*�}}j6y6ÓU\pVUUe69Ttyc\̂sZwXcZ6]ZX6qZX6aae6as6ZZ\6̀cZWZ\qrĉpVc�̂XZ[[c\e6̀aU[̂6bZYaZ[Y6c\6UVXR6x¬5-	
�_6�|_6xmSi_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX66 ÓU\pVUeZV6pU\6YZ6c̀ZWZ\qrĉpVc�̂XZ[[c\e6 ~Rnx}_kkghu6
�j}o6y6ÓU\pVUUe6paaV6Q\̂sZwXcZ6]ZX6qZX6aae6as6YZ6ZVWZ\\c\e6Z\6qZX6bZqarY6pU\6YZ6ZVWZ\\c\e6pU\6ZZ\6[UbaVUXaVcr]6̀aU[̂6bZYaZ[Y6c\6UVXcWZ[6So_6�6n_69Z\ZẐ]cYYZ[Z\�ZX66 ÓU\pVUeZV6 xR}}j_kkghu6
�jnx6y69Tt6ÓtQyc\̂sZwXcZ6brcXZ\[U\Y6]ZX6rcX̀a\YZVc\e6pU\6c\̂sZwXcZ6as6pVUUe6pU\6qZX6grVasZẐ69Z\ZẐ]cYYZ[Z\UeZ\X̂wqUs6 ÓU\pVUeZV6 |RkokghumYUe6sZV6c\̂sZwXZrV6³WâXZ\66�jn~6y69Ttyc\̂sZwXcZ6brcXZ\[U\Y6]ZX6rcX̀a\YZVc\e6pU\6c\̂sZwXcZ6as6pVUUe6pU\6qZX6grVasZẐ69Z\ZẐ]cYYZ[Z\UeZ\X̂wqUs66 ÓU\pVUeZV66 |RkokghumYUe6sZV6c\̂sZwXZrV6³WâXZ\6�ZVc\̂sZwXcZ69Tt66 dZVer\\c\eqarYZV6 |RkokghumYUe6sZV6c\̂sZwXZrV6�ZVc\̂sZwXcZ69�t66 dZVer\\c\eqarYZV6 jR|kkghumYUe6sZV6c\̂sZwXZrV6�jo|6y69̧tyc\̂sZwXcZ6brcXZ\[U\Y6]ZX6rcX̀a\YZVc\e6pU\6c\̂sZwXcZ6as6pVUUe6pU\6qZX6grVasZẐ69Z\ZẐ]cYYZ[Z\UeZ\X̂wqUs66 ÓU\pVUeZV6 |RkokghumYUe6sZV6c\̂sZwXZrV6³WâXZ\66�j}n6y6ÓU\pVUUe6XaX6UwwVZYcXUXcZ6pU\6ZZ\6�ÛZ6QywZ\XVr]6 ÓU\pVUeZV6 SlRkkk_kkghu6
FGHIJK[MKNIHOGPQHGIRKSTTOKUIKHTIVWRRGXYKSWXKUIKZIHKSWXK[̀ KtIPOQWOGKL̂ [LK®IHKPIHOIttIXUIKwIHKSIOwWXUIJIXKSWXKYGtHRHTttIX|KRJWWV]GUUIJIXKIXKSIOUTSIXUIK]GUUIJIX|KVR̄ÅwTHOTVIKRHTttIX|KTXHR]IHHGXYRRHTttIXKIXKWXHGRIVHGÅWKIXKSWXKUIKRHTttIXKUGIKuQXXIXKYIPOQGuHKZTOUIXKSTTOKUIKGJJIYWJIKbcdbÖÖdemámjágbÖjgbcdeÓbcjecglmeecncjgcjgÕkÝÛÔÓpdÓÕcgkpÓ××cjgabcdecdfghâdÒákocpqrK6
�Z6apZVqZcŶYcZ\̂XZ\6YcZ6YZ6a\YZV̂XUU\YZ6pZVer\\c\eZ\6UU\pVUeZ\6paaV6qZX6rcXpaZVZ\6pU\6UwXcpcXZcXZ\6]ZX6qZX6aae6as6qZX6paaVWa]Z\_6qZX6aŝsaVZ\_6qZX6a\YZV̀aZWZ\6Z\6qZX6pZVpa[eZ\6pU\6̂XVUvbUVZ6vZcXZ\_6̀c�\6pVc�eẐXZ[Y6pU\6bZXU[c\e6pU\6YZ6VZXVcbrXcẐ6

sTTtURHQuKLMKvWXSOWWYKSTTOKIIXKSIOYQXXGXY|KKSTTOKwIHKGXSTIOIX|KQGHSTIOIX|KSIOSTIOIX|KSIOSWWOUGYIX|KVOTUQÅIOIX|KGXKPI~GHKwIPPIX|KSIOuTVIXKTtKHIKuTTVKWWXPGIUIX|KJISIOIX|KWtJISIOIXKTtKWWXRÅwWttIX|KTXUIOKPI~ZWOIXUIKHGHIJKTtKT]KXGIHKSWXK]GUUIJIXK6
daaV6YZ6XaZsÛ ĉ\e6pU\6YcX6qaavŶXrW6�aVYX6pZV̂XUU\6a\YZVâ66S#6 %ÌÆ»Ì¾Æ¾¾Ãïí¼»Éè¼Å¾ÂÃ¼Á�¼ÅÉÁ»½ë¾¾Æ¼ê»À¿Â»É¼ò½'Àº»í¼6UR$ ZZ\6as[â ĉ\e6av6]Z\êZ[_6c\6a]6qZX6ZpZ\6�Z[W6vÒ̂ĉwqZ6XaẐXU\Y_6YcZ6µµ\6av6]ZZV6̂XavvZ\6bZpUX&6av6bR$ ZZ\6eZYâZZVYZ6paV]6pU\6µµ\6av6]ZZV6̂XavvZ\&66�ã¼ÂÃÁ�Êí¼Å»ÆºÁÅ»Àº»¼ê½ºº»É»À¼»À¼ÌÂäÄéÁXVasZ6̂XavvZ\R6*

*ü)14$#°1$)/&$0+1$(*,)$1** *ü)14$#°1$)/&$0+1$()** *ß)34'(*�||n6³6�||x6Ó�6y6�Z6UU\pVUUe6pU\6ZZ\6UwXcpcXZcXZ\pZVer\\c\e_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S6�Vrê�ZX6 �Z6UU\pVUeZV6 Slo_nlghu6

�||n6³6�||x6z�6y6�Z6UU\pVUUe6pU\6ZZ\6UwXcpcXZcXZ\pZVer\\c\e6c\YcZ\6YZ̀Z6UU\[ZcYc\e6eZZvX6XaX6ZZ\6c\̂sZwXcZ_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S6�Vrê�ZX6 �Z6UU\pVUeZV6 ghu6noS_xn6
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�||ny�||x6̧�6y6�Z6UU\pVUUe6pU\6ZZ\6UwXcpcXZcXZ\pZVer\\c\e6c\YcZ\6YZ6s[UUX̂6\cZX6pZVer\Y6ĉ6as6qZX6]a]Z\X6pU\6c\YcZ\c\e6pU\6YZ6UU\pVUUe6Z\6YZ6UU\pVUUe6bZXVZWWc\e6qZZvX6as6ZZ\6s[UUX̂6�UUVpaaV6ZZ\6pZVpUUVYcec\êpZVer\\c\e6�ZVY6XaZeZWZ\Y6apZVZZ\Wa]̂Xce6UVXcWZ[6Sjbĉ_6�6S_6ZZV̂XZ6Z\6pc�vYZ6[cY6pU\6YZ6�ZX6pU\6jo6]UUVX6S}xn6as6YZ6eZ\ZẐ]cYYZ[Z\_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S6�Vrê�ZX66

�Z6UU\pVUeZV6 ghu6l}}_nx6

�||oÓyÓ6y6�Z6UU\pVUUe6pU\6YZ6Zc\YeZbVrcWZV̂6Z\6YZ6UU\pVUUe6XaX6qZV\cZr�c\e6pU\6YZ6Zc\YeZbVrcWZV̂pZVer\\c\e_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S6�Vrê�ZX6 �Z6UU\pVUeZV6 ghu6~}&j}6

�||ny�||x6��6y6�Z6UU\pVUUe6pU\6YZ6sUVXcwr[cZVZ\pZVer\\c\e6Z\6YZ6UU\pVUUe6XaX6qZV\cZr�c\e6pU\6YZ6sUVXcwr[cZVZ\pZVer\\c\e_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S6�Vrê�ZX6 YZ6UU\pVUeZV6 ghu6~}&j}6

�||lyÓÓ6y6�Z6UU\pVUUe6�c�̀cec\e6pU\6eZeZpZ\̂6c\6YZ6UwXcpcXZcXZ\pZVer\\c\e_6Zc\YeZbVrcWZV̂6pZVer\\c\e_6sUVXcwr[cZVZ\pZVer\\c\e_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S6�Vrê�ZX6 �Z6UU\pVUeZV6 ghu6x}_~}6

�||~yÓ̧6y6�Z6UU\pVUUe6pU\6ZZ\6c\paZV6av6rcXpaZVpZVer\\c\e_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S6�Vrê�ZX6 �Z6UU\pVUeZV6 ghu6|j_|n6

�||~yz̧6y6�Z6UU\pVUUe6pU\6ZZ\6c\paZV6av6rcXpaZVpZVer\\c\e6c\YcZ\6YZ̀Z6�aVYX6c\eZYcZ\Y6pcU6YZ6�Zb̂cXZ6pU\6qZX6�Ó996fß��;Zbi6_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S6�Vrê�ZX6 �Z6UU\pVUeZV6 ghu6S}_~S6

�||~y̧̧ 6y6�Z6UU\pVUUe6pU\6ZZ\6c\paZV6av6rcXpaZVpZVer\\c\e6c\YcZ\6YZ6UU\pVUUe6Z[ZWXVa\ĉwq6�aVYX6c\eZYcZ\Y6ZZ\6bẐXU\Y6pa[eZ\̂6]aYZ[6YUX6�aVYX6aseẐXZ[Y6YaaV6qZX6�Ó996Z\6�aVYX6eZsrb[cwZZVY6as6c̀�\6�Zb̂cXZ_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S6�Vrê�ZX6
YZ6UU\pVUeZV6 ghu6jn_}o6

�j~o6Ó̧6y6�Z6UU\pVUUe6pU\6ZZ\6c\paZV6av6rcXpaZVpZVer\\c\e6c\YcZ\6YZ̀Z6a\YZV�aVsZ\6ĉ6UU\6wa\XVa[Z6YaaV6YZ6bZpaZeYZ6U]bXZ\UUV_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S6�Vrê�ZX6 �Z6UU\pVUeZV6 ghu6Slk_jl6

�j~o6z̧6y6�Z6UU\pVUUe6pU\6ZZ\6c\paZV6av6rcXpaZVpZVer\\c\e6c\YcZ\6YZ̀Z6�aVYX6c\eZYcZ\Y6pcU6YZ6�Zb̂cXZ6pU\6qZX6�Ó996fß��;Zbi6c\YcZ\6YZ̀Z6a\YZV�aVsZ\6ĉ6UU\6wa\XVa[Z6YaaV6YZ6bZpaZeYZ6U]bXZ\UUV_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S6�Vrê�ZX6
�Z6UU\pVUeZV6 ghu6Sol_ln6

�j~o6̧̧ 6y6�Z6UU\pVUUe6pU\6ZZ\6c\paZV6av6rcXpaZVpZVer\\c\e6c\YcZ\6YZ6UU\pVUUe6Z[ZWXVa\ĉwq6�aVYX6c\eZYcZ\Y6ZZ\6bẐXU\Y6pa[eZ\̂6]aYZ[6YUX6�aVYX6aseẐXZ[Y6YaaV6qZX6�Ó996Z\6�aVYX6eZsrb[cwZZVY6as6c̀�\6�Zb̂cXZ6c\YcZ\6YZ̀Z6a\YZV�aVsZ\6ĉ6UU\6wa\XVa[Z6YaaV6YZ6bZpaZeYZ6U]bXZ\UUV_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S6�Vrê�ZX6
YZ6UU\pVUeZV6 ghu6Sxj_~~6

*
ÙÓÓ×ekpÒågæçgèÖjbdÖÖágbÓÓdgccjgébcdånÖdmjágbÖjgáccjgêcëoÖÖdìgÓ×gêÓjjcjêÓcåícgcjgGXRVIÅHGIRKKSTTOKwIHKGXSTIOIX|KQGHSTIOIX|KSIOSTIOIX|KSIOSWWOUGYIX|KVOTUQÅIOIX|KGXKPI~GHKwIPPIX|KSIOuTVIXKTtKHIKuTTVKWWXPGIUIX|KJISIOIX|KWtJISIOIXKTtKWWXRÅwWttIX|KTXUIOKPI~ZWOIXUIKHGHIJKTtKT]KXGIHKSWXK]GUUIJIXK6
�Z6YZvc\cXcẐ6aseZ\a]Z\6c\6qaavŶXrW6S6̀c�\6pU\6XaZsÛ ĉ\e6as6YcX6qaavŶXrWR6
daaV6YZ6XaZsÛ ĉ\e6pU\6YcX6qaavŶXrW6�aVYX6pZV̂XUU\6a\YZV6â6

29567BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



S#$ çÅ»ÆèÉ¾Æ½À¿¼Å¾À¼¿»»À¼ë»òñ¾¾ÆÊ¼í¼»»À¼Å»ÆèÉ¾Æ½À¿¼º¾Ã¼º»¼ë»ÃÆZvvZ\YZ6]cYYZ[Z\6\cZX6a\YZVqZpce6̀c�\6UU\6ZZ\6½ÀÅÁ»ÆÅ»Æ¿ÍÀÀ½À¿Ç¼ÁÁè¼ñ»É¼îïðï¼¿»ÀÁ»êº¼ñçî»ÃÃ»Æ¼Á�¼ðÁ¼ïë'»ÄÃ½ÁÀÊò6j#$ zẐXZ[ba\6â6Yawr]Z\X6YUX6]aZX6paaVeZ[ZeY6�aVYZ\6bc�6YZ6\UXca\U[Z6qU\YZ[6c\6pZVYapZ\YZ6]cYYZ[Z\R6*ü)14$#°1$)/&$0+1$(*,)$1** *ü)14$#°1$)/&$0+1$()** *ß)34'(*�|oS6y6ó»¼¾¾ÀÅÆ¾¾¿¼ÅÁÁÆ¼»»À¼%Å»ÆèÉ¾Æ½À¿¼Å¾À¼¿»»À¼ë»òñ¾¾ÆïÇ¼èÆ¾ÄéÃ»ÀÂ¼UVXcWZ[6S6�Vrê�ZX6 �Z6UU\pVUeZV6 ghu6n|_xS6

�||}6y6�Z6UU\pVUUe6paaV6ZZ\6baZW�Z6pU\6Skk6ba\̂_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S6�Vrê�ZX6 YZ6UU\pVUeZV6 ghu6o_nj6

�j~x6²6ÓÓ6y6�Z6c\̂sZwXcẐ6brcXZ\6YZ̀Z6bZYaZ[Y6c\6qaavŶXrW6S_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S6�Vrê�ZX6 YZ6UU\pVUeZV6 ghu6xj|_}}6

*
sTTtURHQuK«MKvWXSOWWYKSTTOKIIXKSIOYQXXGXY|KSTTOKUIKGXSTIO|KUIKQGHSTIO|KUIKtWPOGÅWYI|KwIHKSIOSTIO|KUIKSIOuTTV|KwIHKHIKuTTVKWWXPGIUIX|KwIHKPI~GH|KUIKWtJISIOGXY|KwIHKSIOuOG}YIXKHIYIXKPIHWJGXYKTtKuTRHIJTTRKSWXKRHTttIXK]IHKwTO]TXWJI|KWXHGôwTO]TXWJI|KWXWPTJI|KPIHWôWUOIXIOYGRÅwI|KWXHGôGXtIÅHGIQ~I|KWXHGôVWOWRGHWGOIKIXKWXHGôGXtJW]]WHTGOIKZIOuGXYKWJRKUQRUWXGYKTtKSIO]IXYUMK*

*ü)14$#°1$)/&$0+1$(*,)$1** *ü)14$#°1$)/&$0+1$()** *ß)34'(*�|nj6y6�Z6ZZV̂XZ6UU\pVUUe6pU\6ZZ\6pZVer\\c\e_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S6�Vrê�ZX6 �Z6UU\pVUeZV6 ghu6Sok6

�|n|6y6�Z6qZV\cZ�c\e6pU\6ZZ\6pZVer\\c\e_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S6�Vrê�ZX6 �Z6UU\pVUeZV6 ghu6Skj6

�|nn6y6gZ\6rcXbVZcYc\e6av6�c�̀cec\e6pU\6ZZ\6pZVer\\c\e_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S6�Vrê�ZX6 �Z6UU\pVUeZV6 ghu6Sjx6

�|no6y6ó»¼¾¾ÀÅÆ¾¾¿¼ÅÁÁÆ¼»»À¼%Å»ÆèÉ¾Æ½À¿¼Å¾À¼¿»»À¼ë»òñ¾¾Æï¼ñ»»À¼pZVW[UVc\e6YUX6YZ6bZXVZvvZ\YZ6]cYYZ[Z\6\cZX6a\YZVqZpce6̀c�\6UU\6ZZ\6c\paZVpZVer\\c\ei_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S6�Vrê�ZX6 �Z6UU\pVUeZV6 ghu6ox6

6
6 6
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sTTtURHQuK̀ MKvWXSOWWYKSTTOKIIXKSIOYQXXGXYKSTTOKIIXKSIOYQXXGXY|KKSTTOKUIKGXSTIO|KUIKQGHSTIO|KUIKtWPOGÅWYI|KwIHKSIOSTIO|KUIKSIOuTTV|KwIHKHIKuTTVKWWXPGIUIX|KwIHKPI~GH|KUIKWtJISIOGXY|KwIHKSIOuOG}YIXKHIYIXKPIHWJGXYKTtKuTRHIJTTRKSWXKRHTttIXKUGIKuQXXIXKYIPOQGuHKZTOUIXKSTTOKUIKGJJIYWJIKSIOSWWOUGYGXYKSWXKSIOUTSIXUIK]GUUIJIXKIXKVR̄ÅwTHOTVIKRHTttIXK6
ÞÁÁÆ¼º»¼ÃÁ»Ì¾ÂÂ½À¿¼Å¾À¼éÁÁ�ºÂÃÍè¼�¼ñÁÆºÃ¼Å»ÆÂÃ¾¾À¼ÁÀº»Æ¼ç¿»Æ»¿½ÂÃÆ»»Æº»¼ÂÃÁ��»ÀÊí¼ÂÃÁ��»À¼º½»¼èÍÀÀ»À¼¿»ëÆÍ½èÃ¼ñÁÆº»À¼ÅÁÁÆ¼º»¼c[[ZeU[Z6pZVpUUVYcec\e6pU\6pZVYapZ\YZ6]cYYZ[Z\6Z\6ŝÒwqaXVasZ6̂XavvZ\6̀aU[̂6paaV̀cZ\6c\6YZ6bc�[UeZ6bc�6YZ6pZVaVYZ\c\e6fg9i6ßVR6jl|mjkkn6av6c\6YZ6bc�[UeZ6bc�6YZ6pZVaVYZ\c\e6fg9i6ßVR6SSSmjkkoR6
*

*ü)14$#°1$)/&$0+1$(*,)$1** *ü)14$#°1$)/&$0+1$()** *ß)34'(*�S|j6y6�Z6UU\pVUUe6pU\6ZZ\6pZVer\\c\e6av6VZeĉXVUXcZ6paaV6YZ6vUbVcwUeZ_6qZX6pZVpaZV_6YZ6pZVWaas_6qZX6XZ6Waas6UU\bcZYZ\_6qZX6bZ̀cX_6YZ6Uv[ZpZVc\e6pU\6eZVZeĉXVZZVYZ6̂XavvZ\_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6YZ6pZVaVYZ\c\e6fg9i6ßVR6jl|mjkkn6pU\6qZX6grVasZẐ6tUV[Z]Z\X6Z\6YZ6uUUY6pU\6SS6vZbVrUVc6jkkn_c\̀UWZ6YVrêsVZwrV̂aVZ\_6UVXcWZ[6|i_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S6�Vrê�ZX6
�Z6UU\pVUeZV6 ghu6S|j6

�|nk6y6�Z6UU\pVUUe6pU\6ZZ\6c\paZVpZVer\\c\e6paaV6eZVZeĉXVZZVYZ6X̂avvZ\_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6YZ6pZVaVYZ\c\e6fg9i66ßVR6SSSmjkko6pU\6YZ6uUUY6pU\6jj6YZwZ]bZV6jkkn6qarYZ\YZ6paaV̂wqVcvXZ\6paaV6qZX6XaZ̀cwqX6c\6YZ6qU\YZ[6Xr̂ Ẑ\6YZ6Z\6YZVYZ6[U\YZ\6c\6YVrêsVZwrV̂aVZ\_6UVXcWZ[̂6x6Z\6li_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S6�Vrê�ZX6
�Z6UU\pVUeZV6 ghu6lS6

�|nS6y6�Z6UU\pVUUe6pU\6ZZ\6rcXpaZVpZVer\\c\e6paaV6eZVZeĉXVZZVYZ6X̂avvZ\_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6YZ6pZVaVYZ\c\e6fg9i66ßVR6SSSmjkko6pU\6YZ6uUUY6pU\6jj6YZwZ]bZV6jkkn6qarYZ\YZ6paaV̂wqVcvXZ\6paaV6qZX6XaZ̀cwqX6c\6YZ6qU\YZ[6Xr̂ Ẑ\6YZ6Z\6YZVYZ6[U\YZ\6c\6YVrêsVZwrV̂aVZ\_6UVXcWZ[̂6x6Z\6li6_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S6�Vrê�ZX6
�Z6UU\pVUeZV6 ghu6o}6

FGHIJK«MKNIHOGPQHGIRKSTTOKUIKHTIVWRRGXYKSWXKUIKZIHKPIHOIttIXUIKUIKQGHTItIXGXYKSWXKUIKácëÓjeÔcmekëÓdáêcdÓcÕcjõgácÛÓödemjccdegÓÕg÷øglcmgæø÷ùgabcdecdfghØúiqK*
ÉXGYIKwTTtURHQuMKvWXSOWWYKSTTOKUIKTVIXGXY|KUIKTSIOPOIXYGXYKTtKUIKtQRGI|KUIKUItGXGHGISIKRJQGHGXY|KUIKHG}UIJG}uIKRJQGHGXYKSWXKSTTOKwIHKVQPJGIuKTVIXYIRHIJUIKWVTHwIuIXKTVKPWRGRKSWXKvOHMKK̂SWXKPTSIXSIO]IJUIKZIHKIXKSTTOKUIKSIOVJGÅwHIKOIYGRHOWHGIVOTÅIUQOIKPIHOIttIXUIKUIKOIÅwH]WHGYKSTTOKwIHKVQPJGIuKTVIXYIRHIJUIKWVTHwIuIXKTVKPWRGRKSWXKvOHMKLÊKSWXKPTSIXSIO]IJUIKZIHK6
daaV6YZ6XaZsÛ ĉ\e6pU\6qaavŶXrW6S6�aVYX6pZV̂XUU\6a\YZVâ6

S#$ 6çÅ»ÂÃ½¿½À¿ÂÅ»Æ¿ÍÀÀ½À¿Ê¼í¼Å»Æ¿ÍÀÀ½À¿¼òÁ¾ÉÂ¼ë»ºÁ»Éº¼¼½À¼¾ÆÃ½è»É»À¼û¼»À¼��¼Å¾À¼º»¼¿»ÄÁüÆº½À»»Æº»¼ñ»Ã¼Å¾À¼�ý¼ê»½¼�þ�ý¼bZXVZvvZ\YZ6YZ6rcXaZvZ\c\e6pU\6YZ6eZ̀a\YqZcŶ àVebZVaZsZ\6j#$ 6çÍ½Ãë¾Ã½À¿ÂÅ»Æ¿ÍÀÀ½À¿Ê¼í¼Å»Æ¿ÍÀÀ½À¿¼òÁ¾ÉÂ¼ë»ºaZ[Y66c\6UVXcWZ[6S~_6�S6Z\6j6pU\6YZ6eZwa�VYc\ZZVYZ6�ZX6pU\6So6]Zc6jkSo6bZXVZvvZ\YZ6YZ6rcXaZvZ\c\e6pU\6YZ6eZ̀a\YqZcŶ àVebZVaZsZ\6|#$ 6çÆ»¿½ÂÃÆ¾Ã½»¾ÃÃ»ÂÃÊ¼í¼¾ÃÃ»ÂÃ¼¾�¿»É»Å»Æº¼èÆ¾ÄéÃ»ÀÂ¼¾ÆÃ½è»É¼��Ç¼��¼Å¾À¼º»¼¿»ÄÁüÆº½À»»Æº»¼ñ»Ã¼Å¾À¼�ý¼ê»½¼�þ�ý¼bZXVZvvZ\YZ6YZ6rcXaZvZ\c\e6pU\6YZ6eZ̀a\YqZcŶ àVebZVaZsZ\6*
*ü)14$#°1$)/&$0+1$(*,)$1** *ü)14$#°1$)/&$0+1$()** *ß)34'(*�|o|6Óyg6y6YZ6UU\pVUUe6paaV6YZ6asZ\c\e6pU\6ZZ\6UsaXqZZW_6YZ6apZVbVZ\ec\e6pU\6ZZ\6bẐXUU\YZ6UsaXqZZW6brcXZ\6qUUV6a\]cYYZ[[c�WZ6\Ubc�qZcY_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6}6;h96 �Z6UU\pVUeZV6 ghu6okkS_oo6
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�|o|6zyg6y6YZ6UU\pVUUe6paaV6ZZ\6apZVbVZ\ec\e6c\6YZ6a\]cYYZ[[c�WZ6\Ubc�qZcY6pU\6ZZ\6UsaXqZZW_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6}6;h96 �Z6UU\pVUeZV6 ghu6S|||_lo6
�|o|6̧yg6y6YZ6UU\pVUUe6paaV6YZ6vr̂cZ6pU\6ZZ\6UsaXqZZW6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6}6;h96 �Z6UU\pVUeZV6 ghu6Sxxl_S}6
�|o|6�yg6y6YZ6UU\pVUUe6paaV6YZ6Xc�YZ[c�WZ6apZVbVZ\ec\e6pU\6ZZ\6UsaXqZZW_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6}6Z\6Sl_6;h96 �Z6UU\pVUeZV6 ghu6okk_So6
�|o|6gyg6²6YZ6UU\pVUUe6paaV6qZX6bZqarY6pU\6YZ6pZVer\\c\e6U[̂6eZpa[e6pU\6ZZ\6Xc�YZ[c�WZ6̂[rcXc\e6pU\6]ZZV6YU\6̀ẐXce6YUeZ\_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6}6;h966 �Z6UU\pVUeZV6 ghu6|||_nn6
�|on6Óyg6²6YZ6VZeĉXVUXcZ6pU\6ZZ\6UsaXqZZW6bc�6eZbVrcW]UWc\e6pU\6ZZ\6pẐXcec\êpZVer\\c\e6av6ZZ\6pZVer\\c\e6XaX6vr̂cZ_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6}6;h96 �Z6UU\pVUeZV6 ghu6Sx~Rj6

�|on6zyg6²6YZ6VZeĉXVUXcZ6pU\6�c�̀cec\eZ\6UU\6YZ6rcXbUXc\êpZVer\\c\e6av6VZeĉXVUXcZ6pU\6Xc�YZ[c�WZ6[̂rcXc\e_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6}6;h96 �Z6UU\pVUeZV6 ghu6xl_~|6

�|on6̧yg6y69ZeVaZsZZVYZ6VZeĉXVUXcZ6pU\6�c�̀cec\eZ\6UU\6YZ6rcXbUXc\êpZVer\\c\e6av6VZeĉXVUXcZ6pU\6Xc�YZ[c�WZ6̂[rcXc\e_6pU\Uv6Sk6VZeĉXVUXcẐ_6sZV6VZeĉXVUXcZ_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6}6;h96 �Z6UU\pVUeZV6 ghu6jo6

�|on6�yg6y6uZeĉXVUXcZ6pU\6YZ6�c�̀cec\e6pU\6XcXr[UVĉ_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6}6;h96 �Z6UU\pVUeZV6 ghu6xl_~|6

�|on6gyg6y6ÓU\pVUUe6pU\6ZZ\6bc�Wa]Z\Y6Uv̂wqVcvX6pU\6YZ6rcXbUXc\êpZVer\\c\e6av6VZeĉXVUXcZUXXẐX_6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6}6;h966 �Z6UU\pVUeZV6 ghu6||_}S6

FGHIJK̀MKNIHOGPQHGIRKSTTOKUIKHTIVWRRGXYKSWXKUIKZIHKSWXK[ÊKWQYQRHQRKL̂ L̂KTVKUIKQGHTItIXGXYKSWXKUIKemcdácjcckåÒjecgabcdecdfghØúâiqK6
*ü)14$#°1$)/&$0+1$(*,)$1** *ü)14$#°1$)/&$0+1$()** *ß)34'(*�|ok6y6ßaXcvcwUXcZ6pU\6ZZ\6YZsaX6̀aU[̂6bZYaZ[Y6c\6UVXcWZ[6Sk_6�S_6;h�96 �Z6UU\pVUeZV6 ghu6j}66

*
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FGHIJK\MKNIHOGPQHGIRKSTTOKUIKHTIVWRRGXYKSWXKUIKZIHK]IHKPIHOIuuGXYKHTHKUIKSIOVJGÅwHIK~GIuHISIO~IuIOGXYKYIÅT�OUGXIIOUKTVKL̀ K}QJGKL̂ ^̀ Kabcdecdfghi�úôocpqrK6
*ü)14$#°1$)/&$0+1$(*,)$1** ü)14$#°1$)/&$0+1$()* ß)34'(*

�}}o6y6ÓU\pVUUe6XaX6paaVUveUU\Y6UYpcẐ6pU\6qZX6�Ó996c\6qZX6WUYZV6pU\6YZ6UU\pVUUe6pU\6YZ6pZV[Z\ec\e6pU\6YZ6rcX̂[rcXc\e6paaV6̀c�\6̂sZwcU[cXZcX_6YaaV6av6WVUwqXZ\̂6UVXcWZ[6S}S_6So#_6pcZVYZ6[cY_6S#_69dhy�ZX66
�Z6UU\pVUeZV6 xRnxj6ghu6

6
FGHIJK_MKNIHOGPQHGIRKSTTOKUIKHTIVWRRGXYKSWXKwIHK®s�KÇTJGTKÉOWUGÅWHGTXKÇOTYOW]K6

*ü)14$#°1$)/&$0+1$(*,)$1** ü)14$#°1$)/&$0+1$()* ß)34'(*
�}}|6y6ÓU\pVUUe6pU\6ZZ\6c\̂sZwXcZ6]ZX6qZX6aae6as6YZ6pZV[Z\c\e6pU\6ZZ\6wZVXcvcwUUX6c\6YZ6WUYZV6pU\6qZX69[abU[Z6ÓwXcZs[U\6ta[ca6f9Ót6QQQi6pU\6YZ6�ZVZ[YeZ̀a\YqZcŶaVeU\ĉUXcZ66

ÓU\pVUeZV6 SjRljo_kkghu6
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6 À���������������Â���������������������������¾������������!�����������!�������"����¾�¾¡������������6* �'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)** * ø2-1'-1* *ø2-1'-1*.$*$-̄'&$3'1$2-*2°*4)14'$1*/'4*&)*3)5'-3)°4*&24.*3)*&'*'̄&$3'1$2-**¤¥©ª6y6%»ÀÁÍÅ»ÉÉ»ê»ÀÃ¼ºÊÍÀ»¼¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½ÀÇ¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼º»¼Æ»ÄÁÀÀ¾½ÂÂ¾ÀÄ»¼êÍÃÍ»ÉÉ»Ç¼[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6wa\wZV\µ_6sUV6ar6»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�Ç¼��ZVXZV_6U[R6j6ZXmar6|_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 SRknx6ghu66 oo|ghu6

�k~x6y6%»ÀÁÍÅ»ÉÉ»ê»ÀÃ¼ºÊÍÀ»¼¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ë¾Â»¼º»¼ÌÉ¾ÀÃ»Â¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½À¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼º»¼VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6ê»êëÆ»¼ÄÁÀÄ»ÆÀîÇ¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�Ç¼�SZVXZV_6U[R6j6ZXmar6|_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 SRjSn6ghu6 oo|ghu6

*À������������£��Â���������������������������¾������������!�����������!�������"����¾�¾¡����������������6* �'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)** * ø2-1'-1* *ø2-1'-1*.$*$-̄'&$3'1$2-*2°*4)14'$1*/'4*&)*3)5'-3)°4*&24.*3)*&'*'̄&$3'1$2-**�kSn6y6%»ÀÁÍÅ»ÉÉ»ê»ÀÃ¼ºÊÍÀ»¼¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½ÀÇ¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼º»¼Æ»ÄÁÀÀ¾½ÂÂ¾ÀÄ»¼]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6YZ6VµvµVZ\wZ_6sUV6ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�Ç¼��ZVXZV_6U[R6j6ZXmar6|_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 SSRlo}6ghu66 oo|ghu6

�k~l6²6%»ÀÁÍÅ»ÉÉ»ê»ÀÃ¼ºÊÍÀ»¼¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼]µYcwU]Z\X6Ï6bÛZ6YZ6s[U\XẐ6Ï6ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½À¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼º»¼VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6ê»êëÆ»¼º»¼Æî�îÆ»ÀÄ»Ç¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�Ç¼�SZVXZV_6U[R6j6ZXmar6|_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R666

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 SSR~kl6ghu6 oo|ghu6

29575BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



6 $cÛpmÓjg&çgâclÖjeckgecglÓem×mÛÖpmÓjkgeìè��K6 �ÁÍÆ¼ÉÊ¾ÌÌÉ½Ä¾Ã½ÁÀ¼º»¼É¾¼ÌÆîÂ»ÀÃ»¼Â»ÄÃ½ÁÀÇ¼ÉÊÁÀ¼»ÀÃ»Àº¼Ì¾Æ6â6S#$ �6V·e[Z]Z\X6�6í¼É%'¿É»ê»ÀÃ¼ñ(#ò¼Àã¼������þþ�¼º»¼É¾¼(Áêê½ÂÂ½ÁÀ¼ºÍ¼��¼ÀÁÅ»êëÆ»¼�þþ�¼ÄÁÀÄ»ÆÀ¾ÀÃ¼ÉÊ»Ë¾ê»À¼º»Â¼]aYcvcwUXca\̂6YẐ6XZV]Ẑ6ºÊÍÀ»¼¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼º»¼êîº½Ä¾ê»ÀÃÂ¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½À¼»Ã¼º»¼]µYcwU]Z\X̂6pµXµVc\UcVẐ6&6j#$ �6]UV¶rZ�6í¼ÍÀ»¼ê¾Æ�Í»¼Æ¾ÂÂ»êëÉ¾ÀÃ¼ÃÁÍÃ»Â¼É»Â¼�ÁÆê»Â¼Ìé¾Æê¾Ä»ÍÃ½�Í»Â¼»Ã¼ÃÁÍÂ¼É»Â¼ºÁÂ¾¿»Â¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼UssUVXZ\U\X6Ur6]û]Z6XcXr[UcVZ_6¶rc6a\X6µXµ6UrXaVĉµ̂6sUV6r\Z6sVawµYrVZ6̂sµwcvc¶rZ6f\r]µVa6YZ6sVawµYrVZ6cYZ\Xc¶rZi6ZX6¶rc6saVXZ\X6[Z6]û]Z6\a]6YZ6vU\XUĉcZ6&6|#$ �69VarsZ]Z\X6pZVXcwU[6YZ6]aYcvcwUXca\̂�6í¼ÌÉÍÂ½»ÍÆÂ¼êÁº½�½Ä¾Ã½ÁÀÂ¼¾ÌÌÁÆÃî»Â¼¾ÍË¼Ã»Æê»Â¼ºÊÍÀ»¼ÁÍ¼º»¼ÌÉÍÂ½»ÍÆÂ¼UrXaVĉUXca\̂6YZ6]ĉZ6̂rV6[Z6]UVwqµ6¶rc6wa\wZV\Z\X6r\Z6]UV¶rZ_6wa\vaV]µ]Z\X6Ur¹6UVXcw[Ẑ6l_6�j_6Ui6ar6S|¶rc\¶cẐ_6�j_6Ui_6Yr6V·e[Z]Z\X6sarV6[Ẑ6]aYcvcwUXca\̂6YZ6XÒsZ6QÓ_6ZX6Ur¹6UVXcw[Ẑ6l_6�j_6bi_6ar6wi_6ar6S|¬50¬
�_6�j_6bi_6ar6wi_6Yr6V·e[Z]Z\X6sarV6[Ẑ6UrXVẐ6]aYcvcwUXca\̂6&6n#$ �69VarsZ]Z\X6qaVc̀a\XU[6YZ6]aYcvcwUXca\f̂i6�6í¼ÍÀ»¼ÁÍ¼ÌÉÍÂ½»ÍÆÂ¼êÁº½�½Ä¾Ã½ÁÀÂ¼¾ÌÌÁÆÃî»Â¼¾ÍË¼Ã»Æê»Â¼ºÊÍÀ»¼ÁÍ¼º»¼s[r̂cZrV̂6UrXaVĉUXca\̂6YZ6]ĉZ6̂rV6[Z6]UVwqµ6¶rc6wa\wZV\Z\X6s[r̂cZrV̂6]UV¶rẐ_6wa\vaV]µ]Z\X6Ur¹6UVXcw[Ẑ6l_6�j_6Ui6ar6S|¶rc\¶cẐ_6�j_6Ui_6Yr6V·e[Z]Z\X*sarV6[ZÂ¼êÁº½�½Ä¾Ã½ÁÀÂ¼º»¼ÃäÌ»¼��¼»Ã¼È¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼��¬50¬5
�_6�j_6wi_6Yr6V·e[Z]Z\X6sarV6[Ẑ6UrXVẐ6]aYcvcwUXca\̂6&66o#$ �6tVawµYrVZ6YZ6VµsUVXcXca\6YẐ6X)wqẐ6�6í¼î¾¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼Å½Âî»¼È¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�þ¼ºÍ¼Æ'¿É»ê»ÀÃ*6îÊ½ÀÃÆÁºÍÄÃ½ÁÀ¼ºÊÍÀ»¼º»ê¾Àº»¼ºÊ»ËÃ»ÀÂ½ÁÀ¼º»¼¿¾êê»¼Å½¾¼ÍÀ¼eVarsZ]Z\X6YZ6pUVcUXca\6\Z6YĉsZ\̂Z6sÛ6Yr6sUÒZ]Z\X6YZ6[U6ÆîÃÆ½ëÍÃ½ÁÀ¼ºÍ»¼ÉÁÆÂ¼ºÊÍÀ»¼ÀÁÍÅ»ÉÉ»¼º»ê¾Àº»¼ºÊ���Ç¼Ì¾Æ¼»Ã¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�û¼ºÍ¼Æ'¿É»ê»ÀÃ*66 À������������������Â�������������������6 LM�TUGtGÅWHGTXRKUIKH̄VIK°vK6* �'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)** * ø2-1'-1* *ø2-1'-1*.$*$-̄'&$3'1$2-*2°*4)14'$1*/'4*&)*3)5'-3)°4*&24.*3)*&'*'̄&$3'1$2-**¤¥ª±6²6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6QÓ6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼Ï6r̂UeZ6qr]Uc\_6YU\̂6[Z6wUYVZ6YZ6[U6sVawµYrVZ6\UXca\U[Z_6sUV6ar6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼����6Yr6V·e[Z]Z\X_6[Z6wÛ6µwqµU\X6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6pZVXcwU[6*

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���* o|}ghu6 o|}ghu6

¤¥ª±'6²6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6QÓ6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼Ï6r̂UeZ6qr]Uc\_6YU\̂6[Z6wUYVZ6YZ6[U6sVawµYrVZ6À¾Ã½ÁÀ¾É»Ç¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼����6Yr6V·e[Z]Z\X_6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6qaVc̀a\XU[R66
ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 o|}6ghu6³6Sxkghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ66

oo|ghu6

�k}n6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6QÓ6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ë¾Â»¼º»¼ÌÉ¾ÀÃ»Â¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½ÀÇ¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼sVawµYrVZ6\UXca\U[Z_6sUV6ar6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»����6Yr6V·e[Z]Z\X_6[Z6wÛ6µwqµU\X6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6pZVXcwU[R66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 nn~6ghu66 nn~ghu6

�k}nU6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6QÓ6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼Ï6bÛZ6YZ6s[U\XẐ6Ï6r̂UeZ6qr]UcÀÇ¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼À¾Ã½ÁÀ¾É»Ç¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»����.Yr6V·e[Z]Z\X_6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6qaVc̀a\XU[66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 nn~ghu6³6Sxkghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6 nn~ghu6sarV6r\Z6]UV¶rZ66Ó6sUVXcV6YZ6YZr¹6]UV¶rẐâ6oo|ghu6
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[M�TUGtGÅWHGTXRKUIKH̄VIK°zK7* �'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)** * ø2-1'-1* *ø2-1'-1*.$*$-̄'&$3'1$2-*2°*4)14'$1*/'4*&)*3)5'-3)°4*&24.*3)*&'*'̄&$3'1$2-**�k|k6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6Qz6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼Ï6r̂UeZ6éÍê¾½ÀÇ¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼À¾Ã½ÁÀ¾É»Ç¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼��	
�.Yr6V·e[Z]Z\X_6[Z6wÛ6µwqµU\X6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6YZ6pUVcUXca\̂6pZVXcwU[Ẑ_6qaVc̀a\XU[Ẑ6ZXmar6YZ6VµsUVXcXca\6YẐ6X)wqẐR66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 SRSloghu6³6Sxkghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6 oo|6

�k}S6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6Qz6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ë¾Â»¼º»¼ÌÉ¾ÀÃ»Â¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½ÀÇ¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼À¾Ã½ÁÀ¾É»Ç¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼��	
�.Yr6V·e[Z]Z\X_6[Z6wÛ6µwqµU\X6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6YZ6pUVcUXca\̂6pZVXcwU[Ẑ_6qaVc̀a\XU[Ẑ_6ZXmar6YZ6VµsUVXcXca\6YẐ6X)wqẐR66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 SRSk|ghu6³6Sxkghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6 oo|ghu6

* «M�TUGtGÅWHGTXRKUIKH̄VIK°°K6* �'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)** * ø2-1'-1* *ø2-1'-1*.$*$-̄'&$3'1$2-*2°*4)14'$1*/'4*&)*3)5'-3)°4*&24.*3)*&'*'̄&$3'1$2-**¤¥©¦6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6QQ6w[c\c¶rZ6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼éÍê¾½À»¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½ÀÇ¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼À¾Ã½ÁÀ¾É»Ç¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼S|¬5-	
�_6Yr6V·e[Z]Z\X_6[Z6wÛ6µwqµU\X6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6YZ6pUVcUXca\̂6pZVXcwU[Ẑ_6qaVc̀a\XU[Ẑ6ZXmar6YZ6VµsUVXcXca\6YẐ6X)wqẐR666

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 xRl|~ghu6³6o~kghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ66
oo|ghu6

¤¥́µ6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6QQ6U\U[ÒXc¶rZ6º»¼ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½ÀÇ¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼À¾Ã½ÁÀ¾É»Ç¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼S|¬5-	
�_6Yr6V·e[Z]Z\X_6[Z6wÛ6µwqµU\X6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6YZ6pUVcUXca\̂6pZVXcwU[Ẑ_6qaVc̀a\XU[Ẑ6ZXmar6YZ6VµsUVXcXca\6YẐ6X)wqẐR666

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 lRk}Sghu6³6Sxoghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6 oo|ghu6

�k~~6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6w[c\c¶rZ6QQ6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼]µYcwU]Z\X6È¼ë¾Â»¼º»¼ÌÉ¾ÀÃ»Â¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½ÀÇ¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼sVawµYrVZ6\UXca\U[ZÇ¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼S|¬5-	
�_6Yr6V·e[Z]Z\X_6[Z6wÛ6µwqµU\X6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6YZ6pUVcUXca\̂6pZVXcwU[Ẑ_6qaVc̀a\XU[Ẑ6ZXmar6YZ6VµsUVXcXca\6YẐ6X)wqẐR66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 lRSllghu6³6o~kghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6 oo|ghu6

�¶¶¶6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6QQ6U\U[ÒXc¶rZ6º»¼ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼]µYcwU]Z\X6Ï6bÛZ6YZ6s[U\XẐ6Ï6r̂UeZ6qr]Uc\_6YU\̂6É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼À¾Ã½ÁÀ¾É»Ç¼sUV6ar6Z\6pZVXr6º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼��¬5-	
�_6Yr6V·e[Z]Z\X_6[Z6wÛ6µwqµU\X6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6YZ6pUVcUXca\̂6pZVXcwU[Ẑ_6qaVc̀a\XU[Ẑ6ZXmar6YZ6VµsUVXcXca\6YẐ6X)wqẐR66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 ~R}}kghu6³6Sxoghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6 oo|ghu6

66 6

29577BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



À���������������Â���������������������������¾������� �����!�����������!�������"����¾�¾¡������������7 LM�TUGtGÅWHGTXRKUIKH̄VIK°vK6* �'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)** * ø2-1'-1* *ø2-1'-1*.$*$-̄'&$3'1$2-*2°*4)14'$1*/'4*&)*3)5'-3)°4*&24.*3)*&'*'̄&$3'1$2-**¤¥ª·*y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6QÓ6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼º»¼ÃäÌ»¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½ÀÇ¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼sVawµYrVZ6YZ6VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6wa\wZV\µ_6sUV6ar6Z\6pZVXr6º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�¼ºÍ¼Æ'¿É»ê»ÀÃÇ¼É»¼Ä¾Â¼îÄéî¾ÀÃ¼Å½¾¼ÍÀ»¼sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6pZVXcwU[R666

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 |n}6ghu66 |n}6ghu66

¤¥ª·'6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6QÓ6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼éÍê¾½À»Ç¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼º»¼VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6ê»êëÆ»¼ÄÁÀÄ»ÆÀîÇ¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�¼ºÍ¼V·e[Z]Z\X_6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6qaVc̀a\XU[R66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 |n}6ghu6³6Sxkghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6
tarV6YZr¹6]UV¶rZâ6ok}ghu66Ó6sUVXcV6YZ6XVaĉ6]UV¶rẐâ6oo|ghu6

�k}o6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6QÓ6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼]µYcwU]Z\X6È¼ë¾Â»¼º»¼ÌÉ¾ÀÃ»Â¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½ÀÇ¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼sVawµYrVZ6YZ6VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6wa\wZV\µ_6sUV6ar6Z\6pZVXr6º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�¼ºÍ¼Æ'¿É»ê»ÀÃÇ¼É»¼Ä¾Â¼îÄéî¾ÀÃ¼Å½¾¼ÍÀ»¼sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6pZVXcwU[R66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 |lo6ghu66 |loghu6

�k}oU6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6QÓ6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼��¼ºÊÍÀ¼]µYcwU]Z\X6Ï6bÛZ6YZ6s[U\XẐ6Ï6r̂UeZ6qr]Uc\_6YU\̂6É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼º»¼Æ»ÄÁÀÀ¾½ÂÂ¾ÀÄ»¼êÍÃÍ»ÉÉ»Ç¼[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6wa\wZV\µ_6sUV6ar6»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�¼ºÍ¼Æ'¿É»ê»ÀÃÇ¼Å½¾¼ÍÀ»¼sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6qaVc̀a\XU[R66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 |loghu6³6Sxkghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6 tarV6YZr¹6]UV¶rẐâ6o|oghu66Ó6sUVXcV6YZ66XVaĉ6]UV¶rZâ6oo|ghu66

* [M�TUGtGÅWHGTXRKUIKH̄VIK°zK6* �'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)** * ø2-1'-1* *ø2-1'-1*.$*$-̄'&$3'1$2-*2°*4)14'$1*/'4*&)*3)5'-3)°4*&24.*3)*&'*'̄&$3'1$2-**¤¥ª©6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6Qz6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½ÀÇ¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼º»¼VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6ê»êëÆ»¼ÄÁÀÄ»ÆÀîÇ¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼û¼ºÍ¼V·e[Z]Z\X_6[Z6wÛ6µwqµU\X6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6pZVXcwU[6ZXmar6YZ6VµsUVXcXca\6YẐ6X)wqẐR66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 |nlghu6³6Sxkghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6 tarV6r\Z6]UV¶rZâ6|nlghu66tarV6YZr¹6]UV¶rẐ_6okl6ghu66Ó6sUVXcV6YZ6XVaĉ6]UV¶rẐâ6oo|ghu6

�k}j6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6Qz6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ë¾Â»¼º»¼ÌÉ¾ÀÃ»Â¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½ÀÇ¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼sVawµYrVZ6YZ6VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6wa\wZV\µ_6sUV6ar6Z\6pZVXr6YZ6[Ê¾ÆÃ½ÄÉ»¼û¼ºÍ¼Æ'¿É»ê»ÀÃÇ¼É»¼Ä¾Â¼îÄéî¾ÀÃ¼Å½¾¼ÍÀ»¼sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6pZVXcwU[6ZXmar6YZ6VµsUVXcXca\6YẐ6X)wqẐR66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 |kxghu6³6Sxkghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6 tarV6r\Z6]UV¶rZâ|kxghu6tarV6YZr¹6]UV¶rẐâ6nxxghu6Ó6sUVXcV6YZ6XVaĉ6]UV¶rZâ6oo|ghu66

** *
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«M�TUGtGÅWHGTXRKUIKH̄VIK°°K6* �'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)** * ø2-1'-1* *ø2-1'-1*.$*$-̄'&$3'1$2-*2°*4)14'$1*/'4*&)*3)5'-3)°4*&24.*3)*&'*'̄&$3'1$2-**�kS}6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6QQ6w[c\c¶rZ6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼]µYcwU]Z\X6È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½ÀÇ¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼º»¼VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6ê»êëÆ»¼ÄÁÀÄ»ÆÀîÇ¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�þ¼ºÍ¼V·e[Z]Z\X_6[Z6wÛ6µwqµU\X6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6pZVXcwU[6ZXmar6YZ6VµsUVXcXca\6YẐ6X)wqẐR66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 SR|S|ghu6³6o~k6ghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6 oo|ghu6

�kjo6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6QQ6U\U[ÒXc¶rZ6º»¼ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½ÀÇ¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼sVawµYrVZ6YZ6VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6wa\wZV\µ_6sUV6ar6Z\6pZVXr6º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�þ¼ºÍ¼Æ'¿É»ê»ÀÃÇ¼É»¼Ä¾Â¼îÄéî¾ÀÃ¼Å½¾¼ÍÀ»¼sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6pZVXcwU[6ZXmar6YZ6VµsUVXcXca\6YẐ6X)wqẐR66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 oSx6ghu6³6Sxo6ghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6 tarV6r\Z6]UV¶rZâ6oSxghu6Ó6sUVXcV6YZ6YZr¹6]UV¶rZâ6oo|ghu6

�k~}6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6QQ6w[c\c¶rZ6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ë¾Â»¼º»¼ÌÉ¾ÀÃ»Â¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½ÀÇ¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼sVawµYrVZ6YZ6VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6wa\wZV\µ_6sUV6ar6Z\6pZVXr6º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�þ¼ºÍ¼Æ'¿É»ê»ÀÃÇ¼É»¼Ä¾Â¼îÄéî¾ÀÃ¼pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6pZVXcwU[6ZXmar6YZ6VµsUVXcXca\6YẐ6X)wqẐR66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 SxSjghu6³6o~kghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6 oo|ghu6

�¶¶¶6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6QQ6U\U[ÒXc¶rZ6º»¼ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼]µYcwU]Z\X6Ï6bÛZ6YZ6s[U\XẐ6Ï6r̂UeZ6qr]Uc\_6YU\̂6É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼º»¼Æ»ÄÁÀÀ¾½ÂÂ¾ÀÄ»¼êÍÃÍ»ÉÉ»Ç¼[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6wa\wZV\µ_6sUV6ar6»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�þ¼ºÍ¼Æ'¿É»ê»ÀÃÇ¼É»¼Ä¾Â¼îÄéî¾ÀÃ¼pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6pZVXcwU[6ZXmar6YZ6VµsUVXcXca\6YẐ6X)wqẐR66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 }||ghu6³6Sxoghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6 oo|ghu6

*À������������£��Â���������������������������¾������������!�����������!�������"����¾�¾¡����������������7 LM�TUGtGÅWHGTXRKUIKH̄VIK°vK7* �'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)** * ø2-1'-1* *ø2-1'-1*.$*$-̄'&$3'1$2-*2°*4)14'$1*/'4*&)*3)5'-3)°4*&24.*3)*&'*'̄&$3'1$2-**�k|~6³6�k}x6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼º»¼ÃäÌ»¼��¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½ÀÇ¼ä¼ÄÁêÌÆ½Â¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ë¾Â»¼º»¼ÌÉ¾ÀÃ»ÂÇ¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼sVawµYrVZ6YZ6VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6YZ6VµvµVZ\wZ_6sUV6ar6Z\6Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾VXcw[Z6~6Yr6V·e[Z]Z\X_6[Z6wÛ6µwqµU\X6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6pZVXcwU[R66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 oln6ghu66 oo|ghu6

�k|~U6³6�k}xU6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼º»¼ÃäÌ»¼��¼ºÊÍÀ¼]µYcwU]Z\X6Ï6r̂UeZ6qr]Uc\_6Ò6wa]sVĉ6ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ë¾Â»¼º»¼ÌÉ¾ÀÃ»Ç¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼sVawµYrVZ6YZ6VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6YZ6VµvµVZ\wZ_6sUV6ar6Z\6Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�¼ºÍ¼Æ'¿É»ê»ÀÃÇ¼Å½¾¼ÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼YZ6eVarsZ]Z\X6qaVc̀a\XU[R6

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 oln6ghu6³6Sxkghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ66
oo|ghu6
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*
[M�TUGtGÅWHGTXRKUIKH̄VIK°zK6* �'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)** * ø2-1'-1* *ø2-1'-1*.$*$-̄'&$3'1$2-*2°*4)14'$1*/'4*&)*3)5'-3)°4*&24.*3)*&'*'̄&$3'1$2-**�k|j6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6Qz6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼éÍê¾½À»Ç¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼º»¼VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6YZ6VµvµVZ\wZ_6Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼û¼ºÍ¼V·e[Z]Z\X_6[Z6wÛ6µwqµU\X6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6pZVXcwU[6ZXmar6YZ6VµsUVXcXca\6YẐ6X)wqẐR66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 SRl~~ghu6³6Sxkghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6 oo|ghu6

�k}|6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6Qz6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ë¾Â»¼º»¼ÌÉ¾ÀÃ»Â¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½ÀÇ¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼sVawµYrVZ6YZ6VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6YZ6VµvµVZ\wZ_6sUV6ar6Z\6pZVXr6º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼û¼ºÍ¼Æ'¿É»ê»ÀÃÇ¼É»¼Ä¾Â¼îÄéî¾ÀÃ¼Å½¾¼r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6pZVXcwU[6ZXmar6YZ6VµsUVXcXca\6YẐ6X)wqẐR66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 SR~~xghu6³6Sxkghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6 oo|ghu6

* «M�TUGtGÅWHGTXRKUIKH̄VIK°°K7* �'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)** * ø2-1'-1* *ø2-1'-1*.$*$-̄'&$3'1$2-*2°*4)14'$1*/'4*&)*3)5'-3)°4*&24.*3)*&'*'̄&$3'1$2-**¤¥́¥*̧*¤¥¹¥6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6QQ6ÄÉ½À½�Í»¼º»¼ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½ÀÇ¼ä¼ÄÁêÌÆ½Â¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ë¾Â»¼º»¼ÌÉ¾ÀÃ»ÂÇ¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼sVawµYrVZ6YZ6VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6YZ6VµvµVZ\wZ_6sUV6ar6Z\6Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�þ¼ºÍ¼Æ'¿É»ê»ÀÃÇ¼É»¼Ä¾Â¼îÄéî¾ÀÃ¼Å½¾¼r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6pZVXcwU[6ZXmar6YZ6VµsUVXcXca\6YẐ6X)wqẐR66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 }R}k~ghu6³6o~k6ghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ66 oo|ghu6

¤¥́±*̧*¤ººº6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6QQ6¾À¾ÉäÃ½�Í»¼º»¼ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½ÀÇ¼ä¼ÄÁêÌÆ½Â¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ë¾Â»¼º»¼ÌÉ¾ÀÃ»ÂÇ¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼sVawµYrVZ6YZ6VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6YZ6VµvµVZ\wZ6sUV6ar6Z\6Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�þ¼ºÍ¼Æ'¿É»ê»ÀÃÇ¼É»¼Ä¾Â¼îÄéî¾ÀÃ¼Å½¾¼r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6pZVXcwU[6ZXmar6YZ6VµsUVXcXca\6YẐ6X)wqẐR66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 oR~~nghu6³6Sxoghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6 oo|ghu6

* À������������»��+�¾��������¾��������������¾���������½��6�kno6²6ó»ê¾Àº»¼º»¼êÁº½�½Ä¾Ã½ÁÀ¼º»¼ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ÁÍ¼º»¼ÉÊ»ÀÆ»¿½ÂÃÆ»ê»ÀÃÇ¼È¼Â¾ÅÁ½Æ¼ÍÀ»¼êÁº½�½Ä¾Ã½ÁÀ¼ºÍ¼Ã½ÃÍÉ¾½Æ»¼º»¼ÉÊ���¼ÁÍ¼º»¼ÉÊ»ÀÆ»¿½ÂÃÆ»ê»ÀÃÇ¼ºÍ¼Æ,É»¼É½À¿Í½ÂÃ½�Í»¼ÁÍ¼ºÍ¼º½ÂÃÆ½ëÍÃ»ÍÆ¼»À¼¿ÆÁÂÇ¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½ÀÇ¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�Ç¼��ZV¬5-	
�_6U[R6~6_6[Z6wÛ6µwqµU\X6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6pZVXcwU[R66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���¼ÁÍ¼º»¼ÉÊ»ÀÆ»¿½ÂÃÆ»ê»ÀÃ¼6 nj}6ghu6 nj}6ghu6

�knoU6y6ó»ê¾Àº»¼º»¼êÁº½�½Ä¾Ã½ÁÀ¼º»¼ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼]ĉZ6̂rV6[Z6]UVwqµ6ar6YZ6ÉÊ»ÀÆ»¿½ÂÃÆ»ê»ÀÃÇ¼È¼Â¾ÅÁ½Æ¼ÍÀ»¼êÁº½�½Ä¾Ã½ÁÀ¼ºÍ¼Ã½ÃÍÉ¾½Æ»¼º»¼ÉÊ���¼ÁÍ¼º»¼ÉÊ»ÀÆ»¿½ÂÃÆ»ê»ÀÃÇ¼ºÍ¼Æ,É»¼É½À¿Í½ÂÃ½�Í»¼ÁÍ¼ºÍ¼º½ÂÃÆ½ëÍÃ»ÍÆ¼»À¼¿ÆÁÂÇ¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ÍÂ¾¿»¼
ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���¼ÁÍ¼º»¼ÉÊ»ÀÆ»¿½ÂÃÆ»ê»ÀÃ6 nj}6ghu6³Sxx6ghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6 oj|ghu6
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éÍê¾½ÀÇ¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�Ç¼��ZV¬5-	
�_6U[R6~_6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6qaVc̀a\XU[R66* À����-./012345647.893:.4:.482:1;1/901234:.4<943201/.42=4:.4<>.8?9<<9@.A4-93-418B9/04-=C4<.4DEF�6 �ÁÍÆ¼ÉÊ¾ÌÌÉ½Ä¾Ã½ÁÀ¼º»¼É¾¼ÌÆîÂ»ÀÃ»¼Â»ÄÃ½ÁÀÇ¼ÉÊÁÀ¼Z\XZ\Y6sUV6�6u̧t6�6â6[Z6Vµ̂r]µ6YẐ6wUVUwXµVĉXc¶rẐ6Yr6sVaYrcX6XZ[6¶rZ6pĉµ6sUV6[U6[ac6Yr6jo6]UV̂6S}xn6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66 *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)** *ø2-1'-1* *ø2-1'-1*.$*$-̄'&$3'1$2-*2°*4)14'$1*/'4*&)*3)5'-3)°4*&24.*3)*&'*'̄&$3'1$2-**¤¥µ́6²6ó»ê¾Àº»¼º»¼êÁº½�½Ä¾Ã½ÁÀ¼ºÊÍÀ¼îÉîê»ÀÃ¼Æ»É¾Ã½�¼È¼ÉÊîÃ½�Í»Ã¾¿»¼ÁÍ¼È¼É¾¼ÀÁÃ½Ä»¼ÀÁÀ¼É½î¼¾Í¼%(�¼ÌÁÍÆ¼ÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½ÀÇ¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼À¾Ã½ÁÀ¾É»Ç¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�Ç¼�SZV¬5-	
�_66U[R6~_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66
ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ6 ln}6ghu6 oo|ghu6

¤¥µª6y6ó»ê¾Àº»¼º»¼êÁº½�½Ä¾Ã½ÁÀ¼ºÊÍÀ¼îÉîê»ÀÃ¼Æ»É¾Ã½�¼È¼ÉÊîÃ½�Í»Ã¾¿»¼ÁÍ¼È¼É¾¼ÀÁÃ½Ä»¼ÀÁÀ¼É½î¼¾Í¼%(�¼ÌÁÍÆ¼ÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½ÀÇ¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼sVawµYrVZ6YZ6VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6wa\wZV\µ_6sUV6ar6Z\6pZVXr6º»¼ÉÊ¾ÆÃcw[Z6x_6�SZV¬5-	
�_6U[R6~_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ6 ln}6ghu6 oo|6ghu6

¤¥µµ6y6ó»ê¾Àº»¼º»¼êÁº½�½Ä¾Ã½ÁÀ¼ºÊÍÀ¼îÉîê»ÀÃ¼Æ»É¾Ã½�¼È¼ÉÊîÃ½�Í»Ã¾¿»¼ÁÍ¼È¼É¾¼ÀÁÃ½Ä»¼ÀÁÀ¼É½î¼¾Í¼%(�¼ÌÁÍÆ¼ÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½ÀÇ¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼sVawµYrVZ6YZ6VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6YZ6VµvµVZ\wZ_6sUV6ar6Z\6pZVXr6YZ6[Ê¾ÆÃ½ÄÉ»¼�Ç¼��ZV¶5-	
�_6U[R6~_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ6 ln}6ghu6 oo|6ghu6

* GÔÖÕmpdcgæçgâclÖjeckgeìÖÒpÓdmkÖpmÓjgecglmkcgkÒdgncglÖdÛÔ�gaè��rõgeìcjdcámkpdclcjpõgecgOIXTQSIJJI]IXH|KUIK]TUGtGÅWHGTXKUIRKv��KIHKIXOIYGRHOI]IXHRKUIK]�UGÅW]IXHRK�KQRWYIKS�H�OGXWGOIK6 �ÁÍÆ¼ÉÊ¾ÌÌÉ½Ä¾Ã½ÁÀ¼ºÍ¼ÌÆîÂ»ÀÃ¼Äé¾Ì½ÃÆ»Ç¼ÉÊÁÀ¼»ÀÃ»Àº¼Ì¾Æ6â66S#6�6]µYcwU]Z\X6pµXµVc\UcVZ6�6í¼ÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ÍÂ¾¿»¼ÅîÃîÆ½À¾½Æ»¼¾Í¼Â»ÀÂ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�ZV_6Si_6YZ6[U6[ac6Yr6jo6]UV̂6S}xn6̂rV6[Ẑ6êîº½Ä¾ê»ÀÃÂÇ¼È¼ÉÊ»ËÄ»ÌÃ½ÁÀ¼º»Â¼êîºcwU]Z\X̂6Ï6bÛZ6YZ6s[U\XẐ6ZX6YẐ6]µYcwU]Z\X̂6qa]µasUXqc¶rẐ6&6j#6�6ÓTT6�6â6r\Z6UrXaVĉUXca\6YZ6]ĉZ6̂rV6[Z6]UVwqµ6Ur6̂Z\̂6YZ6[U6[ac6Yr6jo6]UV̂6S}xn6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R6|#6�6]UV¶rZ�6â6r\Z6]UV¶rZ6VÛ Ẑ]b[U\X6XarXẐ6[Ẑ6vaV]Ẑ6sqUV]UwZrXc¶rẐ6ZX6Xar̂6[Ẑ6YaÂ¾¿»Â¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼¾ÌÌ¾ÆÃ»À¾ÀÃ¼Ur6]û]Z6XcXr[UcVZ_6¶rc6a\X6µXµ6UrXaVĉµ̂6sUV6r\Z6sVawµYrVZ6̂sµwcvc¶rZ6f\r]µVa6YZ6sVawµYrVZ6cYZ\Xc¶rZi6ZX6¶rc6saVXZ\X6[Z6]û]Z6\a]6YZ6vU\XUĉcZ6&6n#6�6º»ê¾Àº»¼ºÊ���¼�»ÀÆ»¿½ÂÃÆ»ê»ÀÃ6�6í¼¼º»ê¾Àº»¼ºÊ���¼ÁÍ¼ºÊ»ÀÆ»¿½ÂÃÆ»ê»ÀÃ¼ºÊÍÀ6]µYcwU]Z\X6Ï6r̂UeZ6pµXµVc\UcVZ6ÄÁêÌÆ»À¾ÀÃ¼Äé¾�Í»¼ÆÁÍÃ»¼ºÊ¾ºê½À½ÂÃÆ¾Ã½ÁÀÇ¼ºÁÂ¾¿»¼»Ã¼�ÁÆê»¼Ìé¾Æê¾Ä»ÍÃ½�Í»¼º»¼É¾¼êHê»¼ê¾Æ�Í»¼ÌÁÍÆ¼É»�Í»É�É¾�Í»ÉÉ»¼É¾¼YZ]U\YZ6fYâ ĉZVi6ẐX6c\XVaYrcXZ6Ur6]û]Z6]a]Z\X6&6o#6�6YZ]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\̂6ZX6YZ6VZ\arpZ[[Z]Z\X̂6YZ6ÓTT6�6â6YZ]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\̂6ZX6YZ6VZ\arpZ[[Z]Z\X̂6YZ6ÓTT66ÄÁêÌÆ»À¾ÀÃ¼Äé¾�Í»¼ÆÁÍÃ»¼ºÊ¾ºê½À½ÂÃÆ¾Ã½ÁÀÇ¼ºÁÂ¾¿»¼»Ã¼�ÁÆê»¼Ìé¾Æê¾Ä»ÍÃ½�Í»¼º»¼É¾¼êHê»¼ê¾Æ�Í»¼ÌÁÍÆ¼É»�Í»É�É¾�Í»ÉÉ»¼[U6YZ]U\YZ6fYâ ĉZVi6ẐX6c\XVaYrcXZ6Ur6]û]Z6]a]Z\XR6666666 6
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$cÛpmÓjg÷IdcçgâclÖjeckgeìÖÒpÓdmkÖpmÓjgecglmkcgkÒdgncglÖdÛÔ�gaè��rgcpgeìcjdcámkpdclcjpKKÀ������������������Â�������������������6 *�'$1*(÷-÷4'1)°4*6 *ü)3)̄'#&)6 *ø2-1'-16 *ø2-1'-1*.$*$-̄'&$3'1$2-*2°*4)14'$1*/'4*&)*3)5'-3)°4*&24.*3)*&'*'̄&$3'1$2-**�koky6�Z]U\YZ6YÑUrXaVĉUXca\6YZ6]ĉZ6r̂V6[Z6]UVwqµ6ar6Z¹XZ\̂ca\6YZ6eU]]Z6ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼ÅîÃîÆ½À¾½Æ»Ç¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼À¾Ã½ÁÀ¾É»Ç¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼Z\6pZVXr6YẐ6UVXcw[Ẑ6x_6�SZV_6U[R6|_6x��_6�x_6U[R6x6ar6U[R6l_6�l_6ar6�~_6ar6x¬5-	
�_6�j_6|#i_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66

ÑZ6YZ]U\YZrV6 |oRj}x6ghu6 oo|ghu6

�kon6y6�Z]U\YZ6YÑUrXaVĉUXca\6YZ6]ĉZ6r̂V6[Z6]UVwqµ6ar6Z¹XZ\̂ca\6YZ6eU]]Z6ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼ÅîÃîÆ½À¾½Æ»Ç¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼À¾Ã½ÁÀ¾É»Ç¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼���_6�x_6U[R6o_6ar6�}_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R666

ÑZ6YZ]U\YZrV6 jlRlj~6ghu6 oo|ghu6

�k}lU6y6ó»ê¾Àº»¼ºÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼ÁÍ¼»ËÃ»ÀÂ½ÁÀ¼º»¼¿¾êê»¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼qa]µasUXqc¶rZ6Ï6r̂UeZ6pµXµVc\UcVZ_6º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼ºÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼À¾Ã½ÁÀ¾É»Ç¼Ì¾Æ¼»Ã¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�Ç¼��ZV_6U[R6|_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66

ÑZ6YZ]U\YZrV6 l}k_}nghu6sarV6r\6]µYcwU]Z\X6ÁëÃ»ÀÍ¼È¼Ì¾ÆÃ½Æ¼ºÊÍÀ»¼Â»ÍÉ»¼ÂÁÍÄé»¼6nl|}_|oghu6sarV6r\6]µYcwU]Z\X6abXZ\r6Ï6sUVXcV6YZ6s[r̂cZrV̂6̂arwqẐ&66�U\̂6[Z6wÛ6a@6[Z6]µYcwU]Z\X6ẐX6abXZ\r6Ï6sUVXcV6YZ6s[r̂6YZ6o6̂arwqẐ_6[Z6]a\XU\X6YZ6[U6VZYZpU\wZ6ẐX6Ure]Z\Xµ6sarV6wqU¶rZ6̂arwqZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6â6�$ YZ6|lj_kSghu66̂c6Urwr\6ºÁÂÂ½»Æ¼ºÊ»ÀÆ»¿½ÂÃÆ»ê»ÀÃ¼wa\wZV\U\X6 r\6]µYcwU]Z\X6abXZ\r6Ï6sUVXcV6YZ6wZXXZ6]û]Z6ÂÁÍÄé»¼ÀÊ¾¼îÃî¼½ÀÃÆÁºÍ½Ã¼UpU\X66 �$ YZ6|S_|~ghu6YU\̂6[Z6wÛ6wa\XVUcVZ6 6

oo|ghu6

�k}l6y6ó»ê¾Àº»¼ºÊ»ÀÆ»¿½ÂÃÆ»ê»ÀÃ¼ºÊÍÀ¼]µYcwU]Z\X6qa]µasUXqc¶rZ6Ï6r̂UeZ6ÅîÃîÆ½À¾½Æ»Ç¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼ºÊ»ÀÆ»¿½ÂÃÆ»ê»ÀÃ¼Â½êÌÉ½�½î»¼À¾Ã½ÁÀ¾É»Ç¼Ì¾Æ¼»Ã¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�Ç¼�SZV_6U[R6|6ZX6o_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R6
ÑZ6YZ]U\YZrV6 |lj_kSghu6sarV6r\6]µYcwU]Z\X6ÁëÃ»ÀÍ¼È¼Ì¾ÆÃ½Æ¼ºÊÍÀ»¼Â»ÍÉ»¼ÂÁÍÄé»¼6jxnn_lSghu6sarV6r\6]µYcwU]Z\X6abXZ\r6Ï6sUVXcV6YZ6s[r̂cZrV̂6̂arwqẐ&66�U\̂6[Z6wÛ6a@6[Z6]µYcwU]Z\X6ẐX6abXZ\r6Ï6sUVXcV6YZ6s[r̂6YZ6o6̂arwqẐ_6[Z6]a\XU\X6YZ6[U6VZYZpU\wZ6ẐX6Ure]Z\Xµ6sarV6wqU¶rZ6̂arwqZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6â6�$ YZ6|lj_kSghu66̂c6Urwr\6ºÁÂÂ½»Æ¼ºÊ»ÀÆ»¿½̂XVZ]Z\X6wa\wZV\U\X6 r\6]µYcwU]Z\X6abXZ\r6Ï6sUVXcV6YZ6wZXXZ6]û]Z6ÂÁÍÄé»¼ÀÊ¾¼îÃî¼½ÀÃÆÁºÍ½Ã¼UpU\X66 �$ YZ6|S_|~ghu6YU\̂6[Z6wÛ6wa\XVUcVZ66

|lj_kSghu6sarV6r\6]µYcwU]Z\X6ÁëÃ»ÀÍ¼È¼Ì¾ÆÃ½Æ¼ºÊÍÀ»¼Â»ÍÉ»¼ÂÁÍÄé»6oo|ghu6sarV6r\6]µYcwU]Z\X6ÁëÃ»ÀÍ¼È¼Ì¾ÆÃ½Æ¼º»¼ÌÉÍÂ¼ºÊÍÀ»¼̂arwqZ6

�SSk6y6�ÀÃÆÁºÍÄÃ½ÁÀ¼ºÊÍÀ¼ºÁÂÂ½»Æ¼wa\XZ\U\X6r\Z6vaV]Z6sqUV]UwZrXc¶rZ6YµXZV]c\µZ6wa]]r\Z6Ï6r\Z6̂µVcZ6YZ6]µYcwU]Z\X̂6abXZ\r̂6Ï6sUVXcV6YZ6[U6ar6YẐ6]û]Ẑ6̂arwqZf̂i_6ar6wa\wZV\U\X6r\6
ÑZ6YZ]U\YZrV6 |lj_kS6ghu6 |lj_kSghu6
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XÒsZ6YµXZV]c\µ6YZ6Yc[rXca\6wa]]r\6Ï6r\Z6̂µVcZ6YZ6]µYcwU]Z\X̂6YZ6wZXXZ6À¾ÃÍÆ»Ç¼Ì¾Æ¼»Ã¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�Ç¼��ZV_6U[R6o_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R6fYâ ĉZV6YZ6VµvµVZ\wZ6YZ6̂arwqẐi6666 À���������������Â��������������������������������������������¾������� �����!�����������!�������"����¾�¾¡������������6 *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)* *ø2-1'-1* *ø2-1'-1*.$*$-̄'&$3'1$2-*2°*4)14'$1*/'4*&)*3)5'-3)°4*&24.*3)*&'*'̄&$3'1$2-**�koS6y6�Z]U\YZ6YÑUrXaVĉUXca\6YZ6]ĉZ6̂rV6[Z6]UVwqµ6ÁÍ¼»ËÃ»ÀÂ½ÁÀ¼º»¼¿¾êê»¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼ÅîÃîÆ½À¾½Æ»Ç¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼sVawµYrVZ6YµwZ\XVU[ĉµZ6ar6YZ6VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6wa\wZV\µ_6sUV6ar6Z\6pZVXr6YẐ6UVXcw[Ẑ6x_6�SZV_6U[R6|_6x��_6�x_6U[R6x6ar6l_6�l_6ar6�~_6ar6x¬5-	
�_6�j_6|i6_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66

ÑZ6YZ]U\YZrV6 ~Rjlo6ghu6 oo|ghu6

�koo6y6�Z]U\YZ6YÑUrXaVĉUXca\6YZ6]ĉZ6̂rV6[Z6]UVwqµ6ÁÍ¼»ËÃ»ÀÂ½ÁÀ¼º»¼¿¾êê»¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼ÅîÃîÆ½À¾½Æ»Ç¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼ºîÄ»ÀÃÆ¾É½Âî»¼ÁÍ¼º»¼VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6ê»êëÆ»¼ÄÁÀÄ»ÆÀîÇ¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼���_6�x_6U[R6o_6ar6�}_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66

ÑZ6YZ]U\YZrV6 lRoSS6ghu6 oo|ghu6

66 À������������£��Â��������������������������������������������¾������� �����!�����������!�������"����¾�¾¡����������������6 *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)* *ø2-1'-1* *ø2-1'-1*.$*$-̄'&$3'1$2-*2°*4)14'$1*/'4*&)*3)5'-3)°4*&24.*3)*&'*'̄&$3'1$2-**�koj6y6ó»ê¾Àº»¼ºÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ÁÍ¼»ËÃ»ÀÂ½ÁÀ¼º»¼¿¾êê»¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼ÅîÃîÆ½À¾½Æ»Ç¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼ºîÄ»ÀÃÆ¾É½Âî»¼ÁÍ¼º»¼VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6YZ6VµvµVZ\wZ_6sUV6ar6Z\6pZVXr6YẐ6UVXcw[Ẑ6x_6�SZV_6U[R6|_x��_6�x_6U[R6x6ar6l_6�l_6ar6�~_6ar6x¬5-	
�_6�j_6|#i_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66

ÑZ6YZ]U\YZrV6 oxRjxS6ghu6 oo|ghu6

�kox6y6�Z]U\YZ6YÑUrXaVĉUXca\6YZ6]ĉZ6̂rV6[Z6]UVwqµ6ar6»ËÃ»ÀÂ½ÁÀ¼º»¼¿¾êê»¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼ÅîÃîÆ½À¾½Æ»Ç¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼ºîÄ»ÀÃÆ¾É½Âî»¼ÁÍ¼º»¼VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6ê»êëÆ»¼º»¼Æî�îÆ»ÀÄ»Ç¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼���_6�x_6U[R6o_6ar6�}_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R6
ÑZ6YZ]U\YZrV6 noR|nx6ghu6 oo|ghu6

6 $cÛpmÓjgæçgâclÖjeckgecgdcjÓÒbcnnclcjpgeìÖÒpÓdmkÖpmÓjkgecglmkcgkÒdgncglÖdÛÔ�K6 *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)* *ø2-1'-1* *ø2-1'-1*.$*$-̄'&$3'1$2-*2°*4)14'$1*/'4*&)*3)5'-3)°4*&24.*3)*&'*'̄&$3'1$2-**�kxk6y6%»ÀÁÍÅ»ÉÉ»ê»ÀÃ¼ºÊÍÀ»¼UrXaVĉUXca\6YZ6]ĉZ6̂rV6É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼ÅîÃîÆ½À¾½Æ»Ç¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼À¾Ã½ÁÀ¾É»Ç6Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼x_6�SZV	
�_6U[R6j6ZXmar6|_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R666
ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 ~Rjnk6ghu6 oo|ghu6

�kxj6y6%»ÀÁÍÅ»ÉÉ»ê»ÀÃ¼ºÊÍÀ»¼UrXaVĉUXca\6YZ6]ĉZ6̂rV6É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼ÅîÃîÆ½À¾½Æ»Ç¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼º»¼Æ»ÄÁÀÀ¾½ÂÂ¾ÀÄ»¼êÍÃÍ»ÉÉ»Ç¼ÉÁÆÂ�Í»¼ ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 SoRo|}6ghu6 oo|ghu6
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[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6YZ6VµvµVZ\wZ_6sUV6ar6Z\6Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�Ç¼��ZV	
�_6U[R6j6ZXmar6|_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66�kxS6y6%»ÀÁÍÅ»ÉÉ»ê»ÀÃ¼ºÊÍÀ»¼¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼ÅîÃîÆ½À¾½Æ»Ç¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼º»¼Æ»ÄÁÀÀ¾½ÂÂ¾ÀÄ»¼êÍÃÍ»ÉÉ»Ç¼ÉÁÆÂ�Í»¼[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6wa\wZV\µ_6sUV6ar6Z\6pZVXr6º»¼ÉÊUVXcw[Z6x_6�SZV	
�_6U[R6j6ZXmar6|_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R666

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 SRx|k6ghu6 oo|ghu6

6 $cÛpmÓjg&çgâclÖjeckgecglÓem×mÛÖpmÓjkgeìè��KKÑẐ6Yµvc\cXca\̂6VZsVĉẐ6Ur6̧qUscXVZ6SZV_6�ZwXca\6|6̂a\X6Uss[cwUb[Ẑ6Ï6[U6sVµ̂Z\XZ6̂ZwXca\R6îÊ½ÀÃÆÁºÍÄÃ½ÁÀ¼ºÊÍÀ»¼º»ê¾Àº»¼ºÊ»ËÃ»ÀÂ½ÁÀ¼º»¼¿¾êê»¼Å½¾¼ÍÀ¼¿ÆÁÍÌ»ê»ÀÃ¼º»¼Å¾Æ½¾Ã½ÁÀ¼À»¼º½ÂÌ»ÀÂ»¼Ì¾Â¼ºÍ¼Ì¾ä»ê»ÀÃ¼º»¼É¾¼ÆîÃÆ½ëÍÃ½ÁÀ¼ºÍ»¼ÉÁÆÂ¼ºÊÍÀ»¼ÀÁÍÅ»ÉÉ»¼º»ê¾Àº»¼ºÊ���Ç¼Ì¾Æ¼»Ã¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�û¼ºÍ¼Æ'¿É»ê»ÀÃ*66 À������������������Â�������������������6
LM�TUGtGÅWHGTXRKUIKH̄VIK°vK6 *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)* *ø2-1'-1* *ø2-1'-1*.$*$-̄'&$3'1$2-*2°*4)14'$1*/'4*&)*3)5'-3)°4*&24.*3)*&'*'̄&$3'1$2-**�klx6²6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6YZ6XÒsZ6QÓ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼pµXµVc\UcVZ_6YU\̂6[Z6wUYVZ6YZ6[U6sVawµYrVZ6\UXca\U[Z_6Ì¾Æ¼ÁÍ¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼����6Yr6V·e[Z]Z\X_6[Z6wÛ6µwqµU\X6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6pZVXcwU[R66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 o}x6ghu66 oo|ghu6

�klxU²6ó»ê¾Àº»¼º»¼êÁº½�½Ä¾Ã½ÁÀ¼º»¼ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼º»¼ÃäÌ»¼��¼ºÊÍÀ¼]µYcwU]Z\X6pµXµVc\UcVZ_6YU\̂6[Z6wUYVZ6YZ6[U6sVawµYrVZ6\UXca\U[Z_6Ì¾Æ¼ÁÍ¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼����6Yr6V·e[Z]Z\X_6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6qaVc̀a\XU[R66
ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 o}x6ghu6³6jk|ghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ66

oo|ghu6

6
[M�TUGtGÅWHGTXRKUIKH̄VIK°zK6 *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)* *ø2-1'-1* *ø2-1'-1*.$*$-̄'&$3'1$2-*2°*4)14'$1*/'4*&)*3)5'-3)°4*&24.*3)*&'*'̄&$3'1$2-**�klj6y6ó»ê¾Àº»¼º»¼êÁº½�½Ä¾Ã½ÁÀ¼º»¼ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼º»¼ÃäÌ»¼�J¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼ÅîÃîÆ½À¾½Æ»Ç¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»6\UXca\U[Z_6Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼��	
�.Yr6V·e[Z]Z\X_6[Z6wÛ6µwqµU\X6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6YZ6pUVcUXca\̂6pZVXcwU[Ẑ_6qaVc̀a\XU[Ẑ_6ZXmar6YZ6VµsUVXcXca\6YẐ6X)wqẐR66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 SRljkghu6³6jk|ghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6
oo|ghu6

6 «M�TUGtGÅWHGTXRKUIKH̄VIK°°K6 *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)* *ø2-1'-1* *ø2-1'-1*.$*$-̄'&$3'1$2-*2°*4)14'$1*/'4*&)*3)5'-3)°4*&24.*3)*&'*'̄&$3'1$2-**�kx~6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6QQ6U\U[ÒXc¶rZ6º»¼ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼¾À¾ÉäÃ½�Í»¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼ÅîÃîÆ½À¾½Æ»Ç¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼À¾Ã½ÁÀ¾É»Ç¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼��¬5-	
�.Yr6V·e[Z]Z\X_6[Z6wÛ6µwqµU\X6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6
ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 ~Roo|ghu6³6jk|ghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6

oo|ghu6
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eVarsZ]Z\X6YZ6pUVcUXca\̂6pZVXcwU[Ẑ_6qaVc̀a\XU[Ẑ6ZXmar6YZ6VµsUVXcXca\6YẐ6X)wqẐR666�kxn6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6QQ6w[c\c¶rZ6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼ÅîÃîÆ½À¾½Æ»Ç¼ä¼ÄÁêÌÆ½Â¼ÉÊ¾'ÁÍÃ¼ºÊÍÀ»¼»ÂÌ'Ä»¼Ä½ëÉ»¼YẐXc\µZ6Ï6[U6wa\̂a]]UXca\6qr]Uc\Z_6YU\̂6[Z6wUYVZ6ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼À¾Ã½ÁÀ¾É»Ç¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼S|¬5-	
�.Yr6V·e[Z]Z\X_6[Z6wÛ6µwqµU\X6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6YZ6pUVcUXca\̂6pZVXcwU[Ẑ_6qaVc̀a\XU[Ẑ6ZXmar6YZ6VµsUVXcXca\6YẐ6X)wqẐR666

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 lR~j}ghu6³6lklghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6
oo|ghu6

6 À���������������Â���������������������������¾������� �����!�����������!�������"����¾�¾¡������������6
LM�TUGtGÅWHGTXRKUIKH̄VIK°vK6 *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)* *ø2-1'-1* *ø2-1'-1*.$*$-̄'&$3'1$2-*2°*4)14'$1*/'4*&)*3)5'-3)°4*&24.*3)*&'*'̄&$3'1$2-**�kll6y6ó»ê¾Àº»¼º»¼êÁº½�½Ä¾Ã½ÁÀ¼º»¼ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼º»¼ÃäÌ»¼��¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼ÅîÃîÆ½À¾½Æ»Ç¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼º»¼VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6wa\wZV\µÇ¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�¼Yr6V·e[Z]Z\X_6[Z6wÛ6µwqµU\X6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6pZVXcwU[R66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 nxx6ghu66 nxx6ghu66

�kllU6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6QÓ6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼ÅîÃîÆ½À¾½Æ»Ç¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼YZ6VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6wa\wZV\µÇ¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�¼ºÍ¼V·e[Z]Z\X_6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6qaVc̀a\XU[R66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 nxx6ghu6³6Sxjghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6
oo|ghu6

6
[M�TUGtGÅWHGTXRKUIKH̄VIK°zK6 *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)* *ø2-1'-1* *ø2-1'-1*.$*$-̄'&$3'1$2-*2°*4)14'$1*/'4*&)*3)5'-3)°4*&24.*3)*&'*'̄&$3'1$2-**�kl|6y6ó»ê¾Àº»¼º»¼êÁº½�½Ä¾Ã½ÁÀ¼º»¼ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼º»¼ÃäÌ»¼�J¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼ÅîÃîÆ½À¾½Æ»Ç¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼º»¼VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6wa\wZV\µ_6Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼û¼ºÍ¼V·e[Z]Z\X_6[Z6wÛ6µwqµU\X6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6pZVXcwU[6ZXmar6YZ6VµsUVXcXca\6YẐ6X)wqẐR666

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 nklghu6³6Sxjghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6 nklghu6sarV6r\Z6]UV¶rZ66ÓsY6YZ6YZr¹6]UV¶rZâ6oo|ghu6

6 «M�TUGtGÅWHGTXRKUIKH̄VIK°°K6 *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)* *ø2-1'-1* *ø2-1'-1*.$*$-̄'&$3'1$2-*2°*4)14'$1*/'4*&)*3)5'-3)°4*&24.*3)*&'*'̄&$3'1$2-**�kxo6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6QQ6w[c\c¶rZ6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼ÅîÃîÆ½À¾½Æ»Ç¼ä¼ÄÁêÌÆ½Â¼ÉÊ¾'ÁÍÃ¼ºÊÍÀ»¼»ÂÌ'Ä»¼Ä½ëÉ»¼º»ÂÃ½Àî»¼È¼É¾¼ÄÁÀÂÁêê¾Ã½ÁÀÇ¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼sVawµYrVZ6YZ6VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6
ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 jR|Soghu6³6ox|ghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6

oo|ghu6
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zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6wa\wZV\µ_6sUV6ar6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�þ¼ºÍ¼Æ'¿É»ê»ÀÃÇ¼É»¼Ä¾Â¼îÄéî¾ÀÃ¼Å½¾¼ÍÀ»¼sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6pZVXcwU[6ZXmar6YZ6VµsUVXcXca\6YẐ6X)wqẐR666�kx}6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6QQ6U\U[ÒXc¶rZ6º»¼ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼ÅîÃîÆ½À¾½Æ»Ç¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼YZ6VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6wa\wZV\µ_6Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�k6Yr6V·e[Z]Z\X_6[Z6wÛ6µwqµU\X6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6pZVXcwU[6ZXmar6YZ6VµsUVXcXca\6YẐ6X)wqẐR66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 }k|ghu6³6Sxjghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6 oo|ghu6

6 À������������£��Â���������������������������¾������� �����!�����������!�������"����¾�¾¡����������������7 LM�TUGtGÅWHGTXRKUIKH̄VIK°vK6 *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)* *ø2-1'-1* *ø2-1'-1*.$*$-̄'&$3'1$2-*2°*4)14'$1*/'4*&)*3)5'-3)°4*&24.*3)*&'*'̄&$3'1$2-**�kl~6y6ó»ê¾Àº»¼º»¼êÁº½�½Ä¾Ã½ÁÀ¼º»¼ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼º»¼ÃäÌ»¼��¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼ÅîÃîÆ½À¾½Æ»Ç¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼º»¼VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6YZ6VµvµVZ\wZ_6Ì¾Æ¼ÁÍ¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�¼ºÍ¼V·e[Z]Z\X_6[Z6wÛ6µwqµU\X6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6pZVXcwU[R66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 SRk~|6ghu66 oo|ghu6

�kl~U6y6ó»ê¾Àº»¼º»¼êÁº½�½Ä¾Ã½ÁÀ¼º»¼ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼º»¼ÃäÌ»¼��¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼ÅîÃîÆ½À¾½Æ»Ç¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼º»¼VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6YZ6VµvµVZ\wZ_6Ç¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�¼ºÍ¼V·e[Z]Z\X_6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6qaVc̀a\XU[R66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 SRk~|6ghu³jo}ghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ66
oo|ghu6

6
[M�TUGtGÅWHGTXRKUIKH̄VIK°zK6 *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)* *ø2-1'-1* *ø2-1'-1*.$*$-̄'&$3'1$2-*2°*4)14'$1*/'4*&)*3)5'-3)°4*&24.*3)*&'*'̄&$3'1$2-**�kln6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6XÒsZ6Qz6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼ÅîÃîÆ½À¾½Æ»Ç¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼º»¼VZwa\\Uĉ̂U\wZ6]rXrZ[[Z_6[aV̂¶rZ6[U6zZ[ec¶rZ6ẐX6gXUX6]Z]bVZ6YZ6VµvµVZ\wZ6sUV6ar6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼û¼ºÍ¼V·e[Z]Z\X_6[Z6wÛ6µwqµU\X6pcU6r\Z6sVawµYrVZ6YZ6eVarsZ]Z\X6pZVXcwU[6ZXmar6YZ6VµsUVXcXca\6YẐ6X)wqẐR66

ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 SRlSoghu6³6jo}ghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6
oo|ghu6

* «M�TUGtGÅWHGTXRKUIKH̄VIK°°K6 *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)* *ø2-1'-1* *ø2-1'-1*.$*$-̄'&$3'1$2-*2°*4)14'$1*/'4*&)*3)5'-3)°4*&24.*3)*&'*'̄&$3'1$2-**�kxx6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6w[c\c¶rZ6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼º»¼ÃäÌ»¼��¼ÄÉ½À½�Í»¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼ÅîÃîÆ½À¾½Æ»Ç¼ä¼ÄÁêÌÆ½Â¼ÉÊ¾'ÁÍÃ¼ºÊÍÀ»¼Ẑs·wZ6wcb[Z6YẐXc\µZ6Ï6[U6wa\̂a]]UXca\6qr]Uc\Z_6º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼ºÊÍÀ»¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼º»¼Æ»ÄÁÀÀ¾½ÂÂ¾ÀÄ»¼
ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 SjRkS|ghu6³6}kkghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ66

oo|ghu6
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ÑZ6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���6 SSR|S|ghu6³6jo}ghu6sUV6]UV¶rZ6r̂ss[µ]Z\XUcVZ6
oo|ghu6

* KGÔÖÕmpdcg&çgGnKpÒdcgpÖdembcgeckgeÓkkmcdkgeÒg×ÖmpgeÒgpmpÒnÖmdcgecgnìè��gÓÒgeÒgeclÖjecÒdK* *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)* *ø2-1'-1*�¹¹¹6y666�Z]U\YZ6YZ6vc\U[ĉUXca\6Yr6Yâ ĉZV6UsV·̂6Vµsa\̂Z6Ur¹6¶rẐXca\̂6YZ6ÉÊ�L��M¼Æ»É¾Ã½Å»Â¼¾ÍË¼ºÁÄÍê»ÀÃÂ¼ÀîÄ»ÂÂ¾½Æ»Â¼È¼É¾¼ÄÉ,ÃÍÆ»¼º»¼É¾¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼ºÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼É»¼ê¾ÆÄéî¼ºÍ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½À¼ÁÍ¼pµXµVc\UcVZ6UryYZ[Ï6Yr6Yµ[Uc6YZ6̂c¹6̂Z]¾½À»Â¼½êÌÁÂî¼Ì¾Æ¼ÉÊ�L��M¼66
ÑZ6YZ]U\YZrV6 ~nn6ghu6

�¹¹¹6²6�Z]U\YZ6YZ6vc\U[ĉUXca\6Yr6Yâ ĉZV6UsV·̂6Vµsa\̂Z6Ur¹6¶rẐXca\̂6YZ6ÉÊ�L��M¼Æ»É¾Ã½Å»Â¼¾ÍË¼ºÁÄÍê»ÀÃÂ¼ÀîÄ»ÂÂ¾½Æ»Â¼È¼É¾¼ÄÉ,ÃÍÆ»¼º»¼É¾¼ÌÆÁÄîºÍÆ»¼º»¼Æ»ÀÁÍÅ»ÉÉ»ê»ÀÃ¼ÁÍ¼º»¼êÁº½�½Ä¾Ã½ÁÀ¼º»¼ÉÊ���¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ÍÂ¾¿»¼qr]Uc\6ar6pµXµVc\UcVZ6UryYZ[Ï6Yr6Yµ[Uc6Y»¼Â½Ë¼Â»ê¾½À»Â¼½êÌÁÂî¼Ì¾Æ¼ÉÊ�L��M¼66
î»¼Ã½ÃÍÉ¾½Æ»¼º»¼ÉÊ���6 o~kghu66

6 K�wWVGHOIK̀MK�I]WXUIRKOIJWHGSIRKWQÆKIÆV�OG]IXHWHGTXRKÅJGXGNQIRK6 *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)* *ø2-1'-1*�Sk~6y6ó»ê¾Àº»¼ºÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼ÌÁÍÆ¼É¾¼ÄÁÀºÍ½Ã»¼ºÊÍÀ¼»ÂÂ¾½¼ÄÉ½À½�Í»¼ºÊÍÀ¼]µYcwU]Z\X6Ï6r̂UeZ6pµXµVc\UcVZÇ¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�¬50¬5
�_6Ñac6r̂V6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R6 î»¼ÌÆÁêÁÃ»ÍÆ¼º»¼ÉÊ»ÂÂ¾½6 Son_lj6ghu6sUV6]µYcwU]Z\X6Z¹sµVc]Z\XU[6
�S}|6y6ðÁÃ½�½Ä¾Ã½ÁÀ¼¾ÍÌÆ'Â¼º»¼ÉO�L��M¼º»¼ÉÊ½ÀÃ»ÀÃ½ÁÀ¼ºO»ÀÃ¾ê»Æ¼ÉÊ½ÀÅ»ÂÃ½¿¾Ã½ÁÀ¼ÄÉ½À½�Í»¼ÄÁêê»ÆÄ½¾É»¼ºÊÍÀ¼º½ÂÌÁÂ½Ã½�¼êîº½Ä¾ÉÇ¼ä¼ÄÁêÌÆ½Â¼ºÊÍÀ¼YĉsâcXcv6]µYcwU[6c]s[U\XUb[Z6UwXcv_6sUV6ar6Z\6pZVXr6YẐ6UVXcw[Ẑ6SZV��_6�|_6ZX6S|��_6�j_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66

ÑZ6vUbVcwU\X6ar6̂a\6]U\YUXUcVZ6 ~R}~j6ghu6

* K�wWVGHOIK\MKÇOTYOW]]IKOIJWHGtK�KJWK]GRIK�KUGRVTRGHGTXKUIK]�UGÅW]IXHRKIXKSQIKUËQXKQRWYIKÅT]VWRRGTXXIJKIHKVOTYOW]]IK]�UGÅWJKUËQOYIXÅIKVTQOKQXK]�UGÅW]IXHK* *�'$1*(÷-÷4'1)°4** ü)3)̄'#&)** *ø2-1'-1*�jjj6y6ó»ê¾Àº»¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼Ì½»º¼ºÊÍÀ¼ÌÆÁ¿Æ¾êê»¼Æ»É¾Ã½�¼È¼É¾¼ê½Â»¼È¼YĉsâcXca\6YZ6]µYcwU]Z\X̂6Z\6prZ6YÑr\6r̂UeZ6wa]sÛ ĉa\\Z[_6sUV6ar6»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�¬5-	
�_6�SZV_6j#i_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66
î»¼º»ê¾Àº»ÍÆÇ¼È¼ÉÊ»ËÄ»ÌÃ½ÁÀ¼ºÍ¼ê½À½ÂÃÆ»¼º»Â¼ÓvvUcVẐ6̂awcU[Ẑ6 S~Rojo6ghu6

�jj|6²6%î»Å¾ÉÍ¾Ã½ÁÀ¼ºÊÍÀ¼ÌÆÁ¿Æ¾êê»¼Æ»É¾Ã½�¼È¼É¾¼ê½Â»¼È¼º½ÂÌÁÂ½Ã½ÁÀ¼º»¼]µYcwU]Z\X̂6Z\6prZ6ºOÍÀ¼ÍÂ¾¿»¼ÄÁêÌ¾ÂÂ½ÁÀÀ»É¼ÂÍÆ¼ë¾Â»¼º»¼ÉÊîÃ¾Ã¼º»¼É¾¼ÂÄ½»ÀÄ»¼Ì¾Æ¼ÉÊ�L��M¼»Ã¼É»Â¼êÁº½�½Ä¾Ã½ÁÀÂ¼ÂÍëÂÃ¾ÀÃ½»ÉÉ»Â¼¾Í¼ÌÆÁ¿Æ¾êê»Ç¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�¬5-	
�_6�SZV_6j#i_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66
î»¼º»ê¾Àº»ÍÆÇ¼È¼ÉÊ»ËÄ»ÌÃ½ÁÀ¼ºÍ¼ê½À½ÂÃÆ»¼º»Â¼ÓvvUcVẐ6̂awcU[Ẑ6 jRxlS6ghu6

�jjn6y6ó»ê¾Àº»¼º»¼ê½Â»¼ÂÍÆ¼Ì½»º¼ºÊÍÀ¼ÌÆÁ¿Æ¾êê»¼êîº½Ä¾É¼ºOÍÆ¿»ÀÄ»¼sarV6r\6]µYcwU]Z\X_6Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�¬5-	
�_6�SZV_6|#i_6Ñac6r̂V6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66
î»¼º»ê¾Àº»ÍÆÇ¼È¼ÉÊ»ËÄ»ÌÃ½ÁÀ¼ºÍ¼ê½À½ÂÃÆ»¼º»Â¼ÓvvUcVẐ6̂awcU[Ẑ6 SSRj}x6ghu6
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�jjo6²6%î»Å¾ÉÍ¾Ã½ÁÀ¼ºÊÍÀ¼ÌÆÁ¿Æ¾êê»¼êîº½Ä¾É¼ºOÍÆ¿»ÀÄ»¼ÌÁÍÆ¼ÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼ÂÍÆ¼ë¾Â»¼º»¼ÉÊîÃ¾Ã¼º»¼É¾¼ÂÄ½»ÀÄ»¼Ì¾Æ¼ÉÊ�L��M¼»Ã¼É»Â¼êÁº½�½Ä¾Ã½ÁÀÂ¼ÂÍëÂÃ¾ÀÃ½»ÉÉ»Â¼¾Í¼ÌÆÁ¿Æ¾êê»Ç¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼x¬5-	
�_6�SZV_6|#i_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66
î»¼º»ê¾Àº»ÍÆÇ¼È¼ÉÊ»ËÄZsXca\6Yr6]c\ĉXVZ6YẐ6ÓvvUcVẐ6̂awcU[Ẑ6 jRnSk6ghu6

*�wWVGHOIK_MK°]VTOHWHGTXKVWOWJJ�JIKUIK]�UGÅW]IXHRK�KQRWYIKwQ]WGXKIHKS�H�OGXWGOIK6 *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)** *ø2-1'-1*¤©§±6y6ó»ê¾Àº»¼ºÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼ºÊ½êÌÁÆÃ¾Ã½ÁÀ¼Ì¾Æ¾ÉÉ'É»¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½ÀÇ¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼��	
�_6�SZV_6U[R6|_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66
ÑZ6YZ]U\YZrV6 SRk|l6ghu6

¤©§·6²6�Z]U\YZ6YZ6VZ\arpZ[[Z]Z\X6ºÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼ºÊ½êÌÁÆÃ¾Ã½ÁÀ¼Ì¾Æ¾ÉÉ'É»¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼éÍê¾½À»Ç¼ÉÁÆÂ�Í»¼ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼»ÂÃ¼¾ÆÆ½Åî»¼È¼ÂÁÀ¼Ã»Æê»Ç¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼��	
�_6�SZV_6U[R6|_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\XR66
î»¼Ã½ÃÍÉ¾½Æ»¼º»¼ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼ºÊ½êÌÁÆÃ¾Ã½ÁÀ¼Ì¾Æ¾ÉÉ'É»6 SRk|lghu6

¤©§¦6y6�Z]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YZ6ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼ºÊ½êÌÁÆÃ¾Ã½ÁÀ¼Ì¾Æ¾ÉÉ'É»¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼éÍê¾½À»Ç¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼��	
�_6�SZV_6U[R6|_6Ñac6r̂V6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R666
î»¼Ã½ÃÍÉ¾½Æ»¼º»¼ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼ºÊ½êÌÁÆÃ¾Ã½ÁÀ¼Ì¾Æ¾ÉÉ'É»6 ~}Sghu6

¤©±¥*y6ó»ê¾Àº»¼ºÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼ºÊ½êÌÁÆÃ¾Ã½ÁÀ¼Ì¾Æ¾ÉÉ'É»6ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼ÅîÃîÆ½À¾½Æ»Ç¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼��	
�_6�SZV_6U[R6|_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R666
ÑZ6YZ]U\YZrV6 SRn|~_ljghu6

�SxkU6y6ó»ê¾Àº»¼º»¼êÁº½�½Ä¾Ã½ÁÀ¼º»¼ÉÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼ºÊ½êÌÁÆÃ¾Ã½ÁÀ¼Ì¾Æ¾ÉÉ'É»¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼ÅîÃîÆ½À¾½Æ»Ç¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼��	
�_6�SZV_6U[R6|_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66
ÑZ6YZ]U\YZrV6 x|}_nn6ghu6

** GÔÖÕmpdcgPçgGcdpm×mÛÖpkgeìcQÕÓdpÖpmÓjK6 *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)** *ø2-1'-1*ó��û*¼óîÉ½ÅÆ¾ÀÄ»¼ºÊÍÀ¼Ä»ÆÃ½�½Ä¾Ã¼ºÊ»ËÌÁÆÃ¾Ã½ÁÀ¼ÌÁÍÆ¼ÍÀ¼º½ÂÌÁÂ½Ã½�¼êîº½Ä¾ÉÇ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼��¼Â»ÌÃ½»Â¼º»¼É¾¼ÉÁ½¼ÂÍÆ¼É»Â¼êîº½Ä¾ê»ÀÃÂÇ¼ÉÍ¼ÄÁÀ'Á½ÀÃ»ê»ÀÃ¼¾Å»Ä¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�ë½ÂÇ¼��Ç¼Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂_6666
ÑZ6YZ]U\YZrV6 So}ghu6

** �wWVGHOIKÊMKÇQPJGÅGH�KVTQOKJIRK]�UGÅW]IXHRK�KQRWYIKwQ]WGXK6 *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)** *ø2-1'-1*¤́ ±́6²6ðÁÃ½�½Ä¾Ã½ÁÀ¼º»¼ÌÍëÉ½Ä½Ãî¼¾ÍÌÆ'Â¼ºÍ¼ÌÍëÉ½Ä¼»À¼�¾Å»ÍÆ¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½ÀÇ¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼ûÇ¼��Ç¼¾É*¼�Z_6Ñac6r̂V6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66
ÑZ6XcXr[UcVZ6ºÊ���6 ox}6ghu6

¤́ ±́'6²6uZ\arpZ[[Z]Z\X6YZ6[U6\aXcvcwUXca\6YZ6srb[cwcXµ6UrsV·̂6Yr6srb[cw6Z\6�¾Å»ÍÆ¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½ÀÇ¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼ûÇ¼��Ç¼U[R6SZV_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66
î»¼Ã½ÃÍÉ¾½Æ»¼ºÊ���¼�Í½¼¾¼ÀÁÃ½�½î¼É¾¼srb[cwcXµ6 j~oghu6

¤́ ·́6²6�Z]U\YZ6YZ6pĉU6sarV6[U6srb[cwcXµ6VUYcasqa\c¶rZ6ZX6Xµ[µpĉrZ[[Z6ÌÁÍÆ¼É»Â¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½À¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼û_6�j_6U[R6j_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66
î»¼Ã½ÃÍÉ¾½Æ»¼ºÊ���6 }ox6ghu6

¤́ ·́U²6ó»ê¾Àº»¼º»¼Æ»ÀÁÍÅ»ÉÉ»ê»ÀÃ¼ºÊÍÀ¼Å½Â¾¼ÌÁÍÆ¼É¾¼ÌÍb[cwcXµ6VUYcasqa\c¶rZ6ZX6Xµ[µpĉrZ[[Z6sarV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X6Ï6r̂UeZ6qr]Uc\6sUV6ar6»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼û_6�j_6U[R6j_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66
î»¼Ã½ÃÍÉ¾½Æ»¼ºÊ���¼�Í½¼¾¼ÍÀ¼Å½Â¾6 nl~6ghu6

** *
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GÔÖÕmpdcg	çgâclÖjecgeìÖÕÕdÓêÖpmÓjgeckgÖÛpmbmp�kgÖeempmÓjjcnnckgecg]GXG]GRWHGTXKUIRKOGRNQIRK* *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)** *ø2-1'-1**¤́ ¦́6²6ó»ê¾Àº»¼½À½Ã½¾É»¼ºÊÍÀ¼ÁÍ¼ÌÉÍÂ½»ÍÆÂ¼Ã½ÃÍÉ¾½Æ»ñÂò¼ºÊ���¼ºÊ¾ÌÌÆÁë¾Ã½ÁÀ¼ºÊ¾ÄÃ½Å½ÃîÂ¼¾ºº½Ã½ÁÀÀ»ÉÉ»Â¼º»¼ê½À½ê½Â¾Ã½ÁÀ¼º»Â¼Æ½Â�Í»Â¼ÌÁÍÆ¼ÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½ÀÇ¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�Ç¼�SZV)2	
�_6U[Rn_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66
ÑZ6ar6[Ẑ6XcXr[UcVZñÂò¼º»¼ÉÊ���¼6 xR|okRn}6ghu_6¶rc6ẐX6Ycpĉµ6Z\XVZ6[Ẑ6YcvvµVZ\X̂6XcXr[UcVẐ6sUV6[Z6\a]bVZ6YZ6Ã½ÃÍÉ¾½Æ»Â¼ÂÊ½É¼ä¼»À¼U6s[r̂cZrV̂6¤́ ¦́#6²6ó»ê¾Àº»¼ºÊÍÀ¼ÁÍ¼ÌÉÍÂ½»ÍÆÂ¼Ã½ÃÍÉ¾½Æ»ñÂò¼ºÊ���¼ºÊÍÀ»¼êÁº½�½Ä¾Ã½ÁÀ¼ºÊ¾ÄÃ½Å½ÃîÂ¼¾ºº½Ã½ÁÀÀ»ÉÉ»Â¼º»¼ê½À½ê½Â¾Ã½ÁÀ¼º»Â¼Æ½Â�Í»Â¼ÌÁÍÆ¼ÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½ÀÇ¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�Ç¼�SZV)2	
�_6U[Rn_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66
î»¼Ã½ÃÍÉ¾½Æ»¼º»¼ÉÊ���¼�6̧qU¶rZ6XcXr[UcVZ6ºÊ���*6 jRSSxR~|6ghu_6¶rc6ẐX6Ycpĉµ6Z\XVZ6[Ẑ6YcvvµVZ\X̂6XcXr[UcVẐ6sUV6[Z6\a]bVZ6YZ6Ã½ÃÍÉ¾½Æ»Â¼ÂÊ½É¼ä¼»À¼U6s[r̂cZrV̂6¤́ ¦́#6²6ó»ê¾Àº»¼½À½Ã½¾É»¼ºÊÍÀ¼Ã½ÃÍÉ¾½Æ»¼ºÊ���¼ºÊ¾ÌÌÆÁë¾Ã½ÁÀ¼ºÊ¾ÄÃ½Å½ÃîÂ¼¾ºº½Ã½ÁÀÀ»ÉÉ»Â¼º»¼ê½À½ê½Â¾Ã½ÁÀ¼º»Â¼Æ½Â�Í»Â¼ÌÁÍÆ6r\6êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼È¼ÍÂ¾¿»¼éÍê¾½À¼¾ÍÃÁÆ½Âî¼ÄÁÀ�ÁÆêîê»ÀÃ¼È¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼���_6YZ6[U6[ac6Yr6jo6]Uc6S}xn6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂_66ÁÍ¼º»ê¾Àº»¼ºÊ¾ÌÌÆÁë¾Ã½ÁÀ¼ºÊÍÀ¼Ã½ÃÍÉ¾½Æ»¼ºÊ���¼ºÊÍÀ»¼É»ÃÃÆ»¼ºÊ½À�ÁÆê¾Ã½ÁÀ¼È¼ÉÊ¾ÃÃ»ÀÃ½ÁÀ¼º»Â¼ÌÆÁ�»ÂÂ½ÁÀÀ»ÉÂ¼º»¼É¾¼Â¾ÀÃî¼ÄÁÀÄ»ÆÀ¾ÀÃ¼YẐ6VZwa]]U\YUXca\̂6YZ6]c\c]ĉUXca\6YẐ6Vĉ¶rẐ6sarV6[Z6]µYcwU]Z\X6ÄÁÀÄ»ÆÀîÇ¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�Ç¼��ZV)2	
�_6U[Rn_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66

î»¼Ã½ÃÍÉ¾½Æ»¼º»¼ÉÊ���¼6 jRSSxR~|6ghu6

**GÔÖÕmpdcg÷øçgâclÖjeckgeìÖÕÕdÓêÖpmÓjgeckgÖÛpmbmp�kgecgáckpmÓjgeckgdmkÜÒckK6¤©±µ*�*6Þ¾É½º¾Ã½ÁÀ¼ºÊÍÀ»¼É»ÃÃÆ»¼¾ÍË¼ÌÆÁ�»ÂÂ½ÁÀÀ»ÉÂ¼º»¼É¾¼Â¾ÀÃî¼ñó½Æ»ÄÃ¼�ZU[XqwUVZ6tVavẐ ĉa\U[6̧a]]r\cwUXca\̂6²6óR�(ò¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼x_6�SZV)2	
�_6U[Rn_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R6R6 î»¼Ã½ÃÍÉ¾½Æ»¼º»¼ÉÊ���6 jx|lghu6
**GÔÖÕmpdcg÷÷çgâclÖjeckgeìÖbmkgSgnìèT�U$K7 $cÛpmÓjg÷çgâclÖjeckgeìÖbmkgkÛmcjpm×mÜÒcõgpcÛÔjmÜÒcgÓÒgd�áÒnÖpÓmdc7K *�'$1*(÷-÷4'1)°4* ü)3)̄'#&)* *ø2-1'-1* *ø2-1'-1*.$*4),°.*3)*̄'&$3'1$2-*3)*&'*VWXYZVW[\Y][̂_̀abcd*�Sjo6y6ó»ê¾Àº»¼ºÊÍÀ¼¾Å½Â¼Ã»ÄéÀ½ÄÁyVµe[Z]Z\XUcVZ6ar6ÂÄ½»ÀÃ½�½�Í»Ç¼È¼ÌÆÁÌÁÂ¼ºÊÍÀ»¼¶rẐXca\6sVµwĉZ6̂sµwcvc¶rZ6Æ»É¾Ã½Å»¼È¼É¾¼Æ»Äé»ÆÄé»¼»Ã¼¾Í¼ºîÅ»ÉÁÌÌ»ê»ÀÃ¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼ñÃäÌ»¼�òÇ¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼x�
E
�_6�SZV_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R666

ÑZ6YZ]U\YZrV6 jRSxx_}}6ghu6 kghu6

�Sjx6y6ó»ê¾Àº»¼ºÊÍÀ¼¾Å½Â¼ÂÄ½»ÀÃ½�½�Í»Ç¼È¼ÌÆÁÌÁÂ¼º»¼]r[Xcs[Ẑ6¶rẐXca\̂6¶rc6wa\wZV\Z\X6YẐ6ÛsZwX̂6fsVµyiw[c\c¶rẐ6ZXmar6wqc]cwaysqUV]UwZrXc¶rẐ6VZ[UXcv̂6Ï6[U6Æ»Äé»ÆÄé»¼»Ã¼¾Í¼ºîÅ»ÉÁÌÌ»ê»ÀÃ¼ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼ñÃäÌ»¼��òÇ¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼��
E
�_6�SZV_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66

ÑZ6YZ]U\YZrV6 S|RkkS_}n6ghu6 kghu6

�Sjl6y6ó»ê¾Àº»¼ºÊÍÀ¼¾Å½Â¼ê½ËÃ»Ç¼È¼ÌÆÁÌÁÂ¼º»¼êÍÉÃ½ÌÉ»Â¼¶rẐXca\̂6¶rc6wa\wZV\Z\X6Ur̂ ĉ6bcZ\6YẐ6ÛsZwX̂6XZwq\cwayVµe[Z]Z\XUcVẐ6¶rZ6fsVµyiw[c\c¶rẐ6ZXmar6wqc]cwaysqUV]UwZrXc¶rẐ6VZ[UXcv̂6Ï6[U6VZwqZVwqZ6ZX6Ur6YµpZ[assZ]Z\X66ºÊÍÀ¼êîº½Ä¾ê»ÀÃ¼ñÃäÌ»¼���òÇ¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼x�
E
�_6�SZV_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66

ÑZ6YZ]U\YZrV6 SlR||o_}n6ghu6 kghu6

* $cÛpmÓjgæçgâclÖjeckgeìÖbmkgd�áÒnÖpÓmdcgdcnÖpm×gSgÒjcglÖdÜÒcgÓlêdcnncK6 �ÁÍÆ¼ÉÊ¾ÌÌÉ½Ä¾Ã½ÁÀ¼º»¼É¾¼ÌÆîÂ»ÀÃ»¼Â»ÄÃ½ÁÀÇ¼ÁÀ¼»ÀÃ»Àº¼Ì¾Æ¼e6Upĉ6VZ[UXcv6Ï6r\Z6]UV¶rZ6a]bVZ[[Z6�6â6r\6Upĉ6wa\wZV\U\X6[U6wVµUXca\6ºÊÍÀ»¼ÀÁÍÅ»ÉÉ»¼ê¾Æ�Í»¼ÁêëÆ»ÉÉ»Ç¼É¾¼êÁº½�½Ä¾Ã½ÁÀ¼ÁÍ¼ÉÊ»ËÃ»ÀÂ½ÁÀ¼ºÊÍÀ»¼ê¾Æ�Í»¼ÁêëÆ»ÉÉ»¼»Ë½ÂÃ¾ÀÃ»Ç¼ÁÍ¼ÉÊÍÃ½É½Â¾Ã½ÁÀ¼ÁÍ¼É¾¼
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]aYcvcwUXca\6YZ6XarX6̂rvvc¹Z_6ZX6wZ6sarV6wZ6¶rc6wa\wZV\Z6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂6Ï6r̂UeZ6qr]Uc\6\a\6̂ar]ĉ6Ï6sVẐwVcsXca\_6Z\6YZqaV̂6º»¼ÃÁÍÃ»¼º»ê¾Àº»¼ºÊ���¼ÁÍ¼ºÊ»ÀÆ»¿½ÂÃÆ»ê»ÀÃ¼»Ã¼º»¼êÁº½�½Ä¾Ã½ÁÀ¼º»¼Ä»Â¼º»ÆÀ½»ÆÂ*66 *�'$1*(÷-÷4'1)°4** ü)3)̄'#&)** *ø2-1'-1*�Sk|6²6ó»ê¾Àº»¼ºÊ¾Å½Â¼Æ»É¾Ã½�¼È¼ÍÀ»¼ê¾Æ�Í»¼ÁêëÆ»ÉÉ»¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�Â»Ë½»ÂÇ¼Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R6666 ÑZ6XcXr[UcVZ6YẐ6ÓTT6ar6YẐ6Z\VZeĉXVZ]Z\X̂6 SRkkn6ghu6
* K�wWVGHOIKL[MKvXWJ̄RIKUIRK]WHG�OIRKVOI]G�OIRKQHGJGR�IRKVWOKJIRKVwWO]WÅGIXRKUËTttGÅGXIK6 *�'$1*(÷-÷4'1)°4** ü)3)̄'#&)** *ø2-1'-1*�¹¹¹\Z�6y6ó»ê¾Àº»¼ºÊÍÀ»¼¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼¿îÀîÆ¾É»¼º»¼�¾ëÆ½Ä¾Ã½ÁÀÇ¼wa\vaV]µ]Z\X6Ï6[U6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66 ÑZ6YZ]U\YZrV6 xRoljghu6
�S~n6²6ó»ê¾Àº»¼ºÊ¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼ÁÍ¼º»¼êÁº½�½Ä¾Ã½ÁÀ¼ºÊÍÀ»¼¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼º»¼�¾ëÆ½Ä¾Ã½ÁÀ¼ºÊÍÀ»¼ê¾Ã½'Æ»¼ÌÆ»ê½'Æ»¼ÁÍ¼º»¼º½ÂÃÆ½ëÍÃ½ÁÀ¼ºÊÍÀ»¼ê¾Ã½'Æ»¼sVZ]c·VZ6vUbVc¶rµZ6YU\̂6r\6UrXVZ6gXUXy]Z]bVZ_6wa\vaV]µ]Z\X6Ï6[U6Ñac6r̂V6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂_6È¼ÉÊ»ËÄ»ÌÃ½ÁÀ¼º»Â¼êÁº½�½Ä¾Ã½a\̂6saVXU\X6̂rV6[U6¿¾êê»¼º»Â¼ÄÁÀº½Ã½ÁÀÀ»ê»ÀÃÂ¼º»¼É¾¼ê¾Ã½'Æ»¼ÌÆ»ê½'Æ»¼»Ã¼ÂÍÆ¼ÉÊ½º»ÀÃ½Ãî¼ÁÍ¼ÉÊ¾ºÆ»ÂÂ»¼ºÍñº»Âò¼ÌÆÁºÍÄÃ»ÍÆñÂò��ÁÍÆÀ½ÂÂ»ÍÆñÂò¼º»¼É¾¼ê¾Ã½'Æ»¼sVZ]c·VZ6Uw¶rĉZR66

ÑZ6vUbVcwU\X6 }|ghu6

�S~x6²6Þ¾É½º¾Ã½ÁÀ¼ºÊÍÀ»¼º»ê¾Àº»¼ºÊ»Ë¾ê»À¼ºÊÍÀ»¼ÀÁÍÅ»ÉÉ»¼êÁÀÁ¿Æ¾Ìé½»¼ÁÍ¼ºÊÍÀ»¼êÁÀÁ¿Æ¾Ìé½»¼ÆîÅ½Âî»¼ÀîÄ»ÂÂ½Ã¾ÀÃ¼ÍÀ»¼¾À¾ÉäÂ»¼YZ6[UbaVUXacVZ_6sUV6[U6̧a]]ĉ̂ca\6YZ6[U6tqUV]UwasµZ6sarV6r\Z6]UXc·VZ6ÌÆ»ê½'Æ»¼�Í½¼ÀÊ»ÂÃ¼Ì¾Â¼ºîÄÆ½Ã»¼º¾ÀÂ¼ÍÀ»¼Ìé¾Æê¾ÄÁÌî»Ç¼ÄÁÀ�ÁÆêîê»ÀÃ¼Ï6[U6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66
ÑZ6vUbVcwU\X6 S}~ghu6

�S~xU6y6#Å¾ÉÍ¾Ã½ÁÀ¼ºÊÍÀ»¼º»ê¾Àº»¼ºÊ»Ë¾ê»À¼ºÊÍÀ»¼ÀÁÍÅ»ÉÉ»¼êÁÀÁ¿Æ¾Ìé½»¼ÁÍ¼ºÊÍÀ»¼êÁÀÁ¿Æ¾Ìé½»¼ÆîÅ½Âî»¼ÀîÄ»ÂÂ½Ã¾ÀÃ¼ÍÀ»¼¾À¾ÉäÂ»¼YZ6[UbaVUXacVZ_6sUV6[U6̧a]]ĉ̂ca\6YZ6[U6tqUV]UwasµZ6sarV6r\Z6]UXc·VZ6ÌÆ»ê½'Æ»¼�Í½¼ÀÊ»ÂÃ¼Ì¾Â¼ºîÄÆ½Ã»¼º¾ÀÂ¼ÍÀ»¼Ìé¾Æê¾ÄÁÌî»Ç¼ÄÁÀ�ÁÆêîê»ÀÃ6Ï6[U6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66
ÑZ6vUbVcwU\X6 n~noghu6

�S~l6y6#Ë¾ê»À¼ºÊÍÀ»¼êÁÀÁ¿Æ¾Ìé½»¼ÆîÅ½Âî»Ç¼Ì¾Æ¼É¾¼(Áêê½ÂÂ½ÁÀ¼º»¼É¾¼�é¾Æê¾ÄÁÌî»¼ÌÁÍÆ¼ÍÀ»¼ê¾Ã½'Æ»¼ÌÆ»ê½'Æ»¼�Í½¼ÀÊ»ÂÃ¼Ì¾Â¼ºîÄÆ½Ã»¼º¾ÀÂ¼r\Z6sqUV]UwasµZ_6wa\vaV]µ]Z\X6Ï6[U6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66
ÑZ6vUbVcwU\X6 jRklkghu6

�¹¹¹\Z�6y6ó»ê¾Àº»¼ºÊÍÀ»¼¾ÍÃÁÆ½Â¾Ã½ÁÀ¼¿îÀîÆ¾É»¼º»¼º½ÂÃÆ½ëÍÃ½ÁÀ¼º»¼]UXc·VẐ6sVZ]c·VẐ6\a\6vUbVc¶rµẐ6sUV6[Z6YZ]U\YZrV_vUbVc¶rµẐ6Z\6zZ[ec¶rZ6ZXmar6YU\̂6r\6UrXVZ6gXUX6]Z]bVZ_6wa\vaV]µ]Z\X6Ï6[U6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66
ÑZ6YZ]U\YZrV6 oR~jjghu6

6* �wWVGHOIKL«MK�I]WXUIRKUIKtWPOGÅWHGTXKTQKUGRHOGPQHGTXKUIKRQPRHWXÅIRKWÅHGSIRK6 *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)** *ø2-1'-1*�S|x6y6ÑU6YZ]U\YZ6YÑr\Z6UrXaVĉUXca\6sarV6[U6vUbVcwUXca\6ar6[U6YĉXVcbrXca\6YZ6̂rb̂XU\wẐ6UwXcpẐ6Z\6pZVXr6YẐ6UVXcw[Ẑ6Sjbĉ6ZX6SjXZV_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66
ÑZ6YZ]U\YZrV6 lnjghu6

�S|l6y6ÑU6YZ]U\YZ6YÑr\Z6wascZ6YÑr\Z6UrXaVĉUXca\6sarV6[U6vUbVcwUXca\6ar6[U6YĉXVcbrXca\6YZ6̂rb̂XU\wẐ6UwXcpẐ6Z\6pZVXr6YẐ6UVXcw[Ẑ6Sjbĉ6ZX6Sj6XZV_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66
ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6jk6
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�wWVGHOIKL̀ MK�I]WXUIRKUIKÅIOHGtGÅWHRKUIKVOTUQGHRKVwWO]WÅIQHGNQIRKHIJRKNQIKSGR�RKUWXRKJIRKfÎQGUIJGXIRKTXKHwIKG]VJI]IXHWHGTXKTtKHwIK®s�KÅIOHGtGÅWHGTXKRÅwI]IKTXKHwIKNQWJGH̄KTtKVwWO]WÅIQHGÅWJKVOTUQÅHRK]TSGXYKGXKGXHIOXWHGTXWJKÅT]]IOÅIfK6 *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)** *ø2-1'-1*�Sok6y6ÑU6YZ]U\YZ6YÑr\6wZVXcvcwUX6YÑr\6sVaYrcX6sqUV]UwZrXc¶rZ6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6Sjbĉ_6�j_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R666 ÑZ6YZ]U\YZrV6 oxghu6
6* �wWVGHOIKL\M�I]WXUIRKUIKJ�YWJGRWHGTXKUËQXKUTÅQ]IXH|KU�ÅJWOWHGTXRKUËIÆVTOHWHGTXKUIK]�UGÅW]IXHR|K U�ÅJWOWHGTXK UIK tWPOGÅWHGTXK VWOK RTQRôHOWGHWXÅI|K UËIXOIYGRHOI]IXHKUËGXHIO]�UGWGOIRKIHKU�ÅJWOWHGTXRKUIKXTXôTP}IÅHGTXK6 tarV6[ÑUss[cwUXca\6Yr6sVµ̂Z\X6wqUscXVZ_6a\6Z\XZ\Y6sUV6âýYµw[UVUXca\6YZ6\a\yab�ZwXca\ý6â6r\Z6Yµw[UVUXca\6̂Z[a\6[U¶rZ[[Z6[Ẑ6sVaYrcX̂6wa\wZV\µ̂6\Z6̂a\X6sÛ6̂r�ZX6Ï6r\Z6UrXaVĉUXca\6YÑc]saVXUXca\6fÑZXXZV6av6\a6ab�ZwXca\6²6Ñäßäi66 *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)** *ø2-1'-1*�SoS6y6ÑU6YZ]U\YZ6YZ6[µeU[ĉUXca\6YÑr\6Yawr]Z\X6VZ[UXcpZ6Ur¹6]µYcwU]Z\X̂66 ÑZ6YZ]U\YZrV6 jkghu6
�|nx6y6ÑU6YZ]U\YZ6YÑr\Z6Yµw[UVUXca\6YÑZ¹saVXUXca\66 ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6|nx6�|n~6y6ÑU6YZ]U\YZ6YÑr\Z6Yµw[UVUXca\6YÑr\Z6UwXcpcXµ6YZ6vUbVcwUXca\6Z\6âr̂yXVUcXU\wZ66 ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6lSj6
�|n}6y6ÑÑZ\VZeĉXVZ]Z\X6YÑr\6warVXcZV6Z\6]µYcwU]Z\X̂66 ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6Sjn6�|oS6y6ÑU6wascZ6YÑr\Z6Yµw[UVUXca\6YZ6\a\yab�ZwXca\R66 ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghuoo6* GÔÖÕmpdcg÷
çgUcdkÓjjckgÜÒÖnm×m�ckgcpgdckÕÓjkÖêncgecgnìmj×ÓdlÖpmÓjK* *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)** *ø2-1'-1*�Soj6y6îÊ»ÀÆ»¿½ÂÃÆ»ê»ÀÃ¼º»¼É¾¼Ì»ÆÂÁÀÀ»¼ÌéäÂ½�Í»¼ÄÁêê»¼îÃ¾ÀÃ¼É¾¼sZV̂a\\Z6¶rU[cvcµZ6VẐsa\̂Ub[Z6YZ6[U6sqUV]Uwapcec[U\wZ6far6àttdi_6sUV6ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼���
E
�_6�j_6U[c\µU6j_6Ui6_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R666

g½ÃÍÉ¾½Æ»¼º»¼ÉÊ���¼ÁÍ¼º»¼ÉÊ»ÀÆ»¿½ÂÃÆ»ê»ÀÃ6 jS}_kkghu6

�So|6y6ÞîÆ½�½Ä¾Ã½ÁÀ¼ºÍ¼ºÁÂÂ½»Æ¼ºÊ½ÀÂÄÆ½ÌÃ½ÁÀ¼º»¼É¾¼Ì»ÆÂÁÀÀ»¼ÌéäÂ½�Í»¼»À¼XU\X6¶rZ6sZV̂a\\Z6¶rU[cvcµZ6fàti6Uc\̂c6¶rZ6[U6eẐXca\6̂rb̂µ¶rZ\XZ6Yr6ºÁÂÂ½»Æ¼ÄÁêê»¼ÉÊÁÄÃÆÁ½¼ºÊÍÀ»¼ºîÆÁ¿¾Ã½ÁÀ¼ÉÍ½¼Ì»Æê»ÃÃ¾ÀÃ¼ºÊ»Ë»ÆÄ»Æ¼É¾¼va\wXca\6YZ6sZV̂a\\Z6¶rU[cvcµZ6sarV6s[r̂cZrV̂6vcV]Ẑ69Tt_6sUV6ar6Z\6Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼����_6�SZVmS_6U[c\µU6j_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R66
tZV̂a\\Z6¶rU[cvcµZ6fàti6 SRl|~_kkghu6

�|jl6y6îÊ¾¿Æîê»ÀÃ¼ºÍ¼e6Æ»ÂÌÁÀÂ¾ëÉ»¼º»¼ÉÊ½À�ÁÆê¾Ã½ÁÀ6�66 ÑU6sqUV]UwcZ\6ar6[Z6]µYZwc\66 nxS_kkghu6�|xS6y6gÁÍÃ»Â¼É»Â¼ÀÁÃ½�½Ä¾Ã½ÁÀÂ¼È¼ÉÊ�L��M¼¾Í¼ÂÍ'»Ã¼º»¼ÃÁÍÃ»Â¼É»Â¼êÁº½�½Ä¾Ã½ÁÀÂ¼Æ»É¾Ã½Å»Â¼¾Í¼Æ»ÂÌÁÀÂ¾ëÉ»¼º»¼ÉÊ½À�ÁÆê¾Ã½ÁÀ¼Yr6XcXr[UcVZ6YZ6ÉÊ���¼ÁÍ¼º»¼ÉÊ»ÀÆ»¿½ÂÃÆ»ê»ÀÃ¼ÄÁÀÄ»ÆÀî6666
g½ÃÍÉ¾½Æ»¼º»¼ÉÊ���¼ÁÍ¼º»¼ÉÊ»ÀÆ»¿½ÂÃÆ»ê»ÀÃ6 jk~_kkghu6

** �wWVGHOIKLÈMK°XRVIÅHGTXK* *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)** *ø2-1'-1*�}}j6y6�Z]U\YZ6YÑr\Z6c\̂sZwXca\69Tt6Z\6prZ6YÑr\Z6Z¹Z]sXca\6qâscXU[c·VZ6XZ[[Z6¶rZ6pĉµZ6Ï6[ÑUVXRx¬5-	
�_6�|_6xmSi6_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R666 �Z]U\YZrV6YZ6ÉÊ»Ë»êÌÃ½ÁÀ6qâscXU[c·VZ6 ~Rnx}_kkghu6
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�j}o6y6�Z]U\YZ6YÑQ\̂sZwXca\6Z\6prZ6YZ6[ÑUeVµ]Z\X6ZX6Yr6]Uc\XcZ\6YZ6[ÑUeVµ]Z\X6YÑr\6[UbaVUXacVZ6XZ[6¶rZ6pĉµ6Ï6[ÑUVXcw[Z6So_6�6n_6Ñac6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂R666 �Z]U\YZrV6 xR}}j_kkghu6
�jnx6y6Q\̂sZwXca\6ÓtQ69Tt6Ï6[ÑµXVU\eZV6Ï6[ÑZ¹wZsXca\6YÑr\Z6c\̂sZwXca\6Ï6[U6YZ]U\YZ6YZ6[ÑÓeZ\wZ6ZrVasµZ\\Z6YẐ6]µYcwU]Z\X̂6 �Z]U\YZrV6 |Rkokghum�arV6sUV6c\̂sZwXZrV6³waùX̂66�jn~6yQ\̂sZwXca\69Tt6Ï6[ÑµXVU\eZV6Ï6[ÑZ¹wZsXca\6YÑr\Z6c\̂sZwXca\6Ï6[U6YZ]U\YZ6YZ6[ÑÓeZ\wZ6ZrVasµZ\\Z6YẐ6]µYcwU]Z\X̂66 �Z]U\YZrV6 |Rkokghum�arV6sUV6c\̂sZwXZrV6³waùX̂6uµc\̂sZwXca\69Tt66 ácXr[UcVZ6YÑUrXaVĉUXca\6 |Rkokghum�arV6sUV6c\̂sZwXZrV6uµc\̂sZwXca\69�t66 ácXr[UcVZ6YÑUrXaVĉUXca\6 jR|kkghum�arV6sUV6c\̂sZwXZrV6�jo|6y6Q\̂sZwXca\69̧t6Ï6[ÑµXVU\eZV6Ï6[ÑZ¹wZsXca\6YÑr\Z6c\̂sZwXca\6Ï6[U6YZ]U\YZ6YZ6[ÑÓeZ\wZ6ZrVasµZ\\Z6YẐ6]µYcwU]Z\X̂66 �Z]U\YZrV6 |Rkokghum�arV6sUV6c\̂sZwXZrV6³waùX̂66�j}n6y6�Z]U\YZ6YÑUwwVµYcXUXca\6YÑr\6̧Z\XVZ6YZ6sqÛZ6Q66 �Z]U\YZrV6 SlRkkk_kkghu6**FGHOIK[MKN�HOGPQHGTXRKIXKWVVJGÅWHGTXKUIKJËWOHGÅJIKLKUIKJWKJTGKUQK[̀ Kt�SOGIOKL̂ [LKÅTXÅIOXWXHKJIKHOWtGÅKUIRKRQPRHWXÅIRKS�X�XIQRIR|KRTVTOGtGNQIR|KRHQV�tGWXHIR|KVR̄ÅwTHOTVIR|KU�RGXtIÅHWXHIRKTQKWXHGRIVHGNQIRKIHKUIKRQPRHWXÅIRKVTQSWXHKRIOSGOK�KJWKtWPOGÅWHGTXKGJJGÅGHIKUIKRQPRHWXÅIRKRHQV�tGWXHIRKIHKVR̄ÅwTHOTVIRKxÅGôWVO�RK�KJTGKRQOKJIRKUOTYQIRK�{KK6ÑẐ6̂ZVpcwẐ6srb[cŵ6¶rc6YZ]U\YZ\X6[Ẑ6UrXaVĉUXca\̂6wcyYẐ âr̂6sarV6[ÑZ¹µwrXca\6YẐ6UwXcpcXµ̂6Z\6prZ6YZ6[U6sVµpZ\Xca\_6YZ6[U6YµXZwXca\_6YZ6[ÑZ¹U]Z\6ZX6YZ6[U6sarV̂rcXZ6YZ6vUcX̂6sr\ĉ̂Ub[Ẑ_6̂a\X6Z¹Z]sXµ̂6Yr6sUcZ]Z\X6YẐ6VµXVcbrXca\̂R66 �wWVGHOIKLMK�I]WXUIKUËWQHTOGRWHGTXKUËG]VTOHWHGTX|KUËIÆVTOHWHGTX|KUIKHOWXRVTOH|KUIKtWPOGÅWHGTX|KUIKVOTUQÅHGTX|KUIKU�HIXHGTX|KUIKSIXHIKTQKUËTttOIKIXKSIXHI|KUIKJGSOWGRTX|KUIKU�JGSOWXÅIKTQKUËWÅNQGRGHGTX|K�KHGHOIKTX�OIQÆKTQK�KHGHOIKYOWHQGH|KUIKVOTUQGHRK6 tarV6[ÑUss[cwUXca\6Yr6sVµ̂Z\X6wqUscXVZ_6a\6Z\XZ\Y6sUV6â66S#6 ýsVµsUVUXca\ý6â6XarX6]µ[U\eZ6̂a[cYZ6ar6[c¶rcYZ_6Ï6̂UpacV6â6wR$ r\Z6̂a[rXca\6ar6r\6]µ[U\eZ_6YU\̂6XarX6µXUX6sqÒ̂c¶rZ_6¶rc6wa\XcZ\X6r\Z6ar6s[r̂cZrV̂6̂rb̂XU\wẐ6&6ar6YR$ r\Z6vaV]Z6YâµZ6YÑr\Z6ar6YZ6s[r̂cZrV̂6̂rb̂XU\wẐ6&66j#6ý̂rb̂XU\wZý6â6̂rb̂XU\wẐ6̂XrsµvcU\XẐ6ZX6ŝÒwqaXVasẐR6* *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)** *ø2-1'-1*�||n³�||x6Ó�6y6ÑU6YZ]U\YZ6YÑr\Z6UrXaVĉUXca\6YÑUwXcpcXµ̂6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6S6�6[ac6̂rV6[Ẑ6YVaerẐ6�R66 ÑZ6YZ]U\YZrV6 Slo_nlghu6

�||n³�||x6z�6y6ÑU6YZ]U\YZ6YÑr\Z6UrXaVĉUXca\6YÑUwXcpcXµ̂6̂c6wZ[[Zywc6Ya\\Z6[cZr6Ï6r\Z6c\̂sZwXca\6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6S6�6[ac6̂rV6[Ẑ6YVaerẐ6�R6 ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6noS_xn6

�||ny�||x6̧�6y6ÑU6YZ]U\YZ6YÑr\Z6UrXaVĉUXca\6YÑUwXcpcXµ̂6̂c6[Z6[cZr6\ÑẐX6sÛ6UrXaVĉµ6Ur6]a]Z\X6YZ6[Ñc\XVaYrwXca\6YZ6[U6YZ]U\YZ6ZX6̂c6[U6YZ]U\YZ6wa\wZV\Z6r\6[cZr6sarV6[Z¶rZ[6r\Z6UrXaVĉUXca\6YZ6vUbVcwUXca\6U6µXµ6UwwaVYµZ6wa\vaV]µ]Z\X6Ï6[ÑUVXcw[Z6Sjbĉ_6�6SZV_6U[c\µÛ6SZV6ZX6o6YZ6[U6[ac6Yr6jo6]UV̂6S}xn6̂rV6[Ẑ6]µYcwU]Z\X̂6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6S6�6[ac6̂rV6[Ẑ6YVaerẐ6�R66

ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6l}}_nx6

�||o6ÓyÓ6y6ÑU6YZ]U\YZ6YẐ6rXc[ĉUXZrV̂6vc\Ur¹6ZX6[U6YZ]U\YZ6YZ6VZ\arpZ[[Z]Z\X6YZ6[ÑUrXaVĉUXca\6YẐ6rXc[ĉUXZrV̂6vc\Ur¹6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6S6�6[ac6̂rV6[Ẑ6YVaerẐ6�R6 ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6~}_j}6
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�||ny�||x6��6y6ÑU6YZ]U\YZ6YZ6[ÑUrXaVĉUXca\6YZ6sUVXcwr[cZV̂6ZX6[U6YZ]U\YZ6YZ6VZ\arpZ[[Z]Z\X6YZ6[ÑUrXaVĉUXca\6YZ6sUVXcwr[cZV̂6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6S6�6[ac6̂rV6[Ẑ6YVaerẐ6�R6 [Z6YZ]U\YZrV6 ghu6~}_j}6

�||lyÓÓ6y6ÑU6YZ]U\YZ6YZ6]aYcvcwUXca\6YẐ6Ya\\µẐ6YU\̂6[ÑUrXaVĉUXca\6YÑUwXcpcXµ̂_6[ÑUrXaVĉUXca\6YÑrXc[ĉUXZrV̂6vc\Ur¹_6[ÑUrXaVĉUXca\6YZ6sUVXcwr[cZV̂6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6S6�6[ac6̂rV6[Ẑ6YVaerẐ6�6
ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6x}_~}6

�||~yÓ̧6y6ÑU6YZ]U\YZ6YÑr\Z6UrXaVĉUXca\6YÑc]saVXUXca\6ar6YÑZ¹saVXUXca\6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6S6�6[ac6̂rV6[Ẑ6YVaerẐ6�6 ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6|j_|n6

�||~yz̧6y6ÑU6YZ]U\YZ6YÑr\Z6UrXaVĉUXca\6YÑc]saVXUXca\6ar6YÑZ¹saVXUXca\6̂c6wZ[[Zywc6ẐX6c\XVaYrcXZ6pcU6[Z6̂cXZ6�Zb6YZ6[ÑÓ�Tt�6fß��;Zbi6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6S6�6[ac6̂rV6[Ẑ6YVaerẐ6�6 ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6S}_~S6

�||~y̧̧ 6y6ÑU6YZ]U\YZ6YÑr\Z6UrXaVĉUXca\6YÑc]saVXUXca\6ar6YÑZ¹saVXUXca\6̂c6[U6YZ]U\YZ6ẐX6c\XVaYrcXZ6sUV6pacZ6µ[ZwXVa\c¶rZ6sUV6r\6vcwqcZV6wa\vaV]Z6Ur6]aY·[Z6¶rc6ẐX6µXUb[c6sUV6[ÑÓ�Tt�6ZX6ẐX6srb[cµ6̂rV6̂a\6̂cXZ6�Zb6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6S6�6[ac6̂rV6[Ẑ6YVaerẐ6�R6
[Z6YZ]U\YZrV6 ghu6jn_}o6

�j~o6Ó̧6y6ÑU6YZ]U\YZ6YÑr\Z6UrXaVĉUXca\6YÑc]saVXUXca\6ar6YÑZ¹saVXUXca\6̂c6wZ[[Zywc6ẐX6̂ar]ĉZ6Ï6r\6wa\XVú[Z6sUV6[Z6va\wXca\\UcVZ6wa]sµXZ\X6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6S6�6[ac6̂rV6[Ẑ6YVaerẐ6�R6
ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6Slk_jl6

�j~o6z̧6y6ÑU6YZ]U\YZ6YÑr\Z6UrXaVĉUXca\6YÑc]saVXUXca\6ar6YÑZ¹saVXUXca\6̂c6wZ[[Zywc6ẐX6c\XVaYrcXZ6pcU6[Z6̂cXZ6�Zb6YZ6[ÑÓ�Tt�6fß��;Zbi6̂c6wZ[[Zywc6ẐX6̂ar]ĉZ6Ï6r\6wa\XVú[Z6sUV6[Z6va\wXca\\UcVZ6wa]sµXZ\X6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6S6�6[ac6̂rV6[Ẑ6YVaerẐ6�R6
ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6Sol_ln6

�j~o6̧̧ 6y6ÑU6YZ]U\YZ6YÑr\Z6UrXaVĉUXca\6YÑc]saVXUXca\6ar6YÑZ¹saVXUXca\6̂c6[U6YZ]U\YZ6ẐX6c\XVaYrcXZ6sUV6pacZ6µ[ZwXVa\c¶rZ6sUV6r\6vcwqcZV6wa\vaV]Z6Ur6]aY·[Z6¶rc6ẐX6µXUb[c6sUV6[ÑÓ�Tt�6ZX6ẐX6srb[cµ6̂rV6̂a\6̂cXZ6�Zb6̂c6wZ[rcywc6ẐX6̂ar]ĉ6Ï6r\6wa\XVú[Z6sUV6[Z6va\wXca\\UcVZ6wa]sµXZ\X6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6S6�6[ac6̂rV6[Ẑ6YVaerẐ6�R6
[Z6YZ]U\YZrV6 ghu6Sxj_~~6

* �wWVGHOIK[MK�I]WXUIKUËQXIKfU�ÅJWOWHGTXKUIKXTXôTP}IÅHGTXfKTQKÅWOXIHKUIKPTXRKIHKGXRVIÅHGTXRKVTQOKJËG]VTOHWHGTX|KJËIÆVTOHWHGTX|KJIKHOWXRVTOH|KJWKtWPOGÅWHGTX|KJWKVOTUQÅHGTX|KJWKU�HIXHGTX|KJWKSIXHIKTQKJËTttOIKIXKSIXHI|KJWKtTQOXGHQOI|KJWKU�JGSOWXÅIKTQKJËWÅNQGRGHGTX|K�KHGHOIKTX�OIQÆKTQK�KHGHOIKYOWHQGH|KUIKVOTUQGHRK6 ÑẐ6Yµvc\cXca\̂6VZsVĉẐ6Ur6wqUscXVZ6SZV6̂a\X6Uss[cwUb[Ẑ6Ur6sVµ̂Z\X6wqUscXVZR6tarV6[ÑUss[cwUXca\6Yr6sVµ̂Z\X6wqUscXVZ_6a\6Z\XZ\Y6sUV6â6S#6ýYµw[UVUXca\6YZ6\a\yab�ZwXca\ý6â6r\Z6Yµw[UVUXca\6̂Z[a\6[U¶rZ[[Z6[Ẑ6sVaYrcX̂6wa\wZV\µ̂6\Z6̂a\X6sÛ6̂r�ZX6Ï6r\Z6UrXaVĉUXca\6YÑc]saVXUXca\_6µeU[Z]Z\X6UssZ[µZ6Ñäßä6fýÑZXXZV6av6ßa6äb�ZwXca\ýi6j#6za\6YZ6wa]]U\YZ6â6Yawr]Z\X6¶rc6YacX6ûXVZ6sVµ̂Z\Xµ6UrsV·̂6Yr6wa]]ZVwZ6\UXca\U[6Z\6̂rb̂XU\wẐ6̂XrsµvcU\XẐR6
*�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)** *ø2-1'-1*�|oS6y6ÑU6YZ]U\YZ6YÑr\Z6ýYµw[UVUXca\6YZ6\a\yab�ZwXca\ý6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6S6�6[ac6̂rV6[Ẑ6YVaerẐ6�R6 ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6n|_xS6
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�||}6y6ÑU6YZ]U\YZ6YÑr\6wUV\ZX6YZ6Skk6ba\̂6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6S6�6[ac6r̂V6[Ẑ6YVaerẐ6�R6 [Z6YZ]U\YZrV6 ghu6o_nj6

�j~xyÓÓ6y6ÑẐ6c\̂sZwXca\̂6Z\6YZqaV̂6YZ6wZ[[Ẑ6pĉµẐ6Ur6wqUscXVZ6S6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6S6�6[ac6̂rV6[Ẑ6YVaerẐ6�R6 [Z6YZ]U\YZrV6 ghu6xj|_}}6

* �wWVGHOIK«MK�I]WXUIKUËWQHTOGRWHGTXKUËG]VTOHWHGTX|KUËIÆVTOHWHGTX|KUIKtWPOGÅWHGTX|KUIKHOWXRVTOH|KUIKSIXHI|KUËTttOIKIXKSIXHI|KUIKU�HIXHGTX|KUIKU�JGSOWXÅI|KUËTPHIXHGTXKÅTXHOIKVWGI]IXHKTQK�KHGHOIKYOWHQGHKUIKRQPRHWXÅIRK�KWÅHGTXKwTO]TXWJI|KWXHGwTO]TXWJI|KWXWPTJGRWXHI|KPhHWôWUO�XIOYGNQI|KWXHGôGXtIÅHGIQRI|KWXHGVWOWRGHWGOIKIHKWXHGôGXtJW]]WHTGOIKHIJJIRKNQIJJIRKTQKIXK]�JWXYIK* *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)** *ø2-1'-1*�|nj6y6ÑU6sVZ]c·VZ6YZ]U\YZ6YÑr\Z6UrXaVĉUXca\6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6S6�6[ac6̂rV6[Ẑ6YVaerẐ6�R6 ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6Sok6

�|n|6y6ÑU6YZ]U\YZ6YZ6VZ\arpZ[[Z]Z\X6YÑr\Z6UrXaVĉUXca\6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6S6�6[ac6̂rV6[Ẑ6YVaerẐ6�R6 ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6Skj6

�|nn6y6ÑU6YZ]U\YZ6ºÊÍÀ»6Z¹XZ\̂ca\6ar6]aYcvcwUXca\6YÑr\Z6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6S6�6[ac6̂rV6[Ẑ6YVaerẐ6�R6UrXaVĉUXca\6 ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6Sjx6

�|no6y6ÑU6YZ]U\YZ6YÑr\Z6ýYµw[UVUXca\6YZ6\a\yab�ZwXca\ý6fr\Z6Yµw[UVUXca\6̂Z[a\6[U¶rZ[[Z6[Ẑ6sVaYrcX̂6wa\wZV\µ̂6\Z6̂a\X6sÛ6̂r�ZX6Ï6r\Z6UrXaVĉUXca\6YÑc]saVXUXca\i6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6S6�6[ac6̂rV6[Ẑ6YVaerẐ6�R6
ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6ox6

6 �wWVGHOIK̀ MK�I]WXUIKUËQXIKWQHTOGRWHGTXKUËG]VTOHWHGTX|KUËIÆVTOHWHGTX|KUIKtWPOGÅWHGTX|KUIKHOWXRVTOH|KUIKSIXHI|KUËTttOIKIXKSIXHI|KUIKU�HIXHGTX|KUIKU�JGSOWXÅI|KUËTPHIXHGTXKÅTXHOIKVWGI]IXHKTQK�KHGHOIKYOWHQGHKUIKRQPRHWXÅIRKNQGKVIQSIXHKhHOIKQHGJGR�IRKVTQOKJWKtWPOGÅWHGTXKGJJGÅGHIKUIKRQPRHWXÅIRKRHQV�tGWXHIRKIHKVR̄ÅwTHOTVIRMK6 tarV6[ÑUss[cwUXca\6Yr6wqUscXVZ6n_6a\6Z\XZ\Y6sUV6ý̂rb̂XU\wẐ6Z\VZeĉXVµẐý6â6̂rb̂XU\wẐ6¶rc6sZrpZ\X6ûXVZ6rXc[ĉµẐ6sarV6[U6vUbVcwUXca\6c[[cwcXZ6YZ6̂rb̂XU\wẐ6̂XrsµvcU\XẐ6ZX6ŝÒwqaXVasẐ6XZ[[Ẑ6¶rZ6sVµprẐ6Ï6[ÑU\\Z¹Z6Yr6u·e[Z]Z\X6f̧gi6\#6jl|mjkkn6ar6Ï6[ÑU\\Z¹Z6Yr6u·e[Z]Z\X6f̧gi6\#SSSmjkkoR6* *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)** *ø2-1'-1*�S|j6y6ÑU6YZ]U\YZ6YÑr\Z6UrXaVĉUXca\6ar6YÑZ\VZeĉXVZ]Z\X6sarV6[U6vUbVcwUXca\_6[Z6XVU\̂saVX_6[U6pZ\XZ_6[ÑavvVZ6Z\6pZ\XZ_6[U6YµXZ\Xca\_6[U6Yµ[cpVU\wZ6YZ6̂rb̂XU\wẐ6Z\VZeĉXVµẐ_6sUV6ar6Z\6pZVXr6Yr6V·e[Z]Z\X6f̧gi6\#6jl|mjkkn6Yr6tUV[Z]Z\X6ZrVasµZ\6ZX6Yr6̧a\̂Zc[6Yr6SS6vµpVcZV6jkkn6VZ[UXcv6Ur¹6sVµwrV̂ZrV̂6YZ6YVaerẐ_6UVXcw[Z6|i_6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6S6�6[ac6̂rV6[Ẑ6YVaerẐ6�R6
ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6S|j6

�|nk6y6ÑU6YZ]U\YZ6YÑr\Z6UrXaVĉUXca\6YÑc]saVXUXca\6sarV6YẐ6r̂b̂XU\wẐ6Z\VZeĉXVµẐ_6sUV6ar6pZVXr6Yr6V·e[Z]Z\X6f̧gi6\#6SSSmjkko6Yr6̧a\̂Zc[6Yr6jj6YµwZ]bVZ6jkkn6vc¹U\X6YẐ6V·e[Ẑ6sarV6[U6̂rVpZc[[U\wZ6Yr6wa]]ZVwZ6YẐ6sVµwrV̂ZrV̂6YẐ6YVaerẐ6Z\XVZ6[U6̧a]]r\UrXµ6ZX6[Ẑ6sUÒ̂6XcZV̂_6UVXcw[Ẑ6x6ZX6li_6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6S6�6[ac6̂rV6[Ẑ6YVaerẐ6�R6
ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6lS6
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�|nS6y6ÑU6YZ]U\YZ6YÑr\Z6UrXaVĉUXca\6YÑZ¹saVXUXca\6sarV6[Ẑ6r̂b̂XU\wẐ6Z\VZeĉXVµẐ_6sUV6ar6Z\6pZVXr6Yr6V·e[Z]Z\X6f̧gi6\#SSSmjkko6Yr6̧a\̂Zc[6Yr6jj6YµwZ]bVZ6jkkn6vc¹U\X6YẐ6V·e[Ẑ6sarV6[U6̂rVpZc[[U\wZ6Yr6wa]]ZVwZ6YẐ6sVµwrV̂ZrV̂6YẐ6YVaerẐ6Z\XVZ6[U6̧a]]r\UrXµ6ZX6[Ẑ6sUÒ̂6XcZV̂_6UVXcw[Ẑ6x6ZX6li_6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6S6�6[ac6̂rV6[Ẑ6YVaerẐ6�R6
ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6o}6

KKFGHOIK«MKN�HOGPQHGTXRKVTQOKJËWVVJGÅWHGTXKUIKJWKJTGKÅTTOUTXX�IKUQKLÌK]WGK[ÌL\KOIJWHGSIK�KJËIÆIOÅGÅIKUIRKVOTtIRRGTXRKUIRKRTGXRKUIKRWXH�KxÅGôWVO�RK�KÄÉÇK�{K* �wWVGHOIKQXGNQIMK�I]WXUIKUËTQSIOHQOI|KUIKHOWXRtIOHKTQKUIKtQRGTX|KUIKtIO]IHQOIKU�tGXGHGSI|KUIKtIO]IHQOIKHI]VTOWGOIKUËTttGÅGXIRKTQSIOHIRKWQKVQPJGÅKRQOKJWKPWRIKUIKJËWOHM̂KUIKJWKJTGK]IXHGTXX�IKÅGôUIRRQRKIHKVTQOKJWKVOTÅ�UQOIKUËIXOIYGRHOI]IXHKTPJGYWHTGOIKOIJWHGSIKWQÆKTttGÅGXIRKVwWO]WÅIQHGNQIRKO�YQJG�OI]IXHKTQSIOHIRKWQKVQPJGÅKRQOKJWKPWRIKUIKJËWOHMLÊKUIKJWKJTGK]IXHGTXX�IKÅGôUIRRQRiK6 6tarV6[ÑUss[cwUXca\6Yr6wqUscXVZ6S_6a\6Z\XZ\Y6sUV6â6S#6ýUrXaVĉUXca\6YÑc]s[U\XUXca\ý6â6UrXaVĉUXca\6XZ[[Z6¶rZ6pĉµZ6Ur¹6UVXcw[Ẑ6}6ZX6Sl6YZ6[U6[ac6waaVYa\\µZ6Yr6So6]Uc6jkSo6VZ[UXcpZ6Ï6[ÑZ¹ZVwcwZ6YẐ6sVavẐ ĉa\̂6YẐ6̂ac\̂6YZ6̂U\Xµ66j#6ýUrXaVĉUXca\6YÑZ¹s[acXUXca\ý6â6UrXaVĉUXca\6XZ[[Z6¶rZ6pĉµZ6Ï6[ÑUVXcw[Z6S~_6�SZV6ZX6j6YZ6[U6[ac6waaVYa\\µZ6Yr6So6]Uc6jkSo6VZ[UXcpZ6Ï6[ÑZ¹ZVwcwZ6YẐ6sVavẐ ĉa\̂6YẐ6̂ac\̂6YZ6̂U\Xµ66|#6ýwZVXcvcwUX6YÑZ\VZeĉXVZ]Z\Xý6â6wZVXcvcwUX6Yµ[cpVµ6Z\6pZVXr6YZ6[ÑUVXcw[Z6S~_6�|6YZ6[U6[ac6waaVYa\\µZ6Yr6So6]Uc6jkSo6VZ[UXcpZ6Ï6[ÑZ¹ZVwcwZ6YẐ6sVavẐ ĉa\̂6YẐ6̂ac\̂6YZ6̂U\Xµ6* *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)** *ø2-1'-1*�|o|6Óyg6²6ÑU6YZ]U\YZ6sarV6[ÑarpZVXrVZ6YÑr\Z6avvcwc\Z6sqUV]UwZrXc¶rZ_6[Z6XVU\̂vZVX6YÑr\Z6avvcwc\Z6sqUV]UwZrXc¶rZ6Z¹ĉXU\XZ6Z\6YZqaV̂6YZ6̂a\6paĉc\UeZ6c]]µYcUX6Z\6pZVXr6º»ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6}6j*klà*m6 ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6okkS_oo6
�|o|6zyg6²6ÑU6YZ]U\YZ6ºÊÍÀ6XVU\̂vZVX6YU\̂6[Z6paĉc\UeZ6c]]µYcUX6YÑr\Z6avvcwc\Z6sqUV]UwZrXc¶rZ6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6}6j*klà*m6 ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6S|||_lo6
�|o|6̧yg6²6ÑU6YZ]U\YZ6sarV6[U6vr̂ca\6YÑr\Z6avvcwc\Z6sqUV]UwZrXc¶rZ6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6}6j*klà*m6 ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6Sxxl_S}6
�|o|6�yg6²6ÑU6YZ]U\YZ6sarV6[Z6XVU\̂vZVX6XZ]saVUcVZ6YÑr\Z6avvcwc\Z6sqUV]UwZrXc¶rZ6Z\6pZVXr6YẐ6UVXcw[Ẑ6}6ZX6Sl6j*klà*m6 ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6okk_So6
�|o|6gyg6y6ÑU6YZ]U\YZ6Yr6]Uc\XcZ\6YZ6[ÑUrXaVĉUXca\6Ï6[U6̂rcXZ6YZ6[U6vZV]ZXrVZ6XZ]saVUcVZ6YZ6s[r̂6YZ6âc¹U\XZ6�arV̂6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6}6j*klà*m6 ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6|||_nn6
�|on6Óyg6²6îÊ»ÀÆ»¿½ÂÃÆ»ê»ÀÃ6YÑr\Z6avvcwc\Z6sqUV]UwZrXc¶rZ6Z\6wÛ6YÑrXc[ĉUXca\6YÑr\Z6UrXaVĉUXca\6YÑc]s[U\XUXca\6ar6YÑr\Z6UrXaVĉUXca\6YZ6vr̂ca\6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6}6j*klà*m6 ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6Sx~_j6

�|on6zyg6y6îÊ»ÀÆ»¿½ÂÃÆ»ê»ÀÃ6YZ6]aYcvcwUXca\̂6Ï6[ÑUrXaVĉUXca\6YÑZ¹s[acXUXca\6ar6[ÑZ\VZeĉXVZ]Z\X6YZ6vZV]ZXrVZ6XZ]saVUcVZ6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6}6j*klà*m6 ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6xl_~|6
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�|on6̧yg6y6îÊ»ÀÆ»¿½ÂÃÆ»ê»ÀÃ6eVarsµ6YZ6]aYcvcwUXca\̂6Ï6[ÑUrXaVĉUXca\6YÑZ¹s[acXUXca\6ar6[ÑZ\VZeĉXVZ]Z\X6YZ6vZV]ZXrVZ6XZ]saVUcVZ_6Ï6sUVXcV6YZ6Sk6Z\VZeĉXVZ]Z\X̂_6sUV6Z\VZeĉXVZ]Z\X6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6}6j*klà*m6 ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6jo6

�|on6�yg6y6g\VZeĉXVZ]Z\X6YZ6[U6]aYcvcwUXca\6Yr6XcXr[UcVZ6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6}6j*klà*m*6 ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6xl_~|6

�|on6gyg6y6g\VZeĉXVZ]Z\X6YÑr\Z6wascZ6̂rss[µ]Z\XUcVZ6YZ6[ÑUrXaVĉUXca\6YÑZ¹s[acXUXca\6ar6Yr6wZVXcvcwUX6YÑZ\VZeĉXVZ]Z\X6Z\6pZVXr6YZ6ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»6}6j*klà*m6 ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6||_}S6

*KFGHOIK̀MKN�HOGPQHGTXRKVTQOKJËWVVJGÅWHGTXKUIKJWKJTGKUQK[ÊKWTnHKL̂ L̂KRQOKJËIÆIOÅGÅIKUIKJWK]�UIÅGXIKS�H�OGXWGOIKxÅGôWVO�RK�KÄÉ�yK�{KK6 *�'$1*(÷-÷4'1)°4** *ü)3)̄'#&)** *ø2-1'-1*�|ok6y6ßaXcvcwUXca\6YÑr\6YµsúX6XZ[6¶rZ6pĉµ6Ï6[ÑUVXcw[Z6Sk_6�6SZV_6j*kløo*mp*6 ÑZ6YZ]U\YZrV6 ghu6j}6

KKqmpdcgùçg��pdmêÒpmÓjkgcjgÖÕÕnmÛÖpmÓjgecgnÖgnÓmgdcnÖpmbcgSgnìÖkkÒdÖjÛcgÓênmáÖpÓmdcgkÓmjkgecgkÖjp�gcpgGXUI]XGH�R|KÅTTOUTXX�IKJIKL̀ K}QGJJIHKL̂ ^̀ KxÅGôWVO�RK�KJTGKv��K�{K76 �'$1*(÷-÷4'1)°4* ü)3)̄'#&)* ø2-1'-1*�}}o6y6ó»ê¾Àº»¼ºÊ¾Å½Â¼ÌÆî¾É¾ëÉ»¼º»6ÉÊ�L��M¼º¾ÀÂ¼É»¼Ä¾ºÆ»¼º»¼É¾¼º»ê¾Àº»¼º»¼ÌÆÁÉÁÀ¿¾Ã½ÁÀ¼ºÊ»ËÄÉÍÂ½ÁÀ¼ÌÁÍÆ¼Â¾¼ÂÌîÄ½¾É½ÃîÇ¼Ì¾Æ¼ÁÍ¼»À¼Å»ÆÃÍ¼º»¼ÉÊ¾ÆÃ½ÄÉ»¼�û�Ç¼�ýãÇ¼¾É½Àî¾¼�Ç¼�ã�6[ac6Óä�6�R66
ÑZ6YZ]U\YZrV6 xRnxj6ghu6

66KFGHOIK_MKN�HOGPQHGTXRKIXKWVVJGÅWHGTXKUQKVOTYOW]]IKUIKnìÚ�$KeìrdÖemÛÖpmÓjKUIKJWKÇTJGTKK6 �'$1*(÷-÷4'1)°4* ü)3)̄'#&)* ø2-1'-1*�}}|6y6�Z]U\YZ6YÑr\Z6c\̂sZwXca\6Z\6prZ6YZ6[ÑawXVac6YÑr\6wZVXcvcwUX6YU\̂6[Z6wUYVZ6Yr6s[U\6ºÊ¾ÄXca\6]a\YcU[6ta[ca6f9Ót6QQQi6YZ6[ÑäVeU\ĉUXca\6]a\YcU[Z6YZ6[U6�U\XµR6 �Z]U\YZrV6 SjRljo_kkghu6
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/11288]
2 MAART 2018. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het

Bijzonder Nood- en Interventieplan (BNIP) Seveso GFS NV
Vestiging Oostende van de Gouverneur van de provincie
West-Vlaanderen

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,

Gelet op artikel 2ter van de wet van 31 december 1963 betreffende de
civiele bescherming, ingevoegd bij de wet van 28 maart 2003;

Gelet op de wet van 15 mei 2007 betreffende de civiele veiligheid;
Gelet op het koninklijk besluit van 16 februari 2006 betreffende de

nood- en interventieplannen;
Overwegende het samenwerkingsakkoord van 26 februari 2016

tussen de Federale Staat, het Vlaams, het Waals en het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest betreffende de beheersing van de gevaren van
zware ongevallen waarbij gevaarlijke stoffen zijn betrokken, waaraan
instemming is verleend bij de wet van 22 mei 2001;

Overwegende het ministerieel besluit van 20 juni 2008 tot vaststelling
van de criteria waarmee door de exploitant moet rekening gehouden
worden bij het afbakenen van het gebied dat door een zwaar ongeval
zou kunnen worden getroffen;

Overwegende het BNIP Seveso GFS NV Vestiging Oostende, voor-
gelegd door de Gouverneur van de provincie West-Vlaanderen,

Besluit :

Enig artikel. § 1. Het BNIP SEVESO GFS NV Vestiging Oostende van
de Gouverneur van de provincie West-Vlaanderen wordt goedgekeurd
vanaf de inwerkingtreding van dit besluit.

Brussel, 2 maart 2018.

J. JAMBON

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2018/11192]

22 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van diverse
koninklijke besluiten in het kader van het toezicht op het welzijn
op het werk in de schoot van het Ministerie van Landsverdediging

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Sociaal Strafwetboek, artikel 17;
Gelet op het koninklijk besluit van 28 augustus 2002 tot aanwijzing

van de ambtenaren belast met het toezicht op de naleving van de wet
van 4 augustus 1996 betreffende het welzijn van de werknemers bij de
uitvoering van hun werk en de uitvoeringsbesluiten ervan;

Gelet op het koninklijk besluit van 1 juli 2011 tot uitvoering van de
artikelen 16, 13°, 17, 20, 63, 70 en 88 van het Sociaal Strafwetboek en tot
bepaling van de datum van inwerkingtreding van de wet van
2 juni 2010 houdende bepalingen van het sociaal strafrecht;

Gelet op het advies Nr 2016/001 van de Adviesraad van het sociaal
strafrecht, gegeven op 13 april 2016, met toepassing van artikel 97, 4°,
van het Sociaal Strafwetboek;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister belast met Ambtena-
renzaken, d.d. 5 juli 2016;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
13 juli 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting, d.d.
26 juli 2016;

Gelet op het protocol van onderhandelingen N-408 van het Onder-
handelingscomité van het militair personeel van de krijgsmacht,
gesloten op 7 oktober 2016;

Gelet op het protocol van onderhandelingen 78 van het sectorco-
mité XIV, gesloten op 7 oktober 2016;

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/11288]
2 MARS 2018. — Arrêté ministériel portant approbation du Plan

Particulier d’Urgence et d’Intervention (PPUI) Seveso GFS NV
Vestiging Oostende du Gouverneur de la province de Flandre
Occidentale

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,

Vu l’article 2ter de la loi du 31 décembre 1963 sur la protection civile,
inséré par la loi du 28 mars 2003;

Vu la loi du 15 mai 2007 relative à la sécurité civile;
Vu l’arrêté royal du 16 février 2006 relatif aux plans d’urgence et

d’intervention;
Considérant l’accord de coopération du 26 février 2016 entre l’Etat

fédéral, les Régions flamande et wallonne et la Région de Bruxelles-
Capitale relatif à la maîtrise des dangers liés aux accidents majeurs
impliquant des substances dangereuses, auquel assentiment a été porté
par la loi du 22 mai 2001;

Considérant l’arrêté ministériel du 20 juin 2008 fixant les critères à
prendre en considération par l’exploitant, pour délimiter le territoire
pouvant être touché en cas d’accident majeur;

Considérant le PPUI Seveso GFS NV Vestiging Oostende, soumis par
le Gouverneur de la province de Flandre Occidentale,

Arrête :

Article unique. § 1er. Le PPUI SEVESO GFS NV Vestiging Oostende
du Gouverneur de la province de Flandre Occidentale est approuvé à
compter de l’entrée en vigueur de cet arrêté.

Bruxelles, le 2 mars 2018.

J. JAMBON

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2018/11192]

22 FEVRIER 2018. — Arrêté royal modifiant divers arrêtés royaux
dans le cadre du contrôle du bien-être au travail au sein du
Ministère de la Défense

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code pénal social, l’article 17;
Vu l’arrêté royal du 28 août 2002 désignant les fonctionnaires chargés

de surveiller le respect de la loi du 4 août 1996 relative au bien-être des
travailleurs lors de l’exécution de leur travail et de ses arrêtés
d’exécution;

Vu l’arrêté royal du 1er juillet 2011 portant exécution des articles 16,
13°, 17, 20, 63, 70 et 88 du Code pénal social et fixant la date d’entrée en
vigueur de la loi du 2 juin 2010 comportant des dispositions de droit
pénal social;

Vu l’avis N° 2016/001 du Conseil consultatif du droit pénal social,
donné le 13 avril 2016, en application de l’article 97, 4°, du Code pénal
social;

Vu l’accord du Ministre chargé de la Fonction publique, donné le
5 juillet 2016;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 13 juillet 2016;

Vu l’accord de la Ministre du Budget, donné le 26 juillet 2016;

Vu le protocole de négociation N-408 du Comité de négociation du
personnel militaire des forces armées, conclu le 7 octobre 2016;

Vu le protocole de négociation 78 du Comité de secteur XIV, conclu le
7 octobre 2016;
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Gelet op het advies 60.809/4 van de Raad van State, gegeven op
6 februari 2017, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Werk, de Minister van Justitie
en de Minister van Defensie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit worden de hiertoe
aangeduide leden van de dienst van het ministerie van Landsverdedi-
ging die belast is met het toezicht op het welzijn op het werk
beschouwd als ambtenaren in de zin van artikel 17 van het Sociaal
Strafwetboek.

Art. 2. In het koninklijk besluit van 28 augustus 2002 tot aanwijzing
van de ambtenaren belast met het toezicht op de naleving van de wet
van 4 augustus 1996 betreffende het welzijn van de werknemers bij de
uitvoering van hun werk en de uitvoeringsbesluiten ervan worden de
artikelen 2/2 tot 2/3 ingevoegd, luidende :

″Art. 2/2. Zijn belast met het toezicht op de naleving van de wet van
4 augustus 1996 betreffende het welzijn van de werknemers bij de
uitvoering van hun werk en de uitvoeringsbesluiten ervan, de hiertoe
aangeduide leden van de dienst van het ministerie van Landsverdedi-
ging die belast is met het toezicht op het welzijn op het werk.

De personen bedoeld in het eerste lid oefenen het toezicht uit ten
aanzien van de militairen en de leden van het burgerpersoneel die
behoren tot het ministerie van Landsverdediging evenals ten aanzien
van iedere persoon die wordt gelijkgesteld met werknemer van het
ministerie van Landsverdediging krachtens artikel 2, § 1, tweede lid, 1°,
van voornoemde wet van 4 augustus 1996.

De minister van Defensie wijst de personen bedoeld in het eerste lid
aan en treft de nodige maatregelen om hun kwalificaties en hun
onafhankelijkheid te waarborgen.

De onafhankelijkheid van de inspectiedienst wordt geborgd door het
feit dat deze weliswaar aan de minister van Defensie rapporteert, maar
dat laatstgenoemde niet optreedt in het feitelijke onderzoek dat deze
dienst uitvoert.

Art. 2/3. De sociaal inspecteurs van de Directie-generaal Toezicht op
het Welzijn op het Werk mogen op elk ogenblik, teneinde er hun
opdrachten uit te voeren, de inrichtingen van het ministerie van
Landsverdediging betreden waar werken uitgevoerd worden door
personeel dat geen deel uitmaakt van dit ministerie.″

Art. 3. In artikel 5 van het koninklijk besluit van 1 juli 2011 tot
uitvoering van de artikelen 16, 13°, 17, 20, 63, 70 en 88 van het Sociaal
Strafwetboek en tot bepaling van de datum van inwerkingtreding van
de wet van 2 juni 2010 houdende bepalingen van het sociaal strafrecht
wordt de opsomming aangevuld met een streepje, luidende :

″- de dienst van het ministerie van Landsverdediging die belast is
met het toezicht op het welzijn op het werk.″.

Art. 4. De minister bevoegd voor Werk, de minister bevoegd voor
Justitie, en de minister bevoegd voor Defensie zijn, ieder wat hen
betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 februari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

De Minister van Justitie,
K. GEENS

De Minister van Defensie,
S. VANDEPUT

Vu l’avis 60.809/4 du Conseil d’Etat, donné le 6 février 2017, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi, du Ministre de la Justice
et du Ministre de la Défense,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, les membres,
désignés à cet effet, du service du ministère de la Défense qui est chargé
du contrôle du bien-être au travail sont considérés comme fonctionnai-
res au sens de l’article 17 du Code pénal social.

Art. 2. Dans l’arrêté royal du 28 août 2002 désignant les fonction-
naires chargés de surveiller le respect de la loi du 4 août 1996 relative
au bien-être des travailleurs lors de l’exécution de leur travail et de ses
arrêtés d’exécution, sont insérés les articles 2/2 à 2/3 rédigés comme
suit :

″Art. 2/2. Sont chargés de surveiller le respect de la loi du 4 août 1996
relative au bien-être des travailleurs lors de l’exécution de leur travail
et de ses arrêtés d’exécution, les membres, désignés à cet effet, du
service du ministère de la Défense qui est chargé du contrôle du
bien-être au travail.

Les personnes visées à l’alinéa 1er exercent la surveillance vis-à-vis
des militaires et des membres du personnel civil qui appartiennent au
ministère de la Défense, ainsi que de toute personne qui est assimilée au
travailleur du ministère de la Défense en vertu de l’article 2, § 1er,
alinéa 2, 1°, de la loi du 4 août 1996 précitée.

Le ministre de la Défense désigne les personnes visées à l’alinéa 1er et
prend les mesures nécessaires pour garantir leurs qualifications et leur
indépendance.

L’indépendance du service d’inspection est garantie par le fait que,
quoique celui-ci rapporte au ministre de la Défense, ce dernier
n’intervient pas dans l’exécution des enquêtes menées par ce service.

Art. 2/3. Les inspecteurs sociaux de la Direction générale Contrôle
du bien-être au travail ont accès en tout temps aux installations du
ministère de la Défense où sont exécutés des travaux par du personnel
n’appartenant pas à ce ministère, afin d’y exercer leurs missions.″

Art. 3. A l’article 5 de l’arrêté royal du 1er juillet 2011 portant
exécution des articles 16, 13°, 17, 20, 63, 70 et 88 du Code pénal social
et fixant la date d’entrée en vigueur de la loi du 2 juin 2010 comportant
des dispositions de droit pénal social, l’énumération est complétée par
un tiret rédigé comme suit :

″ - le service du ministère de la Défense qui est chargé du contrôle du
bien-être au travail. ″.

Art. 4. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions, le ministre
qui a la Justice dans ses attributions, et le ministre qui a la Défense dans
ses attributions sont chargés, chacun en ce qui les concerne, de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 février 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

Le Ministre de la Défense,
S. VANDEPUT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/30678]

21 MAART 2018. — Omzendbrief bij de wet van 19 septem-
ber 2017 tot wijziging van het Burgerlijk Wetboek, het Gerechtelijk
Wetboek, de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot
het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van
vreemdelingen en het Consulair Wetboek met het oog op de strijd
tegen de frauduleuze erkenning en houdende diverse bepalingen
inzake het onderzoek naar het vaderschap, moederschap en
meemoederschap, alsook inzake het schijnhuwelijk en de schijn-
wettelijke samenwoning

Aan de dames en heren Procureurs-generaal bij de hoven van beroep;

Aan de dames en heren Ambtenaren van de burgerlijke stand van het
Rijk,

Ik vestig uw aandacht op de bepalingen van de wet van 19 septem-
ber 2017 tot wijziging van het Burgerlijk Wetboek, het Gerechtelijk
Wetboek, de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreem-
delingen en het Consulair Wetboek met het oog op de strijd tegen de
frauduleuze erkenning en houdende diverse bepalingen inzake het
onderzoek naar het vaderschap, moederschap en meemoederschap,
alsook inzake het schijnhuwelijk en de schijnwettelijke samenwoning,
hierna aangeduid als de ’wet frauduleuze erkenningen’.

Deze wet werd gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad op 4 okto-
ber 2017 en treedt in werking op 1 april 2018.

Er wordt aan herinnerd dat de in maanden bepaalde termijnen in
deze omzendbrief, overeenkomstig artikel 54 van het Gerechtelijk
Wetboek, gerekend worden van de zoveelste dag tot de dag vóór de
zoveelste.

Algemeen

Met de wet van 4 mei 1999 tot wijziging van een aantal bepalingen
betreffende het huwelijk en de wet van 2 juni 2013 tot wijziging van het
Burgerlijk Wetboek, de wet van 31 december 1851 met betrekking tot de
consulaten en de consulaire rechtsmacht, het Strafwetboek, het Gerech-
telijk Wetboek en de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang
tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van
vreemdelingen, met het oog op de strijd tegen schijnhuwelijken en de
schijnwettelijke samenwoningen heeft de wetgever het probleem van
de schijnhuwelijken en de schijnwettelijke samenwoning aangepakt.

Als gevolg van de opvoering van de strijd tegen schijnhuwelijken en
de schijnwettelijke samenwoning, heeft de fraude zich verplaatst of
minstens uitgebreid naar de erkenning van kinderen. Een kind dat
slechts een afstammingsband heeft ten aanzien van één van de ouders,
kon te allen tijde (en prenataal) eenvoudig met toestemming van de
andere ouder wiens afstammingsband reeds vaststaat, erkend worden
voor elke ambtenaar van de burgerlijke stand of notaris, zonder enige
vorm van controle. De vestiging van een afstammingsband heeft
gevolgen zowel op de toekenning van de Belgische nationaliteit als op
het verblijfsrecht.

Het kan gaan om :

- een erkenning van een kind met een vreemde nationaliteit door een
Belg of een persoon met een vreemde nationaliteit die over een
duurzame verblijfstitel beschikt; of

- een erkenning in België van een Belgisch kind of een kind met een
vreemde nationaliteit dat over een duurzame verblijfstitel beschikt
door een persoon met een vreemde nationaliteit.

Mede in het kader van de strijd tegen frauduleuze erkenningen en
om het “forum shoppen” tegen te gaan wordt de territoriale bevoegd-
heid van de ambtenaar van de burgerlijke stand om een kind te
erkennen beperkt en wordt de bevoegdheid van de notaris om een akte
van erkenning op te maken afgeschaft.

Deze omzendbrief is van toepassing op elke erkenning van een kind,
ongeacht de nationaliteit of verblijfsstatus van de partijen.

Met betrekking tot de aangiften tot erkenning en erkenningen voor
de consulaire beroepsposten kan wat de communicatie daaromtrent
betreft, elke vorm van schriftelijke communicatie met ontvangstbewijs
aanvaard worden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/30678]

21 MARS 2018. — Circulaire relative à la loi du 19 septem-
bre 2017 modifiant le Code civil, le Code judiciaire, la loi du
15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement
et l’éloignement des étrangers et le Code consulaire, en vue de
lutter contre la reconnaissance frauduleuse et comportant diverses
dispositions en matière de recherche de paternité, de maternité et
de comaternité, ainsi qu’en matière de mariage de complaisance et
de cohabitation légale de complaisance

A Mesdames et Messieurs les Procureurs généraux près les Cours
d’appel;

A Mesdames et Messieurs les Officiers de l’état civil du Royaume,

J’attire votre attention sur les dispositions de la loi du 19 septem-
bre 2017 modifiant le Code civil, le Code judiciaire, la loi du
15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et
l’éloignement des étrangers et le Code consulaire, en vue de lutter
contre la reconnaissance frauduleuse et comportant diverses disposi-
tions en matière de recherche de paternité, de maternité et de
comaternité, ainsi qu’en matière de mariage de complaisance et de
cohabitation légale de complaisance, ci-après ‘la loi sur les reconnais-
sances frauduleuses’.

Cette loi a été publiée au Moniteur belge du 4 octobre 2017 et entre en
vigueur le 1er avril 2018.

Il y a lieu de rappeler que les délais établis en mois dans la présente
circulaire se comptent de quantième à veille de quantième, conformé-
ment à l’article 54 du Code judiciaire.

Généralités

En adoptant la loi du 4 mai 1999 modifiant certaines dispositions
relatives au mariage et celle du 2 juin 2013 modifiant le Code civil, la loi
du 31 décembre 1851 sur les consulats et la juridiction consulaire, le
Code pénal, le Code judiciaire et la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès
au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers, en
vue de la lutte contre les mariages de complaisance et les cohabitations
légales de complaisance, le législateur s’est attaqué à la problématique
des mariages et des cohabitations légales de complaisance.

L’intensification, ces dernières années, de la lutte contre les mariages
de complaisance et contre les cohabitations légales de complaisance, a
eu pour effet de déplacer la problématique vers la reconnaissance des
enfants. Un enfant à l’égard duquel un seul lien de filiation était établi
vis-à-vis d’un de ses parents, pouvait être reconnu (même avant la
naissance) très facilement, en tout temps, devant l’officier de l’état civil
ou devant un notaire sur base du seul consentement du parent à l’égard
duquel le lien de filiation est déjà établi, sans aucune autre forme de
contrôle. L’établissement d’un lien de filiation entraîne l’acquisition de
la nationalité et l’octroi d’un titre de séjour.

Il peut s’agir :

d’une reconnaissance par un Belge ou une personne possédant un
titre de séjour permanent, d’un enfant de nationalité étrangère; ou

d’une reconnaissance en Belgique d’un enfant belge ou d’un enfant
possédant un titre de séjour permanent par une personne de nationalité
étrangère.

Dans le cadre notamment de la lutte contre les reconnaissances de
complaisance et en vue d’endiguer le « forum shopping », la
compétence territoriale de l’officier de l’état civil pour reconnaître un
enfant est limitée et la compétence du notaire pour établir un acte de
reconnaissance est supprimée.

La présente circulaire s’applique à toute reconnaissance d’enfant,
indépendamment de la nationalité ou du statut de résidence des
parties.

Concernant les déclarations de reconnaissance et les reconnaissances
auprès des postes consulaires de carrière, et plus particulièrement la
communication y afférente, toute forme de communication écrite avec
accusé de réception peut être acceptée.
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HOOFDSTUK I. — Erkenning

De erkenning van een kind gebeurt in de akte van geboorte of bij akte
van erkenning. De erkenning van een kind verloopt voortaan in drie
fasen :

- de aangifte van erkenning onder voorlegging van een aantal door
de wet bepaalde documenten tegen ontvangstbewijs;

- de opmaak van een akte van aangifte;

- akteren van de erkenning.

A. Akte van aangifte

A.1. Indien men een kind wil erkennen, moet men hiervan aangifte
doen bij de ambtenaar van de burgerlijke stand van de geboorteplaats
van het kind of bij de ambtenaar van de burgerlijke stand van de
gemeente waar de erkenner of de persoon die voorafgaande toestem-
ming moet geven of het kind zijn inschrijving in het bevolkings-,
vreemdelingen- of wachtregister heeft. Indien geen van deze personen
een inschrijving heeft in één van deze registers, of indien de actuele
verblijfplaats van één van hen of allen om gegronde redenen niet met
deze inschrijving overeenstemt (bv. binnenschippers, betrokkene bevindt
zich in het ziekenhuis, enz.), kan de aangifte gebeuren bij de ambtenaar
van de burgerlijke stand van de actuele verblijfplaats van één van hen.
De voormelde bevoegdheidsregeling betreft geen cascade.

Bij ontstentenis van inschrijving in het bevolkings-, vreemdelingen-
of wachtregister en een actuele verblijfplaats in België, kan de aangifte
gebeuren bij de ambtenaar van de burgerlijke stand van Brussel.

Het begrip “actuele verblijfplaats” heeft dezelfde betekenis zoals
deze bedoeld in artikel 63, § 1, van het Burgerlijk Wetboek in het kader
van de huwelijksaangifte. Het gaat hier bijgevolg om de feitelijke en
effectieve verblijfplaats van de betrokkene, die met alle middelen van
recht kan bewezen worden.

De akte van aangifte van erkenning moet bij elke erkenning worden
opgemaakt, ongeacht of ze voor de geboorte, tijdens de geboorteaan-
gifte of na de geboorte plaatsvindt.

Wanneer een persoon zich niet zelf naar de ambtenaar van de
burgerlijke stand kan begeven (vb. gevangene, persoon in gesloten
asielcentrum, enz.), dan kan de ambtenaar van de burgerlijke stand,
zoals dit ook geldt voor de voltrekking van een huwelijk (zie
omzendbrief van 26 juli 1988) zich verplaatsen naar de instelling mits
voorlegging van een attest van gevangenschap (zonder uitgaansfacili-
teiten) en toelating van het openbaar ministerie voor de verplaatsing
van de registers. Dit laatste is enkel noodzakelijk voor het akteren van
de erkenning zelf, niet voor de aangifte van de erkenning. Evenwel is
het ook mogelijk om de aangifte van erkenning bij bijzondere en
authentieke volmacht te doen, zoals dit ook kan voor de erkenning zelf.

A.2. Bij de aangifte van een erkenning dienen aan de ambtenaar van
de burgerlijke stand de in artikel 327/2 van het Burgerlijk Wetboek
opgesomde documenten te worden voorgelegd. Deze documenten
moeten het voor de ambtenaar van de burgerlijke stand mogelijk
maken om na te gaan of voldaan is aan de wettelijke voorwaarden om
een kind te erkennen. De voorlegging van volgende documenten is
vereist :

1° een voor eensluidend verklaard afschrift van de akte van geboorte
van het kind, wanneer het gaat om een erkenning na geboorte;

2° een voor eensluidend verklaard afschrift van de akte van geboorte
van de persoon die het kind wil erkennen en, in voorkomend geval, van
de ouder ten aanzien van wie de afstamming vaststaat;

3° een bewijs van identiteit van de persoon die het kind wil erkennen
en, in voorkomend geval, van de ouder ten aanzien van wie de
afstamming vaststaat : een document waaruit de identiteit van de
betrokkene blijkt (b.v. een identiteitskaart, een paspoort, enz.);

Om te weten welke documenten kunnen worden voorgelegd als
bewijs van identiteit, kan verwezen worden naar de bepalingen ter zake
in de omzendbrief van 16 januari 2006 betreffende de wet van
3 december 2005 tot wijziging van de artikelen 64 en 1476 van het
Burgerlijk Wetboek en artikel 59/1 van het Wetboek Zegelrechten met
het oog op de vereenvoudiging van de formaliteiten voor het huwelijk
en de wettelijke samenwoning, meer bepaald punt 1.2 Een bewijs van
identiteit (art. 64, § 1, 2°) dat ook van toepassing is op het bewijs van
identiteit bij de aangifte van een erkenning.

CHAPITRE Ier. — Reconnaissance

La reconnaissance d’un enfant est faite dans l’acte de naissance ou
par acte de reconnaissance. La reconnaissance d’un enfant se déroule
désormais en trois phases :

- la déclaration de reconnaissance, moyennant le dépôt d’un certain
nombre de documents déterminés par la loi contre accusé de réception;

- la rédaction d’un acte de déclaration;

- acter la reconnaissance.

A. Acte de déclaration

A.1. Si l’on veut reconnaître un enfant, il faut en faire la déclaration
à l’officier de l’état civil du lieu de naissance de l’enfant, ou à l’officier
de l’état civil de la commune où l’auteur de la reconnaissance, la
personne qui doit donner son consentement préalable ou l’enfant sont
inscrits dans les registres de la population, le registre des étrangers ou
le registre d’attente. Si aucune des personnes n’est inscrite dans l’un de
ces registres, ou si la résidence actuelle de l’une d’elles ou de celles-ci ne
correspond pas, pour des raisons légitimes (par exemple les bateliers ou
lorsque l’intéressé est hospitalisé, etc.), à cette inscription, la déclaration
peut être faite à l’officier de l’état civil de la résidence actuelle de l’une
d’elles. La règle de compétence précitée n’est pas un système en
cascade.

A défaut d’inscription dans les registres de la population, le registre
des étrangers ou le registre d’attente, et de résidence actuelle en
Belgique, la déclaration peut être faite à l’officier de l’état civil de
Bruxelles.

La notion de “résidence actuelle” a le même sens que celle visée à
l‘article 63, § 1er, du Code civil dans le cadre de la déclaration de
mariage. Il s’agit donc, en l’espèce, de la résidence effective et de fait de
l’intéressé qui peut être prouvée par toute voie de droit.

L’acte de déclaration de reconnaissance doit être établi pour toute
reconnaissance, qu’elle soit prénatale, qu’elle ait lieu lors de la
déclaration de naissance ou qu’elle soit postnatale.

Quand une personne ne peut pas se rendre elle-même devant
l’officier de l’état civil (p. ex., prisonnier, personne détenue dans un
centre fermé pour les réfugiés, etc.), alors l’officier de l’état civil peut,
comme cela se passe déjà pour les célébrations de mariage (cfr.
circulaire du 26 juillet 1988), se déplacer auprès de l’institution,
moyennant la production d’une attestation de détention (sans congé
pénitentiaire) et l’autorisation du ministère public de déplacer les
registres. Cette dernière possibilité n’est envisageable que s’il s’agit de
dresser l’acte de reconnaissance en lui-même, pas de rédiger la
déclaration de reconnaissance. Il est toutefois alors possible d’avoir
recours à une procuration spéciale et authentique, comme c’est aussi le
cas pour la reconnaissance elle-même.

A.2. Les documents énumérés à l’article 327/2 du Code civil doivent
être remis à l’officier de l’état civil, lors de la déclaration de la
reconnaissance. Les documents à présenter sont des documents qui
doivent permettre à l’officier de l’état civil de déterminer si les
conditions légales requises pour reconnaître un enfant sont remplies. Le
dépôt des documents suivants est requis :

1° une copie conforme de l’acte de naissance de l’enfant quand il
s’agit d’une reconnaissance postnatale;

2° une copie conforme de l’acte de naissance du candidat à la
reconnaissance et, le cas échéant, du parent à l’égard duquel la filiation
est établie;

3° une preuve d’identité du candidat à la reconnaissance et, le cas
échéant, du parent à l’égard duquel la filiation est établie : un document
dans lequel apparaît l’identité de l’intéressé (p. ex. une carte d’identité,
un passeport, etc.);

Pour déterminer les documents à produire en guise de preuve
d’identité, il peut être renvoyé aux dispositions en la matière figurant
dans la circulaire du 16 janvier 2006 relative à la loi du 3 décem-
bre 2005 modifiant les articles 64 et 1476 du Code civil et l’article 59/1
du Code des droits de timbre en vue de simplifier les formalités du
mariage et de la cohabitation légale, plus précisément à son point
1.2. Une preuve d’identité (art. 64, § 1er, 2°), qui s’applique également à
la preuve d’identité pour la déclaration d’une reconnaissance.
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4° een bewijs van nationaliteit van de persoon die het kind wil
erkennen en, in voorkomend geval, van de ouder ten aanzien van wie
de afstamming vaststaat;

5° een bewijs van de inschrijving in het bevolkings-, vreemdelingen-
of wachtregister, of een bewijs van de actuele verblijfplaats van de
persoon die het kind wil erkennen en, in voorkomend geval van de
persoon die de voorafgaande toestemming moet geven of van het kind;

Het voorleggen van dit bewijs is gericht op het bepalen van de
territoriale bevoegdheid van de ambtenaar van de burgerlijke stand.
Bijgevolg volstaat het voorleggen van één bewijs van inschrijving of
actuele verblijfplaats van één van de drie hoofdbetrokkenen.

De actuele verblijfplaats van een persoon kan met alle middelen van
recht bewezen worden door (een combinatie van) bv. vaststelling door
politie, medisch attest bij verblijf in het ziekenhuis, attest van gevan-
genschap, huurcontract, rekeningen van nutsvoorzieningen, enz.

6° een bewijs van de ongehuwde staat, en in voorkomend geval een
bewijs van de ontbinding of nietigverklaring van de vorige huwelijken,
van de persoon die het kind wil erkennen indien het krachtens
artikel 62 van het Wetboek van Internationaal Privaatrecht toepasselijk
recht, bepaalt dat een gehuwd persoon geen kind kan erkennen bij een
andere persoon dan zijn echtgenoot of echtgenote;

Het bewijs van ongehuwde staat moet enkel voorgelegd worden
indien het krachtens artikel 62 van het Wetboek van Internationaal
Privaatrecht toepasselijk recht, bepaalt dat een gehuwd persoon geen
kind kan erkennen bij een andere persoon dan zijn echtgenoot of
echtgenote.

Het Belgisch recht kan ook van toepassing zijn indien een persoon
een andere nationaliteit heeft, gelet op artikel 19 of 21 van het Wetboek
internationaal privaatrecht. In dergelijke gevallen moet een bewijs van
de ongehuwde staat evenmin worden voorgelegd.

Indien een bewijs van de ongehuwde staat moet worden voorgelegd,
is het aangewezen om rekening te houden met de situatie van de
persoon in kwestie en met het feit of men gelet op die situatie al dan
niet een beroep kan doen op zijn nationale overheid. Ten aanzien van
erkende vluchtelingen is het Belgisch recht van toepassing (artikel 62 jo.
artikel 3, § 4 van het Wetboek internationaal privaatrecht).

7° in voorkomend geval, een bewijs van de ongehuwde staat of van
de ontbinding of nietigverklaring van het laatste voor een Belgisch
ambtenaar van de burgerlijke stand voltrokken huwelijk en in voorko-
mend geval een bewijs van de ontbinding of de nietigverklaring van de
huwelijken gesloten voor een buitenlandse overheid, tenzij ze een voor
een Belgisch ambtenaar van de burgerlijke stand voltrokken huwelijk
voorafgaan, van de moeder ingeval van een erkenning voor de
geboorte of in de akte van geboorte;

In geval van erkenning na de opmaak van de akte van geboorte is het
bewijs van de ongehuwde staat van de moeder niet nodig, omdat dit
blijkt uit de akte van geboorte.

Indien het bewijs van de ongehuwde staat van de moeder niet kan
worden voorgelegd bij de opmaak van de geboorteakte, kan de
geboorteakte wel worden opgemaakt. De erkenning kan in dat geval
nadien gebeuren wanneer het bewijs wordt voorgelegd.

Met betrekking tot het voorleggen van het bewijs van de ongehuwde
staat, kan eveneens verwezen worden naar de vorige opmerkingen
onder punt 6°.

8° in voorkomend geval, een authentieke akte waaruit de toestem-
ming van de persoon die zijn voorafgaande toestemming moet geven in
de erkenning blijkt;

De schriftelijke toestemming in een aparte akte is geen algemeen
verplicht document voor de aangifte van de erkenning. Zij is enkel
nodig indien de toestemming niet in de akte van aangifte van de
erkenning zelf wordt gegeven. Als de toe te stemmen persoon
aanwezig is bij de aangifte van de erkenning, dan kan deze toestem-
ming eveneens geakteerd worden in de aangifte zelf, dan wel in een
afzonderlijke door de ambtenaar van de burgerlijke stand opgestelde
toestemmingsakte. In dat geval is de aanwezigheid van deze persoon
niet meer vereist bij de opmaak van de akte van erkenning, indien deze
niet gelijktijdig plaats kan vinden.

4° une preuve de nationalité du candidat à la reconnaissance et, le cas
échéant, du parent à l’égard duquel la filiation est établie;

5° une preuve de l’inscription dans les registres de la population, le
registre des étrangers ou le registre d’attente ou une preuve de la
résidence actuelle du candidat à la reconnaissance et, le cas échéant, de
la personne qui doit donner son consentement préalable ou de l’enfant;

La production de cette preuve vise à déterminer la compétence
territoriale de l’officier de l’état civil. Il suffit par conséquent de produire
une preuve d’inscription ou de la résidence actuelle de l’un des trois
principaux intéressés.

La résidence actuelle d’une personne peut être prouvée par toute
voie de droit par (une combinaison de) constat dressé par la police,
certificat médical en cas de séjour à l’hôpital, attestation de détention,
contrat de bail, factures de services d’utilité publique par exemple, etc.

6° une preuve de célibat et, le cas échéant, une preuve de la
dissolution ou de l’annulation des mariages précédents, du candidat à
la reconnaissance lorsque le droit applicable en vertu de l’article 62 du
Code de droit international privé, prévoit qu’une personne ne peut pas
reconnaître un enfant d’une personne autre que son époux ou son
épouse;

La preuve de célibat doit être produite uniquement lorsque le droit
applicable en vertu de l’article 62 du Code de droit international privé
prévoit qu’une personne ne peut pas reconnaître un enfant d’une
personne autre que son époux ou son épouse.

Le droit belge peut également s’appliquer lorsqu’une personne a une
autre nationalité, compte tenu des articles 19 ou 21 du Code de droit
international privé. Dans de tels cas, une preuve de célibat ne doit pas
non plus être produite.

Lorsqu’une preuve de célibat doit être produite, il est indiqué de
prendre en considération la situation de la personne concernée et le fait
qu’on puisse ou non, eu égard à cette situation, faire appel à son
autorité nationale. À l’égard des réfugiés reconnus, le droit belge est
d’application (article 62 lu en combinaison avec l’article 3, § 4, du Code
de droit international privé).

7° le cas échéant, une preuve de célibat ou une preuve de la
dissolution ou de l’annulation du dernier mariage célébré devant un
officier de l’état civil belge et, le cas échéant, une preuve de la
dissolution ou de l’annulation des mariages célébrés devant une
autorité étrangère, à moins qu’ils ne soient antérieurs à un mariage
célébré devant un officier de l’état civil belge, de la mère en cas d’une
reconnaissance prénatale ou dans l’acte de naissance;

En cas de reconnaissance après l’établissement de l’acte de naissance,
la preuve de l’état civil de la mère n’est pas nécessaire puisque celle-ci
résulte de l’acte de naissance.

Si la preuve de célibat de la mère ne peut être produite à
l’établissement de l’acte de naissance, l’acte de naissance peut toutefois
être établi. Dans ce cas, la reconnaissance peut avoir lieu par la suite,
lorsque la preuve est produite.

En ce qui concerne la production de la preuve de célibat, il peut être
également renvoyé aux remarques précédentes formulées au point 6°.

8° le cas échéant, un acte authentique dont il ressort que la personne
qui doit donner son consentement préalable consent à la reconnais-
sance;

Le consentement écrit dans un acte distinct n’est pas un document à
produire dans tous les cas en cas de déclaration de reconnaissance. Il
n’est nécessaire que si le consentement n’est pas donné dans l’acte de
déclaration de reconnaissance lui-même. Si la personne qui doit donner
son consentement est présente lors de la déclaration de la reconnais-
sance, ce consentement peut dès lors être également acté dans la
déclaration même, ou dans un acte de consentement distinct établi par
l’officier de l’état civil. Dans ce cas, la présence de cette personne n’est
plus requise pour l’établissement de l’acte de reconnaissance, si celui-ci
ne peut pas être établi simultanément.
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De afschaffing van de bevoegdheid van de notaris om een akte van
erkenning op te maken heeft niet tot gevolg dat de toestemming tot een
erkenning niet meer kan opgenomen worden in een notariële akte. Een
moeder die niet ter plaatse kan komen (bv. hospitalisatie, verblijf in het
buitenland, etc.) kan nog steeds haar toestemming tot de erkenning
laten vaststellen in een afzonderlijke (notariële) akte.

De omzendbrief van 7 mei 2007 betreffende de wet van 1 juli 2006 tot
wijziging van de bepalingen van het Burgerlijk Wetboek met betrekking
tot het vaststellen van de afstamming en de gevolgen ervan bepaalt wat
dat betreft het volgende : “Ten slotte wordt erop gewezen dat, zoals reeds het
geval was in het kader van de circulaire van 22 mei 1987 betreffende de
toepassing van de wet van 31 maart 1987 tot wijziging van verscheidene
bepalingen betreffende de afstamming, de toestemming van de in artikel 329bis
bedoelde personen kan worden gegeven, hetzij in de akte van erkenning (cf. art.
62, § 1, eerste lid, 3°, van het Burgerlijk Wetboek), hetzij in een afzonderlijke
akte opgemaakt door een notaris, door de ambtenaar van de burgerlijke stand
die de akte van erkenning ontvangt of door de ambtenaar van de burgerlijke
stand van de woon- of verblijfplaats van de persoon die zijn toestemming moet
geven.”. Het kan hier eveneens gaan om een buitenlandse notaris,
buitenlandse ambtenaar van de burgerlijke stand of een Belgische
consulaire ambtenaar van de burgerlijke stand. De Belgische ambtenaar
van de burgerlijke stand verplaatst zich evenwel niet voor het opmaken
van een toestemmingsakte.

9° in geval van een erkenning voor de geboorte, een attest van een
arts of een vroedvrouw dat de zwangerschap bevestigt en de vermoe-
delijke bevallingsdatum aangeeft;

10° ieder ander authentiek stuk waaruit blijkt dat in hoofde van de
betrokkene is voldaan aan de door de wet gestelde voorwaarden om
een kind te erkennen : het betreft hier o.m. de zogenaamde wetscerti-
ficaten die de ambtenaar van de burgerlijke stand moeten toelaten na te
gaan of voldaan is aan de door het toepasselijke recht gestelde
voorwaarden, of ieder ander document dat de ambtenaar van de
burgerlijke stand noodzakelijk vindt om te kunnen nagaan of aan de
gestelde voorwaarden is voldaan (b.v. een vonnis waarbij de echtgeno-
ten gemachtigd worden een afzonderlijke verblijfplaats te betrekken,
een verklaring op eer, enz.).

Een wetscertificaat moet de ambtenaar van de burgerlijke stand in
staat stellen om de inhoud van het vreemde toepasselijk recht te
kennen. Indien het Belgisch recht van toepassing is, moet er geen
wetscertificaat gevraagd worden.

Sommige landen leveren evenwel geen wetscertificaten (meer) af
waardoor de betrokken personen dit document niet kunnen voorleg-
gen. Dit mag evenwel de vaststelling van de afstammingsband niet
verhinderen.

De ambtenaar van de burgerlijke stand moet blijk geven van enige
soepelheid wat de voorlegging van een wetscertificaat betreft, indien hij
zelf de inhoud van het vreemde recht kan achterhalen of de inhoud op
een andere wijze wordt aangetoond.

Zo kan het zijn dat de ambtenaar van de burgerlijke stand het
vreemde recht goed kent, indien hij dit reeds vaak heeft moeten
toepassen. Soms is het vreemde recht ook gemakkelijk toegankelijk. Zo
kan de wetgeving bijvoorbeeld online beschikbaar zijn op de website
van de overheid van het betrokken land. In Nederland is de wetgeving
bijvoorbeeld beschikbaar op http://wetten.overheid.nl. De inhoud van
de Franse wetgeving is terug te vinden via
https://www.legifrance.gouv.fr/.

Onder “in voorkomend geval” bij de opsomming van de verplicht
voor te leggen documenten moet worden verstaan de situatie waar er
sprake is van een andere ouder ten aanzien van wie de afstamming
reeds vaststaat. Het wordt aan de discretionaire bevoegdheid van de
ambtenaar van de burgerlijke stand overgelaten om te oordelen of de
documenten met betrekking tot deze persoon al dan niet mee moeten
worden voorgelegd. Indien de ambtenaar van de burgerlijke stand zich
reeds voldoende ingelicht acht op basis van de gegevens uit het
Rijksregister en de documenten van de aangever, kunnen de documen-
ten nog later toegevoegd worden aan het dossier. Bij vastgestelde
discrepanties kan bovendien steeds beroep gedaan worden op de
bestaande procedures voor verbetering van akten van de burgerlijke
stand.

La suppression de la compétence du notaire relative à l’établissement
d’un acte de reconnaissance ne signifie pas que le consentement à une
reconnaissance ne peut plus figurer dans un acte notarié. Une mère qui
ne peut pas se rendre sur place (en raison par exemple d’une
hospitalisation, d’un séjour à l’étranger, etc.) peut toujours faire établir
son consentement à la reconnaissance dans un acte (notarié) distinct.

La circulaire du 7 mai 2007 relative à la loi du 1er juillet 2006 modi-
fiant des dispositions du Code civil relatives à l’établissement de la
filiation et aux effets de celle-ci, prévoit ce qui suit à ce sujet : « Enfin,
on retiendra que comme c’était déjà le cas dans le cadre de la circulaire du
22 mai 1987 concernant l’application de la loi du 31 mars 1987 modifiant
diverses dispositions légales relatives à la filiation, le consentement des
personnes visées à l’article 329bis pourra être donné soit dans l’acte de
reconnaissance (cfr. art. 62, § 1er, alinéa 1er, 3° du Code civil), soit dans un acte
séparé, établi par un notaire ou par l’officier de l’état civil qui reçoit l’acte de
reconnaissance ou celui du lieu du domicile ou de la résidence de la personne
appelée à consentir. ». Il peut s’agir ici également d’un notaire étranger,
d’un officier de l’état civil étranger ou d’un officier consulaire belge de
l’état civil. L’officier de l’état civil belge ne se déplace toutefois pas pour
établir un acte de consentement.

9° en cas de reconnaissance prénatale, une attestation d’un médecin
ou d’une sage-femme qui confirme la grossesse et qui indique la date
probable de l’accouchement;

10° toute autre pièce authentique dont il ressort que l’intéressé
remplit les conditions requises par la loi pour pouvoir reconnaître un
enfant : il s’agit notamment ici des certificats de coutume qui doivent
permettre à l’officier de l’état civil de vérifier si les conditions posées par
le droit applicable sont remplies, ou de tout autre document que
l’officier de l’état civil juge nécessaire pour vérifier si les conditions
requises sont remplies (p. ex. un jugement par lequel les époux sont
autorisés à résider séparément, une déclaration sur l’honneur, etc.).

Un certificat de coutume permettra à l’officier de l’état civil de
connaître le contenu du droit étranger applicable. Si le droit belge est
d’application, il ne faudra pas demander de produire un certificat de
coutume.

Certains pays ne délivrent pas (ou plus) de certificats de coutume de
sorte que la personne intéressée est dans l’impossibilité de présenter ce
document. Cela ne peut toutefois pas empêcher la détermination d’un
lien de filiation.

L’officier de l’état civil doit faire preuve d’un peu de souplesse quant
à la production d’un certificat de coutume s’il peut trouver lui-même le
contenu du droit étranger ou si son contenu peut être prouvé d’une
autre manière.

Ainsi, il se peut que l’officier de l’état civil connaisse bien le droit
étranger s’il l’applique régulièrement. Parfois ce droit étranger est
facilement accessible. Par exemple, ce droit étranger est disponible
online, sur le site web de l’autorité du pays concerné. Aux Pays-Bas, par
exemple, la législation est disponible via le lien http://wetten.overheid.nl.
Le contenu de la législation française quant à lui est consultable via le
lien https://www.legifrance.gouv.fr/.

Par « le cas échéant » dont il est question dans l’énumération des
documents devant être produits obligatoirement, il y a lieu d’entendre
la situation où il est question d’un autre parent à l’égard duquel la
filiation est déjà établie. L’officier de l’état civil a le pouvoir discrétion-
naire de juger si les documents relatifs à cette personne doivent ou non
être produits. Si l’officier de l’état civil s’estime déjà suffisamment
informé sur la base des données du registre national et des documents
du déclarant, les documents peuvent encore être ajoutés au dossier par
la suite. En cas de disparités constatées, il peut en outre toujours être
fait appel aux procédures existantes de rectification des actes de l’état
civil.
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De artikelen 70 tot 72ter van het Burgerlijk Wetboek zijn naar analogie
van toepassing op de personen die zich in de onmogelijkheid of zware
moeilijkheden verkeren om zich de akte van geboorte te verschaffen :

- in geval van onmogelijkheid of zware moeilijkheden om de voor de
erkenning vereiste akte van geboorte over te leggen, kan deze
vervangen worden door een akte van bekendheid afgegeven door de
vrederechter van zijn geboorteplaats of woonplaats en gehomologeerd
door de familierechtbank;

- de erkenner of de ouder, geboren in het buitenland, die in de
onmogelijkheid verkeert zich de akte van geboorte te verschaffen moet
evenwel een gelijkaardig document overleggen, afgegeven door de
diplomatieke of consulaire overheden van het land van geboorte : in
geval van onmogelijkheid of zware moeilijkheden om zich dit docu-
ment te verschaffen, kan hij de akte van geboorte vervangen door een
akte van bekendheid afgegeven door de vrederechter van zijn woon-
plaats. De vrederechter maakt de akte van bekendheid onmiddellijk
over aan de familierechtbank van de plaats van de aangifte van de
erkenning;

- indien de erkenner of de ouder in de onmogelijkheid verkeert zich
zodanige akte van bekendheid te verschaffen, kan die akte, met verlof
van de familierechtbank, vervangen worden door een beëdigde
verklaring van de erkenner of ouder zelf;

- de erkenner of de ouder die, in het kader van een andere procedure,
reeds een akte van bekendheid of verlof om een beëdigde verklaring af
te leggen werd verkregen, en die aantoont dat hij nog steeds in de
onmogelijkheid verkeert de akte van geboorte over te leggen, kan deze
vervangen door de akte van bekendheid of door het verlof, voor zover
de juistheid van de gegevens die zij bevat, niet wordt weerlegd.

Wanneer de overgelegde documenten in een vreemde taal zijn
opgesteld, kan de ambtenaar van de burgerlijke stand om een voor
eensluidende verklaarde vertaling ervan verzoeken.

Er dient op te worden toegezien dat de overgelegde vreemde
documenten op afdoende wijze werden gelegaliseerd, zoals bepaald in
artikel 30 van het Wetboek Internationaal Privaatrecht. In dit kader kan
o.m. worden verwezen naar de omzendbrief van 14 januari 2015 hou-
dende instructies inzake legalisatie en onderzoek van vreemde docu-
menten (B.S. 22 januari 2015), en de instructies ter zake van de minister
van Buitenlandse Zaken.

In het kader van de administratieve vereenvoudiging worden
dezelfde regels toegepast als bij de aangifte van het huwelijk wat het
opvragen van de documenten door de ambtenaar van de burgerlijke
stand zelf betreft.

Zoals bepaald in artikel 327/2, § 3 van het Burgerlijk Wetboek, vraagt
de ambtenaar van de burgerlijke stand zelf de volgende documenten op
bij de houder van het register :

- het eensluidend verklaard afschrift van de akte van geboorte voor
de personen die in België geboren zijn;

- de in België overgeschreven akte van geboorte indien de ambtenaar
van de burgerlijke stand de plaats van de overschrijving kent;

- de andere in België opgemaakte of overgeschreven akten van de
burgerlijke stand waarvan, in voorkomend geval, de voorlegging
wordt vereist.

De betrokken persoon kan evenwel, om persoonlijke redenen,
verkiezen om zelf het eensluidend verklaard afschrift van de akte voor
te leggen.

Indien een van de betrokken partijen op de datum van de aangifte
ingeschreven is in het bevolkings- of vreemdelingenregister, wordt de
persoon die het kind wil erkennen bovendien vrijgesteld van de
voorlegging van het bewijs van nationaliteit, van burgerlijke staat en
van inschrijving in het bevolkings- of vreemdelingenregister van die
betrokken persoon. De ambtenaar van de burgerlijke stand voegt een
uittreksel uit het Rijksregister bij het dossier. Deze vrijstelling geldt niet
voor personen die ingeschreven zijn in het wachtregister.

Er wordt hierbij eveneens verwezen naar de bepalingen ter zake in de
omzendbrief van 16 januari 2006 betreffende de wet van 3 decem-
ber 2005 tot wijziging van de artikelen 64 en 1476 van het Burgerlijk
Wetboek en artikel 59/1 van het Wetboek Zegelrechten met het oog op
de vereenvoudiging van de formaliteiten voor het huwelijk en de
wettelijke samenwoning, die ook hier van overeenkomstige toepassing
zijn. Bovendien gelden de gegevens in het Rijksregister tot bewijs van
tegendeel, zoals bepaald in artikel 4 van de Wet van 8 augustus 1983 tot
regeling van een Rijksregister van de natuurlijke personen.

Les articles 70 à 72ter du Code civil sont applicables par analogie aux
personnes qui se trouvent dans l’impossibilité de se procurer leur acte
de naissance ou ont des difficultés sérieuses à se le procurer :

- en cas d’impossibilité ou de difficultés sérieuses à produire l’acte de
naissance requis pour la reconnaissance, celui-ci peut être remplacé par
un acte de notoriété délivré par le juge de paix de son lieu de naissance
ou par celui de son domicile et homologué par le tribunal de la famille;

- l’auteur de la reconnaissance ou le parent, né à l’étranger, qui se
trouve dans l’impossibilité de se procurer son acte de naissance, doit
toutefois produire un document équivalent délivré par les autorités
diplomatiques ou consulaires du pays de naissance : en cas d’impossi-
bilité ou de difficultés sérieuses à se procurer un tel document, il peut
suppléer à l’acte de naissance en produisant un acte de notoriété délivré
par le juge de paix de son domicile. Le juge de paix transmet
immédiatement l’acte de notoriété au tribunal de la famille du lieu de
la déclaration de la reconnaissance;

- si l’auteur de la reconnaissance ou le parent est dans l’impossibilité
de se procurer cet acte de notoriété, il peut y être suppléé, avec
l’autorisation du tribunal de la famille, par une déclaration sous
serment de l’auteur de la reconnaissance ou du parent lui-même;

- l’auteur de la reconnaissance ou le parent qui, dans le cadre d’une
autre procédure, a déjà obtenu un acte de notoriété ou qui a déjà été
autorisé à faire une déclaration sous serment et qui établit qu’il est
toujours dans l’impossibilité de produire son acte de naissance, peut le
suppléer par cet acte de notoriété ou cette autorisation, pour autant que
l’exactitude des données qu’il contient ne soit pas réfutée.

Lorsque les documents remis sont établis dans une langue étrangère,
l’officier de l’état civil peut en demander une traduction certifiée
conforme.

Il convient de veiller à ce que les documents étrangers produits soient
dûment légalisés, conformément à l’article 30 du Code de droit
international privé. On peut renvoyer à ce propos à la circulaire du
14 janvier 2015 relative à la légalisation et à l’examen des documents
étrangers (M.B., 22 janvier 2015), et aux instructions données par le
Ministre des Affaires étrangères en la matière.

Dans une optique de simplification administrative, les règles de la
déclaration de mariage relatives à la collecte des documents par
l’officier de l’état civil lui-même sont également d’application.

Conformément à l’article 327/2, § 3 du Code civil, l’officier de l’état
civil demande lui-même au dépositaire du registre les documents
suivants :

- la copie certifiée conforme de l’acte de naissance pour les personnes
nées en Belgique;

- l’acte de naissance transcrit en Belgique si l’officier de l’état civil
connaît le lieu de transcription;

- les autres actes de l’état civil dressés ou transcrits en Belgique dont,
le cas échéant, la production est exigée.

La personne concernée peut toutefois, pour des motifs personnels,
choisir de remettre elle-même la copie certifiée conforme de l’acte.

Pour autant qu’une des parties concernées soit inscrite dans le
registre de la population ou dans le registre des étrangers au jour de la
déclaration, le candidat à la reconnaissance est dispensé de remettre la
preuve de nationalité, de l’état civil et d’inscription dans le registre de
la population ou dans le registre des étrangers de la personne
concernée. L’officier de l’état civil joint un extrait du Registre national
au dossier. Cette dispense ne vaut pas pour les personnes qui sont
inscrites au registre d’attente.

Il est également renvoyé à cet égard aux dispositions en la matière
prévues par la circulaire du 16 janvier 2006 relative à la loi du
3 décembre 2005 modifiant les articles 64 et 1476 du Code civil et
l’article 59/1 du Code des droits de timbre en vue de simplifier les
formalités du mariage et de la cohabitation légale, qui sont ici aussi
d’application par analogie. En outre, les données figurant dans le
registre national font foi jusqu’à preuve du contraire, comme prévu à
l’article 4 de la loi du 8 août 1983 organisant un registre national des
personnes physiques.
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Niettemin kan de ambtenaar van de burgerlijke stand, indien hij zich
onvoldoende ingelicht acht op gemotiveerde wijze, de belanghebbende
om de voorlegging van ieder ander bewijs tot staving van die gegevens
verzoeken.

De ambtenaar van de burgerlijke stand levert na ontvangst van alle
documenten, in voorkomend geval met eensluidend verklaarde verta-
ling en op afdoende wijze gelegaliseerd, een bericht van ontvangst af
aan de erkenner.

Indien niet alle documenten worden voorgelegd, wordt het bericht
van ontvangst niet afgeleverd.

Het afleveren van een bericht van ontvangst is niet nodig in de
gevallen waar de ambtenaar van de burgerlijke stand de akte van
aangifte van erkenning onmiddellijk opmaakt.

Het bericht van ontvangst dient enkel tot bewijs van afgifte van de
documenten met het oog op het doen lopen van de termijn waarbinnen
de akte van aangifte van erkenning moet worden opgemaakt en bewijst
niet dat de documenten als geldig of echt aanvaard werden. De termijn
begint te lopen vanaf het ogenblik dat het bericht van ontvangst werd
afgegeven.

Wat betreft de geldigheidsduur van de voor te leggen documenten en
de grote verschillen daaromtrent tussen de verschillende arrondisse-
menten wordt nogmaals verwezen naar de omzendbrief van
16 januari 2006 betreffende de wet van 3 december 2005 tot wijziging
van de artikelen 64 en 1476 van het Burgerlijk Wetboek en artikel 59/1
van het Wetboek Zegelrechten met het oog op de vereenvoudiging van
de formaliteiten voor het huwelijk en de wettelijke samenwoning, meer
bepaald punt 3 dat melding maakt van drie belangrijke principes die in
acht moet worden genomen bij de beoordeling : de moeilijkheidsgraad
om bepaalde documenten te verkrijgen, het feit dat het document al
eerder werd voorgelegd en de afwezigheid van indicaties dat de
situatie van de persoon gewijzigd is sinds de aflevering van het
document.

A.3. De akte van aangifte van erkenning moet worden opgemaakt
binnen een maand na de afgifte van dit bericht van ontvangst. Deze
termijn kan verlengd worden met twee maanden indien de ambtenaar
van de burgerlijke stand twijfels heeft over de geldigheid of de echtheid
van de overgelegde documenten. In dat geval geeft hij zonder verwijl
hiervan kennis aan de betrokkenen. Het is aangewezen de met redenen
omklede beslissing om de termijn te verlengen door middel van een
aangetekend schrijven met ontvangstmelding of door rechtstreekse
overhandiging tegen ontvangstbewijs ter kennis van de belangheb-
bende partijen te brengen. Indien de ambtenaar van de burgerlijke
stand binnen deze termijn geen beslissing heeft genomen over de
geldigheid of de echtheid van de documenten is hij verplicht de akte
van aangifte van erkenning onverwijld op te stellen.

Het doel van deze verplichting is de opmaak van de akte van
aangifte van erkenning binnen een redelijke termijn en te vermijden dat
de aangever verschillende maanden moet wachten vooraleer de akte
van aangifte van erkenning wordt opgesteld en dus kan worden
overgegaan tot het opstellen van de akte van erkenning. Het is
aangewezen dat de ambtenaar van de burgerlijke stand de aangever
verwittigt wanneer hij beslist om de akte van aangifte op te maken
zodat de aangever kan langskomen om de akte van erkenning te laten
opmaken.

A.4. De ambtenaar van de burgerlijke stand weigert de akte van
aangifte van erkenning op te maken :

- indien de aangever in gebreke blijft de in artikel 327/2 van het
Burgerlijk Wetboek bedoelde documenten over te leggen. Hiermee
wordt niet enkel het geval bedoeld waarbij de ambtenaar van de
burgerlijke stand van mening is dat door de aangever niet de nodige
documenten worden overgelegd voor de samenstelling van het erken-
ningsdossier, maar ook die gevallen waar deze documenten niet
werden gelegaliseerd. Het komt de ambtenaar van de burgerlijke stand
toe om te oordelen of aan de in artikel 327/2 van het Burgerlijk Wetboek
opgesomde voorwaarden is voldaan, en of het erkenningsdossier wat
hem betreft volledig is.

- indien de ambtenaar van de burgerlijke stand de geldigheid of
echtheid van de documenten niet erkent.

Toutefois, s’il s’estime insuffisamment informé pour des raisons
dûment motivées, l’officier de l’état civil peut demander à l’intéressé de
lui remettre toute autre preuve étayant ces données.

Après réception de tous les documents – accompagnés le cas échéant
d’une traduction certifiée conforme – dûment légalisés, l’officier de
l’état civil délivre un accusé de réception à l’auteur de la reconnais-
sance.

Si les documents ne sont pas tous produits, l’accusé de réception n’est
pas délivré.

La délivrance d’un accusé de réception n’est pas nécessaire dans les
cas où l’officier de l’état civil dresse l’acte de déclaration de reconnais-
sance immédiatement.

L’accusé de réception ne sert qu’à prouver la production des
documents en vue de faire courir le délai pendant lequel l’acte de
déclaration doit être établi, et ne prouve nullement que les documents
sont acceptés comme valides ou authentiques. Le délai commence à
courir à partir de la délivrance de l’accusé de réception.

En ce qui concerne la durée de validité des documents à produire et
les différences considérables qui existent à ce sujet entre les différents
arrondissements, il est une nouvelle fois renvoyé à la circulaire du
16 janvier 2006 relative à la loi du 3 décembre 2005 modifiant les
articles 64 et 1476 du Code civil et l’article 59/1 du Code des droits de
timbre en vue de simplifier les formalités du mariage et de la
cohabitation légale, et plus particulièrement au point 3 qui fait mention
de trois principes importants à prendre en considération dans l’appré-
ciation : le degré de difficulté pour obtenir certains documents, le fait
que le document a déjà été produit auparavant et l’absence d’indica-
tions que la situation de la personne a changé depuis la remise du
document.

A.3. L’acte de déclaration doit être dressé dans le mois de la
délivrance de cet accusé de réception. Ce délai peut être prolongé de
deux mois si l’officier de l’état civil a des doutes sur la validité ou
l’authenticité des documents remis. Dans ce cas, il notifie sans délai sa
décision aux personnes concernées. Il est recommandé d’aviser les
parties intéressées de la décision motivée de prolonger le délai par
envoi recommandé avec accusé de réception ou par remise directe
contre récépissé. Si l’officier de l’état civil n’a pas statué sur la validité
ou l’authenticité des documents avant l’écoulement de ce délai, il est
contraint de dresser l’acte de déclaration sans délai.

Le but de cette obligation est l’établissement de l’acte de déclaration
dans un délai raisonnable et d’éviter que l’auteur de la reconnaissance
ne doive attendre plusieurs mois avant que l’acte de déclaration soit
établi et qu’il puisse donc être procédé à l’établissement de l’acte de
reconnaissance. Il est indiqué que l’officier de l’état civil informe le
déclarant lorsqu’il décide d’établir l’acte de déclaration, de sorte que le
déclarant puisse passer pour faire établir l’acte de reconnaissance.

A.4. L’officier de l’état civil refuse de dresser l’acte de déclaration de
reconnaissance :

- si le déclarant reste en défaut de déposer les documents énumérés
dans l’article 327/2 du Code civil. On vise non seulement l’hypothèse
où l’officier de l’état civil estime que le déclarant ne lui remet pas les
documents nécessaires pour la composition du dossier de reconnais-
sance mais aussi les cas où ces documents ne sont pas légalisés. Il
appartient à l’officier de l’état civil d’apprécier s’il est satisfait aux
conditions énumérées à l’article 327/2 du Code civil, et si, en ce qui le
concerne, le dossier de reconnaissance est complet.

- si l’officier de l’état civil ne reconnaît pas la validité ou l’authenticité
de ces documents.
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De met redenen omklede weigeringsbeslissing wordt zonder verwijl
ter kennis gebracht van de aangever door middel van een aangetekend
schrijven met ontvangstmelding of door rechtstreekse overhandiging
ervan tegen ontvangstbewijs aan de aangever. Deze kennisgeving dient
bovendien melding te maken van de beroepsmogelijkheden waarover
de aangever beschikt. Tezelfdertijd maakt de ambtenaar van de
burgerlijke stand, bij voorkeur door middel van e-mail en bij ontsten-
tenis hiervan door middel van fax of gewone brief een afschrift van zijn
beslissing, samen met een kopie van alle nuttige documenten, over aan
de procureur des Konings van het gerechtelijk arrondissement waarin
de weigering plaatsvond. Hierdoor beschikt de procureur des Konings
bij een eventueel beroep tegen de weigeringsbeslissing van de ambte-
naar van de burgerlijke stand onmiddellijk over de nodige elementen.

Tegen de weigering van de ambtenaar van de burgerlijke stand om
een akte van aangifte van erkenning op te maken, is voorzien in een
beroepsmogelijkheid : de aangever kan binnen de maand na de
kennisgeving van de weigeringsbeslissing een beroep instellen bij de
familierechtbank.

A.5. De akten van aangifte van erkenning dienen te worden
ingeschreven in een enkel register, dat op het einde van ieder jaar op de
griffie van de rechtbank van eerste aanleg moet worden neergelegd.
Voor de akte van aangifte van erkenning op het ogenblik van de
geboorteaangifte of na de geboorte kan de volgende tekst worden
voorgesteld :

Akte van Aangifte van erkenning : Nr.

Kind

Naam :

Voornamen :

Geboorteplaats :

Geboortedatum :

Aangever

Naam :

Voornamen :

Geboorteplaats :

Geboortedatum :

Woonplaats :

Andere ouder

Naam :

Voornamen :

Geboorteplaats :

Geboortedatum :

Woonplaats :

Aangifte van erkenning

Plaats :

Datum :

Toestemming : (indien voorhanden, van ouder ten aanzien wie
afstammingsband reeds vaststaat en/of kind)

Door : (verschijnende partijen)

Voor : (ambtenaar van de burgerlijke stand)

Handtekening : (ambtenaar van de burgerlijke stand)

Gelet op de mogelijkheid om de geboorteaangifte te doen in het
ziekenhuis, kan de akte van aangifte van erkenning ook in de
kraamkliniek worden opgemaakt ten behoeve van een eventuele
erkenning in de geboorteakte. Dezelfde voorwaarden inzake bewaring,
vervoer, splitsing en nummering gelden als voor de geboorteregisters
in het ziekenhuis.

Voor de akte van aangifte van erkenning voor de geboorte kan de
volgende tekst worden voorgesteld :

Akte van Aangifte van erkenning voor de geboorte : Nr.

Aangever

Naam :

Voornamen :

Geboorteplaats :

Geboortedatum :

La décision de refus motivée est notifiée sans délai au déclarant par
envoi recommandé avec accusé de réception, ou lui est remise
directement, contre récépissé. Cette notification doit en outre mention-
ner les possibilités de recours dont dispose le déclarant. L’officier de
l’état civil transmet en même temps, de préférence par e-mail et à
défaut par fax ou par simple lettre, une copie de sa décision,
accompagnée d’une copie de tous documents utiles, au procureur du
Roi de l’arrondissement judiciaire dans lequel le refus a été exprimé. De
cette manière, le procureur du Roi dispose immédiatement des
éléments pertinents, en cas de recours contre la décision de refus de
l’officier de l’état civil.

Une possibilité de recours contre le refus de l’officier de l’état civil de
dresser un acte de déclaration de reconnaissance est ouverte : le
déclarant peut introduire un recours dans le mois qui suit la notification
de la décision de refus, devant le tribunal de la famille.

A.5. Les actes de déclaration de reconnaissance doivent être inscrits
dans un registre unique, qui doit être déposé à la fin de chaque année
au greffe du tribunal de première instance. Le texte suivant peut être
proposé pour l’acte de déclaration de reconnaissance au moment de la
déclaration de naissance ou après la naissance :

Acte de déclaration de reconnaissance : N°

Enfant

Nom :

Prénoms :

Lieu de naissance :

Date de naissance :

Déclarant

Nom :

Prénoms :

Lieu de naissance :

Date de naissance :

Domicile :

Autre parent

Nom :

Prénoms :

Lieu de naissance :

Date de naissance :

Domicile :

Déclaration de reconnaissance

Lieu :

Date :

Consentement : (le cas échéant, du parent à l’égard duquel le lien de
filiation est déjà établi et/ou de l’enfant)

Par : (parties comparantes)

Devant : (officier de l’état civil)

Signature : (officier de l’état civil)

Vu la possibilité de faire la déclaration de naissance à l’hôpital, l’acte
de déclaration de reconnaissance peut lui aussi être établi à la maternité
pour qu’éventuellement la reconnaissance figure dans l’acte de nais-
sance. Les mêmes conditions en matière de conservation, de transport,
de division et de numérotation que celles relatives aux registres des
naissances à l’hôpital sont d’application.

En ce qui concerne l’acte de déclaration de reconnaissance prénatale,
le texte suivant peut être proposé :

Acte de déclaration de reconnaissance avant la naissance : N°

Déclarant

Nom :

Prénoms :

Lieu de naissance :

Date de naissance :
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Woonplaats :
Moeder
Naam :
Voornamen :
Geboorteplaats :
Geboortedatum :
Woonplaats :
Vermoedelijke bevallingsdatum :
Aangifte van erkenning voor geboorte
Plaats :
Datum :
Toestemming : (indien voorhanden)
Door : (verschijnende partijen)
Voor : (ambtenaar van de burgerlijke stand)
Handtekening : (ambtenaar van de burgerlijke stand)
A.6. In de meerderheid van de gevallen, met name wanneer alle

partijen de Belgische nationaliteit hebben of duurzaam verblijven in
België en geboren zijn in België of hun geboorteakte in België werd
overgeschreven, zullen de akte van aangifte van erkenning en de akte
van erkenning gelijktijdig kunnen worden opgemaakt waardoor de
procedure van erkenning van een kind geen vertraging zal oplopen.

Wanneer partijen de Belgische nationaliteit hebben of duurzaam
verblijven in België én geboren zijn in België of hun geboorteakte in
België werd overgeschreven, niet alle voor de akte van aangifte
noodzakelijke documenten onmiddellijk kunnen voorleggen én er geen
enkele aanwijzing is dat de erkenning een frauduleus karakter zou
kunnen hebben, dan is het niet nodig dat de erkenner, en in
voorkomend geval, de persoon die zijn voorafgaande toestemming
moet geven, een tweede maal verschijnen voor de ambtenaar van de
burgerlijke stand. In dat geval kunnen de akte van aangifte van
erkenning en de akte van erkenning of geboorteakte gelijktijdig worden
opgemaakt en ondertekend worden door de partijen en de ambtenaar
van de burgerlijke stand en dit in de volgende gevallen :

- wanneer de noodzakelijke akten ter beschikking zijn in de eigen
registers;

- wanneer hetzelfde ouderpaar reeds eerder een kind erkende bij een
ambtenaar van de burgerlijke stand : de ambtenaar van de burgerlijke
stand kan zich dan als voldoend ingelicht beschouwen. De voorwaar-
den en identiteit van de ouders werd reeds nagekeken bij de eerdere
erkenning. Bij een nieuw element (bv. discrepantie tussen de huidige
inschrijving in het Rijksregister en de toenmalige erkenningsakte) kan
geopteerd worden om voorafgaandelijk aan de akte van aangifte van
erkenning de documenten op te vragen;

- wanneer de voor te leggen documenten kunnen aangeleverd
worden door Belgische overheden en dit ongeacht de nationaliteit van
de betrokkene (vb. een persoon met een andere nationaliteit, maar
geboren in België);

- wanneer de documenten die uit het buitenland moeten komen
beschikbaar zijn in een ander gemeentelijk dossier (vb. nationaliteit,
huwelijk, wettelijke samenwoning, dossier vreemdelingenzaken, adop-
tie, enz.).

B. Opstellen van de akte van erkenning – uitstel of weigering door de
ambtenaar van de burgerlijke stand.

B.1. Artikel 330/2 van het Burgerlijk Wetboek voorziet in de
uitdrukkelijke mogelijkheid om het akteren van de erkenning uit te
stellen of te weigeren.

Indien er een ernstig vermoeden bestaat dat de aangifte van
erkenning betrekking heeft op een frauduleuze erkenning zoals
bepaald in artikel 330/1 van het Burgerlijk Wetboek weigert de
ambtenaar van de burgerlijke stand de erkenning te akteren. Het
Burgerlijk Wetboek biedt de ambtenaar van de burgerlijke stand een
wettelijke basis waarop hij kan weigeren de erkenning te akteren. De
ambtenaar van de burgerlijke stand moet immers nagaan of aan alle
voorwaarden voor het erkennen van een kind is voldaan. Het is de
bedoeling dat de ambtenaar van de burgerlijke stand in het kader van
de strijd tegen frauduleuze erkenningen niet enkel een passieve, maar
ook een actieve en preventieve rol vervult. Het voorafgaand onderzoek
om na te gaan of aan alle wettelijke voorwaarden is voldaan, behoort
tot de essentie van zijn bevoegdheid. De door de ambtenaar van de
burgerlijke stand uitgevoerde controle slaat zowel op de vervulling van
de positieve voorwaarden als op het bepalen van het toepasselijk recht.
Deze controle behelst ook het onderzoek of de erkenning al dan niet een
frauduleuze erkenning is. Aldus moet de ambtenaar van de burgerlijke
stand ook nagaan of is voldaan aan hetgeen bepaald is in artikel 330/1
van het Burgerlijk Wetboek. Er dient echter te worden vermeden dat

Domicile :
Mère
Nom :
Prénoms :
Lieu de naissance :
Date de naissance :
Domicile :
Date probable de l’accouchement :
Déclaration de reconnaissance prénatale
Lieu :
Date :
Consentement : (le cas échéant)
Par : (parties comparantes)
Devant : (officier de l’état civil)
Signature : (officier de l’état civil)
A.6. Dans la plupart des cas, notamment lorsque toutes les parties ont

la nationalité belge ou ont leur résidence habituelle en Belgique et sont
nés en Belgique ou lorsque leur acte de naissance a été transcrit en
Belgique, l’acte de déclaration de reconnaissance et l’acte de reconnais-
sance peuvent être établis simultanément, ce qui ne devrait pas
occasionner de retard dans la procédure de reconnaissance d’un enfant.

Lorsque les parties qui ont la nationalité belge ou ont leur résidence
habituelle en Belgique et sont nés en Belgique ou qui ont fait transcrire
leur acte de naissance en Belgique, ne peuvent pas présenter les
documents nécessaires immédiatement et s’il n’y a aucune indication
sérieuse que la reconnaissance aurait un caractère frauduleux, une
deuxième comparution de l’auteur de la reconnaissance et, le cas
échéant, de la personne qui doit donner son consentement préalable,
devant l’officier de l’état civil, n’est pas requise. Dans ce cas, l’acte de
déclaration de reconnaissance et l’acte de reconnaissance peuvent être
établis simultanément et signés par les parties et l’officier de l’état civil
et ce, dans les cas suivants :

- lorsque les actes nécessaires sont disponibles dans les propres
registres;

- lorsque le même couple de parents a déjà reconnu auparavant un
enfant auprès de l’officier de l’état civil : l’officier de l’état civil peut dès
lors se considérer comme suffisamment informé. Les conditions et
l’identité des parents ont déjà été vérifiées lors de la précédente
reconnaissance. En cas de nouvel élément (p. ex. disparité entre
l’actuelle inscription au registre national et l’acte de reconnaissance de
l’époque), il peut être décidé de demander les documents préalable-
ment à l’acte de déclaration de reconnaissance;

- lorsque les documents à produire peuvent être délivrés par les
autorités belges et ce, indépendamment de la nationalité de l’intéressé
(p. ex. une personne qui a une autre nationalité mais qui est née en
Belgique);

- lorsque les documents qui doivent arriver de l’étranger sont
disponibles dans un autre dossier communal (p. ex. nationalité,
mariage, cohabitation légale, dossier étrangers, adoption, etc.).

B. Etablissement de l’acte de reconnaissance – refus ou sursis par
l’officier de l’état civil

B.1. L’article 330/2 du Code civil prévoit explicitement la possibilité
pour l’officier de l’état civil de différer ou de refuser d’acter la
reconnaissance.

Lorsqu’il existe une présomption sérieuse que la déclaration de
reconnaissance constitue un cas de reconnaissance frauduleuse dont il
est question à l’article 330/1 du Code civil, l’officier de l’état civil refuse
d’acter la reconnaissance. Le Code civil offre à l’officier de l’état civil
une base légale pour refuser d’acter la reconnaissance. L’officier de
l’état civil doit en effet vérifier que toutes les conditions requises pour
la reconnaissance d’un enfant sont remplies. L’idée est que l’officier de
l’état civil a, dans le cadre de la lutte contre les reconnaissances de
complaisance, un rôle non seulement passif, mais également actif et
préventif à jouer. L’enquête préalable destinée à vérifier que toutes les
conditions sont respectées, est l’essence même de sa compétence. Le
contrôle effectué par l’officier de l’état civil porte aussi bien sur la
réunion des conditions positives que sur la détermination de la loi
applicable. Ce contrôle inclut aussi l’examen du caractère frauduleux
ou non de la reconnaissance projetée. L’officier de l’état civil doit ainsi
également vérifier s’il est satisfait au prescrit de l’article 330/1 du Code
civil. Il faut toutefois éviter que chaque reconnaissance qui présente un
élément d’extranéité soit, prima facie, qualifiée de suspecte. Le droit
fondamental à la filiation requiert que l’on fasse preuve d’une certaine
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elke erkenning met een buitenlands aspect prima facie als verdacht
wordt bestempeld. Het principiële recht op afstamming vereist dat men
op dat vlak enige omzichtigheid aan de dag legt.

Het gaat hier evenwel om een objectieve beoordeling. De ambtenaar
van de burgerlijke stand gaat na of aan alle wettelijke voorwaarden is
voldaan alvorens de erkenning vast te stellen en dit op basis van de
documenten die hem worden voorgelegd. Het is evenwel niet aan de
ambtenaar van de burgerlijke stand om te oordelen of de vaststelling
van een afstammingsband al dan niet in het belang is van het kind.
Deze subjectieve beoordelingsbevoegdheid behoort toe aan de rechter.

Wanneer echter uit een geheel van omstandigheden blijkt dat de
intentie van de erkenner, kennelijk niet gericht is op het vaststellen van
een afstammingsband ten aanzien van het kind, maar enkel gericht is
op het voor zichzelf, voor het kind of voor de persoon die zijn
voorafgaande toestemming voor de erkenning moet geven, bekomen
van een verblijfsrechtelijk voordeel dat verbonden is aan de vaststelling
van een afstammingsband, moet de ambtenaar van de burgerlijke stand
weigeren de erkenning te akteren. Wanneer men zich beroept op het
frauduleus karakter van een erkenning, moet men duidelijke indicaties
hebben dat de erkenning niet gericht is op het tot stand brengen van
een ouder-kind relatie met de bijhorende ouderlijke verantwoordelijk-
heden, maar uitsluitend op het bekomen van een verblijfsrechtelijk
voordeel. De interpretatie die in de rechtspraak en rechtsleer aan de
termen “kennelijk” en “enkel” wordt gegeven in het kader de strijd
tegen schijnhuwelijken (artikel 146bis van het Burgerlijk Wetboek) en
schijnwettelijke samenwoningen (artikel 1476bis van het Burgerlijk
Wetboek) zijn van overeenkomstige toepassing op de frauduleuze
erkenningen.

Een combinatie van o.m. volgende factoren kan een ernstige
aanduiding vormen dat een frauduleuze erkenning wordt beoogd :

- De aangever heeft een groot aantal kinderen erkend bij verschil-
lende partners, al dan niet met verblijfsrechtelijke gevolgen;

- De aangever en de ouder ten aanzien van wie de afstamming van
het kind vaststaat hebben elkaar vóór de aangifte van de erkenning
nooit eerder ontmoet;

- De aangever en de ouder ten aanzien van wie de afstamming van
het kind vaststaat kennen elkaars naam of nationaliteit niet;

- De aangever en de ouder ten aanzien van wie de afstamming van
het kind vaststaat hebben geen affectieve relatie gehad en een gezin
gevormd of minstens verbleven op eenzelfde adres;

- De aangever kan onmogelijk de biologische vader zijn van het kind
op basis van het attest van de zwangerschap;

- Een van de aangever en de ouder ten aanzien van wie de
afstamming van het kind vaststaat weet niet waar de andere werkt;

- Verklaringen omtrent de omstandigheden van de ontmoeting of
relatie lopen manifest uiteen;

- Eén van de partijen bevindt zich in een zwakke sociale positie (vb.
alleenstaande moeder, enz.);

- De aangever is gehuwd met een andere persoon of leeft samen met
een andere persoon dan de andere ouder van het kind;

- Een som geld of andere waardevolle goederen worden beloofd voor
de erkenning van het kind of om een voorafgaande toestemming in de
erkenning te geven;

- Er is sprake van een georganiseerd karakter (vb. gebruik van een
tussenpersoon, enz.);

- De aangever of de ouder ten aanzien van wie de afstamming van
het kind vaststaat heeft reeds een of meerdere pogingen gedaan om een
schijnhuwelijk of schijnwettelijke samenwoning te sluiten;

- De aangever of de ouder ten aanzien van wie de afstamming van
het kind vaststaat heeft reeds een of meerdere pogingen gedaan om een
frauduleuze erkenning te laten akteren;

- De aangever of de ouder ten aanzien van wie de afstamming van
het kind vaststaat is niet geslaagd in alle wettelijke mogelijkheden om
zich in België te vestigen : wanneer één van de partijen zich in een
illegale of precaire verblijfstoestand bevindt, eerdere verblijfsaanvragen
telkens werden geweigerd, bevelen om het grondgebied te verlaten
werden genegeerd, bestaat er een risico dat men via de erkenning van
het kind zijn verblijfssituatie wenst te regulariseren;

prudence à ce niveau.

Il s’agit toutefois ici d’une appréciation objective. L’officier de l’état
civil vérifie s’il est satisfait à toutes les conditions légales avant d’établir
la reconnaissance et ce, sur la base des documents qui lui sont soumis.
Il n’appartient toutefois pas à l’officier de l’état civil de juger si
l’établissement d’un lien de filiation est dans l’intérêt ou non de
l’enfant. Ce pouvoir d’appréciation subjectif appartient au juge.

Toutefois, l’officier de l’état civil doit refuser d’acter la reconnaissance
lorsqu’il ressort d’une combinaison de circonstances que l’intention de
l’auteur de la reconnaissance n’est manifestement pas l’établissement
d’un lien de filiation à l’égard d’un enfant, mais uniquement l’obtention
d’un avantage en matière de séjour, lié à l’établissement d’un lien de
filiation, pour lui-même, pour l’enfant ou pour la personne qui doit
donner son consentement préalable à la reconnaissance. Si l’on invoque
le caractère frauduleux d’une reconnaissance, il faut disposer d’élé-
ments indiquant clairement que la reconnaissance ne vise manifeste-
ment pas la création d’une relation parent-enfant avec les responsabi-
lités parentales qui en découlent, mais uniquement un avantage en
matière de séjour. L’interprétation que la jurisprudence et la doctrine
donnent aux termes « manifestement » et « uniquement » dans le cadre
de la lutte contre les mariages de complaisance (article 146bis du Code
civil) et des cohabitations légales de complaisance (article 1476bis du
Code civil) s’applique par analogie aux reconnaissances frauduleuses.

Une combinaison des facteurs suivants peut, entre autres, constituer
une indication sérieuse qu’il s’agit d’une reconnaissance frauduleuse :

- Le déclarant a reconnu un grand nombre d’enfants chez plusieurs
partenaires, que cela ait des conséquences en matière de séjour ou pas;

- Le déclarant et le parent à l’égard duquel la filiation est établie ne se
sont jamais rencontrés avant la déclaration de reconnaissance;

- Le déclarant et le parent à l’égard duquel la filiation est établie ne
connaissent pas leur nom ou leur nationalité respectives;

- Le déclarant et le parent à l’égard duquel la filiation est établie n’ont
pas eu de relation affective et n’ont pas constitué une famille ou du
moins résidé à la même adresse;

Il n’y a aucune chance que le déclarant soit le père biologique sur
base de l’attestation de grossesse;

- Le déclarant ou le parent à l’égard duquel la filiation est établie
ignore l’endroit où l’autre travaille;

Il y a une divergence manifeste entre les déclarations sur les
circonstances de la rencontre ou de la relation;

- Une des parties se trouve dans une position sociale précaire (p.ex.
une mère isolée, etc.);

- Le déclarant est marié ou vit avec une autre personne que le parent
à l’égard duquel la filiation est établie;

- Une somme d’argent ou d’autres valeurs sont promises pour faire la
reconnaissance ou donner son consentement préalable à la reconnais-
sance;

- La reconnaissance semble revêtir un caractère organisé (p. ex.
l’intervention d’un intermédiaire, etc.);

- Le déclarant ou le parent à l’égard duquel la filiation est établie a
déjà fait une ou plusieurs tentatives de mariage de complaisance ou de
cohabitation légale de complaisance;

- Le déclarant ou le parent à l’égard duquel la filiation est établie a
déjà tenté de faire acter une reconnaissance frauduleuse à une ou
plusieurs reprises;

- Le déclarant ou le parent à l’égard duquel la filiation est établie a
échoué dans toutes ses tentatives légales de s’établir en Belgique :
lorsqu’une des parties se trouve en situation précaire ou illégale, que les
demandes de séjour antérieures se sont soldées par un refus, qu’il y a
eu un ordre de quitter le territoire, qu’il y a un risque que la
reconnaissance de l’enfant n’ait d’autre objectif que de régulariser son
séjour;
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- Een groot of te klein leeftijdsverschil tussen de erkenner en het kind;

- Een groot leeftijdsverschil tussen de erkenner en de andere ouder
van het kind;

In dit kader kan de ambtenaar van de burgerlijke stand zich o.m.
baseren op :

- Nagetrokken verklaringen of getuigenissen van de partijen zelf of
van derden;

- Bepaalde geschriften van de partijen zelf of van derden;
- Onderzoeken door politiediensten, uitgevoerd in opdracht van het

openbaar ministerie.
Er dient op te worden gewezen dat het recht op afstamming of

vaststellen van een afstammingsband wordt gegarandeerd door arti-
kel 8 van het Europees Verdrag voor de Bescherming van de Rechten
van de Mens en de Fundamentele vrijheden, artikel 23 van het
Internationaal Verdrag inzake Burgerlijke en Politieke Rechten en
artikel 7.1 van het Internationaal Verdrag inzake de Rechten van het
Kind. Dit recht is niet verbonden aan de verblijfstoestand van de
betrokken partijen. Hieruit volgt dat de ambtenaar van de burgerlijke
stand de opmaak van de akte van aangifte van erkenning of de akte van
erkenning niet kan weigeren op grond van het loutere feit dat een van
de partijen illegaal in het Rijk verblijft.

Er moet sprake zijn van een ernstig vermoeden, waarbij binnen een
zo beperkt mogelijke termijn de afweging moeten worden gemaakt om
het opmaken van de akte van erkenning al dan niet uit te stellen of te
weigeren. Een snelle vestiging van de afstammingsband is te allen tijde
in het belang van het kind.

B.2. Bij een weigering brengt de ambtenaar van de burgerlijke stand
zijn met redenen omklede beslissing onverwijld ter kennis van de
aangever door middel van een aangetekend schrijven met ontvangst-
melding of door rechtstreekse overhandiging tegen ontvangstbewijs
aan betrokkene van de gemotiveerde weigeringsbeslissing. Deze ken-
nisgeving dient bovendien melding te maken van de mogelijkheid
waarover de aangever beschikt om een onderzoek naar vaderschap,
meemoederschap of moederschap in te stellen. Tezelfdertijd zendt hij
bij voorkeur door middel van e-mail en bij ontstentenis hiervan door
middel van fax of gewone brief, een afschrift, en een kopie van alle
nuttige documenten, aan de bevoegde procureur des Konings en aan de
Dienst Vreemdelingenzaken. Hierdoor beschikt de procureur des
Konings bij een eventueel onderzoek naar moederschap, vaderschap of
meemoederschap ten aanzien van het kind onmiddellijk over de nodige
elementen, en kan hij, indien hij dit noodzakelijk acht, zelfs ambtshalve
optreden tegen de beslissing van de ambtenaar van de burgerlijke stand
door het instellen van een gerechtelijk onderzoek naar moederschap,
vaderschap of meemoederschap. In geval van weigering om de
erkenning te akteren, kan de persoon die de afstammingsband wil laten
vaststellen een vordering tot onderzoek naar het moederschap, vader-
schap of meemoederschap instellen bij de familierechtbank van de
plaats van aangifte van de erkenning.

Indien de ambtenaar van de burgerlijke stand evenwel beslist de akte
van erkenning op te stellen of indien de ambtenaar van de burgerlijke
stand niet binnen de in artikel 330/2 van het Burgerlijk Wetboek
bepaalde termijn een definitieve beslissing heeft genomen en de
erkenning onverwijld moet akteren, dan moet de aangever opnieuw
aanwezig zijn, tenzij bij voorlegging van een bijzondere en authentieke
volmacht (artikel 36 Burgerlijk Wetboek). De persoon of personen die
hun toestemming moeten geven, moeten eveneens aanwezig zijn, tenzij
hun toestemming reeds werd geakteerd in de akte van aangifte. Het
verdient de aanbeveling om de partijen hiervan uitdrukkelijk te
verwittigen zodat ze zo snel mogelijk de erkenning kunnen laten
akteren.

B.3. Indien er een ernstig vermoeden bestaat dat de aangifte van
erkenning betrekking heeft op een frauduleuze erkenning, kan de
ambtenaar van de burgerlijke stand het akteren van de erkenning
uitstellen gedurende ten hoogste twee maanden vanaf de opmaak van
de akte van aangifte. Het uitstellen van het akteren van de erkenning
moet de ambtenaar van de burgerlijke stand mogelijk maken om,
indien hij dit nodig acht, de procureur des Konings van het gerechtelijk
arrondissement waarin de persoon die het kind wil erkennen voorne-
mens is het kind te erkennen hierover om advies te verzoeken en om
bijkomend onderzoek te verrichten om na te gaan of het wel degelijk
om een mogelijke frauduleuze erkenning gaat.

De ambtenaar van de burgerlijke stand geeft van het uitstel zonder
verwijl kennis aan de aangever. Het is aangewezen de met redenen
omklede beslissing om het akteren van de erkenning uit te stellen door
middel van een aangetekend schrijven met ontvangstmelding of door
rechtstreekse overhandiging tegen ontvangstbewijs ter kennis te bren-
gen van de aangever.

- Une grande ou une trop petite différence d’âge entre le déclarant et
l’enfant;

- Une grande différence d’âge entre le déclarant et le parent à l’égard
duquel la filiation est établie;

Dans ce cadre, l’officier de l’état civil peut se fonder, entre autres, sur :

- Les déclarations ou les témoignages des parties elles-mêmes ou de
tiers qu’il a vérifiés;

- Certains écrits des parties elles-mêmes ou de tiers;
- Des enquêtes effectuées par des services de police sur demande du

ministère public.
Il convient d’insister sur le fait que le droit à la filiation est garanti par

l’article 8 de la Convention européenne de Sauvegarde des Droits de
l’Homme et des Libertés fondamentales, l’article 23 du Pacte interna-
tional relatif aux Droits civils et politiques et l’article 7.1 de la
Convention internationale relative aux droits de l’enfant. Ce droit n’est
pas subordonné à la situation de séjour des parties concernées. Il en
résulte que l’officier de l’état civil ne peut refuser de dresser l’acte de
déclaration de reconnaissance et d’acter la reconnaissance pour le seul
motif qu’un des parties séjourne de manière illégale dans le Royaume.

Il doit être question d’une présomption sérieuse, en raison de laquelle
on peut considérer, dans des délais aussi courts que possible, qu’il faille
surseoir à ou refuser l’établissement de l’acte de reconnaissance, ou
non. Un établissement rapide du lien de filiation est toujours dans
l’intérêt de l’enfant.

B.2. En cas de refus, l’officier de l’état civil notifie sans délai sa
décision motivée au déclarant par envoi recommandé avec accusé de
réception, ou la lui remet directement, contre récépissé. Cette notifica-
tion doit en outre mentionner la possibilité pour le déclarant d’intro-
duire une demande de recherche de maternité, de paternité ou de
comaternité. En même temps, il en envoie, de préférence par e-mail et
à défaut par fax ou par simple lettre, une copie, avec une copie de tous
documents utiles, au procureur du Roi compétent et à l’Office des
étrangers. De cette manière, le procureur du Roi dispose immédiate-
ment des éléments pertinents, en cas de recherche de maternité, de
paternité ou de comaternité, et il peut lui-même, s’il l’estime nécessaire,
agir d’office contre la décision de l’officier de l’état civil en introduisant
une demande de recherche de maternité, de paternité ou de comater-
nité. En cas de refus d’acter la reconnaissance, la personne qui veut
établir le lien de filiation peut introduire une demande en recherche de
maternité, de paternité ou de comaternité, auprès du tribunal de la
famille du lieu de déclaration de la reconnaissance.

Si l’officier de l’état civil décide toutefois de rédiger l’acte de
reconnaissance ou si l’officier de l’état civil n’a pas pris de décision
définitive dans le délai fixé à l’article 330/2 du Code civil et doit acter
la reconnaissance sans délai, le déclarant doit être à nouveau présent,
sauf en cas de présentation d’une procuration spéciale et authentique
(article 36 du Code civil). La personne ou les personnes qui doivent
donner leur consentement doivent également être présentes, à moins
que leur consentement n’ait déjà été acté dans l’acte de déclaration. Il
est recommandé d’en informer expressément les parties de sorte
qu’elles puissent faire acter la reconnaissance dans les plus brefs délais.

B.3. S’il existe une présomption sérieuse que la reconnaissance soit un
cas de reconnaissance frauduleuse, l’officier de l’état civil peut surseoir
à acter la reconnaissance pendant un délai maximal de deux mois à
compter de la date de l’établissement de l’acte de déclaration. Le report
d’acter la reconnaissance doit permettre à l’officier de l’état civil, s’il
l’estime nécessaire, de requérir à ce propos l’avis du procureur du Roi
de l’arrondissement judiciaire dans lequel la personne qui veut
reconnaître l’enfant a l’intention de reconnaître l’enfant, et de procéder
à une enquête complémentaire pour vérifier s’il s’agit bel et bien d’une
éventuelle reconnaissance frauduleuse.

L’officier de l’état civil avise les parties intéressées sans délai du
report. Il est recommandé d’avertir le déclarant de la décision motivée
reportant l’acte de reconnaissance par envoi recommandé avec accusé
de réception, ou par remise directe contre accusé de réception.
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De procureur des Konings kan de termijn van twee maanden
verlengen met een periode van drie maanden. In dat geval geeft hij
daarvan kennis aan de ambtenaar van de burgerlijke stand. De
ambtenaar van de burgerlijke stand stelt op zijn beurt de aangever
hiervan in kennis. Het is aangewezen de verlenging van de termijn ter
kennis te brengen door middel van een aangetekend schrijven met
ontvangstmelding of door rechtstreekse overhandiging tegen ontvangst-
bewijs aan betrokkene van de beslissing tot verlenging.

Wanneer de ambtenaar van de burgerlijke stand binnen de hierboven
vermelde termijn van twee maanden, eventueel verlengd met drie
maanden, nog geen definitieve beslissing heeft genomen, dient hij
onverwijld de erkenning te akteren.

C. Erkenning in het buitenland

Artikel 330/1 van het Burgerlijk Wetboek is ook van toepassing op
erkenningen gedaan in het buitenland. Artikel 27, § 1 van het Wetboek
van internationaal privaatrecht dat bepaalt aan welke voorwaarden een
buitenlandse authentieke akte van de burgerlijke stand moet voldoen
om erkend te worden, verwijst onder meer naar het toepasselijk recht
overeenkomstig dewelke de buitenlandse akte van de burgerlijke stand
rechtsgeldig moet worden vastgesteld. Onder het toepasselijk recht
worden ook de voorrangsregels zoals bedoeld in artikel 20 van het
Wetboek van internationaal privaatrecht begrepen.

De erkenning van een buitenlandse erkenningsakte kan dus gewei-
gerd worden op grond van artikel 330/1 van het Burgerlijk Wetboek.
Desgevallend kan de ambtenaar van de burgerlijke stand bij ernstige
twijfel overeenkomstig artikel 31 van het Wetboek Internationaal
Privaatrecht het advies inwinnen van het openbaar ministerie.

D. Specifieke nietigheidsgrond

D.1. Artikel 330/1 van het Burgerlijk Wetboek voorziet in een
specifieke nietigheidsgrond voor frauduleuze erkenningen. Dit arti-
kel bepaalt uitdrukkelijk dat er geen afstammingsband is tussen het
kind en de erkenner wanneer uit een geheel van omstandigheden blijkt
dat de intentie van de erkenner, kennelijk enkel gericht is op het voor
zichzelf, voor het kind of voor de persoon die zijn voorafgaande
toestemming voor de erkenning moet geven, bekomen van een
verblijfsrechtelijk voordeel dat verbonden is aan de vaststelling van een
afstammingsband.

Artikel 330/3 van het Burgerlijk Wetboek verwijst bovendien naar
artikel 330/1. Hierdoor voorziet de wet expliciet dat de nietigheid van
de erkenning kan gevorderd worden door de procureur des Konings op
grond van het feit dat het een frauduleuze erkenning betreft.

In artikel 79quater van de wet van 15 december 1980 betreffende de
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijde-
ring van vreemdelingen, is voorzien dat ook de strafrechter die een
veroordeling uitspreekt wegens frauduleuze erkenning of die de schuld
in hoofde van die inbreuk vaststelt, de nietigheid van de erkenning kan
uitspreken op vordering van het openbaar ministerie of enige belang-
hebbende partij.

Artikel 330/1 van het Burgerlijk Wetboek vormt bovendien een
voorrangsregel (politiewet) zoals bedoeld in artikel 20 van het Wetboek
van internationaal privaatrecht. Deze voorrangsregel dient toegepast te
worden telkens de vaststelling van een afstammingsband voor min-
stens één van de betrokken partijen een verblijfsrechtelijk gevolg kan
hebben, dus ook indien het op basis van artikel 62 van het Wetboek van
internationaal recht vastgestelde toepasselijk recht op de afstamming
niet het Belgisch recht is. Onder het toepasselijk recht worden ook de
voorrangsregels zoals bedoeld in artikel 20 van het Wetboek van
internationaal privaatrecht begrepen.

D.2. Wanneer een erkenning werd nietig verklaard door een in kracht
van gewijsde gegane vonnis of arrest, stuurt de griffier, onverwijld, een
uittreksel bevattende het beschikkende gedeelte en de vermelding van
de dag van het in kracht van gewijsde treden van het vonnis of arrest
aan de ambtenaar van de burgerlijke stand van de plaats waar de akte
van erkenning werd opgemaakt, of wanneer de akte van erkenning niet
in België werd opgemaakt, aan de ambtenaar van de burgerlijke stand
van Brussel, en aan de Dienst Vreemdelingenzaken. De ambtenaar van
de burgerlijke stand schrijft het beschikkende gedeelte onverwijld over
in zijn registers en hij maakt er melding van op de kant van de akte van
geboorte van het kind, indien deze in België is opgemaakt of
overgeschreven.

Le procureur du Roi peut prolonger de trois mois le délai de deux
mois. Dans ce cas, il en avise l’officier de l’état civil. L’officier de l’état
civil en informe, à son tour, les parties intéressées. Il est recommandé
d’avertir le déclarant, soit par envoi recommandé avec accusé de
réception, soit par remise directe avec récépissé, de la décision de
prolongation.

Lorsque l’officier de l’état civil n’a pas encore pris de décision
définitive endéans le délai de deux mois susmentionné, éventuellement
prolongé de trois mois, il doit acter la reconnaissance sans délai.

C. Reconnaissances faites à l’étranger

L’article 330/1, du Code civil est aussi applicable aux reconnaissan-
ces faites à l’étranger. L’article 27, § 1er, du Code de droit international
privé qui détermine les conditions auxquelles un acte authentique
étranger de l’état civil doit satisfaire pour être reconnu, effectue, entre
autres, un renvoi à la loi applicable aux conditions de validité de l’acte
de l’état civil étranger. Par droit applicable, on entend également les
règles spéciales d’applicabilité visées à l’article 20 du Code de droit
international privé.

La reconnaissance d’un acte de reconnaissance étranger peut donc
être refusée sur la base de l’article 330/1 du Code civil. Le cas échéant,
l’officier de l’état civil peut, en cas de doute sérieux, demander l’avis du
ministère public, conformément à l’article 31 du Code de droit
international privé.

D. Cause spécifique de nullité

D.1. L’article 330/1 du Code civil prévoit une cause spécifique de
nullité pour les reconnaissances frauduleuses. Cet article dispose
expressément qu’il n’y a pas de lien de filiation entre l’enfant et l’auteur
de la reconnaissance lorsqu’il ressort d’une combinaison de circonstan-
ces que l’intention de l’auteur de la reconnaissance, vise manifestement
uniquement l’obtention d’un avantage en matière de séjour, lié à
l’établissement d’un lien de filiation, pour lui-même, pour l’enfant ou
pour la personne qui doit donner son consentement préalable à la
reconnaissance.

En outre, l’article 330/3 du Code civil fait une référence à l’arti-
cle 330/1. Par ce biais, il est expressément prévu dans la loi que la
nullité d’une reconnaissance peut être poursuivie sur la base du fait
qu’il s’agit d’une reconnaissance frauduleuse.

A l’article 79quater de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au
territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers, il est
également prévu que le juge pénal qui prononce une condamnation en
raison d’une reconnaissance frauduleuse ou qui constate la culpabilité
du chef de cette infraction peut, à la demande du parquet ou de toute
partie intéressée, annuler la reconnaissance.

L’article 330/1 du Code civil constitue en outre une règle spéciale
d’applicabilité (loi de police) au sens de l’article 20 du Code de droit
international privé et est formulé comme telle. Cette règle spéciale
d’applicabilité doit s’appliquer chaque fois que l’établissement d’un
lien de filiation pourrait avoir des conséquences sur le statut migratoire
d’une des personnes concernées, en ce compris lorsque le droit
applicable désigné sur la base de l’article 62 du Code de droit
international privé n’est pas le droit belge. Par droit applicable, on
entend également les règles spéciales d’applicabilité visées par l’arti-
cle 20 du Code du droit internationale privé.

D.2. Lorsqu’une reconnaissance a été annulée par un jugement ou un
arrêt coulé en force de chose jugée, un extrait reprenant le dispositif et
la mention du jour où celui-ci a acquis force de chose jugée, est adressé,
sans délai, par le greffier à l’officier de l’état civil du lieu où l’acte de
reconnaissance a été établi, ou, lorsque l’acte de reconnaissance n’a pas
été établi en Belgique, à l’officier de l’état civil de Bruxelles et à l’Office
des Etrangers. L’officier de l’état civil transcrit, sans délai, le dispositif
sur ses registres et il le mentionne en marge de l’acte de naissance de
l’enfant s’il a été dressé ou transcrit en Belgique.
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E. Jaarlijkse tabellen
Luidens artikel 327/1, § 2, laatste lid van het Burgerlijk Wetboek

dienen de akten van aangifte van erkenning slechts in een enkel register
te worden ingeschreven, in tegenstelling tot de akten van de burgerlijke
stand die, ingevolge artikel 40 van het Burgerlijk Wetboek, in een of
meer in dubbel gehouden registers moeten worden ingeschreven.
Daarenboven heeft de akte van aangifte als doel vast te stellen dat aan
de formaliteit van de aangifte van de erkenning werd voldaan. Uit het
bovenstaande mag worden afgeleid dat het register van akten van
aangifte van een erkenning in wezen geen register van de burgerlijke
stand sensu stricto is, en er bijgevolg geen jaarlijkse alfabetische tabel
voor dit register dient te worden opgemaakt.

HOOFDSTUK II. — Overgangsbepalingen
De wet van 19 september 2017 treedt in werking op 1 april 2018.
Deze omzendbrief is van toepassing op erkenningen waarvan

aangifte wordt gedaan vanaf 1 april 2018.
Op de erkenningen gedaan vóór 1 april 2018 blijven de oude

artikelen van het Burgerlijk Wetboek van toepassing.
Ik zou het ten zeerste op prijs stellen, mocht u wat voorafgaat ter

kennis willen brengen van de Procureurs des Konings en ambtenaren
van de burgerlijke stand van uw rechtsgebied.

De Minister van Justitie,
K. GEENS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/30683]

18 MAART 2018. — Koninklijk besluit tot opheffing van het
koninklijk besluit van 4 april 2003 tot uitvoering van het arti-
kel 133, lid 10, van het Wetboek van vennootschappen en tot
oprichting van het advies- en controlecomité op de onafhankelijk-
heid van de commissaris

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, artikel 108;
Gelet op de wet van 7 december 2016 tot organisatie van het beroep

van en het publiek toezicht op de bedrijfsrevisoren, artikel 107;
Gelet op het koninklijk besluit van 4 april 2003 tot uitvoering van het

artikel 133, lid 10, van het Wetboek van vennootschappen en tot
oprichting van het advies- en controlecomité op de onafhankelijkheid
van de commissaris;

Gelet op het advies 62.660/1 van de Raad van State, gegeven op
11 januari 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Economie en de Minister van
Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het koninklijk besluit van 4 april 2003 tot uitvoering van
het artikel 133, lid 10, van het Wetboek van vennootschappen en tot
oprichting van het advies- en controlecomité op de onafhankelijkheid
van de commissaris, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 16 juni 2003,
wordt opgeheven.

Art. 2. De minister bevoegd voor Economie en de minister bevoegd
voor Justitie zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 18 maart 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Economie,
K. PEETERS

De Minister van Justitie,
K. GEENS

E. Tables annuelles
Selon l’article 327/1, § 2, dernier alinéa, du Code civil, les actes de

déclaration de reconnaissance ne doivent être inscrits que dans un
registre unique, contrairement aux actes de l’état civil qui, en vertu de
l’article 40, du Code civil, doivent être inscrits sur un ou plusieurs
registres tenus en double. Par ailleurs, l’acte de déclaration a pour
objectif de constater qu’il a été satisfait à la formalité de la déclaration
de reconnaissance. On peut déduire de ce qui précède que le registre
des actes de déclaration de reconnaissance n’est pas par essence un
registre de l’état civil au sens strict du terme et, par conséquent, qu’une
table alphabétique annuelle ne doit pas être confectionnée pour ce
registre.

CHAPITRE II. — Dispositions transitoires
La loi du 19 septembre 2017 entre en vigueur le 1er avril 2018.
La présente circulaire s’applique aux reconnaissances dont la décla-

ration est faite à partir du 1er avril 2018.
Les anciens articles du Code civil restent applicable aux reconnais-

sances faites avant le 1er avril 2018.
Je vous saurais gré de bien vouloir porter ce qui précède à la

connaissance des procureurs du Roi et des officiers de l’état civil de
votre ressort.

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/30683]

18 MARS 2018. — Arrêté royal abrogeant l’arrêté royal du 4 avril 2003
en exécution de l’article 133, alinéa 10, du Code des sociétés visant
la création du comité d’avis et de contrôle de l’indépendance du
commissaire

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, l’article 108;
Vu la loi du 7 décembre 2016 portant organisation de la profession et

de la supervision publique des réviseurs d’entreprises, l’article 107;
Vu l’arrêté royal du 4 avril 2003 en exécution de l’article 133,

alinéa 10, du Code des sociétés visant la création du comité d’avis et de
contrôle de l’indépendance du commissaire;

Vu l’avis 62.660/1 du Conseil d’Etat, donné le 11 janvier 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de l’Economie et du Ministre de la
Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’arrêté royal du 4 avril 2003 en exécution de l’arti-
cle 133, alinéa 10, du Code des sociétés visant la création du comité
d’avis et de contrôle de l’indépendance du commissaire, modifié par
l’arrêté royal du 16 juin 2003, est abrogé.

Art. 2. Le ministre qui a l’Economie dans ses attributions et le
ministre qui a la Justice dans ses attributions sont chargés, chacun en ce
qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 mars 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Economie,
K. PEETERS

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur

[C − 2018/11380]

22 FEBRUARI 2018. — Ministerieel besluit houdende de vastlegging van de modellen van voordrachtsakte en van
verbeteringsakte voor de lokale en provinciale verkiezingen van 14 oktober 2018, met inbegrip van de
individuele geschreven en te ondertekenen verklaring van de niet-Belgische kandidaten die onderdaan zijn
van een lidstaat van de Europese Unie

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en Armoedebestrij-
ding,

Gelet op het Lokaal en Provinciaal Kiesdecreet van 8 juli 2011, artikel 70, tweede lid, artikel 78, 83, 11°, en artikel 84,
10°;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 7 juli 2017 houdende de delegatie van diverse bevoegdheden
inzake de organisatie van de gemeenteraadsverkiezingen, de stadsdistrictsraadsverkiezingen, de verkiezingen van de
raad voor maatschappelijk welzijn en de provincieraadsverkiezingen aan de Vlaamse minister, bevoegd voor de
binnenlandse aangelegenheden, artikel 12, 13 en 14;

Gelet op het ministerieel besluit van 28 maart 2012 houdende de vastlegging van de modellen van
voordrachtsakten en van verbeteringsakten voor de lokale en provinciale verkiezingen van 14 oktober 2012, met
inbegrip van de individuele geschreven en te ondertekenen verklaring van de niet-Belgische kandidaten die onderdaan
zijn van een lidstaat van de Europese Unie;

Overwegende dat het noodzakelijk is dat, voor het goede verloop en de ordelijke organisatie van de verkiezingen,
de kiezers en de ontslagnemende raadsleden tijdig beschikken over de modellen van voordrachtsakte waarmee de
kandidaten kunnen worden voorgedragen,

Besluit :

Artikel 1. Bij de gemeenteraadsverkiezingen van 14 oktober 2018 wordt als model van voordrachtsakte voor de
voordracht van kandidaten door kiezers in gemeenten met vijfduizend of meer inwoners het formulier G26a gebruikt,
opgenomen in bijlage 1, die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 2. Bij de gemeenteraadsverkiezingen van 14 oktober 2018 wordt als model van voordrachtsakte voor de
voordracht van kandidaten door een aftredend gemeenteraadslid in gemeenten met vijfduizend of meer inwoners het
formulier G27a gebruikt, opgenomen in bijlage 2, die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 3. Bij de gemeenteraadsverkiezingen van 14 oktober 2018 wordt als model van verbeteringsakte voor de
voordracht van kandidaten in gemeenten met vijfduizend of meer inwoners het formulier G26b gebruikt, opgenomen
in bijlage 3, die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 4. Bij de gemeenteraadsverkiezingen van 14 oktober 2018 wordt als model van voordrachtsakte voor de
voordracht van kandidaten door kiezers in gemeenten met minder dan vijfduizend inwoners het formulier G28a
gebruikt, opgenomen in bijlage 4, die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 5. Bij de gemeenteraadsverkiezingen van 14 oktober 2018 wordt als model van voordrachtsakte voor de
voordracht van kandidaten door een aftredend gemeenteraadslid in gemeenten met minder dan vijfduizend inwoners
het formulier G29a gebruikt, opgenomen in bijlage 5, die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 6. Bij de gemeenteraadsverkiezingen van 14 oktober 2018 wordt als model van verbeteringsakte voor de
voordracht van kandidaten in gemeenten met minder dan vijfduizend inwoners het formulier G28b gebruikt,
opgenomen in bijlage 6, die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 7. Bij de stadsdistrictsraadsverkiezingen van 14 oktober 2018 wordt als model van voordrachtsakte voor de
voordracht van kandidaten door kiezers het formulier D26a gebruikt, opgenomen in bijlage 7, die bij dit besluit is
gevoegd.

Art. 8. Bij de stadsdistrictsraadsverkiezingen van 14 oktober 2018 wordt als model van voordrachtsakte voor de
voordracht van kandidaten door een aftredend stadsdistrictsraadslid het formulier D27a gebruikt, opgenomen in
bijlage 8, die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 9. Bij de stadsdistrictsraadsverkiezingen van 14 oktober 2018 wordt als model van verbeteringsakte voor de
voordracht van kandidaten het formulier D26b gebruikt, opgenomen in bijlage 9, die bij dit besluit is gevoegd.
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Art. 10. Bij de provincieraadsverkiezingen van 14 oktober 2018 wordt als model van voordrachtsakte voor de
voordracht van kandidaten door kiezers het formulier P26a gebruikt, opgenomen in bijlage 10, die bij dit besluit is
gevoegd.

Art. 11. Bij de provincieraadsverkiezingen van 14 oktober 2018 wordt als model van voordrachtsakte voor de
voordracht van kandidaten door een aftredend provincieraadslid het formulier P27a gebruikt, opgenomen in bijlage 11,
die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 12. Bij de provincieraadsverkiezingen van 14 oktober 2018 wordt als model van verbeteringsakte voor de
voordracht van kandidaten het formulier P26b gebruikt, opgenomen in bijlage 12, die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 13. Het ministerieel besluit van 28 maart 2012 houdende de vastlegging van de modellen van voordrachts-
akten en van verbeteringsakten voor de lokale en provinciale verkiezingen van 14 oktober 2012, met inbegrip van de
individuele geschreven en te ondertekenen verklaring van de niet-Belgische kandidaten die onderdaan zijn van een
lidstaat van de Europese Unie, wordt opgeheven.

Art. 14. Dit besluit treedt in werking op de dag die volgt op de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 22 februari 2018.

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen,
Gelijke Kansen en Armoedebestrijding,

L. HOMANS
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ģR�̀ cRVPRbPbPSPdfR]dRSWdRVPRd]PZ��Pcb]fXYPR_WdV]VWZPdgRR��nmmvj|tjomjz|trmvr�z�xj�mnjtsxxmvjoqnj|tjomjnq�mzj�|�j{vqqwj�j{¹¹vjomjtqqxj{qtjomjrqto|oqqnjynqqn�j���vj|tjomjº»¼½¾»º¿ÀÁÀÂÃÄ»ÃÅ»ºÂ»ÁÄÆÇÈÃÉÈ»Á»Ê»ÇÃ»ÇÃÈÀ»ÄÈ»¿»ËºÄÌÃ»ÇÃ½ËÇÃ½ÍÇÄ¾»¿»ÇÆÇÈÃ¾»ÃÊ»¾¾»ÇÎÃ{mvrzqvmtjomjt|mn��mzw|y��mjrqto|oqnmtjoqnÏj�Ðjpmj|tjmmtjz�rqzmj�qy|y�{mv�m|oj{qtjmmtjqtomvmjz|oynqqnj{qtjomj�sv��mymj�t|mjwmmtjqx�nj�ujxqtoqqnjs|n�mumtmtjoqnjwmz|�r�qqvo|wj|yjqqtjoqnj{qtjwmxmmtnmvqqoyz|o�jy��m�mtj�uj�svwmxmmynmvÑj�Ðjpmj|tjmmtjqtomvmjz|oynqqnj{qtjomj�sv��mymj�t|mjwmmtjust�n|myjs|n�mumtmtjo|mjwmz|�r�qqvo|wjp|�tjxmnjo|m�j{mvxmzoj|tjqvn|rmzj��j{qtj�mnjÒmxmmtnmom�vmmnÑj�Ðj�stj{mvr|my�qqv�m|oyvm��nj|tj�stjzqtoj{qtj�mvr�xynj��jomjoqnsxj{qtjomj{mvr|mp|twjt|mnj��wm�m{mtj�ujwmy���vynj|y�jj��{mto|mtj{mvrzqvmtjpmjoqnjpmjomj�m�qz|twmtj�{mvjomj�m�mvr|twjmtj��tnv�zmj{qtjomj{mvr|mp|twy�s|nwq{mtjpszzmtjtqzm{mtjmtjo|mjs|nwq{mtjpszzmtjqqtwm{mt�j§mj{mv�|tomtjmvjp|��j��rjn�mjomj�mvr�xynj{qtjomjwmzox|oomzmtjqqtjnmjwm{mt�jomj|omtn|nm|nj{qtjomjtqnssvz|�rmj�mvy�tmtjo|mjw|unmtj{qtj��}jmsv�jmtjxmmvj�m��mtjwmoqqt�jnmjvmw|ynvmvmt�jmtjomj|omtn|nm|nj{qtjomj�tomvtmx|twmt�jomjum|nmz|�rmj{mvmt|w|twmtjmtjomjvm��ny�mvy�tmtjo|mj�mtjwmy��ty�voj�m��mtj{��vjmmtj�movqwj{qtj��}jmsv�jmtjxmmv�jnmjvmw|ynvmvmt�jÓtjomjzqqnynmjr�z�xj{qtjomjnq�mzjt�nmvmtjomjrqto|oqnmtjomjnmrynjÔwmzmpmtjmtjw�mowmrmsvoÔj{¹¹vj�stj�qtonmrmt|twN�dUgR STTUdWWeRPdRWXYZPUdWWeR dWZ]TdWc]ZP]ZR ÕbPcPQPdRPdRbTPVbP_P̀UVÕRPdRYWdVZP_Pd]dbR� � � �
� � � �
� � � �
� � � �

��� �

29723BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���

�����������������������������������������������
����� �����������������

ÖgR�̀ cRVPRbPbPSPdfR]dRSWdRVPRd]PZ��Pcb]fXYPR_WdV]VWWZ�TaSTcbPUfgRR��nmmvj|tjomjz|trmvr�z�xj�mnjtsxxmvjoqnj|tjomjnq�mzj�|�j{vqqwj�j{¹¹vjomjtqqxj{qtjomjrqto|oqqn���{�zwmvyjynqqn�j×ÀÀºÃÆÇÃÄ»Ãº»¼½¾»º¿ÀÁÀÂÃÄ»ÃÅ»ºÂ»ÁÄÆÇÈÃÉÈ»Á»Ê»ÇÃ»ÇÃÈÀ»ÄÈ»¿»ËºÄÌÃ»ÇÃ½ËÇÃ½ÍÇÄ¾»¿»ÇÆÇÈÃ¾»ÃÊ»¾¾»ÇÎÃ{mvrzqvmtjomjt|mn��mzw|y��mjrqto|oqqn���{�zwmvyjoqnÏj�Ðjpmj|tjmmtjz�rqzmj�qy|y�{mv�m|oj{qtjmmtjqtomvmjz|oynqqnj{qtjomj�sv��mymj�t|mjwmmtjqx�nj�ujxqtoqqnjs|n�mumtmtjoqnjwmz|�r�qqvo|wj|yjqqtjoqnj{qtjwmxmmtnmvqqoyz|o�jy��m�mtj�uj�svwmxmmynmvÑj�Ðjpmj|tjmmtjqtomvmjz|oynqqnj{qtjomj�sv��mymj�t|mjwmmtjust�n|myjs|n�mumtmtjo|mjwmz|�r�qqvo|wjp|�tjxmnjo|m�j{mvxmzoj|tjqvn|rmzj��j{qtj�mnjÒmxmmtnmom�vmmnÑj�Ðj�mnj{mvr|my�qqv�m|oyvm��nj|tj�stjzqtoj{qtj�mvr�xynj��jomjoqnsxj{qtjomj{mvr|mp|twjt|mnj��wm�m{mtj�ujwmy���vynj|y�jj��{mto|mtj{mvrzqvmtjpmjoqnjpmjomj�m�qz|twmtj�{mvjomj�m�mvr|twjmtj��tnv�zmj{qtjomj{mvr|mp|twy�s|nwq{mtjpszzmtjtqzm{mtjmtjo|mjs|nwq{mtjpszzmtjqqtwm{mt�j§mj{mv�|tomtjmvjp|��j��rjn�mjomj�mvr�xynj{qtjomjwmzox|oomzmtjqqtjnmjwm{mt�jomj|omtn|nm|nj{qtjomjtqnssvz|�rmj�mvy�tmtjo|mjw|unmtj{qtj��}jmsv�jmtjxmmvj�m��mtjwmoqqt�jnmjvmw|ynvmvmt�jmtjomj|omtn|nm|nj{qtjomj�tomvtmx|twmt�jomjum|nmz|�rmj{mvmt|w|twmtjmtjomjvm��ny�mvy�tmtjo|mj�mtjwmy��ty�voj�m��mtj{��vjmmtj�movqwj{qtj��}jmsv�jmtjxmmv�jnmjvmw|ynvmvmt�jÓtjomjzqqnynmjr�z�xj{qtjomjnq�mzjt�nmvmtjomjrqto|oqqn���{�zwmvyjomjnmrynjÔwmzmpmtjmtjw�mowmrmsvoÔj{¹¹vj�stj�qtonmrmt|tw�j� dUgR STTUdWWeRPdRWXYZPUdWWeR dWZ]TdWc]ZP]ZR ÕbPcPQPdRPdRbTPVbP_P̀UVÕRPdRYWdVZP_Pd]dbR� � � �
� � � �
� � � �
� � � �

29724 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



�����
�����	


���

�����
������

������
������

�������
������

������
�����


��� �
ØÙÚÛÜÝ

ÚØÞ�

ßgR�̀
cRVPRb

PbPSP
dfR]dR

SWdRV
PRWhZUP

VPdVP
RbPeP

PdZPUW
WVfcP

VPdRS
WdRVP

RbPeP
PdZPRV

]PRVPQ
PRSTT

UVUWX
YZfW_

ZPRTdV
PUZP_P

dPdgR
STTUd

WWeRP
dRWXY

ZPUdWW
eR

U]̂_fUP
b]fZPU

d̀ee
PUR

RRàáágá
ágáá�á

áágáá
âR

dWZ]Td
Wc]ZP]Z

R
R

YTThV
SPU\c]̂

hacWWZ
fR

àSTccP
V]bRWV

UPfâR
YWdVZ

P_Pd]
dbR

R
R

R
R

R
R

R
R

R
R

R
R

R
R

R
R

R
R

R
R

R
R

R
R

R
R

R
R

R
R

R
R

R
R

R
ãgR�̀

cRPSPd
Z̀PPcR

VPRbP
bPSPd

fR]dRS
WdRVP

R_WdV
]VWWZR

V]PR]d
RVPRac

WWZfRS
WdRVP

Rc]̂fZZU
P__PU

RVPRST
TUVUW

XYZfW
_ZPRQW

cR]dV]P
dPdgRR

�mpmj
rqto|o

qqnjpq
zjompm

j{��vo
vq��ny

qrnmjnm
wmtj�

tn{qtw
ynxmzo

|twjqq
tjomj{

��vp|nn
mvj{qt

j�mnjw
mxmm

tnmz|�r
j���uo

�svmq
sj�mp�

vwmt� j
j R

STTUd
WWeRP

dRWXY
ZPUdWW

eR
U]̂_fUP

b]fZPU
d̀ee

PUR
RRàáágá

ágáá�á
áágáá

âR
dWZ]Td

Wc]ZP]Z
R

R
YTThV

SPU\c]̂
hacWWZ

fR
àSTccP

V]bRWV
UPfâR

YWdVZ
P_Pd]

dbR
R

R
R

R
R

R
� � �

29725BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



�����
�����	


���

�����
������

������
������

�������
����ä

������
������


��� �
ØÞÚÛÜÝ

ÚØÞ�

,$å�$
2%(*

%#$0(
$#1%3

$%æ()
1$2%ç

� %è$3
%*�2�

/3$)�$
$!%ç$/

!+�3%0
"2%--

%é$ç)+
")�%-ê

ëì%è(
+1$21

$%1$%
0"/3!$

##�2#
%0"2%

1$%*(
1$!!$2

%0"2%0
(()1)

"íè3/
"43$%$

2%0"2
%

0$)ç$
3$)�2#

/"43$
%0(()

%1$%!(
4"!$%$

2%î)(
0�2í�"

!$%0$)
4�$å�2

#$2%0
"2%ëï

%(43(ç
$)%-ê

ëìð%*
$3%�2ç

$#)�î%
0"2%1

$%�21�
0�1+$

!$%#$/
íè)$0

$2%$2
%3$%(2

1$)3$
4$2$2

%0$)4!
")�2#%

0"2%
1$ %2�$

3ñ�$!#
�/íè$%

4"21�
1"3$2

%1�$%(
21$)1

""2%å
� 2%0"

2%$$2
%!�1/3"

"3%0"2
%1$%ò+

)(î$/
$%ó2�

$%
% �) +//

$!ð%--
%é$ç)+

")�%-ê
ëì%

% %
ô$%õ!

""*/
$%*�2

�/3$)%
0"2%�

�22$2
!"21/

%�$/3
++)ð%ö

2ç+)#
$)�2#

ð%
÷(2$

2ð%,$
!� 4$%ø

"2/$2
%$2%ù

)*($
1$ç$/

3)� 1�2
#ð%

% % % % %
ú�$/ç

$3è%û
üýùþ

�%
�

29726 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���

�����������������������������������������������
����� ����������������

���� !"#$##%&'()��"'#*+,-# �.#/"'("�0#�1# '2�3"�#$### #

29727BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���

�����������������������������������������������
����� �������
��������

�

�	����������45����������������������������
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�dO�]̀OSMOaTTbOZaOSZMOSMÒZ[cWOPTaOSMOPQQR_MSRT_MaO\TaSZSTWMaONT̀OSRT_MadO�rjg�r�tkqnn�g{jtknnkgprkgkjqg�wwxtkjg|}gkjojqt�g�jgkwjxjtknqjgkjojqtgmr�qguntkxj�jxlgrqg�jkg�rqrtkjsrjj�g{jt�prkgy�g�p�rg|}y|g�wpljqljgljguntktkj��rqxgunqgljgkwjxjtknqjgkjojqtguwwsgljg�r�tkqn�jqguwwsgljg�won�jgjqg�swurqvrn�jgujsorjmrqxjq�gg�r�gljguwwslsnv�ktnokjgunqgonqlrlnkjqglrjgjjqg{jtv�js�ljg�r�tkqnn�gjqgjjqgxj�jjqtv�n��j�r�oguw�xqp��jsgxj{sprojq�g�wjkgjjqgxjkprxtv�sr�kg�wsljqgxjuwjxlgunqgljgqnkrwqn�jguwwsmrkkjsgunqgljg�w�rkrjojg�ws�nkrjgw�gunqgljglwwsg�j�gxj�nqlnkjjslj�gg ���7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ��

29742 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���

�����������������������������������������������
����� �������������
��

¡dO�]̀OSMO_M_MPMacOPTaOSMO\TaSZSTWMaOZadO�jkgvr��jsgrqgljg�rqojsow�w�grtg�jkguw�xqp��jsglnkgljgonqlrlnkjqgw�gljglj�rqrkrjujg�r�tkgmp��jqgosr�xjq�g¢p�gjjstkgljguwwsqnn�gjqgljgnv�kjsqnn�grqgmwn�tglrjgw�gljgrljqkrkjrktonnskgunqgljgonqlrlnnkgtknnq�gg£�tgpgw�g�jkgtv�js�gunqgljgtkj�vw��pkjsgqrjkg�jkgp�gw��rvr¤�jguwwsqnn�gujs�j�lg�r�kg�wsljq�glnqgopqkgpgwqljsgljgnv�kjsqnn�gljgswj�qnn�grqup��jqglrjgpgw�g�jkgtv�js�g�r�kgxj{sprojq�gg�jgonqlrlnnkglrjgw�g�jkgtv�js�gujs�j�lg�r�g�wsljqg�jkgmr�qgswj�qnn��guwjxkgjjqgnokjgunqg{jojql�jrlg{r�gljguwwslsnv�ktnokjgn�tgljgswj�qnn�gxjjqgunqgmr�qguwwsqn�jqgrtgw�gxjjqgn�xj�jrljgrtgunqgjjqgunqgmr�qguwwsqn�jq�g�jgnokjgunqg{jojql�jrlgonqgprkxjsjrokg�wsljqglwwsgjjqgusjljsjv�kjs�gjjqgqwknsrtgw�gljg{psxj�jjtkjsgunqgljg�wwq��nnktgunqgljgonqlrlnnk�g�wwsgljmjguwwslsnv�ktnokjgkjgwqljskjojqjq�gujso�nsjqgljgonqlrlnkjqglnkgmjgljg{j�n�rqxjqgwujsgljg{j�jsorqxgjqgvwqksw�jgunqgljgujsorjmrqxtprkxnujqgmp��jqgqn�jujqgjqglnkgmjglrjgprkxnujqgmp��jqgnnqxjujq�g¥jgujs{rqljqgmrv�gjsgwwogkwjgljg�jsow�tkgunqgljgxj�l�rllj�jqgnnqgkjgxjujq�gljgrljqkrkjrkgunqgljgqnkpps�r�ojg�jstwqjqglrjgxr�kjqgunqgy|�gjpswgjqg�jjsg�j{{jqgxjlnnq�gkjgsjxrtksjsjq�gjqgljgrljqkrkjrkgunqgljgwqljsqj�rqxjq�gljg�jrkj�r�ojgujsjqrxrqxjqgjqgljgsjv�kt�jstwqjqglrjg�jqgxjt�wqtwslg�j{{jqguwwsgjjqg{jlsnxgunqgy|�gjpswgjqg�jjs�gkjgsjxrtksjsjq�gg�jg�r�tkksjoojsgonqgrqgusnnxg�gjjqgonqlrlnnkgnnq�r�mjqglrjgrqgmr�qg��nnktgljmjgnokjgnnqgljguwwsmrkkjsgunqg�jkgtknltlrtksrvkt�ww�l{psjnpgmn�g{jmwsxjq�g� ¦@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �����§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�

29743BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���

�����������������������������������������������
����� �������������
��

«@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�
¬@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�

29744 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���

�����������������������������������������������
����� ������������
��

®@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�
@̄ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�

29745BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���

�����������������������������������������������
����� �������������
��

°@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�
±@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�

29746 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���

�����������������������������������������������
����� �������²�����
��

³@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�
@́ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�

29747BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���

�����������������������������������������������
����� �������������
��

¦µ@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�
¦¦@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�

29748 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���

�����������������������������������������������
����� �������¶�����
��

¦«@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�
¦¬@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�

29749BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���

�����������������������������������������������
����� ��������������
��

¦®@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�
¦̄@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�

29750 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���

�����������������������������������������������
����� ��������������
��

¦°@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�
¦±@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�

29751BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���

�����������������������������������������������
����� ��������
�����
��

¦³@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�
¦́@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�

29752 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���

�����������������������������������������������
����� ��������������
��

«µ@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�
«¦@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�

29753BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���

�����������������������������������������������
����� ��������������
��

««@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�
«¬@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�

29754 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���

�����������������������������������������������
����� �������������
��

«®@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�
«̄@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�

29755BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���

�����������������������������������������������
����� ��������������
��

«°@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�
«±@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�

29756 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���

�����������������������������������������������
����� ��������²�����
��

«³@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�
«́@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�

29757BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���

�����������������������������������������������
����� ��������������
��

¬µ@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�
¬¦@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�

29758 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���

�����������������������������������������������
����� ��������¶�����
��

¬«@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�
¬¬@ ��������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����§������������7����6���6��������7�����H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ������������̈����������6������§���7�����������̈����§���7�§��������������H��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ����������6����H�6����  �  ��������6��  �  ����������  �  �  �  ���������7���§�H��� ���� �����7����7���������H��  �  ��K��  �  ��K��  �  �����  �  �  ��K��  �  ��§��̈6�������̈�����7�©�����6����6��7ªH��  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���������������H���  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  �  ���§��6�������������6�����6�6���H�KKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKK�

·dO�]̀OSMO_M_MPMacOZaOPTaOSMOMPMaW]M̀MO_MW]Z_MadO�wwsgljgwqljstknnqljgkn{j�grqgkjgup��jq�gonqgjjqg�r�tkgjjqgxjkprxjgjqgjjqg��nnktujsunqxjqljgxjkprxjgnnq�r�mjqguwwsgljgujsxnljsrqxjqgunqg�jkgtknltlrtksrvkt�ww�l{psjnp�ggO PQQRaTTbO TUVWMRaTTbO TSRMcO
xjkprxjg ������ ������ ������
��nnktujsunqxjqljgxjkprxjg ������ ������ ������

29759BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���

�����������������������������������������������
����� �������
������
��

O
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XYXZ[\
\]̂]_̀

abn_g
bXZ\l̂

X]bXgX
lXloZZ

Z
[\\]l

__mZX
lZ_̀a

bX]l__
mZ

]efgn]X
jenbX]

lhmm
X]Z

ZZçèèoè
èoèè�è

èèoèè
éZ

l_be\l
_kebXeb

Z
Z

a\\p̂
[X]dke

fpik__
bnZ

ç[\kkX̂
ejZ_̂]

XnéZ
a_l̂b

XgXle
ljZ

¦Z
Z

Z
Z

Z
Z

ªZ
Z

Z
Z

Z
Z

ÁZ
Z

Z
Z

Z
Z

ÂZ
Z

Z
Z

Z
Z

æZ
Z

Z
Z

Z
Z

êZ
Z

Z
Z

Z
Z

ëZ
Z

Z
Z

Z
Z

ìZ
Z

Z
Z

Z
Z

íZ
Z

Z
Z

Z
Z

29784 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



�����
�����	


���

�����
������

������
������

�������
������

������
�����


��� �
ááTãNä

Táå�

êoZ§h
kZX[Xl

bhXXkẐ
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ẐXZkef
nbb]Xg

gX]ẐX
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�����89:;9<9:=>?@AB<9CDEE:C99>CDEE:F:AGH<CDA>CBA>F=FA<9>C���������I�J��K������7��676�7�����I�LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL��MNOPQRSTUVNWSPNXPYVXPZ[QPW\P]RS[̂WXOY\[P̂WX_̀NâYYSPRZPbVYY\[WSW\aNWXOĉWPcPP dYYSbRRSP[NW\Oe[WfWPbWŜWOWSN\gXYaOWhPijeklmnonlpjmeqlmejjmerostpekummjmevosenjeqwwxyoppjxeqlmezjpetplntnotpxo{ptzww|nvuxjluejjmeqjxvjpjxom}tlkpjeomnojmjmepwpe~�etj�pj�vjxe~���ew�e��euux�eiojeqjxvjpjxom}tlkpjeotelrrjjmewmpqlmkjroskelrtejjmeklmnonllpeyo{zeqxos�orro}e�orepjxu}pxjkkjmew|ewqjxrjnjmeotemlenjeqwwxrw�o}jel|truopom}�ew|elrte��mew|e�jjxeklmnonlpjmenojew�enjeqwwxnxl{zpeqwwxkw�jm�el|}j�jyjmeyosmew�e��meqlmenjeqwr}jmnjexjnjmjm�e��enje}j}jqjmtew�enjeqwwxnxl{zptlkpjeyosmewmqwrrjno}�e~�ejxetpllmepjeqjjreklmnonllp�popurlxottjmew�enjeqwwxnxl{zptlkpj�e��Pnjexj}jrteqwwxenjejqjm�o{zpo}jetl�jmtpjrrom}eqlmenjeklmnonlpjmrostpjm�eqjx�jrneomelxpokjre���e���eqlmezjpe�wkllrejme�xwqom{ollre�ojtnj{xjjpeqlme�esuroe~����e�jxnjmemojpeml}jrjj|n�e��enjexj}jrteqwwxenjexlm}t{zokkom}eqlmenjeklmnonlpjm�eqjx�jrneomelxpokjre���e~��eqlmezjpe�wkllrejme�xwqom{ollre�ojtnj{xjjpeqlme�esuroe~����e�jxnjmemojpeml}jrjj|n�e��enjexj}jrteqwwxenjerostpmll��eqjx�jrneomelxpokjre��ejme�~eqlmezjpe�wkllrejme�xwqom{ollre�ojtnj{xjjpeqlme�esuroe~����e�jxnjmemojpeml}jrjj|n�e��ejjmeklmnonllpeotemojpeqjxkojtvllxew|enjemojp��jr}ot{zjeklmnonllpezjj|penjeqjxkrlxom}�eqjx�jrneomelxpokjre��eqlmezjpe�wkllrejme�xwqom{ollre�ojtnj{xjjpeqlme�esuroe~����emojpel|}jrj}n�eijeqjxvjpjxom}tlkpje�l}e}jjmemll�eqlmejjmemoju�jeklmnonllpevjqlppjm�evjzlrqjeomezjpe}jqlr�eqjx�jrneome�umpe�ezojxvwqjm�ejmeomezjpe}jqlrenlpejjmeklmnonllpeyo{zeqxos�orro}epjxu}pxjkpew|ewqjxrjnjmeot�e�je�l}enjeqwr}wxnjeqlmeqwwxnxl{zpenojeomenjel|}j�jyjmelkpje�jxnellm}jmw�jm�emojpe�osyo}jm�evjzlrqjeomezjpe}jqlr�eqjx�jrneome�umpe�ezojxvwqjm�eijemoju�eqwwx}jnxl}jmeklmnonllpemjj�penje�rllpteomeqlmenje}jt{zxl�pjeklmnonllpew|eqlmenoj}jmjenojeyo{zepjxu}pxjkpew|ewqjxrjnjmeot�e�jx�omnjxom}eqlmejjmepje}xwwpellmplreklmnonllp�popurlxottjmeotelrrjjme�w}jroskelrteuopenjeqjxvjpjxom}tlkpjevroskpenlpejjmeklmnonllpeyosmeklmnonlpuuxeompxjkp�eijeqjxvjpjxom}tlkpje�wxnpewmnjxpjkjmnenwwxenjerostppxjkkjx�enjeklmnonlpjmenojeyo{zeqxos�orro}epjxu}pxjkkjmejmenjejqjmpujjremoju�epwj}jqwj}njeklmnonlpjm�eije}jrno}jezlmnpjkjmom}jmeqlmenjeqwwxnxl}jmnjekojyjxtejmeqlmenjeklmnonlpjm�elrt�jnjenjexj}jr�lpo}jeqjx�jrnom}jmeomenjel|}j�jyjmeqwwxnxl{zp�evrosqjmeqlmekxl{zpelrtenjeqjxvjpjxom}tlkpjellmqllxne�wxnp�eedWVaWP]WOgWbN\gPNXPbY\PORWZYXXN\gPRZP[WPbWŜWOWSN\gXYaOWhPijelxpokjrte���e���e���e���e���e���e���e��ejme���eqlmezjpe�wkllrejme�xwqom{ollre�ojtnj{xjjpeqlme�esuroe~���eyosmew�enjyjelkpjeqlmepwj�lttom}�e
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]Ŷ^
INK
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Chancellerie et Gouvernance publique

[C − 2018/11380]

22 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel fixant les modèles d’actes de présentation et d’actes rectificatifs pour les
élections locales et provinciales du 14 octobre 2018, y compris la déclaration individuelle écrite et à signer des
candidats non belges ressortissants d’un Etat membre de l’Union européenne

La Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Intégration civique, du Logement, de l’Egalité
des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté,

Vu le Décret sur les Elections locales et provinciales du 8 juillet 2011, l’article 70, alinéa 2, l’article 78, 83, 11°, et
l’article 84, 10° ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 7 juillet 2017 portant délégation de diverses compétences en matière
d’organisation des élections communales, des élections du conseil de district urbain, des élections du conseil de l’aide
sociale et des élections provinciales au Ministre flamand chargé des affaires intérieures, les articles 12, 13 et 14 ;

Vu l’arrêté ministériel du 28 mars 2012 fixant les modèles d’actes de présentation et d’actes rectificatifs pour les
élections locales et provinciales du 14 octobre 2012, y compris la déclaration individuelle écrite et à signer des candidats
non belges ressortissants d’un Etat membre de l’Union européenne ;

Considérant qu’en vue d’une organisation méthodique et d’un bon déroulement des élections, il est nécessaire que
les électeurs et les conseillers sortants disposent, en temps utile, des modèles d’acte de présentation par lesquels les
candidats peuvent être présentés,

Arrête :

Article 1er. Pour les élections communales du 14 octobre 2018, le formulaire G26a, repris en annexe 1re jointe au
présent arrêté, est utilisé comme modèle d’acte de présentation pour la présentation de candidats par les électeurs dans
des communes de cinq mille habitants ou plus.

Art. 2. Pour les élections communales du 14 octobre 2018, le formulaire G27a, repris en annexe 2 jointe au présent
arrêté, est utilisé comme modèle d’acte de présentation pour la présentation des candidats par un conseiller communal
sortant dans des communes de cinq mille habitants ou plus.

Art. 3. Pour les élections communales du 14 octobre 2018, le formulaire G26b, repris en annexe 3 jointe au présent
arrêté, est utilisé comme modèle d’acte rectificatif pour la présentation de candidats dans des communes de cinq mille
habitants ou plus.

Art. 4. Pour les élections communales du 14 octobre 2018, le formulaire G28a, repris en annexe 4 jointe au présent
arrêté, est utilisé comme modèle d’acte de présentation pour la présentation de candidats par les électeurs dans des
communes de moins de cinq mille habitants.

Art. 5. Pour les élections communales du 14 octobre 2018, le formulaire G29a, repris en annexe 5 jointe au présent
arrêté, est utilisé comme modèle d’acte de présentation pour la présentation des candidats par un conseiller communal
sortant dans des communes de moins de cinq mille habitants.

Art. 6. Pour les élections communales du 14 octobre 2018, le formulaire G28b, repris en annexe 6 jointe au présent
arrêté, est utilisé comme modèle d’acte rectificatif pour la présentation de candidats dans des communes de moins de
cinq mille habitants.

Art. 7. Pour les élections du conseil de district urbain du 14 octobre 2018, le formulaire D26a, repris en annexe 7
jointe au présent arrêté, est utilisé comme modèle d’acte de présentation pour la présentation de candidats par les
électeurs.

Art. 8. Pour les élections du conseil de district urbain du 14 octobre 2018, le formulaire D27a, repris en annexe 8
jointe au présent arrêté, est utilisé comme modèle d’acte de présentation pour la présentation des candidats par un
conseiller du district urbain sortant.

Art. 9. Pour les élections du conseil de district urbain du 14 octobre 2018, le formulaire D26b, repris en annexe 9
jointe au présent arrêté, est utilisé comme modèle d’acte rectificatif pour la présentation de candidats.

Art. 10. Pour les élections provinciales du 14 octobre 2018, le formulaire P26a, repris en annexe 10 jointe au présent
arrêté, est utilisé comme modèle d’acte de présentation pour la présentation de candidats par les électeurs.

Art. 11. Pour les élections provinciales du 14 octobre 2018, le formulaire P27a, repris en annexe 11 jointe au présent
arrêté, est utilisé comme modèle d’acte de présentation pour la présentation des candidats par un conseiller provincial
sortant.

Art. 12. Pour les élections provinciales du 14 octobre 2018, le formulaire P26b, repris en annexe 12 jointe au
présent arrêté, est utilisé comme modèle d’acte rectificatif pour la présentation de candidats.

Art. 13. L’arrêté ministériel du 28 mars 2012 fixant les modèles d’actes de présentation et d’actes rectificatifs pour
les élections locales et provinciales du 14 octobre 2012, y compris la déclaration individuelle écrite et à signer des
candidats non belges ressortissants d’un Etat membre de l’Union européenne, est abrogé.

Art. 14. Le présent arrêté entre en vigueur le jour suivant sa publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 22 février 2018.

La Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Intégration civique,
du Logement, de l’Egalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté,

L. HOMANS
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&t�ù� £v¢�z¡�vz~�y�xx¢z~�yz~��wxy}yw�~�x�x��zv¤z~t��Ñ́°®Ó±¬ýª°̈´̄ª«̈ª¶̧«̧́ ¬́ª°¬ªṎ±¶Ü¬ª«¬ª́±Ø³©̧ªÓ±®ªÒ®Õ±©¬ª̈å̈ µ́ª«¬ª̧́ Øª°±ª¶̈ °́®°̈µª°̈´̄ª«¬ªµ̈«¬̈±ªÙª«̈ªÓ±¬̄µ®̧́ ªÍÐª�́ ª̈²²̧©µ̈́ µª«̈ªØ¬́µ®̧́ ª'ª«±ª¬µª̈²²©̧±å³ª(ª¬µª«¬±©ª̄®Ṍ µ̈±©¬ª°̈´̄ª«̈ª¶̧«̧́ ¬́ª°¬ª°©̧®µ¬·ª«¬̄ª¶̈ °́®°̈µ̄ªÅÆÅ½Ãº¹éº¼½»º¼¼Æ»À¿¼¼ÄÅÀ¼½ÄÀÀº¼ÀºÅÀ½üÂÇ¿¹¼½)ªË*ªÅÇº+º»ÁºÅÀ½ÈÄ¼½¾º½ûÆÅÁÀ¿ÆÅ½ÆÂ½¾º½ìÄÅ¾ÄÀ½ïüÂ¿ÉÄ¹ºÅÀ,º-½ö½Áº¹Â¿.Áº¹¹º½¾º½ÁÆÅ¼º¿¹¹º»½ÁÆììÂÅÄ¹�½³¶Ü¬å®́ª̧±ª̧±»éìº¼À»º½ÄÂ½¼º¿Å½¾íÂÅº½ÄÂÀÆ»¿Àï½¾º½ÃÄ¼º½¹ÆÁÄ¹º½¾ÇÂÅ½ÄÂÀ»º½ëÀÄÀ½ìºìÃ»º½¾º½¹ÇîÅ¿ÆÅ½¬±©̧²³¬́ ¬́ª/ªÍ*ªªÅÇº+º»ÁºÅÀ½ÈÄ¼½¾º½ûÆÅÁÀ¿ÆÅ¼½ïüÂ¿ÉÄ¹ºÅÀº¼½ö½Áº¹¹º¼½É¿¼ïº¼½ö½¹ÇÄ»À¿Á¹º½��½¾Â½0ïÁ»ºÀ½ÁÆììÂÅÄ¹½¾ÄÅ¼½ÂÅ½ÄÂÀ»º½ëÀÄÀ½ìºìÃ»º½¾º½¹ÇîÅ¿ÆÅ½ºÂ»ÆÈïºÅÅº½1ªÝ*ª́ ¬ª̧̄ µ́ª²̈ ª̄°³ÁúÂ¼½Å¿½¼Â¼ÈºÅ¾Â¼�½ö½¹Ä½¾ÄÀº½¾º½¹Çï¹ºÁÀ¿ÆÅ�½¾º½¹ºÂ»½¾»Æ¿À½¾Çï¹¿é¿Ã¿¹¿Àï½¾ÄÅ¼½¹ºÂ»½ÈÄ�¼½°Ô̧©®Õ®́¬Ðªª2¹¼½¼ÇºÅéÄéºÅÀ½ºÅ½ÆÂÀ»º½ö½»º¼ÈºÁÀº»½¹º¼½¾¿¼ÈÆ¼¿À¿ÆÅ¼½»º¹ÄÀ¿Éº¼½ö½¹Ä½¹¿ì¿ÀÄÀ¿ÆÅ½ºÀ½ÄÂ½ÁÆÅÀ»3¹º½¾º¼½¾ïÈºÅ¼º¼½ï¹ºÁÀÆ»Ä¹º¼½ºÀ½ö½¾ïÁ¹Ä»º»½Áº¼½¾ïÈºÅ¼º¼4½2¹¼½¼ÇºÅéÄéºÅÀ½ïéÄ¹ºìºÅÀ½ö½¾ïÁ¹Ä»º»½¹ÇÆ»¿é¿Åº½¾º¼½ûÆÅ¾¼�½ö½ºÅ»ºé¿¼À»º»½¹Ç¿¾ºÅÀ¿Àï½¾º¼½Èº»¼ÆÅÅº¼½Èú�¼¿üÂº¼½Ä�ÄÅÀ½ûÄ¿À½¾º¼½¾ÆÅ¼½¾º½���½ºÂ»Æ¼½ºÀ½È¹Â¼�½ºÀ½ö½ºÅ»ºé¿¼À»º»½¹Ç¿¾ºÅÀ¿Àï½¾º¼½ºÅÀ»ºÈ»¿¼º¼�½¾º¼½Ä¼¼ÆÁ¿ÄÀ¿ÆÅ¼½¾º½ûÄ¿À½ºÀ½¾º¼½Èº»¼ÆÅÅº¼½ìÆ»Ä¹º¼½üÂ¿½¹º¼½ÆÅÀ½²̧̄´̄ ©̧®̄³̄ªÙª¶̧ ¶́±©©¬́¶¬ª°¬ªËÍÚª¬±©̧ ª̄¬µª²«±̄Ðªªä̈ ´̄ª«̈ª°¬©́®ó©¬ª¶̧«̧́ ¬́ª°±ªµ̈«¬̈±·ª«¬̄ª¶̈ °́®°̈µ̄ªÒ̧́ µª²©³¶³°¬©ª«¬±©ª̄®Ṍ µ̈±©¬ª°¬ª«̈ªØ¬́µ®̧́ ª'ª«±ª¬µª²̈²©̧±å³ª(Ð	x5� £{¢x� �z��x� � xw�}�xwv}�¢� 6�v��z��w££{��u¢�7�z��~}¤xw��{z�	 	 	 	
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!FĜ�BD

X@CBI?
�!SINI

_=�V!
K=!\?

X�H�
�BV!K�

!FGYXC
FIBD!K

�J!̀a
C�S�J

!�B!K�
!FC!\=

BB�!S?
�B@�!F

C!bC=
N@�BD

V!
! ! ! ! !

\I�JU
�Ba!c

d]�e
f!

	

30034 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



� � ���������	�
����

�	������������	��	������������	��������������	������ 
��	����������

������� !"��#$%&'()*%+,-./),0+(,1'+,2*34,5,(6)%0*7(+,89,�� �������������������������������������

30035BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



� � ���������	�
����

�	������������	��	������������	��������������	������ 
��	����������

��	�����������������	��:�����������	�������;<=>?@ABACD@EF?EGB@FCFBA>EHB<EF?>E=I?GA?J<>EE��������	�K�LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL�:�������������������K�LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL��MNOONPQRSTNUOVOWXUPNTOPSOVYZWNP[NPQRS\SRNU]NPQVRP̂XWNPU_̀ SRWa_NPbPZcVW[NP[NPZcVQQZW]VOWXUPdNYP[WTQXUWYZN�����eeefghiijklmljnolpqfrlstuvwxytz{t|}xz~��|yt�ytx�~�v��ytz{��|z���{yt�yt��z����xz���~t�y��tg��p��qlp�p�m���l�g��p������jo��l��hlp�k�jj�lp���mml�qlp�lq���l�g��p�mlp�l�ql����mml�ql�ljq�hi�m��hl�ljqiqo�jf�� �r�lq�k���m�pljq�i�ql�kl��m�pljqiqo�jf�������� ¡�¡¢�£¤�¥�¦¢�§̈��©̈�ª���¢�¦��©̈�¤�¢�£«¤§��¥�¬¡§©��¥�¤�§̈�¥�¦¢�§̈���£�¢�©�§£¡£�̈¢��¤®�°̄±²³́µ¶·̧¹ºµ»́¶²́¼°±·̧½¾̧¿À̧µ²³µÁº±̧ÂÃ¿Ä̧½¼¶·̧°±¾º̧¹ºµ»́¶²±Å̧Æ±³³±̧°́·³±̧½µ́³̧Ç³º±̧·́È¶̄±̧¹¼º̧¼¾̧Éµ́¶·̧ÊÃ̧̄ °±²³±¾º·̧¹ºµ»́¶²́¼¾ËÅ̧Ì±̧²¼¶½́½¼³̧±¶̧³Ç³±̧½±̧°́·³±̧µ¾̧°±̧²¼¶½́½¼³̧É¼¶½¼³̧̄¹¼º̧°¾̧́Í̧²±³̧±ÎÎ±³Ï̧½µ́³̧º±É±³³º±̧°±̧¹º̄·±¶³̧¼²³±̧²µ¶³º±̧º̄²̄¹́··̄ ¼̧¾̧¹º̄·́½±¶³̧½¾̧Á¾º±¼¾̧¹º́¶²́¹¼°̧½¾̧½́·³º́²³̧¹ºµ»́¶²́¼°̧°±̧·¼É±½̧́¿Ȩ̂·±¹³±ÉÁº±̧ÂÃ¿ÄÏ̧±¶³º±̧Ð̧±³̧¿Â̧Ñ±¾º·̧µ¾̧±¶³º±̧¿Ò̧±³̧¿Ó̧Ñ±¾º±·Å̧Ô{y��yt�}Õ���z���~t��z�����{ytÖt��zx�yt�yt�v}�y~�z���~�×�Ì¼̧Ø¼º³́±̧ÂÏ̧³́³º±̧¿ÀÏ̧²Ñ¼¹́³º±̧ÒÏ̧±³̧°Ù¼º³́²°±̧¿ÐÚ̧½¾̧Û̄ ²º±³̧¹µº³¼¶³̧µºÈ¼¶́·¼³́µ¶̧½±·̧̄ °±²³́µ¶·̧°µ²¼°±·̧±³̧¹ºµ»́¶²́¼°±·̧½¾̧Ä̧Ü¾́°°±³̧ÂÃ¿¿̧·Ù¼¹¹°́Ý¾±¶³̧¼¾̧¹º̄·±¶³̧¼²³±Å̧Þ��p�hlp��ijkokiqp�k�ogljq�ig�om�hi�jiqo�jihoq��rlh�lf�¸
ßf�àl��hoppl��hl�po�hl���l���mqlmi�hi�hopql�klp��ijkokiqp��m�pljq�pf�Ì±̧·́È°±̧²µÉ¹º±¶½̧¼¾̧É¼Ë́É¾Ȩ́ÂÃ̧²¼º¼²³áº±·Å̧Ì±·̧²¼º¼²³áº±·̧¼¾³µº́·̄·̧·µ¶³̧̄³¼Á°́·̧½¼¶·̧°Ù¼ººÇ³̧̄É́¶́·³̄º́±°̧½¾̧¿Ó̧Ü¾́°°±³̧ÂÃ¿Â̧Î́Ë¼¶³̧°±·̧²¼º¼²³áº±·̧¼¾³µº́·̄·̧½±·̧¶µÉ·̧½±̧°́·³±̧¹µ¾º̧°±·̧̄ °±²³́µ¶·̧°µ²¼°±·̧±³̧¹ºµ»́¶²́¼°±·Å̧̧â¶̧²±º³́Î́²¼³̧½¾̧¹º̄·́½±¶³̧¶¼³́µ¶¼°̧½±̧°¼̧ÎµºÉ¼³́µ¶̧¹µ°́³́Ý¾±̧µ¾̧½±̧°¼̧¹±º·µ¶¶±̧É¼¶½¼³̄±̧¹¼º̧°¾̧́½µ́³̧ã̈���ä¬¡§̈�å��æ�©̈��£��¥�¦¢�§̈�̈¡¬§�£�¢�©�§£¡£�̈¢�¤̈¡�¡¢�§̈�¤§�¢¡ç���¥�¬̈¦ç¦��̈�¤§�§¤è¦�¬�£«¬º½º±̧²µÉÉ¾¶Å̧
�̧���	�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé��¸̧
ȩ̂½̄Î¼¾³̧½Ù¾³́°́·¼³́µ¶̧½±̧·́È°±̧¹ºµ³̄È̄Ï̧°±·̧²¼¶½́½¼³·̧¹µ¾º̧¾¶±̧°́·³±̧́¶³ºµ½¾́³±̧±¶̧½±Ñµº·̧½¾̧²Ñ±Îë°́±¾̧½±̧°¼̧¹ºµ»́¶²±Ï̧¹±¾»±¶³̧½±É¼¶½±º̧½«¬ ̈�§¡�����èãè��§¤è¦�¬�£æ¬�£���ì¤æ¤§��£�¢��¡¢̈�¢�¡§̈�¬£¤¡̈�¢�½¼¶·̧°±̧²Ñ±Îë°́±¾̧½±̧°¼̧¹ºµ»́¶²±Å̧í́ °̧±·̧²¼¶½́½¼³·̧±¶̧Îµ¶³̧°¼̧½±É¼¶½±Ï̧²µÉ¹°̄³±î̧°±̧·́È°±̧½±̧°¼̧°́·³±̧¶́³ºµ½¾́³±̧½¼¶·̧°±̧²Ñ±Îë°́±¾̧½±̧°¼̧¹ºµ»́¶²±Ï̧½µ¶³̧́°·̧·µ¾Ñ¼́³±¶³̧µÁ³±¶́º̧°±̧¶¾É̄ ºµ̧½Ùµº½º±Å̧̧¸ ����	�:�����	��ï	ðñ��	��:	�����������	����������	��ò�	����ó���:ô��:�	�K����éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé��

30036 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



� � ���������	�
����

�	������������	��	������������	��������������	������ 
��	�õ��������

öf�÷���h�ql��hlp�k�jj�lp�klp��ijkokiqpf�ø��©ù¡úú���£�§¢����©¬�¬§§��£��ç�¤©ù���¢̈����§¤è¦�¬�£«¬�£���ì¤æ�¤�¬§̈���¢�©�§£¡£�̈¢�¢¤������¡¢̈��½̄Î́¶́³́»±Å̧ÆµÉ¹°̄³±î̧½Ù¼Áµº½̧°±̧¹º̄¶µȨ́±³̧°±̧¶µȨ́³±°·̧Ý¾Ù́°·̧Î́È¾º±¶³̧·¾º̧°¼̧²¼º³±̧½Ù́½±¶³́³̧̄½¾̧²¼¶½́½¼³Å̧̧í́»̧µ¾·̧·µ¾Ñ¼́³±î̧Ý¾±̧»µ³º±̧¹º̄¶µȨ́µÎÎ́²́±°̧¶±̧Î́È¾º±̧¹¼·̧·¾º̧°±̧Á¾°°±³́¶̧½±̧»µ³±̧µ¾̧Í̧°Ù̄²º¼¶Ï̧»µ¾·̧¹µ¾»±î̧²µÉ¹°̄³±ºÏ̧±¶̧½±··µ¾·̧½¾̧¶µȨ́½±̧Î¼É́°°±Ï̧°±̧¶µè�¤¢¤���£¬§̈�¬¤¢�¢¬¤ù�¡̈�û�ì¤«¡��¢¬¡̈���¥�¡¢�·¾º̧°±̧Á¾°°±³́¶̧½±̧»µ³±̧µ¾̧Í̧°Ù̄²º¼¶Å̧̧ø��©�§£¡£�̈�ì¤¡�¢¬¤ù�¡̈��ì¤��¢¬§�¥�¦§¬è�¤¢¤���ú¡ç¤���¢¤����� ¤���̈¡§�£��¬̈��¬¤�å��«¦©��§ª�ä¬¡§̈�¤§�¼²³±̧½±̧¶µ³µº́̄³̧̄Í̧°Ù¼²³±̧½±̧¹º̄·±¶³¼³́µ¶̧·̧́°±̧¹º̄¶µȨ́¾·¾±°̧¶Ù±·³̧¹¼·̧¾¶̧½±̧·±·̧¹º̄¶µÉ·̧µ¾̧¶Ù±·³̧¹¼·̧½̄º́»̄ ½̧Ù¾¶̧½±̧·±·̧¹º̄¶µÉ·Å̧ÌÙ¼²³±̧½±̧¶µ³µº́̄³̧̄¹±¾³̧Ç³º±̧½̄°́»º̄¹̧¼º̧¾¶̧Ü¾È±̧½±̧¹¼́ËÏ̧¾¶̧¶µ³¼́º±̧µ¾̧°±̧Áµ¾ºÈÉ±·³º±̧½¾̧½µÉ́²́°±̧½¾̧²¼¶½́½¼³Å̧ü§�¢¡ç§�§̈����¥�¦¢�§̈��©̈��£��¥�¦¢�§̈�̈¡¬§ª���¢�©�§£¡£�̈¢�¢«�§ç�ç�§̈�å���¢¥�©̈�����¢�£¡¢¥¬¢¡̈¡¬§¢�º±°¼³́»±·̧Í̧°¼̧°́É́³¼³́µ¶̧±³̧¼¾̧²µ¶³ºý°±̧½±·̧½̄¹±¶·±·̧̄ °±²³µº¼°±·̧±³̧Í̧½̄²°¼º±º̧²±·̧½̄¹±¶·±·Å̧þ°·̧¢«�§ç�ç�§̈�¦ç���è�§̈�å�£¦©�������«¬�¡ç¡§��£�¢�ú¬§£¢ª�å��§��ç¡¢̈�����«¡£�§̈¡̈¦�£�¢�¥��¢¬§§�¢�¥ù�¢¡ì¤�¢����§̈�ú�¡̈�£�¢�£¬§¢�£�������¤�¬¢��̈�¥�¤¢ª��̈�å��§��ç¡¢̈�����«¡£�§̈¡̈¦�£�¢��§̈��¥�¡¢�¢ª�£�¢��¢¢¬©¡�̈¡¬§¢�½±̧Î¼́³̧±³̧½±·̧¹±º·µ¶¶±·̧Éµº¼°±·̧Ý¾̧́°±·̧µ¶³̧·¹µ¶·µº́·̄·̧Í̧²µ¶²¾ºº±¶²±̧½±̧¿ÂȨ̂±¾ºµ·̧±³̧¹°¾·Å̧̧ȩ̂°¼̧Ý¾±·³́µ¶̧ÊÏ̧°±̧²¼¶½́½¼³̧±¶̧³Ç³±̧½±̧°́·³±̧¹±¾³̧½̄·́È¶±º̧¾¶̧²¼¶½́½¼³̧Ý¾̧́º±É±³³º¼̧Í̧·¼̧¹°¼²±̧°±̧¹º̄·±¶³̧¼²³±̧¼¾̧¹º̄·́½±¶³̧½¾̧Á¾º±¼¾̧¹º́¶²́¹¼°̧½¾̧½́·³º́²³̧¹ºµ»́¶²́¼°Å̧� �E ���ó�����	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�������	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé����ó��������������	���	����ô����	����	����������	�����	����:	����	�������ôó�����K�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé��:��	�:	���������	�K�������éé�éé����������éé�éé��������éé�éé�éé�éé��������	�	�K��� �ð� ����ó���:���	�����	����������K��éé�éé��L��éé�éé��L��éé�éé��ñ��éé�éé�éé��L��éé�éé���ó��:	��	����������	�	�:�	��	������
�	��K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé���éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé������������ó�K��	��	������������	�:�����:�:���K�LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL�

30037BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



� � ���������	�
����

�	������������	��	������������	��������������	������ 
��	����������

�E ���ó�����	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�������	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé����ó��������������	���	����ô����	����	����������	�����	����:	����	�������ôó�����K�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé��:��	�:	���������	�K�������éé�éé����������éé�éé��������éé�éé�éé�éé��������	�	�K��� �ð� ����ó���:���	�����	����������K��éé�éé��L��éé�éé��L��éé�éé��ñ��éé�éé�éé��L��éé�éé���ó��:	��	����������	�	�:�	��	������
�	��K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé���éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé������������ó�K��	��	����������	�:�����:�:���K�LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL�
E ���ó�����	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�������	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé����ó��������������	���	����ô����	����	����������	�����	����:	����	�������ôó�����K�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé��:��	�:	���������	�K�������éé�éé����������éé�éé��������éé�éé�éé�éé��������	�	�K��� �ð� ����ó���:���	�����	����������K��éé�éé��L��éé�éé��L��éé�éé��ñ��éé�éé�éé��L��éé�éé���ó��:	��	����������	�	�:�	��	������
�	��K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé���éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé������������ó�K��	��	����������	�:�����:�:���K�LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL�

30038 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



� � ���������	�
����

�	������������	��	������������	��������������	������ 
��	����������

�E ���ó�����	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�������	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé����ó��������������	���	����ô����	����	����������	�����	����:	����	�������ôó�����K�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé��:��	�:	���������	�K�������éé�éé����������éé�éé��������éé�éé�éé�éé��������	�	�K��� �ð� ����ó���:���	�����	����������K��éé�éé��L��éé�éé��L��éé�éé��ñ��éé�éé�éé��L��éé�éé���ó��:	��	����������	�	�:�	��	������
�	��K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé���éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé������������ó�K��	��	����������	�:�����:�:���K�LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL�
�E ���ó�����	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�������	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé����ó��������������	���	����ô����	����	����������	�����	����:	����	�������ôó�����K�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé��:��	�:	���������	�K�������éé�éé����������éé�éé��������éé�éé�éé�éé��������	�	�K��� �ð� ����ó���:���	�����	����������K��éé�éé��L��éé�éé��L��éé�éé��ñ��éé�éé�éé��L��éé�éé���ó��:	��	����������	�	�:�	��	������
�	��K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé���éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé������������ó�K��	��	����������	�:�����:�:���K�LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL�

30039BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



� � ���������	�
����

�	������������	��	������������	��������������	������ 
��	����������

�E ���ó�����	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�������	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé����ó��������������	���	����ô����	����	����������	�����	����:	����	�������ôó�����K�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé��:��	�:	���������	�K�������éé�éé����������éé�éé��������éé�éé�éé�éé��������	�	�K��� �ð� ����ó���:���	�����	����������K��éé�éé��L��éé�éé��L��éé�éé��ñ��éé�éé�éé��L��éé�éé���ó��:	��	����������	�	�:�	��	������
�	��K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé���éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé������������ó�K��	��	����������	�:�����:�:���K�LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL�
�E ���ó�����	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�������	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé����ó��������������	���	����ô����	����	����������	�����	����:	����	�������ôó�����K�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé��:��	�:	���������	�K�������éé�éé����������éé�éé��������éé�éé�éé�éé��������	�	�K��� �ð� ����ó���:���	�����	����������K��éé�éé��L��éé�éé��L��éé�éé��ñ��éé�éé�éé��L��éé�éé���ó��:	��	����������	�	�:�	��	������
�	��K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé���éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé������������ó�K��	��	����������	�:�����:�:���K�LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL�

30040 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



� � ���������	�
����

�	������������	��	������������	��������������	������ 
��	����������

�E ���ó�����	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�������	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé����ó��������������	���	����ô����	����	����������	�����	����:	����	�������ôó�����K�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé��:��	�:	���������	�K�������éé�éé����������éé�éé��������éé�éé�éé�éé��������	�	�K��� �ð� ����ó���:���	�����	����������K��éé�éé��L��éé�éé��L��éé�éé��ñ��éé�éé�éé��L��éé�éé���ó��:	��	����������	�	�:�	��	������
�	��K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé���éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé������������ó�K��	��	����������	�:�����:�:���K�LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL�
�E ���ó�����	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�������	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé����ó��������������	���	����ô����	����	����������	�����	����:	����	�������ôó�����K�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé��:��	�:	���������	�K�������éé�éé����������éé�éé��������éé�éé�éé�éé��������	�	�K��� �ð� ����ó���:���	�����	����������K��éé�éé��L��éé�éé��L��éé�éé��ñ��éé�éé�éé��L��éé�éé���ó��:	��	����������	�	�:�	��	������
�	��K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé���éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé������������ó�K��	��	����������	�:�����:�:���K�LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL�

30041BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



� � ���������	�
����

�	������������	��	������������	��������������	������ 
��	����������

��E ���ó�����	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�������	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé����ó��������������	���	����ô����	����	����������	�����	����:	����	�������ôó�����K�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé��:��	�:	���������	�K�������éé�éé����������éé�éé��������éé�éé�éé�éé��������	�	�K��� �ð� ����ó���:���	�����	����������K��éé�éé��L��éé�éé��L��éé�éé��ñ��éé�éé�éé��L��éé�éé���ó��:	��	����������	�	�:�	��	������
�	��K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé���éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé������������ó�K��	��	����������	�:�����:�:���K�LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL�
��E ���ó�����	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�������	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé����ó��������������	���	����ô����	����	����������	�����	����:	����	�������ôó�����K�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé��:��	�:	���������	�K�������éé�éé����������éé�éé��������éé�éé�éé�éé��������	�	�K��� �ð� ����ó���:���	�����	����������K��éé�éé��L��éé�éé��L��éé�éé��ñ��éé�éé�éé��L��éé�éé���ó��:	��	����������	�	�:�	��	������
�	��K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé���éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé������������ó�K��	��	����������	�:�����:�:���K�LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL�

30042 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



� � ���������	�
����

�	������������	��	������������	��������������	������ 
��	����������

��E ���ó�����	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�������	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé����ó��������������	���	����ô����	����	����������	�����	����:	����	�������ôó�����K�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé��:��	�:	���������	�K�������éé�éé����������éé�éé��������éé�éé�éé�éé��������	�	�K��� �ð� ����ó���:���	�����	����������K��éé�éé��L��éé�éé��L��éé�éé��ñ��éé�éé�éé��L��éé�éé���ó��:	��	����������	�	�:�	��	������
�	��K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé���éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé������������ó�K��	��	����������	�:�����:�:���K�LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL�
�E ���ó�����	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�������	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé����ó��������������	���	����ô����	����	����������	�����	����:	����	�������ôó�����K�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé��:��	�:	���������	�K�������éé�éé����������éé�éé��������éé�éé�éé�éé��������	�	�K��� �ð� ����ó���:���	�����	����������K��éé�éé��L��éé�éé��L��éé�éé��ñ��éé�éé�éé��L��éé�éé���ó��:	��	����������	�	�:�	��	������
�	��K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé���éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé������������ó�K��	��	����������	�:�����:�:���K�LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL�

30043BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



� � ���������	�
����

�	������������	��	������������	��������������	������ 
��	�����������

��E ���ó�����	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�������	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé����ó��������������	���	����ô����	����	����������	�����	����:	����	�������ôó�����K�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé��:��	�:	���������	�K�������éé�éé����������éé�éé��������éé�éé�éé�éé��������	�	�K��� �ð� ����ó���:���	�����	����������K��éé�éé��L��éé�éé��L��éé�éé��ñ��éé�éé�éé��L��éé�éé���ó��:	��	����������	�	�:�	��	������
�	��K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé���éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé������������ó�K��	��	����������	�:�����:�:���K�LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL�
��E ���ó�����	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�������	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé����ó��������������	���	����ô����	����	����������	�����	����:	����	�������ôó�����K�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé��:��	�:	���������	�K�������éé�éé����������éé�éé��������éé�éé�éé�éé��������	�	�K��� �ð� ����ó���:���	�����	����������K��éé�éé��L��éé�éé��L��éé�éé��ñ��éé�éé�éé��L��éé�éé���ó��:	��	����������	�	�:�	��	������
�	��K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé���éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé������������ó�K��	��	����������	�:�����:�:���K�LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL�

30044 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



� � ���������	�
����

�	������������	��	������������	��������������	������ 
��	�����������

��E ���ó�����	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�������	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé����ó��������������	���	����ô����	����	����������	�����	����:	����	�������ôó�����K�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé��:��	�:	���������	�K�������éé�éé����������éé�éé��������éé�éé�éé�éé��������	�	�K��� �ð� ����ó���:���	�����	����������K��éé�éé��L��éé�éé��L��éé�éé��ñ��éé�éé�éé��L��éé�éé���ó��:	��	����������	�	�:�	��	������
�	��K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé���éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé������������ó�K��	��	����������	�:�����:�:���K�LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL�
��E ���ó�����	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�������	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé����ó��������������	���	����ô����	����	����������	�����	����:	����	�������ôó�����K�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé��:��	�:	���������	�K�������éé�éé����������éé�éé��������éé�éé�éé�éé��������	�	�K��� �ð� ����ó���:���	�����	����������K��éé�éé��L��éé�éé��L��éé�éé��ñ��éé�éé�éé��L��éé�éé���ó��:	��	����������	�	�:�	��	������
�	��K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé���éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé������������ó�K��	��	����������	�:�����:�:���K�LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL�

30045BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



� � ���������	�
����

�	������������	��	������������	��������������	������ 
��	�����������

��E ���ó�����	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�������	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé����ó��������������	���	����ô����	����	����������	�����	����:	����	�������ôó�����K�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé��:��	�:	���������	�K�������éé�éé����������éé�éé��������éé�éé�éé�éé��������	�	�K��� �ð� ����ó���:���	�����	����������K��éé�éé��L��éé�éé��L��éé�éé��ñ��éé�éé�éé��L��éé�éé���ó��:	��	����������	�	�:�	��	������
�	��K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé���éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé������������ó�K��	��	����������	�:�����:�:���K�LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL�
��E ���ó�����	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�������	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé����ó��������������	���	����ô����	����	����������	�����	����:	����	�������ôó�����K�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé��:��	�:	���������	�K�������éé�éé����������éé�éé��������éé�éé�éé�éé��������	�	�K��� �ð� ����ó���:���	�����	����������K��éé�éé��L��éé�éé��L��éé�éé��ñ��éé�éé�éé��L��éé�éé���ó��:	��	����������	�	�:�	��	������
�	��K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé���éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé������������ó�K��	��	����������	�:�����:�:���K�LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL�

30046 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



� � ���������	�
����

�	������������	��	������������	��������������	������ 
��	��õ��������

��E ���ó�����	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�������	����	��	����������������	�:ô�:	����ó�K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé����ó��������������	���	����ô����	����	����������	�����	����:	����	�������ôó�����K�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé��:��	�:	���������	�K�������éé�éé����������éé�éé��������éé�éé�éé�éé��������	�	�K��� �ð� ����ó���:���	�����	����������K��éé�éé��L��éé�éé��L��éé�éé��ñ��éé�éé�éé��L��éé�éé���ó��:	��	����������	�	�:�	��	������
�	��K��éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé���éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé�éé������������ó�K��	��	����������	�:�����:�:���K�LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL�
�f�÷���h�ql��hlp�k�jj�lp�klp�q���ojp��gljq�lhpf��¶̧²µÉ¹°̄³¼¶³̧°±̧³¼Á°±¼¾̧²́ë½±··µ¾·Ï̧¾¶±̧°́·³±̧¹±¾³̧½̄·́È¶±º̧¾¶̧³̄Éµ́¶̧±³̧¾¶̧³̄Éµ́¶̧·¾¹¹°̄¼¶³̧¹µ¾º̧°±·̧º̄¾¶́µ¶·̧½¾̧Á¾º±¼¾̧¹º́¶²́¹¼°̧½¾̧½́·³º́²³̧¹ºµ»́¶²́¼°Å̧̧� �m�j��� j��� ikmlppl�
³̄Éµ́¶̧ ������ ������ ������
³̄Éµ́¶̧·¾¹¹°̄¼¶³̧ ������ ������ ������

30047BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



�
�

�����
����	�


����

�	����
������

��	��	
������

������	
������

������
�	����

��

��	�

������
����

�f�÷
���h�

ql��hl
p�k�j

j�lp�
klp��

hl�ql�
mp�kl�

hi��m�
goj�l

���o�p
o�jlj

q�hl��m
�pljq

�i�ql�
kl��m�

pljqi
qo�jf��

�

30048 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



�
�

�����
����	�


����

�	����
������

��	��	
������

������	
������

������
�	����

��

��	�

������
����

�
��m

�j��
�lq�j�

��
j���

m��kl�
ml�opq

ml�jiq
o�jih�

�����f�
�f����

��f��
��

jiqo�j
ihoq��

�
m�pokl

j�l��
moj�o�

ihl��
�ikmlp

pl���
��h q

l��
po�ji

q�ml�
ß�

�
�

!±°È±̧
�

�
ö�

�
�

!±°È±
�

�
�

��
�

�
!±°È±̧

�
�

��
�

�
!±°È±

�
�

�
"�

�
�

!±°È±̧
�

�
#�

�
�

!±°È±
�

�
�

$�
�

�
!±°È±̧

�
�

%�
�

�
!±°È±

�
�

�
&�

�
�

!±°È±̧
�

�
ß'�

�
�

!±°È±
�

�
�

ßß�
�

�
!±°È±̧

�
�

ßö�
�

�
!±°È±

�
�

�
�

�m�j�
��lq�j

���
j���

m��kl�
ml�opq

ml�jiq
o�jih�

�����f�
�f����

��f��
��

jiqo�j
ihoq�̧

m�pokl
j�l��

moj�o�
ihl��

�ikmlp
pl���

��h q
l��

po�ji
q�ml�

30049BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



�
�

�����
����	�


����

�	����
������

��	��	
������

������	
������

������
�	����

��

��	�

������
����

ß��
�

�
!±°È±

�
�

�
ß��

�
�

!±°È±̧
�

�
ß"�

�
�

!±°È±
�

�
�

ß#�
�

�
!±°È±̧

�
�

ß$�
�

�
!±°È±

�
�

�
ß%�

�
�

!±°È±̧
�

�
ß&�

�
�

!±°È±
�

�
�

ö'�
�

�
!±°È±̧

�
�

öß�
�

�
!±°È±

�
�

�
öö�

�
�

!±°È±̧
�

�
ö��

�
�

!±°È±
�

�
�

ö��
�

�
!±°È±̧

�
�

ö"�
�

�
!±°È±

�
�

�
�

�m�j�
��lq�j

���
j���

m��kl�
ml�opq

ml�jiq
o�jih�

�����f�
�f����

��f��
��

jiqo�j
ihoq�̧

m�pokl
j�l��

moj�o�
ihl��

�ikmlp
pl���

��h q
l��

po�ji
q�ml�

30050 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



�
�

�����
����	�


����

�	����
������

��	��	
������

������	
������

������
�	����

��

��	�

������
����

ö#�
�

�
!±°È±

�
�

�
ö$�

�
�

!±°È±̧
�

�
ö%�

�
�

!±°È±
�

�
�

ö&�
�

�
!±°È±̧

�
�

�'�
�

�
!±°È±

�
�

�
�ß�

�
�

!±°È±̧
�

�
�ö�

�
�

!±°È±
�

�
�

���
�

�
!±°È±̧

�
�

���
�

�
!±°È±

�
�

�
�"�

�
�

!±°È±̧
�

�
�#�

�
�

!±°È±
�

�
�

�$�
�

�
!±°È±̧

�
�

�%�
�

�
!±°È±

�
�

�
�

�m�j�
��lq�j

���
j���

m��kl�
ml�opq

ml�jiq
o�jih�

�����f�
�f����

��f��
��

jiqo�j
ihoq��

�
m�pokl

j�l��
moj�o�

ihl��
�ikmlp

pl���
��h q

l��
po�ji

q�ml�

30051BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



�
�

�����
����	�


����

�	����
������

��	��	
������

������	
������

������
�	����

��

��	�

������
����

�&�
�

�
!±°È±̧

�
�

�'�
�

�
!±°È±

�
�

�
�ß�

�
�

!±°È±̧
�

�
�ö�

�
�

!±°È±
�

�
�

���
�

�
!±°È±̧

�
�

���
�

�
!±°È±

�
�

�
�"�

�
�

!±°È±̧
�

�
�#�

�
�

!±°È±
�

�
�

�$�
�

�
!±°È±̧

�
�

�%�
�

�
!±°È±

�
�

�
�&�

�
�

!±°È±̧
�

�
"'�

�
�

!±°È±
�

�
�

� � �

30052 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



�
�

�����
����	�


����

�	����
������

��	��	
������

������	
������

������
�	����

��

��	�

������
����

"f�(�
|��}�

y)t}*y
~�{y��

y|y~
�t�y�t�

�~~}y
�t�{tx

z~���
z�t�{�

tvy|y
��vzt��z

x�yt�y
t�v}�y

~�z���
~tÖt�z

t��zxy
t�{txz

~���z
�ty~t�+

�yt�yt
����ys�

�
Æ±̧²¼

¶½́½¼³̧
º±É±³

³º¼̧°±̧
¹º̄·±

¶³̧¼²³±̧
½±̧¹º̄

·±¶³¼³́
µ¶̧²µ¶

³º±̧º̄²̄
¹́··̄

¼̧¾̧¹º̄
·́½±¶³̧

½¾̧Á¾
º±¼¾̧¹

º́¶²́¹¼
°̧½¾̧½́

·³º́²³̧¹
ºµ»́¶²́

¼°Å̧̧
¸ �

�m�j�
��lq�j

���
j���

m��kl�
ml�opq

ml�jiq
o�jih�

���f��
f�����

�f����
jiqo�j

ihoq�� �
m�pokl

j�l��
moj�o�

ihl��
�ikmlp

pl���
��h q

l��
po�ji

q�ml�
�

�
�

!±°È±̧
�

�
� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �

30053BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



�
�

�����
����	�


����

�	����
������

��	��	
������

������	
������

������
�	����

��

��	�

������
����

,
,

-.�/0
.1�231

��4��
��5�6

�784112
35�9:

�:;351
:�7�<.

�==�>5
?1:�1�

=! @
�>:�4�

3�7�;�
90<A

7�;�<8
4B3�;

�<��/
15;��

343:0�
��3�<8

4B3�;
�1�B3:

>:B43:>
;�/0.

1�7�;�
57�B3:

0�;�70
B47�;

��3�
/10?:

�B:47�
;�<.� 

C�0B3
0D1��

=! @
E�F�B0

9/1:;
�74�<5

B74143
:0��:�

<:?:<.
�77��5

B1:3��
�3�6�;

:G��1
�<�;�B

4�<:<
43;��

0��D�
7G�;�1

�;;01
3:;;4�

3;�<8.
��H34

3�9�9
D1��<

��78I�
:0��

�. 10/
5����

�
� J1 .��

77�;E�7
��==�

>5?1:�
1�=! 

@�
� �

K4�L:
�:;31�

�>749
4�<��

<��78�
<9:�

:;3143
:0��:�

351:�.
1�E�<�

�78M�35
G143:0

��B:?:
N.�E�

<.�K0
G�9�

�3E�<�
�78HG4

7:35�<
�;�OP

4�B�;
��3�<�

�74�K.
33��B0

�31��7
4�Q4.

?1�35
E�

� � � � �
K:�;D

�3P�R
SL�T

U�
�

30054 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���	

��������	�������	��	������������	�		��	�������	����	 
���	�	���	��	

������ !!"  #$%&'()*%+,-./),0+(,1'+,2*34,5,(6)%0*7(+,88  	  

30055BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���	

��������	�������	��	������������	�		��	�������	����	 
���	�	���	��	

	��������	������������	9�	��	�������	����		:;<=>?@A@BC?DE>DFA?EBEA@=DGA;DE>=DFC?=>BHH>;=DG;CIB?FBAJKD=C;@A?@=D	��������	L	MMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMM	9�������	����������	L	MMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMM		NOPPOQRSTUOVPWPXYVQOUPQTPWZ[XOQ\OQRST]TSOV̂OQRWSQ_YXOQV̀aTSXb̀OQcQ[dWX\OQ\OQ[dWR���������	e��	9���������	���	fffghijjklmnmkopmqrgsmtuvwxyzu{|u}~y{���}zu�zuy���w��zu{|��}{���|zu�zu��{����y{����u�z��uh��q��rmq�q�n���m�h��q������kp��m��imq�l�kk�mq���nnm�rmq�mr���m�h��q�nmq�m�rm����nnm�rm�mkr�ij�n��im�mkrjrp�kg	� �s�mr�l���n�qmkr�j�rm�lm��n�qmkrjrp�kg������ �¡¢�¢£�¤¥�¦�§£ ̈©��ª© «�¤ £�ª¬̈£ ¢�� �£�¦�¬¢̈ª¢�¥®�£¬�©�̈©£�¤̄¥̈ �¦�¬¢̈ª �¦ ¥ ̈©�¦�§£ ̈© ��°±²³́µ¶°·°µ̧²³µ¹º³»¼±́ ·̧½¶²³¾¿½À·¶́·µ¼±²³°¹³ÁÂ³½́ ½̧Ã¿±³ÄÅÁÆ³°µ¶²³¼±¹¿³¾¿½À·¶́±Ç³È¼³²¹ÉÉ·̧³Ê¹Ë¹¶³½́¶²±·¼¼±¿³¾¿½À·¶́·µ¼³²½¿̧µ¶̧³²·Ì¶±³¼±³¾¿»²±¶̧³µ́ ±̧Ç³Í±³́µ¶°·°µ̧³±¶³̧Î̧±³°±³¼·²̧±³½¹³¼±³́µ¶°·°µ̧³Ïµ¶°µ̧»³¾µ¿³¼¹·³Ð³́±̧³±ÉÉ±̧Ñ³°½·̧³¿±Ï±̧̧¿±³¼±³¾¿»²±¶̧³µ́ ±̧³½́¶̧¿±³¿»́»¾·²²»³µ¹³¾¿»²·°±¶̧³°¹³Ã¹¿±µ¹³¾¿·¶́·¾µ¼³°¹³°·²̧¿·̧́³¾¿½À·¶́·µ¼³¼±³²µÏ±°·³ÁÒ³²±¾̧±ÏÃ¿±³ÄÅÁÆÑ³±¶̧¿±³Ó³±̧³ÁÄ³Ô±¹¿²³½¹³±¶̧¿±³ÁÕ³±̧³ÁÖ³Ô±¹¿±²Ç³×|z��zu�~Ø���{����u��{�����|zuÙu��{y�zu�zu�w~�z��{�����Ú�Íµ³Ûµ¿̧·±³ÄÑ³̧·̧¿±³ÁÂÑ³́Ôµ¾·̧¿±³ÕÑ³±̧³¼Ëµ¿̧·́¼±³ÁÓÜ³°¹³Ý»́¿±̧³¾½¿̧µ¶̧³½¿Ìµ¶·²µ̧·½¶³°±²³»¼±́ ·̧½¶²³¼½́µ¼±²³±̧³¾¿½À·¶́·µ¼±²³°¹³Æ³Þ¹·¼¼±̧³ÄÅÁÁ³²Ëµ¾¾¼·Ê¹±¶̧³µ¹³¾¿»²±¶̧³µ́ ±̧Ç³ß��q�imq��jklpljrq�l�phmkr�jh�pn�ij�kjrp�kjipr��smi�mg�³
àg�ám��ipqqm��im�qp�im���m���nrmnj�ij�ipqrm�lmq��jklpljrq��n�qmkr�qg�Í±³²·Ì¼±³́½Ï¾¿±¶°³µ¹³Ïµº·Ï¹Ï³ÄÅ³́µ¿µ́ â̧¿±²Ç³Í±²³́µ¿µ́ â̧¿±²³µ¹̧½¿·²»²³²½¶̧³»̧µÃ¼·²³°µ¶²³¼Ëµ¿¿Î̧»³Ï·¶·²̧»¿·±¼³°¹³ÁÖ³Þ¹·¼¼±̧³ÄÅÁÄ³É·ºµ¶̧³¼±²³́µ¿µ́ â̧¿±²³µ¹̧½¿·²»²³°±²³¶½Ï²³°±³¼·²̧±³¾½¹¿³¼±²³»¼±́ ·̧½¶²³¼½́µ¼±²³±̧³¾¿½À·¶́·µ¼±²Ç³³ã¶³́±¿̧·É·́µ̧³°¹³¾¿»²·°±¶̧³¶µ̧·½¶µ¼³°±³¼µ³É½¿Ïµ̧·½¶³¾½¼·̧·Ê¹±³½¹³°±³¼µ³¾±¿²½¶¶±³Ïµ¶°µ̧»±³¾µ¿³¼¹·³°½·̧³Î̧¿±³Þ½·¶̧³Ð³¼Ëµ́ ±̧³°±³¾¿»²±¶̧µ̧·½¶³°±²³́µ¶°·¤�©£�¥©¢�¢£�̈©�¥̈�£¢ä� �¦�¬©§ä§� ©�¥̈�̈¥å§�¬�¤̄¬�¤� �½́ÏÏ¹¶Ç³³�����	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	³³ç³°»Éµ¹̧³°Ë¹̧·¼·²µ̧·½¶³°±³²·Ì¼±³¾¿½̧»Ì»Ñ³¼±²³́µ¶°·°µ̧²³¾½¹¿³¹¶±³¼·²̧±³·¶̧¿½°¹·̧±³±¶³°±Ô½¿²³°¹³́Ô±Éè¼·±¹³°±³¼µ³¾¿½À·¶́±Ñ³¾±¹À±¶̧³¤ å�̈¤ ��¤̄¬¡© ̈¢��� �åéå �̈¥å§�¬�¤ê¬�¤� �ë¥ê¥̈ �¤ £��¢£© £�¢̈©�¬¤¥¢© £�°µ¶²³¼±³́Ô±Éè¼·±¹³°±³¼µ³¾¿½À·¶́±Ç³ì·³¼±²³́µ¶°·°µ̧²³±¶³É½¶̧³¼µ³°±Ïµ¶°±Ñ³́½Ï¾¼»̧±í³¼±³²·Ì¼±³°±³¼µ³¼·²̧±³·¶̧¿½°¹·̧±³°µ¶²³¼±³́Ô±Éè¼·±¹³°±³¼µ³¾¿½À·¶́±Ñ³°½¶̧³·¼²³²½¹Ôµ·̧±¶̧³½Ã̧±¶·¿³¼±³¶¹Ï»¿½³°Ë½¿°¿±Ç³³³ �����	9���	��	�î�ïð����	9�	��	��������	�������	��	�ñ��	���ò��	9ó��9��	L			�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	

30056 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���	

��������	�������	��	������������	�		��	�������	����	 
���	ô	���	��	

õg�ö���i�rm��imq�l�kk�mq�lmq��jklpljrqg�÷ �ªø¢ùù� �¤�̈£����ª¬�¬̈  ̈�¤ �ä�¥ªø � £©�� �̈¥å§�¬�¤̄¬�¤� �ë¥ê�¥�¬̈©�� £�ª�̈¤¢¤�©£�£¥������¢£© �°»É·¶·̧·À±Ç³ú½Ï¾¼»̧±í³°ËµÃ½¿°³¼±³¾¿»¶½Ï³±̧³¼±³¶½Ï³̧±¼²³Ê¹Ë·¼²³É·Ì¹¿±¶̧³²¹¿³¼µ³́µ¿̧±³°Ë·°±¶̧·̧»³°¹³́µ¶°·°µ̧Ç³³ì·³À½¹²³²½¹Ôµ·̧±í³Ê¹±³À½̧¿±³¾¿»¶½Ï³½ÉÉ·́·±¼³¶±³É·Ì¹¿±³¾µ²³²¹¿³¼±³Ã¹¼¼±̧·¶³°±³À½̧±³½¹³Ð³¼Ë»́¿µ¶Ñ³À½¹²³¦¬¥ û�ª¬å¦�§© �«� ̈�¤ ££¬¥£�¤¥�̈¬å�¤ �ù�å¢�� «�� �̈¬å�¥£¥ ��¤¬̈©�¬¥£�£¬¥ø�¢© û�ë¥̄¢��£¬¢©�� ¦�¢£�²¹¿³¼±³Ã¹¼¼±̧·¶³°±³À½̧±³½¹³Ð³¼Ë»́¿µ¶Ç³³÷ �ª�̈¤¢¤�©�ë¥¢�£¬¥ø�¢© �ë¥ �£¬̈�¦�§̈¬å�¥£¥ ��ù¢ä¥� �£¥��� �¡¥�� ©¢̈�¤ �¬© �¬¥�ü��̄§ª��̈«�ý¬¢̈©�¥̈�µ́ ±̧³°±³¶½̧½¿·»̧»³Ð³¼Ëµ́ ±̧³°±³¾¿»²±¶̧µ̧·½¶³²·³¼±³¾¿»¶½Ï³¹²¹±¼³¶Ë±²̧³¾µ²³¹¶³°±³²±²³¾¿»¶½Ï²³½¹³¶Ë±²̧³¾µ²³°»¿·À»³°Ë¹¶³°±³²±²³¾¿»¶½Ï²Ç³ÍËµ́ ±̧³°±³¶½̧½¿·»̧»³¾±¹̧³Î̧¿±³°»¼·À¿»³¾µ¿³¹¶³Þ¹Ì±³°±³¾µ·ºÑ³¹¶³¶½̧µ·¿±³½¹³¼±³Ã½¹¿ÌÏ±²̧¿±³°¹³°½Ï·́·¼±³°¹³́µ¶°·°µ̧Ç³þ̈�£¢ä̈�̈©�� �¦�§£ ̈©��ª© �¤ �¦�§£ ̈©�©¢¬̈«�� £�ª�̈¤¢¤�©£�£̄ ̈ä�ä ̈©�ü�� £¦ ª© ��� £�¤¢£¦¬£¢©¢¬̈£�¿±¼µ̧·À±²³Ð³¼µ³¼·Ï·̧µ̧·½¶³±̧³µ¹³́½¶̧¿�¼±³°±²³°»¾±¶²±²³»¼±́ ½̧¿µ¼±²³±̧³Ð³°»́¼µ¿±¿³́±²³°»¾±¶²±²Ç³È¼²³£̄ ̈ä�ä ̈©�§ä�� å ̈©�ü�¤§ª��� ���̄¬�¢ä¢̈ �¤ £�ù¬̈¤£«�ü� ̈� ä¢£©� ���̄¢¤ ̈©¢©§�¤ £�¦ �£¬̈  ̈£�¦ø�£¢ë¥ £����̈©�ù�¢©�¤ £�¤¬̈£�¤ ����� ¥�¬£� ©�¦�¥£«� ©�ü� ̈� ä¢£©� ���̄¢¤ ̈©¢©§�¤ £� ̈©� ¦�¢£ £«�¤ £��££¬ª¢�©¢¬̈£�°±³Éµ·̧³±̧³°±²³¾±¿²½¶¶±²³Ï½¿µ¼±²³Ê¹·³¼±²³½¶̧³²¾½¶²½¿·²»²³Ð³́½¶́¹¿¿±¶́±³°±³ÁÄÒ³±¹¿½²³±̧³¾¼¹²Ç³ç³¼µ³Ê¹±²̧·½¶³ÒÑ³¼±³́µ¶°·°µ̧³±¶³̧Î̧±³°±³¼·²̧±³¾±¹̧³°»²·Ì¶±¿³¹¶³́µ¶°·°µ̧³Ê¹·³¿±Ï±̧̧¿µ³Ð³²µ³¾¼µ́±³¼±³¾¿»²±¶̧³µ́ ±̧³µ¹³¾¿»²·°±¶̧³°¹³Ã¹¿±µ¹³¾¿·¶́·¾µ¼³°¹³°·²̧¿·̧́³¾¿½À·¶́·µ¼Ç³³	 �D 	��ò���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	��ò���	��	���	�����	���	��ó��	����	������	���	��	��������	9�	����	��	�	�óò����	L�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	9���	9�	���������	L	����	�ææ�ææ�			����	�ææ�ææ�			��	�ææ�ææ�ææ�ææ�						��	�	L	�	 	ï	���ò��	9�	��������	��������	L	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	ð	�ææ�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	�ò��9����	����������	
�9�����	���������	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	����������ò	L	�����				���������	9�	���9�9��	L	MMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMM		

30057BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���	

��������	�������	��	������������	�		��	�������	����	 
���	�	���	��	

D 	��ò���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	��ò���	��	���	�����	���	��ó��	����	������	���	��	��������	9�	����	��	�	�óò����	L�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	9���	9�	���������	L	����	�ææ�ææ�			����	�ææ�ææ�			��	�ææ�ææ�ææ�ææ�						��	�	L	�	 	ï	 	���ò��	9�	��������	��������	L	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	ð	�ææ�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	�ò��9����	����������	
�9�����	���������	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	����������ò	L	�����		���������	9�	���9�9��	L	MMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMM	
�D 	��ò���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	��ò���	��	���	�����	���	��ó��	����	������	���	��	��������	9�	����	��	�	�óò����	L�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	9���	9�	���������	L	����	�ææ�ææ�			����	�ææ�ææ�			��	�ææ�ææ�ææ�ææ�						��	�	L	�	 	ï	 	���ò��	9�	��������	��������	L	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	ð	�ææ�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	�ò��9����	����������	
�9�����	���������	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	����������ò	L	�����		���������	9�	���9�9��	L	MMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMM	

30058 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���	

��������	�������	��	������������	�		��	�������	����	 
���	�	���	��	

�D 	��ò���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	��ò���	��	���	�����	���	��ó��	����	������	���	��	��������	9�	����	��	�	�óò����	L�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	9���	9�	���������	L	����	�ææ�ææ�			����	�ææ�ææ�			��	�ææ�ææ�ææ�ææ�						��	�	L	�	 	ï	 		���ò��	9�	��������	��������	L	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	ð	�ææ�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	�ò��9����	����������	
�9�����	���������	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	����������ò	L	�����		���������	9�	���9�9��	L	MMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMM	
�D 	��ò���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	��ò���	��	���	�����	���	��ó��	����	������	���	��	��������	9�	����	��	�	�óò����	L�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	9���	9�	���������	L	����	�ææ�ææ�			����	�ææ�ææ�			��	�ææ�ææ�ææ�ææ�						��	�	L	�	 	ï	 	���ò��	9�	��������	��������	L	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	ð	�ææ�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	�ò��9����	����������	
�9�����	���������	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	����������ò	L	�����		���������	9�	���9�9��	L	MMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMM	

30059BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���	

��������	�������	��	������������	�		��	�������	����	 
���	�	���	��	

�D 	��ò���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	��ò���	��	���	�����	���	��ó��	����	������	���	��	��������	9�	����	��	�	�óò����	L�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	9���	9�	���������	L	����	�ææ�ææ�			����	�ææ�ææ�			��	�ææ�ææ�ææ�ææ�						��	�	L	�	 	ï	 	���ò��	9�	��������	��������	L	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	ð	�ææ�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	�ò��9����	����������	
�9�����	���������	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	����������ò	L	�����		���������	9�	���9�9��	L	MMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMM	
�D 	��ò���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	��ò���	��	���	�����	���	��ó��	����	������	���	��	��������	9�	����	��	�	�óò����	L�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	9���	9�	���������	L	����	�ææ�ææ�			����	�ææ�ææ�			��	�ææ�ææ�ææ�ææ�						��	�	L	�	 	ï	 	���ò��	9�	��������	��������	L	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	ð	�ææ�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	�ò��9����	����������	
�9�����	���������	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	����������ò	L	�����		���������	9�	���9�9��	L	MMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMM	

30060 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���	

��������	�������	��	������������	�		��	�������	����	 
���	�	���	��	

�D 	��ò���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	��ò���	��	���	�����	���	��ó��	����	������	���	��	��������	9�	����	��	�	�óò����	L�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	9���	9�	���������	L	����	�ææ�ææ�			����	�ææ�ææ�			��	�ææ�ææ�ææ�ææ�						��	�	L	�	 	ï	 	���ò��	9�	��������	��������	L	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	ð	�ææ�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	�ò��9����	����������	
�9�����	���������	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	����������ò	L	�����		���������	9�	���9�9��	L	MMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMM	
�D 	��ò���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	��ò���	��	���	�����	���	��ó��	����	������	���	��	��������	9�	����	��	�	�óò����	L�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	9���	9�	���������	L	����	�ææ�ææ�			����	�ææ�ææ�			��	�ææ�ææ�ææ�ææ�						��	�	L	�	 	ï	 	���ò��	9�	��������	��������	L	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	ð	�ææ�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	�ò��9����	����������	
�9�����	���������	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	����������ò	L	�����		���������	9�	���9�9��	L	MMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMM	

30061BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���	

��������	�������	��	������������	�		��	�������	����	 
���	�	���	��	

��D 	��ò���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	��ò���	��	���	�����	���	��ó��	����	������	���	��	��������	9�	����	��	�	�óò����	L�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	9���	9�	���������	L	����	�ææ�ææ�			����	�ææ�ææ�			��	�ææ�ææ�ææ�ææ�						��	�	L	�	 	ï	 	���ò��	9�	��������	��������	L	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	ð	�ææ�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	�ò��9����	����������	
�9�����	���������	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	����������ò	L	�����		���������	9�	���9�9��	L	MMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMM	
��D 	��ò���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	��ò���	��	���	�����	���	��ó��	����	������	���	��	��������	9�	����	��	�	�óò����	L�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	9���	9�	���������	L	����	�ææ�ææ�			����	�ææ�ææ�			��	�ææ�ææ�ææ�ææ�						��	�	L	�	 	ï	 	���ò��	9�	��������	��������	L	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	ð	�ææ�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	�ò��9����	����������	
�9�����	���������	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	����������ò	L	�����		���������	9�	���9�9��	L	MMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMM	

30062 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���	

��������	�������	��	������������	�		��	�������	����	 
���	�	���	��	

�D 	��ò���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	��ò���	��	���	�����	���	��ó��	����	������	���	��	��������	9�	����	��	�	�óò����	L�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	9���	9�	���������	L	����	�ææ�ææ�			����	�ææ�ææ�			��	�ææ�ææ�ææ�ææ�						��	�	L	�	 	ï	 	���ò��	9�	��������	��������	L	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	ð	�ææ�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	�ò��9����	����������	
�9�����	���������	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	����������ò	L	�����		���������	9�	���9�9��	L	MMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMM	
��D 	��ò���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	��ò���	��	���	�����	���	��ó��	����	������	���	��	��������	9�	����	��	�	�óò����	L�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	9���	9�	���������	L	����	�ææ�ææ�			����	�ææ�ææ�			��	�ææ�ææ�ææ�ææ�						��	�	L	�	 	ï	 	���ò��	9�	��������	��������	L	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	ð	�ææ�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	�ò��9����	����������	
�9�����	���������	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	����������ò	L	�����		���������	9�	���9�9��	L	MMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMM	

30063BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���	

��������	�������	��	������������	�		��	�������	����	 
���	��	���	��	

��D 	��ò���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	��ò���	��	���	�����	���	��ó��	����	������	���	��	��������	9�	����	��	�	�óò����	L�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	9���	9�	���������	L	����	�ææ�ææ�			����	�ææ�ææ�			��	�ææ�ææ�ææ�ææ�						��	�	L	�	 	ï	 	���ò��	9�	��������	��������	L	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	ð	�ææ�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	�ò��9����	����������	
�9�����	���������	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	����������ò	L	�����		���������	9�	���9�9��	L	MMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMM	
��D 	��ò���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	��ò���	��	���	�����	���	��ó��	����	������	���	��	��������	9�	����	��	�	�óò����	L�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	9���	9�	���������	L	����	�ææ�ææ�			����	�ææ�ææ�			��	�ææ�ææ�ææ�ææ�						��	�	L	�	 	ï	 	���ò��	9�	��������	��������	L	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	ð	�ææ�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	�ò��9����	����������	
�9�����	���������	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	����������ò	L	�����		���������	9�	���9�9��	L	MMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMM	

30064 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���	

��������	�������	��	������������	�		��	�������	����	 
���	��	���	��	

��D 	��ò���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	��ò���	��	���	�����	���	��ó��	����	������	���	��	��������	9�	����	��	�	�óò����	L�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	9���	9�	���������	L	����	�ææ�ææ�			����	�ææ�ææ�			��	�ææ�ææ�ææ�ææ�						��	�	L	�	 	ï	 		���ò��	9�	��������	��������	L	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	ð	�ææ�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	�ò��9����	����������	
�9�����	���������	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	����������ò	L	�����		���������	9�	���9�9��	L	MMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMM	
��D 	��ò���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	��ò���	��	���	�����	���	��ó��	����	������	���	��	��������	9�	����	��	�	�óò����	L�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	9���	9�	���������	L	����	�ææ�ææ�			����	�ææ�ææ�			��	�ææ�ææ�ææ�ææ�						��	�	L	�	 	ï	 	���ò��	9�	��������	��������	L	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	ð	�ææ�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	�ò��9����	����������	
�9�����	���������	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	����������ò	L	�����		���������	9�	���9�9��	L	MMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMM	

30065BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���	

��������	�������	��	������������	�		��	�������	����	 
���	��	���	��	

��D 	��ò���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	��ò���	��	���	�����	���	��ó��	����	������	���	��	��������	9�	����	��	�	�óò����	L�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	9���	9�	���������	L	����	�ææ�ææ�			����	�ææ�ææ�			��	�ææ�ææ�ææ�ææ�						��	�	L	�	 	ï	 	���ò��	9�	��������	��������	L	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	ð	�ææ�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	�ò��9����	����������	
�9�����	���������	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	����������ò	L	�����		���������	9�	���9�9��	L	MMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMM	
��D 	��ò���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	��ò���	��	���	�����	���	��ó��	����	������	���	��	��������	9�	����	��	�	�óò����	L�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	9���	9�	���������	L	����	�ææ�ææ�			����	�ææ�ææ�			��	�ææ�ææ�ææ�ææ�						��	�	L	�	 	ï	 	���ò��	9�	��������	��������	L	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	ð	�ææ�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	�ò��9����	����������	
�9�����	���������	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	����������ò	L	�����		���������	9�	���9�9��	L	MMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMM	

30066 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
���	

��������	�������	��	������������	�		��	�������	����	 
���	�ô	���	��	

�D 	��ò���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	���	���	���	������	���	��	�����	9ó�9�����ò	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	��ò���	��	���	�����	���	��ó��	����	������	���	��	��������	9�	����	��	�	�óò����	L�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	9���	9�	���������	L	����	�ææ�ææ�			����	�ææ�ææ�			��	�ææ�ææ�ææ�ææ�						��	�	L	�	 	ï	 	���ò��	9�	��������	��������	L	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	ð	�ææ�ææ�ææ�	M	�ææ�ææ�	�ò��9����	����������	
�9�����	���������	L	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�ææ�	����������ò	L	�����		���������	9�	���9�9��	L	MMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMM	
�g�ö���i�rm��imq�l�kk�mq�lmq�r���pkq��hmkr�miqg��¶³́½Ï¾¼»̧µ¶̧³¼±³̧µÃ¼±µ¹³́·è°±²²½¹²Ñ³¹¶±³¼·²̧±³¾±¹̧³°»²·Ì¶±¿³¹¶³̧»Ï½·¶³±̧³¹¶³̧»Ï½·¶³²¹¾¾¼»µ¶̧³¾½¹¿³¼±²³¿»¹¶·½¶²³°¹³Ã¹¿±µ¹³¾¿·¶́·¾µ¼³°¹³°·²̧¿·̧́³¾¿½À·¶́·µ¼Ç³³� �n�k��� k��� jlnmqqm�
»̧Ï½·¶³ 						 						 						
»̧Ï½·¶³²¹¾¾¼»µ¶̧³ 						 						 						
�

30067BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



�����
�����	


���	

				��
������

	������
�	��	��

������
����	�

	��	��
�����	

����	

���	

��	���
	��	

�g�ö
���i�

rm��im
q�l�k

k�mq�
lmq��

�kqmp
iimnq��

n�hpk�
pj���q

�nrjk
rq�lm�

ij��n�
hpk�m

���p�q
p�kmk

r�im��n
�qmkr

�j�rm�
lm��n�

qmkrj
rp�kg��

�
�n�k�

��mr�k
���

k���
n��lm�

nm�pqr
nm�kjr

p�kji�
�����g�

�g����
��g��

��
kjrp�k

jipr��
�

n�qplm
k�m��

npk�p�
jim��

�jlnmq
qm���

��i r
m��

qp�kj
r�nm�

à�
�

�
!±¼Ì±

³
�

�
õ�

�
�

!±¼Ì±
�

�
�

��
�

�
!±¼Ì±

�
�

�
��

�
�

!±¼Ì±
�

�
�

"�
�

�
!±¼Ì±

�
�

�
#�

�
�

!±¼Ì±
�

�
�

$�
�

�
!±¼Ì±

�
�

�
%�

�
�

!±¼Ì±
�

�
�

&�
�

�
!±¼Ì±

�
�

�

30068 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



�����
�����	


���	

						�
������

�	����
���	��	

������
������

	�	��	
������

�	���
�	


���	
��	���

	��	

"g�'�
}��~�

z(u~)z
��|z��

z}z�
�u�z�u�

���~z
�u�|uy

{����
{�u�|�

uwz}z
��w{u��{

y�zu�z
u�w~�z

��{���
�uÙu�{

u��{yz
u�|uy{

����{
�uz�u�*

�zu�zu
����zt�

�
ú±³́µ

¶°·°µ̧
³¿±Ï±̧̧

¿µ³¼±³¾
¿»²±¶̧

³µ́±̧³°
±³¾¿»²

±¶̧µ̧·½
¶³́½¶̧

¿±³¿»́
»¾·²²»

³µ¹³¾¿
»²·°±¶̧

³°¹³Ã¹
¿±µ¹³¾

¿·¶́·¾µ
¼³°¹³°·

²̧¿·̧́³¾
¿½À·¶́

·µ¼Ç ³³
³ �

�n�k�
��mr�k

���
k���

n��lm�
nm�pqr

nm�kjr
p�kji�

���g��
g�����

�g����
kjrp�k

jipr�� �
n�qplm

k�m��
npk�p�

jim��
�jlnmq

qm���
��i r

m��
qp�kj

r�nm�
�

�
�

!±¼Ì±
�

�
�

	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	

30069BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



�����
�����	


���	

						�
������

�	����
���	��	

������
������

	�	��	
������

�	���
�	


���	
��	���

	��	

+
+

,- ./
-0 120

� 3��
��4 5

 673001
24 89

�9:240
9�6 ;-

 << =4
>09�0 

<?!@
 =9�3�

2 6�: 
8/;A

6�: ;7
3B2�:

 ;� .
04:��

2329/�
 �2 ;7

3B2�:
 0�B29

=9B329=
: ./-

0 6�: 
46�B29

/�: 6/
B 36�:

 
�2 .0/

>9�B93
6�: ;-

 !C /
B2/D0

� <?!
@E F B

/8.0
9: 63 ;

4B6303
29/� 9

�;9>9;
-�66� 

4B092�
 �2 5 

:9G��
0 ;�:

 B3�;
9;32: 

�/� D
�6G�:

 0�::/
029::3

�2: ;
7-� H

232 8
�8D0

� ;� 
67I�9/

� �-0
/.4��

�� 
 

J0-��
66�:E 6

� << 
=4>09�

0 <?!
@ 

  
K3 L9

�9:20�
 =638

3�;� 
;� 67�

;89�
9:2032

9/� 9�
2409�-

0�E ;�
 67M�24

G0329/
� B9>9

N-�E 
;- K/

G�8�
�2E ;�

 67HG3
6924 ;

�: OP
3�B�:

 �2 ;�
 63 K-

22� B/
�20� 6

3 Q3-
>0�24

E 
     

K9�:D
�2P R

SL�T
U 

	

30070 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
��	

���������	�������	��	������������	�		��	������	����	 
���	�	���	��	

������� !��"#$%&'()$*+,-./+0*'+1&*+2)34+5+'6($0)7'*+8-�� �����������������������������������������������		

30071BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
��	

���������	�������	��	������������	�		��	������	����	 
���	�	���	��	

	�9:;<=>?@	
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ù�ää̂

×ÔÛÓÒ
ÕÓÍÔÛÏ

ÒÕÐÑÒ
ÓÐÔÕÍæ

ËÑÍÎÌË
ÚÓÐÔÕÑ

ÍÌÔÚÒÌ
ËÑÍËÓÍ

×ÛÔüÐÕ
ÚÐÒÌËÑ

èÍüÔÊÑ
Í×ÔÊü

ËçÍýÔ
æÐÜÐËÛÍ

ÌÖÔÛæÛ
ËÍæËÑ̂

tekif
iehĝs
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DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2018/201384]
26. FEBRUAR 2018 — Programmdekret 2018

Das Parlament der Deutschsprachigen Gemeinschaft hat das Folgende angenommen und wir, Regierung,
sanktionieren es:

KAPITEL 1 — Personenbezogene Angelegenheiten

Abschnitt 1 — Gesundheit

Artikel 1 - In Artikel 2 Absatz 1 des Dekrets vom 1. Juni 2004 zur Gesundheitsförderung und zur medizinischen
Prävention wird das Wort ″zwei″ durch das Wort ″fünf″ ersetzt.

Art. 2 - Artikel 4 desselben Dekrets wird wie folgt ersetzt:
″Art. 4 - Förderung von Pilotprojekten
§ 1 - Die Regierung kann unter den im Rahmen einer Konvention mit einem Projektträger festgelegten

Bedingungen Pilotprojekte für einen begrenzten Zeitraum von höchstens drei Jahren fördern.
Bei diesen Pilotprojekten handelt es sich um innovative Angebote in der Gesundheitsförderung.
Um gemäß Absatz 1 gefördert werden zu können, bewegen sich die Pilotprojekte im Rahmen des in Artikel 2

erwähnten Konzeptes und entsprechen den von der Regierung festgelegten Schwerpunkten.
Die aufgrund von Artikel 3 bezuschussten Einrichtungen und Organisationen können nicht Träger eines

Pilotprojektes sein.
§ 2 - Der Antrag für die Förderung eines Pilotprojektes wird zur Bewilligung beim für das Gesundheitswesen

zuständigen Fachbereich des Ministeriums der Deutschsprachigen Gemeinschaft eingereicht und enthält folgende
Angaben:

1. Identität und Statut des Projektträgers;
2. Nachweis des Bedarfs für das Pilotprojekt;
3. detaillierte Beschreibung des Projektes;
4. Zeitplan für die Durchführung des Projektes;
5. Auswertungskriterien des Projektes;
6. Kostenschätzung und Finanzierungsplan;
7. Beschreibung der Netzwerkarbeit.
Die Regierung entscheidet innerhalb von drei Monaten nach Einreichen des vollständigen Antrags über die

Förderung des Pilotprojektes oder über die Ablehnung des Antrags.
Drei Monate vor Ablauf der Konvention reicht der Projektträger eine Auswertung beim zuständigen Fachbereich

ein.
§ 3 - Sollte ein Projekt für eine Dauer von weniger als drei Jahren genehmigt worden sein, kann die Regierung auf

Anfrage des Projektträgers und auf Basis der Auswertung und einer Stellungnahme des zuständigen Fachbereichs über
die weitere Förderung des Projektes bis zu einer Gesamtprojektdauer von drei Jahren befinden.″

Abschnitt 2 — Senioren

Art. 3 - In Artikel 5 § 4 des Dekrets vom 4. Juni 2007 über die Wohn-, Begleit- und Pflegestrukturen für Senioren,
die Seniorenresidenzen und über die psychiatrischen Pflegewohnheime, abgeändert durch das Dekret vom
15. März 2010, werden folgende Absätze 2 und 3 eingefügt:

″Unbeschadet von Absatz 1 ist die Übernahme von Plätzen durch einen anderen Träger oder, bei einem
Standortwechsel, durch denselben Träger während eines begrenzten Zeitraums gestattet, wenn der ursprünglich
anerkannte Standort umgebaut wird. Der Träger, der die Betreuungskapazität während der Umbauphase übernimmt,
muss keinen Antrag auf Anerkennung stellen, vorausgesetzt die anerkannte Betreuungskapazität des neuen Standortes
bleibt unverändert. Die Betreuungskapazität wird nach Beendigung der Umbauphase dem ursprünglichen Standort
zurückgeführt.

Die Regierung bestimmt für die Anwendung von Absatz 2 die Zeitpunkte, an denen ein Umbau als angefangen
und als beendet gilt.″

Abschnitt 3 — Familie

Art. 4 - In Artikel 17 § 3 des Dekrets vom 31. März 2014 über die Kinderbetreuung wird die Wortfolge ″Gesetzes
vom 16. Mai 2003 über die allgemeinen Bestimmungen bezüglich der Haushalte, der Kontrolle der Subventionen und
der Buchhaltung der Gemeinschaften und der Regionen sowie der Organisation der Kontrolle durch den
Rechnungshof″ durch die Wortfolge ″Gesetzes vom 16. Mai 2003 zur Festlegung der für die Haushaltspläne, die
Kontrolle der Subventionen und die Buchführung der Gemeinschaften und Regionen sowie für die Organisation der
Kontrolle durch den Rechnungshof geltenden allgemeinen Bestimmungen″ ersetzt.

Abschnitt 4 — Soziales

Art. 5 - Artikel 111 des Grundlagengesetzes vom 8. Juli 1976 über die öffentlichen Sozialhilfezentren, ersetzt durch
das Dekret vom 2. Mai 1995 und abgeändert durch das Dekret vom 1. März 2004, wird wie folgt abgeändert:

1. In § 1 wird die Wortfolge ″Das Zentrum übermittelt der Regierung und dem Bürgermeister- und
Schöffenkollegium innerhalb von fünfzehn Tagen nach der Beschlussfassung eine Übersichtsliste mit einer kurzen
Umschreibung der getroffenen Beschlüsse″ durch die Wortfolge ″Das Zentrum übermittelt dem Gemeindekollegium
innerhalb von zehn Tagen nach der Beschlussfassung die effektive Tagesordnung mit den getroffenen Beschlüssen des
Sozialhilferats und des ständigen Präsidiums″ ersetzt.
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2. In § 2 wird die Wortfolge ″der Regierung und dem Bürgermeister- und Schöffenkollegium″ durch die Wortfolge
″dem Gemeindekollegium″ ersetzt.

Art. 6 - Artikel 111bis desselben Gesetzes, eingefügt durch das Dekret vom 2. Mai 1995, wird wie folgt abgeändert:
1. In Absatz 1 wird die Wortfolge ″Bürgermeister- und Schöffenkollegium″ durch das Wort ″Gemeindekollegium″

ersetzt.
2. Absatz 2 wird aufgehoben.
3. Absatz 3 wird wie folgt ersetzt:
″Das Gemeindekollegium übermittelt den Aussetzungsbeschluss dem Zentrum und der Regierung.″
4. In den Absätzen 4, 5 und 6 wird die Wortfolge ″Bürgermeister- und Schöffen-kollegium″ jeweils durch das Wort

″Gemeindekollegium″ ersetzt.
Art. 7 - Artikel 112 desselben Gesetzes, ersetzt durch das Dekret vom 2. Mai 1995, wird wie folgt abgeändert:
1. In Absatz 1 werden die Wortfolge ″Bürgermeister- und Schöffenkollegium und die Regierung″ durch das Wort

″Gemeindekollegium″, die Angabe ″30 Tagen″ durch die Angabe ″40 Tagen″ und das Wort ″Übersichtsliste″ durch das
Wort ″Tagesordnung″ ersetzt.

2. In Absatz 2 wird die Wortfolge ″die Regierung oder das Bürgermeister- und Schöffenkollegium″ durch die
Wortfolge ″das Gemeindekollegium″ ersetzt.

3. In Absatz 3 wird die Angabe ″30 Tagen″ durch die Angabe ″40 Tagen″ ersetzt.
4. In Absatz 4 wird die Wortfolge ″Bürgermeister- und Schöffenkollegium und an die Regierung″ durch das Wort

″Gemeindekollegium″ ersetzt.
Art. 8 - In Artikel 15 des Dekrets vom 5. Mai 2014 zur Anerkennung und Förderung von sozialen Treffpunkten wird

die Wortfolge ″Gesetzes vom 16. Mai 2003 über die allgemeinen Bestimmungen bezüglich der Haushalte, der Kontrolle
der Subventionen und der Buchhaltung der Gemeinschaften und der Regionen sowie der Organisation der Kontrolle
durch den Rechnungshof″ durch die Wortfolge ″Gesetzes vom 16. Mai 2003 zur Festlegung der für die Haushaltspläne,
die Kontrolle der Subventionen und die Buchführung der Gemeinschaften und Regionen sowie für die Organisation
der Kontrolle durch den Rechnungshof geltenden allgemeinen Bestimmungen″ ersetzt.

Art. 9 - In das Dekret vom 13. Dezember 2016 zur Schaffung einer Dienststelle der Deutschsprachigen
Gemeinschaft für selbstbestimmtes Leben wird folgender Artikel 79.1 eingefügt:

″Art. 79.1 - Übergangsbestimmung
Im Rahmen des aufgrund von Artikel 56 § 2 Absatz 1 Nummer 3 des koordinierten Gesetzes vom 14. Juli 1994 über

die Gesundheitspflege- und Entschädigungspflichtversicherung durch den Versicherungsausschuss des Landesinsti-
tuts für Kranken- und Invalidenversicherung genehmigten Pilotprojekts ″Gesundes Ostbelgien″ kann der Verwaltungs-
rat einer zu diesem Zweck zu schaffenden Dienstleisterkonferenz in seiner Geschäftsordnung Entscheidungsbefugnisse
übertragen.

Die Befugnisübertragung ist befristet auf die Dauer des in Absatz 1 erwähnten Pilotprojekts. Spätestens bei Ablauf
oder frühzeitiger Beendigung des Pilotprojekts verfallen von Rechts wegen alle aufgrund der vorliegenden
Bestimmung übertragenen Befugnisse.

In Abweichung von Absatz 1 können Befugnisse, die dem Verwaltungsrat aufgrund von Artikel 102 § 1 des Dekrets
vom 25. Mai 2009 über die Haushaltsordnung der Deutschsprachigen Gemeinschaft erteilt wurden, der Dienstleister-
konferenz nicht übertragen werden.″

Abschnitt 5 — Opferhilfe

Art. 10 - In Artikel 1 des Dekrets vom 26. September 2016 über die Opferhilfe und die spezialisierte Opferhilfe wird
folgende Nummer 3 eingefügt:

″3. Richtlinie (EU) 2017/541 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 15. März 2017 zur Terrorismus-
bekämpfung und zur Ersetzung des Rahmenbeschlusses 2002/475/JI des Rates und zur Änderung des Beschlus-
ses 2005/671/JI des Rates.″

Art. 11 - Artikel 7 desselben Dekrets wird wie folgt abgeändert:
1. In Nummer 5 Buchstabe b) wird die Wortfolge ″und Opfern von Gewalt in engen Beziehungen″ durch die

Wortfolge ″, Opfern von Gewalt in engen Beziehungen und Opfern des Terrorismus″ ersetzt.
2. Folgende Nummer 9 wird eingefügt:
″9. sie bieten den Opfern des Terrorismus eine Unterstützung bei Ansprüchen auf Entschädigungsleistungen an.″
Art. 12 - In Artikel 8 desselben Dekrets wird folgender Satz eingefügt:
″Die Hilfe muss leicht zugänglich sein und den Opfern des Terrorismus so lange wie notwendig zur Verfügung

gestellt werden.″
Art. 13 - In Artikel 12 Absatz 3 desselben Dekrets wird die Wortfolge ″Gesetzes vom 16. Mai 2003 über die

allgemeinen Bestimmungen bezüglich der Haushalte, der Kontrolle der Subventionen und der Buchhaltung der
Gemeinschaften und der Regionen sowie der Organisation der Kontrolle durch den Rechnungshof″ durch die
Wortfolge ″Gesetzes vom 16. Mai 2003 zur Festlegung der für die Haushaltspläne, die Kontrolle der Subventionen und
die Buchführung der Gemeinschaften und Regionen sowie für die Organisation der Kontrolle durch den Rechnungshof
geltenden allgemeinen Bestimmungen″ ersetzt.

KAPITEL 2 — Kulturelle Angelegenheiten

Abschnitt 1 — Kultur

Art. 14 - In Artikel 16 § 1 Absatz 1 Nummer 4 des Dekrets vom 18. November 2013 zur Förderung von Kultur in
der Deutschsprachigen Gemeinschaft wird die Angabe ″31. März″ durch die Angabe ″30. Juni″ ersetzt.

Art. 15 - In Artikel 18 § 1 Absatz 1 Nummer 4 desselben Dekrets wird die Angabe ″31. März″ durch die Angabe
″30. Juni″ ersetzt.

Art. 16 - Artikel 21 desselben Dekrets wird wie folgt abgeändert:
1. In Absatz 1, eingefügt durch das Dekret vom 22. Februar 2016, wird die Zahl ″80″ durch die Zahl ″100″ ersetzt.
2. Im einleitenden Satz von Absatz 2, abgeändert durch das Dekret vom 22. Februar 2016, wird die Wortfolge ″Zur

Auszahlung des Restbetrags sind die für die Förderung erforderlichen Unterlagen″ durch die Wortfolge ″Die für die
Förderung erforderlichen Unterlagen sind″ ersetzt.
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3. Absatz 2 Nummer 3 wird aufgehoben.

4. Absatz 3 wird aufgehoben.

5. In Absatz 4, eingefügt durch das Dekret vom 22. Februar 2016, werden die Angabe ″1 bis 3″ durch die Angabe
″1 und 2″ und die Wortfolge ″der Deutschsprachigen Gemeinschaft″ durch das Wort ″Ostbelgiens″ ersetzt.

Art. 17 - In Artikel 22 desselben Dekrets, abgeändert durch das Dekret vom 22. Februar 2016, wird folgender
Absatz 2 eingefügt:

″Der Schwerpunkt der Förderung liegt dabei insbesondere auf:

1. Kulturprojekten in Schulen, die das kulturelle Verständnis und insbesondere die kulturelle Kreativität der
Schüler und der Schulgemeinschaft nachhaltig anregen;

2. Kulturprojekten, die darauf abzielen, benachteiligten Bevölkerungsgruppen eine bessere Zugänglichkeit zu
kulturellen Aktivitäten zu ermöglichen.″

Art. 18 - Im Kapitel 3 desselben Dekrets werden die Abschnitte 3 und 4, die die Artikel 25 bis 30 umfassen und die
durch das Dekret vom 22. Februar 2016 abgeändert wurden, aufgehoben.

Art. 19 - In der Überschrift von Kapitel 3 Abschnitt 7 desselben Dekrets wird die Wortfolge ″der Deutschsprachigen
Gemeinschaft″ durch das Wort ″Ostbelgiens″ ersetzt.

Art. 20 - In Artikel 39 desselben Dekrets wird die Wortfolge ″der Deutschsprachigen Gemeinschaft″ durch das Wort
″Ostbelgiens″ ersetzt.

Art. 21 - In Artikel 40 desselben Dekrets wird die Wortfolge ″der Deutschsprachigen Gemeinschaft″ durch das Wort
″Ostbelgiens″ ersetzt.

Art. 22 - In Artikel 43 Absatz 1 desselben Dekrets wird die Wortfolge ″der Deutschsprachigen Gemeinschaft″ durch
das Wort ″Ostbelgiens″ ersetzt.

Art. 23 - In Artikel 43.3 § 1 Absatz 2 desselben Dekrets, eingefügt durch das Dekret vom 20. Februar 2017, wird der
zweite Satz gestrichen.

Art. 24 - Artikel 68 Absatz 1 Nummer 3 desselben Dekrets wird aufgehoben.

Art. 25 - In Artikel 70 § 2 desselben Dekrets wird das Wort ″sechs″ durch das Wort ″zwei″ ersetzt.

Art. 26 - Artikel 71 desselben Dekrets wird wie folgt abgeändert:

1. Absatz 2 wird wie folgt ersetzt:

″Die Höhe des Zuschusses beträgt 30 Euro pro teilnehmendem Mitglied und ist begrenzt auf höchstens 1.250 Euro
und auf 50 % der Fahrtkosten.″

2. Absatz 3 wird wie folgt ersetzt:

″In Abweichung von Absatz 2 beträgt die Höhe des Zuschusses für Kinderchöre 50 Euro pro teilnehmendem
Mitglied und ist begrenzt auf höchstens 2.000 Euro und auf 80 % der Fahrtkosten.″

Art. 27 - In Artikel 74 Nummer 8 desselben Dekrets wird die Angabe ″31. März″ durch die Angabe ″30. Juni″
ersetzt.

Art. 28 - In Artikel 91 desselben Dekrets wird die Wortfolge ″Gesetzes vom 16. Mai 2003 über die allgemeinen
Bestimmungen bezüglich der Haushalte, der Kontrolle der Subventionen und der Buchhaltung der Gemeinschaften
und der Regionen sowie der Organisation der Kontrolle durch den Rechnungshof″ durch die Wortfolge ″Gesetzes vom
16. Mai 2003 zur Festlegung der für die Haushaltspläne, die Kontrolle der Subventionen und die Buchführung der
Gemeinschaften und Regionen sowie für die Organisation der Kontrolle durch den Rechnungshof geltenden
allgemeinen Bestimmungen″ ersetzt.

Art. 29 - In Artikel 96 desselben Dekrets wird folgender § 5 eingefügt:

″ § 5 - Für die Anwendung der Artikel 17 § 3 und 19 § 6 dienen als Berechnungsgrundlage für den Abzug der
aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 11. Mai 1995 über die Einstellung von Bezuschussten
Vertragsarbeitnehmern bei bestimmten öffentlichen Behörden und gleichgestellten Arbeitgebern gewährten Zuschüsse
die folgenden Beträge für die am 31. Dezember 2017 anwendbaren Kategorien von BVA-Arbeitnehmern:

1. für BVA-Arbeitnehmer der Kategorie A: 2.500 Euro;

2. für BVA-Arbeitnehmer der Kategorie B1: 6.448 Euro;

3. für BVA-Arbeitnehmer der Kategorie B2: 11.606 Euro;

4. für BVA-Arbeitnehmer der Kategorie B3: 19.343 Euro;

5. für BVA-Arbeitnehmer der Kategorie C: 21.922 Euro.″

Abschnitt 2 — Jugend

Art. 30 - Artikel 43 Absatz 1 des Dekrets vom 6. Dezember 2011 zur Förderung der Jugendarbeit wird wie folgt
abgeändert:

1. In Satz 1 wird die Angabe ″den Artikeln 13, 21 und 28 § 2″ durch die Angabe ″Artikel 45″ ersetzt.

2. In Satz 2 wird zwischen die Wortfolgen ″Diese müssen sich″ und ″alle drei Jahre″ die Wortfolge ″bei einer
Vollzeitanstellung″ eingefügt.

3. Folgender Satz wird eingefügt:

″Die Mindestanzahl an Weiterbildungsstunden wird im Verhältnis zur effektiv geleisteten Arbeitszeit angepasst.″
Art. 31 - Artikel 44 Absatz 2 desselben Dekrets wird aufgehoben.

Abschnitt 3 — Sport

Art. 32 - In Artikel 48 Absatz 1 des Sportdekrets vom 19. April 2004, ersetzt durch das Dekret vom 2. März 2015,
wird die Wortfolge ″Dekrets vom 16. Januar 2012 zur Bekämpfung des Dopings im Sport″ durch die Wortfolge ″Dekrets
vom 22. Februar 2016 zur Bekämpfung des Dopings im Sport″ ersetzt.
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KAPITEL 3 — Unterrichtswesen

Art. 33 - In Artikel 6.2. Nummer 2 des Dekrets vom 31. März 2014 über das Zentrum für die gesunde Entwicklung
von Kindern und Jugendlichen, abgeändert durch das Dekret vom 20. Februar 2017, wird folgender Buchstabe f)
eingefügt:

″f) Referent für die Vorbeugung von gewaltsamem Radikalismus″
Art. 34 - Artikel 6.3 § 2 desselben Dekrets, abgeändert durch das Dekret vom 20. Februar 2017, wird wie folgt

abgeändert:

1. In Nummer 4 wird der Punkt am Ende des Satzes durch ein Semikolon ersetzt.

2. Folgende Nummer 5 wird eingefügt:

″5. Referent für die Vorbeugung von gewaltsamem Radikalismus: der in § 1 Nummer 4 angeführte Befähigungs-
nachweis.″

Art. 35 - In Titel 6 Untertitel 3 desselben Dekrets wird folgendes Kapitel 4, das den Artikel 6.43.1 umfasst, eingefügt:

″Kapitel 4 - Übernahme von Personalmitgliedern

Art. 6.43.1 - Übernahme

§ 1 - Der Verwaltungsrat kann eine Stelle besetzen, indem er ein Personalmitglied einer in Artikel 14 der am
12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat angeführten Verwaltungsbehörde, im Folgenden abgebende
Einrichtung genannt, übernimmt.

Das Personalmitglied der abgebenden Einrichtung kann auf seinen Antrag hin als definitiv ernanntes
Personalmitglied des Zentrums in gleich welchem Amt übernommen werden, wenn:

1. das zu übernehmende Personalmitglied bei der abgebenden Einrichtung definitiv ernannt ist;

2. das zu übernehmende Personalmitglied zum Zeitpunkt der Übernahme die Zulassungsbedingungen des Amtes
erfüllt, in das es nach der Übernahme ernannt werden soll, mit Ausnahme der Bestimmungen in Bezug auf das
Bewerbungsverfahren.

Wird das zu übernehmende Personalmitglied im Amt des Direktors als definitiv ernanntes Personalmitglied
übernommen, erbringt es zusätzlich zu den in Absatz 1 angeführten Bedingungen den Nachweis darüber, dass es zum
Zeitpunkt der Übernahme seit mindestens fünf Jahren eine Führungsposition in der abgebenden Einrichtung innehat
und Management- und Führungsaufgaben ausübt.

Bei einer Übernahme erfolgen die Kündigung des Personalmitglieds bei der abgebenden Einrichtung und die
definitive Ernennung durch den Verwaltungsrat ohne zeitliche Unterbrechung.

§ 2 - Die Besoldung des übernommenen Personalmitglieds erfolgt auf Grundlage des finanziellen Dienstalters der
abgebenden Einrichtung, wenn das finanzielle Dienstalter, das das Personalmitglied in Anwendung der Bestimmungen
der aufnehmenden Einrichtung aufweist, nicht mindestens gleich hoch ist.

Ist das Gehalt einschließlich Zulagen des übernommenen Personalmitgliedes in Anwendung des Artikels 6.87 und
der Titel II.1-II.3 des Dekrets vom 21. April 2008 zur Aufwertung des Lehrerberufs geringer als das Gehalt einschließlich
Zulagen, das es vor der Übernahme in der abgebenden Einrichtung erhalten hat, wird es weiterhin auf Grundlage der
Besoldungstabelle einschließlich Zulagen der abgebenden Einrichtungen besoldet, bis es in Anwendung des
Artikel 6.87 und der Titel II.1-II.3 des Dekrets vom 21. April 2008 ein mindestens gleich hohes Gehalt bezieht.″

Art. 36 - Die Überschrift von Titel 6 Untertitel 10 desselben Dekrets wird wie folgt ersetzt:

″UNTERTITEL 10 - BESONDERE BESTIMMUNGEN FÜR AUSWAHL- UND BEFÖRDERUNGSÄMTER″

Art. 37 - Artikel 6.79 desselben Dekrets, abgeändert durch das Dekret vom 20. Februar 2017, wird wie folgt
abgeändert:

1. In Nummer 6 wird der Punkt am Ende des Satzes durch ein Semikolon ersetzt.

2. Folgende Nummer 7 wird eingefügt:

″7. das Amt des Referenten für die Vorbeugung von gewaltsamem Radikalismus, im vorliegenden Untertitel als
Referent bezeichnet.″

Art. 38 - In Artikel 6.80 Absatz 1 Nummer 2 Buchstabe b) desselben Dekrets wird die Zahl ″5″ durch die Angabe
″5 und Nummer 7″ ersetzt.

Art. 39 - Artikel 6.83 desselben Dekrets wird wie folgt abgeändert:

1. In § 2 Absatz 3 wird die Wortfolge ″bzw. der Zweigstellenleiter″ durch die Wortfolge

″, der Zweigstellenleiter bzw. der Referent″ ersetzt.

2. In § 2 Absatz 4 wird die Wortfolge ″bzw. des Zweigstellenleiters″ durch die Wortfolge ″, des Zweigstellenleiters
bzw. des Referenten″ ersetzt.

3. In § 3 Absatz 2 wird das Wort ″Zweigstellenleiter″ durch die Wortfolge ″Zweigstellenleiter oder Referent″ ersetzt.

Art. 40 - In Artikel 6.84 § 1 Absatz 2 desselben Dekrets wird die Wortfolge ″bzw. der Zweigstellenleiter″ durch die
Wortfolge ″, der Zweigstellenleiter bzw. der Referent″ ersetzt.

Art. 41 - In Artikel 6.85 § 1 Absatz 1 desselben Dekrets werden die Wortfolge ″oder ein Koordinator″ durch die
Wortfolge ″, ein Koordinator oder ein Referent″ und die Wortfolge ″der in Artikel 6.84 angeführten Urlaubsformen oder
Zurdispositionstellungen″ durch die Wortfolge ″ihm gewährten Urlaubsform oder Zurdispositionstellung″ ersetzt.

Art. 42 - Artikel 6.86 desselben Dekrets wird wie folgt abgeändert:

1. In § 1 Absatz 2 wird die Wortfolge ″und die Zweigstellenleiter″ durch die Wortfolge

″, die Zweigstellenleiter und den Referenten″ ersetzt.

2. In § 1 Absatz 3 wird die Wortfolge ″bzw. der Zweigstellenleiter″ durch die Wortfolge

″, der Zweigstellenleiter bzw. der Referent″ ersetzt.
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3. In § 2 Absatz 1 wird die Wortfolge ″bzw. der Zweigstellenleiter″ durch die Wortfolge

″, der Zweigstellenleiter bzw. der Referent″ ersetzt.

Art. 43 - In Artikel 6.87 § 1 desselben Dekrets wird folgender Absatz 3 eingefügt:

″Während der Bezeichnung erhält der Referent ein Gehalt in Anwendung der Titel II.1-II.3 des Dekrets vom
21. April 2008 zur Aufwertung des Lehrerberufs.″

Art. 44 - In Titel 6 Untertitel 11 desselben Dekrets, eingefügt durch das Dekret vom 29. Juni 2015, wird folgender
Artikel 6.94.1 eingefügt:

″Art. 6.94.1 - Referent für die Vorbeugung von gewaltsamem Radikalismus

Der Auftrag des Referenten für die Vorbeugung von gewaltsamem Radikalismus umfasst folgende Aufgaben:

1. die individuelle Beratungs- und Präventionsarbeit für gefährdete junge Menschen und ihre Angehörigen sowie
für alle weiteren Ratsuchenden;

2. die Durchführung von Informationsveranstaltungen und Workshops im Rahmen der primären und sekundären
Präventionsarbeit für Netzwerkpartner und anfragende Institutionen wie Bildungseinrichtungen oder politische
Gremien;

3. die Förderung, mit dem Ziel einer möglichst breiten und integrierten Vorgehensweise zur Vorbeugung von
gewaltbereitem Radikalismus, der Vernetzung relevanter Akteure wie den Gemeinden des deutschen Sprachgebiets,
dem Dienst ″Info Integration″, dem Justizhaus, den Fachbereichen Jugend, Jugendhilfe, Familie und Soziales sowie
Pädagogik des Ministeriums der Deutschsprachigen Gemeinschaft, den Glaubensgemeinschaften in der Deutsch-
sprachigen Gemeinschaft sowie der lokalen Polizei;

4. projektbezogene und administrative Begleitung der Strategie zur Vorbeugung von gewaltsamem Radikalismus
in der Deutschsprachigen Gemeinschaft;

5. projektbezogene Öffentlichkeitsarbeit für die Vorbeugung von gewaltsamem Radikalismus in der Deutsch-
sprachigen Gemeinschaft;

6. die Vertretung der Deutschsprachigen Gemeinschaft in verschiedenen Arbeitsgruppen und die Teilnahme an
Versammlungen und Gremien, z. B. die lokalen integralen Sicherheitszellen;

7. die Organisation von entsprechenden Weiterbildungsmaßnahmen in Kooperation mit den relevanten
Netzwerkpartnern;

8. eine kontinuierliche Suche nach Werkzeugen und Methoden im Bereich der Prävention gegen gewaltbereite
Radikalisierung;

9. die Mitwirkung an internen und externen Evaluationen von Projekten zur Förderung der gesunden Entwicklung
sowie der Arbeit des Zentrums;

10. die persönliche ständige Fort- und Weiterbildung;

11. Aufgaben, die zur Erfüllung des Auftrags des Zentrums beitragen.″
Art. 45 - Artikel 7.4 desselben Dekrets wird wie folgt abgeändert:

1. In der Überschrift wird die Wortfolge ″für Kommunikation und Öffentlichkeitsarbeit″ gestrichen.

2. Die Wortfolge ″wird eine Stelle für einen Referenten für Kommunikation und Öffentlichkeitsarbeit″ wird durch
die Wortfolge ″werden zwei Stellen für Referenten″ ersetzt.

Art. 46 - In Titel 7 Untertitel 1 desselben Dekrets, abgeändert durch die Dekrete vom 29. Juni 2015 und
20. Februar 2017, wird folgender Artikel 7.4.1 eingefügt:

″Art. 7.4.1 - Referent für die Vorbeugung von gewaltsamem Radikalismus

Im Zentrum wird eine Stelle für einen Referenten für die Vorbeugung von gewaltsamem Radikalismus geschaffen.″

KAPITEL 4 — Beschäftigung

Art. 47 - In Artikel 339 des Programmgesetzes (I) vom 24. Dezember 2002, ersetzt durch das Dekret vom
20. Februar 2017, wird zwischen Absatz 1 und Absatz 2, der zu Absatz 3 wird, folgender Absatz eingefügt:

″Unbeschadet der in Absatz 1 angeführten Bedingungen wird keine Zielgruppenermäßigung gewährt, wenn der
Arbeitnehmer während des gesamten Quartals keine tatsächliche Arbeitsleistung erbringt, es sei denn, die Ausführung
seines Arbeitsvertrags wurde gemäß dem Gesetz vom 3. Juli 1978 über die Arbeitsverträge ausgesetzt oder der
Arbeitnehmer wurde durch den Arbeitgeber von seiner Arbeit während der in Artikel 37 des erwähnten Gesetzes
genannten Kündigungsfrist freigestellt.″

KAPITEL 5 — Lokale Behörden

Art. 48 - Artikel L4112-3 des Kodex der lokalen Demokratie und der Dezentralisierung, ersetzt durch das Dekret
vom 1. Juni 2006, wird wie folgt ersetzt:

″Art. L4112-3 - Kandidat

Personen, die für die Wahlen kandidieren, um gewählt zu werden, werden Kandidat genannt. Die Kandidaten
können innerhalb einer Kandidatenliste oder alleine kandidieren.″

Art. 49 - Artikel L4112-4 § 2 desselben Kodex, ersetzt durch das Dekret vom 1. Juni 2006, wird wie folgt ersetzt:

″ § 2 - Die Kandidatenliste führt die Personen auf, die durch eine politische Partei ausgewählt werden, um um die
Stimmen der Wähler zu werben. Jede Einzelkandidatur wird als unvollständige Liste betrachtet.

Die Kandidatenliste im Sinne von Absatz 1, die keiner anderen Liste gegenüber steht, gilt als einzige Liste.″
Art. 50 - Artikel L4121-3 desselben Kodex, ersetzt durch das Dekret vom 1. Juni 2006, wird wie folgt abgeändert:

1. § 1 Nummer 1 wird wie folgt ersetzt:

″1o wer eine geschützte Person ist, die aufgrund von Artikel 492/1 des Zivilgesetzbuches ausdrücklich für unfähig
erklärt worden ist, ihre politischen Rechte auszuüben, und wer in Anwendung der Bestimmungen des Gesetzes vom
5. Mai 2014 über die Internierung von Personen interniert ist.
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Die Wahlunfähigkeit endet mit dem Ende der Unfähigkeit aufgrund von Artikel 492/4 des Zivilgesetzbuches oder
der endgültigen Freilassung des Internierten.″

2. § 1 Nummer 3 wird aufgehoben.
Art. 51 - In Artikel L4122-5 § 6 desselben Kodex, ersetzt durch das Dekret vom 1. Juni 2006, wird folgender Absatz 3

eingefügt:
″Die in Anwendung des vorliegenden Artikels ausgestellten Exemplare oder Kopien des Wählerregisters dürfen

ihre Identifizierungsnummer im Nationalregister der natürlichen Personen nicht anführen.″
Art. 52 - In Artikel L4122-7 § 2 Absatz 1 desselben Kodex, ersetzt durch das Dekret vom 1. Juni 2006, wird die

Angabe ″1. September″ durch die Angabe ″10. September″ ersetzt.
Art. 53 - Artikel L4124-1 § 6 desselben Kodex, ersetzt durch das Dekret vom 1. Juni 2006, wird wie folgt abgeändert:
1. In Absatz 1 wird zwischen die Wortfolgen ″Ebenfalls angegeben werden″ und ″die in Artikel L4135-2 § 2 3o

festgelegten Bestimmungen″ die Wortfolge ″die Bestimmungen in Bezug auf die in Artikel L4131-2 § 2 Absatz 3
vorgesehene Einsichtnahme durch die Wähler in den Bericht über die von den politischen Parteien eingegangenen
Ausgaben in Sachen Wahlwerbung und die in Artikel L4131-4 § 2 vorgesehene Einsichtnahme in die Erklärungen in
Bezug auf die Wahlausgaben der Kandidaten sowie″ eingefügt.

2. In Absatz 3 wird die Wortfolge ″und die Identifizierungsnummer im Nationalregister der natürlichen Personen
und ggf. den Namen seines Ehepartners″ gestrichen.

Art. 54 - Artikel L4125-3 desselben Kodex, ersetzt durch das Dekret vom 1. Juni 2006, wird wie folgt abgeändert:
1. In § 2 wird folgender Absatz 5 eingefügt:
″Der Vorsitzende des Distriktvorstands übermittelt der Regierung spätestens am 30. Juni die Identität und die

Kontaktangaben der benannten Vorsitzenden.″
2. In § 3 Absatz 1 wird folgender Satz eingefügt:
″Er übermittelt der Regierung unmittelbar ihre Identität und ihre Kontaktangaben.″
Art. 55 - Artikel L4125-5 desselben Kodex, ersetzt durch das Dekret vom 1. Juni 2006, wird wie folgt abgeändert:
1. In § 4 wird folgender Satz eingefügt:
″Er übermittelt der Regierung unmittelbar ihre Identität und ihre Kontaktangaben.″
2. In § 5 Absatz 2 wird folgender Satz eingefügt:
″Er übermittelt der Regierung unmittelbar ihre Identität und ihre Kontaktangaben.″
Art. 56 - Artikel L4132-1 § 4 desselben Kodex, eingefügt durch das Dekret vom 21. November 2016, wird wie folgt

ersetzt:
″ § 4 - Der Bevollmächtigte, der dem Vorstandsvorsitzenden des Wahlbüros, in dem der Vollmachtgeber hätte

wählen müssen, die Vollmacht und eine der in Paragraf 1 erwähnten Bescheinigungen aushändigt und ihm seinen
Personalausweis und seine Wahlaufforderung vorzeigt, auf der der Vorsitzende dann den Vermerk ″Hat mittels
Vollmacht gewählt″ einträgt, kann zur Stimmabgabe zugelassen zu werden.″

Art. 57 - Artikel L4133-1 § 3 desselben Kodex, aufgehoben durch das Dekret vom 21. November 2016, wird wie
folgt wieder eingeführt:

″ § 3 - Die Regierung kann andere Modalitäten für die Anwendung dieser Bestimmung festlegen.″
Art. 58 - Artikel L4133-2 desselben Kodex, ersetzt durch das Dekret vom 1. Juni 2006 und abgeändert durch das

Dekret vom 21. November 2016, wird wie folgt abgeändert:
1. In § 3 Absatz 3 wird folgender Satz eingefügt:
″Der Vorsitzende des Wahlvorstands vermerkt auf der Wahlaufforderung des Begleiters ″Hat die Rolle als Begleiter

wahrgenommen.″
2. Folgender § 5 wird eingefügt:
″ § 5 - Die Regierung kann andere Modalitäten für die Anwendung dieser Bestimmung festlegen.″
Art. 59 - In Artikel L4134-3 desselben Kodex, ersetzt durch das Dekret vom 1. Juni 2006, wird das Wort ″keine″

gestrichen.
Art. 60 - Artikel L4134-5 Absatz 2 desselben Kodex, ersetzt durch das Dekret vom 1. Juni 2006, wird wie folgt

ersetzt:
″Sie dürfen keinesfalls Inhaber einer Vollmacht sein oder andere Wähler in dem Wahlkreis, in dem sie ihr Amt

ausüben, begleiten.″
Art. 61 - Artikel L4142-7 desselben Kodex, ersetzt durch das Dekret vom 1. Juni 2006 und abgeändert durch die

Dekrete vom 21. Februar 2013 und 21. November 2016, wird wie folgt abgeändert:
1. Absatz 1 Nummer 2 wird wie folgt ersetzt:
″2o Auf einer Liste darf der Unterschied zwischen der Anzahl Kandidaten jeden Geschlechts nicht größer sein als

eins.″
2. In Absatz 2 wird die Wortfolge ″des vorhergehenden Absatzes″ durch die Wortfolge ″des vorliegenden Artikels″

ersetzt.
Art. 62 - In Artikel L4142-14 desselben Kodex, ersetzt durch das Dekret vom 1. Juni 2006, wird zwischen die

Wortfolge ″unverzüglich per Einschreiben″ und das Wort ″übermittelt″ die Wortfolge ″oder durch jegliches Mittel, das
den amtlichen Nachweis der Zustellung ermöglicht,″ eingefügt.

Art. 63 - In denselben Kodex, zuletzt abgeändert durch das Dekret vom 21. November 2016, wird folgender
Artikel L4142-47 eingefügt:

″Art. L4142-47 - Ein Kandidat steht nur auf einer einzigen Liste.
Niemand darf gleichzeitig eine Urkunde zur Beantragung des Schutzes eines Listenkürzels oder Logos

unterzeichnen und Kandidat auf einer Liste sein, die ein anderes Listenkürzel oder Logo verwendet.
Der Kandidat, der gegen die in den Absätzen 1 und 2 erwähnten Verbote verstößt, setzt sich einer Gefängnisstrafe

von acht Tagen bis 15 Tagen oder einer Geldstrafe von 26 bis 200 Euro aus. Sein Name wird aus allen Listen gestrichen,
auf denen er vorkommt.″

Art. 64 - Artikel L4145-3 desselben Kodex, ersetzt durch das Dekret vom 1. Juni 2006, wird wie folgt abgeändert:
1. § 2 wird aufgehoben.

30088 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



2. In § 3 wird zwischen die Wortfolge ″Wenn ein Kandidat″ und die Wortfolge ″am Wahltag oder danach″ die
Wortfolge ″zwischen dem endgültigen Abschluss der Listen und dem Wahltag oder″ eingefügt.

Art. 65 - In Artikel 1 Absatz 1 des Dekrets vom 20. Dezember 2004 zur Regelung der gewöhnlichen
Verwaltungsaufsicht über die Gemeinden des deutschen Sprachgebiets, abgeändert durch die Dekrete vom
15. März 2010 und 2. März 2015, wird zwischen die Wortfolgen ″die Gemeinden,″ und ″die Polizeizonen″ die Wortfolge
″die öffentlichen Sozialhilfezentren,″ eingefügt.

Art. 66 - In Artikel 2 Nummer 2 desselben Dekrets, abgeändert durch die Dekrete vom 19. Mai 2008, 15. März 2010
und 2. März 2015, wird zwischen die Wortfolgen ″der Bürgermeister,″ und ″der Polizeirat″ die Wortfolge ″der
Sozialhilferat, das ständige Präsidium und der Präsident des öffentlichen Sozialhilfezentrums,″ eingefügt.

Art. 67 - Artikel 7 desselben Dekrets, abgeändert durch die Dekrete vom 27. April 2009 und 15. März 2010, wird
wie folgt abgeändert:

1. In Absatz 1 wird zwischen die Wortfolgen ″des Gemeinderates,″ und ″des Polizeirates″ die Wortfolge ″des
Sozialhilferats, des ständigen Präsidiums des öffentlichen Sozialhilfezentrums″ eingefügt.

2. Folgender Absatz 3 wird eingefügt:
″Die Tagesordnung des Sozialhilferats bzw. des ständigen Präsidiums des öffentlichen Sozialhilfezentrums umfasst

nicht die Beschlüsse zur Gewährung oder Rückforderung einer individuellen Unterstützung.″
Art. 68 - In Artikel 8 Absatz 1 desselben Dekrets, ersetzt durch das Dekret vom 15. März 2010 und abgeändert

durch die Dekrete vom 14. Februar 2011 und 22. Februar 2016, werden folgende Nummern 8 und 9 eingefügt:
″8. die Geschäftsordnung;
9. die Stellenpläne, Haushaltspläne, Haushaltsplanabänderungen und die Rechnungen der öffentlichen Sozialhil-

fezentren und der Kirchenfabriken.″
Art. 69 - In Artikel 12 desselben Dekrets, abgeändert durch das Dekret vom 15. März 2010, wird die Wortfolge

″Unbeschadet der Anwendung von Kapitel III″ durch die Wortfolge ″Unbeschadet der Anwendung des Grundlagen-
gesetzes vom 8. Juli 1976 über die öffentlichen Sozialhilfezentren und des Dekrets vom 19. Mai 2008 über die materielle
Organisation und die Funktionsweise der anerkannten Kulte″ ersetzt.

KAPITEL 6 — Tourismus
Art. 70 - In Artikel 25 § 3 des Dekrets vom 23. Januar 2017 zur Förderung des Tourismus wird die Wortfolge

″Gesetzes vom 16. Mai 2003 über die allgemeinen Bestimmungen bezüglich der Haushalte, der Kontrolle der
Subventionen und der Buchhaltung der Gemeinschaften und der Regionen sowie der Organisation der Kontrolle durch
den Rechnungshof″ durch die Wortfolge ″Gesetzes vom 16. Mai 2003 zur Festlegung der für die Haushaltspläne, die
Kontrolle der Subventionen und die Buchführung der Gemeinschaften und Regionen sowie für die Organisation der
Kontrolle durch den Rechnungshof geltenden allgemeinen Bestimmungen″ ersetzt.

Art. 71 - Artikel 26 desselben Dekrets wird wie folgt ersetzt:
″Art. 26 - Auferlegung der administrativen Geldbußen
§ 1 - Eine administrative Geldbuße von mindestens 250 Euro und höchstens 25.000 Euro wird dem auferlegt, der:
1. eine touristische Unterkunft entgegen den Vorschriften der Artikel 10 und 11 betreibt;
2. eines der in Artikel 12 erwähnten Kennschilder verwendet, das nicht der Einstufung der touristischen

Unterkunft entspricht;
3. Werbung für eine touristische Unterkunft mit einer falschen Einstufung betreibt;
4. die in Artikel 25 vorgesehene Inspektion verweigert oder behindert.
Wenn binnen fünf Jahren nach Erstellung des in Artikel 25 § 1 Absatz 1 erwähnten Protokolls ein neuer Verstoß

festgestellt wird, wird die in Absatz 1 erwähnte Geldbuße verdoppelt.
§ 2 - Die Regierung verfügt über eine Frist von sechs Monaten ab Erhalt des in Artikel 25 § 1 Absatz 1 erwähnten

Protokolls, um eine administrative Geldbuße aufzuerlegen.
§ 3 - Beschließt die Regierung, dass ein Verwaltungsverfahren eingeleitet wird, teilt sie dem Zuwiderhandelnden

per Einschreiben Folgendes mit:
1. die Taten und ihre Qualifizierung;
2. dass der Zuwiderhandelnde die Möglichkeit hat, seine Verteidigungsmittel binnen einer Frist von 15 Kalender-

tagen ab dem Tag der Notifizierung per Einschreiben darzulegen, und dass er bei dieser Gelegenheit das Recht hat, die
Regierung zu bitten, sich mündlich zu verteidigen;

3. dass der Zuwiderhandelnde das Recht hat, sich von einem Beistand beistehen oder vertreten zu lassen;
4. dass der Zuwiderhandelnde das Recht auf Akteneinsicht hat;
5. eine Abschrift des Feststellungsprotokolls.
Die Regierung bestimmt den Tag, an dem der Zuwiderhandelnde aufgefordert wird, sich mündlich zu verteidigen.
§ 4 - Nach Ablauf der in § 3 Nummer 2 festgelegten Frist oder vor Ablauf dieser Frist, wenn der Zuwiderhandelnde

wissen lässt, dass er die Taten nicht bestreitet, oder gegebenenfalls nach mündlicher oder schriftlicher Verteidigung der
Sache durch den Zuwiderhandelnden oder seinen Beistand kann die Regierung die administrative Geldbuße
auferlegen.

Die Regierung notifiziert dem Zuwiderhandelnden per Einschreiben ihren Beschluss.
In der Notifizierung werden auch die in den Artikeln 9 § 1, 10 und 12 des Gesetzes vom 8. Dezember 1992 über

den Schutz des Privatlebens hinsichtlich der Verarbeitung personenbezogener Daten erwähnten Informationen
angegeben.

§ 5 - Der Beschluss zur Auferlegung einer administrativen Geldbuße ist nach Ablauf einer Frist von
30 Kalendertagen ab dem Tag seiner Notifizierung vollstreckbar, es sei denn, gemäß § 6 wird Beschwerde eingelegt.

Die administrative Geldbuße wird zugunsten der Deutschsprachigen Gemeinschaft eingezogen.
Sie wird innerhalb von 30 Kalendertagen nach dem Tag, an dem der Beschluss vollstreckbar geworden ist, durch

Einzahlung oder Überweisung auf ein Konto der Regierung anhand eines Einzahlungs- oder Überweisungsformulars
beglichen.

Die auferlegte administrative Geldbuße ist nicht steuerlich abzugsfähig.
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§ 6 - Der Zuwiderhandelnde kann durch einen beim Korrektionalgericht schriftlich eingereichten Antrag binnen
30 Kalendertagen nach Notifizierung des Beschlusses Beschwerde einlegen. Der Antrag führt die Identität und die
Anschrift des Zuwiderhandelnden, die Bezeichnung des angefochtenen Beschlusses sowie die entsprechenden
Anfechtungsgründe auf.

Das Korrektionalgericht entscheidet über die Rechtmäßigkeit und die Verhältnismäßigkeit der auferlegten
Geldbuße. Es kann den Beschluss der Regierung entweder bestätigen oder abändern.

Gegen die Entscheidung des Korrektionalgerichts kann keine Berufung eingelegt werden.″
Art. 72 - Artikel 27 desselben Dekrets wird wie folgt abgeändert:
1. In der Überschrift wird nach dem ersten Wort die Wortfolge ″der administrativen Geldbußen″ eingefügt.
2. In Absatz 1 wird das Wort ″Verwaltungsstrafen″ durch die Wortfolge ″administrativen Geldbußen″ ersetzt.
3. In Absatz 2 Nummer 2 wird das Wort ″Betroffenen″ durch das Wort ″Zuwiderhandelnden″ ersetzt.
Art. 73 - In dasselbe Dekret wird folgender Artikel 27.1 eingefügt:
″Art. 27.1 - Verjährung der administrativen Geldbußen
Die administrativen Geldbußen verjähren in fünf Jahren ab dem Datum, an dem sie gezahlt werden müssen.
Diese Frist kann unterbrochen werden, entweder wie in den Artikeln 2244 und folgende des Zivilgesetzbuches

vorgesehen oder durch einen Verzicht auf die eingetretene Verjährung. Wird die Verjährung unterbrochen, tritt fünf
Jahre nach der letzten Handlung mit Unterbrechung der vorherigen Verjährung eine neue Verjährung ein, die auf
dieselbe Weise unterbrochen werden kann, wenn kein Prozess anhängig ist.″

Art. 74 - In Artikel 28 Absatz 1 desselben Dekrets wird das Wort ″Verwaltungsstrafe″ jeweils durch die Wortfolge
″administrativen Geldbuße″ bzw. ″administrative Geldbuße″ ersetzt.

Art. 75 - Artikel 29 Nummer 9 desselben Dekrets wird aufgehoben.

KAPITEL 7 — Infrastruktur
Art. 76 - Artikel 45 Nummer 5 des Programmdekrets 2014 vom 24. Februar 2014, ersetzt durch das Dekret vom

22. Februar 2016, wird wie folgt ersetzt:
″5. Artikel 30 bis 38, die am 1. Januar 2020 in Kraft treten.″

KAPITEL 8 — Finanzen und Haushalt
Art. 77 - In Artikel 25 § 6 des Dekrets vom 25. Mai 2009 über die Haushaltsordnung der Deutschsprachigen

Gemeinschaft wird die Angabe ″30. Juni″ durch die Angabe ″31. Oktober″ ersetzt.
Art. 78 - In Artikel 26 Absatz 2 desselben Dekrets wird die Angabe ″30. Juni″ durch die Angabe ″31. Oktober″

ersetzt.
Art. 79 - Artikel 84.1 desselben Dekrets, eingefügt durch das Dekret vom 25. Februar 2013, wird wie folgt

abgeändert:
1. In Absatz 1 wird die Angabe ″30. April″ durch die Angabe ″30. Juni″ ersetzt.
2. In Absatz 2 wird die Angabe ″15. Mai″ durch die Angabe ″15. Juli″ ersetzt.
Art. 80 - Artikel 99.1 desselben Dekrets, eingefügt durch das Dekret vom 25. Februar 2013, wird wie folgt

abgeändert:
1. In Absatz 1 wird die Angabe ″15. Mai″ durch die Angabe ″30. Juni″ ersetzt.
2. In Absatz 2 wird die Angabe ″31. Mai″ durch die Angabe ″15. Juli″ ersetzt.
Art. 81 - In Titel III desselben Dekrets, zuletzt abgeändert durch das Dekret vom 22. Februar 2016, wird folgender

Artikel 105.1 eingefügt:
″Art. 105.1 - Unterstützungshinweis
Die Empfänger von Zuschüssen, die aufgrund von Dekreten, Geschäftsführungsverträgen oder Konventionen

strukturell oder projektbezogen ausgezahlt werden, weisen hierbei gemäß den von der Regierung festgelegten
Vorgaben auf die Unterstützung durch die Deutschsprachige Gemeinschaft hin.″

KAPITEL 9 — Schlussbestimmungen
Art. 82 - Vorliegendes Dekret tritt am Tag seiner Veröffentlichung in Kraft, mit Ausnahme von:
1. Artikel 5 bis 7, 9, 14, 15, 27, 29, 65 bis 69 und 76, die mit Wirkung vom 1. Januar 2018 in Kraft treten;
2. Artikel 33 bis 46, die am Tag seiner Verabschiedung in Kraft treten;
3. Artikel 47, der am 1. April 2018 in Kraft tritt;
4. Artikel 1, der am 1. Januar 2020 in Kraft tritt.
Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, dass es durch das Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.
Eupen, den 26. Februar 2018

O. PAASCH
Der Ministerpräsident

I. WEYKMANS
Die Vize-Ministerpräsidentin, Ministerin für Kultur, Beschäftigung und Tourismus

A. ANTONIADIS
Der Minister für Familie, Gesundheit und Soziales

H. MOLLERS
Der Minister für Bildung und wissenschaftliche Forschung
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TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2018/201384]
26 FEVRIER 2018. — Décret-programme 2018

Le Parlement de la Communauté germanophone a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE 1er — Matières personnalisables

Section 1re — Santé

Article 1er - À l’article 2, alinéa 1er, du décret du 1er juin 2004 relatif à la promotion de la santé et à la prévention
médicale, le mot « deux » est remplacé par le mot « cinq ».

Art. 2 - L’article 4 du même décret est remplacé par ce qui suit :
« Art. 4 - Subventionnement de projets pilotes
§ 1er - Le Gouvernement peut, aux conditions fixées dans le cadre d’une convention conclue avec un porteur de

projet, soutenir des projets pilotes pour une période limitée de trois ans au plus.
Ces projets pilotes portent sur des offres novatrices en matière d’aide à domicile.
Pour pouvoir être subventionnés conformément à l’alinéa 1er, les projets pilotes s’inscrivent dans le cadre du

concept mentionné à l’article 2 et correspondent aux éléments essentiels fixés par le Gouvernement.
Les institutions et organisations subventionnées en vertu de l’article 3 ne peuvent être porteurs d’un projet pilote.
§ 2 - La demande relative au soutien d’un projet pilote est introduite, pour approbation, auprès du département

compétent en matière de santé du Ministère de la Communauté germanophone et reprend les informations suivantes :
1o identité et statut du porteur de projet;
2o preuve de la nécessité du projet pilote;
3o description détaillée du projet;
4o calendrier de la mise en place du projet;
5o critères pour l’évaluation du projet;
6o estimation des coûts et plan de financement;
7o description du travail en réseau.
Le Gouvernement décide, dans les trois mois après l’introduction de la demande complète, de l’octroi de l’aide au

projet-pilote ou du rejet de la demande.
Trois mois avant l’échéance de la convention, le porteur de projet introduit une évaluation auprès du département

compétent.
§ 3 - Si un projet a été autorisé pour une durée inférieure à trois ans, le Gouvernement peut se prononcer, à la

demande du porteur de projet et sur la base d’une évaluation ainsi que d’un avis du département compétent, sur la
continuité de l’aide au projet pour une durée totale allant jusqu’à trois ans. »

Section 2 — Personnes âgées

Art. 3 - L’article 5, § 4, du décret du 4 juin 2007 relatif aux structures d’hébergement, d’accompagnement et de soins
pour personnes âgées, aux résidences pour seniors et aux maisons de soins psychiatriques, modifié par le décret du
15 mars 2010, est complété par deux alinéas rédigés comme suit :

« Sans préjudice de l’alinéa 1er, la reprise de places par un autre pouvoir organisateur ou, en cas de changement
d’implantation, par le même est autorisée pendant une période limitée si le site agréé initialement est en rénovation.
Le pouvoir organisateur qui reprend la capacité d’accueil pendant les rénovations ne doit pas introduire de nouvelle
demande d’agréation à condition que ladite capacité d’accueil reconnue du nouveau site reste inchangée. Au terme des
rénovations, la capacité d’accueil sera ramenée à celle du site initial.

Pour l’application de l’alinéa 2, le Gouvernement détermine les moments auxquels la rénovation est censée
commencer et se terminer. »

Section 3 — Famille

Art. 4 - (Concerne le texte allemand).

Section 4 — Affaires sociales

Art. 5 - À l’article 111 de la loi du 8 juillet 1976 organique des centres publics d’action sociale, remplacé par le décret
du 2 mai 1995 et modifié par le décret du 1er mars 2004, les modifications suivantes sont apportées :

1o le § 1er est remplacé par ce qui suit :
« Dans les dix jours de la délibération, le centre transmet au collège communal l’ordre du jour reprenant les

décisions prises par le conseil de l’aide sociale et le bureau permanent, à l’exclusion des décisions d’octroi d’aide
individuelle et de récupération, ainsi qu’une copie de chaque décision du Comité de gestion de l’hôpital en application
de l’article 94, § 4. »;

2o dans le § 2, les mots « au Gouvernement et au Collège des bourgmestre et échevins » sont remplacés par les mots
« au collège communal ».

Art. 6 - À l’article 111bis de la même loi, inséré par le décret du 2 mai 1995, les modifications suivantes sont
apportées :

1o à l’alinéa 1er, les mots « Le Collège des bourgmestre et échevins » sont remplacés par les mots « Le collège
communal »;

2o l’alinéa 2 est abrogé.
3o l’alinéa 3 est remplacé par ce qui suit :
« Le collège communal transmet la décision de suspension au centre et au Gouvernement. »;
4o dans les alinéas 4, 5 et 6, les mots « Collège des bourgmestre et échevins » sont chaque fois remplacés par les

mots « collège communal ».
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Art. 7 - À l’article 112 de la même loi, remplacé par le décret du 2 mai 1995, les modifications suivantes sont
apportées :

1o dans l’alinéa 1er, les mots « au Collège des bourgmestre et échevins et au Gouvernement », « trente jours » et « de
la liste récapitulative » sont respectivement remplacés par les mots « au collège communal », « quarante jours » et « de
l’ordre du jour »;

2o dans l’alinéa 2, les mots « le Gouvernement ou le Collège des bourgmestre et échevins » sont remplacés par les
mots « le collège communal »;

3o dans l’alinéa 3, les mots « trente jours » sont remplacés par les mots « quarante jours »;
4o à l’alinéa 4, les mots « au Collège des bourgmestre et échevins » sont remplacés par les mots « au collège

communal ».
Art. 8 - (Concerne le texte allemand).
Art. 9 - Dans le décret du 13 décembre 2016 portant création d’un Office de la Communauté germanophone pour

une vie autodéterminée, il est inséré un article 79.1 rédigé comme suit :
« Art. 79.1 - Disposition transitoire
Dans le cadre du projet pilote « Gesundes Ostbelgien » approuvé par l’Institut national d’assurance maladie-

invalidité en vertu de l’article 56, § 2, alinéa 1er, 3o, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, le conseil d’administration peut transférer, dans son règlement d’ordre
intérieur, des pouvoirs de décision d’une conférence de prestataires à créer à cette fin.

Ce transfert de compétences est limité à la durée du projet pilote mentionné à l’alinéa 1er. Les compétences
transférées en vertu de la présente disposition se prescrivent d’office au plus tard au terme ou à la cessation prématurée
du projet pilote.

Par dérogation à l’alinéa 1er, les compétences attribuées au conseil d’administration en vertu de l’article 102, § 1er,
du décret du 25 mai 2009 relatif au règlement budgétaire de la Communauté germanophone ne peuvent être transférées
à la conférence des prestataires. »

Art. 10 - L’article 1er du décret du 26 septembre 2016 relatif à l’aide aux victimes et à l’aide spécialisée aux victimes
est complété par un 3o rédigé comme suit :

« 3o la Directive (UE) 2017/541 du Parlement européen et du Conseil du 15 mars 2017 relative à la lutte contre le
terrorisme et remplaçant la décision-cadre 2002/475/JAI du Conseil et modifiant la décision 2005/671/JAI du
Conseil. »

Art. 11 - À l’article 7 du même décret, les modifications suivantes sont apportées :
1o dans le 5o, b), les mots « et de violence dans les relations intimes » sont remplacés par les mots « , de violence

dans les relations intimes et les victimes du terrorisme »;
2o l’article est complété par un 9o rédigé comme suit :
« 9o ils soutiennent les victimes du terrorisme dans leurs droits à l’indemnisation. »
Art. 12 - L’article 8 du même décret est complété par la phrase suivante :
« L’aide aux victimes du terrorisme doit être facilement accessible et mise à leur disposition aussi longtemps que

nécessaire. »
Art. 13 - (Concerne le texte allemand).

CHAPITRE 2 — Matières culturelles

Section 1re — Culture

Art. 14 - Dans l’article 16, § 1er, alinéa 1er, 4o, du décret du 18 novembre 2013 visant à soutenir la culture en
Communauté germanophone, les mots « 31 mars » sont remplacés par les mots « 30 juin ».

Art. 15 - Dans l’article 18, § 1er, alinéa 1er, 4o, du même décret, les mots « 31 mars » sont remplacés par les mots
« 30 juin ».

Art. 16 - À l’article 21 du même décret, les modifications suivantes sont apportées :
1o dans l’alinéa 1er, inséré par le décret du 22 février 2016, le nombre « 80 » est remplacé par le nombre « 100 »;
2o dans la phrase introductive de l’alinéa 2, modifié par le décret du 22 février 2016, les mots « En vue de la

liquidation du solde, les documents nécessaires pour le subventionnement » sont remplacés par les mots « Les
documents nécessaires pour le subventionnement »;

3o dans l’alinéa 2, le 3o est abrogé;
4o l’alinéa 3 est abrogé;
5o dans l’alinéa 4, inséré par le décret du 22 février 2016, les mots « 1er à 3 » et « de la Communauté

germanophone » sont respectivement remplacés par les mots « 1er et 2 » et « de la Belgique de l’Est ».
Art. 17 - L’article 22 du même décret, modifié par le décret du 22 février 2016, est complété par un alinéa rédigé

comme suit :
« Par ce soutien, l’accent est notamment mis sur :
1o les projets culturels, menés dans les écoles, qui suscitent de manière durable la compréhension de la culture et

en particulier, la créativité culturelle des élèves et de la communauté scolaire;
2o les projets culturels qui visent à améliorer l’accès des groupes de population défavorisés à des activités

culturelles. »
Art. 18 - Dans le chapitre 3 du même décret, les sections 3 et 4, comportant les articles 25 à 30 et modifiées par le

décret du 22 février 2016, sont abrogées.
Art. 19 - Dans le chapitre 3 du même décret, l’intitulé de la section 7 est remplacé par ce qui suit :
« Distinction ″artiste de la Belgique de l’Est″ ».
Art. 20 - Dans l’article 39 du même décret, les mots « de la Communauté germanophone » sont remplacés par les

mots « de la Belgique de l’Est ».
Art. 21 - Dans l’article 40 du même décret, les mots « de la Communauté germanophone » sont remplacés par les

mots « de la Belgique de l’Est ».
Art. 22 - Dans l’article 43, alinéa 1er, du même décret, les mots « de la Communauté germanophone » sont

remplacés par les mots « de la Belgique de l’Est ».
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Art. 23 - Dans l’article 43.3, § 1er, alinéa 2, du même décret, inséré par le décret du 20 février 2017, la deuxième
phrase est abrogée.

Art. 24 - Dans l’article 68, alinéa 1er, du même décret, le 3o est abrogé.
Art. 25 - Dans l’article 70, § 2, du même décret, le mot « six » est remplacé par le mot « deux ».
Art. 26 - À l’article 71 du même décret, les modifications suivantes sont apportées :
1o l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :
« Le montant du subside s’élève à 30 euros par membre participant et est plafonné à 1 250 euros et à 50 % des frais

de déplacement. »
2o l’alinéa 3 est remplacé par ce qui suit :
« Par dérogation à l’alinéa 2, le subside accordé aux chœurs d’enfants s’élève à 50 euros par membre participant

et est plafonné à 2 000 euros et à 50 % des frais de déplacement. »
Art. 27 - Dans l’article 74, 8o, du même décret, les mots « 31 mars » sont remplacés par les mots « 30 juin ».
Art. 28 - (Concerne le texte allemand).

Art. 29 - L’article 96 du même décret est complété par un § 5 rédigé comme suit :

« § 5 - Pour l’application des articles 17, § 3, et 19, § 6, les montants suivants servent de base pour calculer la
déduction des subsides octroyés en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 11 mai 1995 relatif à l’engagement
de travailleurs contractuels subventionnés auprès de certains pouvoirs publics et employeurs y assimilés, en ce qui
concerne les catégories de travailleurs TCS applicables au 31 décembre 2017 :

1o pour les travailleurs TCS de la catégorie A : 2 500 euros;

2o pour les travailleurs TCS de la catégorie B1 : 6 448 euros;

3o pour les travailleurs TCS de la catégorie B2 : 11 606 euros;

4o pour les travailleurs TCS de la catégorie B3 : 19 343 euros;

5o pour les travailleurs TCS de la catégorie C : 21 922 euros. »

Section 2 — Jeunesse

Art. 30 - À l’article 43, alinéa 1er, du décret du 6 décembre 2011 visant à soutenir l’animation de jeunesse, les
modifications suivantes sont apportées :

1o dans la première phrase, les mots « aux articles 13, 21 et 28, § 2 » sont remplacés par les mots « à l’article 45 »;

2o dans la deuxième phrase, les mots « Ces formations » sont remplacés par les mots « En cas d’emploi à temps
plein, ces formations »;

3o l’alinéa est complété par la phrase suivante :

« Le nombre minimum d’heures de formation est adapté au prorata du temps de travail effectivement presté. »

Art. 31 - Dans l’article 44 du même décret, l’alinéa 2 est abrogé.

Section 3 — Sport

Art. 32 - (Concerne le texte allemand.)

CHAPITRE 3. — Enseignement
Art. 33 - Dans l’article 6.2 du décret du 31 mars 2014 relatif au centre pour le développement sain des enfants et

des jeunes, modifié par le décret du 20 février 2017, le 2o est complété par un f) rédigé comme suit :
« f) adjoint à la prévention du radicalisme violent. »
Art. 34 - À l’article 6.3, § 2, du même décret, modifié par le décret du 20 février 2017, les modifications suivantes

sont apportées :
1o dans le 4o, le point en fin de phrase est remplacé par un point-virgule;
2o le paragraphe est complété par un 5o rédigé comme suit :
« 5o adjoint à la prévention du radicalisme violent : le titre mentionné au § 1er, 4o. »
Art. 35 - Dans le titre 6, sous-titre 3, du même décret, il est inséré un chapitre 4, comportant l’article 6.43.1, rédigé

comme suit :
« Chapitre 4 - Reprises de membres du personnel
Art. 6.43.1 - Reprise
§ 1er - Le conseil d’administration peut pourvoir à un emploi en reprenant un membre du personnel de l’une des

autorités administratives mentionnées à l’article 14 des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973,
ci-après, « autorité cédante ».

À sa demande, le membre du personnel de l’autorité cédante peut être repris, dans n’importe quelle fonction,
comme membre du personnel nommé à titre définitif du centre s’il :

1o est nommé à titre définitif auprès de l’autorité cédante;
2o remplit, au moment de la reprise, les conditions d’accès auxquelles il serait nommé après ladite reprise, à

l’exception des dispositions relatives à l’appel à candidatures.
Si le membre du personnel à reprendre l’est, dans la fonction de directeur, en tant que membre du personnel

nommé à titre définitif, il doit prouver, en plus des conditions énumérées à l’alinéa 1er, qu’au moment de ladite reprise,
il occupait une fonction dirigeante depuis au moins cinq ans au sein de l’autorité cédante et qu’il exerçait des missions
de gestion et de direction.

Lors d’une reprise, le congé du membre du personnel auprès de l’autorité cédante et la nomination définitive par
le conseil d’administration s’effectuent sans interruption.

§ 2 - Le traitement du membre du personnel repris est calculé sur la base de l’ancienneté pécuniaire auprès de
l’autorité cédante si celle dont justifie ledit membre du personnel en application des dispositions de l’autorité
absorbante est moindre.
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Si le traitement, allocations comprises, du membre du personnel repris en application de l’article 6.87 et des titres
II.1 à II.3 du décret du 21 avril 2008 portant valorisation du métier d’enseignant est inférieur à celui, allocations
comprises, qu’il recevait de l’autorité cédante avant la reprise, ledit membre du personnel continue à être rémunéré sur
la base des échelles de traitement, allocations comprises, de l’autorité cédante jusqu’à ce qu’il perçoive un traitement
au moins équivalent en application de l’article 87 et des titres II.1 à II.3 du décret susmentionné. »

Art. 36 - L’intitulé du titre 6, sous-titre 10, du même décret est remplacé par ce qui suit :
« Sous-titre 10 - Dispositions particulières pour les fonctions de sélection et de promotion ».
Art. 37 - À l’article 6.79 du même décret, modifié par le décret du 20 février 2017, les modifications suivantes sont

apportées :
1o dans le 6o, le point en fin de phrase est remplacé par un point-virgule;
2o l’alinéa est complété par un 7o rédigé comme suit :
« 7o la fonction d’adjoint à la prévention du radicalisme violent, dénommé ″adjoint″ dans le présent sous-titre. »
Art. 38 - Dans l’article 6.80, alinéa 1er, 2o, b), du même décret, les mots « 2o à 5o » sont remplacés par les mots « 2o

à 5o et 7o ».
Art. 39 - À l’article 6.83 du même décret, les modifications suivantes sont apportées :
1o dans le § 2, alinéa 3, les mots « ou chef d’antenne, selon le cas, » sont remplacés par les mots « , chef d’antenne

ou adjoint, selon le cas, »;
2o dans le § 2, alinéa 4, les mots « ou chef d’antenne, selon le cas, » sont remplacés par les mots « , chef d’antenne

ou adjoint, selon le cas, »;
3o dans le § 3, alinéa 2, les mots « Un chef d’antenne » sont remplacés par les mots « Un chef d’antenne ou un

adjoint ».
Art. 40 - Dans l’article 6.84, § 1er, alinéa 2, du même décret, les mots « ou chef d’antenne, selon le cas, » sont

remplacés par les mots « , chef d’antenne ou adjoint, selon le cas, ».
Art. 41 - Dans l’article 6.85, § 1er, alinéa 1er, du même décret, les mots « ou un coordinateur » et « d’un des types

de congé ou de mise en disponibilité mentionnés à l’article 6.84 » sont respectivement remplacés par les mots « , un
coordinateur ou un adjoint » et « d’un type de congés ou de mise en disponibilité lui octroyé ».

Art. 42 - À l’article 6.86 du même décret, les modifications suivantes sont apportées :
1o dans le § 1er, alinéa 2, les mots « et les chefs d’antenne » sont remplacés par les mots « , les chefs d’antenne et

l’adjoint »;
2o dans le § 1er, alinéa 3, les mots « ou chef d’antenne, selon le cas, » sont remplacés par les mots « , chef d’antenne

ou adjoint, selon le cas, »;
3o dans le § 2, alinéa 1er, les mots « ou chef d’antenne, selon le cas, » sont remplacés par les mots « , chef d’antenne

ou adjoint, selon le cas, ».
Art. 43 - À l’article 6.87 du même décret, le § 1er est complété par un alinéa rédigé comme suit :
« Pendant sa désignation, l’adjoint perçoit un traitement en application des titres II.1 à II.3 du décret du

21 avril 2008 portant valorisation du métier d’enseignant. »
Art. 44 - Dans le titre 6, sous-titre 11, du même décret, inséré par le décret du 29 juin 2015, il est inséré un

article 6.94.1 rédigé comme suit :
« Art. 6.94.1 - Adjoint à la prévention du radicalisme violent
La mission de l’adjoint à la prévention du radicalisme violent consiste à :
1o fournir un travail de conseil et de prévention personnalisé pour des jeunes vulnérables et leurs familles ainsi que

pour d’autres personnes à la recherche de conseils;
2o organiser des séances d’informations et des ateliers dans le cadre du travail de prévention primaire et secondaire

pour les partenaires du réseau et les institutions demandeuses telles que des établissements d’enseignement ou des
organes politiques;

3o favoriser, en ayant pour objectif de développer une démarche aussi large et intégrée que possible destinée à
prévenir le radicalisme violent, la mise en réseau des acteurs pertinents tels que les communes de la région de langue
allemande, le service « Info Integration », la Maison de justice, les départements Jeunesse, Aide à la jeunesse, Famille
et Affaires sociales, ainsi que Pédagogie du Ministère de la Communauté germanophone et la police locale;

4o assurer le suivi administratif et ciblé sur les projets de la stratégie en vue de prévenir le radicalisme violent en
Communauté germanophone;

5o assurer un travail de relations publiques ciblé sur les projets en vue de prévenir le radicalisme violent en
Communauté germanophone;

6o représenter la Communauté germanophone dans différents groupes de travail et participer à des réunions et des
commissions, comme les Cellules locales de sécurité intégrale;

7o organiser des mesures de formation ad hoc en coopération avec les membres pertinents du réseau;
8o rechercher continuellement des outils et méthodes dans le domaine de la prévention de la radicalisation

violente;
9o coopérer à des évaluations internes et externes portant sur des projets visant à promouvoir le développement

sain et le travail du centre;
10o suivre personnellement des recyclages et formations continuées;
11o assurer des tâches qui permettent au centre de remplir sa mission. »
Art. 45 - À l’article 7.4 du même décret, les modifications suivantes sont apportées :
1o dans l’intitulé, les mots « en communication et relations publiques » sont abrogés;
2o la première phrase est remplacée par ce qui suit :
« Dans le centre, il est créé deux emplois d’adjoints. »
Art. 46 - Dans le Titre 7, Sous-titre 1er, du même décret, modifié par les décrets des 29 juin 2015 et 20 février 2017,

il est inséré un article 7.4.1. rédigé comme suit :
« Art. 7.4.1 - Adjoint à la prévention du radicalisme violent
Dans le centre, il est créé un emploi d’adjoint à la prévention du radicalisme violent. »
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CHAPITRE 4. — Emploi
Art. 47 - Dans l’article 339 de la loi-programme (I) du 24 décembre 2002, remplacé par le décret du 20 février 2017,

un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les alinéas 1er et 2 :
« Sans préjudice des conditions mentionnées dans l’alinéa 1er, aucune réduction pour groupe cible n’est octroyée

si le travailleur n’a fourni aucune prestation effective au cours de l’ensemble du trimestre, sauf si l’exécution de son
contrat a été suspendue conformément à la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail ou si le travailleur a été
dispensé par l’employeur de prester le préavis mentionné à l’article 37 de la loi susmentionnée. »

CHAPITRE 5. — Pouvoirs locaux
Art. 48 - L’article L4112-3 du Code de la démocratie locale et de la décentralisation, remplacé par le décret du

1er juin 2006, est remplacé par ce qui suit :
« Art. L4112-3 - Candidat
Est appelé candidat toute personne qui se présente aux élections dans le but d’être élue. Les candidats peuvent se

présenter au sein d’une liste de candidats ou de manière isolée. »
Art. 49 - L’article L4112-4, § 2, du même code, remplacé par le décret du 1er juin 2006, est remplacé par ce qui suit :
« § 2 - La liste des candidats reprend les personnes choisies par un parti politique pour briguer les suffrages des

électeurs. Chaque candidature isolée est considérée comme une liste incomplète.
Est considérée comme une liste unique, la liste de candidats définie à l’alinéa précédent qui ne fait face à aucune

autre liste. »
Art. 50 - À l’article L4121-3 du même code, remplacé par le décret du 1er juin 2006, les modifications suivantes sont

apportées :
1o dans le § 1er, le 1o est remplacé par ce qui suit :
« 1o les personnes protégées qui ont été expressément déclarées incapables d’exercer leurs droits politiques en

vertu de l’article 492/1 du Code civil et celles qui sont internées par application des dispositions de la loi du 5 mai 2014
relative à l’internement.

L’incapacité électorale prend fin en même temps que la fin de l’incapacité en vertu de l’article 492/4 du Code civil
ou que la mise en liberté définitive de l’interné;

2o dans le § 1er, le 3o est abrogé.
Art. 51 - L’article L4122-5, § 6, du même code, remplacé par le décret du 1er juin 2006, est complété par un alinéa

rédigé comme suit :
« Les exemplaires ou copies du registre des électeurs délivrés en application du présent article ne peuvent faire

mention de leur numéro d’identification au Registre national des personnes physiques. »
Art. 52 - À l’article L4122-7, § 2, alinéa 1er, du même code, remplacé par le décret du 1er juin 2006, les mots

« 1er septembre » sont remplacés par les mots « 10 septembre ».
Art. 53 - L’article L4124-1, § 6, du même code, remplacé par le décret du 1er juin 2006, est remplacé par ce qui suit :
1o dans l’alinéa 1er, la deuxième partie de la phrase est remplacée par ce qui suit :
« elles rappellent également les dispositions concernant la consultation par les électeurs du rapport sur les

dépenses de propagande électorale engagées par les partis politiques prévue à l’article L4131-2, § 2, alinéa 3, et des
déclarantes de dépenses électorales des candidats prévue à l’article L4131-4, § 2, ainsi que les dispositions concernant
les frais de déplacement des électeurs, déterminées à l’article L4135-2, § 2, 3o »;

2o dans l’alinéa 3, les mots « le numéro d’identification au registre national des personnes physiques et, le cas
échéant, le nom de son conjoint, » sont abrogés.

Art. 54 - À l’article L4125-3 du même code, remplacé par le décret du 1er juin 2006, les modifications suivantes sont
apportées :

1o le § 2 est complété par un alinéa rédigé comme suit :
« Le président du bureau de district communique au Gouvernement pour le 30 juin l’identité et les données de

contact des présidents désignés. »;
2o dans le § 3, l’alinéa 1er est complété par la phrase suivante :
« Il communique immédiatement au Gouvernement leur identité et leurs données de contact. »
Art. 55 - À l’article L4125-5 du même code, remplacé par le décret du 1er juin 2006, les modifications suivantes sont

apportées :
1o le § 4 est complété par la phrase suivante :
« Il communique immédiatement au Gouvernement leur identité et leurs données de contact. »
2o dans le § 5, l’alinéa 2 est complété par la phrase suivante :
« Il communique immédiatement au Gouvernement leur identité et leurs données de contact. »
Art. 56 - L’article L4132-1, § 4, du même code, remplacé par le décret du 21 novembre 2016, est remplacé par ce

qui suit :
« § 4 - Peut voter le mandataire qui remet au président du bureau de vote où le mandant aurait dû voter, la

procuration ainsi que l’un des certificats mentionnés au paragraphe 1er, et lui présente sa carte d’identité et sa
convocation sur laquelle le président mentionne ″a voté par procuration″. »

Art. 57 - L’article L4133-1, § 3, du même décret, abrogé par le décret du 21 novembre 2016, est rétabli dans la
rédaction suivante :

« § 3 - Le Gouvernement peut déterminer d’autres modalités d’application de cette disposition. »
Art. 58 - À l’article L4133-2 du même code, remplacé par le décret du 1er juin 2006 et modifié par le décret du

21 novembre 2016, les modifications suivantes sont apportées :
1o dans le § 3, l’alinéa 3 est complété par la phrase suivante :
« Le président de bureau mentionne sur la convocation de l’accompagnant ″a exercé le rôle d’accompagnant″. »
2o l’article est complété par un § 5 rédigé comme suit :
« § 5 - Le Gouvernement peut déterminer d’autres modalités d’application de cette disposition. »
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Art. 59 - (Concerne le texte allemand.)
Art. 60 - L’article L4134-5, alinéa 2, du même code, remplacé par le décret du 1er juin 2006, est remplacé par ce qui

suit :
« Ils ne peuvent en aucun cas être porteur d’une procuration ni accompagnant d’autres électeurs dans la

circonscription où ils remplissent leur fonction. »
Art. 61 - À l’article L4142-7 du même code, remplacé par le décret du 1er juin 2006 et modifié par les décrets des

21 février 2013 et 21 novembre 2016, les modifications suivantes sont apportées :
1o dans l’alinéa 1er, le 2o est remplacé par ce qui suit :
« 2o Sur une liste, la différence entre le nombre de candidats du même sexe ne peut dépasser 1. »;
2o dans l’alinéa 2, les mots « de l’alinéa précédent » sont remplacés par les mots « du présent article ».
Art. 62 - Dans l’article L4142-14 du même code, remplacé par le décret du 1er juin 2006, les mots « ou tout autre

moyen dont la preuve de réception peut être actée » sont insérés entre les mots « par lettre recommandée » et les mots
« , au déposant ».

Art. 63 - Dans le même code, modifié en dernier lieu par le décret du 21 novembre 2016, il est inséré un
article L4142-47 rédigé comme suit :

« Art. L4142-47 - Un candidat figure sur une seule liste.
Nul ne peut à la fois signer un acte demandant la protection d’un sigle ou logo et être candidat sur une liste

utilisant un autre sigle ou logo protégé.
Le candidat qui contrevient aux interdictions visées aux alinéas 1er et 2 est passible d’un emprisonnement de huit

à quinze jours ou d’une amende de 26 à 200 euros. Son nom est rayé de toutes les listes où il figure. »
Art. 64 - À l’article L4125-3 du même code, remplacé par le décret du 1er juin 2006, les modifications suivantes sont

apportées :
1o le § 2 est abrogé.
2o dans le § 3, les mots « entre l’arrêt définitif des listes et le jour du scrutin » sont insérés entre le mot « décède »

et les mots « le jour du scrutin ».
Art. 65 - Dans l’article 1er, alinéa 1er, du décret du 20 décembre 2004 organisant la tutelle administrative ordinaire

sur les communes de la Région de langue allemande, modifié par les décrets des 15 mars 2010 et 2 mars 2015, les mots
« les centres publics d’action sociale, » sont insérés entre les mots « les communes, » et les mots « les zones de police ».

Art. 66 - Dans l’article 2, 2o, du même décret, modifié par les décrets des 19 mai 2008, 15 mars 2010 et 2 mars 2015,
les mots « le conseil de l’aide sociale, le bureau permanent et le président du centre public d’action sociale, » sont
insérés entre les mots « le bourgmestre, » et les mots « le conseil de police ».

Art. 67 - À l’article 7 du même décret, modifié par les décrets des 27 avril 2009 et 15 mars 2010, les modifications
suivantes sont apportées :

1o dans l’alinéa 1er, les mots « le conseil de l’aide sociale, le bureau permanent du centre public d’action sociale, »
sont insérés entre les mots « le conseil communal » et les mots « le conseil de police »;

2o l’article est complété par un alinéa rédigé comme suit :
« L’ordre du jour du conseil de l’aide sociale ou, selon le cas, du bureau permanent du centre public d’action sociale

ne reprend pas les décisions d’octroi ou de récupération d’aide individuelle. »
Art. 68 - Dans l’article 8 du même décret, remplacé par le décret du 15 mars 2010 et modifié par les décrets des

14 février 2011 et 22 février 2016, l’alinéa 1er est complété par les 8o et 9o rédigés comme suit :
« 8o le règlement d’ordre intérieur;
9o aux cadres du personnel, aux budgets, aux modifications budgétaires et aux comptes des centres publics

d’action sociale et des fabriques d’église. »
Art. 69 - Dans l’article 12 du même décret, modifié par le décret du 15 mars 2010, les mots « Sans préjudice de

l’application du chapitre III » sont remplacés par les mots « Sans préjudice de l’application de la loi du 8 juillet 1976
organique des centres publics d’action sociale et du décret du 19 mai 2008 relatif à l’organisation matérielle et au
fonctionnement des cultes reconnus ».

CHAPITRE 6. — Tourisme
Art. 70 - (Concerne le texte allemand).
Art. 71 - L’article 26 du même décret est remplacé par ce qui suit :
« Art. 26 - Imposition d’amendes administratives
§ 1er - Est passible d’une amende administrative allant de 250 à 25 000 euros quiconque :
1o exploite un hébergement touristique en infraction aux prescriptions des articles 10 et 11;
2o utilise un des écussons mentionnés à l’article 12 qui ne correspond pas à la classification de l’hébergement

touristique;
3o fait de la publicité pour un hébergement touristique avec une fausse classification;
4o refuse ou entrave l’inspection prévue à l’article 25.
Si une nouvelle infraction est constatée dans les cinq ans suivant l’établissement du procès-verbal mentionné à

l’article 25, § 1er, alinéa 1er, les amendes mentionnées à l’alinéa 1er sont doublées.
§ 2 - Le Gouvernement dispose d’un délai de six mois à partir de la réception du procès-verbal mentionné à

l’article 25, § 1er, alinéa 1er, pour infliger une amende administrative.
§ 3 - Si le Gouvernement décide qu’il y a lieu d’entamer une procédure administrative, il communique au

contrevenant par recommandé :
1o les faits et leur qualification;
2o la possibilité pour le contrevenant d’exposer, par lettre recommandée, ses moyens de défense dans un délai de

quinze jours calendrier à compter du jour de la notification, et qu’il a, à cette occasion, le droit de demander au
Gouvernement de présenter oralement sa défense;
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3o le droit pour le contrevenant de se faire assister ou représenter par un conseil;

4o le droit pour le contrevenant de consulter son dossier;

5o une copie du procès-verbal constatant l’infraction.

Le Gouvernement détermine le jour où le contrevenant est invité à exposer oralement sa défense.

§ 4 - Après l’expiration du délai fixé au § 3, 2o, ou avant l’expiration de ce délai, si le contrevenant signifie ne pas
contester les faits ou, le cas échéant, après la défense orale ou écrite de l’affaire par le contrevenant ou son conseil, le
Gouvernement peut infliger l’amende administrative.

Le Gouvernement notifie sa décision au contrevenant par recommandé.

La notification reprend également les informations mentionnées aux articles 9, § 1er, 10 et 12, de la loi du
8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard des traitements de données à caractère personnel.

§ 5 - La décision d’imposer une amende administrative a force exécutoire à l’expiration d’un délai de trente jours
calendrier à compter du jour de sa notification, sauf en cas de recours conformément au § 6.

L’amende administrative est perçue au profit de la Communauté germanophone.

Elle est payée dans un délai de trente jours calendrier suivant le jour où la décision a acquis force exécutoire, par
versement ou virement sur un compte du Gouvernement, au moyen d’un bulletin de versement ou de virement.

L’amende administrative imposée ne peut être déduite des impôts.

§ 6 - Le contrevenant peut déposer un recours dans le mois suivant la notification de la décision par voie de
demande écrite introduite auprès du tribunal correctionnel. La demande énumère l’identité et l’adresse du
contrevenant, la désignation de la décision attaquée ainsi que les griefs correspondants.

Le tribunal correctionnel juge de la légalité et de la proportionnalité de l’amende imposée. Il peut soit confirmer
soit réformer la décision du Gouvernement.

La décision du tribunal correctionnel n’est pas susceptible d’appel. »

Art. 72 - À l’article 27 du même décret, les modifications suivantes sont apportées :

1o l’intitulé est complété par les mots « des amendes administratives »;

2o (concerne le texte allemand);

3o dans l’alinéa 2, 2o, les mots « à l’intéressé » sont remplacés par les mots « au contrevenant ».

Art. 73 - Dans le même décret, il est inséré un article 27.1 rédigé comme suit :

« Art. 27.1 - Prescription des amendes administratives

Les amendes administratives se prescrivent par cinq ans à compter de la date à laquelle elles doivent être payées.

Ce délai peut être interrompu soit tel que prévu par les articles 2244 et suivants du Code civil, soit par une
renonciation à la prescription acquise. En cas d’interruption de la prescription, une nouvelle, susceptible d’être
interrompue de la même manière, est acquise cinq ans après le dernier acte interruptif de la précédente prescription,
sauf s’il y a instance en justice.

Art. 74 - Dans l’article 28, alinéa 1er, du même décret, les mots « sanction administrative » et « la sanction
administrative » sont respectivement remplacés par les mots « amende administrative » et les mots « l’amende
administrative ».

Art. 75 - Dans l’article 29 du même décret, le 9o est abrogé.

CHAPITRE 7. — Infrastructure

Art. 76 - L’article 45, 5o, du décret-programme 2014 du 24 février 2014, remplacé par le décret du 22 février 2016,
est remplacé par ce qui suit :

« 5o des articles 30 à 38, qui entrent en vigueur le 1er janvier 2020. »

CHAPITRE 8. — Finances et budget

Art. 77 - Dans l’article 25, § 6, du décret du 25 mai 2009 relatif au règlement budgétaire de la Communauté
germanophone, les mots « le 30 juin » sont remplacés par les mots « le 31 octobre ».

Art. 78 - Dans l’article 26, alinéa 2, du même décret, les mots « le 30 juin » sont remplacés par les mots « le
31 octobre ».

Art. 79 - À l’article 84.1 du même décret, inséré par le décret du 25 février 2013, les modifications suivantes sont
apportées :

1o dans l’alinéa 1er, les mots « le 30 avril » sont remplacés par les mots « le 30 juin »;

2o dans l’alinéa 2, les mots « le 15 mai » sont remplacés par les mots « le 15 juillet ».

Art. 80 - À l’article 99.1 du même décret, inséré par le décret du 25 février 2013, les modifications suivantes sont
apportées :

1o dans l’alinéa 1er, les mots « le 15 mai » sont remplacés par les mots « le 30 juin »;

2o dans l’alinéa 2, les mots « le 31 mai » sont remplacés par les mots « le 15 juillet ».

Art. 81 - Dans le titre III du même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 22 février 2016, il est inséré un
article 105.1 rédigé comme suit :

« Art. 105.1 - Indication du soutien

Les bénéficiaires de subsides qui sont liquidés, de manière structurelle ou par projet, conformément à des décrets,
contrats de gestion ou conventions, indiquent à cet effet le soutien de la Communauté germanophone, et ce,
conformément aux prescriptions fixées par le Gouvernement. »
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CHAPITRE 9. — Dispositions finales
Art. 82 - Le présent décret entre en vigueur le jour de sa publication, à l’exception :
1o des articles 5 à 7, 9, 14, 15, 27, 29, 65 à 69 et 76, qui produisent leurs effets le 1er janvier 2018;
2o des articles 33 à 46, qui entrent en vigueur le jour de l’adoption du présent décret;
3o de l’article 47, qui entre en vigueur le 1er avril 2018;
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2018/201384]

26 FEBRUARI 2018. — Programmadecreet 2018

Het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK 1. — Persoonsgebonden aangelegenheden

Afdeling 1 — Gezondheid

Artikel 1 - In artikel 2, eerste lid, van het decreet van 1 juni 2004 betreffende de gezondheidspromotie en inzake
medische preventie wordt het woord ″twee″ vervangen door het woord ″vijf″.

Art. 2 - Artikel 4 van hetzelfde decreet wordt vervangen als volgt :
″Art. 4 - Ondersteuning van proefprojecten
§ 1 - Onder de voorwaarden bepaald in het kader van een overeenkomst met een projectaanbieder kan de Regering

proefprojecten ondersteunen voor een periode die beperkt is tot hoogstens drie jaar.
Bij die proefprojecten gaat het om innovatieve projecten die gericht zijn op gezondheidspromotie.
Ze kunnen overeenkomstig het eerste lid ondersteund worden, als ze in het concept vermeld in artikel 2 passen

en aan de door de Regering vastgelegde krachtlijnen voldoen.
De instellingen en organisaties die op basis van artikel 3 gesubsidieerd worden, kunnen geen proefproject

aanbieden.
§ 2 - De aanvraag om ondersteuning van een proefproject wordt ter goedkeuring ingediend bij het departement

van het Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap dat bevoegd is voor Gezondheid en bevat de volgende gegevens :
1o de identiteit en het statuut van de projectaanbieder;
2o het bewijs dat er behoefte is aan het proefproject;
3o de gedetailleerde beschrijving van het project;
4o de timing voor de verwezenlijking van het project;

5o de evaluatiecriteria met betrekking tot het project;

6o de kostenraming en het financieringsplan;

7o de beschrijving van de netwerkactiviteiten.

De Regering beslist binnen drie maanden na de indiening van de volledige aanvraag over de ondersteuning van
het proefproject of over het weigeren van de aanvraag.

Drie maanden voor het verstrijken van de overeenkomst dient de projectaanbieder een evaluatie in bij het
bevoegde departement.

§ 3 - Indien een project voor een periode van minder dan drie jaar goedgekeurd werd, kan de Regering, op verzoek
van de projectaanbieder en op basis van de evaluatie en van een advies van het bevoegde departement, beslissen of het
project voor een periode van in totaal drie jaar wordt ondersteund.″
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Afdeling 2 — Bejaarden

Art. 3 - Artikel 5, § 4, van het decreet van 4 juni 2007 betreffende de woon-, begeleidings- en verzorgingsstructuren
voor bejaarden, de seniorenresidenties en de psychiatrische verzorgingstehuizen, gewijzigd bij het decreet van
15 maart 2010, wordt aangevuld met een tweede en een derde lid, luidende :

″Onverminderd het eerste lid is de overname van plaatsen door een andere inrichtende macht of, bij een
vestigingsplaatswijziging, door dezelfde inrichtende macht voor bepaalde tijd toegelaten, als de oorspronkelijk erkende
vestigingsplaats verbouwd wordt. De inrichtende macht die de opnamecapaciteit tijdens de verbouwingsfase
overneemt, moet geen aanvraag tot erkenning indienen, op voorwaarde dat de erkende opnamecapaciteit van de
nieuwe vestigingsplaats onveranderd blijft. Na beëindiging van de verbouwingsfase wordt de opnamecapaciteit
teruggegeven aan de oorspronkelijke vestigingsplaats.

Voor de toepassing van het tweede lid bepaalt de Regering de tijdstippen waarop een verbouwing als begonnen
en als beëindigd wordt beschouwd.″

Afdeling 3 — Gezin

Art. 4 - (geldt alleen voor de Duitse tekst).

Afdeling 4 — Sociale aangelegenheden

Art. 5 - In artikel 111 van de organieke wet van 8 juli 1976 betreffende de openbare centra voor maatschappelijk
welzijn, vervangen bij het decreet van 2 mei 1995 en gewijzigd bij het decreet van 1 maart 2004, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1o in § 1 worden de woorden ″Een samenvattende lijst met een korte beschrijving van alle beslissingen, met
uitzondering van de beslissingen tot individuele dienstverlening en verhaal, alsmede een afschrift van elke beslissing
van het beheerscomité van het ziekenhuis met toepassing van artikel 94, § 4, wordt door het centrum binnen vijftien
dagen gezonden aan de Regering en aan het college van burgemeester en schepenen.″ vervangen door de woorden
″Het centrum zendt het gemeentecollege binnen tien dagen nadat de beslissing is genomen de effectieve agenda met
de beslissingen van de raad voor maatschappelijk welzijn en van het vast bureau, met uitzondering van de beslissingen
tot individuele dienstverlening en verhaal, alsmede een afschrift van elke beslissing van het beheerscomité van het
ziekenhuis met toepassing van artikel 94, § 4.″;

2o in § 2 worden de woorden ″de Regering en het college van burgemeester en schepenen″ vervangen door het
woord ″het gemeentecollege″.

Art. 6 - In artikel 111bis van dezelfde wet, ingevoegd bij het decreet van 2 mei 1995, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1o in het eerste lid worden de woorden ″college van burgemeester en schepenen″ vervangen door het woord
″gemeentecollege″;

2o het tweede lid wordt opgeheven;

3o het derde lid wordt vervangen als volgt :

″Het gemeentecollege zendt het schorsingsbesluit aan het centrum en aan de Regering.″

4o in het vierde, vijfde en zesde lid worden de woorden ″college van burgemeester en schepenen″ telkens
vervangen door het woord ″gemeentecollege″.

Art. 7 - In artikel 112 van dezelfde wet, vervangen bij het decreet van 2 mei 1995, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1o in het eerste lid worden de woorden ″aan de Regering en aan het college van burgemeester en schepenen″
vervangen door de woorden ″aan het gemeentecollege″ en worden de woorden ″30 dagen″ vervangen door de woorden
″40 dagen″ en worden de woorden ″samenvattende lijst″ vervangen door het woord ″agenda″;

2o in het tweede lid worden de woorden ″de Regering of het college van burgemeester en schepenen″ vervangen
door de woorden ″het gemeentecollege″;

3o in het derde lid worden de woorden ″30 dagen″ vervangen door de woorden ″40 dagen″;

4o in het vierde lid worden de woorden ″aan het college van burgemeester en schepenen en aan de Regering″
vervangen door de woorden ″aan het gemeentecollege″.

Art. 8 - (geldt alleen voor de Duitse tekst).

Art. 9 - In het decreet van 13 december 2016 tot oprichting van een dienst van de Duitstalige Gemeenschap voor
zelfbeschikkend leven wordt een artikel 79.1 ingevoegd, luidende :

″Art. 79.1 - Overgangsbepaling

In het kader van het proefproject ″gezond Oost-België″, goedgekeurd door het Verzekeringscomité van het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering op basis van artikel 56, § 2, eerste lid, 3o, van de wet betreffende
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen gecoördineerd op 14 juli 1994, kan de raad
van bestuur in zijn huishoudelijk reglement beslissingsbevoegdheden overdragen aan een daartoe op te richten
conferentie van dienstverrichters.

De bevoegdheidsoverdracht is beperkt tot de duur van het proefproject vermeld in het eerste lid. Uiterlijk bij het
verstrijken of de vroegtijdige beëindiging van het proefproject vervallen van rechtswege alle bevoegdheden die op
grond van deze bepaling werden overgedragen.

In afwijking van het eerste lid kunnen bevoegdheden die op grond van artikel 102, § 1, van het decreet van
25 mei 2009 houdende het financieel reglement van de Duitstalige Gemeenschap aan de raad van bestuur werden
toegekend, niet overgedragen worden aan de conferentie van dienstverrichters.″
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Afdeling 5 — Slachtofferhulp

Art. 10 - Artikel 1 van het decreet van 26 september 2016 betreffende de slachtofferhulp en de gespecialiseerde
slachtofferhulp wordt aangevuld met een bepaling onder 3o, luidende :

″3o Richtlijn (EU) 2017/541 van het Europees Parlement en de Raad van 15 maart 2017 inzake terrorismebestr(ding
en ter vervanging van Kaderbesluit 2002/475/JBZ van de Raad en tot wijziging van Besluit 2005/671/JBZ van de
Raad.″

Art. 11 - In artikel 7 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in de bepaling onder 5o, b), worden de woorden ″en slachtoffers van geweld in hechte relaties″ vervangen door
de woorden ″,slachtoffers van geweld in hechte relaties en terrorismeslachtoffers″;

2o het artikel wordt aangevuld met een bepaling onder 9o, luidende :

″9o ze bieden de terrorismeslachtoffers hulp bij eisen tot schadeloosstelling.″
Art. 12 - Artikel 8 van hetzelfde decreet wordt aangevuld met de volgende zin :

″De bijstand moet eenvoudig toegankelijk zijn en zolang dat noodzakelijk is ter beschikking staan van de
terrorismeslachtoffers.″

Art. 13 - (geldt alleen voor de Duitse tekst).

HOOFDSTUK 2. — Culturele aangelegenheden

Afdeling 1 — Cultuur

Art. 14 - In artikel 16, § 1, eerste lid, 4o, van het decreet van 18 november 2013 betreffende de ondersteuning van
cultuur in de Duitstalige Gemeenschap worden de woorden ″31 maart″ vervangen door de woorden ″30 juni″.

Art. 15 - In artikel 18, § 1, eerste lid, 4o, van hetzelfde decreet worden de woorden ″31 maart″ vervangen door de
woorden ″30 juni″.

Art. 16 - In artikel 21 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in het eerste lid, ingevoegd bij het decreet van 22 februari 2016, wordt het getal ″80″ vervangen door het
getal ″100″;

2o in de inleidende zin van het tweede lid, gewijzigd bij het decreet van 22 februari 2016, worden de woorden ″Het
restbedrag wordt alleen uitbetaald als de voor de ondersteuning noodzakelijke documenten binnen drie maanden na
het einde van het project of van de culturele activiteiten bij de Regering zijn ingediend.″ vervangen door de woorden
″De voor de ondersteuning noodzakelijke documenten worden binnen drie maanden na het einde van het project of
van de culturele activiteiten bij de Regering ingediend.″

3o het tweede lid, 3o, wordt opgeheven;

4o het derde lid wordt opgeheven;

5o in het vierde lid, ingevoegd bij het decreet van 22 februari 2016, worden de woorden ″het eerste tot het derde
lid″ vervangen door de woorden ″het eerste en het tweede lid″ en worden de woorden ″van de Duitstalige
Gemeenschap″ vervangen door de woorden ″van Oost-België″.

Art. 17 - Artikel 22 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 22 februari 2016, wordt aangevuld met een
tweede lid, luidende :

″Voor de ondersteuning wordt daarbij in het bijzonder prioriteit gegeven aan:

1o cultuurprojecten in scholen die het culturele inzicht en in het bijzonder de culturele creativiteit van de leerlingen
en van de schoolgemeenschap duurzaam stimuleren;

2o cultuurprojecten die tot doel hebben de toegang tot culturele activiteiten voor kansarme bevolkingsgroepen te
vergemakkelijken.″

Art. 18 - In hoofdstuk 3 van hetzelfde decreet worden de afdelingen 3 en 4, die de artikelen 25 tot 30 bevatten en
die door het decreet van 22 februari 2016 gewijzigd werden, opgeheven.

Art. 19 - In het opschrift van hoofdstuk 3, afdeling 7, van hetzelfde decreet worden de woorden ″van de Duitstalige
Gemeenschap″ vervangen door de woorden ″van Oost-België″.

Art. 20 - In artikel 39 van hetzelfde decreet worden de woorden ″van de Duitstalige Gemeenschap″ vervangen door
de woorden ″van Oost-België″.

Art. 21 - In artikel 40 van hetzelfde decreet worden de woorden ″van de Duitstalige Gemeenschap″ vervangen door
de woorden ″van Oost-België″.

Art. 22 - In artikel 43, eerste lid, van hetzelfde decreet worden de woorden ″van de Duitstalige Gemeenschap″
vervangen door de woorden ″van Oost-België″.

Art. 23 - In artikel 43.3, § 1, tweede lid, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 20 februari 2017, wordt
de tweede zin opgeheven.

Art. 24 - Artikel 68, eerste lid, 3o, van hetzelfde decreet wordt opgeheven.

Art. 25 - In artikel 70, § 2, van hetzelfde decreet wordt het woord ″zes″ vervangen door het woord ″twee″.

Art. 26 - In artikel 71 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o het tweede lid wordt vervangen als volgt :

″De subsidie bedraagt 30 euro per deelnemend lid en is beperkt tot hoogstens 1.250 euro en tot 50 % van de
reiskosten.″

2o het derde lid wordt vervangen als volgt :

″In afwijking van het tweede lid bedraagt de subsidie voor kinderkoren 50 euro per deelnemend lid en is de
subsidie beperkt tot maximaal 2.000 euro en tot 80 % van de reiskosten.″
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Art. 27 - In artikel 74, 8o, van hetzelfde decreet worden de woorden ″31 maart″ vervangen door de woorden
″30 juni″.

Art. 28 - (geldt alleen voor de Duitse tekst).

Art. 29 - Artikel 96 van hetzelfde decreet wordt aangevuld met een § 5, luidende :

″ § 5 - Voor de toepassing van artikel 17, § 3, en artikel 19, § 6, wordt de aftrek van de subsidies die worden
toegekend krachtens het besluit van de Waalse Regering van 11 mei 1995 betreffende de indienstneming van
gesubsidieerde contractuelen door sommige openbare besturen en ermee gelijkgestelde werkgevers berekend op basis
van de volgende bedragen voor de op 31 december 2017 van toepassing zijnde categorieën van gesubsidieerde
contractuelen :

1o voor gesubsidieerde contractuelen van categorie A : 2.500 euro;

2o voor gesubsidieerde contractuelen van categorie B1 : 6.448 euro;

3o voor gesubsidieerde contractuelen van categorie B2 : 11.606 euro;

4o voor gesubsidieerde contractuelen van categorie B3 : 19.343 euro;

5o voor gesubsidieerde contractuelen van categorie C : 21.922 euro.″

Afdeling 2 — Jeugd

Art. 30 - In artikel 43, eerste lid, van het decreet van 6 december 2011 ter ondersteuning van het jeugdwerk worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in de eerste zin worden de woorden ″de artikelen 13, 21 en 28, § 2,″ vervangen door de woorden ″artikel 45″;

2o in de tweede zin worden de woorden ″Die cursussen moeten om de drie jaar″ vervangen door de woorden ″Bij
een voltijdse betrekking moeten die cursussen om de drie jaar″;

3o het eerste lid wordt aangevuld met de volgende zin :

″Bij een deeltijdse betrekking is het minimale aantal uren voortgezette opleiding evenredig aan de effectief
gepresteerde arbeidstijd.″

Art. 31 - Artikel 44, tweede lid, van hetzelfde decreet wordt opgeheven.

Afdeling 3 — Sport

Art. 32 - In artikel 48, eerste lid, van het Sportdecreet van 19 april 2004, vervangen bij het decreet van 2 maart 2015,
worden de woorden ″het decreet van 16 januari 2012 ter bestrijding van doping in de sport″ vervangen door de
woorden ″het decreet van 22 februari 2016 betreffende de bestrijding van doping in de sport″.

HOOFDSTUK 3. — Onderwijs

Art. 33 - Artikel 6.2, 2o, van het decreet van 31 maart 2014 betreffende het centrum voor de gezonde ontwikkeling
van kinderen en jongeren, gewijzigd bij het decreet van 20 februari 2017, wordt aangevuld met een bepaling onder f),
luidende :

″f) adjunct voor preventie van gewelddadig radicalisme″.

Art. 34 - In artikel 6.3, § 2, van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 20 februari 2017, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1o in de bepaling onder 4o wordt de punt op het einde van de zin vervangen door een kommapunt;

2o de paragraaf wordt aangevuld met een bepaling onder 5o, luidende :

″5o adjunct voor preventie van gewelddadig radicalisme : het bekwaamheidsbewijs vermeld in § 1, 4o.″
Art. 35 - In titel 6, ondertitel 3, van hetzelfde decreet wordt een hoofdstuk 4 ingevoegd, dat artikel 6.43.1 omvat,

luidende :

″Hoofdstuk 4 - Overname van personeelsleden

Art. 6.43.1 - Overname

§ 1 - De raad van bestuur kan een betrekking bezetten door een personeelslid over te nemen van een
administratieve overheid bedoeld in artikel 14 van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,
hierna de ’overdragende instantie’ genoemd.

Het personeelslid van de overdragende instantie kan op eigen verzoek in ongeacht welk ambt overgenomen
worden als vastbenoemd personeelslid van het centrum indien :

1o het over te nemen personeelslid bij de overdragende instantie vastbenoemd is;

2o het over te nemen personeelslid op het tijdstip van de overname voldoet aan de toelatingsvoorwaarden voor het
ambt waarin het na de overname benoemd dient te worden, met uitzondering van de bepalingen over de
sollicitatieprocedure.

Indien het over te nemen personeelslid in het ambt van directeur als vastbenoemd personeelslid overgenomen
wordt, levert dat personeelslid, naast de voorwaarden vermeld in het eerste lid, het bewijs dat het op het tijdstip van
de overname al minstens vijf jaar een leidinggevende functie in de overdragende instantie bekleedt en management-
en leidinggevende taken uitoefent.

Bij een overname geschieden de ontslagneming van het personeelslid bij de overdragende instantie en de vaste
benoeming door de raad van bestuur zonder onderbreking in de tijd.

§ 2 - Het overgenomen personeelslid wordt bezoldigd op basis van de geldelijke anciënniteit van de overdragende
instantie, indien de geldelijke anciënniteit die het personeelslid met toepassing van de bepalingen van de overnemende
instantie heeft, niet minstens even hoog is.
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Indien de wedde en toelagen van het overgenomen personeelslid met toepassing van artikel 6.87 en de titels II.1
tot II.3 van het decreet van 21 april 2008 houdende valorisatie van het lerarenberoep lager is dan de wedde en toelagen
die het vóór de overname in de overdragende instantie heeft ontvangen, dan wordt dat personeelslid verder bezoldigd
op basis van de weddeschaal en toelagen van de overdragende instanties tot het met toepassing van artikel 6.87 en de
titels II.1 tot II.3 van het decreet van 21 april 2008 een minstens even hoge wedde ontvangt.″

Art. 36 - Het opschrift van titel 6, ondertitel 10, van hetzelfde decreet wordt vervangen als volgt :

″Ondertitel 10 - Bijzondere bepalingen voor selectie- en bevorderingsambten″

Art. 37 - In artikel 6.79 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 20 februari 2017, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1o in de bepaling onder 6o wordt de punt op het einde van de zin vervangen door een kommapunt;

2o er wordt een bepaling onder 7o ingevoegd, luidende :

″7o het ambt van adjunct voor preventie van gewelddadig radicalisme, die in deze ondertitel ’adjunct’ wordt
genoemd.″

Art. 38 - In artikel 6.80, eerste lid, 2o, b), van hetzelfde decreet worden de woorden ″5o″ vervangen door de woorden
″5o en 7o″.

Art. 39 - In artikel 6.83 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in § 2, derde lid, worden de woorden ″resp. het hoofd van een lokale vestiging″ vervangen door de woorden
″, het hoofd van een lokale vestiging resp. de adjunct″;

2o in § 2, vierde lid, worden de woorden ″resp. het hoofd van een lokale vestiging″ vervangen door de woorden
″, het hoofd van een lokale vestiging resp. de adjunct″;

3o in § 3, tweede lid, worden de woorden ″hoofd van een lokale vestiging″ vervangen door de woorden ″hoofd van
een lokale vestiging of adjunct″.

Art. 40 - In artikel 6.84, § 1, tweede lid, van hetzelfde decreet worden de woorden ″resp. het hoofd van een lokale
vestiging″ vervangen door de woorden ″, het hoofd van een lokale vestiging resp. de adjunct″.

Art. 41 - In artikel 6.85, § 1, eerste lid, van hetzelfde decreet worden de woorden ″of een coördinator″ vervangen
door de woorden ″, een coördinator of een adjunct″ en worden de woorden ″van de in artikel 6.84 vermelde verloven
of terbeschikkingstellingen″ vervangen door de woorden ″hem toegekend verlof of hem toegekende terbeschikking-
stelling″.

Art. 42 - In artikel 6.86 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in § 1, tweede lid, worden de woorden ″de hoofden van de lokale vestigingen″ vervangen door de woorden ″,
de hoofden van de lokale vestigingen en de adjunct″;

2o in § 1, derde lid, worden de woorden ″resp. het hoofd van een lokale vesting″ vervangen door de woorden ″,
het hoofd van een lokale vestiging resp. de adjunct″;

3o in § 2, eerste lid, worden de woorden ″resp. het hoofd van een lokale vestiging″ vervangen door de woorden
″, het hoofd van een lokale vestiging resp. de adjunct″.

Art. 43 - Artikel 6.87, § 1, van hetzelfde decreet wordt aangevuld met een derde lid, luidende :

″Tijdens zijn aanstelling ontvangt de adjunct een wedde die berekend wordt met toepassing van de titels II.1 tot
II.3 van het decreet van 21 april 2008 houdende valorisatie van het lerarenberoep.″

Art. 44 - Titel 6, ondertitel 11, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 29 juni 2015, wordt aangevuld
met een artikel 6.94.1. luidende :

″Art. 6.94.1- Adjunct voor preventie van gewelddadig radicalisme

De opdracht van de adjunct voor preventie van gewelddadig radicalisme omvat de volgende taken :

1o het individuele advies-en preventiewerk verzorgen voor risicojongeren en hun familieleden, alsook voor alle
anderen die om raad vragen;

2o informatiesessies en workshops organiseren in het kader van het primaire en secundaire preventiewerk voor
netwerkpartners en aanvragende instellingen zoals onderwijsinstellingen of politieke gremia;

3o ondersteuning bieden om de preventie van radicalisme met bereidheid tot geweld zo breed en zo geïntegreerd
mogelijk aan te pakken en relevante actoren zoals de gemeenten van het Duitse taalgebied, de dienst ″Info Integration″,
het justitiehuis, de departementen Jeugd, Jeugdbijstand, Gezin en Sociale Aangelegenheden, alsook Pedagogie van het
Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap, de geloofsgemeenschappen in de Duitstalige Gemeenschap en de lokale
politie te laten netwerken;
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4o de strategie ter preventie van gewelddadig radicalisme in de Duitstalige Gemeenschap projectgericht en
administratief begeleiden;

5o de public relations omtrent preventie van gewelddadig radicalisme in de Duitstalige Gemeenschap projectgericht
verzorgen;

6o de Duitstalige Gemeenschap vertegenwoordigen in verscheidene werkgroepen en deelnemen aan vergaderin-
gen en gremia zoals de lokale integrale veiligheidscellen;

7o voortgezette opleidingen organiseren in samenwerking met de relevante netwerkpartners;

8o permanent zoeken naar tools en methoden ter preventie van radicalisering met bereidheid tot geweld;

9o meewerken aan interne en externe evaluaties van projecten betreffende de bevordering van de gezonde
ontwikkeling en het werk van het centrum;

10o zich permanent bijscholen en voortgezette opleiding volgen;

11o taken uitvoeren die het centrum in staat stellen zijn opdracht te vervullen.″
Art. 45 - In artikel 7.4 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in het opschrift worden de woorden ″Communicatie en Public Relations″ opgeheven;

2o de woorden ″wordt één betrekking in het ambt van adjunct Communicatie en Public Relations″ worden
vervangen door de woorden ″worden twee betrekkingen in het ambt van adjunct″.

Art. 46 - Titel 7, ondertitel 1, van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 29 juni 2015 en 20 februari 2017,
wordt aangevuld met een artikel 7.4.1, luidende : ″Art. 7.4.1- Adjunct voor preventie van gewelddadig radicalisme

In het centrum wordt één betrekking in het ambt van adjunct voor preventie van gewelddadig radicalisme
opgericht.″

HOOFDSTUK 4. — Werkgelegenheid

Art. 47 - In artikel 339 van de programmawet (I) van 24 december 2002, vervangen bij het decreet van
20 februari 2017, wordt tussen het eerste en het tweede lid, dat het derde lid wordt, een nieuw lid ingevoegd, luidende :

″Met behoud van de toepassing van de voorwaarden vermeld in het eerste lid wordt geen doelgroepvermindering
toegekend als de werknemer in het volledige kwartaal geen effectieve arbeidsprestaties levert, behalve in geval van
schorsing van de uitvoering van de arbeidsovereenkomst als vermeld in de wet van 3 juli 1978 betreffende de
arbeidsovereenkomsten of in geval van de door de werkgever toegestane vrijstelling van prestaties tijdens de periode
van opzegging vermeld in artikel 37 van de voormelde wet.″

HOOFDSTUK 5. — Lokale besturen

Art. 48 - Artikel L4112-3 van het Wetboek van de plaatselijke democratie en decentralisatie, vervangen bij het
decreet van 1 juni 2006, wordt vervangen als volgt :

″Art. L4112-3 - Kandidaat

Personen die zich kandidaat stellen voor de verkiezingen met als doel gekozen te worden, worden kandidaten
genoemd. De kandidaten kunnen opkomen op een lijst van kandidaten of met een alleenstaande kandidatuur.″

Art. 49 - Artikel L4112-4, § 2, van hetzelfde wetboek, vervangen bij het decreet van 1 juni 2006, wordt vervangen
als volgt :

″ § 2 - De lijst van kandidaten omvat de personen die door een politieke partij gekozen worden om naar de gunst
van de kiezers te dingen. Elke alleenstaande kandidatuur wordt als een onvolledige lijst beschouwd.

Als enige lijst wordt de in het eerste lid omschreven lijst van kandidaten beschouwd waar geen enkele andere lijst
tegenover staat.″

Art. 50 - In artikel L4121-3 van hetzelfde wetboek, vervangen bij het decreet van 1 juni 2006, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1o § 1, 1o, wordt vervangen als volgt :

″1o de beschermde personen die krachtens artikel 492/1 van het Burgerlijk Wetboek uitdrukkelijk onbekwaam
verklaard zijn om hun politieke rechten uit te oefenen en de personen die geïnterneerd zijn overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 5 mei 2014 betreffende de internering.

De kiesonbekwaamheid houdt op tezelfdertijd als het einde van de onbekwaamheid krachtens artikel 492/4 van
het Burgerlijk Wetboek of als de definitieve invrijheidsstelling van de geïnterneerde.″

2o § 1, 3o, wordt opgeheven.

Art. 51 - Artikel L4122-5, § 6, van hetzelfde wetboek, vervangen bij het decreet van 1 juni 2006, wordt aangevuld
met een derde lid, luidende :

″Op de exemplaren of afschriften van het kiezersregister waarvan uitgifte is gedaan overeenkomstig dit artikel
mag geen enkele melding worden gemaakt van hun identificatienummer in het Rijksregister der natuurlijke personen.″

Art. 52 - In artikel L4122-7, § 2, eerste lid, van hetzelfde wetboek, vervangen bij het decreet van 1 juni 2006, worden
de woorden ″1 september″ vervangen door de woorden ″10 september″.

Art. 53 - In artikel L4124-1, § 6, van hetzelfde wetboek, vervangen bij het decreet van 1 juni 2006, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1o in het eerste lid worden de woorden ″zij vermelden eveneens de bepalingen betreffende de reiskosten van de
kiezers, bepaald in artikel L4136-2, § 2, 3o.″ vervangen door de woorden ″zij vermelden eveneens de bepalingen
betreffende de raadpleging door de kiezers van het verslag over de uitgaven van de politieke partijen voor
kiespropaganda bepaald in artikel L4131-2, § 2, derde lid, en van de aangiften inzake verkiezingsuitgaven van de
kandidaten bepaald in artikel L4131-4, § 2, evenals de bepalingen betreffende de reiskosten van de kiezers bepaald in
artikel L4136-2, § 2, 3o.″;
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2o in het derde lid worden de woorden ″, het identificatienummer in het Rijksregister van de natuurlijke personen
en, in voorkomend geval, de naam van de echtgenoot/-genote″ opgeheven.

Art. 54 - In artikel L4125-3 van hetzelfde wetboek, vervangen bij het decreet van 1 juni 2006, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1o paragraaf 2 wordt aangevuld met een vijfde lid, luidende :

″De voorzitter van het districtbureau deelt uiterlijk op 30 juni de identiteit en de contactgegevens van de
aangewezen voorzitters aan de Regering mee.″

2o paragraaf 3, eerste lid, wordt aangevuld met de volgende zin :

″Hij deelt onmiddellijk hun identiteit en hun contactgegevens aan de Regering mede.″

Art. 55 - In artikel L4125-5 van hetzelfde wetboek, vervangen bij het decreet van 1 juni 2006, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1o paragraaf 4 wordt aangevuld met de volgende zin :

″Hij deelt onmiddellijk hun identiteit en hun contactgegevens aan de Regering mede.″

2o paragraaf 5, tweede lid, wordt aangevuld met de volgende zin :

″Hij deelt onmiddellijk hun identiteit en hun contactgegevens aan de Regering mede.″

Art. 56 - Artikel L4132-1, § 4, van hetzelfde wetboek, ingevoegd bij het decreet van 21 november 2016, wordt
vervangen als volgt :

″ § 4 - Teneinde te mogen stemmen, overhandigt de gemachtigde aan de voorzitter van het stembureau waar de
volmachtgever had moeten stemmen, de volmacht en één van de in paragraaf 1 vermelde attesten en toont hij hem zijn
identiteitskaart en zijn oproepingsbrief waarop de voorzitter vermeldt: ″heeft bij volmacht gestemd″.″

Art. 57 - Artikel L4133-1, § 3, van hetzelfde wetboek, opgeheven bij het decreet van 21 november 2016, wordt
hersteld als volgt :

″ § 3 - De Regering kan andere modaliteiten voor de toepassing van die bepaling vaststellen.″

Art. 58 - In artikel L4133-2 van hetzelfde wetboek, vervangen bij het decreet van 1 juni 2006 en gewijzigd bij het
decreet van 21 november 2016, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o paragraaf 3, derde lid, wordt aangevuld met de volgende zin :

″De stembureauvoorzitter vermeldt op de oproeping van de begeleider ″heeft de rol van begeleider uitgeoefend″.″;

2o het artikel wordt aangevuld met een paragraaf 5, luidende :

″ § 5 - De Regering kan andere modaliteiten voor de toepassing van die bepaling vaststellen.″

Art. 59 - (geldt alleen voor de Duitse tekst).

Art. 60 - Artikel L4134-5, tweede lid, van hetzelfde wetboek, vervangen bij het decreet van 1 juni 2006, wordt
vervangen als volgt :

″Ze mogen in geen enkel geval houder zijn van een volmacht, noch begeleider zijn van andere kiezers in de
kieskring waarin ze hun functie uitoefenen.″

Art. 61 - In artikel L4142-7 van hetzelfde wetboek, vervangen bij het decreet van 1 juni 2006 en gewijzigd bij de
decreten van 21 februari 2013 en 21 november 2016, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in het eerste lid wordt de bepaling onder 2o vervangen als volgt :

″2o op een lijst mag het verschil tussen het aantal kandidaten van elk geslacht niet groter zijn dan één.″

2o in het tweede lid worden de woorden ″van vorig lid″ vervangen door de woorden ″van dit artikel″.

Art. 62 - In artikel L4142-14 van hetzelfde wetboek, vervangen bij het decreet van 1 juni 2006, wordt tussen het
woord ″schrijven″ en het woord ″gestuurd″ de woorden ″of door elk ander middel waarvan het ontvangstbewijs
geacteerd kan worden″ ingevoegd.

Art. 63 - In hetzelfde wetboek, laatstelijk gewijzigd bij het decreet van 21 november 2016, wordt een
artikel L4142-47 ingevoegd, luidende :

″Art. L4142-47 - Een kandidaat wordt op een enkele lijst opgenomen.

Niemand mag tegelijkertijd een akte waarbij de bescherming van een afkorting of logo wordt aangevraagd,
tekenen en als kandidaat voorkomen op een lijst die een andere afkorting of een ander logo gebruikt.

De kandidaat die de verbodsbepalingen bedoeld in het eerste en tweede lid overtreedt, kan gestraft worden met
een gevangenisstraf van acht tot vijftien dagen of met een geldboete van 26 tot 200 euro. Zijn naam wordt van alle lijsten
waarin hij is opgenomen, geschrapt.″

Art. 64 - In artikel L4145-3 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij het decreet van 1 juni 2006, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1o paragraaf 2 wordt opgeheven;

2o in paragraaf 3 worden tussen de woorden ″Wanneer een kandidaat″ en de woorden ″op de dag van de stemming
of daarna″ de woorden ″tussen de definitieve afsluiting van de lijsten en de dag van de stemming of″ ingevoegd.

Art. 65 - In artikel 1, eerste lid, van het decreet van 20 december 2004 houdende organisatie van het gewone
administratieve toezicht op de gemeenten van het Duitse taalgebied, gewijzigd bij de decreten van 15 maart 2010 en
2 maart 2015, worden tussen het woord ″gemeenten,″ en het woord ″politiezonen″ de woorden ″openbare centra voor
maatschappelijk welzijn,″ ingevoegd.
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Art. 66 - In artikel 2, 2o, van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 19 mei 2008, 15 maart 2010 en
2 maart 2015, wordt tussen de woorden ″de burgemeester,″ en de woorden ″de politieraad,″ de woorden ″de raad voor
maatschappelijk welzijn, het vast bureau en de voorzitter van het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn,″
ingevoegd.

Art. 67 - In artikel 7 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 27 april 2009 en 15 maart 2010, worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in het eerste lid worden tussen de woorden ″door de gemeenteraad,″ en de woorden ″de politieraad″ de
woorden ″de raad voor maatschappelijk welzijn, het vast bureau van het openbaar centrum voor maatschappelijk
welzijn,″ ingevoegd;

2o het artikel wordt aangevuld met een derde lid, luidende :

″De agenda van de raad voor maatschappelijk welzijn resp. van het vast bureau van het openbaar centrum voor
maatschappelijk welzijn omvat niet de beslissingen over de toekenning of terugvordering van een individuele
ondersteuning.″

Art. 68 - Artikel 8, eerste lid, van hetzelfde decreet, vervangen bij het decreet van 15 maart 2010 en gewijzigd bij
de decreten van 14 februari 2011 en 22 februari 2016, wordt aangevuld met de bepalingen onder 8o en 9o, luidende :

″8o het huishoudelijk reglement;

9o de personeelsformaties, de begrotingen, de begrotingswijzigingen en de rekeningen van de openbare centra
voor maatschappelijk welzijn en van de kerkfabrieken.″

Art. 69 - In artikel 12 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 15 maart 2010, worden de woorden
″Onverminderd de toepassing van hoofdstuk III″ vervangen door de woorden ″Met behoud van de toepassing van de
organieke wet van 8 juli 1976 betreffende de openbare centra voor maatschappelijk welzijn en van het decreet van
19 mei 2008 betreffende de materiële organisatie en de werking van de erkende erediensten″.

HOOFDSTUK 6. — Toerisme

Art. 70 - (geldt alleen voor de Duitse tekst).

Art. 71 - Artikel 26 van hetzelfde decreet wordt vervangen als volgt :

″Art. 26 - Opleggen van administratieve geldboetes

§ 1 - Er wordt een administratieve geldboete van minstens 250 euro en hoogstens 25.000 euro opgelegd aan wie :

1o een toeristisch verblijf exploiteert en daarbij de artikelen 10 en 11 overtreedt;

2o een van de in artikel 12 vermelde herkenningstekens gebruikt dat niet overeenstemt met de classificatie van het
toeristische verblijf;

3o reclame maakt voor een toeristisch verblijf met een valse classificatie;

4o de inspectie vermeld in artikel 25 weigert of belemmert.

Indien binnen vijf jaar na opmaak van het proces-verbaal vermeld in artikel 25, § 1, eerste lid, een nieuwe
overtreding wordt vastgesteld, wordt de geldboete vermeld in het eerste lid verdubbeld.

§ 2 - Vanaf de ontvangst van het proces-verbaal vermeld in artikel 25, § 1, eerste lid, heeft de Regering zes maanden
de tijd om een administratieve geldboete op te leggen.

§ 3 - Indien de Regering beslist om een administratieve procedure in te stellen, deelt ze de overtreder per
aangetekende brief het volgende mee :

1o de daden en de kwalificatie ervan;

2o dat de overtreder zijn verweermiddelen naar voren kan brengen binnen een termijn van vijftien kalenderdagen
die ingaat vanaf de dag van de kennisgeving per aangetekende brief en dat hij daarbij het recht heeft om de Regering
om een mondelinge verdediging te verzoeken;

3o dat de overtreder het recht heeft zich door een raadsman te laten bijstaan of te laten vertegenwoordigen;

4o dat de overtreder recht op inzage in het dossier heeft;

5o een afschrift van het proces-verbaal van vaststelling.

De Regering bepaalt de dag waarop de overtreder verzocht wordt zich mondeling te verdedigen.

§ 4 - De Regering kan de administratieve geldboete opleggen na het verstrijken van de termijn bepaald in § 3, 2o,
of - als de overtreder meedeelt dat hij de daden niet betwist of als de overtreder of diens raadsman de zaak mondeling
of schriftelijk heeft verdedigd - vóór het verstrijken van die termijn.

De Regering brengt haar beslissing per aangetekende brief ter kennis van de overtreder.

De kennisgeving bevat ook de inlichtingen vermeld in artikel 9, § 1, artikel 10 en artikel 12 van de wet van
8 december 1992 tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking van persoons-
gegevens.

§ 5 - De beslissing om een administratieve geldboete op te leggen is uitvoerbaar na het verstrijken van een termijn
van dertig kalenderdagen die ingaat vanaf de dag van kennisgeving, tenzij overeenkomstig § 6 beroep wordt ingesteld.

De administratieve geldboete wordt geïnd ten gunste van de Duitstalige Gemeenschap.

De administratieve geldboete wordt vereffend binnen dertig kalenderdagen na de dag waarop de beslissing
uitvoerbaar is geworden, door betaling of overschrijving op een rekening van de Regering aan de hand van een
betalings- of overschrijvingsformulier.

De opgelegde administratieve geldboete is niet fiscaal aftrekbaar.
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§ 6 - Binnen dertig kalenderdagen na kennisgeving van de beslissing kan de overtreder bij verzoekschrift beroep
instellen bij de correctionele rechtbank. Het verzoekschrift bevat de identiteit en het adres van de overtreder, de
benaming van de aangevochten beslissing en de desbetreffende grieven.

De correctionele rechtbank beslist over de rechtmatigheid en de evenredigheid van de opgelegde geldboete. Ze kan
de beslissing van de Regering ofwel bevestigen, ofwel wijzigen.

Tegen de beslissing van de correctionele rechtbank kan geen hoger beroep worden ingesteld.″
Art. 72 - In artikel 27 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :
1o het opschrift van het artikel wordt vervangen als volgt: ″Invordering van de administratieve geldboetes″;
2o (geldt alleen voor de Duitse tekst);
3o in het tweede lid, 2o, wordt het woord ″betrokkene″ vervangen door het woord ″overtreder″.
Art. 73 - In hetzelfde decreet wordt een artikel 27.1 ingevoegd, luidende :
″Art. 27.1 - Verjaring van de administratieve geldboetes
De administratieve geldboetes verjaren na verloop van vijf jaar, te rekenen vanaf de datum waarop ze betaald

moeten worden.
Die termijn kan gestuit worden, ofwel zoals bepaald in de artikelen 2244 en volgende van het Burgerlijk Wetboek,

ofwel door afstand van de verkregen verjaring. Indien de verjaring gestuit wordt, gaat - vijf jaar na de laatste handeling
met stuiting van de vorige verjaring - een nieuwe verjaring in die op dezelfde wijze kan worden gestuit als er geen
geding aanhangig is.″

Art. 74 - (geldt alleen voor de Duitse tekst).
Art. 75 - Artikel 29, 9o, van hetzelfde decreet wordt opgeheven.

HOOFDSTUK 7. — Infrastructuur
Art. 76 - Artikel 45, 5o, van het programmadecreet 2014 van 24 februari 2014, vervangen bij het decreet van

22 februari 2016, wordt vervangen als volgt :
″5o de artikelen 30 tot 38, die in werking treden op 1 januari 2020.″

HOOFDSTUK 8. — Financiën en begroting
Art. 77 - In artikel 25, § 6, van het decreet van 25 mei 2009 houdende het financieel reglement van de Duitstalige

Gemeenschap worden de woorden ″30 juni″ vervangen door de woorden ″31 oktober″.
Art. 78 - In artikel 26, tweede lid, van hetzelfde decreet worden de woorden ″30 juni″ vervangen door de woorden

″31 oktober″.
Art. 79 - In artikel 84.1 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 25 februari 2013, worden de volgende

wijzigingen aangebracht :
1o in het eerste lid worden de woorden ″30 april″ vervangen door de woorden ″30 juni″;
2o in het tweede lid worden de woorden ″15 mei″ vervangen door de woorden ″15 juli″.
Art. 80 - In artikel 99.1 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 25 februari 2013, worden de volgende

wijzigingen aangebracht :
1o in het eerste lid worden de woorden ″15 mei″ vervangen door de woorden ″30 juni″;
2o in het tweede lid worden de woorden ″31 mei″ vervangen door de woorden ″15 juli″.
Art. 81 - Titel III van hetzelfde decreet, laatstelijk gewijzigd bij het decreet van 22 februari 2016, wordt aangevuld

met een artikel 105.1, luidende :
″Art. 105.1 - Verwijzing naar ondersteuning
De ontvangers van subsidies die structureel of projectgericht uitbetaald worden op grond van decreten,

beheerscontracten of overeenkomsten, verwijzen hierbij overeenkomstig de door de Regering vastgestelde regels naar
de ondersteuning die ze van de Duitstalige Gemeenschap ontvangen.″

HOOFDSTUK 9. — Slotbepalingen
Art. 82 - Dit decreet treedt in werking de dag waarop het wordt bekendgemaakt, met uitzondering van :
1o de artikelen 5 tot 7, 9, 14, 15, 27, 29, 65 tot 69 en 76, die uitwerking hebben met ingang van 1 januari 2018;
2o de artikelen 33 tot 46, die in werking treden op de dag waarop dit decreet wordt aangenomen;
3o artikel 47, dat in werking treedt op 1 april 2018;
4o artikel 1, dat in werking treedt op 1 januari 2020.
Wij kondigen dit decreet af en bevelen dat het door het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.
Eupen, 26 februari 2018.

O. PAASCH
De Minister-President

I. WEYKMANS
De Viceminister-President, Minister van Cultuur, Werkgelegenheid en Toerisme

A. ANTONIADIS
De Minister van Gezin, Gezondheid en Sociale Aangelegenheden

H. MOLLERS
De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek

—————————————
Zitting 2017-2018
Parlementaire stukken: 218 (2017-2018) Nr. 1 Voorstel van decreet
218 (2017-2018) Nr. 2 + 3 Voorstellen tot wijziging
218 (2017-2018) Nr. 4 Verslag +erratum
Integraal verslag: 26 februari 2018 - Nr. 49 Bespreking en aanneming
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/201400]
15 MARS 2018. — Décret portant assentiment à l’accord de coopération conclu le 28 avril 2017 entre la Communauté

française, la Région wallonne et la Commission communautaire française relatif à l’Agence francophone pour
l’éducation et la formation tout au long de la vie (en abrégé AEF-Europe) (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement wallon, sanctionnons ce qui suit :
Article 1er. Assentiment est donné à l’accord de coopération conclu le 28 avril 2017 entre la Communauté française,

la Région wallonne et la Commission communautaire française relatif à l’Agence francophone pour l’éducation et la
formation tout au long de la vie (en abrégé AEF-Europe).

Art. 2. L’accord de coopération relatif à la mise en œuvre et à la gestion du programme d’action communautaire
intégré d’éducation et de formation tout au long de la vie, et à la création de l’Agence francophone pour l’éducation
et la formation tout au long de la vie conclu le 19 octobre 2006 entre la Communauté française, la Région wallonne et
la Commission Communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale et son décret d’assentiment du
2 juillet 2007 sont abrogés.

Art. 3. L’accord de coopération conclu le 28 avril 2017 entre la Communauté française, la Région wallonne et la
Commission communautaire française relatif à l’Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de
la vie (en abrégé AEF-Europe) est annexé au présent décret.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Namur, le 15 mars 2018.

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

La Ministre de l’Action sociale, de la Santé, de l’Egalité des chances,
de la Fonction publique et de la Simplification administrative,

A. GREOLI

Le Ministre de l’Economie, de l’Industrie, de la Recherche, de l’Innovation,
du Numérique, de l’Emploi et de la Formation,

P.-Y. JEHOLET

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire,
des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

C. DI ANTONIO

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Energie, du Climat et des Aéroports,
J.-L. CRUCKE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité,
du Tourisme, du Patrimoine et délégué à la Grande Région,

R. COLLIN

La Ministre des Pouvoirs locaux,
du Logement et des Infrastructures sportives,

V. DE BUE

___________________
(1) Session 2017-2018.
Documents du Parlement wallon, 1007 (2017-2018) Nos 1 à 3.
Compte rendu intégral, séance plénière du 14 mars 2018.
Discussion.
Vote.

ANNEXE

Accord de coopération entre la Communauté française, la Région wallonne et la Commission communautaire
française relatif à l’Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie (en abrégé :
AEF-Europe)

Vu les articles 1er, 39, 127, 128, 134 et 138 de la Constitution;
Vu le Règlement (UE, EURATOM) no 966/2012 du Parlement européen et du Conseil du 25 octobre 2012 relatif aux

règles financières applicables au budget général de l’Union et abrogeant le règlement (CE, Euratom) no 1605/2002 du
Conseil;

Vu le Règlement (UE) no 1288/2013 du Parlement européen et du Conseil du 11 décembre 2013 établissant
″Erasmus +″ : le programme de l’Union pour l’éducation, la formation, la jeunesse et le sport;

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 92bis, § 1er, inséré par la loi
spéciale du 8 août 1988 et modifié par la loi spéciale du 16 juillet 1993;

Vu le décret II du Conseil de la Communauté française du 19 juillet 1993 attribuant l’exercice de certaines
compétences de la Communauté française à la Région wallonne et à la Commission communautaire française;

Vu le décret II du Conseil régional wallon du 22 juillet 1993 attribuant l’exercice de certaines compétences de la
Communauté française à la Région wallonne et à la Commission communautaire française;

Vu le décret III de l’Assemblée de la Commission communautaire française du 22 juillet 1993 attribuant l’exercice
de certaines compétences de la Communauté française à la Région wallonne et à la Commission communautaire
française;
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Vu l’accord de coopération conclu le 19 octobre 2006 entre la Communauté française, la Région wallonne et la
Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale relatif à la mise en œuvre et à la gestion du
programme d’action communautaire intégré d’éducation et de Formation tout au long de la vie, et à la création de
l’Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie;

Vu l’accord de coopération conclu le 26 février 2015 entre la Communauté française, la Région wallonne et la
Commission communautaire française concernant la création et la gestion d’un Cadre francophone des certifications,
en abrégé « C.F.C. »;

Considérant que le Règlement du Parlement européen et du Conseil du 11 décembre 2013 établissant ″Erasmus +″
confie aux États membres la prise des mesures nécessaires pour assurer à leur niveau le fonctionnement efficace du
programme, en associant toutes les parties concernées par les aspects de l’éducation et de la formation tout au long de
la vie, conformément aux pratiques nationales;

Considérant que ce règlement charge les États membres de la création ou de la désignation ainsi que du suivi d’une
structure appropriée pour assurer, à leur niveau, la gestion coordonnée de la mise en œuvre du Programme d’action
de l’Union dans le domaine de l’éducation, de la formation, de la jeunesse et du sport (Agences nationales), y compris
la gestion budgétaire, conformément aux dispositions réglementaires européennes;

Considérant que les matières concernées par ce programme, à savoir l’éducation et la formation tout au long de
la vie, sous l’angle de la mobilité, de financement de projets, partenariats ou réseaux entre acteurs de plusieurs États
de l’Union, éventuellement élargie à des pays tiers, relèvent, en Belgique, de la compétence des Communautés et
Régions;

Considérant que la Commission de l’Union européenne reconnaît dans le cadre des programmes relevant de la
Direction générale de l’Éducation et de la Culture, l’existence de trois Agences en Belgique dépendant respectivement
des Communautés française, flamande et germanophone;

Considérant qu’il est fondamental qu’un accord de coopération entre la Communauté française, la Région
wallonne et la Commission communautaire française soit conclu afin d’instaurer un cadre légal pour la mise en œuvre
et la gestion des programmes européens en matière d’éducation et de formation;

Considérant qu’il y a lieu d’adapter la structure de l’Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au
long de la vie créée par l’accord de coopération relatif à la mise en œuvre et à la gestion du programme d’action
communautaire intégré d’éducation et de formation tout au long de la vie, et à la création de l’Agence francophone
pour l’éducation et la formation tout au long de la vie, conclu le 19 octobre 2006 entre la Communauté française, la
Région wallonne et la Commission communautaire française, pour lui permettre, d’une part, de gérer la partie
éducation et formation du programme européen « Erasmus+ » 2014-2020 et les programmes ultérieurs visant les mêmes
objets et, d’autre part, d’intégrer en son sein l’Instance de pilotage et de positionnement CFC créée par l’accord de
coopération du 26 février 2015, conformément à l’article 6, § 4, dudit accord de coopération,

La Communauté française, représentée par son Gouvernement en la personne de son Ministre-Président, M. Rudy
Demotte, en la personne de son Vice-Président et Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche et des Médias,
M. Jean-Claude Marcourt, en la personne de sa Ministre de l’Éducation et des Bâtiments scolaires, Mme Marie-Martine
Schyns, et en la personne de sa Ministre de l’Enseignement de Promotion sociale, de la Jeunesse, des Droits des femmes
et de l’Égalité des chances, Mme Isabelle Simonis,

La Région wallonne, représentée par son Gouvernement en la personne de son Ministre-Président, M. Paul
Magnette et en la personne de sa Ministre de l’Emploi et de la Formation, Mme Eliane Tillieux,

La Commission communautaire française, représentée par son Collège en la personne de sa Ministre-Présidente,
Mme Fadila Laanan et en la personne de son Ministre de la Formation professionnelle, M. Didier Gosuin,

Ci-après dénommées « les Gouvernements et le Collège »,
Ont convenu d’abroger l’accord de coopération relatif à la mise en œuvre et à la gestion du programme d’action

communautaire intégré d’éducation et de formation tout au long de la vie et à la création de l’Agence francophone pour
l’éducation et la formation tout au long de la vie, conclu le 19 octobre 2006 entre la Communauté française, la Région
wallonne et la Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale, et de le remplacer par un
nouvel accord de coopération rédigé comme suit.

CHAPITRE Ier. — Objet, champ d’application

Article 1er. Pour l’application du présent accord de coopération, on entend par :

1o programmes européens : l’ensemble des programmes et processus européens en matière d’éducation et de
formation ayant pour objet de développer des actions de mobilité, des partenariats et des outils ayant pour objectif
général de contribuer, par l’éducation et la formation tout au long de la vie, au développement de l’Union européenne.
Ces programmes visent notamment à favoriser les échanges, la coopération et la mobilité des apprenants entre les
systèmes d’éducation et de formation au sein de l’Union européenne et avec le reste du monde, afin qu’ils deviennent
une référence de qualité mondiale;

2o Agence : Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie mise en place par les parties
contractantes, en abrégé : AEF-Europe.

Art. 2. Les programmes européens ont pour objectifs l’apport d’outils communs et d’aides aux actions suivantes :

1o la mobilité des personnes participant à un processus d’’éducation et de formation tout au long de la vie en
Europe;

2o les projets de partenariat favorisant notamment la coopération en matière d’innovation et d’échanges de bonnes
pratiques et le soutien à la réforme des politiques d’éducation et de formation;

3o les projets européens centralisés et les réseaux multilatéraux;

4o l’observation et l’analyse des politiques et systèmes dans le domaine de l’éducation et de la formation tout au
long de la vie, l’élaboration de matériel de référence, y compris des enquêtes, des statistiques, des analyses et des
indicateurs, les actions visant à soutenir la transparence et la reconnaissance des qualifications et de l’apprentissage
antérieur, en ce compris les actions visant à soutenir la coopération en matière d’assurance de la qualité;

5o l’octroi de moyens de fonctionnement pour contribuer à certains coûts opérationnels et administratifs des
organisations agissant dans le domaine visé par les politiques mises en œuvre au niveau européen dans le domaine de
l’éducation et de la formation tout au long de la vie.
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CHAPITRE II. — Création et gestion de l’Agence

Section 1re. — Création

Art. 3. § 1er. Il est institué, par les Gouvernements et le Collège, une ″ Agence francophone pour l’éducation et la
formation tout au long de la vie », en abrégé AEF-Europe.

§ 2. L’Agence organise et gère :

1o les programmes, outils et processus européens en matière d’éducation et de formation, visés à l’article 1er, 1o;

2o l’instance de pilotage et de positionnement CFC, visée à l’article 4 de l’accord de coopération du 26 février 2015
entre la Communauté française, la Région wallonne et la Commission communautaire française concernant la création
et la gestion d’un Cadre francophone des certifications, en abrégé « C.F.C. », dénommé ci-après « l’accord de
coopération « CFC » du 26 février 2015 »;

3o tout autre programme national ou international de mobilité, d’échanges, de dialogue et de certification que les
parties à l’accord lui confieraient.

§ 3. L’Agence se présente sous la forme d’un service administratif à comptabilité autonome, tel que visé par le
titre X du décret du 20 décembre 2011 portant organisation du budget et de la comptabilité des Services du
Gouvernement de la Communauté française, avec une possibilité de recettes provenant d’un autre niveau de pouvoir.

Les Gouvernements et le Collège fixent le siège de l’Agence.

Art. 4. § 1er. Les Gouvernements et le Collège

1o fixent le cadre nécessaire au fonctionnement de l’Agence et le nombre de personnes que chaque partie à l’accord
met à sa disposition;

2o désignent le directeur de l’Agence, conformément à l’article 9.

Pour compléter le cadre, il peut être fait appel à des financements complémentaires, en ce compris des fonds
européens.

§ 2. Les membres de l’Agence peuvent être des membres du personnel :

1o des services des Gouvernements ou du Collège ou des organismes d’Intérêt public relevant de la tutelle de ces
derniers;

2o mis en congé pour mission, conformément au décret du 24 juin 1996 portant réglementation des missions, des
congés pour mission et des mises en disponibilité pour mission spéciale dans l’enseignement organisé ou subventionné
par la Communauté française;

3o contractuels, engagés par la Communauté française, régis par le statut administratif et pécuniaire des agents des
services du Gouvernement de la Communauté française et affectés à l’Agence.

§ 3. Sans préjudice de l’article 9, § 2, les membres du personnel, en ce compris ceux qui sont affectés à la cellule
exécutive visée à l’article 7 de l’accord de coopération « CFC » du 26 février 2015, sont désignés ou recrutés sur
proposition d’un comité de sélection présidé par la direction de l’Agence, après un appel à candidatures et sur la base
d’un profil de fonction, correspondant au poste à pourvoir, approuvé par le comité de gestion sur proposition de la
direction.

Section 2. — Gestion

Art. 5. Les organes de l’Agence sont : un comité de gestion, une cellule exécutive et le directeur de l’Agence.

Art. 6. L’Agence est placée sous l’autorité du comité de gestion visé à l’article 5 et sous la direction du directeur
visé à l’article 4, § 1er, 2o.

Art. 7. § 1er. Le comité de gestion est composé de deux représentants du Gouvernement de la Communauté
française, de deux représentants du Gouvernement de la Région wallonne et d’un représentant du Collège de la
Commission communautaire française, chacun ayant voix délibérative. Pour chaque membre effectif, est désigné un
membre suppléant, qui ne siège qu’en l’absence de l’effectif.

En outre, participent, à titre consultatif, au comité de gestion :

1o le directeur de l’agence;

2o le président et le vice-président du comité de direction de l’Instance de pilotage et de positionnement visés à
l’article 6 de l’accord de coopération « CFC » du 26 février 2015;

3o le président du Conseil supérieur de la mobilité étudiante créé par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 13 juillet 2007 créant le Conseil supérieur de la mobilité étudiante;

4o un représentant de Wallonie-Bruxelles International (WBI);

5o un représentant du Ministère de la Communauté française;

6o un représentant du Service public de Wallonie;

7o un représentant des services de la Commission communautaire française;

8o tout expert ou observateur que le comité de gestion juge utile d’inviter;

9o un représentant de l’Inspection des Finances.

En outre, participe, à titre d’observateur, au comité de gestion, le représentant de la Communauté française au
comité de programme de l’U.E..
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§ 2. Dans le mois de son installation, le comité de gestion désigne en son sein son président et deux vice-présidents
et soumet cette désignation à l’approbation conjointe des parties contractantes. Le président est choisi parmi les
représentants du Gouvernement de la Communauté française.

§ 3. Le comité de gestion établit son règlement d’ordre intérieur et le soumet, pour approbation conjointe, au plus
tard dans les trois mois de l’entrée en vigueur du présent accord de coopération, aux parties contractantes. Le règlement
d’ordre intérieur prévoit notamment:

1o les règles concernant la convocation du comité de gestion;

2o les règles relatives à l’inscription des points à l’ordre du jour;

3o les règles relatives aux prérogatives du président et des vice-présidents;

4o les règles relatives à la présidence du comité de gestion en cas d’absence ou d’empêchement du président ou
des vice-présidents;

5o les règles de quorum pour que le comité de gestion délibère valablement ainsi que les modalités de vote;

6o la périodicité des réunions du comité de gestion;

7o les règles en fonction desquelles le comité de gestion peut déléguer certaines tâches à la cellule exécutive;

8o les modalités d’examen des recours.

§ 4. Le comité de gestion crée les groupes de travail nécessaires au soutien de la mise en œuvre des programmes
européens, notamment en relation avec les parties prenantes des quatre secteurs : l’enseignement obligatoire,
l’enseignement de promotion sociale, la formation professionnelle et l’enseignement supérieur.

Art. 8. § 1er. La cellule exécutive est composée des membres de l’Agence.

§ 2. La cellule exécutive exécute les décisions du comité de gestion sous l’autorité du directeur de l’Agence et
assure le secrétariat du comité de gestion et des groupes de travail visés à l’article 7, § 4.

Art. 9. § 1er. Sur la base d’un appel aux candidats et d’un profil de fonction approuvés par les parties contractantes,
les Gouvernements et le Collège choisissent le directeur de l’Agence.

§ 2. Le directeur est placé sous l’autorité du comité de gestion. Il donne au comité de gestion toutes informations
et soumet toutes propositions utiles au bon fonctionnement de l’Agence.

Il organise le travail des membres de l’Agence et veille à son bon fonctionnement.

Il assure, sous le contrôle du comité de gestion, la gestion journalière de l’Agence.

Le comité de gestion peut désigner un des membres de l’Agence pour suppléer le directeur dans la gestion
journalière au cas où ce dernier serait indisponible.

§ 3. Au moins tous les cinq ans, le Ministère de la Communauté française procède à une évaluation de la manière
dont le directeur accomplit son service et en rend compte aux parties contractantes.

CHAPITRE III. — La commission de recours

Art. 10. Tout demandeur contestant une décision de refus, de suspension ou de retrait d’une aide octroyée par
l’Agence dans le cadre de ses missions, peut introduire un recours administratif auprès d’une commission de recours
qui en accuse réception dans les dix jours.

La commission de recours est composée de deux représentants de la Communauté française, de deux représentants
de la Région wallonne et d’un représentant de la Commission communautaire française.

Le recours est introduit par le requérant dans le mois de la notification de la décision à laquelle il ne peut se rallier
ou, à défaut de notification, dans les six mois à partir de l’introduction de la demande. A défaut de recours dans ces
délais, la décision est définitive.

Dans les trois mois de sa saisine, la commission de recours rend sa décision motivée au comité de gestion, qui la
notifie au requérant.

CHAPITRE IV. — Les biens affectés, le financement, les comptes et le budget de l’Agence

Art. 11. Les Gouvernements et Collège fournissent les moyens nécessaires au fonctionnement de l’Agence selon les
modalités déterminées de commun accord.

Ils définissent de manière distincte les moyens affectés à chacune des missions visées à l’article 3, § 2.

Art. 12. Dans le mois qui suit l’entrée en vigueur du présent accord, les parties contractantes établissent un
inventaire reprenant la liste des biens affectés à l’exercice des missions de l’Agence.

Les parties contractantes conviennent de la propriété des biens inventoriés et de ceux acquis par l’Agence pendant
la durée de l’accord de coopération.

Art. 13. Les ressources de l’Agence comprennent :

1o les subventions attribuées aux différents programmes visés à l’article 2, notamment les subventions attribuées
par la Commission européenne dans le cadre des programmes européens d’éducation et de formation;
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2o les moyens inscrits aux budgets de la Communauté française, de la Région wallonne et de la Commission
communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale;

3o les fonds des tiers mis à sa disposition dans le cadre des programmes européens d’éducation et de formation;

4o les ressources en nature correspondant au détachement de personnel et à l’affectation de moyens par les parties
contractantes.

Art. 14. Le comité de gestion arrête le budget de l’Agence sur proposition du directeur. Ce budget comprend les
moyens nécessaires à l’exercice des missions visées à l’article 3, § 2. Le budget de l’Agence est annexé au budget général
des dépenses de la Communauté française. Il est annexé aux budgets de la Région wallonne et de la Commission
communautaire française.

Art. 15. Le compte d’exécution du budget et le compte de trésorerie sont arrêtés par le comité de gestion au plus
tard le 15 mars de l’exercice suivant. Le Ministre du Gouvernement de la Communauté française ayant le budget dans
ses attributions transmet à la Cour des Comptes, pour le 15 avril au plus tard, les comptes visés à l’alinéa 1er. Les
comptes visés à l’alinéa 1er sont annexés au compte général de la Communauté française.

CHAPITRE V. — Dispositions générales et finales

Section Ire . — Exécution

Art. 16. Les modalités d’exécution du présent accord de coopération, notamment celles relatives à la composition
du comité de gestion et de la commission de recours, au fonctionnement, au personnel, au financement, au budget et
aux comptes de l’Agence, sont arrêtées, par l’adoption concomitante d’arrêtés au contenu identique, par le
Gouvernement de la Communauté française, le Gouvernement wallon et le Collège de la Commission communautaire
française au plus tard dans les deux mois qui suivent la sanction du décret portant approbation du présent accord.

Section 2 . — Dispositions transitoires

Art. 17. Lors de l’entrée en vigueur du présent accord, l’Agence assure la transition entre les actions menées dans
le cadre des programmes européens précédents relatifs à l’éducation et à la formation et les actions à mettre en œuvre
dans le cadre des programmes européens d’éducation et de formation.

Art. 18. Par dérogation aux articles 4, § 3, et 9, § 1er, le directeur et les autres membres de l’Agence en service à
l’entrée en vigueur du présent accord de coopération sont confirmés dans leur fonction. Les articles 4, § 3, et 9, § 1er,
s’appliqueront pour tout nouvel engagement de membre de l’Agence.

Section 3 . — Durée

Art. 19. Le présent accord est conclu à durée indéterminée.

Il peut être dénoncé par une ou plusieurs des parties avec préavis d’un an.

Fait à Bruxelles, le 28 avril 2017 en trois exemplaires originaux.

Pour la Communauté française :

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Vice-Président et Ministre de l’Enseignement supérieur,
de la Recherche et des Médias,

J.-Cl. MARCOURT

La Ministre de l’Éducation,
M.-M. SCHYNS

La Ministre de l’Enseignement de Promotion sociale,
de la Jeunesse, des Droits des femmes et de l’Égalité des chances,

I. SIMONIS

Pour le Gouvernement wallon :

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

La Ministre de l’Emploi et de la Formation :
E. TILLIEUX

Pour le Collège de la Commission communautaire française :

La Ministre-Présidente,
F. LAANAN

Le Ministre de la Formation professionnelle,
D. GOSUIN
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/201400]

15 MAART 2018. — Decreet houdende instemming met het samenwerkingsakkoord gesloten op 28 april 2017 tussen
de Franse Gemeenschap, het Waals Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie betreffende het ″Agence
francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie″(Franstalig agentschap voor levenslange
opvoeding en vorming) (afgekort ″AEF-Europe″) (1)

Het Waalse Parlement heeft aangenomen en Wij, Waalse Regering, bekrachtigen hetgeen volgt:

Artikel 1. Het samenwerkingsakkoord gesloten op 28 april 2017 tussen de Franse Gemeenschap, het Waals Gewest
en de Franse Gemeenschapscommissie betreffende het ″Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au
long de la vie″ (afgekort ″AEF-Europe″) wordt goedgekeurd.

Art. 2. Het Samenwerkingsakkoord betreffende de tenuitvoerlegging en het beheer van een geïntegreerd
communautair actieprogramma voor leven lang leren en de oprichting van het ″Agence francophone pour l’éducation
et la formation tout au long de la vie″, gesloten op 19 oktober 2006 tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest
en de Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, en zijn instemmingsdecreet van
2 juli 2007 worden opgeheven.

Art. 3. Het samenwerkingsakkoord gesloten op 28 april 2017 tussen de Franse Gemeenschap, het Waals Gewest en
de Franse Gemeenschapscommissie betreffende het ″Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long
de la vie″ (afgekort ″AEF-Europe″) wordt bij dit decreet gevoegd.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 15 maart 2018.

De Minister-President,

W. BORSUS

De Minister van Sociale Actie, Gezondheid, Gelijke Kansen,
Ambtenarenzaken en Administratieve vereenvoudiging,

A. GREOLI

De Minister van Economie, Industrie, Onderzoek, Innovatie,
Digitale Technologieën, Tewerkstelling en Vorming,

P.-Y. JEHOLET

De Minister van Leefmilieu, Ecologische Overgang, Ruimtelijke Ordening,
Openbare Werken, Mobiliteit, Vervoer, Dierenwelzijn en Industriezones,

C. DI ANTONIO

De Minister van Begroting, Financiën, Energie, Klimaat en Luchthavens,

J.-L. CRUCKE

De Minister van Landbouw, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden,
Toerisme, Erfgoed en afgevaardigd bij de Grote Regio,

R. COLLIN

De Minister van de Plaatselijke Besturen, Huisvesting en Sportinfrastucturen,

V. DE BUE

___________________
(1) Zitting 2017-2018.
Stukken van het Waalse Parlement 1007 (2017-2018) Nrs. 1 tot 3.
Volledig verslag, plenaire vergadering van 14 maart 2018.
Bespreking.
Stemming.
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BIJLAGE

Samenwerkingsakkoord tussen de Franse Gemeenschap, het Waals Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie
betreffende het ″Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie″ (afgekort ″AEF-Europe″)

Gelet op de artikelen 1, 39, 127, 128, 134 en 138 van de Grondwet;
Gelet op Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012 van het Europees Parlement en de Raad van 25 oktober 2012 tot

vaststelling van de financiële regels van toepassing op de algemene begroting van de Unie en tot intrekking van
Verordening (EG, Euratom) nr. 1605/2002 van de Raad;

Gelet op Verordening (EU) nr. 1288/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 11 december 2013 tot
vaststelling van ″Erasmus+″: het programma van de Unie voor onderwijs, opleiding, jeugd en sport;

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 92bis, § 1,
ingevoegd bij de bijzondere wet van 8 augustus 1988 en gewijzigd bij de bijzondere wet van 16 juli 1993;

Gelet op decreet II van de Raad van de Franse Gemeenschap van 19 juli 1993 tot toekenning van de uitoefening
van sommige bevoegdheden van de Franse Gemeenschap aan het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie;

Gelet op decreet II van de Waalse Gewestraad van 22 juli 1993 tot toekenning van de uitoefening van sommige
bevoegdheden van de Franse Gemeenschap aan het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie;

Gelet op decreet III van de Vergadering van de Franse Gemeenschapscommissie van 22 juli 1993 tot toekenning van
de uitoefening van sommige bevoegdheden van de Franse Gemeenschap aan het Waalse Gewest en de Franse
Gemeenschapscommissie;

Gelet op het samenwerkingsakkoord gesloten op 19 oktober 2006 tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse
Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest betreffende de tenuitvoerleg-
ging en het beheer van een geïntegreerd communautair actieprogramma voor leven lang leren en de oprichting van het
″Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie″;

Gelet op het samenwerkingsakkoord gesloten op 26 februari 2015 tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse
Gewest en de Franse Gemeenschapcommissie betreffende de oprichting en het beheer van een ″ Cadre francophone des
certifications ″ (Franstalig kwalificatiekader, Franse afkorting C.F.C.);

Overwegende dat de Verordening van het Europees Parlement en de Raad van 11 december 2013 tot vaststelling
van ″Erasmus+″ de Lidstaten belast met het nemen van de nodige maatregelen om op hun niveau de efficiënte werking
van het programma te waarborgen, waarbij alle partijen die deelnemen in de vraagstukken i.v.m. levenslange
opvoeding en vorming, overeenkomstig de nationale praktijken, betrokken worden;

Overwegende dat deze Verordening de Lidstaten belast met de oprichting of de aanwijzing, alsook met de
opvolging van een geschikte structuur om op hun niveau te zorgen voor het gecoördineerde beheer van de
tenuitvoerlegging van het actieprogramma van de Unie inzake opvoeding, vorming, jeugd en sport (Nationale
agentschappen), m.i.v. het begrotingsbeheer, overeenkomstig de Europese reglementaire bepalingen;

Overwegende dat de materies waarop dit programma betrekking heeft, namelijk levenslange opvoeding en
vorming, op het vlak van mobiliteit, financiering van projecten, partnerschappen of netwerken tussen acteurs van
verschillende Staten van de Unie, eventueel uitgebreid tot derde landen, in België onder de bevoegdheid van de
Gemeenschappen en Gewesten vallen;

Overwegende dat de Commissie van de Europese Unie in het kader van de programma’s die onder het ″Direction
générale de l’éducation et de la Culture″ (Directoraat-generaal Opvoeding en Cultuur) vallen, het bestaan erkent van
drie Agentschappen in België die respectievelijk onder de Franse, de Vlaamse en de Duitstalige Gemeenschap
ressorteren;

Overwegende dat het fundamenteel is dat een samenwerkingsakkoord tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse
Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie gesloten wordt om een wettelijk kader in te stellen voor de
tenuitvoerlegging en het beheer van de Europese programma’s inzake opvoeding en vorming;

Overwegende dat de structuur van het ″Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la
vie″ opgericht bij het samenwerkingsakkoord betreffende de tenuitvoerlegging en het beheer van een geïntegreerd
communautair actieprogramma voor leven lang leren, en de oprichting van het ″Agence francophone pour l’éducation
et la formation tout au long de la vie″, gesloten op 19 oktober 2006 tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest
en de Franse Gemeenschapscommissie dient aangepast te worden, om hem toe te laten, enerzijds, om het gedeelte
opvoeding en vorming van het Europees programma ″Erasmus+″ 2014-2020 en de latere programma’s met dezelfde
doelstellingen te beheren en, anderzijds, om in zijn midden de CFC-stuur- en positioneringsinstantie te integreren,
opgericht bij het samenwerkingsakkoord van 26 februari 2015, overeenkomstig artikel 6, § 4, van het
samenwerkingsakkoord,

De Franse Gemeenschap, vertegenwoordigd door haar Regering in de persoon van haar Minister-President, de
heer Rudy Demotte, in de persoon van haar Vice-President en Minister van Hoger Onderwijs, Onderzoek en Media,
de heer Jean-Claude Marcourt, in de persoon van haar Minister van Onderwijs en Schoolgebouwen, mevr. Marie-
Martine Schyns, en in de persoon van haar Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd, Vrouwenrechten en
Gelijke kansen, mevr. Isabelle Simonis,

Het Waalse Gewest, vertegenwoordigd door zijn Regering in de persoon van haar Minister-President, de heer Paul
Magnette, en in de persoon van haar Minister van Tewerkstelling en Vorming, mevr. Eliane Tillieux,
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De Franse Gemeenschapscommissie, vertegenwoordigd door haar College in de persoon van haar Minister-
President, mevr. Fadila Laanan en in de persoon van haar Minister belast met Beroepsopleiding, de heer Didier Gosuin,

Hierna ″de Regeringen en het College″ genoemd,
Zijn overeengekomen het Samenwerkingsakkoord betreffende de tenuitvoerlegging en het beheer van een

geïntegreerd communautair actieprogramma voor leven lang leren en de oprichting van het ″Agence francophone pour
l’éducation et la formation tout au long de la vie″, gesloten op 19 oktober 2006 tussen de Franse Gemeenschap, het
Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, op te heffen en te
vervangen door een nieuw samenwerkingsakkoord, luidend als volgt:

HOOFDSTUK I. — Doel, toepassingsgebied

Artikel 1. Voor de toepassing van dit samenwerkingsakkoord dient te worden verstaan onder:

1oEuropese programma’s: het geheel van de Europese programma’s en processen inzake opvoeding en vorming
die als doel hebben om mobiliteitsacties, partnerschappen en instrumenten te ontwikkelen die als algemeen doel
hebben om bij te dragen, door levenslange opvoeding en vorming, tot de ontwikkeling van de Europese Unie. Deze
programma’s beogen namelijk de bevordering van uitwisselingen, samenwerking en mobiliteit van de leerlingen
tussen de opvoedings- en vormingssystemen binnen de Europese Unie en met de rest van de wereld, opdat ze een
referentie van wereldkwaliteit kunnen worden;

2o ″Agence″ (Agentschap): ″Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie″ (Franstalig
agentschap voor levenslange opvoeding en vorming) ingesteld door de ondertekenende partijen, afgekort: ″AEF-
Europe″.

Art. 2. De Europese programma’s hebben als doel de inbreng van gemeenschappelijke instrumenten en hulp voor
de volgende acties:

1o de mobiliteit van de personen die deelnemen aan een proces van levenslange opvoeding en vorming in Europa;

2o de samenwerkingsprojecten ter bevordering namelijk van de samenwerking inzake innovatie en uitwisselingen
van goede praktijken en steun aan de hervorming van het beleid inzake opvoeding en vorming;

3o de gecentraliseerde Europese projecten en de multilaterale netwerken;

4o de waarneming en de analyse van de beleidsvormen en systemen inzake levenslange opvoeding en vorming,
het uitwerken van referentiemateriaal, met inbegrip van de onderzoeken, statistieken, analyses en indicators, de acties
tot ondersteuning van de doorzichtigheid en de erkenning van de kwalificaties en de vroegere scholing, met inbegrip
van de acties tot bevordering van samenwerking om kwaliteit te waarborgen;

5o de toekenning van werkingsmiddelen om bij te dragen in bepaalde operationele en administratieve kosten van
de organisaties die actief zijn in het domein waarop het beleid uitgevoerd op Europees vlak voor levenslange
opvoeding en vorming betrekking heeft.

HOOFDSTUK II. — Oprichting en beheer van het Agentschap

Afdeling 1 - Oprichting

Art. 3. § 1. Er wordt door de Regeringen en het College een ″Agence francophone pour l’éducation et la formation
tout au long de la vie″, afgekort ″AEF-Europe″, opgericht.

§ 2. Het Agentschap organiseert en beheert:

1o de programma’s, instrumenten en Europese processen inzake opvoeding en vorming, bedoeld in artikel 1, 1o;

2o de stuur- en positioneringsinstantie CFC, bedoeld in artikel 4 van het samenwerkingsakkoord van
26 februari 2015 tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapcommissie betreffende
de oprichting en het beheer van een ″Cadre francophone des certifications″ (Franstalig kwalificatiekader, Franse
afkorting C.F.C.), hierna ″het samenwerkingsakkoord ″CFC″ van 26 februari 2015″ genoemd;

3o elk ander nationaal of internationaal mobiliteits-, uitwisselings- dialoog- en kwalificatieprogramma dat de
akkoordsluitende partijen hem zouden toevertrouwen.

§ 3. Het Agentschap zal de vorm aannemen van een administratieve dienst met afzonderlijk boekhoudkundig
beheer zoals bedoeld bij titel X van het decreet van 20 december 2011 houdende organisatie van de begroting en de
boekhouding van de Diensten van de Regering van de Franse Gemeenschap, met een mogelijkheid van ontvangsten
afkomstig van een ander machtsniveau.

De Regeringen en het College bepalen de zetel van het Agentschap.

Art. 4. § 1. De Regeringen en het College

1o stellen het kader vast dat nodig is voor de werking van het Agentschap en het aantal personen dat elke
akkoordsluitende partij ter beschikking stelt;

2o wijzen de directeur van het Agentschap aan, overeenkomstig artikel 9.

Om het kader aan te vullen, kan een beroep worden gedaan op aanvullende financieringen, met inbegrip van
Europese fondsen.

§ 2. De leden van het Agentschap kunnen personeelsleden zijn:

1o van de Diensten van de Regeringen of het College of van instellingen van openbaar nut die onder het toezicht
van laatstgenoemden ressorteren;
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2o aan wie om redenen van een opdracht een verlof wordt toegekend, overeenkomstig het decreet van 24 juni 1996
houdende regeling van de opdrachten, verloven wegens opdracht en terbeschikkingstelling wegens opdracht in het
door de Franse Gemeenschap georganiseerd of gesubsidieerd onderwijs;

3o die contractueel zijn, aangeworven door de Franse Gemeenschap, die vallen onder het administratief en
geldelijk statuut van de personeelsleden van de diensten van de Regering van de Franse Gemeenschap en toegewezen
aan het Agentschap.

§ 3. Onverminderd artikel 9, § 2, worden de personeelsleden, met inbegrip van diegenen die zijn toegewezen aan
de uitvoerende cel bedoeld in artikel 7 van het samenwerkingsakkoord ″CFC″ van 26 februari 2015, aangewezen of
aangeworven op voordracht van een selectiecomité, voorgezeten door de directie van het Agentschap na een oproep
tot de kandidaten en op grond van een functieprofiel dat overeenstemt met de in te vullen betrekking, goedgekeurd
door het beheerscomité op voordracht van de directie.

Afdeling 2 - Beheer

Art. 5. Het Agentschap beschikt over de volgende organen : een beheerscomité, een uitvoerende cel en de directeur
van het Agentschap.

Art. 6. Het Agentschap staat onder het gezag van het beheercomité bedoeld in artikel 5 en onder de leiding van
de directeur bedoeld in artikel 4, § 1, 2o.

Art. 7. § 1. Het beheerscomité is samengesteld uit twee vertegenwoordigers van de Regering van de Franse
Gemeenschap, twee vertegenwoordigers van de Regering van het Waalse Gewest en één vertegenwoordiger van het
College van de Franse Gemeenschapscommissie, die elk stemgerechtigd zijn. Voor elk gewoon lid wordt één
plaatsvervanger aangewezen, die enkel zetelt in afwezigheid van het gewoon lid.

Het beheerscomité bestaat ook nog uit de volgende personen die raadgevende stem hebben:

1o de directeur van het agentschap;

2o de voorzitter en de ondervoorzitter van het directiecomité van de stuur- en positioneringsinstantie bedoeld in
artikel 6 van het samenwerkingsakkoord ″CFC″ van 26 februari 2015;

3o de voorzitter van de Hoge raad voor de studentenmobiliteit opgericht bij het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 13 juli 2007 tot oprichting van de Hoge Raad voor de studentenmobiliteit;

4o een vertegenwoordiger van ″Wallonie-Bruxelles International″ (Wallonië-Brussel Internationaal) (WBI);

5o een vertegenwoordiger van het Ministerie van de Franse Gemeenschap;

6o een vertegenwoordiger van de Waalse Overheidsdienst;

7o een vertegenwoordiger van de diensten van de Franse Gemeenschapscommissie;

8o elke deskundige of waarnemer die het beheerscomité nuttig acht uit te nodigen;

9o een vertegenwoordiger van de Inspectie van Financiën.

De vertegenwoordiger van de Franse Gemeenschap binnen het programmacomité van de E.U. neemt, bovendien,
als waarnemer deel aan het beheerscomité.

§ 2. Binnen de maand van zijn installatie wijst het beheerscomité in zijn midden zijn voorzitter en twee
ondervoorzitters aan en legt die aanwijzingen ter goedkeuring voor aan de ondertekenende partijen. De voorzitter
wordt onder de vertegenwoordigers van de Regering van de Franse Gemeenschap gekozen.

§ 3. Het beheerscomité stelt zijn huishoudelijk reglement op en onderwerpt het uiterlijk binnen drie maanden na
de inwerkingtreding van dit samenwerkingsakkoord aan de gezamenlijke goedkeuring van de ondertekenende
partijen. Het huishoudelijk reglement moet met name voorzien in:

1o de regels betreffende de oproeping van het beheerscomité;

2ode regels betreffende de inschrijving van de agendapunten;

3o de regels betreffende de prerogatieven van de voorzitter en de ondervoorzitters;

4o de regels betreffende het voorzitterschap van het beheerscomité in geval van afwezigheid of verhindering van
de voorzitter of de ondervoorzitters;

5o de regels betreffende het quorum opdat het beheerscomité rechtsgeldig kan beraadslagen, alsook de
stemmingsmodaliteiten;

6o de periodiciteit van de vergaderingen van het beheerscomité;

7o de regels op grond waarvan het beheerscomité bepaalde taken aan de uitvoerende cel kan delegeren;

8o de modaliteiten betreffende de behandeling van de beroepen.

§ 4. Het beheerscomité richt de werkgroepen op die nodig zijn voor de steun aan de uitvoering van de Europese
programma’s, namelijk in verband met de betrokken partijen van de vier sectoren: het verplicht onderwijs, het
onderwijs van sociale promotie, de beroepsopleiding en het hoger onderwijs.
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Art. 8. § 1. De uitvoerende cel is samengesteld uit de leden van het Agentschap.

§ 2. De uitvoerende cel voert de beslissingen uit van het beheerscomité onder het gezag van de directeur van het
Agentschap en neemt het secretariaat van het beheerscomité en van de werkgroepen bedoeld in artikel 7, § 4 waar.

Art. 9. § 1. De directeur van het Agentschap wordt door de Regeringen en het College gekozen op basis van een
oproep tot kandidaten en van een door de contracterende partijen goedgekeurd functieprofiel.

§ 2. De directeur staat onder het gezag van het beheerscomité. Hij verstrekt het beheerscomité alle informatie en
legt alle voorstellen over die nuttig zijn voor de vlotte werking van het Agentschap.

Hij organiseert het werk van de leden van het Agentschap en zorgt voor zijn goede werking.

Hij neemt, onder het toezicht van het beheerscomité, het dagelijkse beheer van het Agentschap waar.

Het beheerscomité kan één van de leden van het Agentschap aanwijzen om de directeur in het dagelijks beheer te
vervangen in het geval dat laatstgenoemde onbeschikbaar zou zijn.

§ 3. Minstens om de vijf jaar gaat het Ministerie van de Franse Gemeenschap over tot een evaluatie van de manier
waarop de directeur zijn dienst vervult en brengt er verslag over uit aan de ondertekenende partijen.

HOOFDSTUK III. — Beroepscommissie

Art. 10. Elke aanvrager die een beslissing tot weigering, schorsing of intrekking van een steun toegekend door het
Agentschap in het kader van zijn opdrachten betwist, kan een administratief beroep indienen bij een beroepscommissie,
die daarvan binnen tien dagen ontvangst bericht.

De Beroepscommissie is samengesteld uit twee vertegenwoordigers van de Franse Gemeenschap, twee
vertegenwoordigers van het Waalse Gewest en één vertegenwoordiger van de Franse Gemeenschapscommissie.

Het beroep wordt door de eiser ingediend binnen de maand van de kennisgeving van de beslissing waarmee hij
niet kan instemmen of, bij gebrek aan kennisgeving, binnen zes maanden vanaf de indiening van het verzoek. Als het
beroep niet binnen deze termijnen ingesteld wordt, is de beslissing definitief.

Binnen drie maanden na de aanhangigmaking van de zaak, brengt de beroepscommissie haar gemotiveerde
beslissing uit aan het beheerscomité dat er aan de eiser kennis van geeft.

HOOFDSTUK IV. — Bestemde goederen, financiering, rekeningen en begroting van het Agentschap

Art. 11. De Regeringen en het College zorgen ervoor dat de nodige middelen voor de werking van het Agentschap
verstrekt worden volgens modaliteiten die in onderlinge overeenstemming vastgelegd worden.

Ze bepalen de middelen bestemd voor elke opdracht bedoeld in artikel 3, § 2 op een aparte manier.

Art. 12. Een inventaris met de lijst van de goederen die voor de uitoefening van de opdrachten van het Agentschap
bestemd zijn, wordt binnen de maand na de inwerkingtreding van dit akkoord door de ondertekenende partijen
opgemaakt.

De ondertekenende partijen worden het eens over de eigendom van de geïnventariseerde goederen en van die
welke het Agentschap verworven heeft tijdens de looptijd van het samenwerkingsakkoord.

Art. 13. Het Agentschap beschikt over de volgende middelen :

1o de subsidies toegekend voor de verschillende programma’s bedoeld in artikel 2, o.a. de subsidies toegekend
door de Europese Commissie in het kader van de Europese programma’s voor opvoeding en vorming;

2o de middelen opgenomen in de begrotingen van de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Franse
Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

3o de fondsen van derden ter beschikking gesteld in het kader van de Europese programma’s voor opvoeding en
vorming;

4o de hulpmiddelen in natura, met name de detachering van personeel en de toewijzing van middelen door de
ondertekenende partijen.
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Art. 14. Het beheerscomité bepaalt de begroting van het Agentschap op voorstel van de directeur. Deze begroting
bevat de middelen die nodig zijn voor de uitoefening van de opdrachten bedoeld in artikel 3, § 2. De begroting van het
Agentschap wordt gevoegd bij de algemene uitgavenbegroting van de Franse Gemeenschap. Zij wordt bij de
begrotingen van het Waalse Gewest en van de Franse Gemeenschapscommissie gevoegd.

Art. 15. De uitvoeringsrekening van de begroting en de schatkistrekening worden uiterlijk 15 maart van het
volgende boekjaar vastgelegd door het beheerscomité. De rekeningen bedoeld in het eerste lid worden uiterlijk
15 april door de Minister van Begroting van de Franse Gemeenschap aan het Rekenhof overgemaakt. De rekeningen
bedoeld in het eerste lid worden bij de algemene rekening van de Franse Gemeenschap gevoegd.

HOOFDSTUK V. — Algemene en slotbepalingen

Afdeling I - Uitvoering

Art. 16. De modaliteiten voor de uitvoering van dit samenwerkingsakkoord, o.a. wat betreft de samenstelling van
het beheerscomité en van de beroepscommissie, de werking, het personeel, de financiering, de begroting en de
rekeningen van het Agentschap, worden, door de gelijktijdige aanneming van besluiten met dezelfde inhoud, door de
Regering van de Franse Gemeenschap, de Waalse Regering en het College van de Franse Gemeenschapscommissie
vastgelegd uiterlijk binnen de twee maanden na de bekrachtiging van het decreet houdende goedkeuring van dit
akkoord.

Afdeling 2 - Overgangsbepalingen

Art. 17. Bij de inwerkingtreding van dit akkoord zorgt het Agentschap voor de overgang tussen de acties gevoerd
in het kader van de vorige Europese programma’s betreffende de opvoeding en de vorming en de acties die uitgevoerd
moeten worden in het kader van de Europese programma’s voor opvoeding en vorming.

Art. 18. In afwijking van de artikelen 4, § 3, en 9, § 1, worden de directeur en de andere leden van het Agentschap
in dienst op de datum van inwerkingtreding van dit samenwerkingsakkoord bevestigd in hun functie. De artikelen 4,
§ 3, en 9, § 1, zullen van toepassing zijn voor elke nieuwe indienstneming van een lid van het Agentschap.

Afdeling 3 - Duur

Art. 19. Dit akkoord wordt voor onbepaalde duur gesloten.

Het akkoord kan door één of meerdere partijen opgezegd worden met inachtneming van een opzegtermijn van
één jaar.

Opgemaakt te Brussel op 28 april 2017, in drie originele exemplaren.

Voor de Franse Gemeenschap:

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Vice-President en Minister van Hoger Onderwijs, Onderzoek en Media,
J.-Cl. MARCOURT

De Minister van Onderwijs,
M.-M. SCHYNS

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd,
Vrouwenrechten en Gelijke kansen,

I. SIMONIS

Voor de Waalse Regering,

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Tewerkstelling en Vorming,

E. TILLIEUX

Voor het College van de Franse Gemeenschapscommissie,

De Minister-President,

F. LAANAN

De Minister van Beroepsvorming,

D. GOSUIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/201401]

15 MARS 2018. — Décret portant assentiment à l’accord de coopération conclu à Bruxelles le 2 février 2018 entre
l’Etat fédéral, la Région wallonne, la Région flamande, la Région de Bruxelles-Capitale et la Communauté
germanophone portant sur la coordination des politiques d’octroi d’autorisations de travail et d’octroi du
permis de séjour, ainsi que les normes relatives à l’emploi et au séjour des travailleurs étrangers (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement wallon, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Assentiment est donné à l’accord de coopération conclu à Bruxelles le 2 février 2018 entre l’Etat fédéral,
la Région wallonne, la Région flamande, la Région de Bruxelles-Capitale et la Communauté germanophone portant sur
la coordination des politiques d’octroi d’autorisations de travail et d’octroi du permis de séjour, ainsi que les normes
relatives à l’emploi et au séjour des travailleurs étrangers.

Art. 2. Le présent décret entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 15 mars 2018.

Le Ministre-Président,

W. BORSUS

La Ministre de l’Action sociale, de la Santé, de l’Egalité des chances,
de la Fonction publique et de la Simplification administrative,

A. GREOLI

Le Ministre de l’Economie, de l’Industrie, de la Recherche,
de l’Innovation, du Numérique, de l’Emploi et de la Formation,

P.-Y. JEHOLET

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire,
des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

C. DI ANTONIO

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Energie, du Climat et des Aéroports,

J.-L. CRUCKE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité,
du Tourisme, du Patrimoine et délégué à la Grande Région,

R. COLLIN

La Ministre des Pouvoirs locaux, du Logement et des Infrastructures sportives,

V. DE BUE

___________________
(1) Session 2017-2018.
Documents du Parlement wallon, 1024 (2017-2018) Nos 1 à 3.
Compte rendu intégral, séance plénière du 14 mars 2018.
Discussion.
Vote.
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2018/201401]

15. MÄRZ 2018 — Dekret zur Zustimmung zum in Brüssel am 2. Februar 2018 abgeschlossenen Zusammenarbeits-
abkommen zwischen dem Föderalstaat, der Wallonischen Region, der Flämischen Region, der Region
Brüssel-Hauptstadt und der Deutschsprachigen Gemeinschaft in Bezug auf die Koordinierung der Politik in
Sachen Arbeitserlaubnis mit der Politik in Sachen Aufenthaltsgenehmigung und in Sachen Normen für die
Beschäftigung und den Aufenthalt ausländischer Arbeitnehmer (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen und wir, Wallonische Regierung, sanktionieren es:

Artikel 1 - Dem in Brüssel am 2. Februar 2018 abgeschlossenen Zusammenarbeitsabkommen zwischen dem
Föderalstaat, der Wallonischen Region, der Flämischen Region, der Region Brüssel-Hauptstadt und der Deutschspra-
chigen Gemeinschaft in Bezug auf die Koordinierung der Politik in Sachen Arbeitserlaubnis mit der Politik in Sachen
Aufenthaltsgenehmigung und in Sachen Normen für die Beschäftigung und den Aufenthalt ausländischer Arbeitneh-
mer wird zugestimmt.

Art. 2 - Das vorliegende Dekret tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Wir fertigen vorliegendes Dekret aus und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.

Namur, den 15. März 2018

Der Ministerpräsident

W. BORSUS

Die Ministerin für soziale Maßnahmen, Gesundheit, Chancengleichheit,
den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung

A. GREOLI

Der Minister für Wirtschaft, Industrie, Forschung, Innovation,
digitale Technologien, Beschäftigung und Ausbildung

P.-Y. JEHOLET

Der Minister für Umwelt, den ökologischen Wandel, Raumordnung,
öffentliche Arbeiten, Mobilität, Transportwesen, Tierschutz, und Gewerbegebiete

C. DI ANTONIO

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Energie, Klima und Flughäfen

J.-L. CRUCKE

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, Forstwesen, ländliche Angelegenheiten,
Tourismus, Denkmalschutz, und Vertreter bei der Großregion

R. COLLIN

Die Ministerin für lokale Behörden, Wohnungswesen und Sportinfrastrukturen
V. DE BUE

___________________
(1) Sitzung 2017-2018
Dokumente des Wallonischen Parlaments, 1024 (2017-2018) Nrn. 1 bis 3.
Ausführliches Sitzungsprotokoll, öffentliche Sitzung vom 14. März 2018.
Diskussion
Abstimmung
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/201401]

15 MAART 2018. — Decreet houdende instemming met het samenwerkingsakkoord gesloten te Brussel op
2 februari 2018 tussen de Federale Staat, het Waalse Gewest, het Vlaamse Gewest, het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest en de Duitstalige Gemeenschap over de coördinatie van het beleid voor de toekenning van
arbeidsvergunningen en voor de toekenning van de verblijfsvergunning, alsook de normen betreffende de
tewerkstelling en het verblijf van buitenlandse werknemers (1)

Het Waalse Parlement heeft aangenomen en Wij, Waalse Regering, bekrachtigen hetgeen volgt:

Artikel 1. Het samenwerkingsakkoord gesloten te Brussel op 2 februari 2018 tussen de Federale Staat, het Waalse
Gewest, het Vlaamse Gewest, het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en de Duitstalige Gemeenschap over de coördinatie
van het beleid voor de toekenning van arbeidsvergunningen en voor de toekenning van de verblijfsvergunning, alsook
de normen betreffende de tewerkstelling en het verblijf van buitenlandse werknemers wordt goedgekeurd.

Art. 2. Dit decreet treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt wordt.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 15 maart 2018.

De Minister-President,

W. BORSUS

De Minister van Sociale Actie, Gezondheid, Gelijke Kansen,
Ambtenarenzaken en Administratieve vereenvoudiging,

A. GREOLI

De Minister van Economie, Industrie, Onderzoek, Innovatie,
Digitale Technologieën, Tewerkstelling en Vorming,

P.-Y. JEHOLET

De Minister van Leefmilieu, Ecologische Overgang, Ruimtelijke Ordening,
Openbare Werken, Mobiliteit, Vervoer, Dierenwelzijn en Industriezones,

C. DI ANTONIO

De Minister van Begroting, Financiën, Energie, Klimaat en Luchthavens,

J.-L. CRUCKE

De Minister van Landbouw, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden,
Toerisme, Erfgoed en afgevaardigd bij de Grote Regio,

R. COLLIN

De Minister van de Plaatselijke Besturen, Huisvesting en Sportinfrastucturen,

V. DE BUE

___________________
(1) Zitting 2017-2018.
Stukken van het Waalse Parlement, 1024 (2017-2018) Nrs. 1 tot 3.
Volledig verslag, plenaire vergadering van 14 maart 2018.
Bespreking.
Stemming.
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/11357]
Raad van State. — Inrustestelling

Bij koninklijk besluit van 23 februari 2018, wordt Mevr. Gabrielle
JOTTRAND, eerste auditeur bij de Raad van State, in ruste gesteld op
1 januari 2018.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/11290]
Bevordering. — Personeel

Bij koninklijk besluit van 28 februari 2018 , wordt met ingang van
1 maart 2018, Meneer Medhi BEN HASSEN, attaché in de klasse A2,
bevorderd in de klasse A3, in de titel van adviseur bij de Stafdienst ICT
van de Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoorbeleid

[C − 2018/11261]
27 FEBRUARI 2018. — Ministerieel besluit houdende benoeming

van de leden van het raadgevend comité van de treinreizigers

De Minister belast met de Nationale Maatschappij der Bel-
gische spoorwegen en bevoegd voor Infrabel,

Gelet op de wet van 21 maart 1991 betreffende de hervorming van
sommige economische overheidsbedrijven, artikel 47/1 ingevoegd bij
de wet van 10 april 2014, gewijzigd bij de wet van 10 augustus 2015;

Gelet op het koninklijk besluit van 13 juni 2014 tot regeling van de
samenstelling en de werking van het raadgevend comité van de
treinreizigers, artikel 3 ;

Gelet op het ministerieel besluit van 20 augustus 2015 houdende
benoeming van de leden van het raadgevend comité van de trein-
reizigers, gewijzigd bij het ministerieel besluit van 22 oktober 2015;

Gelet op het ministerieel besluit van 31 maart 2016 houdende
benoeming van leden van het raadgevend comité van de treinreizigers;

Overwegende dat de benoemde leden door dit besluit een organisatie
vertegenwoordigen die de familiale belangen verdedigt, twee organi-
saties die de werknemers vertegenwoordigen, een organisatie die de
economische actoren vertegenwoordigt en een organisatie die de
personen met verminderde mobiliteit vertegenwoordigt en die allemaal
vertegenwoordigd moeten zijn in het raadgevend comité van de
treinreizigers;

Overwegende het ontslag van de heer François Bertrand, van de
“Ligue des Familles” ontvangen op datum van 17 oktober 2017 en
plaatsvervangend lid bij het raadgevend comité van de treinreizigers;

Overwegende het voorstel van de “Ligue des Familles” om een
nieuw plaatsvervangend lid te benoemen ter vervanging van de
kandidaat plaatsvervanger die eerder werd voorgesteld;

Overwegende het ontslag van de heer Philippe Cornelis, van de
“Algemene Christelijke Vakverbond (ACV)” ontvangen op datum van
5 december 2017 en plaatsvervangend lid bij het raadgevend comité
van de treinreizigers;

Overwegende het voorstel van de “Algemene Christelijke Vakver-
bond (ACV)” om een nieuw plaatsvervangend lid te benoemen ter
vervanging van de kandidaat plaatsvervanger die eerder werd voorge-
steld;

Overwegende het ontslag van de heer Gerrit Willems, van de
“Nationale Hoge Raad voor Personen met een Handicap” ontvangen
op datum van 8 januari 2018 en effectief lid bij het raadgevend comité
van de treinreizigers;

Overwegende het voorstel van de “Nationale Hoge Raad voor
Personen met een Handicap” om een nieuw effectief lid te benoemen
ter vervanging van de effectieve kandidaat die eerder werd voorge-
steld;

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/11357]
Conseil d’Etat. — Mise à la retraite

Par arrêté royal du 23 février 2018, Mme Gabrielle JOTTRAND,
premier auditeur au Conseil d’Etat, est admise à la retraite le
1er janvier 2018.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/11290]
Promotion. — Personnel

Par arrêté royal du 28 février 2018, M. Medhi BEN HASSEN, attaché
dans la classe A2, est promu dans la classe A3 au titre de conseiller
auprès du Service d’encadrement ICT du Service public fédéral
Intérieur, à partir du 1er mars 2018.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

Direction générale Politique de Mobilité durable et ferroviaire

[C − 2018/11261]
27 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel portant nomination

des membres du comité consultatif pour les voyageurs ferroviaires

Le Ministre chargé de la Société nationale des Chemins de fer
belges et compétent pour Infrabel,

Vu la loi du 21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises
publiques économiques, l’article 47/1 inséré par la loi du 10 avril 2014,
modifié par la loi du 10 août 2015 ;

Vu l’arrêté royal du 13 juin 2014 portant règlement de la composition
et du fonctionnement du comité consultatif pour les voyageurs
ferroviaires, l’article 3 ;

Vu l’arrêté ministériel du 20 août 2015 portant nomination des
membres du comité consultatif pour les voyageurs ferroviaires, modifié
par l’arrêté ministériel du 22 octobre 2015;

Vu l’arrêté ministériel du 31 mars 2016 portant nomination de
membres du comité consultatif pour les voyageurs ferroviaires ;

Considérant que les membres nommés par le présent arrêté,
représentent une association qui défend les intérêts familiaux, deux
organisations représentatives des travailleurs, une organisation repré-
sentative des acteurs économiques, une organisation représentative des
personnes à mobilité réduite et qu’ils doivent tous être représentés au
sein du comité consultatif pour les voyageurs ferroviaires ;

Considérant la démission reçue de Monsieur François Bertrand, de la
“Ligue des Familles” en date du 17 octobre 2017 et membre suppléant
au sein du comité consultatif pour les voyageurs ferroviaires ;

Considérant la proposition de la “Ligue des Familles” de nommer un
nouveau membre suppléant en remplacement du candidat effectif
précédemment proposé ;

Considérant la démission reçue de Monsieur Philippe Cornelis, de la
“Confédération des Syndicats Chrétiens (CSC)” en date du 5 décem-
bre 2017 et membre suppléant au sein du comité consultatif pour les
voyageurs ferroviaires ;

Considérant la proposition de la “Confédération des syndicats
chrétiens (CSC)” de nommer un nouveau membre suppléant en
remplacement du candidat effectif précédemment proposé ;

Considérant la démission reçue de Monsieur Gerrit Willems, du
“Conseil Supérieur National des Personnes Handicapées” en date du
8 janvier 2018 et membre effectif au sein du comité consultatif pour les
voyageurs ferroviaires;

Considérant la proposition du “Conseil Supérieur National des
Personnes Handicapées” de nommer un nouveau membre effectif en
remplacement du candidat effectif précédemment proposé ;
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Overwegende het ontslag van de heer Gilles Vandorpe, van de “Unie
van Zelfstandige Ondernemers (UNIZO)” ontvangen op datum van
10 januari 2018 en plaatsvervangend lid bij het raadgevend comité van
de treinreizigers;

Overwegende het voorstel van de “Unie van Zelfstandige Onderne-
mers (UNIZO)” om een nieuw plaatsvervangend lid te benoemen ter
vervanging van de kandidaat plaatsvervanger die eerder werd voorge-
steld;

Overwegende het ontslag van de heer Jean-Pierre Goossens, van de
“ABVV-ACOD Spoor” ontvangen op datum van 11 januari 2018 en
plaatsvervangend lid bij het raadgevend comité van de treinreizigers;

Overwegende het voorstel van “ABVV-ACOD Spoor” om een nieuw
plaatsvervangend lid te benoemen ter vervanging van de kandidaat
plaatsvervanger die eerder werd voorgesteld;

Overwegende dat het nodig is om deze vertegenwoordigers te
benoemen als effectieve leden of plaatsvervangers binnen het raadge-
vend comité van de treinreizigers, en dit, voor een mandaat van vijf
jaar ;

Overwegende de wet van 20 juli 1990 ter bevordering van de
evenwichtige aanwezigheid van mannen en vrouwen in organen met
adviserende bevoegdheid,

Besluit :

Artikel 1. De ontheffing uit het mandaat als lid van het raadgevend
comité van de treinreizigers wordt verleend aan de heer François
BERTRAND.

Art. 2. Mevrouw Alexandra WOELFE wordt benoemd als lid van
het raadgevend comité voor treinreizigers ter vervanging van de heer
François BERTRAND wiens mandaat zij voltooit.

Art. 3. De ontheffing uit het mandaat als lid van het raadgevend
comité van de treinreizigers wordt verleend aan de heer Philippe
CORNELIS.

Art. 4. De heer François SANA wordt benoemd als lid van het
raadgevend comité voor treinreizigers ter vervanging van de heer
Philippe CORNELIS wiens mandaat hij voltooit.

Art. 5. De ontheffing uit het mandaat als lid van het raadgevend
comité van de treinreizigers wordt verleend aan de heer Gerrit
WILLEMS.

Art. 6. De heer Benjamin LAUREYS wordt benoemd als lid van het
raadgevend comité voor treinreizigers ter vervanging van de heer
Gerrit WILLEMS wiens mandaat hij voltooit.

Art. 7. De ontheffing uit het mandaat als lid van het raadgevend
comité van de treinreizigers wordt verleend aan de heer Gilles
VANDORPE.

Art. 8. De heer Jochen GOEKINT wordt benoemd als lid van het
raadgevend comité voor treinreizigers ter vervanging van de heer
Gilles VANDORPE wiens mandaat hij voltooit.

Art. 9. De ontheffing uit het mandaat als lid van het raadgevend
comité van de treinreizigers wordt verleend aan de heer Jean-Pierre
GOOSSENS.

Art. 10. De heer Ludo SEMPELS wordt benoemd als lid van het
raadgevend comité voor treinreizigers ter vervanging van de heer
Jean-Pierre GOOSSENS wiens mandaat hij voltooit.

Art. 11. Dit besluit treedt in werking op de dag van zijn bekendma-
king in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 27 februari 2018.

De Minister belast met de Nationale Maatschappij
der Belgische spoorwegen en bevoegd voor Infrabel,

Fr. BELLOT

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/11459]

Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2018, in werking tredend op
30 april 2018 ’s avonds, is Mevr. Delhalle, Y., griffier bij de rechtbank
van eerste aanleg Luik, op haar verzoek in ruste gesteld.

Betrokkene mag haar aanspraak op pensioen laten gelden.

Considérant la démission reçue de Monsieur Gilles Vandorpe, de
“Unie van Zelfstandige Ondernemers (UNIZO) ” en date du 10 jan-
vier 2018 et membre suppléant au sein du comité consultatif pour les
voyageurs ferroviaires ;

Considérant la proposition de Unie van Zelfstandige Ondernemers
(UNIZO) de nommer un nouveau membre suppléant en remplacement
du candidat suppléant précédemment proposé ;

Considérant la démission reçue de Monsieur Jean-Pierre Goossens,
de la “FGTB-CGSP Cheminots” en date du 11 janvier 2018 et membre
suppléant au sein du comité consultatif pour les voyageurs ferroviai-
res ;

Considérant la proposition de la “FGTB-CGSP Cheminots” de
nommer un nouveau membre suppléant en remplacement du candidat
effectif précédemment proposé ;

Considérant qu’il y a lieu de nommer ces représentants en tant que
membres effectifs ou suppléants au sein du comité consultatif des
voyageurs ferroviaires, et ce, pour un mandat de cinq ans ;

Considérant la loi du 20 juillet 1990 visant à visant à promouvoir la
présence équilibrée d’hommes et de femmes dans les organes possé-
dant une compétence d’avis,

Arrête :

Article 1er. Démission de son mandat de membre du comité consul-
tatif pour les voyageurs ferroviaires est accordée à Monsieur François
BERTRAND.

Art. 2. Madame Alexandra WOELFE est nommée membre du
comité consultatif pour les voyageurs ferroviaires en remplacement de
Monsieur François BERTRAND dont elle achève le mandat.

Art. 3. Démission de son mandat de membre du comité consultatif
pour les voyageurs ferroviaires est accordée à Monsieur Philippe
CORNELIS.

Art. 4. Monsieur François SANA est nommé membre du comité
consultatif pour les voyageurs ferroviaires en remplacement de Mon-
sieur Philippe CORNELIS dont il achève le mandat.

Art. 5. Démission de son mandat de membre du comité consultatif
pour les voyageurs ferroviaires est accordée à Monsieur Gerrit
WILLEMS.

Art. 6. Monsieur Benjamin LAUREYS est nommé membre du
comité consultatif pour les voyageurs ferroviaires en remplacement de
Monsieur Gerrit WILLEMS dont il achève le mandat.

Art. 7. Démission de son mandat de membre du comité consultatif
pour les voyageurs ferroviaires est accordée à Monsieur Gilles VAN-
DORPE.

Art. 8. Monsieur Jochen GOEKINT est nommé membre du comité
consultatif pour les voyageurs ferroviaires en remplacement de Mon-
sieur Gilles VANDORPE dont il achève le mandat.

Art. 9. Démission de son mandat de membre du comité consultatif
pour les voyageurs ferroviaires est accordée à Monsieur Jean-Pierre
GOOSSENS.

Art. 10. Monsieur Ludo SEMPELS est nommé membre du comité
consultatif pour les voyageurs ferroviaires en remplacement de Mon-
sieur Jean-Pierre GOOSSENS dont il achève le mandat.

Art. 11. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 27 février 2018.

Le Ministre chargé de la Société nationale des Chemins
de fer belges et compétent pour Infrabel,

Fr. BELLOT

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/11459]

Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 1er mars 2018, entrant en vigueur le 30 avril 2018 au
soir, Mme Delhalle, Y., greffier au tribunal de première instance de
Liège, est admise à la retraite à sa demande.

L’intéressée est admise à faire valoir ses droits à la pension.
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Bij koninklijk besluit van 1 maart 2018, in werking tredend op
30 april 2018 ’s avonds, is de heer Hutois, A., griffier bij de rechtbank
van eerste aanleg Luik, op zijn verzoek in ruste gesteld.

Betrokkene mag zijn aanspraak op pensioen laten gelden.

Bij koninklijk besluit van 11 maart 2018, uitwerking hebbend met
ingang van 31 december 2017 ’s avonds, is de heer Huys, D.,
attaché-hoofd van dienst in de dienst voor documentatie en overeen-
stemming der teksten bij het Hof van Cassatie, op zijn verzoek in ruste
gesteld.

Betrokkene mag zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is
hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 11 maart 2018, in werking tredend op
31 mei 2018 ‘s avonds, is de heer Vanderpoorten, I., griffier bij de
Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel, op zijn verzoek
in ruste gesteld.

Betrokkene mag zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is
hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 11 maart 2018, in werking tredend op
30 juni 2018 ‘s avonds, is Mevr. Van Belle, D., griffier-hoofd van dienst
bij de rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, op haar verzoek in
ruste gesteld.

Betrokkene mag haar aanspraak op pensioen laten gelden en het is
haar vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 11 maart 2018, is op zijn verzoek, ontslag
verleend aan de heer Planchon, A., voorlopig benoemd griffier bij de
rechtbank van eerste aanleg Henegouwen.

Dit besluit treedt in werking op 13 maart 2018 ’s avonds.

Bij koninklijk besluit van 11 maart 2018, in werking tredend op
30 september 2018 ‘s avonds, is Mevr. Stevens, S., griffier bij de
rechtbank van koophandel Gent, gerechtelijk arrondissement Oost-
Vlaanderen, op haar verzoek in ruste gesteld.

Betrokkene mag haar aanspraak op pensioen laten gelden en het is
haar vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 11 maart 2018, in werking tredend op
31 juli 2018 ‘s avonds, is de heer Blendeman, R., hoofdgriffier klasse A2
bij de vredegerechten van het gerechtelijk arrondissement Antwerpen,
op zijn verzoek in ruste gesteld.

Betrokkene mag zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is
hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 11 maart 2018, in werking tredend op
31 augustus 2018 ‘s avonds, is de heer Renneboog, L., griffier bij de
vredegerechten van het gerechtelijk arrondissement Oost-Vlaanderen,
op zijn verzoek in ruste gesteld.

Betrokkene mag zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is
hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 11 maart 2018, in werking tredend op
12 april 2018 ‘s avonds, is Mevr. Haquenne, M., griffier bij de
vredegerechten van het arrondissement Namen, op haar verzoek in
ruste gesteld.

Betrokkene mag haar aanspraak op pensioen laten gelden en het is
haar vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren.

Par arrêté royal du 1er mars 2018, entrant en vigueur le 30 avril 2018 au
soir, M. Hutois, A., greffier au tribunal de première instance de Liège,
est admis à la retraite à sa demande.

L’intéressé est admis à faire valoir ses droits à la pension.

Par arrêté royal du 11 mars 2018, produisant ses effets le 31 décem-
bre 2017 au soir, M. Huys, D., attaché-chef de service au service de la
documentation et de la concordance des textes auprès de la Cour de
cassation, est admis à la retraite à sa demande.

L’intéressé est admis à faire valoir ses droits à la pension et est
autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 11 mars 2018, entrant en vigueur le 31 mai 2018 au
soir, M. Vanderpoorten, I., greffier au tribunal de première instance
néerlandophone de Bruxelles, est admis à la retraite à sa demande.

L’intéressé est admis à faire valoir ses droits à la pension et est
autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 11 mars 2018, entrant en vigueur le 30 juin 2018 au
soir, Mme Van Belle, D., greffier-chef de service au tribunal de première
instance de Flandre-Orientale, est admise à la retraite à sa demande.

L’intéressée est admise à faire valoir ses droits à la pension et est
autorisée à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 11 mars 2018, est acceptée à sa demande, la
démission de M. Planchon, A., greffier à titre provisoire au tribunal de
première instance du Hainaut.

Le présent arrêté entre en vigueur le 13 mars 2018 au soir.

Par arrêté royal du 11 mars 2018, entrant en vigueur le 30 septem-
bre 2018 au soir, Mme Stevens, S., greffier au tribunal de commerce de
Gand, arrondissement judiciaire de Flandre-Orientale, est admise à la
retraite à sa demande.

L’intéressée est admise à faire valoir ses droits à la pension et est
autorisée à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 11 mars 2018, entrant en vigueur le 31 juillet 2018 au
soir, M. Blendeman, R., greffier en chef classe A2 aux justices de paix de
l’arrondissement judiciaire d’Anvers, est admis à la retraite à sa
demande.

L’intéressé est admis à faire valoir ses droits à la pension et est
autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 11 mars 2018, entrant en vigueur le 31 août 2018 au
soir, M. Renneboog, L., greffier aux justices de paix de l’arrondissement
judiciaire de Flandre-Orientale, est admis à la retraite à sa demande.

L’intéressé est admis à faire valoir ses droits à la pension et est
autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 11 mars 2018, entrant en vigueur le 12 avril 2018 au
soir, Mme Haquenne, M., greffier aux justices de paix de l’arrondisse-
ment de Namur, est admise à la retraite à sa demande.

L’intéressée est admise à faire valoir ses droits à la pension et est
autorisée à porter le titre honorifique de ses fonctions.
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Bij koninklijk besluit van 11 maart 2018, in werking tredend op
31 augustus 2018 ‘s avonds, is Mevr. Amelinckx, L., griffier bij de
politierechtbank Oost-Vlaanderen, op haar verzoek in ruste gesteld.

Betrokkene mag haar aanspraak op pensioen laten gelden en het is
haar vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2018, is op haar verzoek ontslag
verleend aan Mevr. Borowicz, M., parketjurist in het rechtsgebied van
het hof van beroep te Brussel, met aanwijzing bij het parket Brussel.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 8 decem-
ber 2017 ’s avonds.

Bij koninklijk besluit van 11 maart 2018, uitwerking hebbend met
ingang van 30 november 2017 ‘s avonds, is een einde gesteld aan de
functies van de heer Smouse, M., secretaris bij het parket Waals-
Brabant.

Betrokkene mag zijn aanspraak op definitief vroegtijdig pensioen
laten gelden en het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te
voeren.

Bij koninklijk besluit van 11 maart 2018, is op haar verzoek ontslag
verleend aan Mevr. Pierard, J., secretaris bij het parket Brussel.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 7 februari 2018 ’s avonds.

Bij ministerieel besluit van 16 maart 2018, is aan Mevr. Loeckx, A.,
griffier bij de Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel,
opdracht gegeven om tijdelijk het ambt in de klasse A2 met de titel van
griffier-hoofd van dienst bij deze rechtbank te vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging.

Het verzoekschrift tot nietigverklaring wordt ofwel per post aange-
tekend verzonden naar de griffie van de Raad van State, Wetenschaps-
straat 33, te 1040 Brussel, ofwel wordt het ingediend volgens de
elektronische procedure (zie daarvoor de rubriek ″e-procedure″ op de
website van de Raad van State - http://www.raadvst-consetat.be/).

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/30692]
Bevordering

Bij koninklijk besluit van 11 maart 2018 wordt Mevr. Julie CHOISIS,
bevorderd door verhoging naar de hogere klasse in de klasse A2 bij de
Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O, Middenstand en Energie
in een betrekking van het Frans taalkader, met ingang van 1 januari 2018.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king . Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/11402]

Bevordering

Bij koninklijk besluit van 11 maart 2018 wordt de heer Antoine ALOFS,
bevorderd door verhoging naar de hogere klasse in de klasse A2 bij de
Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O, Middenstand en Energie
in een betrekking van het Frans taalkader, met ingang van 1 januari 2018.

Par arrêté royal du 11 mars 2018, entrant en vigueur le 31 août 2018 au
soir, Mme Amelinckx, L., greffier au tribunal de police de Flandre-
Orientale, est admise à la retraite à sa demande.

L’intéressée est admise à faire valoir ses droits à la pension et est
autorisée à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 1er mars 2018, est acceptée à sa demande, la
démission de Mme Borowicz, M., juriste de parquet dans le ressort de
la cour d’appel de Bruxelles, désignée pour exercer ses fonctions au
parquet de Bruxelles.

Le présent arrêté produit ses effets le 8 décembre 2017 au soir.

Par arrêté royal du 11 mars 2018, produisant ses effets le 30 novem-
bre 2017 au soir, il est mis fin aux fonctions de M. Smouse, M., secrétaire
au parquet du Brabant wallon.

L’intéressé est admis à faire valoir ses droits à la pension prématurée
définitive et est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 11 mars 2018, est acceptée à sa demande, la
démission de Mme Pierard, J., secrétaire au parquet de Bruxelles.

Le présent arrêté produit ses effets le 7 février 2018 au soir.

Par arrêté ministériel du 16 mars 2018, Mme Loeckx, A., greffier au
tribunal de première instance néerlandophone de Bruxelles, est tempo-
rairement déléguée dans la classe A2 avec le titre de greffier-chef de
service à ce tribunal.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment.

La requête en annulation est adressée au greffe du Conseil d’État, rue
de la Science 33, à 1040 Bruxelles, soit sous pli recommandé à la poste,
soit suivant la procédure électronique (voir à cet effet la rubrique
″e-Procédure″ sur le site Internet du Conseil d’Etat - http://www.raadvst-
consetat.be/).

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/30692]
Promotion

Par arrêté royal du 11 mars 2018, Mme Julie CHOISIS est promue par
avancement à la classe supérieure dans la classe A2 au Service public
fédéral Economie, P.M.E, Classes moyennes et Energie dans un emploi
dans le cadre linguistique français, à partir du 1er janvier 2018.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste , au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/11402]

Promotion

Par arrêté royal du 11 mars 2018, M. Antoine ALOFS est promu par
avancement à la classe supérieure dans la classe A2 au Service public
fédéral Economie, P.M.E, Classes moyennes et Energie dans un emploi
dans le cadre linguistique français, à partir du 1er janvier 2018.
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Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king . Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/11216]
Leger. — Landmacht. — Overgang van het kader

van de beroepsofficieren naar het kader van de reserveofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2181 van 16 januari 2018, wordt het ontslag
uit het ambt dat hij in de categorie van de beroepsofficieren van
niveau A bekleedt, aangeboden door kapitein R. Cordier, aanvaard op
1 februari 2018.

Hij gaat op deze datum, met zijn graad en zijn anciënniteit, over naar
de categorie van de reserveofficieren, in het korps van de pantsertroe-
pen.

Voor verdere bevordering neemt hij anciënniteitsrang als kapitein
van het reservekader op 28 september 2016.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/11218]
Krijgsmacht. — Aanstelling van een kandidaat-reserveofficier

Bij koninklijk besluit nr. 2182 van 16 januari 2018, wordt kandidaat-
reserveofficier J. Watelet, op 1 oktober 2017 aangesteld in de graad van
geneesheer-kapitein in het reservekader.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/11234]
Krijgsmacht. — Aanstelling van een kandidaat-reserveofficier

Bij koninklijk besluit nr. 2183 van 16 januari 2018, wordt kandidaat-
reserveofficier V. Dartevelle, op 1 november 2017 aangesteld in de graad
van onderluitenant in het reservekader.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/11276]
Krijgsmacht. — Eervolle onderscheiding

Toekenning van het Militair Kruis

Bij koninklijk besluit nr. 2213 van 28 januari 2018:
Het Militair Kruis van 1ste klasse wordt verleend aan de volgende

militairen op datum van 15 november 2017:

LANDMACHT
luitenant-kolonels stafbrevethouders:
Bruyère C., Ciparisse, P., Constandt P., De Neve Y., Deschryver M.,

D’Hert K., Dsinter J., Haustrate G., Linotte F., Parisis R., Raeves S.,
Van Kerckhoven Q., Vanhee A.

luitenant-kolonel militaire administrateur
Waeytens P.
luitenant-kolonel
Vermeersch J.
reserveluitenant-kolonel
Tondeur J-P.
majoors stafbrevethouders:
Geerinck D., Genouw J., Lequesne S., Madile M., Mullens W.,

Peeters J., Saeys M., Taffeiren D., Van De Velde S., Vandamme S.
majoor militaire administrateur
Beerens K.
majoor ingenieur van het militair materieel
Rotty S.
majoors:
Brasseur P., Delaet S., Geens D., Masset P., Nys L., Remy D.,

Van Loo A., Vanderlinden J., Verbanck F.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, Rue de la Science 33, à 1040 BRUXELLES.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/11216]
Armée. — Force terrestre. — Passage du cadre

des officiers de carrière vers le cadre des officiers de réserve

Par arrêté royal n° 2181 du 16 janvier 2018, la démission de l’emploi
qu’il occupe dans la catégorie des officiers de carrière du niveau A,
présentée par le capitaine Cordier R., est acceptée le 1er février 2018.

Il passe à cette date, avec son grade et son ancienneté, dans la
catégorie des officiers de réserve, dans le corps des troupes blindées.

Pour l’avancement ultérieur, il prend rang d’ancienneté de capitaine
du cadre de réserve le 28 septembre 2016.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/11218]
Forces armées. — Commission d’un candidat officier de réserve

Par arrêté royal n° 2182 du 16 janvier 2018, le candidat officier de
réserve Watelet J., est commissionné au grade de médecin capitaine
dans le cadre de réserve, le 1er octobre 2017

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/11234]
Forces armées. — Commission d’un candidat officier de réserve

Par arrêté royal n° 2183 du 16 janvier 2018, le candidat officier de
réserve Dartevelle V., est commissionné au grade de sous-lieutenant
dans le cadre de réserve, le 1er novembre 2017.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/11276]
Forces armées. — Distinctions honorifiques

Octroi de la Croix militaire

Par arrêté royal n° 2213 du 28 janvier 2018:
La Croix militaire de 1ère classe est décernée aux militaires suivants

à la date du 15 novembre 2017:

FORCE TERRESTRE
lieutenants-colonels brevetés d’état-major :
Bruyère C., Ciparisse, P., Constandt P., De Neve Y., Deschryver M.,

D’Hert K., Dsinter J., Haustrate G., Linotte F., Parisis R., Raeves S.,
Van Kerckhoven Q., Vanhee A.

lieutenant-colonel administrateur militaire
Waeytens P.
lieutenant-colonel
Vermeersch J.
lieutenant-colonel de réserve
Tondeur J-P.
majors brevetés d’état-major :
Geerinck D., Genouw J., Lequesne S., Madile M., Mullens W.,

Peeters J., Saeys M., Taffeiren D., Van De Velde S., Vandamme S.
major administrateur militaire
Beerens K.
major ingénieur du matériel militaire
Rotty S.
majors :
Brasseur P., Delaet S., Geens D., Masset P., Nys L., Remy D.,

Van Loo A., Vanderlinden J., Verbanck F.
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reservemajoors:
Devos D., Paelinck B., Steenwege M., Van Nieuwenhove E.
kapiteins-commandanten:
André P., Bouché M., Bova M., Cazaerck S., Celis L., Coessens E.,

Crombé H., Desmet R., Gysels T., Hoeck F., Materne G., Mertens E.,
Meunier O., Poncelet J., Prélat E., Rotsaert P., Suy E., Tison C.,
Van Calster B., Van Domburg J., Van Hoeck Y., Van Loo T.,
Vandenberghe E., Vanderloock P.

kapiteins-commandanten van administratie:
Haot P., Magain B., Vandersmissen J-P.
reservekapiteins-commandanten:
de Liedekerke de Pailhe A. (Graaf), Holsters E., Simonis E.,

Wesemael Y.

LUCHTMACHT
luitenant-kolonels vliegers stafbrevethouders:
Kamensky C., Maniet V.
luitenant-kolonels van het vliegwezen stafbrevethouders:
Villano M., Willemsen K.
luitenant-kolonels van het vliegwezen militaire administrateurs:
Saint Guillain F., Yerna A.
majoor van het vliegwezen stafbrevethouder
Vangenechten J.
majoors van het vliegwezen militaire administrateurs:
Bellet D., Bracke F., Grumiaux F., Sevenoy F.
majoor vlieger
De Wolf H.
majoors van het vliegwezen:
Charlier S., Danzin J-L., De Keyser B., Dethier C., Van Utterbeeck F.
reservemajoors van het vliegwezen:
Nuyens L., Vandenberghe M.
kapiteins-commandanten vliegers:
Fabre T., Hayez O., Kinable K., Teunkens K.
kapiteins-commandanten van het vliegwezen:
De Melio S., Hayez J-F., Persyn K., Stals P., Vaes K., Vercauteren J.,

Vervaet A.
reservekapiteins-commandanten vliegers:
Coppieters F., Put G., Put J.
reservekapiteins-commandanten van het vliegwezen:
Decamps S., Degreef Y., Denayer D.

MARINE
korvetkapiteins stafbrevethouders:
Van Daele J., Van Leeuwen P.
korvetkapitein militaire administrateur
Nini Y.
luitenant-ter-zee eerste klasse
Deham S.
reserveluitenants-ter-zee eerste klasse:
Baudemprez B., Phlippo G., Plancke W.

MEDISCHE DIENST
luitenant-kolonel stafbrevethouder
Rotty G.
geneesheer-majoor
Hinderijckx P.
majoor
Lemal L.
geneesheren-kapiteins-commandanten:
Bastin C., Schrever Y.
Het Militair Kruis van 2de klasse wordt verleend aan de volgende

militairen op datum van 15 november 2017:

LANDMACHT
majoors stafbrevethouders:
Decat G., Dourte O., Felies J., Fermont T., Madile C., Mestdagh P.,

Neckebroeck P., Rosell O., Suffys G.

majors de réserve :
Devos D., Paelinck B., Steenwege M., Van Nieuwenhove E.
capitaines-commandants :
André P., Bouché M., Bova M., Cazaerck S., Celis L., Coessens E.,

Crombé H., Desmet R., Gysels T., Hoeck F., Materne G., Mertens E.,
Meunier O., Poncelet J., Prélat E., Rotsaert P., Suy E., Tison C.,
Van Calster B., Van Domburg J., Van Hoeck Y., Van Loo T.,
Vandenberghe E., Vanderloock P.

capitaines-commandants d’administration :
Haot P., Magain B., Vandersmissen J-P.
capitaines-commandants de réserve :
de Liedekerke de Pailhe A. (Comte), Holsters E., Simonis E.,

Wesemael Y.

FORCE AÉRIENNE
lieutenants-colonels aviateurs brevetés d’état-major :
Kamensky C., Maniet V.
lieutenants-colonels d’aviation brevetés d’état-major :
Villano M., Willemsen K.
lieutenants-colonels d’aviation administrateurs militaires :
Saint Guillain F., Yerna A.
major d’aviation breveté d’état-major
Vangenechten J.
majors d’aviation administrateurs militaires :
Bellet D., Bracke F., Grumiaux F., Sevenoy F.
major aviateur
De Wolf H.
majors d’aviation :
Charlier S., Danzin J-L., De Keyser B., Dethier C., Van Utterbeeck F.
majors d’aviation de réserve :
Nuyens L., Vandenberghe M.
capitaines-commandants aviateurs :
Fabre T., Hayez O., Kinable K., Teunkens K.
capitaines-commandants d’aviation :
De Melio S., Hayez J-F., Persyn K., Stals P., Vaes K., Vercauteren J.,

Vervaet A.
capitaines-commandants aviateurs de réserve :
Coppieters F., Put G., Put J.
capitaines-commandants d’aviation de réserve:
Decamps S., Degreef Y., Denayer D.

MARINE
capitaines de corvette brevetés d’état-major :
Van Daele J., Van Leeuwen P.
capitaine de corvette administrateur militaire
Nini Y.
lieutenant de vaisseau de première classe
Deham S.
lieutenants de vaisseau de première classe de réserve :
Baudemprez B., Phlippo G., Plancke W.

SERVICE MÉDICAL
lieutenant-colonel breveté d’état-major
Rotty G.
médecin major
Hinderijckx P.
major
Lemal L.
médecins capitaines-commandants :
Bastin C., Schrever Y.
La Croix militaire de 2ème classe est décernée aux militaires suivants

à la date du 15 novembre 2017 :

FORCE TERRESTRE
majors brevetés d’état-major :
Decat G., Dourte O., Felies J., Fermont T., Madile C., Mestdagh P.,

Neckebroeck P., Rosell O., Suffys G.
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majoor militaire administrateur
Beeckmans L.
majoors:
Cockx F., Constandt M., De Keyser P., Papy A.
reservemajoors:
De Soete C., Jonckers B.
kapiteins-commandanten:
Dombret S., Ledent C., Lenskens J., Schram S.
kapiteins:
Jans W., Mattart E.
luitenants:
Avonds M., Lin P., Pacan D.

LUCHTMACHT
luitenant-kolonel vlieger stafbrevethouder
Claessens N.
luitenant-kolonel van het vliegwezen stafbrevethouder
Scholliers B.
luitenant-kolonels vliegers:
Beeckmans B., Casteleyn S., Deprez K., Verheire S.
majoor van het vliegwezen stafbrevethouder
Samyn K.
majoors vliegers:
Coucke N., Van Den Heuvel D.
majoors van het vliegwezen:
Daumerie L., Dauwe P., Hubert C.
kapiteins-commandanten vliegers:
Desnyder H., Doffagne O., Martiat Q.
kapiteins-commandanten van het vliegwezen:
Boes S., De Smet C., Dyon F., Fardeau P., Paindaveine J.
resevekapitein-commandant van het vliegwezen
Daniels J.
kapiteins vliegers:
Dessers V., Piccard D.
kapiteins van het vliegwezen:
Busschaert A., Empereur S., Heyligen S., Hurez I., Rochus I.
onderluitenant vlieger
Dobbelaere P.

MARINE
reservefregatkapitein
Fontainas P. (Jonkheer)
korvetkapitein
Maes W.
luitenant-ter-zee eerste klasse

Haenen K.

reserveluitenant-ter-zee eerste klasse

Desmedt J.

luitenant-ter-zee

Vlayen M.

MEDISCHE DIENST

tandarts-luitenant-kolonel

Dombret B.

majoor

Van Den Bossche W.

reservemajoor

Bynens M.

kapitein-commandant

Beerens D.

als blijk van erkentelijkheid voor de diensten aan het land bewezen.

major administrateur militaire
Beeckmans L.
majors :
Cockx F., Constandt M., De Keyser P., Papy A.
majors de réserve :
De Soete C., Jonckers B.
capitaines-commandants :
Dombret S., Ledent C., Lenskens J., Schram S.
capitaines :
Jans W., Mattart E.
lieutenants :
Avonds M., Lin P., Pacan D.

FORCE AÉRIENNE
lieutenant-colonel aviateur breveté d’état-major
Claessens N.
lieutenant-colonel d’aviation breveté d’état-major
Scholliers B.
lieutenants-colonels aviateurs :
Beeckmans B., Casteleyn S., Deprez K., Verheire S.
major d’aviation breveté d’état-major
Samyn K.
majors aviateurs :
Coucke N., Van Den Heuvel D.
majors d’aviation :
Daumerie L., Dauwe P., Hubert C.
capitaines-commandants aviateurs :
Desnyder H., Doffagne O., Martiat Q.
capitaines-commandants d’aviation :
Boes S., De Smet C., Dyon F., Fardeau P., Paindaveine J.
capitaine-commandant d’aviation de réserve
Daniels J.
capitaines aviateurs :
Dessers V., Piccard D.
capitaines d’aviation :
Busschaert A., Empereur S., Heyligen S., Hurez I., Rochus I.
sous-lieutenant aviateur
Dobbelaere P.

MARINE
capitaine de frégate de réserve
Fontainas P. (Ecuyer)
capitaine de corvette
Maes W.
lieutenant de vaisseau de premiere classe

Haenen K.

lieutenant de vaisseau de première classe de réserve

Desmedt J.

lieutenant de vaisseau

Vlayen M.

SERVICE MÉDICAL

dentiste lieutenant-colonel

Dombret B.

major

Van Den Bossche W.

major de réserve

Bynens M.

capitaine-commandant

Beerens D.

en témoignage de reconnaissance des services rendus au pays.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/11238]
Krijgsmacht. — Oppensioenstelling

Bij koninklijk besluit nr. 2185 van 16 januari 2018, wordt fregat-
kapitein technicus militair administrateur B. D’Haene op pensioen
gesteld op 1 december 2018.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/11239]
Krijgsmacht. — Oppensioenstelling

Bij koninklijk besluit nr. 2186 van 16 januari 2018, wordt majoor D. De
Coninck op pensioen gesteld op 1 november 2018.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/11244]
Krijgsmacht. — Oppensioenstelling

Bij koninklijk besluit nr. 2187 van 16 januari 2018, wordt luitenant-
kolonel van het vliegwezen stafbrevethouder W. Lecoutere op pensioen
gesteld op 1 november 2018.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/11245]
Krijgsmacht. — Oppensioenstelling

Bij koninklijk besluit nr. 2188 van 16 januari 2018, wordt luitenant-
kolonel militair administrateur J. Van Opstal op pensioen gesteld op
1 december 2018.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/201392]
Pouvoirs locaux

Un arrêté ministériel du 29 janvier 2018 approuve les comptes 2016 de la SCRL Intercommunale du Réseau social
d’insertion et d’accueil (IRSIA) votés en assemblée générale ordinaire du 21 juin 2017.

Un arrêté ministériel du 29 janvier 2018 approuve la décision du 21 juin 2017 par laquelle l’assemblée générale
ordinaire des associés de la SCRL Association intercommunale pour la collecte et la destruction des immondices de la
région de Charleroi (ICDI) entérine les comptes 2016.

Un arrêté ministériel du 30 janvier 2018 annule la délibération du 6 décembre 2017 par laquelle le collège exécutif
de la SCRL « Intercommunale du Brabant wallon » (IBW) attribue le marché public de travaux ayant pour objet
« marché public de travaux - Tubize - rue des Frères Vanbellinghen et Impasse du Pont d’Ophain - travaux de
rénovation d’égouttage et aménagement de voirie » à la s.a. SODRAEP pour un montant d’offre contrôlé de
547.446,68 S T.V.A.C.

ANHEE. — Un arrêté ministériel du 12 janvier 2018 approuve la délibération du 14 décembre 2017 par laquelle le
conseil communal d’Anhée décide de modifier son statut pécuniaire.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/11238]
Forces armées. — Mise à la pension

Par arrêté royal n° 2185 du 16 janvier 2018, le capitaine de frégate
technicien administrateur militaire D’Haene B., est mis à la pension le
1er décembre 2018.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/11239]
Forces armées. — Mise à la pension

Par arrêté royal n° 2186 du 16 janvier 2018, le major De Coninck D.,
est mis à la pension le 1er novembre 2018.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/11244]
Force armée. — Mise à la pension

Par arrêté royal n° 2187 du 16 janvier 2018, le lieutenant-colonel
d’aviation breveté d’état-major Lecoutere W., est mis à la pension le
1er novembre 2018.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/11245]
Forces armées. — Mise à la pension

Par arrêté royal n° 2188 du 16 janvier 2018, le lieutenant-colonel
administrateur militaire Van Opstal J., est mis à la pension le
1er décembre 2018.
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ANTHISNES. — Un arrêté ministériel du 19 février 2018 réforme le budget pour l’exercice 2018 de la commune
d’Anthisnes voté en séance du conseil communal en date du 21 décembre 2017.

AYWAILLE. — Un arrêté ministériel du 14 février 2018 réforme le budget pour l’exercice 2018 de la commune
d’Aywaille voté en séance du conseil communal en date du 21 décembre 2017.

BERLOZ. — Un arrêté ministériel du 19 janvier 2018 réforme le budget pour l’exercice 2018 de la commune de
Berloz voté en séance du conseil communal en date du 18 décembre 2017.

BERTRIX. — Un arrêté ministériel du 23 janvier 2018 approuve la délibération du 30 novembre 2017 par laquelle
le conseil communal de Bertrix établit, pour l’exercice 2018, des droits de place pour l’occupation des emplacements de
foire à l’occasion de la kermesse 2018.

BIEVRE. — Un arrêté ministériel du 18 janvier 2018 approuve la délibération du 18 décembre 2017 par laquelle le
conseil communal de Bièvre décide de fixer le statut administratif du directeur général.

BRAINE-LE-CHÂTEAU. — Un arrêté ministériel du 23 janvier 2018 approuve la délibération du 20 décembre 2017
par laquelle le conseil communal de Braine-le-Château modifie sa délibération du 16 décembre 2009 établissant, pour
une durée indéterminée, une redevance sur l’octroi des concessions de sépulture dans les cimetières communaux
(modification).

BRAIVES. — Un arrêté ministériel du 14 février 2018 approuve le budget pour l’exercice 2018 de la régie ADL de
Braives voté en séance du conseil communal en date du 18 décembre 2017.

CRISNEE. — Un arrêté ministériel du 20 février 2018 réforme le budget pour l’exercice 2018 de la commune de
Crisnée voté en séance du conseil communal en date du 29 décembre 2017.

ENGIS. — Un arrêté ministériel du 7 février 2018 approuve la délibération du 19 décembre 2017 par laquelle le
conseil communal d’Engis modifie le règlement relatif à l’octroi de chèques-repas au personnel communal.

FERRIERES. — Un arrêté ministériel du 22 janvier 2018 réforme le budget pour l’exercice 2018 de la commune de
Ferrières voté en séance du conseil communal en date du 18 décembre 2017.

FLERON. — Un arrêté ministériel du 22 janvier 2018 approuve le budget pour l’exercice 2018 de la commune de
Fléron voté en séance du conseil communal en date du 19 décembre 2017.

FLORENVILLE. — Un arrêté ministériel du 23 janvier 2018 approuve la délibération du 28 décembre 2017 par
laquelle le conseil communal de Florenville établit, pour les exercices 2018 à 2019, une redevance communale pour les
frais de sommation en cas de défaut de paiement d’une taxe.

HENSIES. — Un arrêté ministériel du 23 janvier 2018 approuve définitivement le budget 2018 de la Mosquée Hz
Omer Camii sise à Hensies, tel qu’approuvé tacitement par le président de l’Exécutif des Musulmans de Belgique le
19 décembre 2017.

HERVE. — Un arrêté ministériel du 20 février 2018 réforme le budget pour l’exercice 2018 de la ville de Herve voté
en séance du conseil communal en date du 18 décembre 2017.

HUY. — Un arrêté ministériel du 14 février 2018 réforme le budget pour l’exercice 2018 de la ville de Huy voté en
séance du conseil communal en date du 18 décembre 2017.
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LASNE. — Un arrêté ministériel du 23 janvier 2018 approuve la délibération du conseil communal de Lasne du
12 décembre 2017 relative à la prise de participation à l’intercommunale IMIO.

LIMBOURG. — Un arrêté ministériel du 18 janvier 2018 réforme le budget pour l’exercice 2018 de la ville de
Limbourg voté en séance du conseil communal en date du 19 décembre 2017.

NASSOGNE. — Un arrêté ministériel du 23 janvier 2018 approuve les articles 1er à 3, l’article 4, alinéas 5 à 7,
l’article 5, alinéas 1er, 3 à 5 et les articles 6 et 7 de la délibération du 20 décembre 2017 par lesquelles le conseil communal
de Nassogne établit, pour les exercices 2018 à 2019, une redevance relative aux frais de garderie du mercredi après-midi.

OLNE. — Un arrêté ministériel du 20 février 2018 réforme le budget pour l’exercice 2018 de la commune d’Olne
voté en séance du conseil communal en date du 12 décembre 2017.

ORP-JAUCHE. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2017 réforme les modifications budgétaires no 3 pour
l’exercice 2017 de la commune d’Orp-Jauche votées en séance du conseil communal en date du 13 novembre 2017.

PHILIPPEVILLE. — Un arrêté ministériel du 23 janvier 2018 approuve la délibération du 21 décembre 2017 par
laquelle le conseil communal de Philippeville établit, pour l’exercice 2018, une taxe sur les moteurs, quel que soit le
fluide ou la source d’énergie.

PLOMBIERES. — Un arrêté ministériel du 15 janvier 2018 réforme le budget pour l’exercice 2018 de la commune
de Plombières voté en séance du conseil communal en date du 7 décembre 2017.

ROCHEFORT. — Un arrêté ministériel du 18 janvier 2018 réforme le budget pour l’exercice 2018 de la ville de
Rochefort voté en séance du conseil communal en date du 19 décembre 2017.

STOUMONT. — Un arrêté ministériel du 22 janvier 2018 réforme le budget pour l’exercice 2018 de la commune
de Stoumont voté en séance du conseil communal en date du 20 décembre 2017.

THEUX. — Un arrêté ministériel du 15 janvier 2018 réforme le budget pour l’exercice 2018 de la commune de
Theux voté en séance du conseil communal en date du 11 décembre 2017.

TOURNAI. — Un arrêté ministériel du 29 janvier 2018 annule la délibération du collège communal de Tournai du
22 décembre 2017 par laquelle il attribue le marché public de travaux passé par procédure négociée sans publication
préalable et ayant pour objet « réalisation d’un audit élargi de sécurité informatique, la définition d’un plan d’action
et d’investissement à 3 ans et le suivi de ce plan ».

TUBIZE. — Un arrêté ministériel du 18 janvier 2018 approuve le budget pour l’exercice 2018 de la régie foncière
et immobilière (RFI) de Tubize voté en séance du conseil communal en date du 11 décembre 2017.

VERLAINE. — Un arrêté ministériel du 19 janvier 2018 approuve le budget pour l’exercice 2018 de la commune
de Verlaine voté en séance du conseil communal en date du 18 décembre 2017.

VIROINVAL. — Un arrêté ministériel du 18 janvier 2018 approuve le budget pour l’exercice 2018 de la régie
foncière de la commune de Viroinval voté en séance du conseil communal en date du 18 décembre 2017.

VISE. — Un arrêté ministériel du 18 janvier 2018 réforme le budget pour l’exercice 2018 de la ville de Visé voté en
séance du conseil communal en date du 18 décembre 2017.
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VISE. — Un arrêté ministériel du 19 janvier 2018 approuve le budget pour l’exercice 2018 de la régie « Salle
Braham » de Visé voté en séance du conseil communal en date du 18 décembre 2017.

VISE. — Un arrêté ministériel du 7 février 2018 approuve la délibération du 20 novembre 2017 par laquelle le
conseil communal de Visé décide d’adopter, en qualité de règlement de travail complémentaire pour le personnel des
crèches et garderies, la charte de travail proposée par l’ONE pour le personnel encadrant les enfants.

VRESSE-SUR-SEMOIS. — Un arrêté ministériel du 8 janvier 2018 approuve les comptes annuels pour
l’exercice 2016 de la commune de Vresse-sur-Semois arrêtés en séance du conseil communal en date du
14 novembre 2017.

WALHAIN. — Un arrêté ministériel du 9 janvier 2018 n’approuve pas la délibération du 23 octobre 2017 par
laquelle le conseil communal de Walhain décide de modifier son statut pécuniaire en insérant une nouvelle section
relative à l’allocation pour prestations exceptionnelles.

WANZE. — Un arrêté ministériel du 19 janvier 2018 approuve le budget pour l’exercice 2018 de la régie ADL de
Wanze voté en séance du conseil communal en date du 18 décembre 2017.

YVOIR. — Un arrêté ministériel du 23 janvier 2018 approuve la délibération du 18 décembre 2017 par laquelle le
conseil communal d’Yvoir décide, pour l’exercice 2018, de suspendre la taxe de répartition sur l’exploitation de carrières
et de solliciter la compensation régionale.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2018/30645]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement
Enregistrement n° 2018/1114/3/4 délivré à la SA BAGETRA

La Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement, Département
du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des Déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié;

Vu la demande d’enregistrement introduite par la SA BAGETRA, rue des Fours à Chaux 101, à 7080 Frameries, le
9 février 2018;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont
rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La SA BAGETRA, sise rue des Fours à Chaux 101, à 7080 Frameries est enregistrée sous le
n° 2018/1114/3/4 comme valorisateur des déchets.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504, 020401 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A, 170302B,
100202, 100202LD, 100202EAF, 100202S, 170506A1, 170506A2, 010413I, 170201, 100998, 160117, 170405, 191001, 170407,
100202B, 010409IIA, 010409IIB, 010409, 100202B2, 100202LD2, 100202EAF2, 100201S2, 170506AII et 100998II sont admis
pour les modes d’utilisation repris dans le tableau moyennant la tenue d’une comptabilité.

Art. 4. Le déchet repris dans l’arrêté précité sous le code 191302 est admis pour les modes d’utilisation repris dans
le tableau moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 5. Le déchet repris sous le code 190112 est admis pour le mode d’utilisation repris dans le tableau moyennant
la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 6. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle repris
en annexe IV dudit arrêté.

Art. 7. Les conditions reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 8. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 15 février 2018 et expirant le
14 février 2028.

Art. 9. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous.
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Code Nature du déchet Comptabilité Certificat
d’utilisation

Circonstances
de valorisation du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans
le respect des disposi-
tions du CoDT)

Premier domaine d’utilisation : Travaux de Génie civil

170504 Terres de déblais Récupération et utilisa-
tion de terres naturelles
provenant de l’industrie
extractive, d’un aména-
gement de sites ou de
travaux de génie civil

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon
du 14 juin 2001 favori-
sant la valorisation de
certains déchets

— Travaux de rem-
blayage, à l’exception des
CET existants et des sites
désignés au plan des CET
— Travaux d’aménage-
ment de sites en zone
destinée à l’urbanisation
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
— Aménagement et
réhabilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

191302 Terres décontaminées X X Récupération et utilisa-
tion de terres provenant
d’une installation autori-
sée de traitement spécifi-
que de décontamination
de terres polluées

Terres décontaminées
répondant aux caractéris-
tiques de référence de la
liste guide figurant à
l’annexe II, point 2 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

— Travaux de rem-
blayage, à l’exception des
CET existants et des sites
désignés au plan des CET
— Travaux d’aménage-
ment de sites
Les utilisations énoncées
ci-dessus ne peuvent être
effectuées qu’en zone
d’activité économique
industrielle visée à l’arti-
cle D.II.30 du CoDT
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
— Aménagement et
réhabilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

020401 Terres de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Récupération et utilisa-
tion de terres issues du
lavage ou du traitement
mécanique sur table
vibrante de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon
du 14 juin 2001 favori-
sant la valorisation de
certains déchets

— Travaux de rem-
blayage, à l’exception des
CET existants et des sites
désignés au plan des CET
— Travaux d’aménage-
ment de sites
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
— Aménagement et
réhabilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010102 Matériaux pierreux à
l’état naturel

Récupération et utilisa-
tion de matériaux pier-
reux provenant de
l’industrie extractive,
d’un aménagement de
sites ou de travaux de
génie civil

Matériaux pierreux natu-
rels non souillés, non
métallifères, non suscep-
tibles de réaction avec le
milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à
la PTV 400

— Travaux de rem-
blayage, à l’exception des
CET existants et des sites
désignés au plan des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-
fondation
— Travaux de fonda-
tion
— Couches de revête-
ment
— Accotements
— Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
— Aménagement et
réhabilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature du déchet Comptabilité Certificat
d’utilisation

Circonstances
de valorisation du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans
le respect des disposi-
tions du CoDT)

010409I Sables de pierres naturel-
les

X Récupération et utilisa-
tion de sables produits
lors du travail de la
pierre naturelle

Sables répondant à la
PTV401

— Travaux de rem-
blayage, à l’exception des
CET existants et des sites
désignés au plan des CET
— Travaux de sous-
fondation
— Travaux de fonda-
tion
— Etablissement d’une
couche de finition
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
— Aménagement et
réhabilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010408 Granulats de matériaux
pierreux

X Utilisation de matériaux
produits par une instal-
lation autorisée de tri et
de concassage de déchets
inertes de construction
et de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de cons-
truction recyclés. » de la
PTV 406

— Travaux de rem-
blayage, à l’exception des
CET existants et des sites
désignés au plan des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-
fondation
— Travaux de fonda-
tion
— Couches de revête-
ment
— Accotements
— Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
— Aménagement et
réhabilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170101 Granulats de béton X Utilisation de matériaux
produits par une instal-
lation autorisée de tri et
de concassage de déchets
inertes de construction
et de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de cons-
truction recyclés. » de la
PTV 406

— Travaux de rem-
blayage, à l’exception des
CET existants et des sites
désignés au plan des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-
fondation
— Travaux de fonda-
tion
— Couches de revête-
ment
— Accotements
— Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
— Aménagement et
réhabilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature du déchet Comptabilité Certificat
d’utilisation

Circonstances
de valorisation du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans
le respect des disposi-
tions du CoDT)

170103 Granulats de débris de
maçonnerie

X Utilisation de matériaux
produits par une instal-
lation autorisée de tri et
de concassage de déchets
inertes de construction
et de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de cons-
truction recyclés. » de la
PTV 406

— Travaux de rem-
blayage, à l’exception des
CET existants et des sites
désignés au plan des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-
fondation
— Travaux de fonda-
tion
— Couches de revête-
ment
— Accotements
— Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
— Aménagement et
réhabilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170302A Granulats de revête-
ments routiers hydrocar-
bonés

X Utilisation de matériaux
produits par une instal-
lation autorisée de tri et
de concassage de déchets
inertes de construction
et de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de cons-
truction recyclés. » de la
PTV 406

— Travaux de rem-
blayage, à l’exception des
CET existants et des sites
désignés au plan des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-
fondation
— Travaux de fonda-
tion
— Couches de revête-
ment
— Accotements
— Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
— Aménagement et
réhabilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170302B Granulats ou fraisats de
revê tement routiers
hydrocarbonés

X Utilisation de matériaux
produits par une instal-
lation autorisée soit de
tri et de concassage de
déchets inertes de cons-
truction et de démoli-
tion, soit du fraisage de
revêtements

Matières répondant au
cahier des charges type
« Qualiroutes »

— Travaux de sous-
fondation
— Travaux de fonda-
tion
— Accotements
— Couches de revête-
ment

190112 Mâchefers X X Matériaux solides pro-
duits par une installa-
tion effectuant le cri-
blage, la séparation des
métaux et la maturation
de mâchefers bruts pro-
venant d’unités autori-
sées d’incinération de
déchets et n’ayant pas
été mélangés ni avec des
cendres volantes ni avec
des cendres sous chau-
dières et répondant au
test d’assurance qualité
figurant en annexe III de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

Matières répondant au
cahier des charges type
« Qualiroutes » et d’autre
part au test de confor-
mité prévu à l’annexe II
de l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

Travaux de sous-
fondation
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Code Nature du déchet Comptabilité Certificat
d’utilisation

Circonstances
de valorisation du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans
le respect des disposi-
tions du CoDT)

100202 Laitiers non traités X Matériaux produits par
une installation autori-
sée de conditionnement
utilisant les laitiers résul-
tant de la production de
la fonte comme matière
de base

Matières répondant au
cahier des charges type
« Qualiroutes »

— Travaux de sous-
fondation
— Travaux de fonda-
tion
— Couches de revête-
ment
— Accotements
— Ballast de chemin de
fer

100202LD Scories LD non traitées X Matériaux produits par
une installation autori-
sée de conditionnement
utilisant les scories LD
résultant de la produc-
tion de l’acier comme
matière de base

Matières répondant au
cahier des charges type
« Qualiroutes »

— Travaux de sous-
fondation
— Travaux de fonda-
tion
— Couches de revête-
ment
— Accotements
— Ballast de chemin de
fer

100202EAF Scories EAF non traitées X Matériaux produits par
une installation autori-
sée de conditionnement
utilisant les scories EAF
résultant de la produc-
tion de l’acier comme
matière de base

Matières répondant au
cahier des charges type
« Qualiroutes »

— Travaux de sous-
fondation
— Travaux de fonda-
tion
— Couches de revête-
ment
— Accotements
— Ballast de chemin de
fer

100202S Scories de désulfuration
non traitées

X Matériaux produits par
une installation autori-
sée de conditionnement
utilisant les scories de
désulfuration résultant
de la production de
l’acier comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges type
« Qualiroutes »

— Travaux de sous-
fondation
— Travaux de fonda-
tion
— Couches de revête-
ment
— Accotements
— Ballast de chemin de
fer

170506A1 Produits de dragage ou
de curage (sables, pier-
res, boues)

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage
qui présentent une sic-
cité d’au moins 35 %

Matières appartenant à
la catégorie A telle que
définie par l’article 4 de
l’arrêté du gouverne-
ment wallon (AGW) du
30 novembre 1995 relatif
à la gestion des matières
enlevées du lit et des
berges des cours et plans
d’eau, tel que modifié

— Travaux de sous-
fondation
— Travaux de fonda-
tion
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
— Aménagement et
réhabilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170506A2 Produits de dragage ou
de curage (sables, pier-
res, boues)

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage

Matières appartenant à
la catégorie A telle que
définie par l’article 4 de
l’arrêté du gouverne-
ment wallon (AGW) du
30 novembre 1995 relatif
à la gestion des matières
enlevées du lit et des
berges des cours et plans
d’eau, tel que modifié

— Travaux d’aménage-
ment du lit et des berges
des cours et plans d’eau
en dehors des zones pré-
sentant un intérêt biolo-
gique au sens de la loi
du 12 juillet 1976 relative
à la conservation de la
nature et des directives
CEE 79/409 et 92/43

010413I Déchets de sciage des
pierres

X Utilisation de matériaux
provenant du sciage de
la pierre

Matériaux pierreux non
contaminés

— Travaux de rem-
blayage, à l’exception des
CET existants et des sites
désignés au plan des CET
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

170201 Billes de chemin de fer X Utilisation de matériaux
enlevés lors de l’aména-
gement ou de la rénova-
tion de voies ferrées

Bois traités conformé-
ment aux cahiers des
charges de la SNCB

— Aménagement de
sites urbains
— Aménagement de jar-
dins, parcs et plantations

100998 Sables de fonderie liés à
la bentonite ayant subi
la coulée

X Utilisation des sables de
purge des installations
de fabrication de sables
de moulage pour les fon-
deries de métaux ferreux

Sables silico-argileux
pouvant contenir des
adjuvants carbonés com-
posés de charbon broyé
ou de brais bitumeux et
répondant au cahier des
charges type « Qualirou-
tes »

— Empierrements
— Travaux de sous-
fondation
— Travaux de fonda-
tion
— Accotements
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Code Nature du déchet Comptabilité Certificat
d’utilisation

Circonstances
de valorisation du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans
le respect des disposi-
tions du CoDT)

Deuxième domaine d’utilisation : composants dans la fabrication de produits finis

160117 Métaux ferreux X Utilisation de métaux fer-
reux triés sélectivement,
provenant d’un centre
autorisé de tri , de
broyage, de démantèle-
ment ou d’incinération

Matières constituées de
plus de 90 % en poids de
fer

Production de fonte et
d’acier

170405 Métaux ferreux prove-
nant de construction ou
de démolition

X Utilisation de métaux fer-
reux triés sélectivement,
provenant d’un centre
autorisé de tri , de
broyage, de démantèle-
ment ou d’incinération

Matières constituées de
plus de 90 % en poids de
fer

Production de fonte et
d’acier

191001 Métaux ferreux prove-
nant du broyage de
déchets

X Utilisation de métaux fer-
reux triés sélectivement,
provenant d’un centre
autorisé de tri , de
broyage, de démantèle-
ment ou d’incinération

Matières constituées de
plus de 90 % en poids de
fer

Production de fonte et
d’acier

170407 Métaux non ferreux pro-
venant de construction
ou de démolition

X Utilisation de métaux
non-ferreux triés sélecti-
vement, provenant d’un
centre autorisé de tri, de
broyage, de démantèle-
ment ou d’incinération

Matières constituées de
plus de 60 % en poids de
métaux non ferreux

Production de métaux
non-ferreux et de leurs
alliages

100202B Laitiers non traités X Matériaux produits par
une installation autori-
sée de conditionnement
utilisant les laitiers résul-
tant de la production de
la fonte comme matière
de base

Lait iers permettant
d’obtenir un ciment titu-
laire du certificat BENOR
ou CE

Préparation de ciment
CEM II, CEM III et
CEM V selon la norme
NBN EN 197-1 et 2

010409IIA Sables naturels X Utilisation de poussières
issues de la taille, du
sciage et du travail des
minerais non métalli-
ques

Sables répondant aux cri-
tères d’utilisation des
fabricants profession-
nels de plastiques ou de
colles

Matière de charge dans
les plastiques et les col-
les

010409IIB Sables naturels de
calcaires/dolomies

X Utilisation de poussières
issues de la taille, du
sciage et du travail des
minérais non métalli-
ques, calcaires ou dolo-
mitiques

Sables répondant aux cri-
tères d’utilisation de
l’industrie des métaux
non-ferreux

Fondant dans le proces-
sus de production des
métaux non-ferreux

010409 Boues argileuses X Utilisation de boues de
décantation ou de clari-
fication des eaux de
lavage d’argiles naturel-
les

Boues constituées de plus
de 90 % en poids de
matières sèches d’argiles
naturelles

Fabrication de briques
destinées à la construc-
tion

100202B2 Laitiers non traités X Matériaux produits par
une installation autori-
sée de conditionnement
ou d’enrobage et utili-
sant les laitiers résultant
de la production de la
fonte comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges type
« Qualiroutes »

Fabrication d’enrobés
hydrocarbonés à base de
laitiers, granulés, concas-
sés ou bouletés

100202LD2 Scories LD non traitées X Matériaux produits par
une installation de condi-
tionnement ou d’enro-
bage et utilisant les sco-
ries LD résultant de la
production de l’acier
comme matière de base

Matières répondant au
cahier des charges type
« Qualiroutes »

Fabrication d’enrobés
hydrocarbonés à base de
scories LD granulées ou
concassées ou bouletées

100202EAF2 Scories EAF non traitées X Matériaux produits par
une installation autori-
sée de conditionnement
ou d’enrobage et utili-
sant les scories

Matières répondant au
cahier des charges type
« Qualiroutes »

Fabrication d’enrobés
hydrocarbonés à base de
scories EAF granulées ou
concassées ou bouletées

100201S2 Scories de désulfuration
non traitées

X Matériaux produits par
une installation autori-
sée de conditionnement
ou d’enrobage et utili-
sant les scories de désul-
furation résultant de la
production de l’acier
comme matière de base

Matière répondant au
cahier des charges type
« Qualiroutes »

Fabrication d’enrobés
hydrocarbonés à base de
scories de désulfuration
granulées ou concassées
ou bouletées
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Code Nature du déchet Comptabilité Certificat
d’utilisation

Circonstances
de valorisation du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans
le respect des disposi-
tions du CoDT)

170506AII Matériaux pierreux à
l’état naturel et granu-
lats de matériaux pier-
reux à l’état naturel

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage

Matériaux pierreux et
granulats naturels répon-
dant à la PTV 400

Fabrication de béton

100998II Sable de fonderie liés à
la bentonite ayant subi
la coulée

X Utilisation de sables de
purge des installations
de fabrication de sables
de moulage pour les fon-
deries de métaux ferreux

Sables silico-argileux
pouvant contenir des
adjuvants carbonés com-
posés de charbon broyé
ou de brais bitumeux et
répondant aux critères
d’utilisation des fabri-
cants professionnels de
béton et de briques

— Fabrication de maté-
riaux formés résultant du
mé lange d ’un liant
hydraulique à des sables
de fonderie liés à la ben-
tonite ayant subi la cou-
lée
— Fabrication de maté-
riaux formés par la cuis-
son d’un mélange conte-
nant des sables de
fonderie liés à la bento-
nite ayant subi la coulée.

Namur, le 15 février 2018.
Le Directeur, Le Directeur général, Cachet de la DGO3 - DSD - DPD
Ir A. GHODSI B. QUEVY
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2018/30644]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Enregistrement n° 2013/486/3/4 délivré à la
S.C.A. ENROBAGE - STOCKEM - ESA – Extension

La Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement, Département
du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des Déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié

par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;
Vu la demande d’extension introduite par la S.C.A. ENROBAGE - STOCKEM - ESA, route de Bouillon 222, à

6700 Stockem-Arlon, le 28 octobre 2013;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont

rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’enregistrement de la S.C.A. ENROBAGE - STOCKEM - ESA, route de Bouillon 222, à
6700 Stockem-Arlon n° 2013/486/3/4 est étendu aux codes repris à l’article 2, l’article 3, l’article 4 et l’article 5.

Art. 2. Les déchets repris dans l’acte précité sous les codes 170504, 020401 et 010102 dans l’arrêté du
Gouvernement du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation
repris dans le tableau.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A, 190307,
190305, 170302B, 100202, 100202LD, 100202EAF, 100202S, 170506A1, 170506A2, 010413I, 170201, 100998, 160117, 170405,
191001, 170407, 100202B, 010409IIA, 010409IIB, 010409, 100202B2, 100202LD2, 100202EAF2, 100201S2, 170506AII et
100998II sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau moyennant la tenue d’une comptabilité.

Art. 4. Le déchet repris dans l’arrêté précité sous le code 191302 est admis pour les modes d’utilisation repris dans
le tableau moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 5. Le déchet repris sous le code 190112 est admis pour le mode d’utilisation repris dans le tableau moyennant
la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 6. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle repris
en annexe IV dudit arrêté.

Art. 7. Les conditions reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 8. L’extension de l’enregistrement est délivrée pour une période prenant cours le 13 février 2018 et venant
à échéance le 1er décembre 2023.

Art. 9. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous.

Code Nature du déchet Comptabilité Certificat
d’utilisation

Circonstances
de valorisation du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans
le respect des disposi-
tions du CoDT)

Premier domaine d’utilisation : Travaux de Génie civil

170504 Terres de déblais Récupération et utilisa-
tion de terres naturelles
provenant de l’industrie
extractive, d’un aména-
gement de sites ou de
travaux de génie civil

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon
du 14 juin 2001 favori-
sant la valorisation de
certains déchets

— Travaux de rem-
blayage, à l’exception des
CET existants et des sites
désignés au plan des CET
— Travaux d’aménage-
ment de sites en zone
destinée à l’urbanisation
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
— Aménagement et
réhabilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature du déchet Comptabilité Certificat
d’utilisation

Circonstances
de valorisation du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans
le respect des disposi-
tions du CoDT)

191302 Terres décontaminées X X Récupération et utilisa-
tion de terres provenant
d’une installation autori-
sée de traitement spécifi-
que de décontamination
de terres polluées

Terres décontaminées
répondant aux caractéris-
tiques de référence de la
liste guide figurant à
l’annexe II, point 2 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

— Travaux de rem-
blayage, à l’exception des
CET existants et des sites
désignés au plan des CET
— Travaux d’aménage-
ment de sites
Les utilisations énoncées
ci-dessus ne peuvent être
effectuées qu’en zone
d’activité économique
industrielle visée à l’arti-
cle D.II.30 du CoDT
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
— Aménagement et
réhabilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

020401 Terres de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Récupération et utilisa-
tion de terres issues du
lavage ou du traitement
mécanique sur table
vibrante de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon
du 14 juin 2001 favori-
sant la valorisation de
certains déchets

— Travaux de rem-
blayage, à l’exception des
CET existants et des sites
désignés au plan des CET
— Travaux d’aménage-
ment de sites
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
— Aménagement et
réhabilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010102 Matériaux pierreux à
l’état naturel

Récupération et utilisa-
tion de matériaux pier-
reux provenant de
l’industrie extractive,
d’un aménagement de
sites ou de travaux de
génie civil

Matériaux pierreux natu-
rels non souillés, non
métallifères, non suscep-
tibles de réaction avec le
milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à
la PTV 400

— Travaux de rem-
blayage, à l’exception des
CET existants et des sites
désignés au plan des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-
fondation
— Travaux de fonda-
tion
— Couches de revête-
ment
— Accotements
— Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
— Aménagement et
réhabilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010409I Sables de pierres naturel-
les

X Récupération et utilisa-
tion de sables produits
lors du travail de la
pierre naturelle

Sables répondant à la
PTV 400

— Travaux de rem-
blayage, à l’exception des
CET existants et des sites
désignés au plan des CET
— Travaux de sous-
fondation
— Travaux de fonda-
tion
— Etablissement d’une
couche de finition
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
— Aménagement et
réhabilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature du déchet Comptabilité Certificat
d’utilisation

Circonstances
de valorisation du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans
le respect des disposi-
tions du CoDT)

010408 Granulats de matériaux
pierreux

X Utilisation de matériaux
produits par une instal-
lation autorisée de tri et
de concassage de déchets
inertes de construction
et de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de cons-
truction recyclés. » de la
PTV 406

— Travaux de rem-
blayage, à l’exception des
CET existants et des sites
désignés au plan des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-
fondation
— Travaux de fonda-
tion
— Couches de revête-
ment
— Accotements
— Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
— Aménagement et
réhabilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170101 Granulats de béton X Utilisation de matériaux
produits par une instal-
lation autorisée de tri et
de concassage de déchets
inertes de construction
et de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de cons-
truction recyclés. » de la
PTV 406

— Travaux de rem-
blayage, à l’exception des
CET existants et des sites
désignés au plan des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-
fondation
— Travaux de fonda-
tion
— Couches de revête-
ment
— Accotements
— Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
— Aménagement et
réhabilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170103 Granulats de débris de
maçonnerie

X Utilisation de matériaux
produits par une instal-
lation autorisée de tri et
de concassage de déchets
inertes de construction
et de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de cons-
truction recyclés. » de la
PTV 406

— Travaux de rem-
blayage, à l’exception des
CET existants et des sites
désignés au plan des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-
fondation
— Travaux de fonda-
tion
— Couches de revête-
ment
— Accotements
— Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
— Aménagement et
réhabilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature du déchet Comptabilité Certificat
d’utilisation

Circonstances
de valorisation du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans
le respect des disposi-
tions du CoDT)

170302A Granulats de revête-
ments routiers hydrocar-
bonés

X Utilisation de matériaux
produits par une instal-
lation autorisée de tri et
de concassage de déchets
inertes de construction
et de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de cons-
truction recyclés. » de la
PTV 406

— Travaux de rem-
blayage, à l’exception des
CET existants et des sites
désignés au plan des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-
fondation
— Travaux de fonda-
tion
— Couches de revête-
ment
— Accotements
— Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
— Aménagement et
réhabilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

190307 Enrobés bitumineux
composés de granulats
ou de fraisats de revête-
ments routiers

X Matériaux produits par
une installation autori-
sée d’enrobage à chaud
ou à froid

Matières répondant au
cahier des charges type
« Qualiroutes »

— Couches de revête-
ment
— Accotements

190305 Enrobés goudronneux
composés de granulats
ou de fraisats de revête-
ments routiers

X Matériaux produits par
une installation autori-
sée d’enrobage à froid

Matières répondant au
cahier des charges type
« Qualiroutes »

— Couches de revête-
ment
— Accotements

170302B Granulats ou fraisats de
revê tement routiers
hydrocarbonés

X Utilisation de matériaux
produits par une instal-
lation autorisée soit de
tri et de concassage de
déchets inertes de cons-
truction et de démoli-
tion, soit du fraisage de
revêtements

Matières répondant au
cahier des charges type
« Qualiroutes »

— Travaux de sous-
fondation
— Travaux de fonda-
tion
— Accotements
— Couches de revête-
ment

190112 Mâchefers X X Matériaux solides pro-
duits par une installa-
tion effectuant le cri-
blage, la séparation des
métaux et la maturation
de mâchefers bruts pro-
venant d’unités autori-
sées d’incinération de
déchets et n’ayant pas
été mélangés ni avec des
cendres volantes ni avec
des cendres sous chau-
dières et répondant au
test d’assurance qualité
figurant en annexe III de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

Matières répondant au
cahier des charges type
« Qualiroutes » et d’autre
part au test de confor-
mité prévu à l’annexe II
de l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

Travaux de sous-
fondation

100202 Laitiers non traités X Matériaux produits par
une installation autori-
sée de conditionnement
utilisant les laitiers résul-
tant de la production de
la fonte comme matière
de base

Matières répondant au
cahier des charges type
« Qualiroutes »

— Travaux de sous-
fondation
— Travaux de fonda-
tion
— Couches de revête-
ment
— Accotements
— Ballast de chemin de
fer

100202LD Scories LD non traitées X Matériaux produits par
une installation autori-
sée de conditionnement
utilisant les scories LD
résultant de la produc-
tion de l’acier comme
matière de base

Matières répondant au
cahier des charges type
« Qualiroutes »

— Travaux de sous-
fondation
— Travaux de fonda-
tion
— Couches de revête-
ment
— Accotements
— Ballast de chemin de
fer
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Code Nature du déchet Comptabilité Certificat
d’utilisation

Circonstances
de valorisation du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans
le respect des disposi-
tions du CoDT)

100202EAF Scories EAF non traitées X Matériaux produits par
une installation autori-
sée de conditionnement
utilisant les scories EAF
résultant de la produc-
tion de l’acier comme
matière de base

Matières répondant au
cahier des charges type
« Qualiroutes »

— Travaux de sous-
fondation
— Travaux de fonda-
tion
— Couches de revête-
ment
— Accotements
— Ballast de chemin de
fer

100202S Scories de désulfuration
non traitées

X Matériaux produits par
une installation autori-
sée de conditionnement
utilisant les scories de
désulfuration résultant
de la production de
l’acier comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges type
« Qualiroutes »

— Travaux de sous-
fondation
— Travaux de fonda-
tion
— Couches de revête-
ment
— Accotements
— Ballast de chemin de
fer

170506A1 Produits de dragage ou
de curage (sables, pier-
res, boues)

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage
qui présentent une sic-
cité d’au moins 35 %

Matières appartenant à
la catégorie A telle que
définie par l’article 4 de
l’arrêté du gouverne-
ment wallon (AGW) du
30 novembre 1995 relatif
à la gestion des matières
enlevées du lit et des
berges des cours et plans
d’eau, tel que modifié

— Travaux de sous-
fondation
— Travaux de fonda-
tion
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
— Aménagement et
réhabilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170506A2 Produits de dragage ou
de curage (sables, pier-
res, boues)

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage

Matières appartenant à
la catégorie A telle que
définie par l’article 4 de
l’arrêté du gouverne-
ment wallon (AGW) du
30 novembre 1995 relatif
à la gestion des matières
enlevées du lit et des
berges des cours et plans
d’eau, tel que modifié

— Travaux d’aménage-
ment du lit et des berges
des cours et plans d’eau
en dehors des zones pré-
sentant un intérêt biolo-
gique au sens de la loi
du 12 juillet 1976 relative
à la conservation de la
nature et des directives
CEE 79/409 et 92/43

010413I Déchets de sciage des
pierres

X Utilisation de matériaux
provenant du sciage de
la pierre

Matériaux pierreux non
contaminés

—Travaux de rem-
blayage, à l’exception des
CET existants et des sites
désignés au plan des CET
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

170201 Billes de chemin de fer X Utilisation de matériaux
enlevés lors de l’aména-
gement ou de la rénova-
tion de voies ferrées

Bois traités conformé-
ment aux cahiers des
charges de la SNCB

— Aménagement de
sites urbains
— Aménagement de jar-
dins, parcs et plantations

100998 Sables de fonderie liés à
la bentonite ayant subi
la coulée

X Utilisation des sables de
purge des installations
de fabrication de sables
de moulage pour les fon-
deries de métaux ferreux

Sables silico-argileux
pouvant contenir des
adjuvants carbonés com-
posés de charbon broyé
ou de brais bitumeux et
répondant au cahier des
charges type « Qualirou-
tes »

— Empierrements
— Travaux de sous-
fondation
— Travaux de fonda-
tion
— Accotements

Deuxième domaine d’utilisation : composants dans la fabrication de produits finis

160117 Métaux ferreux X Utilisation de métaux fer-
reux triés sélectivement,
provenant d’un centre
autorisé de tri , de
broyage, de démantèle-
ment ou d’incinération

Matières constituées de
plus de 90 % en poids de
fer

Production de fonte et
d’acier

170405 Métaux ferreux prove-
nant de construction ou
de démolition

X Utilisation de métaux fer-
reux triés sélectivement,
provenant d’un centre
autorisé de tri , de
broyage, de démantèle-
ment ou d’incinération

Matières constituées de
plus de 90 % en poids de
fer

Production de fonte et
d’acier

191001 Métaux ferreux prove-
nant du broyage de
déchets

X Utilisation de métaux fer-
reux triés sélectivement,
provenant d’un centre
autorisé de tri , de
broyage, de démantèle-
ment ou d’incinération

Matières constituées de
plus de 90 % en poids de
fer

Production de fonte et
d’acier
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Code Nature du déchet Comptabilité Certificat
d’utilisation

Circonstances
de valorisation du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans
le respect des disposi-
tions du CoDT)

170407 Métaux non ferreux pro-
venant de construction
ou de démolition

X Utilisation de métaux
non-ferreux triés sélecti-
vement, provenant d’un
centre autorisé de tri, de
broyage, de démantèle-
ment ou d’incinération

Matières constituées de
plus de 60 % en poids de
métaux non ferreux

Production de métaux
non-ferreux et de leurs
alliages

100202B Laitiers non traités X Matériaux produits par
une installation autori-
sée de conditionnement
utilisant les laitiers résul-
tant de la production de
la fonte comme matière
de base

Lait iers permettant
d’obtenir un ciment titu-
laire du certificat BENOR
ou CE

Préparation de ciment
CEM II, CEM III et
CEM V selon la norme
NBN EN 197-1 et 2

010409IIA Sables naturels X Utilisation de poussières
issues de la taille, du
sciage et du travail des
minerais non métalli-
ques

Sables répondant aux cri-
tères d’utilisation des
fabricants profession-
nels de plastiques ou de
colles

Matière de charge dans
les plastiques et les col-
les

010409IIB Sables naturels de
calcaires/dolomies

X Utilisation de poussières
issues de la taille, du
sciage et du travail des
minérais non métalli-
ques, calcaires ou dolo-
mitiques

Sables répondant aux cri-
tères d’utilisation de
l’industrie des métaux
non-ferreux

Fondant dans le proces-
sus de production des
métaux non-ferreux

010409 Boues argileuses X Utilisation de boues de
décantation ou de clari-
fication des eaux de
lavage d’argiles naturel-
les

Boues constituées de plus
de 90 % en poids de
matières sèches d’argiles
naturelles

Fabrication de briques
destinées à la construc-
tion

100202B2 Laitiers non traités X Matériaux produits par
une installation autori-
sée de conditionnement
ou d’enrobage et utili-
sant les laitiers résultant
de la production de la
fonte comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges type
« Qualiroutes »

Fabrication d’enrobés
hydrocarbonés à base de
laitiers, granulés, concas-
sés ou bouletés

100202LD2 Scories LD non traitées X Matériaux produits par
une installation de condi-
tionnement ou d’enro-
bage et utilisant les sco-
ries LD résultant de la
production de l’acier
comme matière de base

Matières répondant au
cahier des charges type
« Qualiroutes »

Fabrication d’enrobés
hydrocarbonés à base de
scories LD granulées ou
concassées ou bouletées

100202EAF2 Scories EAF non traitées X Matériaux produits par
une installation autori-
sée de conditionnement
ou d’enrobage et utili-
sant les scories

Matières répondant au
cahier des charges type
« Qualiroutes »

Fabrication d’enrobés
hydrocarbonés à base de
scories EAF granulées ou
concassées ou bouletées

100201S2 Scories de désulfuration
non traitées

X Matériaux produits par
une installation autori-
sée de conditionnement
ou d’enrobage et utili-
sant les scories de désul-
furation résultant de la
production de l’acier
comme matière de base

Matière répondant au
cahier des charges type
« Qualiroutes »

Fabrication d’enrobés
hydrocarbonés à base de
scories de désulfuration
granulées ou concassées
ou bouletées

170506AII Matériaux pierreux à
l’état naturel et granu-
lats de matériaux pier-
reux à l’état naturel

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage

Matériaux pierreux et
granulats naturels répon-
dant à la PTV 400

Fabrication de béton

100998II Sable de fonderie liés à
la bentonite ayant subi
la coulée

X Utilisation de sables de
purge des installations
de fabrication de sables
de moulage pour les fon-
deries de métaux ferreux

Sables silico-argileux
pouvant contenir des
adjuvants carbonés com-
posés de charbon broyé
ou de brais bitumeux et
répondant aux critères
d’utilisation des fabri-
cants professionnels de
béton et de briques

- Fabrication de maté-
riaux formés résultant du
mé lange d ’un liant
hydraulique à des sables
de fonderie liés à la ben-
tonite ayant subi la cou-
lée
- Fabrication de maté-
riaux formés par la cuis-
son d’un mélange conte-
nant des sables de
fonderie liés à la bento-
nite ayant subi la coulée

Namur, le 13 février 2018.

Le Directeur, Le Directeur général, Cachet de la DGO3 - DSD - DPD

Ir A. GHODSI B. QUEVY
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

WETGEVENDE KAMERS
KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

[C − 2018/30674]
Rekenhof — Benoeming van een raadsheer

(Nederlandse Kamer)

Gelet op de nakende pensionering van de heer Jozef Beckers dient de
Kamer van volksvertegenwoordigers, met toepassing van artikel 1 van
de wet van 29 oktober 1846 op de inrichting van het Rekenhof, over te
gaan tot de benoeming van een nieuwe raadsheer in de Nederlandse
Kamer.

Benoemingsvoorwaarden
- Belg zijn;
- ten minste dertig jaar oud zijn;
- met uitzondering van de personeelsleden van het Rekenhof die op

1 januari 1990 een graad van niveau 1 (equivalent niveau A) voeren,
moeten de kandidaten houder zijn van één van de titels van hoger
onderwijs die in aanmerking worden genomen voor toegang tot
niveau A in de federale overheidsdiensten.

Onverenigbaarheden
Tussen de leden van het Rekenhof mag geen bloed- of aanverwant-

schap bestaan tot de vierde graad inbegrepen. Ten tijde van hun eerste
benoeming mag geen bloed- of aanverwantschap in een van de
bedoelde graden bestaan tussen hen en een minister, hoofd van
algemeen bestuur.

Zij mogen geen lid zijn van een der Wetgevende kamers, geen
bediening vervullen waaraan een wedde of vergoeding ten laste van de
Staatskas is verbonden en rechtstreeks noch zijdelings belang hebben
bij of in dienst zijn van enige onderneming of zaak die rekenplichtig is
tegenover de Staat.

De leden van het Rekenhof die, hetzij persoonlijk, hetzij onder de
naam van hun echtgenote of door enig ander tussenpersoon, enigerlei
handel drijven, als zaakwaarnemer optreden of aan de leiding of het
bestuur van een vennootschap of nijverheidsonderneming deelnemen,
worden geacht ontslag te nemen.

Taakomschrijving
1° De behandeling van dossiers
Elke raadsheer wordt een aantal dossiers toegewezen door de

voorzitter van de kamer waarvan hij deel uitmaakt. De dossiers worden
voorbereid door de ambtenaren van het Rekenhof, die over de door hen
verrichte controles rapporteren aan het hof en opmerkingen en
aanbevelingen voorstellen.

Wat de inhoud van deze dossiers betreft, zijn de behandelde materies
divers.

Ten eerste kunnen ze betrekking hebben op de traditionele opdrachten
van het Rekenhof ten aanzien van een federale of regionale overheid of
publiekrechtelijke rechtspersoon. Zo kan het dossier zowel over een
rekeningencontrole als een thematische audit handelen. Het kan het
resultaat zijn van een financiële controle, een wettigheidcontrole of een
controle van de goede besteding van overheidsgelden, of zelfs betrek-
king hebben op een individuele verrichting met overheidsgelden.
Evengoed kan het dossier betrekking hebben op vragen om inzage of
informatie vanwege individuele parlementsleden of op adviesvragen
vanwege de gecontroleerde overheden.

Daarnaast kunnen de dossiers eveneens betrekking hebben op
bijzondere opdrachten van het Rekenhof, zoals bijvoorbeeld het beheer
van de vermogensaangiften en mandatenlijsten, de controle op de
verkiezingsuitgaven, de controle op de boekhouding van de politieke
partijen, de controle op de leerlingentellingen, enz.

Tenslotte kunnen de dossiers betrekking hebben op de interne werking
van het Rekenhof.

2° Het afsluiten van rekeningen van rekenplichtigen
In elke kamer staat één raadsheer in voor het afsluiten van de

rekeningen van de openbare rekenplichtigen. De raadsheer wordt
daartoe aangewezen door, naargelang het geval, de eerste voorzitter of
de voorzitter. De raadsheer moet vaststellen of de hem voorgelegde
rekeningen van rekenplichtigen effen zijn, een tegoed vertonen of met
een tekort afsluiten.

3° Rechtspreken ten aanzien van openbare rekenplichtigen en gedelegeerde
ordonnateurs

Bij dagvaarding van een rekenplichtige in wiens rekening een tekort
werd vastgesteld, moet het Rekenhof als rechtscollege uitspraak doen
over de aansprakelijkheid van de rekenplichtige voor dit tekort, en hem
zo nodig veroordelen tot het terugbetalen ervan.

CHAMBRES LEGISLATIVES
CHAMBRE DES REPRESENTANTS

[C − 2018/30674]
Cour des comptes — Nomination d’un conseiller

(Chambre néerlandaise)

A la suite de la mise à retraite de M. Jozef Beckers, la Chambre des
représentants doit, en application de l’article 1er de la loi organique de
la Cour des comptes du 29 octobre 1846, procéder à la nomination d’un
nouveau conseiller au sein de la Chambre néerlandaise.

Conditions de nomination
- être Belge;
- être âgé d’au moins trente ans;
- à l’exception des membres du personnel de la Cour titulaires au

1er janvier 1990 d’un grade de niveau 1 (équivalent niveau A), les
candidats doivent être porteurs d’un des titres d’enseignement supé-
rieur pris en considération pour l’admission au niveau A dans les
services publics fédéraux.

Incompatibilités
Les membres de la Cour des comptes ne peuvent être parents ou

alliés entre eux jusqu’au quatrième degré inclusivement. A l’époque de
leur première nomination, ils ne peuvent être parents ou alliés au même
degré d’un ministre, chef d’administration générale.

Ils ne peuvent être membres de l’une ou de l’autre Chambre
législative, ni remplir aucun emploi auquel est attaché un traitement ou
une indemnité sur les fonds du Trésor, ni être directement ou
indirectement intéressés ou employés dans aucune entreprise ou affaire
sujette à comptabilité envers l’Etat.

Les membres de la Cour des comptes ne peuvent exercer, soit par
eux-mêmes, soit sous le nom de leur épouse, ou par toute autre
personne interposée, aucune espèce de commerce, être agent d’affaires,
ou participer à la direction ou à l’administration de toute société ou
établissement industriel, sous peine d’être réputés démissionnaires.

Description des tâches
1° Le traitement de dossiers
Le président de la chambre à laquelle il appartient assigne à chaque

conseiller un certain nombre de dossiers. Ceux-ci sont préparés par les
fonctionnaires de la Cour des comptes, qui font rapport à la Cour sur
les contrôles qu’ils ont effectués et présentent observations et recom-
mandations.

En ce qui concerne le contenu des dossiers, les matières traitées sont
diverses.

En premier lieu, ils peuvent avoir trait aux missions traditionnelles de
la Cour des comptes à l’égard d’une autorité fédérale ou fédérée, ou
d’une personne morale de droit public. Ainsi, le dossier peut se
rapporter à un contrôle des comptes ou à un audit thématique. Il peut
être le résultat d’un contrôle financier, d’un contrôle de légalité ou d’un
contrôle du bon emploi des deniers publics, il peut même avoir pour
objet une opération individuelle avec des deniers publics. Le dossier
peut tout aussi bien avoir trait à des questions de parlementaires
individuels, dans le cadre de leur droit de regard ou d’information, ou
à des demandes d’avis de la part des autorités soumises au contrôle.

En outre, les dossiers peuvent également se rapporter aux missions
spéciales de la Cour des comptes, comme par exemple la gestion des
déclarations de patrimoine et des listes de mandats, le contrôle des
dépenses électorales, le contrôle de la comptabilité des partis politiques,
le contrôle du comptage des élèves, etc.

Enfin, les dossiers peuvent avoir trait au fonctionnement interne de la
Cour des comptes.

2° L’arrêt des comptes des comptables
Dans chaque chambre, un conseiller est chargé d’arrêter les comptes

des comptables publics. Le conseiller est désigné, selon le cas, par le
premier président ou le président. Le conseiller doit déterminer si les
comptes des comptables qui lui sont présentés sont quittes, en boni ou
en débet.

3° Statuer à l’encontre des comptables publics et des ordonnateurs délégués

En cas de citation d’un comptable dans le compte duquel un débet a
été constaté, la Cour des comptes doit se prononcer en tant que
juridiction sur sa responsabilité dans ce débet et, si nécessaire, le
condamner à son remboursement.
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4° Het vertegenwoordigen van het Rekenhof
Een raadsheer wordt soms aangewezen door het college om onder-

zoeken van het Rekenhof toe te lichten bij een wetgevende vergadering.
Daarnaast wordt het jaarlijkse federale Boek van het Rekenhof in
aanwezigheid van een raadsheer van het Rekenhof besproken in de
bevoegde parlementaire commissie.

Een raadsheer wordt soms gevraagd het Rekenhof te vertegenwoor-
digen op bijeenkomsten, studiedagen of seminaries in binnen- en
buitenland waar materies aan bod komen die nauw gelinkt zijn met de
eigen controletaken van het Rekenhof of relevant kunnen zijn voor het
uitvoeren van deze controletaken. Zo kan een raadsheer worden
gevraagd bij deze gelegenheden een voordracht te houden of als
waarnemer eraan deel te nemen.

5° Zetelen in een college van commissarissen
Een raadsheer kan door het Rekenhof worden aangewezen om deel

uit te maken van een college van commissarissen in een autonoom
overheidsbedrijf of een naamloze vennootschap van publiek recht. Dit
college van commissarissen controleert de financiële toestand, de
jaarrekening en de regelmatigheid – vanuit het oogpunt van de wet en
van het organiek statuut – van de verrichtingen die moeten worden
opgenomen in de jaarrekening van de vennootschap. Het jaarlijks
verslag van dit college bepaalt onder andere of de jaarrekening een
getrouw beeld geeft van het vermogen, van de financiële toestand en
van de resultaten van de vennootschap.

6° Vervanging van de griffiers
Tijdens de vergaderingen van de kamers en met het oog op de

voorbereiding van de aangelegenheden die aan de kamers moeten
worden voorgelegd, worden de griffiers ingeval van afwezigheid of
verhindering in hun functie vervangen door de laatstbenoemde
raadsheer van hun kamer.

Bezoldiging
Overeenkomstig artikel 1 van de wet van 21 maart 1964 betreffende

de wedden van de leden van het Rekenhof wordt de wedde van
raadsheer gelijkgesteld met de wedde van staatsraad.

Kandidaatstelling
De kandidaturen, met curriculum vitae, dienen binnen de dertig

dagen na bekendmaking van dit bericht te worden ingediend bij ter
post aangetekende brief gericht aan de Voorzitter van de Kamer van
volksvertegenwoordigers, Paleis der Natie, 1008 Brussel.

Bij de kandidaturen dienen de stukken te worden gevoegd die
bewijzen dat aan de hogervermelde benoemingsvoorwaarden (natio-
naliteit, leeftijd en diploma) is voldaan.

De kandidaten van wie de kandidatuur ontvankelijk wordt ver-
klaard, zullen worden uitgenodigd op een hoorzitting in de subcom-
missie ″Rekenhof″ van de commissie voor de Financiën en de
Begroting.

Meer inlichtingen kunnen worden verkregen bij het Secretariaat-
generaal van de Kamer van volksvertegenwoordigers, tel.: 02/549.84.21,
e-mail: secretariaat.generaal@dekamer.be.

*
WETGEVENDE KAMERS

KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

[C − 2018/30681]

Tweede oproep tot kandidaten voor de mandaten van eerste en
tweede plaatsvervangend lid (F) van het Vast Comité van Toezicht
op de inlichtingendiensten (Comité I)

Aangezien de oproep tot kandidaten voor de mandaten van eerste en
tweede plaatsvervangend lid (F) van het Comité I, verschenen in het
Belgisch Staatsblad van 6 februari 2018, geen kandidaturen heeft
opgeleverd, heeft de Kamer van volksvertegenwoordigers op
15 maart 2018 beslist over te gaan tot een nieuwe oproep.

Het Comité I bestaat uit drie leden : een voorzitter, een Franstalig lid
en een Nederlandstalig lid. Voor elk van hen worden een eerste en een
tweede plaatsvervanger benoemd.

Duur van het mandaat

De leden van het Comité I worden benoemd voor een vernieuwbare
termijn van zes jaar die begint te lopen vanaf hun eedaflegging.

De plaatsvervangers worden benoemd voor een vernieuwbare
termijn van zes jaar die begint te lopen vanaf de eedaflegging van het
lid van wie ze de plaatsvervanging verzekeren.

Het lid wiens mandaat een einde neemt vóór het verstrijken van de
termijn van zes jaar wordt voor de resterende duur van het mandaat
vervangen door zijn eerste plaatsvervanger, en indien deze daaraan
verzaakt, door zijn tweede plaatsvervanger.

4° La représentation de la Cour des comptes
Un conseiller est parfois désigné par le collège pour présenter les

contrôles de la Cour des comptes auprès d’une assemblée parlemen-
taire. En outre le cahier fédéral annuel de la Cour des comptes est
analysé au sein de la commission parlementaire compétente en
présence d’un conseiller de la Cour des comptes.

Un conseiller est parfois invité à représenter la Cour des comptes lors
de réunions, journées d’étude ou séminaires, tant en Belgique qu’à
l’étranger, lorsque sont traitées des matières qui sont étroitement liées
aux tâches de contrôle de la Cour des comptes, ou qui peuvent être
pertinentes pour l’exécution de ces tâches de contrôle. Ainsi, un
conseiller peut être invité à ces occasions à faire un exposé, ou à
participer en tant qu’observateur.

5° Siéger dans un collège de commissaires
Un conseiller peut être désigné par la Cour des comptes pour faire

partie d’un collège de commissaires dans une entreprise publique
autonome ou une société anonyme de droit public. Ce collège de
commissaires contrôle la situation financière, le compte annuel et la
régularité – du point de vue de la loi et du statut organique – des
opérations qui doivent être reprises dans le compte annuel de la société.
Le rapport annuel de ce collège détermine entre autres si le compte
annuel donne une image fidèle des avoirs, de la situation financière et
des résultats de la société.

6° Remplacement des greffiers
Lors des séances des chambres et en vue de la préparation des affaires

qui doivent être présentées aux chambres, les greffiers absents ou
empêchés sont remplacés dans leur fonction par le conseiller le plus
récemment nommé de leur chambre.

Rémunération
Conformément à l’article 1er de la loi du 21 mars 1964 relative aux

traitements des membres de la Cour des comptes, le traitement de
conseiller est assimilé à celui de conseiller d’Etat.

Candidatures
Les candidatures, accompagnées d’un curriculum vitae, doivent être

envoyées, par lettre recommandée, au plus tard le 30e jour qui suit celui
de la présente publication au Président de la Chambre des représen-
tants, Palais de la Nation, 1008 Bruxelles.

Les candidatures doivent être accompagnées des documents prou-
vant qu’il est satisfait aux conditions de nomination précitées (nationa-
lité, âge et diplôme).

Les candidats dont la candidature aura été jugée recevable, seront
entendus en sous-commission ″Cour des Comptes″ de la commission
des Finances et du Budget.

Des renseignements complémentaires peuvent être obtenus auprès
du secrétariat général de la Chambre des représentants, tél. : 02/549.84.21
ou courriel : secretariat.general@lachambre.be.

CHAMBRES LEGISLATIVES
CHAMBRE DES REPRESENTANTS

[C − 2018/30681]

Deuxième appel aux candidats pour les mandats de premier et de
second membre suppléant (F) du Comité permanent de contrôle
des services de renseignements (Comité R)

Etant donné que l’appel aux candidats pour les mandats de premier
et de second membre suppléant (F) du Comité R, paru au Moniteur belge
du 6 février 2018, n’a donné lieu à aucune candidature, la Chambre des
représentants a décidé le 15 mars 2018 de procéder à un nouvel appel.

Le Comité R se compose de trois membres : un président, un membre
francophone et un membre néerlandophone. Pour chacun d’entre eux
sont nommés un premier et un second suppléant.

Durée du mandat

Les membres du Comité R sont nommés pour un terme renouvelable
de six ans qui prend cours à partir de leur prestation de serment.

Les membres suppléants sont nommés pour un terme renouvelable
de six ans qui commence à courir à partir de la prestation de serment
du membre dont ils assurent la suppléance.

Le membre dont le mandat prend fin avant l’expiration du terme de
six ans est remplacé, pour la durée restante du mandat, par son premier
suppléant et, si celui-ci y renonce, par son second suppléant
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Opdrachten

Het toezicht uitgeoefend door het Comité I heeft betrekking op de
bescherming van de rechten die de Grondwet en de wet aan de
personen waarborgen, alsook op de coördinatie en de doelmatigheid
van de inlichtingendiensten. De precieze taak is omschreven in artikel 1
en artikel 32 en volgende van de wet van 18 juli 1991.

Benoemingsvoorwaarden

Op het moment van hun benoeming dienen de leden en hun
plaatsvervangers aan de volgende voorwaarden te voldoen :

1° Belg zijn;

2° beschikken over de burgerlijke en politieke rechten;

3° de volle leeftijd van 35 jaar hebben bereikt;

4° hun woonplaats in België hebben;

5° houder zijn van een diploma van master in de rechten en kunnen
aantonen over een relevante ervaring te beschikken van ten minste
zeven jaar in het domein van het strafrecht of de criminologie, het
publiek recht, of technieken inzake management, verworven in functies
die bij de werking, activiteiten en organisatie van de politiediensten of
de inlichtingen- en veiligheidsdiensten aanleunen, alsook functies met
een hoge graad van verantwoordelijkheid te hebben uitgeoefend;

6° houder zijn van een veiligheidsmachtiging van het niveau “zeer
geheim”, krachtens de wet van 11 december 1998 betreffende de
classificatie en de veiligheidsmachtigingen (zie verder).

Onverenigbaarheden

De leden mogen :

- geen bij verkiezing verleend openbaar mandaat uitoefenen;

- geen openbare of particuliere betrekking of activiteit uitoefenen die
de onafhankelijkheid of de waardigheid van het ambt in gevaar zou
kunnen brengen;

- geen lid zijn van het Vast Comité van toezicht op de politiediensten,
van een politiedienst of van een inlichtingendienst, van het Coördina-
tieorgaan voor de dreigingsanalyse of van een andere ondersteunende
dienst.

Bijzondere bepalingen (artikel 65 van de wet van 18 juli 1991)

- de artikelen 1, 6, 11 en 12 van de wet van 18 september 1986 tot
instelling van het politiek verlof voor de personeelsleden van de
overheidsdiensten zijn, in voorkomend geval en met de nodige
aanpassingen, van toepassing op de leden van het Comité I;

- de magistraten van de rechterlijke orde kunnen worden benoemd
tot lid van het Comité I.

- is de betrokken magistraat van het openbaar ministerie een
korpschef dan is artikel 323bis, derde lid, van het Gerechtelijk Wetboek
van toepassing.

Statuut

De leden van het Comité I hebben een statuut dat gelijk is aan dat van
de raadsheren bij het Rekenhof. De regels in verband met het geldelijk
statuut van de raadsheren bij het Rekenhof zoals vervat in de wet van
21 maart 1964 betreffende de wedden van de leden van het Rekenhof
zijn op hen van toepassing.

Kandidaatstelling

De kandidaturen, met CV, dienen binnen dertig dagen na bekend-
making van dit bericht bij ter post aangetekende brief te worden gericht
aan de Voorzitter van de Kamer van volksvertegenwoordigers, Kamer
van volksvertegenwoordigers, 1008 Brussel.

Zij moeten vergezeld zijn van de documenten die het bewijs leveren
dat voornoemde benoemingsvoorwaarden vervuld zijn, de voorwaarde
van de veiligheidsmachtiging uitgezonderd.

De kandidaten dienen in hun kandidatuur te vermelden of zij al dan
niet beschikken over een veiligheidsmachtiging van het niveau “zeer
geheim”.

De kandidaten die nog niet over een veiligheidsmachtiging beschik-
ken, dienen het bewijs te leveren dat hun aanvraag tot veiligheidsmach-
tiging geldig werd ingediend.

De kandidaten dienen te vermelden voor welk mandaat (eerste en/of
tweede plaatsvervangend lid) zij kandideren.

Bijkomende inlichtingen kunnen worden bekomen op het Secretariaat-
generaal van de Kamer van volksvertegenwoordigers, te 1008 Brussel,
tel. : 02/549.84.21, e-mail : secretariaat.generaal@dekamer.be

Missions

Le contrôle exercé par le Comité R porte en particulier sur la
protection des droits que la Constitution et la loi confèrent aux
personnes, ainsi que sur la coordination et l’efficacité des services de
renseignements. Sa mission précise est définie par les articles 1er et 32
et suivants de la loi du 18 juillet 1991.

Conditions de nomination

Au moment de leur nomination, les membres et leurs suppléants
doivent remplir les conditions suivantes:

1° être Belge;

2° jouir des droits civils et politiques;

3° avoir atteint l’âge de 35 ans;

4° avoir leur domicile en Belgique;

5° être titulaire d’un diplôme de master en droit et faire preuve d’une
expérience pertinente d’au moins sept ans dans le domaine du droit
pénal ou de la criminologie, du droit public, ou de techniques de
gestion, acquise dans des fonctions proches du fonctionnement, des
activités et de l’organisation des services de police ou des services de
renseignements et de sécurité, de même qu’avoir exercé des fonctions à
un niveau de responsabilité élevé ;

6° détenir une habilitation de sécurité du niveau «très secret» en
vertu de la loi du 11 décembre 1998 relative à la classification et aux
habilitations, attestations et avis de sécurité (voir ci-après).

Incompatibilités

Les membres ne peuvent :

- occuper aucun mandat public conféré par élection;

- exercer d’emploi ou d’activité public ou privé qui pourrait mettre en
péril l’indépendance ou la dignité de la fonction;

- être membre, ni du Comité permanent de contrôle des services de
police, ni d’un service de police, ni d’un service de renseignements, ni
de l’Organe de coordination pour l’analyse de la menace, ni d’un autre
service d’appui.

Dispositions particulières (article 65 de la loi du 18 juillet 1991)

- les articles 1er, 6, 11 et 12 de la loi du 18 septembre 1986 instituant
le congé politique pour les membres du personnel des services publics
sont applicables, s’il échet et moyennant les adaptations nécessaires,
aux membres du Comité R;

- les magistrats de l’ordre judiciaire peuvent être nommés membres
du Comité R ;

- l’article 323bis, alinéa 3, du Code judiciaire est d’application si le
magistrat du ministère public concerné est chef de corps.

Statut

Les membres du Comité R jouissent d’un statut identique à celui des
conseillers à la Cour des comptes. Les règles régissant le statut
pécuniaire des conseillers de la Cour des comptes contenues dans la loi
du 21 mars 1964 relative aux traitements des membres de la Cour des
comptes leur sont applicables.

Candidatures

Les candidatures, accompagnées d’un C.V., doivent être adressées
par lettre recommandée à la poste, dans les trente jours suivant la
publication du présent avis, au Président de la Chambre des représen-
tants, Chambre des représentants, 1008 Bruxelles.

Les candidatures doivent être accompagnées des documents prou-
vant qu’il est satisfait aux conditions susmentionnées, sauf exception
pour l’habilitation de sécurité.

Les candidats doivent indiquer dans leur candidature s’ils disposent
ou non d’une habilitation de sécurité du niveau « très secret ».

Les candidats qui ne disposent pas encore d’une habilitation de
sécurité doivent fournir la preuve que leur demande à cet effet a été
introduite valablement.

Les candidats doivent mentionner pour quel mandat (premier et/ou
second membre suppléant) ils postulent.

Des renseignements complémentaires peuvent être obtenus au
Secrétariat général de la Chambre des représentants, à 1008 Bruxelles,
tél. : 02/549.84.21, e-mail : secretariat.general@lachambre.be
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GRONDWETTELIJK HOF

[2018/201470]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij vonnis van 8 februari 2018 in zake S.I. tegen N.D., waarvan de expeditie ter griffie van het Hof is ingekomen
op 16 februari 2018, heeft de familie- en jeugdrechtbank van de Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen,
afdeling Brugge, de volgende prejudiciële vraag gesteld :

« Schendt artikel 335, § 3, van het burgerlijk wetboek in samenhang gelezen met artikel 335, § 1, lid 1 en 2 van
het burgerlijk wetboek, de artikelen 10 en 11 van de Grondwet en artikel 22bis van de Grondwet, in samenhang gelezen
met de artikelen 8 en 14 van het Europees Verdrag voor de rechten van de mens, in zoverre artikel 335, § 3 van
het burgerlijk wetboek niet toestaat dat kinderen van wie de vaderlijke afstamming laattijdig komt vast te staan
bij onenigheid tussen de ouders over de familienaam geen dubbele familienaam in alfabetische volgorde kunnen
verkrijgen (en dus de familienaam van de moeder behouden) terwijl kinderen van wie de afstamming van vaderszijde
en de afstamming van moederszijde tegelijkertijd vaststaan, bij onenigheid wel automatisch de dubbele familienaam
in alfabetische volgorde verkrijgen ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 6856 van de rol van het Hof.

De griffier,
F. Meersschaut

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2018/201470]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par jugement du 8 février 2018 en cause de S.I. contre N.D., dont l’expédition est parvenue au greffe de la Cour
le 16 février 2018, le Tribunal de la famille et de la jeunesse du tribunal de première instance de Flandre occidentale,
division Bruges, a posé la question préjudicielle suivante :

« L’article 335, § 3, du Code civil, combiné avec l’article 335, § 1, alinéas 1er et 2, du Code civil, viole-t-il
les articles 10 et 11 de la Constitution et l’article 22bis de la Constitution, combinés avec les articles 8 et 14 de la
Convention européenne des droits de l’homme, en ce que l’article 335, § 3, du Code civil ne permet pas aux enfants dont
la filiation paternelle est établie tardivement, en cas de désaccord entre les parents quant au nom de famille, de recevoir
un double nom de famille par ordre alphabétique (ceux-ci conservant donc le nom de famille de la mère), alors que les
enfants dont la filiation paternelle et la filiation maternelle sont établies simultanément, en cas de désaccord, reçoivent
quant à eux automatiquement le double nom de famille par ordre alphabétique ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 6856 du rôle de la Cour.

Le greffier,
F. Meersschaut

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2018/201470]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Urteil vom 8. Februar 2018 in Sachen S.I. gegen N.D., dessen Ausfertigung am 16. Februar 2018
in der Kanzlei des Gerichtshofes eingegangen ist, hat das Familien- und Jugendgericht des Gerichts erster Instanz
Westflandern, Abteilung Brügge, folgende Vorabentscheidungsfrage gestellt:

« Verstößt Artikel 335 § 3 in Verbindung mit Artikel 335 § 1 Absätze 1 und 2 des Zivilgesetzbuches gegen die
Artikel 10 und 11 und Artikel 22bis der Verfassung in Verbindung mit den Artikeln 8 und 14 der Europäischen
Menschenrechtskonvention, insofern Artikel 335 § 3 des Zivilgesetzbuches es nicht ermöglicht, dass Kinder, deren
Abstammung väterlicherseits bei Uneinigkeit zwischen den Eltern über den Familiennamen verspätet festgestellt wird,
keinen doppelten Familiennamen in alphabetischer Reihenfolge bekommen - und somit den Namen der Mutter
behalten - können, während Kinder, deren Abstammung väterlicherseits und mütterlicherseits gleichzeitig festgestellt
wird, bei Uneinigkeit wohl automatisch den doppelten Familiennamen in alphabetischer Reihenfolge bekommen? ».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 6856 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.

Der Kanzler,
F. Meersschaut

*
RAAD VAN STATE

[C − 2018/30694]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De BESLOTEN VENNOOTSCHAP NAAR DUITS RECHT RWE
SUPPLY & TRADING GMBH, die woonplaats kiest bij Mrs. David
HAVERBEKE en Wouter VANDORPE, advocaten, met kantoor te 1040
Brussel, Louis Schmidtlaan 29, heeft op 21 februari 2018 de nietigver-
klaring gevorderd van het koninklijk besluit van 21 december 2017 tot
oplegging aan RWE Supply & Trading GmbH van een openbare
dienstverplichting met betrekking tot het volume en de prijs voor de
dienst regeling van de spanning en het reactief vermogen vanaf
1 januari 2018 tot en met 31 december 2018.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2018/30694]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’État

LA SOCIETE PRIVEE DE DROIT ALLEMAND RWE SUPPLY &
TRADING GMBH, qui a élu domicile chez Mes David HAVERBEKE et
Wouter VANDORPE, avocats, ayant leur cabinet à 1040 Bruxelles,
Boulevard Louis Schmidt 29, a demandé le 21 février 2018 l’annulation
de l’arrêté royal du 21 décembre 2017 imposant à RWE Supply &
Trading GmbH une obligation de service public couvrant le volume et
le prix du service réglage de la tension et de la puissance réactive du
1er janvier 2018 au 31 décembre 2018 inclus.
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Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 224.597/VII-
40.202.

Namens de Hoofdgriffier,
Isabelle DEMORTIER,

Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[C − 2018/30694]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

DIE PRIVATGESELLSCHAFT DEUTSCHEN RECHTS RWE SUPPLY & TRADING GMBH, die bei den Herren
David HAVERBEKE und Wouter VANDORPE, Rechtsanwälte in 1040 Brüssel, Louis Schmidtlaan 29, Domizil erwählt
hat, hat am 21. Februar 2018 die Nichtigerklärung des Königlichen Erlasses vom 21. Dezember 2017 beantragt, mit dem
der RWE Supply & Trading GmbH eine gemeinwirtschaftliche Verpflichtung hinsichtlich des Volumens und des Preises
für den Dienst Spannungsregelung und Regelung der reaktiven Leistung ab dem 1. Januar 2018 bis zum
31. Dezember 2018 auferlegt wird.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 224.597/VII-40.202 in die Liste eingetragen.
Im Namen des Chefgreffiers,

Isabelle DEMORTIER,
Hauptsekretär.

*

RAAD VAN STATE

[C − 2018/30696]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De bvba JERANCO en de bvba BOUW-SERVICE EN INFORMATIE,
die allen woonplaats kiezen bij Mr. Vicky Verlent, met kantoor te
2018 Antwerpen, Kielsevest 2-4, hebben op 13 februari 2018 met 2
respectieve verzoekschriften de nietigverklaring gevorderd van het
besluit van de Vlaamse Regering van 24 november 2017 houdende
definitieve vaststelling van het gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan
’Vallei van de Tappelbeek’ en het besluit van de Vlaamse Regering van
23 december 2016 houdende voorlopige vaststelling van het gewestelijk
ruimtelijk uitvoeringsplan ’Vallei van de Tappelbeek’ in Ranst en
Zandhoven.

Het eerste bestreden besluit is bekendgemaakt in het Belgisch
Staatsblad van 15 december 2017, het tweede bestreden besluit is
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 19 januari 2017.

Deze zaken zijn ingeschreven onder de rolnummers G/A. 224.686/X-
17.174 en G/A.224.687/X-17.175.

Namens de Hoofdgriffier,
Isabelle DEMORTIER,

Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[C − 2018/30696]

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948
zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Die JERANCO PgmbH und die BOUW-SERVICE EN INFORMATIE PgmbH, die beide bei Frau Vicky Verlent,
Rechtsanwältin in 2018 Antwerpen, Kielsevest 2-4, Domizil erwählt haben, haben am 13. Februar 2018 mit zwei
getrennten Antragschriften die Nichtigerklärung des Erlasses der Flämischen Regierung vom 24. November 2017 zur
endgültigen Festlegung des regionalen räumlichen Ausführungsplans Vallei van de Tappelbeek‘ und des Erlasses der
Flämischen Regierung vom 23. Dezember 2016 zur vorläufigen Festlegung des regionalen räumlichen Ausführungs-
plans Vallei van de Tappelbeek‘ in Ranst und Zandhoven beantragt.

Der erste angefochtene Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 15. Dezember 2017 veröffentlicht und der zweite
angefochtene Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 19. Januar 2017 veröffentlicht.

Diese Sachen wurden unter den Nummern G/A.224.686/X-17.174 und G/A.224.687/X-17.175 in die Liste
eingetragen.

Im Namen des Chefgreffiers,

Isabelle DEMORTIER,

Hauptsekretär.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 224.597/VII-
40.202.

Au nom du Greffier en chef,
Isabelle DEMORTIER,

Secrétaire en Chef.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2018/30696]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du

23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du
contentieux administratif du Conseil d’Etat

La S.P.R.L. JERANCO et la S.P.R.L. BOUW-SERVICE EN INFORMA-
TIE, ayant toutes deux élu domicile chez Me Vicky Verlent, avocate,
ayant son cabinet à 2018 Anvers, Kielsevest 2-4, ont demandé le
13 février 2018, par deux requêtes distinctes, l’annulation de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 24 novembre 2017 portant fixation défini-
tive du plan régional d’exécution spatiale ’Vallei van de Tappelbeek’ et
de l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 décembre 2016 portant
fixation provisoire du plan régional d’exécution spatiale ’Vallei van de
Tappelbeek’ à Ranst et Zandhoven.

Le premier arrêté attaqué a été publié au Moniteur belge du
15 décembre 2017 et le deuxième l’a été au Moniteur belge du
19 janvier 2017.

Ces affaires sont inscrites au rôle sous les numéros G/A.224.686/X-
17.174 et G/A.224.687/X-17.175.

Au nom du Greffier en chef,
Isabelle DEMORTIER,

Secrétaire en Chef.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/201476]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Finan-

ciële beheerders betalingsprocessen (m/v/x) (niveau B), voor de
FOD Economie, K.M.O., Middenstand en Energie. — Selectienum-
mer : ANG17242

Deze selectie werd afgesloten op 5/12/2017.
Er zijn 5 laureaten.
De lijst is 1 jaar geldig.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/11363]
Mobiliteit en Verkeersveiligheid. — Erkenning van instellingen voor

medische en psychologische onderzoeken in het kader van het
herstel van het recht tot sturen

Bij toepassing van het artikel 73 van het koninklijk besluit van
23 maart 1998, gewijzigd door het koninklijk besluit van
8 maart 2006 betreffende het rijbewijs, heeft de Staatssecretaris van
Mobiliteit volgende erkenning afgeleverd :

1. Numéro d’agrément de l’institution organisant les examens médicaux et psychologiques dans le cadre de la
réintégration dans le droit de conduire

2. Date de l’agrément

3. Adresse

4. Dénomination commerciale

1. Erkenningsnummer van de instelling die instaat voor de geneeskundige en psychologische onderzoeken i.k.v. het
herstel van het recht tot sturen

2. Erkenningsdatum

3. Adres

4. Commerciële benaming

1. VDI 006-17

2. 23/08/2017

3. Kasteelstraat 27, 8500 Kortrijk

4. Psyconsult VOF

De erkenning van de vestiging VDI 006-07 te Burgemeester Nolfstraat 11, 8500 Kortrijk is ingetrokken op
23/08/2017.

L’agrément de l’unité VDI 006-07 à Burgemeester Nolfstraat 11, 8500 Kortrijk a été retiré le 23/08/2017.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/201476]
Résultat de la sélection comparative de Gestionnaires financiers,

néerlandophones, des processus de paiement (m/f/x) (niveau B),
pour le SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie. —
Numéro de sélection : ANG17242

Ladite sélection a été clôturée le 5/12/2017.
Le nombre de lauréats s’élève à 5.
La liste est valable 1 an.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/11363]
Mobilité et Sécurité routière. — Agrément d’institutions organisant

les examens médicaux et psychologiques dans le cadre de la
réintégration dans le droit de conduire

Par application de l’article 73 de l’arrêté royal du 23 mars 1998 modi-
fié par l’arrêté royal du 8 mars 2006 relatif au permis de conduire, le
Secrétaire d’Etat à la Mobilité a délivré l’agrément suivant :
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[2018/92403]
Indexcijfers van de kostprijs

van het beroepsgoederenvervoer over de weg

De Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer deelt hierna de
indexcijfers van de kostprijs van het beroepsgoederenvervoer over de
weg mede voor de maand maart 2018 (basis 31 december 2003 = 100) :

Indexcijfer
maart 2018

Voortschrijdend
gemiddelde
3 maanden

Indice
mars 2018

Moyenne
mobile
3 mois

Nationaal vervoer Transport national

Stukgoed 154,87 154,83 Messagerie 154,87 154,83

Algemeen 153,90 153,85 Général 153,90 153,85

Algemeen internationaal vervoer Transport international général

België - Duitsland 151,06 151,26 Belgique - Allemagne 151,06 151,26

België - Frankrijk 146,45 146,20 Belgique - France 146,45 146,20

België - Italië 147,83 147,59 Belgique - Italie 147,83 147,59

België - Spanje 142,65 142,71 Belgique - Espagne 142,65 142,71

Standaardindexcijfer
(andere gevallen)

146,25 146,17 Indice standard
(autres cas)

146,25 146,17

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/11398]
Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen

Volgende Nederlandstalige plaatsen van deskundige financieel beheer
en gerechtskosten voor de Rechterlijke orde worden vacant verklaard
voor benoeming via werving, er wordt geen bijkomende proef
georganiseerd :

Deskundige financieel beheer en gerechtskosten : 8.
Voor bovenvermelde plaatsen kan men zich kandidaat stellen

wanneer men in het bezit is van een attest van slagen in de
vergelijkende selectie voor werving van deskundigen financieel beheer
en gerechtskosten voor de Rechterlijke orde (selectienummer ANG17329),
georganiseerd door SELOR voor de Rechterlijke Orde.

Aan deze vereisten en de benoemingsvoorwaarden opgenomen in
het Gerechtelijk Wetboek, moet worden voldaan op het ogenblik van
het afsluiten van de termijn voor kandidatuurstelling.

De kandidaten worden geacht Belg te zijn op het ogenblik van
benoeming.

De rangschikking van de kandidaten in het vergelijkend wervings-
examen geldt als volgorde voor benoeming.

De kandidaturen voor een benoeming bij de Rechterlijke Orde dienen
gesteld te worden binnen een termijn van 20 kalenderdagen na
bekendmaking van de vacature in het Belgisch Staatsblad
(artikel 287sexies van het gerechtelijk wetboek) via “Mijn Selor”
(www.selor.be ).

De selectieprocedure wordt volledig elektronisch gevoerd. Elke
onvolledige kandidaatstelling of inschrijving die niet verloopt volgens
de elektronische inschrijvingsprocedure zal onontvankelijk verklaard
worden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/11399]
Rechterlijke Orde

Resultaat van de vergelijkende selectie voor werving van Nederlands-
talige deskundigen financieel beheer en gerechtskosten (m/v/x) -
niveau B voor de hoven en rechtbanken (selectienummer ANG17329).

Deze selectie werd afgesloten op 12/03/2018.
Er zijn 3 laureaten. De lijst is 3 jaar geldig.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[2018/92403]
Indices du prix de revient

du transport professionnel de marchandises par route

Le Service public fédéral Mobilité et Transports communique ci-après
les indices du prix de revient du transport professionnel de marchan-
dises par route pour le mois de février 2018 (base 31 décem-
bre 2003 = 100) :

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/11398]
Ordre judiciaire. — Places vacantes

Les places suivantes d’expert gestion financière et frais de justice
néerlandophone pour l’Ordre judiciaire sont déclarées vacantes via
recrutement, il n’y aura pas d’épreuve complémentaire :

Expert gestion financière et frais de justice : 8.
Peuvent postuler les places mentionnées ci-dessus les titulaires d’une

attestation de réussite de la sélection comparative d’ experts gestion
financière et frais de justice (numéro de sélection ANG17329), organisée
par SELOR pour l’Ordre Judiciaire.

Ces conditions et les conditions de nomination reprises dans le Code
judiciaire, doivent être remplies au moment de la clôture du dépôt des
candidatures.

Les candidats doivent avoir la nationalité belge au moment de la
nomination.

Le classement des candidats à l’examen comparative de recrutement
sert pour les nominations.

Les candidatures à une nomination dans l’Ordre Judiciaire doivent
être adressées dans un délai de 20 jours calendrier à partir de la
publication de la vacance au Moniteur belge (article 287sexies du Code
judiciaire) et ce via « Mon Selor » (www.selor.be ).

La procédure de sélection se déroulera entièrement par voie électro-
nique. Toute candidature incomplète ou qui ne respecte pas la
procédure électronique sera déclarée irrecevable.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/11399]

Ordre judiciaire

Résultats de la sélection comparative néerlandophone de recrute-
ment d’experts financiers et frais de Justice (m/f/x) - niveau B pour les
cours et tribunaux (numéro de sélection ANG17329).

Ladite sélection a été clôturée le 12/03/2018.
Il y a 3 lauréats. La liste est valable 3 ans.
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RIJKSINSTITUUT
VOOR ZIEKTE- EN INVALIDITEITSVERZEKERING

[C − 2018/30558]

Dienst voor geneeskundige verzorging
Nationale overeenkomst tussen de bandagisten

en de verzekeringsinstellingen

HOOFDSTUK II

Tijdens de vergadering van de Overeenkomstencommissie tussen de
bandagisten en de verzekeringsinstellingen van 5 december 2017,
onder het voorzitterschap van Mevr. N. De Rudder, attaché, daartoe
gedelegeerd door de heer H. De Ridder, leidend ambtenaar, werd
overeengekomen wat volgt, tussen :

enerzijds,

de verzekeringsinstellingen,

en anderzijds,

de beroepsorganisaties van de bandagisten.

Artikel 1. De verstrekker die erkend is voor de verstrekkingen die
zijn opgenomen in dit hoofdstuk en wiens bevoegdheid is erkend voor
de verstrekkingen die zijn opgenomen in Hoofdstuk I van deze
overeenkomst, kan niet toetreden tot een van de hoofdstukken van de
overeenkomst zonder toe te treden tot het andere.

De verstrekker die erkend is als bandagist en als orthopedist kan
deze overeenkomst niet onderschrijven zonder de andere te onderschrij-
ven.

Het erkende ondernemingshoofd (bandagist) dat tot de overeen-
komst toetreedt, verbindt zich ertoe de voorwaarden daarvan te
eerbiedigen voor alle leveringen die in zijn onderneming worden
gedaan.

Overeenkomstig artikel 49, § 2bis, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994 moet de bandagist die zijn beroep
uitoefent in een onderneming waarvan hij niet het hoofd is, om tot deze
overeenkomst toe te treden, daarbij een machtiging voegen van het
hoofd van die onderneming waarbij hem toestemming wordt gegeven
de in deze overeenkomst vastgestelde verbintenissen aan te gaan.

Die toestemming is slechts geldig indien zij betrekking heeft op alle
verstrekkers van de onderneming die gerechtigd zijn om tot de
overeenkomst toe te treden.

Onverminderd de bepalingen van huidig artikel vervalt de toetre-
ding tot deze overeenkomst indien de toegetreden erkend verstrekker
die in dienst is van een onderneming, deze onderneming verlaat.

De toegetreden verstrekker is ertoe gehouden de Dienst voor
Geneeskundige Verzorging van het Riziv onmiddellijk – en uiterlijk
binnen de termijn van veertien dagen – schriftelijk op de hoogte te
brengen van het einde van het dienstverband tussen de onderneming
en de erkende verstrekker in kwestie.

Indien deze verstrekker zich voor eigen rekening vestigt wordt de
toetreding verlengd indien de verstrekker in kwestie zichzelf binnen de
termijn van veertien dagen heeft aangemeld/ingeschreven bij de Dienst
voor Geneeskundige Verzorging van het Riziv.

In geval van dienstneming in een andere onderneming ressorteert de
verstrekker onder het regime van de nieuwe werkgever.

Art. 2. De verzekeringstegemoetkoming is verschuldigd voor elke
verstrekking opgenomen in artikel 28, § 8, van de nomenclatuur die
door de Koning bij toepassing van artikel 35 van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, is vastgesteld.

INSTITUT NATIONAL
D’ASSURANCE MALADIE-INVALIDITE

[C − 2018/30558]

Service des soins de santé
Convention nationale entre les bandagistes

et les organismes assureurs

CHAPITRE II

Lors de la réunion de la Commission de convention entre les
bandagistes et les organismes assureurs du 5 décembre 2017, sous la
présidence de Mme N. De Rudder, attaché, déléguée à cette fin par M.
H. De Ridder, fonctionnaire dirigeant, il a été convenu ce qui suit entre :

d’une part,

les organismes assureurs,

et d’autre part,

les organisations professionnelles des bandagistes.

Article 1er. Le dispensateur agréé pour les prestations figurant au
présent chapitre et dont la compétence a été reconnue pour les
prestations figurant au Chapitre I, ne peut adhérer à l’un des chapitres
de la convention sans adhérer à l’autre.

Le dispensateur agréé comme bandagiste et comme orthopédiste ne
peut adhérer à la présente convention sans adhérer à l’autre conven-
tion.

Le chef d’entreprise agréé (bandagiste) qui adhère à la convention
s’engage à respecter les conditions de celle-ci pour toutes les fournitu-
res faites au sein de son entreprise.

Conformément à l’article 49, § 2bis, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, le
bandagiste exerçant sa profession au sein d’une entreprise dont il n’est
pas le chef doit, pour adhérer à la convention, y joindre une
autorisation du chef de cette entreprise l’autorisant à prendre les
engagements prévus dans ladite convention.

Cette autorisation n’est valable que dans la mesure où elle concerne
tous les dispensateurs de l’entreprise aptes à adhérer à la convention.

Sous réserve des dispositions du présent article, l’adhésion à la
convention est caduque si la personne adhérante, dispensateur agréé
travaillant pour une entreprise, quitte cette entreprise.

Le dispensateur qui adhère à la convention est tenu d’informer
immédiatement par écrit – et au plus tard endéans un délai de quatorze
jours – le Service des Soins de santé de l’Inami de la fin du contrat de
travail le liant à une entreprise.

Si ce dispensateur s’établit à son propre compte, l’adhésion à la
convention est prolongée s’il en informe le Service des Soins de santé de
l’Inami endéans un délai de quatorze jours.

En cas d’entrée en fonction dans une autre entreprise, la personne est
soumise au régime du nouvel employeur.

Art. 2. La présente convention se rapporte aux prestations prévues à
l’article 28, § 8, de la nomenclature établie par le Roi en application de
l’article 35 de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994.
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Art. 3. Op 1 januari 2018 worden de waarden van de vermenigvul-
digingsfactor Y vastgesteld op :

Y = 1,194739 EUR voor de verstrekkingen van artikel 28, § 8,
I t/m III, met uitzondering van de verstrek-
king 520472-520483;

Y = 1,194739 EUR pour les prestations de l’article 28, § 8, I à III,
à l’exception de la prestation 520472-520483;

Y = 1,098443 EUR voor de verstrekking 520472-520483; Y = 1,098443 EUR pour la prestation 520472-520483;

Y = 1,3423559 EUR voor de verstrekking 522572-522583; Y = 1,342359 EUR pour la prestation 522572-522583;

Y = 1,372207 EUR voor de verstrekking 522594-522605; Y = 1,372207 EUR pour la prestation 522594-522605;

Y = 1,222442 EUR voor de verstrekking 522616-522620; Y = 1,222442 EUR pour la prestation 522616-522620;

Y = 1,149369 EUR voor de verstrekking 522476-522480 (pseudo-
code);

Y = 1,149369 EUR pour la prestation 522476-522480 (pseudoco-
de);

Overeenkomstig het koninklijk besluit van 8 december 1997 tot
bepaling van de toepassingsmodaliteiten voor de indexering van de
prestaties in de regeling van de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging, kunnen de waarden van de vermenigvuldigings-
factor Y vanaf 1 januari van elk jaar worden aangepast aan de evolutie
van de waarde van het in artikel 1 van dat koninklijk besluit bedoeld
gezondheidsindexcijfer tussen 30 juni van het tweede jaar ervoor en
30 juni van het jaar ervoor. Daartoe constateert de Overeenkomsten-
commissie, met hetzelfde quorum als het quorum dat noodzakelijk is
voor het sluiten van een overeenkomst, dat er een toereikende
begrotingsmarge is.

Art. 4. De verstrekker die tot deze overeenkomst toetreedt, verbindt
zich ertoe :

1° de rechthebbenden van de verzekering, tegen de door deze
overeenkomst vastgestelde prijzen, de artikelen uit de nomen-
clatuur der geneeskundige verstrekkingen te leveren voor het
verstrekken waarvan hij is erkend.

2° geen drukking uit te oefenen op de rechthebbende om hem
ertoe aan te zetten een artikel te kiezen dat, hoewel het
beantwoordt aan de minimummaatstaven inzake fabricage
waarvan sprake is in artikel 28, § 8, I t/m III, van de
nomenclatuur, genoemde maatstaven overschrijdt zodat het
aldus een verhoging van de in de overeenkomst bedongen prijs
wettigt en zich te onthouden van elke buitensporigheid bij het
bepalen van bedoelde verhoging.

Het bedrag van de gevorderde verhoging en de rechtvaardiging
ervan worden vermeld op het getuigschrift voor afleveringen
dat is bedoeld in 3°, hierna.

Indien de rechthebbende toch een product kiest waarvan de
prijs hoger ligt dan de in de overeenkomst bedongen prijs, moet
de bandagist de rechthebbende hierover duidelijk informeren.
In geval van geschil moet het bewijs dat de informatie is
verstrekt door de bandagist worden geleverd.

3° voor de verstrekkingen opgenomen in artikel 28, § 8, I t/m III :

de rechthebbende een getuigschrift voor afleveringen conform
de geldende reglementaire bepalingen af te leveren.

Bij overlijden van de rechthebbende of in geval van overmacht,
waardoor de levering werd verhinderd, wordt bedoelde ver-
strekking geleverd aan de verzekeringsinstelling die ze moet
betalen. De verstrekker die tot de overeenkomst is toegetreden,
aanvaardt evenwel het artikel terug te nemen tegen 75 % van de
prijs ervan; voor maatwerk verstrekkingen wordt deze terug-
name verricht tegen 60 % van de prijs ervan.

In geval van geschil tussen de partijen op het vlak van
overmacht bedoeld in het kader van het voorgaande lid, wordt
het dossier voorgelegd aan de arbitrage door een ambtenaar die
daartoe aangewezen is door de leidend ambtenaar van de
Dienst van geneeskundige verzorging.

3°bis voor de verstrekkingen opgenomen in artikel 28, § 8, IV :

de rechthebbende een exemplaar van het afgesloten huurcon-
tract conform de geldende reglementaire bepalingen te bezor-
gen.

Indien de rechthebbende overlijdt in de tijdsspanne tussen de
aanvraag en de levering van een mobiliteitshulpmiddel bedoeld
in artikel 28, § 8, IV van de nomenclatuur, dan betaalt de
verzekeringsinstelling de verstrekker, op diens verzoek, een
bedrag vanY 25 als vergoeding van de gemaakte onkosten (via
de pseudocode 522476-522480).

Art. 3. Au 1er janvier 2018, les valeurs du facteur de multiplication Y
sont fixées à :

Conformément à l’arrêté royal du 8 décembre 1997 fixant les
modalités d’application pour l’indexation des prestations dans le
régime de l’assurance obligatoire soins de santé, les valeurs du facteur
de multiplication Y peuvent être adaptées à partir du 1er janvier de
chaque année à l’évolution de la valeur de l’indice-santé visé à
l’article 1er dudit arrêté royal, entre le 30 juin de la pénultième année et
le 30 juin de l’année précédente. Pour ce faire, la Commission de
convention constate qu’il existe une marge budgétaire suffisante par le
même quorum de votes que celui qui est nécessaire à la conclusion
d’une convention.

Art. 4. Le dispensateur adhérant à la présente convention s’engage :

1° à délivrer aux bénéficiaires de l’assurance, aux prix fixés dans la
présente convention, les articles de la nomenclature des presta-
tions de santé pour la fourniture desquels il a été agréé.

2° à ne pas faire pression sur le bénéficiaire pour l’inciter à choisir
un article qui, tout en répondant aux critères minimums de
fabrication dont question à l’article 28, § 8, I à III, de la
nomenclature dépasse lesdits critères, justifiant ainsi une aug-
mentation du prix conventionnel et à s’abstenir de tout excès
dans l’appréciation de ladite augmentation.

Le montant de l’augmentation réclamée et sa justification sont
mentionnés sur l’attestation de fournitures visée au 3° ci-après.

Cependant, si le bénéficiaire choisit un produit dont le prix est
supérieur à celui fixé par la convention, le bandagiste doit en
informer clairement le bénéficiaire. En cas de différend, la
preuve que l’information a été donnée par le bandagiste doit
être fournie.

3° pour les prestations reprises à l’article 28, § 8, I à III :

à remettre au bénéficiaire une attestation de fournitures conforme
aux dispositions réglementaires en vigueur.

En cas de décès du bénéficiaire ou de force majeure ayant
empêché la fourniture, la prestation en cause est fournie à
l’organisme assureur qui en doit le paiement. Cependant, le
dispensateur ayant adhéré à la convention accepte de reprendre
l’article à 75 % de son prix; pour les prestations sur mesure cette
reprise est effectuée à 60 % de son prix.

En cas de désaccord entre les parties sur la situation de force
majeure invoquée dans le cadre du précédent alinéa, le dossier
est soumis à l’arbitrage d’un fonctionnaire désigné par le
fonctionnaire dirigeant du Service des soins de santé.

3°bis pour les prestations reprises à l’article 28, § 8, IV :

A remettre au bénéficiaire un exemplaire du contrat de location
conforme aux dispositions réglementaires en vigueur.

Si le bénéficiaire décède entre la demande et la délivrance de
l’aide à la mobilité visée à l’article 28, § 8, IV de la nomenclature,
l’organisme assureur paie au prestataire, à la demande de
celui-ci, une somme de Y 25 pour le remboursement des frais
engagés (via le pseudocode 522476-522480).
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4° ingeval het verstrekte artikel niet strookt met het voorschrift
van de geneesheer of met de maatstaven inzake fabricage, zulks
zonder prijsverhoging te verhelpen.

Dat beding is evenwel niet van toepassing wanneer is uitge-
maakt dat tussen het tijdstip van de bestelling en dat van de
aflevering er zich een belangrijke anatomische verandering
heeft voorgedaan.

5° het nummer waaronder hij is erkend, te vermelden wanneer hij
die erkenning in zijn publiciteit of handelsbescheiden laat
gelden;

6° geen enkel voordeel toe te staan aan de rechthebbenden, de
verzekeringsinstellingen of hun aangestelden, de ziekenhuizen
of hun aangestelde, de instellingen of hun aangestelde of aan
ieder ander persoon die is betrokken bij het voorschrijven, het
adviseren of het verstrekken van de artikelen welke hij levert;

7° op elk ogenblik het bezoek te ontvangen van de personen die in
het raam van de verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen met de controlemacht zijn bekleed,
alsmede van de personen die door de Overeenkomstencommis-
sie, zijn afgevaardigd met het oog op enquêtes betreffende het
nakomen van de bepalingen van bedoelde overeenkomst.
Betreft het een enquête door afgevaardigden van de Overeen-
komstencommissie, dan dient het bezoek aangekondigd te zijn.

Art. 5. De verzekeringsinstelling die tot de overeenkomst toetreedt,
verbindt zich ertoe :

1° de artikelen uit de nomenclatuur der geneeskundige verstrek-
kingen aan de rechthebbenden te vergoeden ten belope van de
bij deze overeenkomst vastgestelde prijs, op voorwaarde dat ze
beantwoorden aan de minimummaatstaven inzake fabricage,
omschreven in de nomenclatuur van de geneeskundige ver-
strekkingen, waarop het persoonlijk aandeel is ingehouden
vastgesteld voor sommige verstrekkingen in uitvoering van
artikel 37, § 5, van de wet betreffende de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecordineerd
op 14 juli 1994;

2° haar tegemoetkoming te verlenen ten belope van de in artikel 4,
1°, eerste lid, bepaalde prijzen voor de artikelen die zijn bedoeld
in artikel 4, 1°, tweede lid, en artikel 4, 2°;

3° de rechthebbende en op verzoek van de persoon die tot deze
overeenkomst toetreedt binnen de kortst mogelijke tijdsspanne
de beslissing te bezorgen van de adviserend arts of van het
College van artsen-directeurs.

Art. 6. De kostprijs van de verstrekkingen opgenomen in artikel 28,
§ 8, I t/m III, dekt de kosten van de verplaatsing van de verstrekker die
tot deze overeenkomst toetreedt binnen een straal van tien kilometer
vanuit zijn dichtsbijgelegen erkende werkplaats. Boven die tien kilo-
meter mag maximaal 0,37 EUR per kilometer worden aangerekend aan
de patiënt.

De verplaatsingskosten voor het leveren van een mobiliteitshulpmid-
del aan rechthebbenden opgenomen in een rustoord voor bejaarden of
in een rust- en verzorgingstehuis, bedoeld in artikel 28, § 8, IV van de
nomenclatuur, zijn vervat in het maandelijkse huurforfait.

Art. 7. § 1. De begrotingsdoelstelling voor de verstrekkingen van
artikel 28, § 8 van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen wordt vastgesteld op grond van de wettelijke en verordeningsbe-
palingen die terzake gelden.

Overeenkomstig artikel 51, § 2, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, passen de partijen correctiemechanismen toe,
zodra wordt vastgesteld dat de jaarlijkse partiële begrotingsdoelstelling
overschreden wordt of dreigt overschreden te worden.

§ 2. Die correctiemechanismen hebben met voorrang betrekking op
een onevenredige toename van de gelijkaardige verstrekkingen. Deze
toename wordt beoordeeld op basis van vastgestelde volumes en
uitgaven die daarop betrekking hebben.

Ingeval bedoelde maatregelen ontoereikend zijn, is voorzien in een
automatische en onmiddellijk toepasselijke vermindering van de
honoraria, prijzen of andere bedragen en van de vergoedingstarieven
voor de verstrekkingen of groepen van verstrekkingen die aan de
oorsprong liggen van de beduidende overschrijding of van het risico op
beduidende overschrijding van de partiële jaarlijkse begrotingsdoelstel-
ling; die vermindering is evenredig aan het bedrag van de overschrij-
ding of van het risico op overschrijding.

4° en cas de non-conformité de l’article fourni à la prescription
médicale ou aux critères de fabrication, à y remédier sans
augmentation de prix.

Toutefois, cette clause n’est pas d’application lorsqu’il est établi
qu’une modification anatomique importante est intervenue
entre le moment de la commande et celui de la fourniture.

5° à mentionner le numéro sous lequel il a été agréé lorsqu’elle se
prévaut de cet agrément dans sa publicité ou ses documents
commerciaux ;

6° à n’accorder aucun avantage aux bénéficiaires, aux organismes
assureurs ou à leurs préposés, aux hôpitaux ou à leurs préposés,
aux institutions ou à leurs préposés ou à toute autre personne
intervenant dans la prescription, dans le conseil ou dans la
fourniture des articles qu’il livre ;

7° à recevoir, à tout moment la visite des personnes revêtues dans
le cadre de l’assurance, du pouvoir de contrôle ainsi que des
personnes déléguées par la Commission de convention, aux fins
d’enquêtes visant le respect des dispositions de ladite conven-
tion. S’il s’agit d’une enquête menée par des délégués de la
Commission de convention, cette visite doit être annoncée.

Art. 5. L’organisme assureur adhérant à la convention s’engage :

1° à rembourser aux bénéficiaires les articles de la nomenclature
des prestations de santé, à concurrence du prix fixé par la
présente convention, à condition qu’ils répondent aux critères
minimums de fabrication définis dans la nomenclature des
prestations de santé, sur lequel a été retenue l’intervention
personnelle fixée pour certaines prestations en exécution de
l’article 37, § 5, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994 ;

2° à accorder son intervention à concurrence des prix prévus à
l’article 4, 1°, 1er alinéa, pour les articles visés à l’article 4, 1°,
deuxième alinéa, et à l’art. 4, 2° ;

3° à remettre au bénéficiaire et à la demande du dispensateur
adhérant à la présente convention, dans le délai le plus bref, la
décision du médecin-conseil ou du Collège des médecins-
directeurs.

Art. 6. Le coût pour les prestations reprises à l’article 28, § 8, I à III,
couvre les frais de déplacement du dispensateur adhérant à la présente
convention dans un rayon de dix kilomètres à compter de son atelier
agréé le plus proche. Au-delà des dix kilomètres, un défraiement
maximum de 0,37 EUR par kilomètre peut être porté en compte au
bénéficiaire.

Les frais de déplacement pour la délivrance d’une aide à la mobilité
à des bénéficiaires admis dans une maison de repos pour personnes
âgées ou dans une maison de repos et de soins, visée à l’article 28, § 8,
IV, de la nomenclature, sont repris dans le forfait mensuel de location.

Art. 7. § 1. L’objectif budgétaire pour les prestations de l’article 28,
§ 8, de la nomenclature des prestations de santé, est fixé sur base des
dispositions légales et réglementaires en vigueur en la matière.

Conformément à l’article 51, § 2 de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
les parties appliquent des mécanismes de correction, aussitôt qu’il est
constaté que l’objectif budgétaire annuel partiel est dépassé ou risque
d’être dépassé

§ 2. Ces mécanismes de correction se rapportent par priorité à une
augmentation disproportionnée des prestations analogues. Cette aug-
mentation est appréciée sur la base des volumes et des dépenses fixés
s’y rapportant.

Est prévue, en cas d’insuffisance desdites mesures, une réduction
automatique et applicable immédiatement des honoraires, prix ou
autres montants et des tarifs de remboursement pour les prestations ou
groupes de prestations qui sont à l’origine du dépassement ou du
risque de dépassement significatif de l’objectif budgétaire annuel
partiel ; cette réduction est proportionnelle au montant du dépassement
ou du risque de dépassement.
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Ingeval van niet toepassing, vastgesteld door de Algemene Raad
binnen de maand die volgt op de voorziene datum van inwerkingtre-
ding van de structurele besparingsmaatregelen bedoeld in artikel 40
van de bovenbedoelde gecoördineerde wet, of van deze bedoeld in
artikel 18 van de hierboven bedoelde gecoördineerde wet, zal een
automatische en onmiddellijk toepasselijke vermindering van de
honoraria, prijzen of andere bedragen of van de vergoedingstarieven,
ambtshalve worden toegepast via een omzendbrief aan de zorgverle-
ners en de verzekeringsinstellingen op de eerste dag van de tweede
maand die volgt op de datum van inwerkingtreding van de bedoelde
besparingen.

De toepassing van de vermindering of van de automatische vermin-
dering waarin is voorzien in de eerste twee leden, kan noch door een
van de partijen die de overeenkomst hebben gesloten, noch door de
individuele zorgverlener die daartoe is toegetreden, worden aange-
voerd om die overeenkomst of die toetreding op te zeggen.

Art. 8. De Overeenkomstencommissie is bevoegd om de geschillen
bij te leggen die kunnen rijzen inzake de interpretatie of de uitvoering
van deze overeenkomst. Ze kan ook geschillen bijleggen inzake de
interpretatie van de nomenclatuur van geneeskundige verstrekkingen.

Art. 9. Er kunnen ad hoc werkgroepen worden opgericht in de
schoot van de Overeenkomstencommissie.

Art. 10. Deze overeenkomst treedt in werking op 1 januari 2018. Ze
geldt tot 31 december 2018.

Zij kan evenwel vóór 1 oktober van elk jaar met een post aangete-
kende brief, geadresseerd aan de Dienst voor geneeskundige verzor-
ging van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering
worden opgezegd.

Die opzegging mag worden gedaan :

1) ofwel door ten minste drie vierde van de leden van een van de
twee groepen die vertegenwoordigd zijn in de Overeenkom-
stencommissie, en in dat geval heeft ze tot gevolg dat de
overeenkomt vervalt vanaf 1 januari na de opzegging;

2) ofwel door iedere verstrekker die tot de overeenkomst is
toegetreden en in dat geval heeft ze tot gevolg dat de toetreding
van die verstrekker vervalt vanaf 1 januari na de opzegging.

Opgemaakt te Brussel, op 5 december 2017.

Voor de verzekeringsinstellingen,

Voor de beroepsorganisaties van de bandagisten,

*
RIJKSINSTITUUT

VOOR ZIEKTE- EN INVALIDITEITSVERZEKERING

[C − 2018/11316]

Nationale overeenkomst T/2018 tussen de orthopedisten en de
verzekeringsinstellingen. — Ministerraad 9 maart 2018. — Notifi-
catie punt 13

BETREFT:
MINISTER VAN VOLKSGEZONDHEID
Goedkeuring van de overeenkomsten met zorgverstrekkers, in

uitvoering van het artikel 51, § 1, 3de lid, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994 – Nationale overeenkomsten :

- met de bandagisten,
- met de orthopedisten,
- met de opticiens.
2018A71720.006
NOTIFICATIE
De Raad hecht zijn goedkeuring aan de overeenkomsten.
Tijdens de vergadering van de Overeenkomstencommissie tussen de

orthopedisten en de verzekeringsinstellingen van 5 december 2017,
onder het voorzitterschap van mevrouw N. De Rudder, attaché, daartoe
gedelegeerd door de heer H. De Ridder, leidend ambtenaar, werd
overeengekomen wat volgt, tussen :

enerzijds,

de verzekeringsinstellingen,

en anderzijds,

de beroepsorganisaties van de orthopedisten.

En cas de non-application, constatée par le Conseil général dans le
mois qui suit la date prévue d’entrée en vigueur des économies
structurelles visées au § 1er de l’article 40 de la loi coordonnée susvisée
ou de celles visées à l’article 18 de la loi coordonnée susvisée, une
réduction automatique et immédiatement applicable des honoraires,
prix ou autres montants ou des tarifs de remboursement sera alors
appliquée d’office via circulaire aux dispensateurs et aux organismes
assureurs le premier jour du deuxième mois qui suit la date d’entrée en
vigueur des économies visées.

L’application de la diminution ou de la réduction automatique
prévue à ce paragraphe ne peut être invoquée ni par une des parties
ayant conclu la convention, ni par le dispensateur individuel qui y
adhère pour dénoncer cette convention ou cette adhésion.

Art. 8. La Commission de conventions est compétente pour concilier
les contestations qui peuvent surgir à propos de l’interprétation ou de
l’exécution de la présente convention. Elle peut également concilier des
contestations quant à l’interprétation de la nomenclature des presta-
tions de santé.

Art. 9. Des groupes de travail ad hoc peuvent être instaurés au sein
de la Commission de convention.

Art. 10. La présente convention entre en vigueur le 1er janvier 2018.
Elle est valable jusqu’au 31 décembre 2018.

Elle peut cependant être dénoncée avant le 1er octobre de chaque
année par lettre recommandée à la poste, adressée au Service des soins
de santé de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité.

Cette dénonciation peut être faite :

1) soit par les trois quarts au moins des membres d’un des deux
groupes représentés à la Commission de convention et dans ce
cas, elle a pour effet d’annuler la convention à partir du
1er janvier qui suit cette dénonciation;

2) soit par tout dispensateur ayant adhéré à la convention et dans
ce cas, elle a pour effet de faire cesser l’adhésion de ce seul
dispensateur à partir du 1er janvier qui suit cette dénonciation.

Fait à Bruxelles, le 5 décembre 2017.

Pour les organismes assureurs,

Pour les organisations professionnelles des bandagistes,

INSTITUT NATIONAL
D’ASSURANCE MALADIE-INVALIDITE

[C − 2018/11316]

Convention nationale T/2018 entre les orthopédistes et les organis-
mes assureurs. — Conseil des ministres du 9 mars 2018. —
Notification point 13

CONCERNE :
MINISTRE DE LA SANTE PUBLIQUE
Approbation des conventions avec les prestataires de soins et les

organismes assureurs, en exécution de l’article 51, § 1er, alinéa 3, de la
loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994 – Conventions nationales :

- avec les bandagistes,
- avec les orthopédistes,
- avec les opticiens.
2018A71720.006
NOTIFICATION
Le Conseil approuve les conventions.

Lors de la réunion de la Commission de convention entre les
orthopédistes et les organismes assureurs du 5 december 2017, sous la
présidence de Madame N. De Rudder, attaché, déléguée à cette fin par
Monsieur H. De Ridder, Fonctionnaire dirigeant, il a été convenu ce qui
suit entre :

d’une part,

les organismes assureurs,

et d’autre part,

les organisations professionnelles des orthopédistes.
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VOORWOORD
Naar aanleiding van de KCE-studie “56A Orthopedisch Materiaal in

België: Health Technology Assessment”, waarin de werkzaamheid en
de kosteneffectiviteit van orthopedische prefab-braces (hals, knie en
pols) werden onderzocht, is de Overeenkomstencommissie gestart met
het uitwerken van een initiatief rond prijstransparantie voor de sector
bandagisten-orthopedisten.

De Overeenkomstencommissie bandagisten-orthopedisten-
verzekeringsinstellingen heeft het volgende systeem voor de prijstrans-
parantie bij de prefab-verstrekkingen goedgekeurd:

1. De prijs van de huidige verstrekkingen wordt opgesplitst in
3 onderdelen:

a) afleveringskost

b) standaardprijs

c) “marge”

2. De bepaling van die afleveringskost, standaardprijs en “marge”
gebeurt per homogene productgroep(en)

2.1. De afleveringskost :

a. Dit omvat de kost inherent aan de aflevering door een erkend
verstrekker en wordt onder andere bepaald aan de hand van de
arbeidstijd in minuten en de dienstverlening voor die productgroep.

b. Het is een vast bedrag per homogene productgroep dat volledig
wordt terugbetaald, onafhankelijk is van de kostprijs van het product
en gekoppeld is aan de complexiteit van de dienstverlening.

c. Per productgroep wordt bepaald wat er minimaal onder dienst-
verlening moet worden verstaan. Volgende elementen kunnen daar
onder andere onder vallen:

* ontvangst van de rechthebbende, opstellen van technisch patiënten-
dossier

* maatname en aanpassen

* informatieplicht aan de rechthebbende over correct gebruik en
onderhoud van het product, garantietermijnen, ...

2.2. De standaardprijs :

a. Deze wordt berekend op basis van de prijs aan verstrekker
exclusief BTW van de producten behorende tot de homogene product-
groep.

b. Die standaardprijs is de maximale prijs die voor het individueel
afgeleverde product kan vergoed worden.

c. De producten worden met hun individuele prijs aan verstrekker
exclusief BTW opgenomen op lijsten van voor vergoeding aangenomen
producten.

d. Er kan per productgroep een veiligheidsgrens worden vastgesteld.
Dit betekent dat de producten waarvan de prijs aan verstrekker
(excl. BTW) hoger is dan de standaardprijs vermeerderd met die
veiligheidsgrens, niet in aanmerking komen voor opname op de lijst
van voor vergoeding aangenomen producten.

e. Het verschil tussen de individuele productprijs en de standaard-
prijs is ten laste van de patiënt.

2.3. De “marge” :

a. Deze dekt andere kostenposten (logistiek, administratie, ...) en de
winst.

b. Het is een vast bedrag per homogene productgroep.

2.4. De BTW.

3. De algemene regels en het concept van het systeem van prijstrans-
parantie werden uitgewerkt naar nomenclatuurtekst.

4. Dit systeem zal progressief per productgroep toegepast worden.

Artikel 1. De verstrekker die erkend is als orthopedist en als
bandagist kan deze overeenkomst niet onderschrijven zonder de
andere te onderschrijven.

Het erkende ondernemingshoofd (orthopedist) dat tot de overeen-
komst toetreedt, verbindt zich ertoe de voorwaarden daarvan te
eerbiedigen voor alle leveringen die in zijn onderneming worden
gedaan.

Overeenkomstig artikel 49, § 2bis, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994 moet de orthopedist die zijn beroep
uitoefent in een onderneming waarvan hij niet het hoofd is, om tot deze
overeenkomst toe te treden, daarbij een machtiging voegen van het
hoofd van die onderneming waarbij hem toestemming wordt gegeven
de in deze overeenkomst vastgestelde verbintenissen aan te gaan.

PREAMBULE
Suite à l’étude KCE « 56A Matériel orthopédique en Belgique: Health

Technology Assessment », dans laquelle ont été examinés l’efficacité et
les coûts-efficacité des braces orthopédiques préfabriqués (cou, genou
et poignet), la Commission de conventions a entamé l’élaboration d’une
initiative concernant la transparence des prix pour le secteur bandagistes-
orthopédistes.

La Commission de conventions bandagistes-orthopédistes-
organismes assureurs a approuvé le système suivant pour la transpa-
rence des prix des prestations préfab :

1. Le prix des prestations actuelles est ventilé en trois parties :

a) coût de délivrance

b) prix standard

c) « marge »

2. La fixation de coût de délivrance, du prix standard et de la
« marge » est effectuée par groupe homogène de produits.

2.1. Le coût de délivrance :

a. Celui-ci comprend les coûts inhérents à la délivrance par un
prestataire agréé et est entre autres fixé sur la base de la main d’œuvre
exprimée en minutes et la prestation de services pour ce(s) groupe(s) de
produits.

b. Il s’agit d’un montant fixe par groupe homogène de produits qui
est totalement remboursé, qui est indépendant du coût du produit et
qui est lié à la complexité de la prestation de service.

c. Par groupe de produits, on détermine ce que comprend au
minimum la prestation de service. Les éléments suivants peuvent entre
autres en faire partie:

* accueil du bénéficiaire, rédaction du dossier technique du patient

* prise des mesures et adaptation

* devoir d’information du bénéficiaire concernant l’utilisation cor-
recte et l’entretien du produit, délais de garantie, ...

2.2. Le prix standard :

a. Celui-ci est calculé sur la base du prix au prestataire hors TVA des
produits appartenant au groupe homogène de produits.

b. Ce prix standard est le prix maximum qui peut être remboursé
pour le produit individuel délivré.

c. Les produits sont repris avec leur prix individuel au prestataire
hors TVA dans les listes des produits admis au remboursement.

d. Une marge de sécurité par groupe de produits peut être fixée. Cela
signifie que les produits dont le prix au prestataire (hors TVA) est
supérieur au prix standard majoré de la marge de sécurité, n’entrent
pas en considération pour être inscrits sur la liste des produits admis au
remboursement.

e. La différence entre le prix du produit individuel et le prix standard
est à charge du patient.

2.3. La « marge »:

a. Celle-ci couvre les autres frais (logistique, administration, ...) et les
bénéfices.

b. Il s’agit d’un montant fixe par groupe homogène de produits.

2.4. La TVA.

3. Les règles générales et le concept du système de transparence des
prix ont été traduits en un texte de nomenclature.

4. Ce système sera progressivement appliqué par groupe de produits.

Article 1er. Le dispensateur agréé comme orthopédiste et comme
bandagiste ne peut adhérer à la présente convention sans adhérer à
l’autre convention.

Le chef d’entreprise agréé (orthopédiste) qui adhère à la convention
s’engage à respecter les conditions de celle-ci pour toutes les fournitu-
res faites au sein de son entreprise.

Conformément à l’article 49, § 2bis, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
l’orthopédiste exerçant sa profession au sein d’une entreprise dont il
n’est pas le chef doit, pour adhérer à la convention, y joindre une
autorisation du chef de cette entreprise l’autorisant à prendre les
engagements prévus dans ladite convention.
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Die toestemming is slechts geldig indien zij betrekking heeft op alle
verstrekkers van de onderneming die gerechtigd zijn om tot de
overeenkomst toe te treden.

Onverminderd de bepalingen van huidig artikel vervalt de toetre-
ding tot deze overeenkomst indien de toegetreden erkend verstrekker
die in dienst is van een onderneming, deze onderneming verlaat.

De toegetreden verstrekker is ertoe gehouden de Dienst voor
Geneeskundige Verzorging van het Riziv onmiddellijk – en uiterlijk
binnen de termijn van veertien dagen – schriftelijk op de hoogte te
brengen van het einde van het dienstverband tussen de onderneming
en de erkende verstrekker in kwestie.

Indien deze verstrekker zich voor eigen rekening vestigt wordt de
toetreding verlengd indien de verstrekker in kwestie zichzelf binnen de
termijn van veertien dagen heeft aangemeld/ingeschreven bij de Dienst
voor Geneeskundige Verzorging van het Riziv.

In geval van dienstneming in een andere onderneming ressorteert de
verstrekker onder het regime van de nieuwe werkgever.

Art. 2. De verzekeringstegemoetkoming is verschuldigd voor elke
verstrekking opgenomen in artikel 29, § 1, van de nomenclatuur die
door de Koning bij toepassing van artikel 35 van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, is vastgesteld.

Art. 3. Op 1 januari 2018, worden de waarden van de vermenig-
vuldigingsfactor T vastgesteld op :

T = 3,110635 EUR voor de verstrekkingen opgenomen onder
maatwerk;

T = 3,110635 EUR pour les prestations reprises sous sur mesure;

T = 3,402407 EUR voor de verstrekkingen opgenomen onder
hoog technologisch maatwerk;

T = 3,402407 EUR pour les prestations reprises sous sur mesure
high-tech;

T = 1,732316 EUR voor de verstrekkingen opgenomen onder
prefab zonder persoonlijk aandeel, behalve
de verstrekkingen 653811-653822, 653833-
653844, 653855-653866, 656611-656622, 677950-
677961, 654570-654581 en 647570-647581;

T = 1,732316 EUR pour les prestations reprises sous préfab sans
quote-part personnelle, à l’exception des pres-
tations 653811-653822, 653833-653844, 653855-
653866, 656611-656622, 677950-677961, 654570-
654581 et 647570-647581;

T = 1,807153 EUR voor de verstrekkingen 653811-653822, 653833-
653844, 653855-653866, 656611-656622 en
677950-677961;

T = 1,807153 EUR pour les prestations 653811-653822, 653833-
653844, 653855-653866, 656611-656622 et
677950-677961;

T = 1,337850 EUR voor de verstrekking 654570-654581; T = 1,337850 EUR pour la prestation 654570-654581;

T = 1,393029 EUR voor de verstrekking 647570-647581; T = 1,393029 EUR pour la prestation 647570-647581;

T = 1,732316 EUR voor de verstrekkingen opgenomen onder
prefab met persoonlijk aandeel, behalve de
verstrekkingen 649434-649445, 645175-
645186, 646973-646984, 646995-647006, 647592-
647603, 646951-646962, 647555-647566, 645632-
645643, 655690-655701, 647533-647544 en
647614-647625;

T = 1,732316 EUR pour les prestations reprises sous préfab avec
quote-part personnelle à l’exception des pres-
tations 649434-649445, 645175-645186, 646973-
646984, 646995-647006, 647592-647603, 646951-
646962, 647555-647566, 645632-645643, 655690-
655701, 647533-647544 et 647614-647625;

T = 1,559084 EUR voor de verstrekking 649434-649445; T = 1,559084 EUR pour la prestation 649434-649445;

T = 1,177975 EUR voor de verstrekking 645175-645186; T = 1,177975 EUR pour la prestation 645175-645186;

T = 1,767010 EUR voor de verstrekkingen 646973-646984 en
646995-647006;

T = 1,767010 EUR pour les prestations 646973-646984 et 646995-
647006;

T = 1,358920 EUR voor de verstrekking 647592-647603; T = 1,358920 EUR pour la prestation 647592-647603;

T = 2,078837 EUR voor de verstrekking 646951-646962; T = 2,078837 EUR pour la prestation 646951-646962;

T = 1,105172 EUR voor de verstrekking 647555-647566; T = 1,105172 EUR pour la prestation 647555-647566;

T = 1,221283 EUR voor de verstrekking 645632-645643; T = 1,221283 EUR pour la prestation 645632-645643;

T = 1,366225 EUR voor de verstrekking 655690-655701; T = 1,366225 EUR pour la prestation 655690-655701;

T = 1,236699 EUR voor de verstrekking 647533-647544; T = 1,236699 EUR pour la prestation 647533-647544;

T = 1,480484 EUR voor de verstrekking 647614-647625; T = 1,480484 EUR pour la prestation 647614-647625;

T = 2,903509 EUR voor de verstrekkingen opgenomen onder
I.M.F.;

T = 2,903509 EUR pour les prestations reprises sous I.M.F.;

Cette autorisation n’est valable que dans la mesure où elle concerne
tous les dispensateurs de l’entreprise aptes à adhérer à la convention.

Sous réserve des dispositions du présent article, l’adhésion à la
convention est caduque si la personne adhérante, dispensateur agréé
travaillant pour une entreprise, quitte cette entreprise.

Le dispensateur qui adhère à la convention est tenu d’informer
immédiatement par écrit – et au plus tard endéans un délai de quatorze
jours – le Service des Soins de santé de l’Inami de la fin du contrat de
travail le liant à une entreprise.

Si ce dispensateur s’établit à son propre compte, l’adhésion à la
convention est prolongée s’il en informe le Service des Soins de santé de
l’Inami endéans un délai de quatorze jours.

En cas d’entrée en fonction dans une autre entreprise, la personne est
soumise au régime du nouvel employeur.

Art. 2. L’intervention de l’assurance est due pour chaque prestation
reprise à l’article 29, § 1er, de la nomenclature établie par le Roi en
application de l’article 35 de la loi relative à l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994.

Art. 3. Au 1er janvier 2018, les valeurs du facteur de multiplication T
sont fixées à :
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T = 2,582054 EUR voor de verstrekkingen betreffende de lumbo-
staten in tijk en metaal, maatwerk;

T = 2,582054 EUR pour les prestations relatives aux lombostats
en coutil et métal, sur mesure;

T = 2,521699 EUR voor de verstrekkingen betreffende de ortho-
pedische schoenen – zware aandoeningen (A)
– verstrekkingen met persoonlijk aandeel;

T = 2,521699 EUR pour les prestations relatives aux chaussures
orthopédiques - affections majeures (A) -
prestations avec quote-part personnelle;

T = 2,521699 EUR voor de verstrekkingen betreffende de ortho-
pedische schoenen – aandoeningen met abso-
lute indicatie (B) – verstrekkingen met per-
soonlijk aandeel;

T = 2,521699 EUR pour les prestations relatives aux chaussures
orthopédiques - affections avec indication
absolue (B) - prestations avec quote-part
personnelle;

T = 2,521699 EUR voor de verstrekkingen betreffende de ortho-
pedische schoenen – aandoeningen met rela-
tieve indicatie (C) – verstrekkingen met per-
soonlijk aandeel,

T = 2,521699 EUR pour les prestations relatives aux chaussures
orthopédiques - affections avec indication
relative (C) - prestations avec quote-part
personnelle;

T = 2,521699 EUR voor de verstrekkingen betreffende de ortho-
pedische schoenen – secondaire aandoenin-
gen (D) – verstrekkingen met persoonlijk
aandeel,

T = 2,521699 EUR pour les prestations relatives aux chaussures
orthopédiques - affections secondaires (D) -
prestations avec quote-part personnelle;

T = 1,790948 EUR voor de verstrekkingen betreffende de ortho-
pedische zool;

T = 1,790948 EUR pour la prestation relative à la semelle orthopé-
dique;

T = 3,402407 EUR voor de verstrekkingen betreffende de myo-
elektrische prothesen, hoog technologisch
maatwerk;

T = 3,402407 EUR pour les prestations relatives aux prothèses
myoélectriques, sur mesure high-tech;

T = 3,110635 EUR voor de verstrekkingen betreffende de myo-
elektrische prothesen, maatwerk;

T = 3,110635 EUR pour les prestations relatives aux prothèses
myoélectriques, sur mesure;

T = 1,746695 EUR voor de verstrekkingen betreffende de myo-
elektrische prothesen, prefab;

T = 1,746695 EUR pour les prestations relatives aux prothèses
myoélectriques, préfab.

T = 1,077639 EUR voor de verstrekkingen betreffende de druk-
kledij, maatwerk;

T = 1,077639 EUR pour les prestations relatives aux vêtements
compressifs, sur-mesure;

T = 1,039490 EUR Voor de verstrekkingen betreffende de druk-
kledij, prefab.

T = 1,039490 EUR pour les prestations relatives aux vêtements
compressifs, préfab.

Overeenkomstig het koninklijk besluit van 8 december 1997 tot
bepaling van de toepassingsmodaliteiten voor de indexering van de
prestaties in de regeling van de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging, kan de waarde van de vermenigvuldigingsfactor T
vanaf 1 januari van elk jaar worden aangepast aan de evolutie van de
waarde van het in artikel 1 van dat koninklijk besluit bedoeld
gezondheidsindexcijfer tussen 30 juni van het tweede jaar ervoor en
30 juni van het jaar ervoor. Daartoe constateert de Overeenkomsten-
commissie, met hetzelfde quorum als het quorum dat noodzakelijk is
voor het sluiten van een overeenkomst, dat er een toereikende
begrotingsmarge is.

Art. 4. De verstrekker die tot deze overeenkomst toetreedt, verbindt
zich ertoe :

1° de rechthebbenden van de verzekering, tegen de door deze
overeenkomst vastgestelde prijzen, de artikelen uit de nomenclatuur
der geneeskundige verstrekkingen te leveren voor het verstrekken
waarvan hij is erkend, met uitzondering van de geprefabriceerde
artikelen, de orthopedische zool, laattijdige herstelling (verstrek-
king 696894) en de herstellingen en onderhoud in de zin van de
nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen waarvoor een
supplement kan aangerekend worden, en behoudens om redenen
opgesomd in artikel 4, 2.

Voor het herstellen en onderhoud van de ″Prothese onderste
ledematen″ (verstrekkingen 697115 en 696872) kan dit supplement
enkel betrekking hebben op het niet-terugbetaalde gedeelte van de
prothese;

2° geen drukking uit te oefenen op de rechthebbende om hem ertoe
aan te zetten een artikel te kiezen dat, hoewel het beantwoordt aan de
minimummaatstaven inzake fabricage waarvan sprake is in artikel 29,
§ 20, van de nomenclatuur, genoemde maatstaven overschrijdt zodat
het aldus een verhoging van de in de overeenkomst bedongen prijs
wettigt en zich te onthouden van elke buitensporigheid in het
waarderen van bedoelde verhoging.

Conformément à l’arrêté royal du 8 décembre 1997 fixant les
modalités d’application pour l’indexation des prestations dans le
régime de l’assurance obligatoire soins de santé, la valeur du facteur de
multiplication T peut être adaptée à partir du 1er janvier de chaque
année à l’évolution de la valeur de l’indice-santé visé à l’article 1er dudit
arrêté royal, entre le 30 juin de la pénultième année et le 30 juin de
l’année précédente. Pour ce faire, la Commission de conventions
constate qu’il existe une marge budgétaire suffisante par le même
quorum de votes que celui qui est nécessaire à la conclusion d’une
convention.

Art. 4. Le dispensateur adhérant à la présente convention s’engage :

1° à délivrer aux bénéficiaires de l’assurance, aux prix fixés par la
présente convention, les articles de la nomenclature des prestations de
santé pour la fourniture desquels il a été agréé, à l’exception des articles
préfabriqués, de la semelle orthopédique, de la réparation tardive
(prestation 696894) et des réparations et entretiens au sens de la
nomenclature des prestations de santé pour lesquels un supplément
peut être porté en compte, et à l’exception des raisons reprises à
l’article 4, 2.

Pour la réparation et l’entretien de la “Prothèse des membres
inférieurs” (prestations 697115 et 696872), ce supplément ne peut se
rapporter qu’à la partie non remboursée de la prothèse.

2° à ne pas faire pression sur le bénéficiaire pour l’inciter à choisir un
article qui, tout en répondant aux critères minimums de fabrication
dont question à l’article 29, § 20, de la nomenclature, dépasse lesdits
critères, justifiant ainsi une augmentation du prix conventionnel et à
s’abstenir de tout excès dans l’appréciation de ladite augmentation;

30175BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



Indien de rechthebbende toch een product kiest waarvan de prijs
hoger ligt dan de in de overeenkomst bedongen prijs, moet de
orthopedist de rechthebbende hierover duidelijk informeren. In geval
van geschil moet het bewijs dat de informatie is verstrekt door de
orthopedist worden geleverd.

3° de rechthebbende een getuigschrift voor afleveringen conform de
geldende reglementaire bepalingen af te leveren.

Bij overlijden van de rechthebbende of in geval van overmacht,
waardoor de levering belet werd, wordt de verstrekking in kwestie
geleverd aan de verzekeringsinstelling die ze moet betalen. De
orthopedist aanvaardt evenwel het artikel terug te nemen tegen 50 %
van de prijs ervan wanneer het pasklaar is en tegen 25 % wanneer het
afgewerkt is.

In geval van geschil tussen de partijen op het vlak van overmacht
bedoeld in het kader van het voorgaande lid, wordt het dossier
voorgelegd aan de arbitrage door een ambtenaar die daartoe aangewe-
zen is door de leidend ambtenaar van de Dienst van geneeskundige
verzorging.

4° ingeval het verstrekte artikel niet strookt met het voorschrift van
de arts of met de maatstaven inzake fabricage, zulks zonder prijsver-
hoging te verhelpen.

Dat beding is evenwel niet van toepassing wanneer is uitgemaakt dat
tussen het tijdstip van de bestelling en dat van de aflevering er zich een
belangrijke anatomische verandering heeft voorgedaan.

5° het nummer waaronder is erkend, te vermelden wanneer hij die
erkenning in zijn publiciteit of handelsbescheiden laat gelden;

6° geen enkel voordeel toe te staan aan de rechthebbenden, de
verzekeringsinstellingen of hun aangestelden, de ziekenhuizen of hun
aangestelde, de instellingen of hun aangestelde of aan ieder ander
persoon die is betrokken bij het voorschrijven, het adviseren of het
verstrekken van de artikelen welke hij levert;

7° op elk ogenblik het bezoek te ontvangen van de personen die in
het raam van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen met de controlemacht zijn bekleed, alsmede van de
personen die door de Overeenkomstencommissie, zijn afgevaardigd
met het oog op enquêtes betreffende het nakomen van de bepalingen
van bedoelde overeenkomst. Betreft het een enquête door afgevaardig-
den van de Overeenkomstencommisie, dan dient het bezoek aangekon-
digd te zijn.

Art. 5. De verzekeringsinstelling die tot de overeenkomst toetreedt,
verbindt zich ertoe :

1° de artikelen uit de nomenclatuur der geneeskundige verstrekkin-
gen aan de rechthebbenden te vergoeden ten belope van de bij deze
overeenkomst vastgestelde prijs, op voorwaarde dat ze beantwoorden
aan de minimummaatstaven inzake fabricage, omschreven in de
nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen, waarop het
persoonlijk aandeel is ingehouden vastgesteld voor sommige verstrek-
kingen in uitvoering van artikel 37, § 5, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994;

2° haar tegemoetkoming te verlenen ten belope van de in artikel 4, 1°,
bepaalde prijs voor de artikelen bedoeld in artikel 4, 2°;

Art. 6. De op maat vervaardigde artikelen dienen steeds door een
erkend verstrekker van het bedrijf, dat de belangrijkste fasen in de
vervaardiging (maatname, correctie en opbouw) uitvoert, te worden
aangerekend aan het ziekenfonds.

Art. 7. De kostprijs van de verstrekkingen dekt de kosten van de
verplaatsing van de orthopedist binnen een straal van vijfentwintig
kilometer vanuit zijn dichtst bijgelegen erkende werkplaats uitgezon-
derd voor de lumbostaten in tijk en metaal en de orthopedische zolen
waarvoor de afstand wordt teruggebracht tot tien kilometer. Boven die
vijfentwintig kilometer mag maximaal 0,37 EUR per kilometer worden
aangerekend. Voor de lumbostaten in tijk en metaal en de orthopedi-
sche zolen mag maximaal 0,37 EUR per kilometer boven de tien
kilometer worden aangerekend aan de rechthebbende.

Art. 8. § 1. De begrotingsdoelstelling voor de verstrekkingen van
artikel 29, § 1, van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrek-
kingen wordt vastgesteld op grond van de wettelijke en verordenings-
bepalingen die terzake gelden.

Overeenkomstig artikel 51, § 2, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, passen de partijen correctiemechanismen toe,
zodra wordt vastgesteld dat de jaarlijkse partiële begrotingsdoelstelling
overschreden wordt of dreigt overschreden te worden.

Cependant, si le bénéficiaire choisit un produit dont le prix est
supérieur à celui fixé par la convention, l’orthopédiste doit en informer
clairement le bénéficiaire. En cas de différend, la preuve que l’informa-
tion a été donnée par l’orthopédiste doit être fournie.

3° à remettre au bénéficiaire une attestation de fournitures conforme
aux dispositions réglementaires en vigueur.

En cas de décès du bénéficiaire ou de force majeure ayant empêché la
fourniture, la prestation en cause est fournie à l’organisme assureur qui
en doit le paiement. Cependant, l’orthopédiste accepte de reprendre
l’article à 50 % de son prix s’il est au stade de l’essayage et à 25 % s’il
est achevé.

En cas de désaccord entre les parties sur la situation de force majeure
invoquée dans le cadre du précédent alinéa, le dossier est soumis à
l’arbitrage d’un fonctionnaire désigné par le fonctionnaire dirigeant du
Service des soins de santé.

4° en cas de non-conformité de l’article fourni à la prescription
médicale ou aux critères de fabrication, à y remédier sans augmentation
de prix.

Toutefois, cette clause n’est pas d’application lorsqu’il est établi
qu’une modification anatomique importante est intervenue entre le
moment de la commande et celui de la fourniture.

5° à mentionner le numéro sous lequel il a été agréé lorsqu’il se
prévaut de cet agrément dans sa publicité ou ses documents commer-
ciaux;

6° à n’accorder aucun avantage aux bénéficiaires, aux organismes
assureurs ou à leurs préposés, hôpitaux ou à leurs préposés, aux
institutions ou à leurs préposés ou à toute autre personne intervenant
dans la prescription, dans le conseil ou dans la fourniture des articles
qu’il livre;

7° à recevoir, à tout moment la visite des personnes revêtues dans le
cadre de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, du
pouvoir de contrôle ainsi que des personnes déléguées par la Commis-
sion de convention, aux fins d’enquêtes visant le respect des disposi-
tions de ladite convention. S’il s’agit d’une enquête menée par des
délégués de la Commission de convention, cette visite doit être
annoncée.

Art. 5. L’organisme assureur adhérant à la convention s’engage :

1° à rembourser aux bénéficiaires les articles de la nomenclature des
prestations de santé, à concurrence du prix fixé par la présente
convention, à condition qu’ils répondent aux critères minimums de
fabrication définis dans la nomenclature des prestations de santé, sur
lequel a été retenue l’intervention personnelle fixée pour certaines
prestations en exécution de l’article 37, § 5, de la loi relative à
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994;

2° à accorder son intervention à concurrence des prix prévus à
l’article 4, 1° , pour les articles visés à l’article 4, 2°;

Art. 6. Les articles confectionnés sur mesure doivent toujours être
portés en compte à la mutualité par un dispensateur agréé de
l’entreprise qui effectue les phases les plus importantes de la confection
(prise des mesures, correction et construction).

Art. 7. Le coût des prestations couvre les frais de déplacement de
l’orthopédiste dans un rayon de vingt-cinq kilomètres à compter de son
atelier agréé le plus proche, excepté pour les lombostats en coutil et
métal et les semelles orthopédiques pour lesquels la distance est
ramenée à dix kilomètres. Au-delà des vingt-cinq kilomètres, un
défraiement maximum de 0,37 EUR par kilomètre peut être porté en
compte. Pour les lombostats en coutil et métal et les semelles
orthopédiques, un défraiement maximum de 0,37 EUR par kilomètre,
au-delà des dix kilomètres, peut être porté en compte.

Art. 8. § 1. L’objectif budgétaire pour les prestations de l’article 29,
§ 1er, de la nomenclature des prestations de santé est fixé sur base des
dispositions légales et réglementaires en vigueur en la matière.

Conformément à l’article 51, § 2 de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
les parties appliquent des mécanismes de correction, aussitôt qu’il est
constaté que l’objectif budgétaire annuel partiel est dépassé ou risque
d’être dépassé
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§ 2. Die correctiemechanismen hebben met voorrang betrekking op
een onevenredige toename van de gelijkaardige verstrekkingen. Deze
toename wordt beoordeeld op basis van vastgestelde verhoudingen
tussen handgemaakte -, prefab - en immediate fittingartikelen.

Ingeval bedoelde maatregelen ontoereikend zijn, is voorzien in een
automatische en onmiddellijk toepasselijke vermindering van de
honoraria, prijzen of andere bedragen en van de vergoedingstarieven
voor de verstrekkingen of groepen van verstrekkingen die aan de
oorsprong liggen van de beduidende overschrijding of van het risico op
beduidende overschrijding van de partiële jaarlijkse begrotingsdoelstel-
ling; die vermindering is evenredig aan het bedrag van de overschrij-
ding of van het risico op overschrijding.

Ingeval van niet toepassing, vastgesteld door de Algemene Raad
binnen de maand die volgt op de voorziene datum van inwerkingtre-
ding van de structurele besparingsmaatregelen bedoeld in artikel 40
van de bovenbedoelde gecoördineerde wet, of van deze bedoeld in
artikel 18 van de hierboven bedoelde gecoördineerde wet, zal een
automatische en onmiddellijk toepasselijke vermindering van de
honoraria, prijzen of andere bedragen of van de vergoedingstarieven,
ambtshalve worden toegepast via een omzendbrief aan de zorgverle-
ners en de verzekeringsinstellingen op de eerste dag van de tweede
maand die volgt op de datum van inwerkingtreding van de bedoelde
besparingen.

De toepassing van de vermindering of van de automatische vermin-
dering waarin is voorzien in deze paragraaf, kan noch door een van de
partijen die de overeenkomst hebben gesloten, noch door de indivi-
duele zorgverlener die daartoe is toegetreden, worden aangevoerd om
die overeenkomst of die toetreding op te zeggen.

Art. 9. De Overeenkomstencommissie is bevoegd om de geschillen
bij te leggen die kunnen rijzen inzake de interpretatie of de uitvoering
van deze overeenkomst. Ze kan ook geschillen bijleggen inzake de
interpretatie van de nomenclatuur van geneeskundige verstrekkingen.

Art. 10. Er kunnen ad hoc werkgroepen worden opgericht in de
schoot van de Overeenkomstencommissie.

Art. 11. Deze overeenkomst heeft op zijn vroegst uitwerking op
1 januari 2018. Ze geldt tot 31 december 2019 en wordt stilzwijgend van
jaar tot jaar verlengd.

Zij kan evenwel vóór 1 oktober van elk jaar met een post aangete-
kende brief, geadresseerd aan de Dienst voor geneeskundige verzor-
ging van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering
worden opgezegd.

Die opzegging mag worden gedaan:

1) ofwel door ten minste drie vierde van de leden van een van de
twee groepen die vertegenwoordigd zijn in de Overeenkomstencom-
missie, en in dat geval heeft ze tot gevolg dat de overeenkomt vervalt
vanaf 1 januari na de opzegging;

2) ofwel door iedere verstrekker die tot de overeenkomst is
toegetreden en in dat geval heeft ze tot gevolg dat de toetreding van die
verstrekker vervalt vanaf 1 januari na de opzegging.

Opgemaakt te Brussel, 5 december 2017

Voor de verzekeringsinstellingen, Voor de beroepsorganisaties
van de orthopedisten,

K. DE KOEKELAERE X. BERTEELE

M. NEELEN L. COENEN

W. VAN WONTERGHEM E. DESCHOOLMEESTER

C. WILGOS B. DUCHESNE

E. WILMET Ph. FESTRE

G. WOUTERS D. VANDEVEN

§ 2. Ces mécanismes de correction se rapportent par priorité à une
augmentation disproportionnée des prestations analogues. Cette aug-
mentation est appréciée sur la base des volumes et des dépenses fixés
s’y rapportant.

Est prévue, en cas d’insuffisance desdites mesures, une réduction
automatique et applicable immédiatement des honoraires, prix ou
autres montants et des tarifs de remboursement pour les prestations ou
groupes de prestations qui sont à l’origine du dépassement ou du
risque de dépassement significatif de l’objectif budgétaire annuel
partiel; cette réduction est proportionnelle au montant du dépassement
ou du risque de dépassement.

En cas de non-application, constatée par le Conseil général dans le
mois qui suit la date prévue d’entrée en vigueur des économies
structurelles visées au § 1er de l’article 40 de la loi coordonnée susvisée
ou de celles visées à l’article 18 de la loi coordonnée susvisée, une
réduction automatique et immédiatement applicable des honoraires,
prix ou autres montants ou des tarifs de remboursement sera alors
appliquée d’office via circulaire aux dispensateurs et aux organismes
assureurs le premier jour du deuxième mois qui suit la date d’entrée en
vigueur des économies visées.

L’application de la diminution ou de la réduction automatique
prévue à ce paragraphe ne peut être invoquée ni par une des parties
ayant conclu la convention, ni par le dispensateur individuel qui y
adhère pour dénoncer cette convention ou cette adhésion.

Art. 9. La Commission de conventions est compétente pour concilier
les contestations qui peuvent surgir à propos de l’interprétation ou de
l’exécution de la présente convention. Elle peut également concilier des
contestations quant à l’interprétation de la nomenclature des presta-
tions de santé.

Art. 10. Des groupes de travail ad hoc peuvent être instaurés au sein
de la Commission de convention.

Art. 11. La présente convention porte ses effets au plus tôt le
1er janvier 2018. Elle est valable jusqu’au 31 décembre 2019 et est
tacitement reconductible d’année en année.

Elle peut cependant être dénoncée avant le 1er octobre de chaque
année par lettre recommandée à la poste, adressée au Service des soins
de santé de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité.

Cette dénonciation peut être faite :

1) soit par les trois quarts au moins des membres d’un des deux
groupes représentés à la Commission de convention et dans ce cas, elle
a pour effet d’annuler la convention à partir du 1er janvier qui suit cette
dénonciation;

2) soit par tout dispensateur ayant adhéré à la convention et dans ce
cas, elle a pour effet de faire cesser l’adhésion de ce seul dispensateur à
partir du 1er janvier qui suit cette dénonciation.

Fait à Bruxelles, le 5 décembre 2017

Pour les organismes assureurs, Pour les organisations
professionnelles des orthopédistes,

K. DE KOEKELAERE X. BERTEELE

M. NEELEN L. COENEN

W. VAN WONTERGHEM E. DESCHOOLMEESTER

C. WILGOS B. DUCHESNE

E. WILMET Ph. FESTRE

G. WOUTERS D. VANDEVEN
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RIJKSINSTITUUT
VOOR ZIEKTE- EN INVALIDITEITSVERZEKERING

[C − 2018/11309]

Nationale overeenkomst Y/2018 tussen de bandagisten en de
verzekeringsinstellingen. — Ministerraad 9 maart 2018. — Notifi-
catie punt 13

BETREFT:
MINISTER VAN VOLKSGEZONDHEID
Goedkeuring van de overeenkomsten met zorgverstrekkers, in

uitvoering van het artikel 51, § 1, 3de lid, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994 – Nationale overeenkomsten :

- met de bandagisten,
- met de orthopedisten,
- met de opticiens.
2018A71720.006
NOTIFICATIE
De Raad hecht zijn goedkeuring aan de overeenkomsten.
HOOFDSTUK I
Tijdens de vergadering van de Overeenkomstencommissie tussen de

bandagisten en de verzekeringsinstellingen van 5 december 2017,
onder het voorzitterschap van mevrouw N. De Rudder, attaché, daartoe
gedelegeerd door de heer H. De Ridder, leidend ambtenaar, werd
overeengekomen wat volgt, tussen :

enerzijds,
de verzekeringsinstellingen,
en anderzijds,
de beroepsorganisaties van de bandagisten.
VOORWOORD
Naar aanleiding van de KCE-studie “56A Orthopedisch Materiaal in

België: Health Technology Assessment”, waarin de werkzaamheid en
de kosteneffectiviteit van orthopedische prefab-braces (hals, knie en
pols) werden onderzocht, is de Overeenkomstencommissie gestart met
het uitwerken van een initiatief rond prijstransparantie voor de sector
bandagisten-orthopedisten.

De Overeenkomstencommissie bandagisten-orthopedisten-
verzekeringsinstellingen heeft het volgende systeem voor de prijstrans-
parantie bij de prefab-verstrekkingen goedgekeurd:

1. De prijs van de huidige verstrekkingen wordt opgesplitst in 3
onderdelen:

a) afleveringskost
b) standaardprijs
c) “marge”
2. De bepaling van die afleveringskost, standaardprijs en “marge”

gebeurt per homogene productgroep(en)
2.1. De afleveringskost :
a. Dit omvat de kost inherent aan de aflevering door een erkend

verstrekker en wordt onder andere bepaald aan de hand van de
arbeidstijd in minuten en de dienstverlening voor die productgroep.

b. Het is een vast bedrag per homogene productgroep dat volledig
wordt terugbetaald, onafhankelijk is van de kostprijs van het product
en gekoppeld is aan de complexiteit van de dienstverlening.

c. Per productgroep wordt bepaald wat er minimaal onder dienst-
verlening moet worden verstaan. Volgende elementen kunnen daar
onder andere onder vallen:

* ontvangst van de rechthebbende, opstellen van technisch patiënten-
dossier

* maatname en aanpassen
* informatieplicht aan de rechthebbende over correct gebruik en

onderhoud van het product, garantietermijnen, ...
2.2. De standaardprijs :
a. Deze wordt berekend op basis van de prijs aan verstrekker

exclusief BTW van de producten behorende tot de homogene product-
groep.

b. Die standaardprijs is de maximale prijs die voor het individueel
afgeleverde product kan vergoed worden.

c. De producten worden met hun individuele prijs aan verstrekker
exclusief BTW opgenomen op lijsten van voor vergoeding aangenomen
producten.

INSTITUT NATIONAL
D’ASSURANCE MALADIE-INVALIDITE

[C − 2018/11309]

Convention nationale Y/2018 entre les bandagistes et les organismes
assureurs. — Conseil des ministres du 9 mars 2018. — Notification
point 13

CONCERNE :
MINISTRE DE LA SANTE PUBLIQUE
Approbation des conventions avec les prestataires de soins et les

organismes assureurs, en exécution de l’article 51, § 1er, alinéa 3, de la
loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994 – Conventions nationales :

- avec les bandagistes,
- avec les orthopédistes,
- avec les opticiens.
2018A71720.006
NOTIFICATION
Le Conseil approuve les conventions.
CHAPITRE I
Lors de la réunion de la Commission de convention entre les

bandagistes et les organismes assureurs du 5 décembre 2017, sous la
présidence de Madame N. De Rudder, attaché, déléguée à cette fin par
Monsieur H. De Ridder, fonctionnaire dirigeant, il a été convenu ce qui
suit entre :

d’une part,
les organismes assureurs,
et d’autre part,
les organisations professionnelles des bandagistes.
PREAMBULE
Suite à l’étude KCE « 56A Matériel orthopédique en Belgique: Health

Technology Assessment », dans laquelle ont été examinés l’efficacité et
les coûts-efficacité des braces orthopédiques préfabriqués (cou, genou
et poignet), la Commission de conventions a entamé l’élaboration d’une
initiative concernant la transparence des prix pour le secteur bandagistes-
orthopédistes.

La Commission de conventions bandagistes-orthopédistes-
organismes assureurs a approuvé le système suivant pour la transpa-
rence des prix des prestations préfab :

1. Le prix des prestations actuelles est ventilé en trois parties :

a) coût de délivrance
b) prix standard
c) « marge »
2. La fixation de coût de délivrance, du prix standard et de la

« marge » est effectuée par groupe homogène de produits.
2.1. Le coût de délivrance :
a. Celui-ci comprend les coûts inhérents à la délivrance par un

prestataire agréé et est entre autres fixé sur la base de la main d’œuvre
exprimée en minutes et la prestation de services pour ce(s) groupe(s) de
produits.

b. Il s’agit d’un montant fixe par groupe homogène de produits qui
est totalement remboursé, qui est indépendant du coût du produit et
qui est lié à la complexité de la prestation de service.

c. Par groupe de produits, on détermine ce que comprend au
minimum la prestation de service. Les éléments suivants peuvent entre
autres en faire partie:

* accueil du bénéficiaire, rédaction du dossier technique du patient

* prise des mesures et adaptation
* devoir d’information du bénéficiaire concernant l’utilisation cor-

recte et l’entretien du produit, délais de garantie, ...
2.2. Le prix standard :
a. Celui-ci est calculé sur la base du prix au prestataire hors TVA des

produits appartenant au groupe homogène de produits.

b. Ce prix standard est le prix maximum qui peut être remboursé
pour le produit individuel délivré.

c. Les produits sont repris avec leur prix individuel au prestataire
hors TVA dans les listes des produits admis au remboursement.
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d. Er kan per productgroep een veiligheidsgrens worden vastgesteld.
Dit betekent dat de producten waarvan de prijs aan verstrekker
(excl. BTW) hoger is dan de standaardprijs vermeerderd met die
veiligheidsgrens, niet in aanmerking komen voor opname op de lijst
van voor vergoeding aangenomen producten.

e. Het verschil tussen de individuele productprijs en de standaard-
prijs is ten laste van de patiënt.

2.3. De “marge” :
a. Deze dekt andere kostenposten (logistiek, administratie, ...) en de

winst.
b. Het is een vast bedrag per homogene productgroep.
2.4. De BTW.
3. De algemene regels en het concept van het systeem van prijstrans-

parantie werden uitgewerkt naar nomenclatuurtekst.
4. Dit systeem zal progressief per productgroep toegepast worden.

Artikel 1. De verstrekker die erkend is voor de verstrekkingen die
zijn opgenomen in dit hoofdstuk en wiens bevoegdheid is erkend voor
de verstrekkingen die zijn opgenomen in Hoofdstuk II van deze
overeenkomst, kan niet toetreden tot een van de hoofdstukken van de
overeenkomst zonder toe te treden tot het andere.

De verstrekker die erkend is als orthopedist en als bandagist kan
deze overeenkomst niet onderschrijven zonder de andere te onderschrij-
ven.

Het erkende ondernemingshoofd (bandagist) dat tot de overeen-
komst toetreedt, verbindt zich ertoe de voorwaarden daarvan te
eerbiedigen voor alle leveringen die in zijn onderneming worden
gedaan.

Overeenkomstig artikel 49, § 2bis, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994 moet de bandagist die zijn beroep
uitoefent in een onderneming waarvan hij niet het hoofd is, om tot deze
overeenkomst toe te treden, daarbij een machtiging voegen van het
hoofd van die onderneming waarbij hem toestemming wordt gegeven
de in deze overeenkomst vastgestelde verbintenissen aan te gaan.

Die toestemming is slechts geldig indien zij betrekking heeft op alle
verstrekkers van de onderneming die gerechtigd zijn om tot de
overeenkomst toe te treden.

Onverminderd de bepalingen van huidig artikel, vervalt de toetre-
ding tot deze overeenkomst, indien de toegetreden erkend verstrekker,
die in dienst is van een onderneming, deze onderneming verlaat.

De toegetreden verstrekker is ertoe gehouden de Dienst voor
Geneeskundige Verzorging van het Riziv onmiddellijk – en uiterlijk
binnen de termijn van veertien dagen – schriftelijk op de hoogte te
brengen van het einde van het dienstverband tussen de onderneming
en de erkende verstrekker in kwestie.

Indien deze verstrekker zich voor eigen rekening vestigt wordt de
toetreding verlengd indien de verstrekker in kwestie zichzelf binnen de
termijn van veertien dagen heeft aangemeld/ingeschreven bij de Dienst
voor Geneeskundige Verzorging van het Riziv.

In geval van dienstneming in een andere onderneming ressorteert de
verstrekker onder het regime van de nieuwe werkgever.

Art. 2. De verzekeringstegemoetkoming is verschuldigd voor elke
verstrekking opgenomen in artikel 27, § 1, van de nomenclatuur die
door de Koning bij toepassing van artikel 35 van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, is vastgesteld.

Art. 3. Op 1 januari 2018 worden de waarden van de vermenigvul-
digingsfactor Y vastgesteld op:

Y = 2,382286 EUR voor de verstrekkingen betreffende de breuk-
banden;

Y = 2,382286 EUR pour les prestations relatives aux bandages
pour hernie ;

Y = 2,419855 EUR voor de verstrekkingen betreffende de buik-
gordels, naar maat;

Y = 2,419855 EUR pour les prestations relatives aux ceintures
abdominales sur mesure ;

Y = 2,582054 EUR voor de verstrekkingen betreffende de lumbo-
staten van tijk en metaal, naar maat;

Y = 2,582054 EUR pour les prestations relatives aux lombostats
en coutil et métal, sur mesure ;

Y = 1,703131 EUR voor de verstrekkingen betreffende de toerus-
ting na totale of gedeeltelijke mammectomie;

Y = 1,703131 EUR pour les prestations relatives à l’appareillage
après mammectomie totale ou partielle ;

Y = 1,703131 EUR voor de verstrekkingen betreffende de thera-
peutische elastische beenkousen;

Y = 1,703131 EUR pour les prestations relatives aux bas élasti-
ques thérapeutiques pour la jambe ;

Y = 1,790948 EUR voor de verstrekking betreffende de orthope-
dische zool;

Y = 1,790948 EUR pour la prestation relative à la semelle orthopé-
dique

d. Une marge de sécurité par groupe de produits peut être fixée. Cela
signifie que les produits dont le prix au prestataire (hors TVA) est
supérieur au prix standard majoré de la marge de sécurité, n’entrent
pas en considération pour être inscrits sur la liste des produits admis au
remboursement.

e. La différence entre le prix du produit individuel et le prix standard
est à charge du patient.

2.3. La « marge »:
a. Celle-ci couvre les autres frais (logistique, administration, ...) et les

bénéfices.
b. Il s’agit d’un montant fixe par groupe homogène de produits.
2.4. La TVA.
3. Les règles générales et le concept du système de transparence des

prix ont été traduits en un texte de nomenclature.
4. Ce système sera progressivement appliqué par groupe de produits.

Article 1er. Le dispensateur agréé pour les prestations figurant au
présent chapitre et dont la compétence a été reconnue pour les
prestations figurant au Chapitre II, ne peut adhérer à l’un des chapitres
de la convention sans adhérer à l’autre.

Le dispensateur agréé comme bandagiste et comme orthopédiste ne
peut adhérer à la présente convention sans adhérer à l’autre conven-
tion.

Le chef d’entreprise agréé (bandagiste) qui adhère à la convention
s’engage à respecter les conditions de celle-ci pour toutes les fournitu-
res faites au sein de son entreprise.

Conformément à l’article 49, § 2bis, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, le
bandagiste exerçant sa profession au sein d’une entreprise dont il n’est
pas le chef doit, pour adhérer à la convention, y joindre une
autorisation du chef de cette entreprise l’autorisant à prendre les
engagements prévus dans ladite convention.

Cette autorisation n’est valable que dans la mesure où elle concerne
tous les dispensateurs de l’entreprise aptes à adhérer à la convention.

Sans préjudice des dispositions du présent article, l’adhésion à la
convention est caduque si le dispensateur agréé y adhérant, travaillant
pour une entreprise, quitte cette entreprise.

Le dispensateur qui adhère à la convention est tenu d’informer
immédiatement par écrit – et au plus tard endéans un délai de quatorze
jours – le Service des Soins de santé de l’Inami de la fin du contrat de
travail le liant à une entreprise.

Si ce dispensateur s’établit à son propre compte, l’adhésion à la
convention est prolongée s’il en informe le Service des Soins de santé de
l’Inami endéans un délai de quatorze jours.

En cas d’entrée en fonction dans une autre entreprise, la personne est
soumise au régime du nouvel employeur.

Art. 2. L’intervention de l’assurance est due pour chaque prestation
reprise à l’article 27, § 1er, de la nomenclature établie par le Roi en
application de l’article 35 de la loi relative à l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994.

Art. 3. Au 1er janvier 2018, les valeurs du facteur de multiplication
Y sont fixées à :
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Y = 1,704401 EUR voor de verstrekkingen betreffende het indi-
vidueel materiaal voor de toediening thuis
van mucolyserende producten in geval van
mucoviscidosis;

Y = 1,704401 EUR pour les prestations relatives au matériel
individuel pour l’administration à domicile
de produits mucolysants en cas de mucovis-
cidose ;

Y = 1,211307 EUR voor de verstrekkingen betreffende de for-
faitaire tegemoetkomingen voor stoma- en
incontinentiemateriaal;

Y = 1,211307 EUR pour les prestations relatives aux interven-
tions forfaitaires pour le matériel de stomie et
d’incontinence ;

Y = 1,211307 EUR voor de verstrekkingen betreffende het incon-
tinentiemateriaal;

Y = 1,211307 EUR pour les prestations relatives au matériel pour
incontinence ;

Y = 1,324660 EUR voor de verstrekkingen betreffende het stoma-
materiaal.

Y = 1,324660 EUR pour les prestations relatives au matériel pour
stomie.

Overeenkomstig het koninklijk besluit van 8 december 1997 tot
bepaling van de toepassingsmodaliteiten voor de indexering van de
prestaties in de regeling van de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging, kan de waarde van de vermenigvuldigingsfactor Y
vanaf 1 januari van elk jaar worden aangepast aan de evolutie van de
waarde van het in artikel 1 van dat koninklijk besluit bedoeld
gezondheidsindexcijfer tussen 30 juni van het tweede jaar ervoor en
30 juni van het jaar ervoor. Daartoe constateert de Overeenkomsten-
commissie, met hetzelfde quorum als het quorum dat noodzakelijk is
voor het sluiten van een overeenkomst, dat er een toereikende
begrotingsmarge is.

Art. 4. De verstrekker die tot deze overeenkomst toetreedt, verbindt
zich ertoe:

1° de rechthebbenden van de verzekering, tegen de door deze
overeenkomst vastgestelde prijzen, de artikelen uit de nomenclatuur
der geneeskundige verstrekkingen te leveren voor het verstrekken
waarvan hij is erkend, met uitzondering van het incontinentie- en
stomamateriaal van de categorieën B en C in de limitatieve lijsten, de
borstprothesen na totale of gedeeltelijke mammectomie (verstrekkings-
nummers 642515, 642530, 642552, 642574, 642596, 642294, 642316,
642331, 642611 en 642375) en de therapeutische elastische beenkousen
in de lijsten van aangenomen producten, de orthopedische zool en de
tracheacanules behoudens om redenen opgesomd in artikel 4, 2°.

2° geen drukking uit te oefenen op de rechthebbende om hem ertoe
aan te zetten een artikel te kiezen dat, hoewel het beantwoordt aan de
minimummaatstaven inzake fabricage waarvan sprake is in artikel 27,
§ 19, van de nomenclatuur, genoemde maatstaven overschrijdt zodat
het aldus een verhoging van de in de overeenkomst bedongen prijs
wettigt en zich te onthouden van elke buitensporigheid in het
waarderen van bedoelde verhoging.

Indien de rechthebbende toch een product kiest waarvan de prijs
hoger ligt dan de in de overeenkomst bedongen prijs, moet de
bandagist de rechthebbende hierover duidelijk informeren. In geval
van geschil moet het bewijs dat de informatie is verstrekt door de
bandagist worden geleverd.

3° de rechthebbende een getuigschrift voor afleveringen conform de
geldende reglementaire bepalingen af te leveren.

Bij overlijden van de rechthebbende of in geval van overmacht,
waardoor de levering hetzij van een lumbostaat, hetzij van een
buikgordel, belet werd, wordt de verstrekking in kwestie geleverd aan
de verzekeringsinstelling die ze moet betalen. De bandagist aanvaardt
evenwel het artikel terug te nemen tegen 50 % van de prijs ervan
wanneer het pasklaar is en tegen 25 % wanneer het afgewerkt is.

In geval van geschil tussen de partijen op het vlak van overmacht
bedoeld in het kader van het voorgaande lid, wordt het dossier
voorgelegd aan de arbitrage door een ambtenaar die daartoe aangewe-
zen is door de leidend ambtenaar van de Dienst van geneeskundige
verzorging.

4° ingeval het verstrekte artikel niet strookt met het voorschrift van
de arts of met de maatstaven inzake fabricage, zulks zonder prijsver-
hoging te verhelpen.

Dat beding is evenwel niet van toepassing wanneer is uitgemaakt dat
tussen het tijdstip van de bestelling en dat van de aflevering er zich een
belangrijke anatomische verandering heeft voorgedaan.

5° het nummer waaronder hij is erkend, te vermelden wanneer hij die
erkenning in zijn publiciteit of handelsbescheiden laat gelden;

6° geen enkel voordeel toe te staan aan de rechthebbenden, de
verzekeringsinstellingen of hun aangestelden, de ziekenhuizen of hun
aangestelden, de instellingen of hun aangestelden of aan ieder ander
persoon die is betrokken bij het voorschrijven, het adviseren of het
verstrekken van de artikelen welke hij levert;

Conformément à l’arrêté royal du 8 décembre 1997 fixant les
modalités d’application pour l’indexation des prestations dans le
régime de l’assurance obligatoire soins de santé, la valeur du facteur de
multiplication Y peut être adaptée à partir du 1er janvier de chaque
année à l’évolution de la valeur de l’indice-santé visé à l’article 1er dudit
arrêté royal, entre le 30 juin de la pénultième année et le 30 juin de
l’année précédente. Pour ce faire, la Commission de convention
constate qu’il existe une marge budgétaire suffisante par le même
quorum de votes que celui qui est nécessaire à la conclusion d’une
convention.

Art. 4. Le dispensateur adhérant à la présente convention s’engage :

1° à délivrer aux bénéficiaires de l’assurance, aux prix fixés par la
présente convention, les articles de la nomenclature des prestations de
santé pour la fourniture desquels il a été agréé, à l’exception du matériel
pour incontinence et pour stomie des catégories B et C dans les listes
limitatives, des prothèses mammaires après mammectomie totale ou
partielle (prestations nos 642515, 642530, 642552, 642574, 642596,
642294, 642316, 642331, 642611 et 642375) et des bas élastiques
thérapeutiques pour la jambe dans les listes des produits admis, de la
semelle orthopédique et des canules trachéales, et à l’exception des
raisons reprises à l’article 4, 2°.

2° à ne pas faire pression sur le bénéficiaire pour l’inciter à choisir un
article qui, tout en répondant aux critères minimums de fabrication
dont question à l’article 27, § 19, de la nomenclature, dépasse lesdits
critères, justifiant ainsi une augmentation du prix conventionnel, et à
s’abstenir de tout excès dans l’appréciation de ladite augmentation.

Cependant, si le bénéficiaire choisit un produit dont le prix est
supérieur à celui fixé par la convention, le bandagiste doit en informer
clairement le bénéficiaire. En cas de différend, la preuve que l’informa-
tion a été donnée par le bandagiste doit être fournie.

3° à remettre au bénéficiaire une attestation de fournitures conforme
aux dispositions réglementaires en vigueur.

En cas de décès du bénéficiaire ou de force majeure ayant empêché la
fourniture soit d’un lombostat, soit d’une ceinture abdominale, la
prestation en cause est fournie à l’organisme assureur qui en doit
le paiement. Cependant, le bandagiste accepte de reprendre l’article à
50 % de son prix s’il est au stade de l’essayage et à 25 % s’il est achevé.

En cas de désaccord entre les parties sur la situation de force majeure
invoquée dans le cadre du précédent alinéa, le dossier est soumis à
l’arbitrage d’un fonctionnaire désigné par le fonctionnaire dirigeant du
Service des soins de santé.

4° en cas de non-conformité de l’article fourni à la prescription
médicale ou aux critères de fabrication, à y remédier sans augmentation
de prix.

Toutefois, cette clause n’est pas d’application lorsqu’il est établi
qu’une modification anatomique importante est intervenue entre le
moment de la commande et celui de la fourniture.

5° à mentionner le numéro sous lequel il a été agréé lorsqu’il se
prévaut de cet agrément dans sa publicité ou ses documents commer-
ciaux ;

6° à n’accorder aucun avantage aux bénéficiaires, aux organismes
assureurs ou à leurs préposés, aux hôpitaux ou à leurs préposés, aux
institutions ou à leurs préposés ou à toute autre personne intervenant
dans la prescription, dans le conseil ou dans la fourniture des articles
qu’il livre ;
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7° op elk ogenblik het bezoek te ontvangen van de personen die in
het raam van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen met de controlemacht zijn bekleed, alsmede van de
personen die door de Overeenkomstencommissie, zijn afgevaardigd
met het oog op enquêtes betreffende het nakomen van de bepalingen
van bedoelde overeenkomst. Betreft het een enquête door afgevaardig-
den van de Overeenkomstencommissie, dan dient het bezoek aange-
kondigd te zijn.

Art. 5. De verzekeringsinstelling die tot de overeenkomst toetreedt,
verbindt zich ertoe :

1° de artikelen uit de nomenclatuur der geneeskundige verstrekkin-
gen aan de rechthebbenden te vergoeden ten belope van de bij deze
overeenkomst vastgestelde prijs, op voorwaarde dat ze beantwoorden
aan de minimummaatstaven inzake fabricage, omschreven in de
nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen, waarop het
persoonlijk aandeel is ingehouden vastgesteld voor sommige verstrek-
kingen in uitvoering van artikel 37, § 5, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994;

2° haar tegemoetkoming te verlenen ten belope van de in artikel 4, 1°,
bepaalde prijs voor de artikelen bedoeld in artikel 4, 2°;

Art. 6. De op maat vervaardigde artikelen dienen steeds door een
erkend verstrekker van het bedrijf, dat de belangrijkste fasen in de
vervaardiging (maatname, correctie en opbouw) uitvoert, te worden
aangerekend aan het ziekenfonds.

Art. 7. De kostprijs van de verstrekkingen dekt de kosten van de
verplaatsing van de bandagist binnen een straal van tien kilometer
vanuit zijn dichtst bijgelegen erkende werkplaats. Boven die tien
kilometer mag maximaal 0,37 EUR per kilometer worden aangerekend
aan de rechthebbende.

Art. 8. § 1. De begrotingsdoelstelling voor de verstrekkingen van
artikel 27, § 1, van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrek-
kingen wordt vastgesteld op grond van de wettelijke en verordenings-
bepalingen die terzake gelden.

Overeenkomstig artikel 51, § 2, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, passen de partijen correctiemechanismen toe,
zodra wordt vastgesteld dat de jaarlijkse partiële begrotingsdoelstelling
overschreden wordt of dreigt overschreden te worden.

§ 2. Die correctiemechanismen hebben met voorrang betrekking op
een onevenredige toename van de gelijkaardige verstrekkingen. Deze
toename wordt beoordeeld op basis van vastgestelde volumes en
uitgaven die daarop betrekking hebben.

Ingeval bedoelde maatregelen ontoereikend zijn, is voorzien in een
automatische en onmiddellijk toepasselijke vermindering van de
honoraria, prijzen of andere bedragen en van de vergoedingstarieven
voor de verstrekkingen of groepen van verstrekkingen die aan de
oorsprong liggen van de beduidende overschrijding of van het risico op
beduidende overschrijding van de partiële jaarlijkse begrotingsdoelstel-
ling; die vermindering is evenredig aan het bedrag van de overschrij-
ding of van het risico op overschrijding.

Ingeval van niet toepassing, vastgesteld door de Algemene Raad
binnen de maand die volgt op de voorziene datum van inwerkingtre-
ding van de structurele besparingsmaatregelen bedoeld in artikel 40
van de bovenbedoelde gecoördineerde wet, of van deze bedoeld in
artikel 18 van de hierboven bedoelde gecoördineerde wet, zal een
automatische en onmiddellijk toepasselijke vermindering van de
honoraria, prijzen of andere bedragen of van de vergoedingstarieven,
ambtshalve worden toegepast via een omzendbrief aan de zorgverle-
ners en de verzekeringsinstellingen op de eerste dag van de tweede
maand die volgt op de datum van inwerkingtreding van de bedoelde
besparingen.

De toepassing van de vermindering of van de automatische vermin-
dering waarin is voorzien in deze paragraaf, kan noch door een van de
partijen die de overeenkomst hebben gesloten, noch door de indivi-
duele zorgverlener die daartoe is toegetreden, worden aangevoerd om
die overeenkomst of die toetreding op te zeggen.

Art. 9. De Overeenkomstencommissie is bevoegd om de geschillen
bij te leggen die kunnen rijzen inzake de interpretatie of de uitvoering
van deze overeenkomst. Ze kan ook geschillen bijleggen inzake de
interpretatie van de nomenclatuur van geneeskundige verstrekkingen.

Art. 10. Er kunnen ad hoc werkgroepen worden opgericht in de
schoot van de Overeenkomstencommissie.

7° à recevoir, à tout moment la visite des personnes revêtues dans le
cadre de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, du
pouvoir de contrôle ainsi que des personnes déléguées par la Commis-
sion de convention, aux fins d’enquêtes visant le respect des disposi-
tions de ladite convention. S’il s’agit d’une enquête menée par des
délégués de la Commission de convention, cette visite doit être
annoncée.

Art. 5. L’organisme assureur adhérant à la convention s’engage :

1° à rembourser aux bénéficiaires les articles de la nomenclature des
prestations de santé, à concurrence du prix fixé par la présente
convention, à condition qu’ils répondent aux critères minimums de
fabrication définis dans la nomenclature des prestations de santé, sur
lequel a été retenue l’intervention personnelle fixée pour certaines
prestations en exécution de l’article 37, § 5, de la loi relative à
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994 ;

2° à accorder son intervention à concurrence des prix prévus à
l’article 4, 1° , pour les articles visés à l’article 4, 2° ;

Art. 6. Les articles confectionnés sur mesure doivent toujours être
portés en compte à la mutualité par un dispensateur agréé de
l’entreprise qui effectue les phases les plus importantes de la confection
(prise des mesures, correction et construction).

Art. 7. Le coût des prestations couvre les frais de déplacement du
bandagiste dans un rayon de dix kilomètres à compter de son atelier
agréé le plus proche. Au-delà des dix kilomètres, un défraiement
maximum de 0,37 EUR par kilomètre peut être porté en compte au
bénéficiaire.

Art. 8. § 1. L’objectif budgétaire pour les prestations de l’article 27,
§ 1er, de la nomenclature des prestations de santé, est fixé sur base des
dispositions légales et réglementaires en vigueur en la matière.

Conformément à l’article 51, § 2 de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
les parties appliquent des mécanismes de correction, aussitôt qu’il est
constaté que l’objectif budgétaire annuel partiel est dépassé ou risque
d’être dépassé

§ 2. Ces mécanismes des correction se rapportent par priorité à une
augmentation disproportionnée des prestations analogues. Cette aug-
mentation est appréciée sur la base des volumes et des dépenses fixés
s’y rapportant.

Est prévue, en cas d’insuffisance desdites mesures, une réduction
automatique et applicable immédiatement des honoraires, prix ou
autres montants et des tarifs de remboursement pour les prestations ou
groupes de prestations qui sont à l’origine du dépassement ou du
risque de dépassement significatif de l’objectif budgétaire annuel
partiel ; cette réduction est proportionnelle au montant du dépassement
ou du risque de dépassement.

En cas de non-application, constatée par le Conseil général dans le
mois qui suit la date prévue d’entrée en vigueur des économies
structurelles visées au § 1er de l’article 40 de la loi coordonnée susvisée
ou de celles visées à l’article 18 de la loi coordonnée susvisée, une
réduction automatique et immédiatement applicable des honoraires,
prix ou autres montants ou des tarifs de remboursement sera alors
appliquée d’office via circulaire aux dispensateurs et aux organismes
assureurs le premier jour du deuxième mois qui suit la date d’entrée en
vigueur des économies visées.

L’application de la diminution ou de la réduction automatique
prévue à ce paragraphe ne peut être invoquée ni par une des parties
ayant conclu la convention, ni par le dispensateur individuel qui y
adhère pour dénoncer cette convention ou cette adhésion.

Art. 9. La Commission de conventions est compétente pour concilier
les contestations qui peuvent surgir à propos de l’interprétation ou de
l’exécution de la présente convention. Elle peut également concilier des
contestations quant à l’interprétation de la nomenclature des presta-
tions de santé.

Art. 10. Des groupes de travail ad hoc peuvent être instaurés au sein
de la Commission de convention.
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Art. 11. Deze overeenkomst heeft op zijn vroegst uitwerking op
1 januari 2018. Ze geldt tot 31 december 2019 en wordt stilzwijgend van
jaar tot jaar verlengd.

Zij kan evenwel vóór 1 oktober van elk jaar met een post aangete-
kende brief, geadresseerd aan de Dienst voor geneeskundige verzor-
ging van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering
worden opgezegd.

Die opzegging mag worden gedaan:

1) ofwel door ten minste drie vierde van de leden van een van de
twee groepen die vertegenwoordigd zijn in de Overeenkomstencom-
missie, en in dat geval heeft ze tot gevolg dat de overeenkomst vervalt
vanaf 1 januari na de opzegging;

2) ofwel door iedere verstrekker die tot de overeenkomst is
toegetreden en in dat geval heeft ze tot gevolg dat de toetreding van die
verstrekker vervalt vanaf 1 januari na de opzegging.

Opgemaakt te Brussel, 5 december 2017

Voor de verzekeringsinstellingen, Voor de beroepsorganisaties
van de bandagisten,

K. DE KOEKELAERE X. BERTEELE

M. NEELEN L. COENEN

W. VAN WONTERGHEM B. DUCHESNE

C. WILGOS Ph. FESTRE

E. WILMET K. STRAETMANS

G. WOUTERS D. VANDEVEN

*
RIJKSINSTITUUT

VOOR ZIEKTE- EN INVALIDITEITSVERZEKERING

[C − 2018/11317]

Nationale overeenkomst Z/2018 tussen de opticiens en de verzeke-
ringsinstellingen. — Ministerraad 9 maart 2018. — Notificatie
punt 13

BETREFT:

MINISTER VAN VOLKSGEZONDHEID

Goedkeuring van de overeenkomsten met zorgverstrekkers, in
uitvoering van het artikel 51, § 1, 3de lid, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994 – Nationale overeenkomsten :

- met de bandagisten,

- met de orthopedisten,

- met de opticiens.

2018A71720.006

NOTIFICATIE

De Raad hecht zijn goedkeuring aan de overeenkomsten.

Tijdens de vergadering van de Overeenkomstencommissie tussen de
opticiens en de verzekeringsinstellingen van 7 december 2017, onder
het voorzitterschap van Mevr. N. DE RUDDER, attaché, daartoe
gedelegeerd door de heer H. De Ridder, leidend ambtenaar, werd
overeengekomen wat volgt, tussen :

enerzijds,

de verzekeringsinstellingen,

en anderzijds,

de beroepsorganisatie van de opticiens.

Artikel 1. Deze overeenkomst omschrijft, wat de honoraria en de
betalingswijze ervan betreft, de betrekkingen tussen de opticiens en de
rechthebbenden van de verzekering zoals zij bepaald zijn in de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994.

Art. 2. De verzekeringstegemoetkoming is verschuldigd voor elke
verstrekking opgenomen in artikel 30 van de nomenclatuur die door de
Koning bij toepassing van artikel 35 van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, is vastgesteld.

Art. 11. La présente convention porte ses effets au plus tôt le
1er janvier 2018. Elle est valable jusqu’au 31 décembre 2019 et est
tacitement reconductible d’année en année.

Elle peut cependant être dénoncée avant le 1er octobre de chaque
année par lettre recommandée à la poste, adressée au Service des soins
de santé de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité.

Cette dénonciation peut être faite :

1) soit par les trois quarts au moins des membres d’un des deux
groupes représentés à la Commission de convention et dans ce cas, elle
a pour effet d’annuler la convention à partir du 1er janvier qui suit cette
dénonciation;

2) soit par tout dispensateur ayant adhéré à la convention et dans ce
cas, elle a pour effet de faire cesser l’adhésion de ce seul dispensateur à
partir du 1er janvier qui suit cette dénonciation.

Fait à Bruxelles, le 5 décembre 2017

Pour les organismes assureurs, Pour les organisations
professionnel les des bandagistes,

K. DE KOEKELAERE X. BERTEELE

M. NEELEN L. COENEN

W. VAN WONTERGHEM B. DUCHESNE

C. WILGOS Ph. FESTRE

E. WILMET K. STRAETMANS

G. WOUTERS D. VANDEVEN

INSTITUT NATIONAL
D’ASSURANCE MALADIE-INVALIDITE

[C − 2018/11317]

Convention nationale Z/2018 entre les opticiens et les organismes
assureurs. — Conseil des ministres du 9 mars 2018. — Notification
point 13

CONCERNE :

MINISTRE DE LA SANTE PUBLIQUE

Approbation des conventions avec les prestataires de soins et les
organismes assureurs, en exécution de l’article 51, § 1er, alinéa 3, de la
loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994 – Conventions nationales :

- avec les bandagistes,

- avec les orthopédistes,

- avec les opticiens.

2018A71720.006

NOTIFICATION

Le Conseil approuve les conventions.

Lors de la réunion de la Commission de convention entre les
opticiens et les organismes assureurs du 7 décembre 2017, sous la
présidence de Madame N. DE RUDDER, attaché, déléguée à cette fin
par Monsieur H. DE RIDDER, Fonctionnaire dirigeant, il a été convenu
ce qui suit entre :

d’une part,

les organismes assureurs,

et d’autre part,

l’association professionnelle des opticiens.

Article 1er. La présente convention définit, en ce qui concerne les
honoraires et les modalités de leur paiement, les rapports entre les
opticiens et les bénéficiaires de l’assurance, tels qu’ils sont définis dans
la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994.

Art. 2. L’intervention de l’assurance est due pour chaque prestation
reprise à l’article 30 de la nomenclature établie par le Roi en application
de l’article 35 de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé
et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994.
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Art. 3. Het erkende ondernemingshoofd dat tot de overeenkomst
toetreedt, verbindt zich ertoe de voorwaarden daarvan te eerbiedigen
voor alle leveringen die in zijn onderneming(en) worden gedaan.

De persoon die zijn beroep uitoefent in een onderneming waarvan hij
niet het hoofd is, moet, om tot deze overeenkomst toe te treden, daarbij
een mandaat voegen van het hoofd van die onderneming waarbij hij
gemachtigd wordt de in bedoelde overeenkomst bepaalde verbintenis-
sen aan te gaan.

Dat mandaat is slechts geldig in de mate dat het betrekking heeft op
alle opticiens van de onderneming die de bekwaamheid hebben om tot
de overeenkomst toe te treden.

De toetreding tot deze overeenkomst vervalt indien de toegetreden
persoon die technicus is in dienst van een onderneming, die onderne-
ming verlaat. Ze wordt onvoorwaardelijk verlengd indien die persoon
zich voor eigen rekening installeert, doch ingeval van dienstneming bij
een andere onderneming, wordt ze verlengd na de Dienst voor
geneeskundige verzorging een mandaat van het hoofd van die
onderneming te hebben doen toekomen waarbij hij gemachtigd wordt
de in de overeenkomst bepaalde verbintenissen aan te gaan.

Art. 4. § 1. Op 1 januari 2018 worden de waarden van de
vermenigvuldigingsfactor Z vastgesteld op:

Z = 1,000000 EUR voor de verstrekkingen van artikel 30, met
uitzondering van de hieronder vermelde ver-
strekkingen;

Z = 1,000000 EUR pour les prestations de l’article 30, à l’exception
des prestations reprises ci-dessous;

Z = 1,012280 EUR voor de verstrekkingen inzake brillenglazen
2° doelgroep: rechthebbenden tot 18de verjaar-
dag;

Z = 1,012280 EUR pour les prestations relatives aux verres de
lunettes 2° groupe-cible : bénéficiaires jusqu’au
18ème anniversaire;

Z = 1,555556 EUR voor de verstrekking 743094; Z = 1,555556 EUR pour la prestation 743094;

Z = 1,133333 EUR voor de verstrekking 743116; Z = 1,133333 EUR pour la prestation 743116;

Z = 1,114943 EUR voor de verstrekking 743131.” Z = 1,114943 EUR pour la prestation 743131. »

§ 2. Overeenkomstig het koninklijk besluit van 8 december 1997 tot
bepaling van de toepassingsmodaliteiten voor de indexering van de
prestaties in de regeling van de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging, kan de waarde van de vermenigvuldigingsfactor Z
vanaf 1 januari van elk jaar worden aangepast aan de evolutie van de
waarde van het in artikel 1 van dat koninklijk besluit bedoeld
gezondheidsindexcijfer tussen 30 juni van het tweede jaar ervoor en
30 juni van het jaar ervoor. Daartoe constateert de Overeenkomsten-
commissie, met hetzelfde quorum als het quorum dat noodzakelijk is
voor het sluiten van een overeenkomst, dat er een toereikende
begrotingsmarge is.

Art. 5. De persoon die tot deze overeenkomst toetreedt, verbindt
zich ertoe :

1° de rechthebbenden van de verzekering de artikelen uit de
nomenclatuur der geneeskundige verstrekkingen voor de aflevering
waarvan hij is erkend te koop aan te bieden tegen de prijzen en
voorwaarden vastgesteld door deze overeenkomst, behalve om rede-
nen opgesomd in artikel 5, 2° ;

2° aan de rechthebbende de vrije keuze van het artikel te laten en
geen drukking uit te oefenen op de rechthebbende om hem ertoe aan te
zetten een artikel te kiezen dat, hoewel het beantwoordt aan de
minimummaatstaven inzake fabricage en montage waarvan sprake is
in de nomenclatuur, genoemde maatstaven overschrijdt zodat het aldus
een verhoging van de in de overeenkomst bedongen prijs wettigt en
zich te onthouden van elke buitensporigheid in het waarderen van
bedoelde verhoging;

Indien de rechthebbende toch een product kiest waarvan de prijs
hoger ligt dan de in de overeenkomst bedongen prijs, moet de opticien
de rechthebbende inlichten dat het geneeskundig voorschrift volkomen
kan worden uitgevoerd tegen de in de overeenkomst vastgestelde prijs.
De opticien moet de rechthebbende inlichten over de totale prijs van de
verstrekking, het bedrag van de verzekeringstegemoetkoming alsook
het bedrag en de reden van de eventuele supplementen te zijnen laste.
In geval van geschil moet het bewijs dat de informatie is verstrekt door
de opticien worden geleverd;

In elk geval krijgt de patiënt een gedetailleerd samenvattend
document waarop de tegemoetkoming van de ziekte- en invaliditeits-
verzekering en eventuele supplementen vermeld worden.

3° de artikelen te verstrekken op voorschrift van een geneesheer
specialist voor oftalmologie in overeenstemming met een voorschrift.
Het voorschrift blijft gedurende 6 maanden geldig;

Art. 3. Le chef d’entreprise agréé qui adhère à la convention
s’engage à respecter les conditions de celle-ci pour toutes les fournitu-
res faites au sein de son (ses) entreprise(s).

La personne exerçant sa profession au sein d’une entreprise dont elle
n’est pas le chef doit, pour adhérer valablement à la présente
convention, y joindre un mandat du chef de cette entreprise l’autorisant
à prendre les engagements prévus dans ladite convention.

Ce mandat n’est valable que dans la mesure où il concerne tous les
opticiens de l’entreprise qualifiés pour adhérer à la convention.

L’adhésion à la présente convention est caduque si la personne y
adhérant, technicien au service d’une entreprise, quitte cette entreprise.
Elle est reconduite sans conditions si cette personne s’installe à son
propre compte, mais en cas d’engagement au service d’une autre
entreprise, elle est reconduite après avoir fait parvenir au Service des
soins de santé un mandat du chef de cette entreprise l’autorisant à
prendre les engagements prévus dans la convention.

Art. 4. § 1er. Au 1er janvier 2018, les valeurs du facteur de
multiplication Z sont fixées à :

§ 2. Conformement à l’arrêté royal du 8 décembre 1997 fixant les
modalités d’application pour l’indexation des prestations dans le
régime de l’assurance obligatoire soins de santé, la valeur du facteur de
multiplication Z peut être adaptée à partir du 1er janvier de chaque
année à l’évolution de la valeur de l’indice-santé visé à l’article 1er dudit
arrêté royal, entre le 30 juin de la pénultième année et le 30 juin de
l’année précédente. Pour ce faire, la Commission de convention
constate qu’il existe une marge budgétaire suffisante par le même
quorum de votes que celui qui est nécessaire à la conclusion d’une
convention.

Art. 5. La personne adhérant à la présente convention s’engage :

1° à offrir en vente, délivrer aux bénéficiaires de l’assurance, les
articles de la nomenclature des prestations de santé pour la fourniture
desquels elle a été agréée, aux prix et conditions fixés par la présente
convention, à l’exception des raisons reprises à l’article 5, 2°;

2° à laisser au bénéficiaire le libre choix de l’article, et à ne pas faire
pression sur le bénéficiaire pour l’inciter à choisir un article qui, tout en
répondant aux critères minimums de fabrication et de montage prévus
dans la nomenclature, dépasse lesdits critères, justifiant ainsi une
augmentation du prix conventionnel et à s’abstenir de tout excès dans
l’appréciation de ladite augmentation;

Cependant, si le bénéficiaire choisit un produit dont le prix est
supérieur à celui fixé par la convention, l’opticien doit informer le
bénéficiaire que la prescription médicale peut être parfaitement exécu-
tée pour le prix conventionnel. L’opticien doit donner au bénéficiaire
des informations sur le prix total de la prestation, sur le montant de
l’intervention de l’assurance ainsi que sur le montant et les motifs des
éventuels suppléments à sa charge. En cas de différend, la preuve que
l’information a été donnée par l’opticien doit être fournie;

Dans tous les cas, le patient reçoit un document récapitulatif détaillé
sur lequel figure le détail de l’intervention de l’assurance maladie-
invalidité et les suppléments éventuels.

3° à fournir les articles sur prescription d’un médecin spécialiste en
ophtalmologie et conformément à celle-ci. La prescription reste valable
pendant six mois.
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4° aanpassingen aan artikelen voor de rechthebbende uit te voeren
vóór de aflevering.

5° te beschikken over de installatie die nodig is voor het passen en
over de beroepsuitrusting waarmee tijdens het passen of het aanleggen
de gewone correcties kunnen worden aangebracht;

6° alle nodige maatregelen te nemen om de leveringstermijn tot het
minimum te beperken, welke termijn, behoudens in te verantwoorden
geval van overmacht, niet langer mag zijn dan 3 werkdagen welke
ingaan de dag van de bestelling. Die termijn mag evenwel op
21 werkdagen worden gebracht wanneer het om buitenreeks glazen
gaat en op 30 werkdagen voor kunstogen en buitenreeks contactlenzen.

7° de rechthebbende bij de levering alle aanwijzingen te geven in
verband met het gebruik en het onderhoud van het verstrekte artikel;

8° overeenkomstig de geldende verordening een getuigschrift voor
aflevering bestemd voor de opticiens af te leveren waarvan het model
door het Comité van de verzekering voor geneeskundige verzorging is
vastgesteld;

9° ingeval het verstrekte artikel niet strookt met het voorschrift van
de arts of met de maatstaven inzake fabricage en montage, zulks
zonder prijsverhoging te verhelpen;

10° van de hem verleende erkenning enkel gebruik te maken voor het
verstrekken van de artikelen welke hij aanlegt of welke onder zijn
werkelijk toezicht worden aangelegd;

11° de artikelen noch te koop aan te bieden, noch te verstrekken, op
markten of andere openbare plaatsen, door venten, door postorderver-
koop of via internet;

12° het nummer waaronder hij door het Rijksinstituut voor Ziekte- en
Invaliditeitsverzekering is erkend, te vermelden wanneer hij die
erkenning op zijn handelsbescheiden laat gelden, en die vermelding te
schrappen in geval van opheffing of intrekking van de erkenning;

13° op elk ogenblik het bezoek te ontvangen van de personen die in
het raam van de verzekering met de controlemacht zijn bekleed,
alsmede van de personen die door de Overeenkomstencommissie zijn
afgevaardigd met het oog op enquêtes betreffende het nakomen van de
bepalingen van de overeenkomst.

14° het bewijs van zijn toetreding tot deze overeenkomst duidelijk
aan te plakken in zijn onderneming teneinde de verschillende betrok-
kenen te informeren.

Art. 5bis. De opticien die zich tot de overeenkomst verbindt
onderschrijft de onderstaande bepalingen betreffende kortingen en
publiciteit.

§ 1. Het is de opticien niet toegestaan rechtstreeks of onrechtstreeks
kortingen of enig voordeel toe te kennen aan ieder persoon die
tussenkomt bij het voorschrijven of bij het verstrekken van de artikelen
welke hij levert.

Kortingen of voordelen kunnen toegekend worden aan de rechtheb-
bende naar aanleiding van het aanschaffen van een door de ziektever-
zekering terugbetaald hulpmiddel of prestatie. In dit geval wordt de
aard en de grootheid van deze korting of voordeel evenals het effectief
aangerekende bedrag duidelijk vermeld op het getuigschrift van
aflevering bestemd voor de patiënt en de verzekeringsinstelling.

Indien de korting op het eigen aandeel van de patiënt (supplement
en/of remgeld) werd toegekend, dan is deze korting ten voordele van
de rechthebbende.

In ieder geval geldt het principe dat de vergoeding van de
geneeskundige verstrekkingen het bedrag van de werkelijke kost voor
de verzekerde niet mag overschrijden.

§ 2. Publiciteit is toegelaten mits deze niet in strijd is met art 127 § 2
van de GVU wet: “Publiciteit waarin de kosteloosheid van de
geneeskundige verstrekkingen wordt vermeld of waarin wordt verwe-
zen naar de tegemoetkoming van de verzekering voor geneeskundige
verzorging in de kosten van die verstrekkingen, is in alle gevallen
verboden”.

Ook voor kortingen is publiciteit toegelaten. Het moet duidelijk zijn
welke de modaliteiten van de korting zijn teneinde de toekenning van
de voordelen vervat in § 1 te kunnen toepassen.

§ 3. Elke bank van de Overeenkomstencommissie meldt inbreuken
op voormelde bepalingen van art. 5bis § 1 en § 2 aan de Overeenkom-
stencommissie die de bevoegde controle instanties hierover zal infor-
meren.

4° à procéder à l’essai de ces articles sur le bénéficiaire avant leur
livraison.

5° à disposer de l’installation nécessaire aux essais, et du matériel
professionnel permettant d’apporter les corrections courantes en cours
d’essai ou d’application;

6° à prendre toutes les dispositions nécessaires pour réduire au
minimum le délai de livraison lequel, sauf cas de force majeure à
justifier, ne peut dépasser 3 jours ouvrables prenant cours au jour de la
commande. Toutefois, ce délai peut être porté à 21 jours ouvrables
lorsqu’il s’agit de verres hors-série et à 30 jours ouvrables pour les
lentilles de contact hors-série et les yeux artificiels;

7° à donner au bénéficiaire, au moment de la livraison, toutes les
indications relatives à l’utilisation et à l’entretien de l’appareillage
fourni;

8° à délivrer, conformément au règlement en vigueur, une attestation
de délivrance destinée aux opticiens, dont le modèle a été établi par le
Comité de l’assurance soins de santé;

9° en cas de non conformité de l’article fourni à la prescription
médicale ou aux critères de fabrication et de montage, à y remédier sans
augmentation de prix;

10° à ne faire usage de l’agrément qui lui a été accordé que pour la
fourniture des articles dont elle effectue l’application ou dont l’appli-
cation se fait sous sa surveillance effective;

11° à ne pas offrir en vente ni fournir les articles, ni sur les marchés
ou autres lieux publics, ni par colportage, ni par correspondance, ni par
internet;

12° à mentionner le numéro sous lequel elle a été agréée par l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité lorsqu’elle se prévaut de cet
agrément sur ses documents commerciaux et à supprimer cette mention
en cas de suspension ou de retrait de l’agréation;

13° à recevoir à tout moment la visite des personnes revêtues, dans le
cadre de l’assurance, du pouvoir de contrôle ainsi que des personnes
déléguées par la Commission de convention, aux fins d’enquêtes visant
le respect des dispositions de ladite convention;

14° à afficher clairement au sein de son entreprise la preuve de son
adhésion à la présente convention afin d’en informer les diverses
parties intéressées.

Art. 5bis. L’opticien adhérant à la présente convention s’engage à
souscrire aux dispositions suivantes en matière de publicité et de
réductions.

§ 1er. Il est interdit à l’opticien d’octroyer directement ou indirecte-
ment des réductions ou un quelconque avantage à toute personne
intervenant dans la prescription ou dans la fourniture d’articles qu’il
délivre.

Des réductions ou avantages peuvent être octroyés au bénéficiaire à
la suite de l’acquisition d’un dispositif ou d’une prestation rembour-
sé(e) par l’assurance maladie. Dans ce cas, la nature et l’importance de
cette réduction ou de cet avantage ainsi que le montant effectivement
facturé sont clairement mentionnés sur l’attestation de délivrance
destinée au patient et à l’organisme assureur.

Si la réduction a été octroyée sur la quote-part propre au patient
(supplément et/ou ticket modérateur), cette réduction est au profit du
bénéficiaire.

Dans tous les cas s’applique le principe selon lequel le rembourse-
ment des prestations de soins ne peut pas dépasser le montant du coût
effectif pour l’assuré.

§ 2. La publicité est autorisée à condition qu’elle ne soit pas contraire
à l’article 127, § 2, de la loi SSI : « Est interdite, dans tous les cas, la
publicité qui mentionne la gratuité des prestations de santé ou qui fait
référence à l’intervention de l’assurance soins de santé dans le coût de
ces prestations. ».

La publicité est également autorisée pour les réductions. Il doit
apparaître clairement quelles sont les modalités de la réduction afin de
pouvoir appliquer l’octroi des avantages prévus au § 1er.

§ 3. Chaque banc de la Commission de conventions, signale, à la
Commission de conventions, toute infraction aux dispositions susmen-
tionnées de l’article 5bis, § 1er et § 2, qui, elle, en avertira les instances
de contrôle compétentes.

30184 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



Art. 6. De verzekeringsinstellingen die tot de overeenkomst toe-
treedt, verbindt zich ertoe :

1° de artikelen uit de nomenclatuur der geneeskundige verstrekkin-
gen aan de rechthebbenden te vergoeden ten belope van de door deze
overeenkomst vastgestelde prijs, op voorwaarde dat ze voldoen aan de
in de nomenclatuur gestelde voorwaarden inzake levering en dat ze
zijn vermeld op een getuigschrift voor aflevering voor opticiens,
waarvan het model door het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging is vastgesteld;

2° haar tegemoetkoming te verlenen ten belope van de in artikel 5, 1°,
bepaalde prijs voor de artikelen bedoeld in artikel 5, 2°;

3° volstrekt vrije keuze van de verstrekker te waarborgen door de
rechthebbende.

Art. 7. De Overeenkomstencommissie is bevoegd om de geschillen
bij te leggen die kunnen rijzen inzake de interpretatie of de uitvoering
van deze overeenkomst. Ze kan ook geschillen bijleggen inzake de
interpretatie van de nomenclatuur van geneeskundige verstrekkingen.

Art. 8. De begrotingsdoelstelling voor de verstrekkingen van
artikel 30 wordt vastgesteld op grond van de wettelijke en verorde-
ningsbepalingen die terzake gelden.

In toepassing van artikel 51, § 2, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, verbinden de partijen zich ertoe, zodra een
beduidende overschrijding of een risico op een beduidende overschrij-
ding van de partiële jaarlijkse begrotingsdoelstelling wordt vastgesteld,
correctiemaatregelen toe te passen die met voorrang betrekking hebben
op een onevenredige toename van de gelijkaardige verstrekkingen.

Meer bepaald, zal de overeenkomstencommissie de meest geschikte
van de volgende correctiemaatregelen toepassen:

- het niet-indexeren van de waarde van de vermenigvuldigings-
factor Z;

- invoering van een persoonlijk aandeel.

Ingeval bedoelde maatregelen ontoereikend zijn, is voorzien in een
automatische en onmiddellijk toepasselijke vermindering van de
honoraria, prijzen of andere bedragen en van de vergoedingstarieven
voor de verstrekkingen of groepen van verstrekkingen die aan de
oorsprong liggen van de beduidende overschrijding of van het risico op
beduidende overschrijding van de partiële jaarlijkse begrotingsdoelstel-
ling; die vermindering is evenredig aan het bedrag van de overschrij-
ding of van het risico op overschrijding.

Art. 9. Deze overeenkomst treedt in werking op 1 januari 2018. Ze
geldt tot 31 december 2019 en wordt stilzwijgend van jaar tot jaar
verlengd.

Zij kan evenwel vóór 1 oktober van elk jaar met een post aangete-
kende brief, geadresseerd aan de Dienst voor geneeskundige verzor-
ging van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering
worden opgezegd.

Die opzegging mag worden gedaan:

1) ofwel door ten minste drie vierde van de leden van een van de
twee groepen die vertegenwoordigd zijn in de Overeenkomstencom-
missie, en in dat geval heeft ze tot gevolg dat de overeenkomst vervalt
vanaf 1 januari na de opzegging;

2) ofwel door iedere verstrekker die tot de overeenkomst is
toegetreden en in dat geval heeft ze tot gevolg dat de toetreding van die
verstrekker vervalt vanaf 1 januari na de opzegging.

Opgemaakt te Brussel, 7 december 2017.

Voor de Beroepsorganisatie Voor de Verzekeringsinstellingen,
van opticiens,

I. ANNYS D. CALLEBAUT

V. DE VRIES A. CLEVE

M. GORIENS L. COBBAERT

L. NOUVET M. DUYCK

Th. SEGAERT M. NEELEN

K. TEBLICK G. WOUTERS

Art. 6. L’organisme assureur adhérant à la convention, s’engage :

1° à rembourser aux bénéficiaires les articles de la nomenclature des
prestations de santé, à concurrence du prix fixé dans la présente
convention, à condition qu’ils aient été fournis à ce prix, qu’ils
répondent aux conditions de fourniture prévues dans la nomenclature
et qu’ils figurent sur une attestation de délivrance destinée aux
opticiens, dont le modèle a été établi par le Comité de l’assurance soins
de santé;

2° à accorder son intervention à concurrence des prix prévus à
l’article 5, 1°, pour les articles visés à l’article 5, 2°;

3° à garantir le libre choix absolu du fournisseur, par le bénéficiaire.

Art. 7. La Commission de conventions est compétente pour concilier
les contestations qui peuvent surgir à propos de l’interprétation ou de
l’exécution de la présente convention. Elle peut également concilier des
contestations quant à l’interprétation de la nomenclature des presta-
tions de santé.

Art. 8. L’objectif budgétaire pour les prestations de l’article 30 de la
nomenclature est fixé sur base des dispositions légales et réglementai-
res en vigueur en la matière.

En application de l’article 51, § 2, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités coordonnée le 14 juillet 1994,
dès qu’un dépassement significatif ou risque de dépassement signifi-
catif de l’objectif budgétaire annuel partiel est constaté, les parties
s’engagent à appliquer les mesures de correction qui se rapportent par
priorité à une augmentation disproportionnée des prestations analo-
gues

Plus précisément, la Commission de convention appliquera les
mesures de corrections les plus adéquates parmi les suivantes :

- non-indexation de la valeur du facteur de multiplication Z;

- instauration d’une quote-part personnelle.

Est prévue, en cas d’insuffisance desdites mesures, une réduction
automatique et applicable immédiatement des honoraires, prix ou
autres montants et des tarifs de remboursement pour les prestations ou
groupes de prestations qui sont à l’origine du dépassement ou du
risque de dépassement significatif de l’objectif budgétaire annuel
partiel; cette réduction est proportionnelle au montant du dépassement
ou du risque de dépassement.

Art. 9. La présente convention entre en vigueur le 1er janvier 2018.
Elle est valable jusqu’au 31 décembre 2019 et est tacitement reconduc-
tible d’année en année.

Elle peut cependant être dénoncée avant le 1er octobre de chaque
année par lettre recommandée à la poste, adressée au Service des soins
de santé de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité.

Cette dénonciation peut être faite :

1) soit par les trois quarts au moins des membres d’un des deux
groupes représentés à la Commission de convention et dans ce cas, elle
a pour effet d’annuler la convention à partir du 1er janvier qui suit cette
dénonciation;

2) soit par tout dispensateur ayant adhéré à la convention et dans ce
cas, elle a pour effet de faire cesser l’adhésion de ce seul dispensateur à
partir du 1er janvier qui suit cette dénonciation.

Fait à Bruxelles, le 7 décembre 2017.

Pour l’Association professionnelle Pour les organismes assureurs,
des opticiens,

I. ANNYS D. CALLEBAUT

V. DE VRIES A. CLEVE

M. GORIENS L. COBBAERT

L. NOUVET M. DUYCK

Th. SEGAERT M. NEELEN

K. TEBLICK G. WOUTERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2018/201395]
Lijst met ondernemingen waarvan het onder-

nemingsnummer in de Kruispuntbank van
Ondernemingen werd afgesloten en ver-
vangen wegens dubbel

Het nummer werd afgesloten conform de
procedure voor het wegwerken van dubbel,
die werd goedgekeurd door het Comité belast
met de kwaliteit van de gegevens van de
Kruispuntbank van Ondernemingen en van
de werking ervan. Deze procedure kan wor-
den geraadpleegd op de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be). Voor
eventuele vragen kunt u contact opnemen met
de helpdesk van de Kruispuntbank van Onder-
nemingen op het nummer 02/277 64 00.

Ond Nr. 0413.778.343
THE IRISH FARMERS
Op 13/03/2018 werd het ondernemingsnum-

mer 0413.778.343 afgesloten wegens dubbel en
vervangen door het volgende nummer:
0850.200.842

Ond. Nr. 0413.932.652
IRISH FARMERS ASSOCIATION INTERNA-

TIONALE
Op 13/03/2018 werd het ondernemingsnum-

mer 0413.932.652 afgesloten wegens dubbel en
vervangen door het volgende nummer:
0850.200.842

Ond. Nr. 0414.625.510
INTERNATIONAL FRAGANCE ASSOCIA-

TION
Op 12/03/2018 werd het ondernemingsnum-

mer 0414.625.510 afgesloten wegens dubbel en
vervangen door het volgende nummer:
0414.920.765

Ond. Nr. 0668.411.558
LANAST
Op 14/03/2018 werd het ondernemingsnum-

mer 0668.411.558 afgesloten wegens dubbel en
vervangen door het volgende nummer:
0666.856.489

Ond. Nr. 0681.461.919
PASTORALE EENHEID TABOR ZEDEL-

GEM
Op 14/03/2018 werd het ondernemingsnum-

mer 0681.461.919 afgesloten wegens dubbel en
vervangen door het volgende nummer:
0681.463.206

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2018/201395]
Liste des entreprises dont le numéro d’entre-

prise a, au sein de la Banque-Carrefour des
Entreprises, été clôturé et remplacé pour
cause de doublons

La clôture du numéro a été effectuée confor-
mément à la procédure de règlement des
doublons, approuvée par le Comité chargé de
la qualité des données de la Banque-Carrefour
des Entreprises et de son fonctionnement.
Celle-ci est disponible sur le site internet du
SPF Economie (www.economie.fgov.be). Pour
toute question, nous vous invitons à contacter
le helpdesk de la Banque-Carrefour des Entre-
prises au 02/277 64 00.

No ent. 0413.778.343
THE IRISH FARMERS
En date du 13/03/2018, le numéro d’entre-

prise 0413.778.343 a été clôturé pour cause de
doublons et remplacé par le numéro suivant:
0850.200.842

No ent. 0413.932.652
IRISH FARMERS ASSOCIATION INTERNA-

TIONALE
En date du 13/03/2018, le numéro d’entre-

prise 0413.932.652 a été clôturé pour cause de
doublons et remplacé par le numéro suivant:
0850.200.842

No ent. 0414.625.510
INTERNATIONAL FRAGANCE ASSOCIA-

TION
En date du 12/03/2018, le numéro d’entre-

prise 0414.625.510 a été clôturé pour cause de
doublons et remplacé par le numéro suivant:
0414.920.765

No ent. 0668.411.558
LANAST
En date du 14/03/2018, le numéro d’entre-

prise 0668.411.558 a été clôturé pour cause de
doublons et remplacé par le numéro suivant:
0666.856.489

No ent. 0681.461.919
PASTORALE EENHEID TABOR ZEDEL-

GEM
En date du 14/03/2018, le numéro d’entre-

prise 0681.461.919 a été clôturé pour cause de
doublons et remplacé par le numéro suivant:
0681.463.206 .

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2018/201395]
Liste der Unternehmen, deren Unternehmens-

nummer in der Zentralen Datenbank der
Unternehmen wegen Doppeleintragung
gelöscht und ersetzt wurde

Diese Löschung erfolgte gemäß des Verfah-
rens bezüglich der Doppeleintragungen, das
vom Ausschuss für die Datenqualität der ZDU
und zur Regelung ihrer Arbeitsweise zuge-
stimmt wurde. Dieses Verfahren ist auf der
Webseite des FÖD Wirtschaft verfügbar
(www.economie.fgov.be). Falls Sie weitere Fra-
gen haben, wenden Sie sich bitte an den
Helpdesk der Zentralen Datenbank der Unter-
nehmen: 02/277 64 00.

Unt. nr. 0413.778.343
THE IRISH FARMERS
Am 13/03/2018 wurde die Unternehmens-

nummer 0413.778.343 wegen Doppeleintra-
gung gelöscht und durch diese Nummer
ersetzt: 0850.200.842

Unt. nr. 0413.932.652
IRISH FARMERS ASSOCIATION INTERNA-

TIONALE
Am 13/03/2018 wurde die Unternehmens-

nummer 0413.932.652 wegen Doppeleintra-
gung gelöscht und durch diese Nummer
ersetzt: 0850.200.842

Unt. nr. 0414.625.510
INTERNATIONAL FRAGANCE ASSOCIA-

TION
Am 12/03/2018 wurde die Unternehmens-

nummer 0414.625.510 wegen Doppeleintra-
gung gelöscht und durch diese Nummer
ersetzt: 0414.920.765

Unt. nr. 0668.411.558
LANAST
Am 14/03/2018 wurde die Unternehmens-

nummer 0668.411.558 wegen Doppeleintra-
gung gelöscht und durch diese Nummer
ersetzt: 0666.856.489

Unt. nr. 0681.461.919
PASTORALE EENHEID TABOR ZEDEL-

GEM
Am 14/03/2018 wurde die Unternehmens-

nummer 0681.461.919 wegen Doppeleintra-
gung gelöscht und durch diese Nummer
ersetzt: 0681.463.206 .
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN
PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Kruibeke

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente
Kruibeke organiseert een publieke raadpleging omtrent de opmaak van
het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan (RUP) « CNR », gelegen in
de gemeente Rupelmonde.

De startnota en de procesnota zijn ter inzage van maandag
16 april 2018, tot 16 juni 2018, op de gemeentelijke website en op de
dienst omgeving in het gemeentehuis, O.L. Vrouwplein 18, in
9150 Kruibeke (tijdens de openingsuren).

Op 19 april 2018 van 17 tot 19 uur, zal er een informatiemarkt
georganiseerd worden op de CNR-site, gebouw Atlas (adres : Scheeps-
bouwersstraat 4 - 1B, Rupelmonde).

Burgers kunnen tijdens de periode van de publieke raadpleging hun
reacties kenbaar maken per e-mail naar de dienst omgeving
(stedenbouw@kruibeke.be), afgifte tegen ontvangstbewijs of via een
aangetekend schrijven aan het college van burgemeester en schepenen,
O.L. Vrouwplein 18, in 9150 Kruibeke.

(5126)

Gemeente Leopoldsburg

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente
Leopoldsburg brengt ter kennis dat een openbaar onderzoek wordt
gestart betreffende de afschaffing van buurtweg nr. 38, gelegen te
3971 Leopoldsburg, tussen de Oudstrijdersstraat en de Zavelstraat.

Het dossier ter inzage ligt op het gemeentehuis, Kwartier IJzer,
Michellaan 9, te 3970 Leopoldsburg, dienst ruimtelijke ordening/
patrimonium, alle werkdagen van 24 maart 2018, tot en met
22 april 2018 (maandag van 9 tot 12 uur en van 13 u. 30 m. tot
18 u. 30 m.; dinsdag, donderdag en vrijdag van 9 tot 12 uur, en
woensdag van 9 tot 12 uur en van 13 u. 30 m. tot 16 u. 30 m.).

De bezwaren of opmerkingen aangaande dit dossier moeten
toegezonden worden per aangetekend schrijven of afgegeven worden
tegen ontvangstbewijs ter attentie van het college van burgemeester en
schepenen, Michellaan 9, te 3970 Leopoldsburg, voor 23 april 2018.

(5127)

Gemeente Beersel

Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis van het
publiek dat een openbaar onderzoek is ingesteld betreffende de
aanvraag om toelating te bekomen tot gedeeltelijke wijziging van
buurtweg nr. 3 te 1650 Beersel en vaststelling van rooilijn.

Het dossier met alle nuttige stukken en inlichtingen aangaande het
ontwerp ligt alle werkdagen, ‘s zaterdags uitgezonderd, van 9 tot 12
uur voormiddag, en op woensdagnamiddag van 14 tot 16 uur, op het
gemeentehuis van Beersel te Alsemberg - Domein Rondenbos -
Administratief centrum gemeente Beersel - Alsembergsteenweg 1046 -
dienst ruimtelijke ordening, ter inzage.

Het desbetreffende onderzoek vangt aan op 26 maart 2018, en zal in
openbare vergadering op 25 april 2018, om 11 uur worden gesloten.

Opmerkingen en bezwaren worden uiterlijk de laatste dag van het
openbaar onderzoek naar de gemeente verstuurd met een aangete-
kende brief of afgegeven tegen ontvangstbewijs. Mondelinge bezwaren
of opmerkingen zullen ontvangen worden bij sluiting van het
onderzoek.

Te Beersel, op 21 maart 2018.
(5163)

Algemene vergaderingen
en berichten voor de aandeelhouders

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

X-FAB Silicon Foundries SE, Europese vennootschap die een openbaar
beroep op het spaarwezen doet, Transportstraat 1, 3980 Tessenderlo
(Belgium)

Ondernemingsnummer : 0882.390.885
(de « Vennootschap »)

Oproeping tot de algemene vergadering van aandeelhouders

De raad van bestuur van X-FAB Silicon Foundries SE heeft de eer
haar aandeelhouders uit te nodigen tot het bijwonen van de jaarlijkse
vergadering van aandeelhouders die zal worden gehouden op
donderdag 26 april 2018 om 14u00 in het Pullman Brussels Centre Midi,
place Victor Horta 1, 1060 Brussel, België.

Om de inschrijvingsformaliteiten te vergemakkelijken, worden de
aandeelhouders of hun vertegenwoordigers vanaf 13 uur uitgenodigd
zich te registeren.

Agenda jaarlijkse vergadering van aandeelhouders :

1. Statutair jaarverslag van de raad van bestuur betreffende de
statutaire jaarrekening over het boekjaar afgesloten op
31 december 2017.

Opmerkingen raad van bestuur : Overeenkomstig artikelen 95-96 van
het Wetboek van Vennootschappen hebben de bestuurders een
jaarverslag opgesteld waarin zij rekenschap geven van hun beleid. Dit
verslag dient niet goedgekeurd te worden door de aandeelhouders.

2. Verslag van de commissaris betreffende de statutaire jaarrekening
over het boekjaar afgesloten op 31 december 2017.

Opmerkingen raad van bestuur : Overeenkomstig artikelen 143-144
van het Wetboek van Vennootschappen heeft de commissaris een
gedetailleerd verslag opgesteld. Dit verslag dient niet goedgekeurd te
worden door de aandeelhouders.

3. Communicatie van de geconsolideerde jaarrekening over het
boekjaar afgesloten op 31 december 2017.

Opmerkingen raad van bestuur : Dit punt betreft de indiening van
de geconsolideerde jaarrekening van de vennootschap. Overeenkom-
stig artikel 119 van het Wetboek van Vennootschappen hebben de
bestuurders een verslag opgesteld over deze jaarrekening; de commis-
saris heeft een gedetailleerd verslag opgesteld overeenkomstig
artikel 148 van het Wetboek van Vennootschappen. Deze geconsoli-
deerde jaarrekening en verslagen dienen niet goedgekeurd te worden
door de aandeelhouders.
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4. Goedkeuring van de enkelvoudige jaarrekening over het boekjaar
afgesloten op 31 december 2017 en bestemming van het financieel
resultaat.

Voorstel tot besluit : Na controle van het statutair jaarverslag en het
verslag van de commissaris en de discussie van de statutaire
jaarrekening en de geconsolideerde jaarrekening over het boekjaar
afgesloten op 31 december 2017, wordt de statutaire jaarrekening over
het boekjaar afgesloten op 31 december 2017 goedgekeurd.

Het enkelvoudig resultaat bedraagt 3,725,911 EUR. Inclusief het
overgedragen resultaat van het boekjaar dat eindigde op
31 december 2016, bedraagt het totaal te bestemmen resultaat voor het
boekjaar dat eindigde op 31 december 2017, 6,119,675 EUR. De
algemene vergadering besluit het te bestemmen resultaat te verdelen
zoals voorzien in de jaarrekening afgesloten op 31 december 2017, als
volgt :

- over te dragen resultaat : 5,933,380 EUR
- toevoeging aan wettelijke reserves : 186,295 EUR
5. Goedkeuring van het remuneratieverslag over het boekjaar

afgesloten op 31 december 2017.
Voorstel tot besluit : De algemene vergadering van aandeelhouders

keurt het remuneratieverslag over het boekjaar afgesloten op
31 december 2017, goed.

6. Kwijting aan de bestuurders.
Voorstel tot besluit : Aan de bestuurders en hun permanente

vertegenwoordigers wordt kwijting verleend voor hun mandaat
uitgeoefend tijdens het boekjaar afgesloten op 31 december 2017.

7. Kwijting aan de commissaris.
Voorstel tot besluit : Aan de commissaris wordt kwijting verleend

voor zijn mandaat uitgeoefend tijdens het boekjaar afgesloten op
31 december 2017.

8. Herbenoeming onafhankelijk bestuurder en vaststelling van de
bezoldiging.

Voorstel tot besluit : De algemene vergadering van aandeelhouders
besluit om over te gaan tot de herbenoeming van Aurore NV, vast
vertegenwoordigd door mevrouw Christine Juliam (aanvankelijk
gecoöpteerd op 4 augustus 2017) als onafhankelijke bestuurder, in
overeenstemming met artikel 526ter van het Wetboek van Vennoot-
schappen en bepaling 4 van de Corporate Governance Code, voor een
periode van vier jaar, met ingang van vandaag en eindigend onmid-
dellijk na de jaarlijkse algemene vergadering van aandeelhouders die
beslist over de jaarrekening voor het boekjaar afgesloten op
31 december 2021.

De bestuurder zal een jaarlijkse bruto bezoldiging van 15,000 EUR
ontvangen voor dit mandaat, een aanvullende jaarlijkse bruto vergoe-
ding van EUR 5,000 voor elk lidmaatschap van een comité van de raad
en een vergoeding van redelijke kosten voor het bijwonen van de
vergaderingen van de raad van bestuur en/of de comités.

Toelichting : Op advies van het Benoemings- en Remuneratiecomité,
heeft de raad van bestuur op 4 augustus 2017, beslist om de vacante
positie binnen de raad tijdelijk in te vullen met Aurore NV, met
mevrouw Christine Juliam als vaste vertegenwoordige, tot de eigenlijke
benoeming door de algemene vergadering van aandeelhouders.
Aurore NV, en mevrouw Christine Juliam voldoen aan de functionele,
familiale en financiële onafhankelijkheidscriteria zoals voorzien in
artikel 526ter van het Wetboek van Vennootschappen. Bovendien
hebben Aurore NV, en mevrouw Christine Juliam, uitdrukkelijk
verklaard en de raad van bestuur is van mening dat zij geen enkele
relatie hebben met een vennootschap die hun onafhankelijkheid in het
gedrang zou kunnen brengen.

Formalities
I. Toelatingsvoorwaarden
Om te worden toegelaten en hun stemrecht op de jaarlijkse

vergadering van aandeelhouders uit te oefenen, moeten de aandeel-
houders van de vennootschap in overeenstemming met artikel 536,
§ 2 Wetboek van Vennootschappen en de statuten van de vennootschap,
voldoen aan de volgende formaliteiten :

1. Registratie
De vennootschap moet kunnen vaststellen dat een aandeelhouder

uiterlijk op 12 april 2018, om 24 uur (Belgische tijd) (« Registratieda-
tum ») in het bezit was van het aantal aandelen met betrekking tot
welke hij/zij aangeeft dat hij/zij aan de jaarlijkse vergadering van
aandeelhouders wenst deel te nemen :

• door inschrijving van aandelen op naam in het register van
aandeelhouders van de vennootschap, of

• door inschrijving op de rekeningen van een erkende rekening-
houder of vereffeningsinstelling voor gedematerialiseerde aandelen.

2. Bevestiging van deelname
Tevens moeten de aandeelhouders van wie de aandelen op de

Registratiedatum geregistreerd zijn, uiterlijk op 20 april 2018, om 17 uur
(Belgische tijd) (« Meldingsdatum ») aan de vennootschap melden dat
ze wensen deel te nemen aan de jaarlijkse vergadering van aandeel-
houders, als volgt :

• de eigenaars van aandelen op naam moeten het bij hun
persoonlijke oproeping gevoegde deelnameformulier invullen en
uiterlijk op de Meldingsdatum aan de vennootschap bezorgen;

• de eigenaars van gedematerialiseerde aandelen : de erkende
rekeninghouder, of de vereffeningsinstelling bezorgt de aandeelhouder
een attest met vermelding van het totaal aantal gedematerialiseerde
aandelen op zijn naam op de Registratiedatum, waaruit blijkt met
hoeveel gedematerialiseerde aandelen de aandeelhouder wenst deel te
nemen.

Eigenaars van gedematerialiseerde aandelen worden verzocht hun
financiële instelling op te dragen om BNP Paribas Fortis SA/NV
(via mail : generalassembly@bnpparibasfortis.com) uiterlijk op de
Meldingsdatum rechtstreeks te informeren over hun wens om (zelf of
via een gevolmachtigde) deel te nemen aan de jaarlijkse vergadering
van aandeelhouders en over het aantal aandelen waarmee zij willen
deelnemen aan de stemming.

Alleen de personen die op de Registratiedatum aandeelhouder zijn
van de vennootschap en hun deelname aan de jaarlijkse vergadering
van aandeelhouders uiterlijk op de Meldingsdatum gemeld hebben,
zijn gerechtigd om aanwezig te zijn, te spreken en te stemmen op de
jaarlijkse vergadering van aandeelhouders.

II. Het recht om agendapunten toe te voegen en voorstellen tot
besluit in te dienen

Eén of meer aandeelhouders die samen minstens 10 % van het
maatschappelijk kapitaal van de vennootschap bezitten, kunnen te
behandelen onderwerpen op de agenda van de jaarlijkse vergadering
van aandeelhouders laten plaatsen en voorstellen tot besluit indienen
met betrekking tot in de agenda opgenomen of daarin op te nemen te
behandelen onderwerpen. Aandeelhouders die dit recht wensen uit te
oefenen, dienen een verzoek hiertoe in conform punt V van deze
oproeping binnen achtenveertig uur, hetzij na ontvangst van de
oproeping per aangetekende brief, hetzij na de eerste bekendmaking
van de oproeping in een advertentie, naargelang het geval. In
voorkomend geval zal de vennootschap uiterlijk op 18 april 2018, een
aangevulde agenda bekendmaken. Voor meer informatie over voor-
noemde rechten en over de uitoefeningswijze ervan wordt verwezen
naar de in punt V vermelde website van de vennootschap.

III. Het recht om vragen te stellen
Elke aandeelhouder heeft het recht om vóór de jaarlijkse vergadering

van aandeelhouders vragen te stellen aan de raad van bestuur en/of
de commissaris. Vragen kunnen mondeling worden gesteld tijdens de
vergadering of schriftelijk voorafgaand aan de vergadering voorgelegd
worden. Schriftelijke vragen moeten aangeleverd worden conform
punt V van deze oproeping uiterlijk op 20 april 2018, om 17 uur
(Belgische tijd). Voor meer informatie over voornoemde rechten en over
de uitoefeningswijze ervan wordt verwezen naar de in punt V
vermelde website van de vennootschap.

IV. Volmachten
Iedere aandeelhouder kan schriftelijk een volmacht geven om hem

op de jaarlijkse vergadering van aandeelhouders te vertegenwoor-
digen. Een aandeelhouder mag slechts één persoon als volmachtdrager
aanwijzen. De aandeelhouders die zich wensen te laten vertegenwoor-
digen door middel van een volmacht worden gevraagd om het
formulier te gebruiken opgesteld door de raad van bestuur en ter
beschikking gesteld op de website vermeld onder punt V of dat
schriftelijk aangevraagd kan worden bij mevrouw Uta Steinbrecher of
per e-mail naar Uta.Steinbrecher@xfab.com. Het op papier onderte-
kende originele formulier moet uiterlijk op 20 april 2018, om 17 uur
(Belgische tijd) per mail in het bezit zijn van de vennootschap op haar
zetel of het onder punt V vermelde adres. Dat formulier mag ook
binnen dezelfde termijn per fax of per e-mail aan de vennootschap
worden aangeleverd op voorwaarde dat die kennisgeving elektronisch
is ondertekend conform de geldende Belgische wetgeving. De aandeel-
houders worden verzocht de op het volmachtformulier vermelde
instructies te volgen om op rechtsgeldige wijze vertegenwoordigd te
zijn tijdens de algemene vergadering. Elke aanwijzing van een
volmachtdrager dient te gebeuren conform de ter zake geldende
Belgische wetgeving, in het bijzonder inzake belangenconflicten en het
bijhouden van een register.
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V. Kennisgeving en Informatie
De vermelde termijnen voor het vervullen van de formaliteiten om

deel te nemen aan de algemene vergadering van aandeelhouders
werden vastgesteld in overeenstemming met de bepalingen van
dwingend recht van het Wetboek van Vennootschappen.

Om te worden toegelaten tot de aandeelhoudersvergaderingen
moeten houders van effecten en gevolmachtigden hun identiteit
kunnen aantonen door middel van een geldige identiteitskaart of
paspoort.

Vertegenwoordigers van rechtspersonen moeten recente kopieën
verstrekken van documenten die hun identiteit en hun bevoegdheden
om dergelijke entiteiten te vertegenwoordigen aantonen.

Alle mededelingen aan de vennootschap in het kader van deze
oproeping dienen gericht te worden tot :

X-FAB Silicon Foundries SE
Attn. Mr. Manuel Vangoitsenhoven
c/o Transportstraat 1
3980 Tessenderlo
Belgium
Telefax : +32 (0)1 367 07 70
E-mail : manuel.vangoitsenhoven@xfab.com
In overeenstemming met artikel 535 Wetboek van Vennootschappen,

kunnen aandeelhouders, op vertoon van hun effect of van een attest
uitgegeven door een erkende rekeninghouder of een vereffeningsinstel-
ling die het aantal gedematerialiseerde aandelen op naam van de
aandeelhouder certificeert, op de statutaire zetel van de vennootschap
op Transportstraat 1, 3980 Tessenderlo op werkdagen en tijdens
normale kantooruren vanaf de datum van publicatie van deze
oproeping, kosteloos kopieën verkrijgen van de documenten en
rapporten die betrekking hebben op de jaarlijkse vergadering van
aandeelhouders en die hen overeenkomstig de wet ter beschikking
moeten worden gesteld.

Deze documenten en rapporten zijn ook beschikbaar op de website
van de onderneming

(https ://www.xfab.com/about-x-fab/investors/shareholders-
meeting).

De raad van bestuur.
(5128)

PAM L,
Société d’investissement à Capital variable de droit luxembourgeois

Siège social : rue Eugène Ruppert 12, L-2453 Luxembourg

R.C.S. Luxembourg N° B-174.579
(La « Société »)

Les actionnaires sont priés de bien vouloir assister à l’assemblée
générale ordinaire qui se tiendra le mercredi 11 avril 2018, à 11 heures,
au siège social de la Société, pour délibérer et voter sur l’ordre du jour
suivant :

1) Rapport du conseil d’administration.

2) Rapport du réviseur d’entreprises.

3) Examen et approbation des comptes annuels au 31.12.2017.

4) Décharge à donner aux administrateurs.

5) Affectation du résultat.

6) Nominations statutaires.

7) Divers.

Aucun quorum n’est requis pour les points à l’ordre du jour de
l’Assemblée et les décisions seront prises à la majorité simple des voix
exprimées des actionnaires présents ou représentés à l’assemblée.

Le prospectus, les documents d’informations clés pour l’investisseur,
les rapports annuel et semestriel de la Société sont disponibles
gratuitement, en français et néerlandais, sur simple demande, au siège
social de la Société, ou via https ://www.degroofpetercam.com, ainsi
qu’auprès de la Banque Degroof Petercam SA en Belgique, rue de
l’Industrie 44, B-1040 Bruxelles, agissant en qualité de service financier
en Belgique.

Le prix des actions est publié en Belgique dans L’Echo et De Tijd et
peut être obtenu sur demande écrite auprès de Banque Degroof
Petercam Luxembourg SA, rue Eugène Ruppert 12, L-2453 Luxem-
bourg.

Le conseil d’administration.
(5129)

PAM L,
bevek naar Luxemburgs recht

Maatschappelijke zetel : rue Eugène Ruppert 12, L-2453 Luxemburg

RCS Luxemburg B-174.579
(de « Vennootschap »

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de gewone algemene
vergadering die zal gehouden worden op 11 april 2018, om 11 uur op
de maatschappelijke zetel met de volgende dagorde :

1) Verslag van de raad van bestuur.

2) Verslag van de bedrijfsrevisor.

3) Onderzoek en goedkeuring van de jaarrekeningen op 31.12.2017.

4) Kwijting te verlenen aan de bestuurders.

5) Bestemming van het resultaat.

6) Statutaire benoemingen.

7) Diversen.

Er is geen quorum vereist voor de punten op de agenda van de
Vergadering en de beslissingen zullen worden genomen met eenvou-
dige meerderheid van de uitgebrachte stemmen.

Het prospectus, de essentiële Beleggersinformatie, de jaar- en
halfjaarverslagen van de Vennootschap zijn op eenvoudig verzoek
gratis te verkrijgen, in het Frans en in het Nederlands, op de
maatschappelijke zetel van de Vennootschap, of op de website
https ://www.degroofpetercam.com, alsook in België bij Bank Degroof
Petercam NV, Nijverheidsstraat 44, B-1040 Brussel, die in België
financiële diensten levert.

De prijs van de aandelen wordt in België gepubliceerd in L’Echo en
De Tijd en kan op schriftelijk verzoek worden verkregen bij de Banque
Degroof Petercam Luxembourg SA, rue Eugène Ruppert 12,
L-2453 Luxemburg.

De raad van bestuur.
(5129)

Bewindvoerders

Administrateurs

Betreuer

Friedensgericht des Kantons Sankt Vith

Bestellung eines Betreuers

Durch Beschluss vom 15. März 2018, hat die Friedensrichterin des
Kantons Sankt Vith gemäß Gesetz vom 17. März 2013 zur Reform der
Regelung in Sachen Handlungsunfähigkeit und zur Einführung eines
neuen, die Menschenwürde wahrenden Schutzstatus, infolge eines
am 09. Februar 2018 hinterlegten Antrags, Schutzmaßnahmen für
das Vermögen angeordnet, betreffend:

Frau Myriam Béatrice Elisabeth SCHANK, geboren in St. Vith am 30.
Oktober 1958, wohnhaft in 4780 Sankt Vith, Friedensstraße 9.
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Herr Guido ZIANS, Rechtsanwalt dessen Kanzlei sich befindet
in 4780 Sankt Vith, Aachener Straße 76, wurde als Betreuer für
das Vermögen der vorgenannten Person bestellt.

Für gleichlautenden Auszug, Sankt Vith den 19. März 2018,
Jacqueline Maraite, delegierter Greffier

2018/113256

Justice de paix canton de Limbourg, siège de Limbourg

Désignation

Par ordonnance du 14 mars 2018 (rép. 355/2018), le Juge de Paix
Canton de Limbourg, siège de Limbourg a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Guido Johann RUPP, né à Butgenbach le 1er mars 1958,
domicilié à 4760 Bullange, Mürringen, Nach Ledescht, 22, se trouvant
actuellement à la Clinique Psychiatrique des Frères Alexiens sise
à 4841 Henri-Chapelle, rue du Château de Ruyff, 68,

Maître Elvira HEYEN, avocate, dont le cabinet est établi à 4780 Saint-
Vith, Zur Burg 8, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 28 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) FERY Gisèle
2018/113196

Justice de paix canton de Limbourg, siège de Limbourg

Désignation

Par ordonnance du 12 mars 2018 (rép. 340/2018), le Juge de Paix
Canton de Limbourg, siège de Limbourg a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Nathalie Louise Patricia DOURCY, née à Wegnez
le 25 février 1967, domiciliée à 4840 Welkenraedt, Rue Saint-
Paul 17 1.Et.

Maître Chantal BRONLET, domiciliée à 4960 Malmedy, Place de
Rome, 12, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite,

suite au procès-verbal de saisine d’office établi le 13 mars 2018 par le
Juge de Paix de céans.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) FERY Gisèle
2018/113197

Justice de paix Couvin-Philippeville, siège de Couvin

Désignation

Par ordonnance du 19 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Florennes-Walcourt, et subsidiairement dans chaque canton de l’arron-
dissement judiciaire de Namur, siégeant au prétoire de la Justice de
Paix du canton de Couvin-Philippeville, siège de Couvin,

a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Josiane LEONARD, née à Fraire le 19 avril 1949, domiciliée
à 5650 Walcourt, rue de Morialmé 150 et résidant Home Saint-Joseph,
rue de la Marcelle 133 à 5660 Couvin

Monsieur Jean-Jacques DRABBEN, domicilié à 5650 Walcourt, rue de
Morialmé 150, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 7 mars 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DUSSENNE Dominique
2018/113482

Justice de paix Couvin-Philippeville, siège de Couvin

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 27.01.2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Enrico CONTASTI, né à Bruxelles le 26 octobre 1963,
domicilié à 5660 Couvin, Home ″Albatros″, rue du Bois 5,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Massinon Magali
2018/113524

Justice de paix Couvin-Philippeville, siège de Philippeville

Désignation

Par ordonnance du 12 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Florennes-Walcourt, et subsidiairement dans chaque canton de l’arron-
dissement judiciaire de Namur, siégeant au prétoire de la Justice de
Paix du canton de Couvin-Philippeville, siège de Philippeville, a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Pierre Emile Victor Ghislain PIRMEZ, né à Erpent
le 21 janvier 1945, domicilié à 5630 Cerfontaine, rue de Bironfosse 38/
003.

Maître Grégory VAN DER STEEN, avocat, dont le cabinet est
établi 5100 Namur, Avenue Prince de Liège 91, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 29 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dussenne Dominique
2018/113259

Justice de paix Couvin-Philippeville, siège de Philippeville

Désignation

Par ordonnance du 19 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Florennes-Walcourt, et subsidiairement dans chaque canton de l’arron-
dissement judiciaire de Namur, siégeant au prétoire de la Justice de
Paix du canton de Couvin-Philippeville, siège de Philippeville,

a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Jacques HAZARD, né à Watermael-Boitsfort
le 1 septembre 1959, domicilié à 5600 Philippeville, rue Notre-Dame 48,

Maître Paul LEFEBVRE, avocat, dont les bureaux sont établis
à 5660 Couvin, rue de la Gare 35,

a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 12 mars 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DUSSENNE Dominique
2018/113483
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Justice de paix d’Arlon-Messancy, siège de Messancy

Désignation

Par ordonnance du 20 mars 2018, le Juge de Paix d’Arlon-Messancy,
siège de Messancy a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Lilianne FLAMION, née à Athus le 2 octobre 1934,
domiciliée à 6791 Athus, rue des Bruyères, 26;

Madame Sonia LIMPACH, domiciliée à 6706 Arlon, rue du Bourg,
70, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Madame Claudine LIMPACH, domiciliée à 6750 Musson, rue du
Chauffour, 8, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe en date du 6 mars 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) LAURENT Claire

2018/113159

Justice de paix de Gembloux-Eghezée, siège de Eghezée

Désignation

Par ordonnance du 9 mars 2018, le Juge de Paix de Gembloux -
Eghezée, siège de Eghezée a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Jacqueline HERNALSTEEN, née à Etterbeek
le 24 mars 1928, domiciliée à 1300 Wavre, rue de la Limite, 25, résidant
à la Maison de Repos et de Soins ″Les Jours Heureux″, rue Marcel
Hubert, 2 à 5310 Longchamps

Monsieur Georges LEONET, domicilié à 1367 Ramillies, rue René
Sacré, 37, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 23 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Rouer Fabienne

2018/113434

Justice de paix de Gembloux-Eghezée, siège de Gembloux

Désignation

Par ordonnance du 9 mars 2018, le Juge de Paix de Gembloux -
Eghezée, siège de Gembloux a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Marguerite Catherine Mariette Ghislaine BOFFE, née à
Wagnelée le 4 août 1925, domiciliée à 5140 Sombreffe, Maison de Repos
et de Soins ″L’Etrier d’Argent″, rue Ardenelle, 35

Madame Annick VAUSORT, secrétaire, domiciliée à 6224 Fleurus, rue
Champs des Oiseaux, 7, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 25 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Rouer Fabienne

2018/113193

Justice de paix de Malmedy-Spa-Stavelot, siège de Spa

Désignation

Par ordonnance du 13 mars 2018, le Juge de Paix de Malmedy-Spa-
Stavelot, siège de Spa a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Monique STEINWEHE, née à Verviers le 5 décembre 1944,
domiciliée à 4800 Verviers, rue du Moulin 11, résidant à
la M.R. Les Heures Claires, Avenue Reine Astrid 131 à 4900 Spa

Madame l’avocate Séverine DEWONCK, ayant ses bureaux
sis 4900 Spa, rue de l’Hôtel de Ville 1/2, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 25 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Boisdequin Cécile

2018/113500

Justice de paix de Malmedy-Spa-Stavelot, siège de Spa

Désignation

Par ordonnance du 13 mars 2018, le Juge de Paix de Malmedy-Spa-
Stavelot, siège de Spa a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean-Michel Nicolas Robert Marie ORY, né à Hermalle-
sous-Argenteau le 24 février 1968, domicilié à 4800 Verviers, rue de la
Concorde 21, résidant au Home ″Le Chèvrefeuil″, Préfayhai 21
à 4900 Spa

Maître Vincent DUPONT, avocat, ayant ses bureaux sis 4900 Spa,
Place Achille Salée 1, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Inscription d’office au greffe du Tribunal de céans en date du
12/02/2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Boisdequin Cécile

2018/113507

Justice de paix de Malmedy-Spa-Stavelot, siège de Spa

Désignation

Par ordonnance du 13 mars 2018, le Juge de Paix de Malmedy-Spa-
Stavelot, siège de Spa a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Marie-Josée HANQUET, née à Hermalle-sous-Argenteau
le 17 novembre 1959, domiciliée au hôme ″ Le CHEVREFEUIL
″ 4900 Spa, Préfayhai 21.

Maître Vincent DUPONT, avocat, ayant ses bureaux sis 4900 Spa,
Place Achille Salée 1, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Inscription d’office au greffe du Tribunal de céans en date du
27/12/2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Boisdequin Cécile

2018/113509
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Justice de paix de Malmedy-Spa-Stavelot, siège de Spa

Désignation

Par ordonnance du 13 mars 2018, le Juge de Paix de Malmedy-Spa-
Stavelot, siège de Spa a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Sylvain Oswald HECK, né à Malmedy le 16 juillet 1980,
domicilié à 4900 Spa, rue des Ecomines 38/3.2.

Maître Vincent DUPONT, avocat, ayant ses bureaux sis 4900 Spa,
Place Achille Salée 1, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Inscription d’office au greffe du Tribunal de céans en date
du 22 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Boisdequin Cécile
2018/113510

Justice de paix de Malmedy-Spa-Stavelot, siège de Spa

Désignation

Par ordonnance du 13 mars 2018, le Juge de Paix de Malmedy-Spa-
Stavelot, siège de Spa a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Dylan DEGANS, né à Liège le 30 décembre 1993, domicilié
à 4900 Spa, Avenue Reine Astrid 110/3.3,

Maître Vincent DUPONT, avocat, ayant ses bureaux sis 4900 Spa,
Place Achille Salée 1, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Inscription d’office au greffe du Tribunal de céans en date du
13/03/2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Boisdequin Cécile
2018/113513

Justice de paix du 2ème canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 13 mars 2018 (rép. 2355/2018), sur requête
déposée au greffe du Tribunal de céans en date du 22 février 2018, le
Juge de Paix délégué de la Justice de paix du 2ème canton de Bruxelles
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Vittorio MANNO, né à Cuneo le 31 juillet 1938, registre
national n° 38073142376, domicilié à 1000 Bruxelles, Avenue Emile de
Mot 10,

Monsieur Gilles OLIVIERS, avocat, dont le cabinet est établi
à 1040 Etterbeek, rue Père Eudore Devroye 47, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 22 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mehauden Isabelle
2018/113219

Justice de paix du 2ème canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 6 mars 2018, le Juge de Paix délégué du 2ème
canton de Bruxelles a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes

d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant : Madame Sarah AMI, née à Nivelles
le 9 avril 1982, domiciliée à 1050 Ixelles, avenue Louise 437 bte 5.

Madame TONGLET, Marie, domiciliée à 6478 Echternach (Luxem-
bourg), rue des Romains, 32, résidant à 1050 Ixelles, avenue
Louise 437 bte 5 a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de Madame AMI Sarah, préqualifiée.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 12 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mehauden Isabelle
2018/113465

Justice de paix du 2ième canton de Schaerbeek

Désignation

Par ordonnance du 31 janvier 2018, le Juge de Paix du 2ième canton
de Schaerbeek a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Monique Josée Françoise CANION, née à Etterbeek
le 12 juin 1946, domiciliée à 1030 Schaerbeek, Avenue Voltaire 25/ET02.

Maître Damien DUPUIS, Avocat, domicilié à 1000 Bruxelles, rue des
Patriotes 88, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 28 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Van den Nest Jan
2018/113177

Justice de paix du 2ième canton de Schaerbeek

Désignation

Par ordonnance du 7 mars 2018, le Juge de Paix du 2ième canton de
Schaerbeek a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Cindy VAN NIEUWENHOVE, née à Watermael-Boitsfort
le 26 avril 1980, domiciliée à 1030 Schaerbeek, avenue du
Diamant 155/ET03.

Maître Vincent DENONCIN, avocat, domicilié à 1070 Anderlecht, rue
Georges Moreau 160, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du .
Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Viaje

Lopez Vanessa
2018/113178

Justice de paix du 2ième canton de Schaerbeek

Désignation

Par ordonnance du 7 mars 2018, le Juge de Paix du 2ième canton de
Schaerbeek a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Didier Guy Auguste Alain MARLOYE, né à Berchem-
Sainte-Agathe le 3 janvier 1970, domicilié à 1030 Schaerbeek, Boulevard
Lambermont 444.

Maître Gilles OLIVIERS, avocat, domicilié à 1040 Etterbeek, Rue Père
Eudore Devroye 47, a été désigné en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.
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Madame Carine Anne M MARLOYE, Educatrice, domiciliée
à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, Avenue Jean Laudy 39, a été désignée
en qualité de personne de confiance de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Viaje
Lopez Vanessa

2018/113180

Justice de paix du 2ième canton de Schaerbeek

Mainlevée

Par ordonnance du 14 mars 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du 2ième canton de Schaerbeek a mis fin aux mesures de
protection de la personne/des biens concernant :

Madame Anna Maria J. GILES, née à Hoeilaart le 2 octobre 1923,
domiciliée à 1030 Schaerbeek, avenue Britsiers 11.

La personne ci-avant nommée étant décédé le 3 mars 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) Viaje
Lopez Vanessa

2018/113181

Justice de paix du 2ième canton de Schaerbeek

Mainlevée

Par ordonnance du 15 mars 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du 2ième canton de Schaerbeek a mis fin aux mesures de
protection de la personne/des biens concernant :

Madame Nelly BEHIELS, née à le, domiciliée à 1030 Schaerbeek,
avenue Britsiers 11.

La personne ci-avant nommée étant à décédée le 5 mars 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) Viaje
Lopez Vanessa

2018/113182

Justice de paix du canton de Tubize

Désignation

Par ordonnance du 14 mars 2018, le Juge de Paix du Canton de
Tubize a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Simone DE NUL, née à Bruxelles le 25 janvier 1937,
domiciliée à 1460 Ittre, Rue des Rabots 27.

Madame Mireille Lydia HENDRICX, domiciliée à 1410 Waterloo,
Clos des Rocailles 8, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne de la personne protégée susdite.

Maître Nathalie GUILLET, avocate, dont le cabinet est sis
à 1480 Tubize, Boulevard Georges Deryck 26 bte 15, a été désignée en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 24 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bruylant Anne

2018/113458

Justice de paix du canton de Tubize

Mainlevée

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) HUBERT Yvan
2018/113274

Justice de paix du Canton de Tubize

Remplacement

Par ordonnance du 15 mars 2018, le Juge de Paix du Canton de
Tubize a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Marie-Christine YSEBAERT, née à Braine-le-Comte
le 20 août 1962, domiciliée à 1430 Rebecq, rue de l’Ecole 6.

Il a été mis fin au mandat de Monsieur Jean-Louis CRUCIFIX,
domicilié à 1430 Rebecq, rue de l’ecole 6 en sa qualité d’administrateur
provisoire de la personne protégée susdite.

Maître Geneviève BRUNETTA, dont les bureaux sont sis
à 1430 Rebecq, rue Charles Borremans 10, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bruylant Anne
2018/113474

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines, siège de Ath

Remplacement / désignation

Par ordonnance du 15 mars 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton d’ATH - LESSINES Ath a mis fin à la mission de :

Madame Wendy VAN DEN BOSSCHE, domiciliée à 7536 Tournai,
Rue des Abliaux 35/02 en sa qualité d’administrateur de la personne

Maître Olivier VERSLYPE, avocat, domicilié à 7500 Tournai, Rue de
l’Athénée 54 en sa qualité d’administrateur des biens de : Madame
Marie-France TERWAGNE, née à Ath le 26 août 1963, domiciliée à
7800 Ath, Rue des Ecriniers 18 bte 1.

Maître Nicolas DIVRY, Avocat, domicilié à 7800 Ath, Avenue
Jouret 22, a été désigné comme nouvel administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 23 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marbaix Marie-Jeanne
2018/113185

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines, siège de Ath

Remplacement

Par ordonnance du 8 mars 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton d’Ath-Lessines, si`ge d’Ath a mis fin à la mission de
Madame Véronique Chantal BETERMIEZ, domiciliée à 7912 Frasnes-
lez-Anvaing, Rue du Quesnoy 5, en sa qualité d’administrateur de la
personne et des biens de :

Monsieur Serge DERVAUX, né à Saint-Sauveur le 7 décembre 1958,
domicilié à 7912 Frasnes-lez-Anvaing, Rue du Mont Doyelle 21.

Maître Nicolas DIVRY, Avocat, dont les bureaux sont sis à 7800 Ath,
Avenue Jouret 22, a été désigné comme nouvel administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 5 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Comian Béatrice
2018/113429
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Justice de paix du canton d’Ath - Lessines, siège de Lessines Ath

Désignation

Par ordonnance du 14 mars 2018, le Juge de Paix du canton d’Ath -
Lessines, siège de Lessines a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Lucie LAUWERS, née à Uccle le 21 octobre 1945, domiciliée
à 7860 Lessines, rue du Progrès 34, résidant La Providence rue des
Frères Gabreau 43 à 7880 Flobecq

Madame Nathalie DE MEYER, domiciliée à 7860 Lessines, chemin
du Foubertsart 183, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 7 mars 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marbaix Marie-Jeanne
2018/113278

Justice de paix du canton d’Enghien-Lens, siège d’Enghien

Désignation

Par ordonnance du 8 mars 2018, le Juge de Paix du canton
d’Enghien-Lens, siège d’Enghien a adapté les mesures de protection
des biens à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Philippe FREZIN, né à Ath le 24 septembre 1982, domicilié
à 7812 Ath, chemin du Thiolon 63.

Madame Nathalie FREZIN, domiciliée à 7812 Ath, chemin du
Thiolon 63, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mariest Catherine
2018/113321

Justice de paix du canton d’Enghien-Lens, siège de Lens

Désignation

Par ordonnance du 6 février 2018, le Juge de Paix du canton
d’Enghien-Lens, siège de Lens a prononcé des mesures de protection
de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Odette DEGRE, née à Brugelette le 14 février 1931,
domiciliée à 7940 Brugelette, chemin de Soignies 8.

Monsieur Philippe CANIVEZ, domicilié à 7940 Brugelette, chemin de
Soignies 6, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 14 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Beugnies Anne
2018/113237

Justice de paix du canton d’Enghien-Lens, siège de Lens

Désignation

Par ordonnance du 27 février 2018, le Juge de Paix du canton
d’Enghien-Lens, siège de Lens a prononcé des mesures de protection
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jacques LEFRANC, né à Tournai le 6 mars 1953, domicilié
à 7011 Mons, Rive Gauche du Canal 6, mais résidant ″Les Colombes″
Route de Tournai 109 à 7333 Tertre

Maître Isabelle GERARD, avocat dont le cabinet est sis
à 7387 Honnelles, rue Général Cochez 33, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 14 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Beugnies Anne

2018/113497

Justice de paix du canton de Beaumont - Chimay - Merbes-le-Château,
siège de Beaumont

Désignation

Par ordonnance du 12 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Beaumont - Chimay - Merbes-le-Château siège de Beaumont a mis fin
à la mission de la tutrice, Madame LEDUC Monique, et de la subrogée-
Tutrice, Madame CRAEYMEERSCH Pascaline et a réorganisé la mesure
de protection, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Robert LEDUC, né à Charleroi le 9 février 1949, domicilié
à 6500 Beaumont, rue Tonglet 7.

Désignons Madame Monique LEDUC, employée, domiciliée
à 6500 Beaumont, rue Les Monceaux 13, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Renuart Maggi

2018/113157

Justice de paix du canton de Beaumont - Chimay - Merbes-le-Château,
siège de Chimay

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 12/03/2018,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Marcelle THOMAS, née à Charleroi le 2 mai 1930,
domiciliée à 6460 Chimay, Avenue du Chalon 2,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Plateau Christine

2018/113158

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Beauraing

Désignation

Par ordonnance du 16 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne siège de Beauraing a prononcé des mesures
de protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant : Madame Yvette Jacqueline FASSIEAUX, née à Jemappes
le 18 août 1957, domiciliée à 5560 Houyet, AMAH, rue du Tchaurnia 30.

Madame Laurence DELDEBES, domiciliée à 5570 Beauraing, rue des
Roulires 52, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
de la personne protégée susdite.

Madame Justine ROCHEZ, domiciliée à 5530 Yvoir, Preterit 6, a été
désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.
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La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 16 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (AM21-12-16/MB29-
12-16) (signé) Georges Marie-Christine

2018/113276

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Dinant

Désignation

Par ordonnance du 20 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne siège de Dinant a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Marie Louise Françoise Julia VAN DEN BERGHE, née à
Roux le 17 mars 1935, domiciliée à 5543 Hastière, Vallée-de-Han,
Heer 113, résidant à la Résidence du Pont d’Amour rue du Pont
d’Amour 58 à 5500 Dinant

Madame Alison DEMINNE, domiciliée à 5543 Hastière, Vallée de
Han 113, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 23 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Besohé Eddy

2018/113143

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Dinant

Désignation

Par ordonnance du 20 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne siège de Dinant a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Marcelle MINET, née à Bertrix le 12 septembre 1926,
domiciliée à 6880 Bertrix, rue de la Victoire 33 A, résidant à la Résidence
″Le Pont d’Amour″ rue du Pont d’Amour 58 à 5500 Dinant

Monsieur Roger FRANCIS, domicilié à 5031 Gembloux, rue de
l’Etang 20, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne de
la personne protégée susdite.

Monsieur Gino DEL FRARI, domicilié à 6880 Bertrix, rue de
la Jonction 34, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Besohé Eddy

2018/113145

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Dinant

Désignation

Par ordonnance du 15 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne siège de Dinant

Fait droit à la demande de remplacement, et met fin à la date
du 5 avril 2018 au mandat d’administrateur provisoire de
Maître CLOSSEN Marie-Eve, avocat, dont le cabinet est établi
à 5100 Namur, rue de l’Emprunt 19, désignée sur pied de
l’article 488 bis du code civil par ordonnance du juge de paix du canton
de Gembloux-Eghezée, siège de GEMBLOUX du 25 mars 2014, en
qualité d’administrateur provisoire des biens de Madame BEDDEGE-
NOODTS Christelle, née à Namur le 20 novembre 1976, domiciliée
à 5500 Dinant, Rue du Grand Pré 36/18,

Transforme la mesure de protection existante concernant Madame
BEDDEGENOODTS Christelle, née à Namur le 20 novembre 1976,
domiciliée à 5500 Dinant, Rue du Grand Pré 36/18, en nouveau statut
protectionnel et déclare que :

Madame BEDDEGENOODTS Christelle, registre national
n° 76.11.20-328.66, née à Namur le 20 novembre 1976, domiciliée
à 5500 Dinant, Rue du Grand Pré 36/18, placée sous protection
judiciaire.

Lui Désigne à dater du 5 avril 2018 :

Maître EVRARD Damien, dont le cabinet est établi à 5561 Celles, rue
de Fraune 5, en qualité d’administrateur des biens,

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Besohé Eddy
2018/113435

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Dinant

Désignation

Par ordonnance du 7 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne siège de Dinant a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur André FALAES, né à Seilles le 11 janvier 1924, domicilié à
5530 Yvoir, Avenue de Champalle 7.

Maître Graziella MARTINI, avocat, dont le cabinet est établi
à 5500 Dinant, rue Fétis 26 A 112, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 7 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Besohé Eddy
2018/113437

Justice de paix du canton de Binche

Désignation

Par ordonnance du 1 mars 2018, le Juge de Paix du canton de Binche
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Maître Liliane DE BOCK, née à Morlanwelz-Mariemont
le 14 novembre 1934, domiciliée à 7134 Binche, Rue Albert 1er, 92.

Maître Bérénice GALLEZ, avocate à 7080 Frameries, Rue Jean-
Baptiste Descamps, 26, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) George Maryline
2018/113251
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Justice de paix du canton de Binche

Désignation

Par ordonnance du 6 mars 2018, le Juge de Paix du canton de Binche
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Mariette Zélie Léa DELAUNOIS, née à Peissant
le 24 mai 1933, domiciliée à 7120 Estinnes, Rue Alfred Leduc, 45.

Maître Murielle DEVILLEZ, avocate, dont le cabinet est situé
à 7141 Morlanwelz, Rue de Namur, 73, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Dit pour droit que la personne protégée est incapable d’exercer le
droit de vote.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gustin Christel
2018/113310

Justice de paix du canton de Binche

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 28 février 2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur André Corneille GOEMAN, né à Bruxelles, le 11 avril 1940,
domicilié à 7130 Binche, Route de Mons, 25/2.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) George Maryline
2018/113188

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

Désignation

Par ordonnance du 23 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Braine-l’Alleud a mis fin à la procédure d’administration provisoire
intervenue suite à l’ordonnance prononcée le 07 mai 2012, a déchargé
Me LE PAIGE de son mandat d’administrateur provisoire de biens et a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à de la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Serge DE BRUIJN, né à Wilrijk le 13 avril 1963, domicilié à
1420 Braine-l’Alleud, chaussée Reine Astrid 102.

Maître Stanislas LE PAIGE, dont le cabinet est établi à 2018 Anvers,
Gounodstraat 2A, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite, avec une mission de représentation.

1 procès-verbal de saisine d’office a été rédigé en date
du 29 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Le Brun Michèle
2018/113168

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

Désignation

Par ordonnance du 9 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant : Madame Francine
CHARLIER, née à Uccle le 31 mars 1940, domiciliée à 1420 Braine-
l’Alleud, rue de la Briqueterie 53 bte 1, résidant en la résidence ″Le
Ménil″ rue du Ménil 95 à 1420 Braine-l’Alleud

Monsieur Olivier TELLIER, domicilié à 1420 Braine-l’Alleud, avenue
de la Flohaye 45, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite, avec une mission
de représentation.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 23 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Watticant Joëlle
2018/113170

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

Désignation

Par ordonnance du 2 mars 2018, le Juge de Paix du canton de Braine-
l’Alleud a mis fin au régime de la minorité prolongée ordonnée par
jugement du Tribunal de Première Instance de Nivelles
du 3 mars 1981 et a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Agnes WILLEMAN, née à Gosselies le 3 août 1956,
domiciliée à 1410 Waterloo, en la résidence ″Château Chenois″, chemin
des Postes 260.

Madame Fabienne WILLEMAN, domiciliée à 1000 Bruxelles, square
Marguerite 14/6, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite, avec une mission
de représentation.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 2 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Le Brun Michèle
2018/113189

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

Désignation

Par ordonnance du 23 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Braine-l’Alleud a mis fin au régime de la minorité prolongée ordonnée
par jugement du Tribunal de première instance de Mons
du 19 décembre 1973 et a adapté les mesures de protection existantes
aux dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Angelo VULLO, né à Auderghem le 4 août 1951, domicilié
à 1420 Braine-l’Alleud, boulevard de l’Europe 44/0009.

Maître Yves BERTRAND, avocat, dont le cabinet est établi
à 1325 Chaumont-Gistoux, rue de Chastre 39, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite, avec une mission de représentation.

Un procès-verbal de saisine d’office a été rédigé en date
du 29 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Le Brun Michèle
2018/113190

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

Remplacement

Par ordonnance du 5 février 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Braine-l’Alleud a mis fin à la mission, attribuée par
jugement prononcé le 24 octobre 2017 par le Juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud, à Madame Danuta KARLOWICZ, née à Suraz
(Pologne) le 18 janvier 1966, domiciliée à 1420 Braine-l’Alleud, rue des
Piles 12, en sa qualité d’administrateur de la personne et des biens de :

Monsieur Michal SKIERCZYNSKI, né à Siemiatycze (Pologne)
le 26 mars 1991, domicilié à 1420 Braine-l’Alleud, rue des Piles 12,
résidant Hôpital psychiatrique Vincent Van Gogh rue de l’Hôpital 55
à 6030 Marchienne-Au-Pont
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Maître Laurence TILQUIN, avocate, dont le cabinet est établi
à 1400 Nivelles, place Emile de Lalieux 40 bte 3, a été désignée comme
nouvel administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite, avec une mission de représentation.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 5 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Watticant Joëlle
2018/113169

Justice de paix du canton de CINEY-ROCHEFORT Ciney

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 22 février 2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Denise GILLES, née à Sart-Custinne le 11 mars 1923,
domiciliée à 5575 Gedinne, Rue Raymond Gridlet, 11, résidant
rue Victor Fabri, 1 à 5580 Rochefort

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Le mandat d’administrateur des biens de Madame Monique
MATHIEU a donc pris fin.

Pour extrait conforme : le Greffier en chef honoraire, (signé) DEWEZ
Colette

2018/113268

Justice de paix du canton de CINEY-ROCHEFORT Ciney

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 28 février 2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Amand Oscar Henri Joseph DALEM, né à Comblain-Fairon
le 5 juin 1938, domicilié à 5580 Rochefort, rue de France 80, résidant
à 6900 Marche-en-Famenne, rue Baschamps 36 à la ″ Douce Quiétude ″

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Le mandat d’administrateur des biens de Monsieur Frédéric DALEM
cesse donc de produire ses effets de plein droit.

Pour extrait conforme : le Greffier en chef honoraire, (signé) DEWEZ
Colette

2018/113280

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine siège de Dour

Mainlevée

Par ordonnance du 19 mars 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Dour-Colfontaine siège de Dour a mis fin à la
mission de Monsieur Jean-Pierre ANSSEAU, domicilié à 7370 Dour, rue
Ferrer 48 en sa qualité d’administrateur des biens de :

Monsieur Edouard ANSSEAU, né à Saint-Ghislain le 14 mai 1977,
domicilié à 7370 Dour, Rue des Chênes 104 B.

Celui-ci est apte à gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doye Géraldine
2018/113476

Justice de paix du canton de Fléron

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 23 février 2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Jeanine Catherine, Marie BOONEN, née à Montzen
le 22 novembre 1936, domiciliée à 4621 Fléron, rue du Puits 31, résidant
Aux Aquarelles, rue Rafhay 111 à 4630 Soumagne ont pris fin de plein
droit à la date du décès de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) CATRICE Aurélie
2018/113248

Justice de paix du canton de Florennes-Walcourt, siège de Florennes

Désignation

Par ordonnance du 14 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Florennes-Walcourt, siège de Florennes a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jacques Isidore Ghislain DEMEY, né à Châtelineau
le 12 mai 1934, domicilié à 5544 Hastière, Quartier-de-la-Duve 45/k,
résidant à 5680 Gimnée, route du Viroin 17, Résidence L’Edelweiss

et son épouse Madame Irène Barbe MERTES, née à Tintange
le 30 mai 1933, domiciliée à 5544 Hastière, Quartier-de-la-Duve 45/K.

Maître Bénédicte VANOLST, avocat à 5660 Couvin, rue de la Gare 35,
a été désignée en qualité d’administrateur des biens des personnes
protégées susdites.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 26 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hiernaux Fabienne
2018/113214

Justice de paix du canton de Florennes-Walcourt, siège de Florennes

Désignation

Par ordonnance du 14 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Florennes-Walcourt, siège de Florennes a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Noëla Rosita THIRY, née à Epinois le 1er avril 1960,
domiciliée à 5540 Hastière, Hurlevent 39, et son époux,

Monsieur André Servais Jean NICOLAS, né à Schaerbeek
le 16 novembre 1929, domicilié à 5540 Hastière, Hurlevent 39.

Maître Madeleine MATHIEU, avocat à 5540 Hastière, rue Marcel
Lespagne 55, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens des personnes protégées susdites.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 21 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hiernaux Fabienne
2018/113223

Justice de paix du canton de Florennes-Walcourt, siège de Florennes

Désignation

Sur procès-verbal de saisine d’office en date du 7 mars 2018, par
ordonnance du 7 mars 2018, le Juge de Paix du canton de Florennes-
Walcourt, siège de Florennes a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :
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Madame Jeannine DEPREZ, née à Landelies le 2 février 1934,
domiciliée à 5540 Hastière, allée des Coquelicots 29-31.

Maître Sarah BRUYNINCKX, avocat, domiciliée à 6000 Charleroi, rue
Tumelaire 75, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé) Rolin
Fany

2018/113265

Justice de paix du canton de Florennes-Walcourt,
siège de Walcourt

Désignation

Par ordonnance du 12 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Florennes-Walcourt, siège de Walcourt a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Maryse HANSEVAL, née à Macon le 7 juillet 1944,
domiciliée à 5650 Walcourt, Résidence ″Frère Hugo″, rue de
la Fenderie 15.

Monsieur Philippe HANSEVAL, domicilié à 5100 Namur, rue Major
Delcourt 44, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 16/02/2018

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé) Rolin
Fany

2018/113266

Justice de paix du canton de Forest

Désignation

Par ordonnance du 15 mars 2018, le Juge de Paix du canton de Forest
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Marie Yvonne Tiroe, née à Saint-Josse-ten-Noode
le 24 juin 1926, domiciliée à 1190 Forest, Avenue du Domaine 165 0004,
résidant à la Résidence Saint-Augustin, avenue Saint-Augustin 50
à 1190 Forest

Maître Petra DIERICKX, avocat, dont le cabinet est établi à 1090 Jette,
rue A. Vandenschrieck 92, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 9 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) De Clercq Patrick

2018/113443

Justice de paix du canton de Fosses-la-Ville

Désignation

Par ordonnance du 7 mars 2018, le Juge de Paix du canton de Fosses-
la-Ville a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Clément Gilles Alain LINCE, né à Namur le 1 avril 1997,
domicilié à 5640 Mettet, rue Bonne Espérance 10.

Madame Pascale GUYAUX, enseignante, domiciliée à 5640 Mettet,
rue Bonne Espérance 10 et Monsieur Marc LINCE, domicilié
à 5170 Profondeville, rue Pré Mathy 2 ont été désignés en qualité
d’administrateurs de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mouthuy Françoise
2018/113275

Justice de paix du canton de Fosses-la-Ville

Désignation

Par ordonnance du 7 mars 2018, le Juge de Paix du canton de Fosses-
la-Ville a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Elzbieta Brygida ROMLEWSKA, née à Peperzyn
(Rép. Pologne) le 5 juillet 1949, domiciliée à 5640 Mettet, rue Estroit 16.
résidant Home ″Saint Jean″ rue du Noir Chien 7 à 5640 Mettet

Madame Véronique MARTINET, chargée de projets, domiciliée
à 1348 Louvain-la-Neuve, rue de la Baraque 123 boîte 007, a été
désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 7 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mouthuy Françoise
2018/113284

Justice de paix du canton de Hamoir

Désignation

Par ordonnance du 8 mars 2018, le Juge de Paix du canton de Hamoir
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Hélène Francine Florentine DELAIRESSE, née à Seraing
le 5 janvier 1950, domiciliée à 4100 Seraing, rue Renard 344/0062,
résidant à la MR ″Jour de Mai″, site 2, rue Aux Chênes 42
à 4550 Nandrin

Maître Barbara BENEDETTI, avocat, dont les bureaux sont sis
à 4100 Seraing, route du Condroz 61-63, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Simon Maryse
2018/113210

Justice de paix du canton de Hamoir

Désignation

Par ordonnance du 16 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Hamoir a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Etienne Léonard STOMMELINCK, né à Grand-Han
le 5 décembre 1964, domicilié à 4577 Modave, rue Rômont 3.

Maître Stéphanie DUVEILLER, avocat, dont les bureaux sont sis
à 4500 Huy, place Jules Boland 5, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 1 mars 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Simon Maryse
2018/113211
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Justice de paix du canton de Hamoir

Remplacement

Par ordonnance du 13 mars 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Hamoir agissant d’office a mis fin à la mission de
Madame Jacqueline WERY, domiciliée à 5370 Havelange, ruelle
Moreau 14, en sa qualité d’administrateur de la personne et des biens
de :

Monsieur Dominique KINET, né à Namur le 26 février 1961,
domicilié à 5370 Havelange, ruelle Moreau 14, résidant au Château
d’Ochain, rue du Château 1 à 4560 Clavier

Maître Géraldine DANLOY, avocate, dont les bureaux sont
sis 4500 Huy, rue des Bons-Enfants 17, a été désignée comme nouvel
administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Simon Maryse

2018/113512

Justice de paix du canton de Herstal

Désignation

Par ordonnance du 14 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Herstal a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Carmen FERNANDEZ TORRES, née à Liège
le 7 septembre 1970, domiciliée à 4040 Herstal, Rue Emile Vinck 6.

Maître Tanguy KELECOM, avocat à 4020 Liège, Rue des Ecoliers 7, a
été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens
(représentation) de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 25 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Deflandre Chantal

2018/113279

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne - Durbuy,
siège de Marche-en-Famenne

Désignation

Par ordonnance du 15 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Marche-en-Famenne - Durbuy, siège de Marche-en-Famenne a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Francine, Elisa DEMILY, née à Fayt-lez-Manage
le 14 septembre 1922, domiciliée à 6900 Marche-en-Famenne, Résidence
″Reine des Prés″ rue du Maquis 63.

Maître Marielle DONNE, avocate, dont les bureaux sont sis
à 4171 Comblain-au-Pont, Place Puissant 13, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 21 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Leruth
Corine

2018/113199

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne - Durbuy,
siège de Marche-en-Famenne

Désignation

Par ordonnance du 8 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Marche-en-Famenne - Durbuy, siège de Marche-en-Famenne a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Thibault, Michel, Marcel PONCIN, né à Marche-en-
Famenne le 30 mai 1986, domicilié à 6950 Nassogne, Rue du Stoquet 29.

Madame Liliane BRASSEUR, domiciliée à 6900 Marche-en-Famenne,
rue Saint Denis 18, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Leruth
Corine

2018/113313

Justice de paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton,
siège de Mouscron

Désignation

Par ordonnance du 12 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Mouscron-Comines-Warneton, siège de Mouscron a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Robert ROBERT, domicilié à 7711 Dottignies, rue Julien
Mullie 12.

Maître Valérie DEJAEGERE, avocate, dont les bureaux sont sis
à 7700 Mouscron, rue Aloïs Den Reep 64, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Un PV de saisine d’office a été dressé en date du 6 mars 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Haerens Virginie

2018/113144

Justice de paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton,
siège de Mouscron

Désignation

Par ordonnance du 12 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Mouscron-Comines-Warneton, siège de Mouscron a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Jean DEKEYSER, né à Mouscron le 22 novembre 1941,
domicilié à 7700 Mouscron, Avenue Royale 5.

Maître Valérie DEJAEGERE, avocate, dont les bureaux sont sis
à 7700 Mouscron, rue Aloïs Den Reep 64, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Un PV de saisine d’office a été dressé en date du 6 mars 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Haerens Virginie

2018/113167
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Justice de paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton,
siège de Mouscron

Désignation

Par ordonnance du 12 mars 2018, le Juge de Paix délégué du canton
de Mouscron-Comines-Warneton, siège de Mouscron a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Jeannine NUTTIN, née à Dottignies le 19 août 1932,
domiciliée à 7711 Dottignies, Avenue du Reposoir 1.

Maître Valérie DEJAEGERE, avocate, dont les bureaux sont sis
à 7700 Mouscron, rue Aloïs Den Reep 64, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Un PV de saisine d’office a été dressé en date du 6 mars 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Haerens Virginie

2018/113205

Justice de paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton,
siège de Mouscron

Désignation

Par ordonnance du 12 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Mouscron-Comines-Warneton, siège de Mouscron a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Guillaume SANTENS, né à Mouscron le 1 juin 1979,
domicilié à 7700 Mouscron, Rue du Blanc Pignon 72.

Maître Martine VLOEBERGS, avocate, dont les bureaux sont sis
à 7500 Tournai, rue de la Justice 5, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13/2/18.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Haerens Virginie

2018/113226

Justice de paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton,
siège de Mouscron

Désignation

Par ordonnance du 12 mars 2018, le Juge de Paix délégué du canton
de Mouscron-Comines-Warneton, siège de Mouscron a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Jacqueline CAMBAY, née à Le Cateau le 28 février 1934,
domiciliée à 7711 Dottignies, Avenue du Reposoir 1.

Maître Valérie DEJAEGERE, avocate, dont les bureaux sont sis
à 7700 Mouscron, rue Aloïs Den Reep 64, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Un PV de saisine d’office a été dressé en date du 6 mars 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Haerens Virginie

2018/113493

Justice de paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton,
siège de Mouscron

Désignation

Par ordonnance du 12 mars 2018, le Juge de Paix délégué du canton
de Mouscron-Comines-Warneton, siège de Mouscron a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Bruno DE MEYER, né à Mouscron le 21 mai 1969, domicilié
à 7711 Dottignies, Rue Julien Mullie 12.

Maître Valérie DEJAEGERE, avocate, dont les bureaux sont sis
à 7700 Mouscron, rue Aloïs Den Reep 64, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Un PV de saisine d’office a été dressé en date du 6 mars 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Haerens Virginie
2018/113508

Justice de paix du canton de Nivelles

Désignation

Par ordonnance du 29 janvier 2018, le Juge de Paix du canton de
Nivelles, agissant d’office, a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Philippe Christian Léon NELIS, né à Ottignies
le 4 mars 1960, domicilié à 1400 Nivelles, Résidence ″Jean de Nivelles″,
rue des Coquelets 22B.

Maître Valérie TOLLENAERE, Avocat, domiciliée à 1300 Wavre, Rue
de Bruxelles 37, a été redésignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Madame Michèle NELIS, domiciliée à 1495 Villers-la-Ville, Bois
Pinchet 4, a été désignée en qualité d’personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Debrulle
Anne

2018/113142

Justice de paix du canton de Nivelles

Désignation

Par ordonnance du 5 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Nivelles a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Jason David Dan HEREMANS, né à Braine-l’Alleud
le 14 juin 1996, domicilié à 1421 Braine-l’Alleud, rue de Hal 45, résidant
à la Maison d’accueil ″Les Quatres Vents″ rue des Choraux 17
à 1400 Nivelles,

Maître Grégoire de WILDE d’ESTMAEL, avocat à 1400 Nivelles, rue
de Charleroi 19, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Madame Murielle LEBRUN, domiciliée à 1421 Braine-l’Alleud, rue
de Hal 45, a été désignée en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 20 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Debrulle
Anne

2018/113448
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Justice de paix du canton de Nivelles

Désignation

Par ordonnance du 2 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Nivelles a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Suzanne Françoise DE JONGHE, née à Etterbeek
le 9 septembre 1937, domiciliée à 1081 Koekelberg, Avenue de la
Basilique 323/0019, résidant Résidence Closière Cornet rue Emile
Léger 3 à 1495 Villers-la-Ville

Madame Dominique WILLEMSENS, domiciliée à 1495 Villers-la-
Ville, rue de la Croix 33, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 2 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Debrulle
Anne

2018/113463

Justice de paix du canton de Nivelles

Désignation

Par ordonnance du 2 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Nivelles a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Jeanne Yvonne WIEME, née à Huise le 18 septembre 1927,
domiciliée à 1495 Villers-la-Ville, rue de Mellery 77.

Maître Dominique JOSSART, Avocat, domicilié à 1410 Waterloo,
Chaussée de Louvain 241, a été désigné en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Carl EVRARD, domicilié à 1495 Villers-la-Ville, rue de
Mellery 77, a été désigné en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite,

et Monsieur Alexandre CHARLIER, domicilié à 93230 Romainville,
avenue de Verdun 108-110, a été désigné en qualité de personne de
confiance de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 29 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Debrulle
Anne

2018/113466

Justice de paix du canton de Péruwelz - Leuze-en-Hainaut Péruwelz

Mainlevée

Par ordonnance du 14 mars 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de PERUWELZ - LEUZE-EN-HAINAUT, siège de
PERUWELZ, a mis fin aux 2mesures de protection des biens
concernant :

VANAUBERG Aurélie, née le 3 juillet 1981 à Condé-sur-l’Escaut
(France), domiciliée à 7600 PERUWELZ, rue du Bas Coron 35, B 1,

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Deman Carine

2018/113262

Justice de paix du canton de Péruwelz - Leuze-en-Hainaut Péruwelz

Mainlevée

Par ordonnance du 14 mars 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de PERUWELZ - LEUZE-EN-HAINAUT, siège de
PERUWELZ, a mis fin aux mesures de protection dds biens concer-
nant :

BUTT Marvin, né le 4 août 1995 à Anderlecht, domicilié
à 7600 PERUWELZ, rue de Sondeville 60,

la personne ci-avant dénommée étant à nouveau apte à se gérer.
Pour extrait conforme : le Greffier (signé) Deman Carine

2018/113287

Justice de paix du canton de Péruwelz - Leuze-en-Hainaut Péruwelz

Mainlevée

Par ordonnance du 14 mars 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de PERUWELZ - LEUZE-EN-HAINAUT, siège de
PERUWELZ, a mis fin aux mesures de protection dds biens concer-
nant :

BUTT Marvin, né le 4 août 1995 à Anderlecht, domicilié
à 7600 PERUWELZ, rue de Sondeville 60,

la personne ci-avant dénommée étant à nouveau apte à se gérer.
Pour extrait conforme : le Greffier (signé) Deman Carine

2018/113288

Justice de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul,
siège de Bouillon

Désignation

Par ordonnance du 20 mars 2018, le Juge de Paix du canton de Saint-
Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Bouillon a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Marie-Thérèse PHILIPPE, née à Alle le 7 octobre 1934,
domiciliée à 6830 Bouillon, rue de Nazareth, Rochehaut 12, résidant
Résidence Serenia, rue des Hautes Voies 35 à 6830 Bouillon

Madame Nathalie FERIR, secrétaire, domiciliée à 6887 Herbeumont,
Grand rue 66, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 5 mars 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, BOURLARD, Marie-
Bernarde.

2018/113498

Justice de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul,
siège de Saint-Hubert

Désignation

Par ordonnance rendue d’office en date du 13 mars 2018, le Juge de
Paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Saint-
Hubert a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Isabelle DENONCIN, née à Dinant le 25 novembre 1980,
domiciliée à 4900 Spa, Route de Barisart 215-217.
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Maître Benoît CLOSSON, avocat, dont le cabinet est sis à 6920 Wellin,
rue Houchettes 19/001, a été désigné en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) HAUTOT Marie
2018/113311

Justice de paix du canton de Saint-Josse-Ten-Noode

Désignation

Par ordonnance du 1 mars 2018, le Juge de Paix du canton de Saint-
Josse-Ten-Noode a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Victoria DELFELD, née à Ixelles le 30 avril 1998, domiciliée
à 1150 Woluwe-Saint-Pierre, rue Félix Poels 19, résidant Centre
d’hébergement pour adultes ″Farra Méridien″ rue du Méridien 22
à 1210 Saint-Josse-ten-Noode

Madame Corinne STORME, domiciliée à 1150 Woluwe-Saint-Pierre,
rue Félix Poels 19, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Declercq Veronique
2018/113324

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Désignation

Par ordonnance du 13 mars 2018 et suite à la requête déposée au
greffe du Tribunal de céans en date du 28 février 2018, le Juge de Paix
de la Justice de paix du canton de Saint-Nicolas a prononcé des mesures
de protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Joséphine ROUFART, née à Loncin le 28 avril 1937, registre
national n° 37042816492, domiciliée à 4431 Ans, rue Alfred Charlet 41,
qui est :

1. EN CE QUI CONCERNE LA PERSONNE

incapable, sauf représentation par son administrateur d’accomplir
les actes en rapport avec la personne visés à l’article 492/1, §1er al. 3,
1° & 15° du Code Civil,

2 EN CE QUI CONCERNE LES BIENS :

incapable d’accomplir les actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 492/1, §2 al. 3, 13° et 15° du Code Civil,

et incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accomplir
tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notamment
ceux visés à l’article 492/1, §2 al. 3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17° du
Code Civil.

Maître Joël CHAPELIER, avocat dont l’étude est sise à 4000 Liège,
rue Félix Vandersnoeck 31, a été désigné en qualité d’administrateur de
la personne et des biens

de la personne protégée susdite.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cavallari Danielle

2018/113297

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Remplacement

Suite à la requête déposée le 27 février 2018 et par ordonnance
du 13 mars 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix du canton de
Saint-Nicolas a mis fin à la mission de Maître Olivier DEVENTER, en

sa qualité d’administrateur des biens de : Monsieur ARICKX-
TONGELE, né à Mbandaka (Rép. Dém. du Congo) le 31 janvier 1960,
domicilié à 4420 Saint-Nicolas, rue Bordelais 180, qui est :

En ce qui concerne les biens :

incapable d’accomplir les actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 492/1, §2 al. 3, 13° et 15° du Code Civil,

et incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accomplir
tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notamment
ceux visés à l’article 492/1, §2 al. 3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17° du
Code Civil,

et a désigné, à la date du 3 avril 2018, en remplacement : Maître
CHAPELIER Joël, avocat dont l’étude est sise à 4000 Liège, rue
Félix Vandersnoeck 31, en qualité d’ administrateur des biens, pour
autant que cette personne confirme dans les huit jours qu’elle accepte
sa désignation en vertu de l’article 1245 du code judiciaire.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cavallari Danielle
2018/113289

Justice de paix du canton de Seraing

Désignation

Par ordonnance du 14 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Seraing a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Melissa TEM-TEM, née à Ixelles le 12 septembre 1996,
domiciliée à 4100 Seraing, Square du Val-Potet 18/8.

Maître Tanguy KELECOM, Avocat, dont les bureaux sont
situé 4020 Liège, rue des Ecoliers, n° 7, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 14 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Fouarge Jean-Marie
2018/113221

Justice de paix du canton de Seraing

Désignation

Par ordonnance du 15 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Seraing a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame SERVAIS Christine, Jeanne, Alice, registre national
n° 60.10.08-342.69, née à Ougrée le 8 octobre 1960, domiciliée à
4100 Seraing, rue de la Paix 87 et en résidence à la Résidence
″Le Centenaire″ sise avenue du Centenaire 400 à 4102 Ougrée

Maître Jean-Claude CLIGNET, dont les bureaux sont établis
à4020 Liège, boulevard de l’Est 4, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Schaus Chantal
2018/113295

Justice de paix du canton de Seraing

Désignation

Par ordonnance du 15 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Seraing a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant : Madame Thérèse Marguerite Marie
PRONCE, née à Hargimont le 3 janvier 1938, domiciliée à 4102 Seraing,
avenue du Centenaire 400.
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Maître Jean-Pascal D’INVERNO, dont les bureaux sont établis
à 4120 Neupré, rue Bellaire 19, a été désigné en qualité d’administrateur
de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 14 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Fouarge Jean-Marie

2018/113529

Justice de paix du canton de Soignies

Désignation

Par ordonnance du 16 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Soignies a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Marie Thérèse Simone Françoise DELATTE, née à
Neufvilles le 8 août 1941, domiciliée à 7060 Soignies, Rue Jean de la
Fontaine 30/B/2, résidant CHRS Site Le Tilleriau - Gériatrie 1 Ch 811-2,
Chaussée de Braine 49, à 7060 Soignies.

Maître Pascal AUTHELET, Avocat, dont le Cabinet est sis
à 7160 Chapelle-lez-Herlaimont, Rue Allard-Cambier 52, a été désigné
en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 31 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Collet Claude

2018/113445

Justice de paix du canton de Soignies

Désignation

Par ordonnance du 16 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Soignies a réorganisé la mesure de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Carole ANDRE, née à La Hestre le 1 octobre 1970,
domiciliée à 7090 Braine-le-Comte, Rue Neuman 77.

Maître Yves STRYPSTEIN, dont le cabinet est sis à 1000 Bruxelles,
Rue de la Bonté 2A/3, a été désigné en qualité d’Administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Collet Claude

2018/113496

Justice de paix du canton de Sprimont

Désignation

Par ordonnance du 13 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Sprimont a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Gladys Jenny WHITE, née à Theux le 4 janvier 1924,
domiciliée à 4141 Sprimont, ″LA VIERGE DES PAUVRES″, rue des
Fawes 58.

Madame Valérie GILLET, Avocate dont l’étude est établie à 4141 Spri-
mont, Hameau de Hotchamps 16, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) SELECK Frédérique

2018/113151

Justice de paix du canton de Sprimont

Désignation

Par ordonnance du 12 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Sprimont a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Anny Adèle Germaine BRAIBANT, née à Jemeppe-sur-
Meuse le 3 août 1933, domiciliée à 4130 Esneux, ″LES TROIS
COURONNES″, avenue des Trois Couronnes 16.

Monsieur Pierre Georges Marie DELVAUX, délégué médical, domi-
cilié à 4550 Nandrin, rue des Marlières 8, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) SELECK Frédérique
2018/113152

Justice de paix du canton de Sprimont

Désignation

Par ordonnance du 14 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Sprimont a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Etienne Jules KRIZMANICS, né à Mons le 4 mars 1964,
domicilié à 4870 Trooz, REGINA PACIS asbl, La Brouck-Campagne 39.

Madame Marlène LAURENT, Avocate dont l’étude est établie
à 5340 Gesves, La Taillette 1, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) SELECK Frédérique
2018/113153

Justice de paix du canton de Sprimont

Désignation

Par ordonnance du 12 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Sprimont a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Patrick Claude Maurice François MAZY, né à Waremme
le 10 décembre 1961, domicilié à 4130 Esneux, avenue de la
Station 15/41.

Monsieur Jean-Claude CLIGNET, Avocat dont l’étude est établie
à 4020 Liège, boulevard de l’Est 4, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) SELECK Frédérique
2018/113446

Justice de paix du canton de Thuin

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 2 mars 2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Anita JEAN, né à le, domicilié à 6530 Thuin, Rue du
Houillon 1,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Mathys Lindsay
2018/113174
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Justice de paix du canton de Vielsalm, La Roche-en-Ardenne et
Houffalize, siège de La Roche-en-Ardenne

Désignation

Par ordonnance du 13 mars 2018, le Juge de Paix du canton
de Vielsalm, La Roche-en-Ardenne et Houffalize, siège de La Roche-en-
Ardenne a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame LEFEVRE Marie, Elizabeth, Antoinette, Ghislaine, née à La
Roche-en-Ardenne, le 5 avril 1943, registre national n° 43.04.05 176-23,
domiciliée et résidant à 6980 La Roche-en-Ardenne, rue du Chalet, 10,

Monsieur FOURNY Patrick, maçon, domicilié à 6680 Sainte-Ode, rue
des Tombelles, 30, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) JACQUET Gaëlle

2018/113191

Justice de paix du canton de Virton-Florenville-Etalle, siège de Etalle

Remplacement

Par ordonnance du 15 mars 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Virton-Florenville-Etalle, siège de Etalle a mis fin à
la mission de Maître Marie MATHEY, avocate domiciliée
à 5020 Flawinne, rue Château des 4 Seigneurs, 3, en sa qualité
d’administrateur des biens de :

Madame Sophie Marie PHILIPPE, née à Aubange le 21 mars 1922,
domiciliée au home ″Le Refuge″ à 6724 Habay, Marbehan, Grand-rue 4.

Maître Claire LEEMANS, avocate, dont le cabinet est sis à 6700 Arlon,
rue de Toernich, 75, a été désignée comme nouvel administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 5 mars 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) MARENNE Alfred

2018/113501

Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 15 mars 2018, le Juge de Paix du canton de Visé
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Juliette Marie José JOCKIN, née à Liège le 15 mars 1925,
domiciliée à 4600 Visé, Rue de Maestricht (VIS) 6, résidant A la maison
de repos ″Les Comtes de Méan″ Rue de la Fontaine 23 à 4670 Blegny

Madame Simone LETEHEUX, domiciliée à 4600 Visé, Rue Vaux 8, a
été désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 20 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Baillien Brigitte

2018/113138

Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 15 mars 2018, le Juge de Paix du canton de Visé
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Jean Joseph THISE, né à Roubaix le 28 décembre 1924,
domicilié à 4690 Bassenge, Rue de la Station 3.

Maître Jean-Pascal D’INVERNO, Avocat dont le cabinet est situé
à 4120 Neupré, rue Bellaire 19, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 23 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph Sarlet

2018/113450

Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 15 mars 2018, le Juge de Paix du canton de Visé
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Lucy Pauline Ghislaine LAUWERS, née à Forêt
le 26 août 1931, domiciliée à 4690 Bassenge, Rue de la Station 3.

Maître Jean-Pascal D’INVERNO, Avocat dont le cabinet est situé
à 4120 Neupré, rue Bellaire 19, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 26 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph Sarlet

2018/113451

Justice de paix du canton de Visé

Remplacement

Par ordonnance du 8 mars 2018, le Juge de Paix du canton de Visé a
prononcé des mesures de protection de la personne, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Maria Jeanne Thérèse DONEUX, née à Fologne
le 19 juin 1929, domiciliée à 4670 Blegny, ″Les Comtes de Méan″ Rue de
la Fontaine 23.

Maître Isabelle TRIVINO, avocat dont le cabinet est situé
à 4020 LIEGE, rue de Chaudfontaine, 1, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne de la personne protégée susdite en
remplacement de Maître Xavier SCHURMANS, avocat à Liège, rue
Sainte-Walburge 462, auquel il a été mis fin à la mission à sa demande.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 5 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph Sarlet.

2018/113150
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Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 22 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Denise Lambertine Louise BEAUDUIN, née à Kemexhe
le 12 avril 1929, domiciliée à 4020 Liège, Thier de la Chartreuse 47,
résidant à ″La Ferme Blanche″ Rue Modeste Rigo 10 à 4350 Remicourt

Maître Roland PROPS, Avocat à 4000 Liège, Rue des Augustins 26, a
été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique

2018/113325

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 14 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Célia JANSSENS, née à Ningxia (Chine) le 12 juillet 1999, domiciliée
à 4300 Waremme, La Verte Voie 11.

Madame Christine BERTRAND, domiciliée à 4300 Waremme,
La Verte Voie 11, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Christian JANSSENS, domicilié à 4300 Waremme,
La Verte Voie 11, a été désigné en qualité de personne de confiance de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 16 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique

2018/113328

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Désignation

Par ordonnance du 8 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Orlando Manuel FONSECA CARAPINHA, né à Elvas
le 22 juillet 1963, domicilié à 1040 Bruxelles, Rue d’Arlon 51 Ab09,
résidant CLINIQUES UNIVERSITAIRES ST-LUC avenue Hippocrate 10
à 1200 Woluwe-Saint-Lambert

Madame l’avocat Corinne MALGAUD, avocat, dont le cabinet est sis
à 1180 Uccle, Drève du Sénéchal 19, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens et de la personne de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 2 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) STEELS Isabelle

2018/113286

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Désignation

Par ordonnance du 8 mars 2018, le Juge de Paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Teresa Maria Anna MAKSYS, née à Varsovie
le 25 avril 1934, domiciliée à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, Chemin des
Deux Maisons 179 b048, résidant Résidence KLEINENBERG Kleinen-
berg 181 à 1200 Woluwe-Saint-Lambert

Madame Sandrine VALVEKENS, avocat, dont le cabinet est sis
à 1050 Ixelles, Rue de Livourne 45, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 20 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) STEELS Isabelle

2018/113290

Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Remplacement

Par ordonnance du 14 mars 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du cinquième canton de Charleroi a mis fin à la mission de
MASURELLE Josiane en sa qualité d’administrateur de la personne et
des biens de :

Monsieur Fabrice Roger HUbert LEGRAND, né à Lobbes
le 16 juin 1974, domicilié à 6030 Charleroi, quai de Sambre 18, résidant
Centre spécialisé HAMA1 avenue Ernest Cambier 10 à 1030 Schaerbeek

Monsieur Hubert LEGRAND, domicilié à 1030 Schaerbeek, rue
Gaucheret 4/ b2, a été désigné comme nouvel administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Madame Josiane MASURELLE, domiciliée à 6030 Charleroi, quai de
Sambre 18, a été désignée comme nouvel personne de confiance de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 21 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Meerman Laurence

2018/113215

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 5 mars 2018, le Juge de Paix du deuxième canton
de Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Willy Albert DUMAREY, né à Ostende le 9 juillet 1933,
domicilié à 6060 Charleroi, Chaussée de Châtelet, 66/ A002, résidant
Résidence R.Hicguet, rue du Poirier, 127 à 6061 Montignies-Sur-Sambre

Madame Sophie DUMAREY, domiciliée à 6700 Arlon, rue d’Alba, 7,
a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 29 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Bultynck Fabienne

2018/113156
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Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Remplacement

Par ordonnance du 8 mars 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du deuxième canton de Charleroi a mis fin à la mission de Maître
Anne LAMBRECHT avocat dont les bureaux sont sis à Fosses-la-Ville,
rue franceschini, 18 en sa qualité d’administrateur des biens de :

Madame Magdalena Eva BALWAS, née à Kowary le 14 octobre 1979,
domiciliée à 6001 Charleroi, Rue Ernest Charles 26.

Maître Caroline DELMARCHE, avocat à 6000 Charleroi, Rue de
Dampremy, 67/32, a été désignée comme nouvel administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 6 mars 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Bultynck Fabienne
2018/113155

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 13 mars 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Huy a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Lucas Jean-Pierre Christian Ghislain VISEE, né à Huy
le 19 février 1997, domicilié à 4540 Amay, Chaussée de Waremme
(AMP) 31.

Maître Marie MONTLUC, avocat, dont l’étude est établie 4500 Huy,
avenue Louis Chainaye 10, a été désignée en qualité d’administrateur
de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 22 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence
2018/113244

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 6 mars 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Huy a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Augustin Marie Julien Daniel DRESSE, né à Etterbeek
le 11 février 2000, domicilié à 1160 Bruxelles, Avenue des Volontaires 33,
résidant ASBL ″Le Château Vert″ chemin de Perwez 16 à 4500 Huy

Madame Cécile HACHEZ et Monsieur Simon DRESSE, ses deux
parents domiciliés ensemble à 1160 Bruxelles, Avenue des Volon-
taires 33, ont été désignés conjointement, et l’un à défaut de l’autre,

en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 7 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence
2018/113326

Justice de paix du premier canton de Huy

Remplacement

Par ordonnance du 6 mars 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de

paix du premier canton de Huy a désigné Madame Fabienne
LACROIX, domiciliée à 4520 Wanze, rue des Ruelles 10 boîte A,,
résidant rue Rioul 15/2 à 4500 Huy en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée : Monsieur Raymond
Louis Remi Ghislain GILSON, né à Huy le 8 septembre 1971, registre
national n° 71090809555, Les Floricots 4500 Huy, Rue Poyoux-Sarts 29,,
résidant Les Floricots Poyoux Sarts 29 à 4500 Huy.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 28 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence

2018/113327

Justice de paix du premier canton de Liège

Désignation

Suite à la requête déposée le 5 mars 2018, par ordonnance
du 16 mars 20178 le juge de paix du premier canton de Liège a prononcé
des mesures de protection de la personne et des biens à l’égard de
Madame Germaine Henriette OTTE, née à Liège le 25 mai 1934,
domiciliée à 4030 Liège, rue de Cracovie 111, demeurant à 4020 Liège,
à la Résidence ″La Clairière de Fayenbois″, avenue d’Aix la
Chapelle 60 en application de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine.

Cette personne est désormais incapable, sauf représentation par son
administrateur d’accomplir les actes en rapport avec sa personne visés
à l’article 492/1 § 1er, al.3 de 1° (de choisir sa résidence) & 15° (d’exercer
les droits du patient prévus par la loi du 22 août 2002) du Code civil.

Cette personne est également incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1 § 2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 492/1,
§2,al.3, 1° à 12° 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous autres actes juridiques
relatifs aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à
sa disposition par son administrateur.

Maître Tanguy KELECOM, avocat, dont les bureaux sont sis
à 4020 Liège, rue des Ecoliers 7 a été désignée en qualité d’administra-
teur de la personne et des biens de la personne protégée, Madame
OTTE Germaine.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Young Eddy

2018/113444

Justice de paix du premier canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 9 mars 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Mons a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Monique Georgette Florentine Simonne RUELLE, née à
Boussu le 9 mai 1950, domiciliée à 7032 Mons, Rue du Marais 13 / 01,
résidant au CHR MONS-HAINAUT Avenue Baudouin de Constanti-
nople 5 à 7000 Mons

Maître Xavier BEAUVOIS, Avocat à 7000 Mons, Place du Parc 34, a
été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 5 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cordier Anne-France

2018/113148
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Justice de paix du premier canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 9 mars 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Mons a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Odile Geneviève KAMM, née à Saint-Aubin (France)
le 8 mars 1943, domiciliée à 7000 Mons, au CHP ″Le Chêne aux Haies″,
Chemin du Chêne aux Haies 24.

Maître Olivier LESUISSE, Avocat à 7000 Mons, Croix-Place 7, a été
désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cordier Anne-France
2018/113201

Justice de paix du premier canton de Mons

Mainlevée

Par ordonnance du 18 janvier 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du premier canton de Mons a mis fin aux mesures de protection
des biens concernant :

Monsieur PATRIS Nicolas, né à Mons le 17 septembre 1985, domicilié
à 7000 Mons, Rue de Bouzanton 1

cette personne étant redevenue capable de gérer ses biens, il a été
mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur à savoir :

Me. GRARD Sophie, Avocat à 7000 Mons, Boulevard Albert-
Elisabeth 19

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Cordier Anne-France
2018/113428

Justice de paix du premier canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 15 mars 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Namur a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Anne Margueritte DESSOY, née à Huy le 7 octobre 1953,
domiciliée à 1050 Ixelles, Rue Américaine 201/1e, résidant Hôpital du
Beau Vallon, Rue de Bricgniot 205 à 5002 Saint-Servais

Madame l’avocat Véronique DANCOT, avocat, dont le cabinet est
établi 5000 Namur, avenue de la Plante 11 A, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 22 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Malotaux Pascale
2018/113318

Justice de paix du premier canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 6 mars 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Namur a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant : Madame Marie-
Solange VANDAMME, née à Uccle le 5 août 1956, domiciliée à
5170 Lesve, Bois de Graux 72, résidant Hôpital du Beau Vallon, rue de
Bricgniot 205 à 5002 Saint-Servais

Madame Céline VANDAMME, domiciliée à 1490 Court-Saint-
Etienne, Rue de Limoges 21B, a été désignée en qualité d’administra-
teur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 5 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Malotaux Pascale
2018/113323

Justice de paix du premier canton de Namur

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 27/02/2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Pierre BOURY, né à Issy les Moulineaux le 9 juillet 1938,
domicilié en son vivant Maison d’Harscamp, rue Saint-Nicolas 2
à 5000 Namur,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Malotaux Pascale
2018/113258

Justice de paix du premier canton de Namur

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 14 février 2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Joséphine ELOY, née à Asfeld (France) le 8 juin 1923,
domiciliée en son vivant à 5002 Saint-Servais, Home ″La Closière″,
Avenue de la Closière 2,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Malotaux Pascale
2018/113525

Justice de paix du premier canton de Namur

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 24 février 2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Aline HOORNAERT, née à Schaerbeek le 30 mars 1927,
domiciliée en son vivant à 5002 Saint-Servais, home Béthanie, chaussée
de Waterloo 146,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Malotaux Pascale
2018/113526

Justice de paix du premier canton de Namur

Remplacement

Par ordonnance du Juge de Paix du premier Canton de Namur
prononcée en date du 19 mars 2018 (REP. AP N°1249/2018), il a été
constaté que la mission de l’administrateur provisoire, Maître Françoise
BRIX, avocat dont le cabinet est établi à 5000 Namur, Boulevard Isabelle
Brunell 2/1, a cessé de plein droit lors du décès survenu
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le 22 février 2018 de la personne protégée, Madame Marguerite
SIMON, née à Hingeon, le 5 décembre 1925, domiciliée en son vivant
à 5020 Vedrin (Namur), Résidence ″ L’Univers ″, rue François Lorge 54;

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Malotaux Pascale
2018/113149

Justice de paix du premier canton de Schaerbeek

Désignation

Par ordonnance du 13 février 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Schaerbeek a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Kubra DEMIR, née à Bruxelles le 10 mai 1990, domiciliée à
1030 Schaerbeek, Rue Vandeweyer 80 ET02.

Monsieur Hayri DEMIR, domicilié à 1030 Schaerbeek,
rue Vandeweyer 80, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Madame Hatice DEMIR, domiciliée à 1933 Zaventem, Maurice
Despretlaan 24, a été désignée en qualité d’personne de confiance de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 28 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) SCHIPPEFILT
Michaël

2018/113322

Justice de paix du premier canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 13 mars 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean-Jacques BAUDRY, né à Tournai le 27 janvier 1957,
domicilié à 7500 Tournai, Résidence Marcel Carbonnelle 115/1, résidant
Le Moulin à Cailloux rue des Brasseurs 241 à 7500 Tournai

Maître Ignace BROUCKAERT, domicilié à 7500 Tournai, Rue de
la Citadelle 57, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 31 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Batteur Pauline
2018/113454

Justice de paix du premier canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 15 mars 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean-Philippe TRIQUOIT, né à Tournai le 14 juin 1974,
domicilié à 7500 Tournai, Rue du Crampon 130, résidant ″L’Etape″ Rue
du Sondart 17 à 7500 Tournai

Maître Isabelle SCOUFLAIRE, avocate, dont les bureaux sont établis
à 7500 Tournai, rue Albert Asou 56, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 9 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Batteur Pauline
2018/113460

Justice de paix du premier canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 6 mars 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean-Luc VANDERHOUDELINGEN, né à Péruwelz
le 14 mai 1951, domicilié à 7640 Antoing, Manoir Notre-Dame, rue de
l’Angle 51/15.

Maître Damien VANNESTE, avocat, dont le cabinet est établi
à 7600 Péruwelz, Boulevard Léopold III 88, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 16 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Batteur Pauline
2018/113490

Justice de paix du premier canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 20 mars 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Lucette PAIRE, née à Jollain-Merlin le 20 mai 1946,
domiciliée à 7500 Tournai, Avenue Bozière 31/28, résidant Chwapi - site
Notre-Dame Avenue Delmée 9 à 7500 Tournai

Madame Isabelle DEZUTTER, domiciliée à 7500 Tournai, Rue du
Crampon 31 bte 33, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 9 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Batteur Pauline
2018/113521

Justice de paix du premier canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 7 mars 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Joanna BORREMANS, née à Linkebeek le 22 juillet 1927,
domiciliée à 1300 Wavre, avenue Henri Lepage 3. et résidant
LA CLOSIERE, avenue Lepage 3 à 1300 Wavre

Monsieur Robert VAN LAERE, domicilié à 1300 Wavre, avenue de
l’Eglantine 1, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 29 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Pirson Florence
2018/113270

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 7 mars 2018, le Juge de Paix du quatrième canton
de Charleroi a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
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d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant : Monsieur Léon AUSLOOS, né à
Charleroi le 21 janvier 1940, domicilié à 6040 Jumet, Chaussée de
Bruxelles 16.

Maître Isabelle VANDER EYDEN, dont le cabinet est sis à 6000 Char-
leroi, rue de l’Athénée 54, a été désignée en qualité

d’administrateur de la personne et des biens

de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 1 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Rouyer Claudine
2018/113240

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi

Désignation

Ordonnance du 8 mars 2018, le juge de paix de Charleroi IV a
prononcé les mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Octave STAUMONT, né à Happignies le 9 août 1954,
résidence ″Saint-Vincent″ 6040 Jumet, rue de Bayemont 155,

Monsieur Christophe STAUMONT, domicilié à 6220 Fleurus, rue du
Muturnia 53, a été confirmé en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme, le Greffier assumé, Claudine ROUYER (s)

2018/113315

Justice de paix du quatrième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 16 mars 2018, le Juge de Paix du quatrième canton
de Liège a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Rosa DELIËN, née à Saint-Nicolas le 4 novembre 1931,
domiciliée à 4430 Ans, Rue Branche Planchard 76, résidant à l’ISoSL -
Clinique ″Le Valdor″ Rue Basse-Wez 145 à 4020 Liège

Maître Françoise GIROUARD, dont les bureaux sont sis à 4000 Liège,
rue Gilles Demarteau 8, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 26 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bontemps Catherine
2018/113430

Justice de paix du quatrième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 16 mars 2018, le Juge de Paix du quatrième canton
de Liège a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Gaby CAPPELLEN, née à Hoepertingen le 10 mars 1936,
domiciliée à 4400 Flémalle, Rue Sous les Roches 38, résidant à l’ISoSL -
Clinique ″Le Valdor″ Rue Basse-Wez 145 à 4020 Liège

Maître Tanguy KELECOM, dont les bureaux sont sis à 4020 Liège,
Rue des Ecoliers 7, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 26 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bontemps Catherine
2018/113431

Justice de paix du second canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 9 mars 2018, le Juge de Paix du second canton de
Mons a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Josiane Rose RENAUT, née à Jemappes le 26 octobre 1929,
domiciliée à 7012 Mons, Rue des Frères Defuisseaux 33, résidant CHR
MONS - HAINAUT, site de Warquignies rue des Chaufours 27
à 7000 Mons

Madame l’avocat Joséphine HONORE, dont le cabinet est sis
à 7000 Mons, Rue du Onze Novembre 19/1, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 22 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gallez Véronique
2018/113506

Justice de paix du second canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 5 mars 2018, le Juge de Paix du second canton de
Mons a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Renedi NZINGU MENIKA, née à Kinshasa (Congo)
le 24 janvier 1996, domiciliée à 7033 Mons, Rue Ferrer (C.) 76.

Maître Annabelle GONSET, avocat, dont le cabinet est sis
à 7000 Mons, Rue des Fossés 6, a été désignée en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cordier Anne-France
2018/113511

Justice de paix du second canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 5 mars 2018, le Juge de Paix du second canton de
Mons a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jacques Toussaint COULON, né à Havré le 25 juin 1948,
domicilié à 7012 Mons, Résidence Bellevue, rue de Quaregnon 155.

Maître Stéphane HAUTENAUVE, avocat, dont le Cabinet est sis
à 7000 Mons, Rue de la Tannerie 4, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 20 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cordier Anne-France
2018/113514
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Justice de paix du second canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 15 février 2018, le Juge de Paix du second canton
de Mons a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Andrée Virginie Louisa DUFRANE, née à Mons
le 9 juillet 1924, domiciliée à 7040 Quévy, Rue Emile Wauquier
(ASQ) 47, résidant Résidence Pont Canal Quai des Otages 1
à 7000 Mons.

Madame Nathalie ANDRY, domiciliée à 5190 Jemeppe-sur-Sambre,
Rue de Floreffe 89, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 20 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gallez Véronique
2018/113517

Justice de paix du second canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 9 mars 2018, le Juge de Paix du second canton de
Mons a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Bryan MERLIN, né à Mons le 5 juillet 1997, domicilié à
7021 Mons, Rue Victor Baudour 4, résidant Résidence du Bon Pasteur
Route d’Obourg 40 à 7000 Mons

Madame l’avocat Joséphine HONORE, dont le cabinet est sis
à 7000 Mons, Rue du Onze Novembre 19/1, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 10 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gallez Véronique
2018/113519

Justice de paix du second canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 9 mars 2018, le Juge de Paix du second canton de
Mons a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Isabelle MESSINNE, née à Soignies le 7 février 1970,
domiciliée à 7033 Mons, Rue du Tournesol (C.) 31/G.

Monsieur l’avocat Xavier BEAUVOIS, avocat, dont le cabinet est
sis 7000 Mons, Place du Parc 34, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 20 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cordier Anne-France
2018/113520

Justice de paix du second canton de Mons

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 03 mai 2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un

nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant : Madame Gaby ROBBE, née à Cuesmes le 22 avril 1923, domiciliée
à 7033 Mons, Rue du Chemin de Fer 1 ont pris fin de plein droit à
la date du décès de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Gallez Véronique

2018/113502

Justice de paix du second canton de Mons

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 22 août 2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant : Monsieur Alain Charles Clément VAN DE VELDE, né à Mons
le 26 août 1953, domicilié en son vivant à 7000 Mons, Avenue Baudouin
de Constantinople 10, ont pris fin de plein droit à la date du décès de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Gallez Véronique

2018/113504

Justice de paix du second canton de Mons

Remplacement

Par ordonnance du 9 mars 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du second canton de Mons a mis fin à la mission de FELDHEIM
Michel en sa qualité d’administrateur de la personne et des biens de :

Madame Arlette Marie Fernande Ghislaine BIETLOT, née à
Watermael-Boitsfort le 27 juillet 1940, domiciliée à 7021 Mons, M.R.S.
du Bois d’Havré, Chemin de la Cure d’Air 19.

Madame Véronique FELDHEIM, domiciliée à 7050 Jurbise, Chemin
du Prince 493, a été désignée comme nouvel administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 2 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gallez Véronique

2018/113518

Justice de paix du second canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 16 mars 2018, le Juge de Paix du second canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Frédéric HOCQUARD, né à Tournai le 21 avril 1973,
domicilié à 7500 Tournai, Boulevard du Roi Albert 106/B12.

Monsieur le Notaire Jean-Luc HACHEZ, Notaire, dont l’étude est sise
à 7500 Tournai, Boulevard du Roi Albert 8 a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 20 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Batteur Pauline

2018/113213
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Justice de paix du second canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 16 mars 2018, le Juge de Paix du second canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Valérie PARREZ, née à Tournai le 4 juillet 1998, domiciliée
à 7521 Tournai, rue de Calonne 56.

Maître Valérie DEJAEGERE, avocate, dont le cabinet est
établi 7700 Mouscron, rue Alois den Reep 64, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 30 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Batteur Pauline
2018/113472

Justice de paix du second canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 15 mars 2018, le Juge de Paix du second canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Fanie BOSQUIN, née à Renaix le 18 janvier 1974, domiciliée
à 7600 Péruwelz, rue Pont-à-la-Faulx 30/11, résidant
CRP ″Les Marronniers″, pav. ″Les Genêts″ rue des Fougères 35
à 7500 Tournai

Maître Damien VANNESTE, avocat, dont le cabinet est
sis 7600 Péruwelz, Boulevard Léopold III 88, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 23 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Batteur Pauline
2018/113486

Justice de paix du second canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 19 mars 2018, le Juge de Paix du second canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Robert VANHOUTTE, né à Hérinnes le 24 avril 1930,
domicilié à 7730 Estaimpuis, Institut Saint-Joseph, rue de l’Institut 1.

Maître Virginie DE WINTER, avocate, dont les bureaux sont situés
à 7712 Mouscron, Chemin du Fruchuwé 3, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 5 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Batteur Pauline
2018/113503

Justice de paix du second canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 8 mars 2018, le Juge de Paix du second canton de
Wavre a prononcé des mesures de protection de la personne,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à

la dignité humaine, concernant : Monsieur Roger RYCKBOSCH, né à
Court-Saint-Etienne le 31 janvier 1930, domicilié à 1490 Court-Saint-
Etienne, Rue Fossé des Vaux 51, résidant rue Couture Mathy 7
à 1470 Genappe

Maître Jérôme FLAHAUT, avocat à 1325 Chaumont-Gistoux, rue
Colleau 15, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 6 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GERARD Colette
2018/113314

Justice de paix du troisième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 27 février 2018, le Juge de Paix du troisième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Jeannine MORDANT, née à Seraing le 21 février 1931,
domiciliée à la MRS Saint-Joseph à 4000 Liège, quai de Coronmeuse 5.

Madame Myriam BRUGMANS, née le 26 janvier 1966, domiciliée
à 4000 Liège, rue de Campine 9, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur de la personne de la personne protégée susdite.

Madame Sandrine BRUGMANS, née le 22 septembre 1960, domici-
liée à 4030 Liège, rue Jules Cralle 83, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 9 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Laloyaux Damien
2018/113128

Justice de paix du troisième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 27 février 2018 concernant :

Madame Josette DUMONT, née à le 16 juin 1942, domiciliée
à 4000 Liège, rue des Peupliers 5, résidant à ″ Claire de Vie ″
à 4000 Liège, rue Hubert-Goffin 312

Le Juge de Paix du Troisième Canton de Liège a mis fin à
l’administration provisoire basée sur l’article 488bis du Code Civil, et
sur base de la loi 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, a désigné en qualité d’administrateur des biens avec pouvoir
de représentation générale :

Maître Laurence WIGNY, avocate, dont le cabinet est sis à 4000 Liège,
rue Sainte-Marie 15

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Laloyaux Damien
2018/113129

Justice de paix du troisième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 8 mars 2018, le Juge de Paix du troisième canton
de Liège a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Christiane THISE, née à Liège le 19 juin 1959, ASBL Sans
Logis 4000 Liège, rue Bassenge 46.

Maître Sylvie BAUDEN, avocate, dont les bureaux sont sis
à 4020 Liège, rue des Champs 15, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.
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La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 17 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Storder Manon
2018/113438

Justice de paix du troisième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 8 mars 2018, concernant :

Monsieur Benoît MOERS, né à Rocourt le 10 novembre 1976,
domicilié à 4000 Liège, rue du Coq 81/0001.

Le Juge de Paix du troisième canton de Liège a mis fin à
l’administration provisoire basée sur l’article 488bis du Code Civil, et
sur base de la loi 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, a désigné en qualité d’administrateur des biens :

Madame Françoise NAMUR, domiciliée à 4000 Liège, rue des
Prémontrés 8/032.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 6 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Storder Manon
2018/113439

Justice de paix du troisième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 6 mars 2018, le Juge de Paix du troisième canton
de Liège a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Jeannine VAN CAENEGHEM, née à Bruxelles
le 15 juin 1935, domiciliée à 4130 Esneux, rue Oscar Troupin 14/A000,
résidant à ISoSL site Le Péri Montagne Sainte Walburge 4b à 4000 Liège,
personne protégée ;

Monsieur Henri SAUVENIERE, domicilié à 4130 Esneux, rue Oscar
Troupin 14, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 20 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Vandamme Thibault
2018/113440

Justice de paix du troisième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 6 mars 2018, le Juge de Paix du troisième canton
de Liège a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Jean-Louis VANDERSTRAETEN, né à Montegnée
le 25 novembre 1962, domicilié à 4000 Liège, rue du Laveu 277, résidant
au CHR de la Citadelle boulevard du XIIème de ligne 1 à 4000 Liège,
personne protégée ;

Maître Xavier DRION, avocat, dont le cabinet est sis à 4000 Liège,
rue Hullos 103-105, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 15 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Vandamme Thibault
2018/113441

Justice de paix du troisième canton de Liège

Remplacement

Par ordonnance du 8 mars 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du troisième canton de Liège a mis fin à la mission de Maître
Edwige de Laminne de Bex, avocat, dont les bureaux sont
établis 4260 Braives, rue Jean Jaurès 11, en sa qualité d’administrateur
des biens de :

Monsieur MATERNE Christian né à Saint-Josse-Ten-Noode
le 30 juillet 1974, domicilié à Hannut, rue Zénobe Gramme 43/9,
personne protégée ;

Maître Dominique HUMBLET, avocat dont l’étude est
sise 4300 Waremme, rue E. Malvoz, 32/5, a été désigné comme nouvel
administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 22 février 2018 ;

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Vandamme Thibault
2018/113442

Vredegerecht Merelbeke

Aanstelling

Bij beschikking van 14 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Merelbeke een rechterlijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken zoals bedoeld in art. 492/1 B.W. met betrekking tot de persoon
en de goederen, betreffende:

Mijnheer Peter VAN BELLEGHEM, geboren te Brugge
op 29 juni 1971, met rijksregisternummer 71062909187, wonende
te 8310 Brugge, Prins Leopoldstraat 37, verblijvend in O.C. Br.
Ebergiste, Leenstraat 31 te 9890 Gavere ;

Mevrouw Anne VAN BELLEGHEM, wonende te 1420 Braine-
l’Alleud, Rue De La Legere Eau 3, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Delmulle Kristof
2018/113273

Vredegerecht kanton Ieper II-Poperinge Ieper

Aanstelling

Bij beschikking van 9 maart 2018 heeft de Vrederechter kanton Ieper
II-Poperinge, zetel Ieper beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Rebecca VAN DE KERCKHOVEN, geboren te Ieper
op 26 januari 2000, wonende te 8900 Ieper, Poperingseweg 30.

Meester Olivier CATTRYSSE, advocaat te 8900 Ieper, Dehaerne-
straat 29, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 24 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Neels Sylvia
2018/113135

Vredegerecht kanton Ieper II-Poperinge Ieper

Vervanging

Bij beslissing van 8 maart 2018, heeft de Vrederechter kanton Ieper
II-Poperinge, zetel Ieper, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
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die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Eline DUMOLEIN, advocaat te 8970 Poperinge, Ieper-
straat 112-114 in hoedanigheid van bewindvoerder over de goederen
van:

Mevrouw Simonne VERELST, geboren te Wulvergem
op 11 augustus 1926, wonende in het WZC Home Vrijzicht
te 8906 Ieper, Veurnseweg 538.

Meester Sabien BATTHEU, advocaat te 8970 Poperinge, Cassel-
straat 263A, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Neels Sylvia
2018/113136

Vredegerecht van het 10de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 20 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
10de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Georges De Brabander, geboren te Gent op 7 augustus 1931,
wonende te 2170 Antwerpen, Frans Adriaenssensstraat 3/001.

Mevrouw Hilde De Brabander, wonende te 9080 Lochristi, Smalle
Heerweg 112, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 2 maart 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Inge Meyvis
2018/113186

Vredegerecht van het 10de kanton Antwerpen

Opheffing

Bij beschikking van 20 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
10de kanton Antwerpen een einde gemaakt aan de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Paul Philomène Ludo Van Hooydonck, geboren te
Merksem op 26 januari 1966, wonende te 2900 Schoten,
Salvialei 161 aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat is zijn
belangen zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Inge Meyvis
2018/113172

Vredegerecht van het 2de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 16 maart 2018 heeft de plaatsvervangend
vrederechter van het 2de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mijnheer William Marcel Victor Hick, geboren te Antwerpen
op 28 december 1946, wonende te 2060 Antwerpen, Korte Van
Sterbeeckstraat 9, doch thans verblijvend te ZNA Sint-Elisabeth,
Leopoldstraat 26 te 2000 Antwerpen

Mevrouw Isabel GORIS, advocaat, kantoorhoudende
te 2018 Antwerpen, Paleisstraat 24, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 2 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Stijn Sels
2018/113452

Vredegerecht van het 3de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 7 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
3de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Philomena Jules RUYS, geboren te Hoboken
op 14 mei 1935, wonende te 2660 Antwerpen, Kapelstraat 1/8,
verblijvend ZNA Hoge Beuken - neuro 1, Commandant Weyns-
straat 165 te 2660 Hoboken

Meester Tim FOSTE, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Mechel-
sesteenweg 12 bus 6, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 24 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Patrik Rietjens
2018/113425

Vredegerecht van het 3de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 7 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
3de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Jeanne Vanhaute, geboren te Antwerpen
op 26 januari 1924, wonende te 2018 Antwerpen, Jan Van Rijswijck-
laan 34/23, verblijvend WZC Lichtenberg, Voorzorgstraat 1
te 2660 Hoboken

Mevrouw de advocaat Caroline DIERCKX, kantoorhoudende
te 2018 Antwerpen, Paleisstraat 24, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Patrik Rietjens
2018/113426

Vredegerecht van het achtste kanton Antwerpen

Vervanging

Bij beslissing van 20 maart 2018, heeft de Vrederechter van het achtste
kanton Antwerpen een einde gesteld aan de opdracht van WAEM
Martine, geboren te Antwerpen op 2 april 1976, wonende
te 2070 Burcht, Kazernestraat 30, met ingang vanaf heden in hoedanig-
heid van bewindvoerder over de goederen van:

Mijnheer Eddy Kamiel Julianna WAEM, geboren te Beveren
op 7 december 1950, met rijksregisternummer 50.12.07-255.87, wonende
te 2070 Zwijndrecht, Jan Baptist Tassynsstraat 166.
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Voegt toe als nieuwe bewindvoerder over de goederen: Mr. HEYSSE,
Barbara, advocaat, kantoorhoudende te 2050 Antwerpen, Esmoreit-
laan 5.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Boudrez
2018/113479

Vredegerecht van het 9e kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
9e kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Safet Hrustic, geboren te Vlasenci (Joegoslavië)
op 20 december 1965, wonende te 2140 Antwerpen, Vercammen-
straat 1 bus 302.

Mijnheer Bob DELBAERE, wonende te 2140 Antwerpen, Bouwens-
straat 21, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 15 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Jaba Tevdorashvili
2018/113173

Vredegerecht van het 9e kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 9 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
9e kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Lucia Maria Remigius VANDERSTRAETEN, geboren te
Borgerhout op 15 januari 1925, wonende te 2140 Antwerpen, Lode-
wijk Van Berckenlaan 361.

Mevrouw de advocaat Isabel GORIS, advocaat, kantoorhoudende
te 2018 Antwerpen, Paleisstraat 24, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Jaba Tevdorashvili
2018/113432

Vredegerecht van het 9e kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
9e kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Yves Paul André Verbeeck, geboren te Antwerpen
op 24 juli 1978, wonende te 2050 Antwerpen, Reinaartlaan 10/I9,
verblijvend De Steiger, Schapenstraat 9 te 2140 Borgerhout

Mijnheer Jef MEYLEMANS, advocaat, kantoorhoudende
te 2140 Antwerpen, Kroonstraat 44, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Jaba Tevdorashvili
2018/113449

Vredegerecht van het 9e kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 7 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
9e kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Rachid TOURKI, geboren te Imzouren (Marokko)
op 11 juni 1971, wonende te 2140 Antwerpen, Fonteinstraat 101.

Mijnheer Kris LUYTEN, advocaat, kantoorhoudende
te 2000 Antwerpen, Lange Nieuwstraat 47, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 8 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Jaba Tevdorashvili

2018/113477

Vredegerecht van het 9e kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
9e kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Noël Verbeek, geboren te Leopoldsburg op 9 juli 1945,
wonende te 2140 Antwerpen, Fonteinstraat 33/21.

Mijnheer Yannick Verbeek, wonende te 2100 Antwerpen, Basseliers-
straat 15, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Eric HOOGEWYS

2018/113533

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 16 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
derde kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Emma Florina PROOT, met rijksregisternummer 34.02.17-
142.76, geboren te Brugge op 17 februari 1934, wonende te 8380 Brugge,
Kleine Molenstraat 35.

Meester Michel DEMOLDER, advocaat, met kantoor te 8000 Brugge,
Koolkerkse Steenweg 12, blijft aangewezen als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal

2018/113125
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Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 16 maart 2018 heeft de vrederechter van het
derde kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mijnheer Patrick ROELS, met rijksregisternummer 66.03.16-153.95,
geboren te Brugge op 16 maart 1966, wonende te 8380 Brugge, Kleine
Molenstraat 35.

Meester Michel DEMOLDER, met kantoor te 8000 Brugge, Kool-
kerkse Steenweg 12, blijft aangewezen als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal
2018/113130

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 16 maart 2018 heeft de vrederechter van het
derde kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mijnheer Patrick ROELS, met rijksregisternummer 66.03.16-153.95,
geboren te Brugge op 16 maart 1966, wonende te 8380 Brugge, Kleine
Molenstraat 35.

Meester Michel DEMOLDER, met kantoor te 8000 Brugge, Kool-
kerkse Steenweg 12, blijft aangewezen als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal
2018/113137

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 16 maart 2018 heeft de vrederechter van het
derde kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mijnheer Wilfried Maria André SAMYN, met rijksregister-
nummer 56.01.05-371.80, geboren te Knokke op 5 januari 1956,
wonende te 8300 Knokke-Heist, Smedenstraat 3 0012.

Meester Michel DEMOLDER, met kantoor te 8000 Brugge, Koolkerk-
esteenweg 12, blijft aangewezen als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal
2018/113160

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 16 maart 2018 heeft de vrederechter van het
derde kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mijnheer Joseph Carlos MARTINS, met rijksregister-
nummer 04.06.07-489.08, geboren te Guarda op 7 juni 1964, wonende
te 7500 Tournai, Rue Docteur Jean Vlaeminck 9.

Mevrouw de advocaat Christiane DECOSTER, advocaat, met kantoor
te 8300 Knokke-Heist, Piers De Raveschootlaan 3, blijft aangewezen als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal

2018/113175

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 16 maart 2018 heeft de vrederechter van het
derde kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Anna SNEPPE, met rijksregisternummer 26.07.26-034.72,
geboren te Sint-Kruis op 26 juli 1926, wonende te 8301 Knokke-Heist,
wzc O.L.V. Onbevlekt, Kursaalstraat 42.

Mevrouw de advocaat Damienne DUBOIS, met kantoor
te 8000 Brugge, Blankenbergsesteenweg 259, blijft aangewezen als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal

2018/113194

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 16 maart 2018 heeft de vrederechter van het
derde kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Emma Maria Magdalena SIKAET, met rijksregister-
nummer 26.05.11-344.04, geboren te Maldegem op 11 mei 1926,
wonende te 8340 Damme, Gentse Steenweg 122.

Mijnheer de advocaat Luc NYSSEN, met kantoor te 8000 Brugge,
Minderbroedersstraat 12 bus 1, blijft aangewezen als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal

2018/113202

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 16 maart 2018 heeft de vrederechter van het
derde kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Mirella Elza SIMOENS, met rijksregisternummer 57.12.23-
332.65, geboren te Blankenberge op 23 december 1957, wonende
te 8800 Roeselare, pvt Valckeburg, Kloosterstraat 7.

Mevrouw de advocaat Christiane DECOSTER, advocaat, met kantoor
te 8300 Knokke-Heist, Piers De Raveschootlaan 3, blijft aangewezen als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal

2018/113224
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Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 16 maart 2018 heeft de vrederechter van het
derde kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Rosa NEYNS, met rijksregisternummer 32.11.152-22.77,
geboren te Tienen op 15 november 1932, wzc De Noord-
hinder 8301 Knokke-Heist, Noordhinder 31.

Meester Christine GEORGE, met kantoor te 8301 Knokke-Heist,
Gemeenteplein 47, blijft aangewezen als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal
2018/113246

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 16 maart 2018 heeft de vrederechter van het
derde kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Mireille MEULAND, met rijksregisternummer 47.05.05-
386.01, geboren te Zelzate op 5 mei 1947, wonende te 8300 Knokke-
Heist, wzc O.L. Vrouw van Troost, Rustoordstraat 1.

Mevrouw de advocaat Christiane DECOSTER, met kantoor
te 8300 Knokke-Heist, Piers De Raveschootlaan 3, blijft aangewezen als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal
2018/113250

Vredegerecht van het derde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
derde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Pierre Richard VANSPEYBROECK, geboren te Gent op 11 juli 1935,
wonende te 9000 Gent, Muidepoort 70D, verblijvend in het
″WZC Sweet Home″, Langebilkstraat 21 te 9032 Wondelgem

Philippe BEUSELINCK, met kantoor te 9000 Gent, Zilverhof 4, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 24 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kim D’Herde
2018/113139

Vredegerecht van het derde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 6 maart 2018 heeft de Vrederechter van het derde
kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake

onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:
Alice VANLOOY, geboren te Gent op 28 mei 2000, wonende
te 9940 Evergem, Weverstraat 16.

Nathalie OSAER, wonende te 9940 Evergem, Weverstraat 16, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de voornoemde
beschermde persoon vanaf 28 mei 2018.

Alain VANLOOY, wonende te 9940 Evergem, Kerkbrugsereep 18,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon vanaf 28 mei 2018.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 9 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kim D’Herde
2018/113140

Vredegerecht van het derde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 6 maart 2018, heeft de Vrederechter van het derde
kanton Gent de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mijnheer Daan Rakhesh LIMPENS, geboren te Durgapur (India)
op 19 oktober 1992, wonende in het ″VZW Den Dries″, te 9940 Evergem,
Kramershoek 41.

Mr. VERBEEST Nadine, advocaat, met kantoor te 9051 Sint-Denijs-
Westrem (Gent), Leiepark 20 werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kim D’Herde
2018/113141

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Aalst beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Sylvie DE CONINCK, geboren te Vlierzele op 2 oktober 1930,
wonende te WZC Meredal 9420 Erpe-Mere, Vijverstraat 38

wordt aangesteld: Franc DE CONINCK, wonende te 9420 Erpe-Mere,
Gentsestraat 81, als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Luc Renneboog
2018/113484

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 16 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Renée Paul Gwen CLAEYS, geboren te Oostende
op 8 november 1985, wonende te 2018 Antwerpen, Bloemendale-
straat 130, doch thans verblijvende in het Sint-Amandusinstituut
Reigerlostraat 10 te 8730 Beernem
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Meester Pascal LEYS, advocaat, met kantoor te 8000 Brugge, Ezel-
poort 6 werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Tilly De
Cae

2018/113225

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 14 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Suzanna HELDERWEIRT, geboren te Oosterzele op 29 juni 1926,
wonende te 9000 Gent, Slinke Molenstraat 47, verblijvende
te 9000 Gent, AZ Jan Palfijn, Watersportlaan 5

Ronny JOSEPH, advocaat met kantoor te 9000 Gent, Martelaars-
laan 210, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 29 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie Geurs
2018/113119

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 14 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Sonia PERGOOT, geboren te Gent op 12 november 1953, wonende
te 9080 Zaffelare (Lochristi), Rechtstraat 58, verblijvende te 9000 Gent,
AZ Jan Palfijn, Watersportlaan 5

Krista DE BIE, advocaat met kantoor te 9000 Gent, Fratersplein 10,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 8 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie Geurs
2018/113120

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 14 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Frida VAN MAERHEM, geboren te Sint-Martens-Latem
op 23 mei 1922, wonende te 9000 Gent, Drongensesteenweg 114,
verblijvende te 9000 Gent, AZ Jan Palfijn, Watersportlaan 5

Frederic BEELE, advocaat met kantoor te 9000 Gent, Gebroeders De
Cockstraat 2, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie Geurs
2018/113121

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 7 maart 2018 heeft de Vrederechter van het eerste
kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Ivan DIERICKX, geboren te Mortsel op 1 oktober 1990, wonende
te 9000 Gent, Uilkensstraat 62.

Ann DE BECKER, advocaat met kantoor te 9000 Gent, Kortrijkse-
steenweg 219, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie Geurs

2018/113122

Vredegerecht van het eerste kanton Hasselt

Aanstelling

Bij beschikking van 15 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Hasselt beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Lucien Peter Gerard LAVREYSEN, geboren te Lommel
op 13 september 1933, wonende te 3512 Hasselt, Sterrebos 31,
verblijvend WZC Gaerveld, Runkstersteenweg 212 te 3500 Hasselt

Meester Els MICHIELS, met kantoor te 3500 Hasselt, Leopold-
plein 25/1, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 1 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kim Vangansewinkel

2018/113200

Vredegerecht van het eerste kanton Hasselt

Aanstelling

Bij beschikking van 15 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Hasselt beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Antonie APPELTANS, geboren te Hasselt op 5 september 1936,
wonende te 3570 Alken, Grootstraat 124, verblijvend Jessa Ziekenhuis-
Campus Salvator, Salvatorstraat 20, te 3500 Hasselt

Mr. Caroline KRIEKELS, met kantoor te 3500 Hasselt, Guffenslaan 61,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon in het systeem van
vertegenwoordiging.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Marleen Jouck

2018/113233
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Vredegerecht van het eerste kanton Hasselt

Aanstelling

Bij beschikking van 15 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Hasselt beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Etienne August Celestin HOSTE, geboren te Hasselt
op 17 juli 1946, wonende te 3500 Hasselt, Herkenrodesingel 21 0002,
verblijvend WZC Gaerveld, Runkstersteenweg 212 te 3500 Hasselt

Mevrouw Nicole STEUEKERS, wonende te 3500 Hasselt, Herkenro-
desingel 21 0002, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen in het systeem van vertegenwoordiging van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 6 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kim Vangansewinkel
2018/113522

Vredegerecht van het eerste kanton Ieper

Aanstelling

Bij beschikking van 15 maart 2018 (18B35) heeft de Vrederechter van
het eerste kanton Ieper beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Marguerite DEBREYER, geboren te Ieper
op 11 augustus 1934, gedomicilieerd te 8900 Ieper, Duivenstraat 13,
doch verblijvende in het woonzorgcentrum ’Huize Sint-Jozef’,
Meenseweg 31 te 8900 Ieper.

Mevrouw Carmen PAREYN, wonende te 8904 Ieper, Molenstraat 23,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Marnix PAREYN, wonende te 8430 Middelkerke, Lepold-
laan 115 04/01, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel, de griffier, (get.) Kristien Plets

2018/113184

Vredegerecht van het eerste kanton Kortrijk

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Kortrijk beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Noortje Karla Freya LECLUYSE, geboren te Kortrijk
op 28 mei 1997, wonende te 8501 Kortrijk, Lenteleven 58.

Meester Randall Huysentruyt, met kantoor te 8500 Kortrijk, Deken
Camerlyncklaan 85, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 8 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Patricia Vanwet-
tere

2018/113418

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Oostende beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Milano COLBRANT, geboren te Antwerpen (Borgerhout)
op 2 augustus 1995, wonende te 8650 Houthulst, Dorpsstraat
(V. 01.11.1979 Woumenstraat) 4, verblijvend, Edith Cavellstraat 2,
bus 0004, te 8400 Oostende

Els LEENKNECHT, wonende te 8600 Diksmuide, Fabriekstraat 4/01,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 14 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Conny Denolf

2018/113208

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Oostende beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Roberta SERVAES, geboren te Ieper op 25 juni 1945, wonende
te 8400 Oostende, Albert I Promenade 79/0601.

Antoon COUCKE, wonende te 8400 Oostende, Vlierstraat 27, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Sabine GUNST, wonende te 8450 Bredene, Zegelaan 19, werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 1 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Impens

2018/113419

Vredegerecht van het eerste kanton Sint-Niklaas

Vervanging

Bij beslissing van 19 maart 2018, heeft de Vrederechter van het eerste
kanton Sint-Niklaas het volgende beslist:

De vrederechter beëindigt de opdracht van Mieke DE TROETSEL,
advocaat, met kantoor te 2845 Niel, Ridder Berthoutlaan 24, als
bewindvoerder over de goederen van de heer GODRIE Filip, geboren
te Duffel op 6 februari 1968, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Kleine
Hulststraat 81, hiertoe aangesteld bij beschikking van het vredegerecht
van het kanton Boom dd. 13 juni 1996 en ingekanteld conform de wet
van 17 maart 2013 bij beschikking van deze rechtbank
dd. 19 mei 2016 in de zaak met rolnummer 16B703.

De vrederechter verklaart dat GODRIE Filip, voornoemd, ONBE-
KWAAM is en blijft, rekening houdend met zijn persoonlijke omstan-
digheden en gezondheidstoestand tot het stellen van alle rechtshande-
lingen in verband met zijn goederen.

30218 BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



De vrederechter stelt JOOS Claire, advocaat, met kantoor te 9100 Sint-
Niklaas, Dr. A. Verdurmenstraat 25, aan als bewindvoerder- vertegen-
woordiger, en dit in vervanging van meester Mieke DE TROETSEL,
over de goederen van de heer GODRIE Filip.

Het verzoekschrift tot vervanging werd op 9 februari 2018 ter griffie
neergelegd.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gert Michiels
2018/113487

Vredegerecht van het kanton Arendonk

Aanstelling

Ingevolge het verzoekschrift neergelegd op 27 februari 2018 heeft
de Vrederechter van het kanton Arendonk bij beschikking
van 14 maart 2018 de heer Franciscus Joannes Theresia VAN GOMPEL,
geboren te Reusel (Nederland) op 26 oktober 1935, wonende
te 2400 Mol, Abdijlaan 16, verblijvende in Woon- en Zorgcentrum ’De
Hoge Heide’, De Lusthoven 55 te 2370 Arendonk, voor de handelingen
met betrekking tot de persoon en de goederen onbekwaam verklaard -
behalve mits vertegenwoordiging door de bewindvoerder.

Mijnheer Frederic TESTAERT, wonende te 2400 Mol, Abdijlaan 16,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Marianne Van der Veken
2018/113316

Vredegerecht van het kanton Arendonk

Aanstelling

Ingevolge het verzoekschrift neergelegd op 23 februari 2018 heeft
de Vrederechter van het kanton Arendonk bij beschikking
van 13 maart 2018 verklaard dat mevrouw Godeliva Johanna Maria
Lydia SEGERS, geboren te Dessel op 8 juli 1945, wonende
te 2480 Dessel, Eikestraat 15, wegens de omstandigheden en de
gezondheidstoestand eigen aan de persoon, voor de handelingen met
betrekking tot de goederen onbekwaam is - behalve mits vertegenwoor-
diging door de bewindvoerder.

Meester Liesbet Josefa LUYTEN, met kantoor te 2440 Geel,
Diestseweg 110, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Marianne Van der Veken
2018/113499

Vredegerecht van het kanton Arendonk

Aanstelling

Ingevolge het verzoekschrift neergelegd op 23 februari 2018 heeft
de Vrederechter van het kanton Arendonk bij beschikking
van 13 maart 2018 verklaard dat de heer Jules Lodewijk VAN
CAMPFORT, geboren te Dessel op 27 januari 1947, wonende
te 2480 Dessel, Eikestraat 15, wegens de omstandigheden en de
gezondheidstoestand eigen aan de persoon, voor de handelingen met
betrekking tot de goederen onbekwaam is - behalve mits vertegenwoor-
diging door de bewindvoerder.

Meester Liesbet LUYTEN, met kantoor gevestigd te 2440 Geel,
Diestseweg 110, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Marianne Van der Veken
2018/113527

Vredegerecht van het kanton Beveren

Omzetting - inkanteling

Bij beschikking van 14 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Beveren de bestaande beschermingsmaatregel uitgesproken bij
vonnis van 2 maart 2000, aangepast en uitgebreid overeenkomstig de

wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mevrouw Julia COLMAN, geboren te Bazel op 6 augustus 1930,
wonende te 9150 Kruibeke, Kruibekestraat 58A.

Mr. Daniël AMELINCKX, advocaat, met kantoor te 9140 Temse, Piet
Nutenlaan 7 A, werd aangesteld als bewindvoerder-vertegenwoordiger
over de goederen van mevrouw Julia COLMAN.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Hilde Staut

2018/113530

Vredegerecht van het kanton Bilzen

Opheffing

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Bilzen,
van 19 maart 2018, werd:

Mevrouw BOGAERS Karin Jean Marie Louis, geboren te Maaseik
op 6 juni 1965, wonende te 3740 Bilzen, Demerlaan 15 bus 3, in staat
verklaard zelf al haar goederen te beheren, zodat het vonnis
uitgesproken door de Vrederechter van het kanton Bilzen
op 6 september 2013 (rolnummer 13A432), en gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 12 september 2013, ophoudt uitwerking te
hebben en er met ingang van 19 maart 2018 een einde komt aan de
opdracht van de bewindvoerder Meester PEETERS Kris, advocaat, met
kantoor te 3545 Halen, Bloemendaalstraat 186.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ria Merken

2018/113187

Vredegerecht van het kanton Boom

Aanstelling

Bij beschikking van 20 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Boom beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Clementina CORREMANS, geboren te Terhagen
op 3 augustus 1939, wonende te 2850 Boom, Leliestraat 12, verblijvend
WZC Familiehof, Provinciale Steenweg 323 te 2627 Schelle

Mijnheer Bart Karl Paul HELLEMANS, wonende te 3012 Leuven,
Alfons Stesselstraat 13, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 maart 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Anne-Marie Laurent

2018/113411

Vredegerecht van het kanton Boom

Aanstelling

Bij beschikking van 20 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Boom beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Florent RAPPE, geboren te Kalken op 21 mei 1952,
wonende te 2630 Aartselaar, WZC ZONNEWENDE, Boomse-
steenweg 15.
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Mevrouw Ann LAUWERS, kantoorhoudende te 2627 Schelle,
Tolhuisstraat 137, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 7 maart 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Anne-Marie Laurent

2018/113433

Vredegerecht van het kanton Borgloon

Aanstelling

Bij beschikking van 22 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Borgloon beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: Mevrouw
Jeanne MARTENS, geboren te Stevoort op 16 februari 1927, wonende
te 3570 Alken, Kapelstraat 10, verblijvend in het Rusthuis Cecilia Alken,
te 3570 Alken, Parkstraat 9.

Werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon: Martine BILLEN, wonende
te 3740 Bilzen, Litsebeek 61 .

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier-hoofd van dienst, (get) Anne
Boufflette

2018/113154

Vredegerecht van het kanton Borgloon

Aanstelling

Bij beschikking van 1 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Borgloon beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: Jonathan
SWERTS, geboren te Diest op 29 januari 1996, wonende te 3830 Wellen,
Zangstraat 42.

Werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon: Katrien WELLENS,
wonende te 3830 Wellen, Zangstraat 42 .

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 25 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier-hoofd van dienst, (get) Anne
Boufflette

2018/113212

Vredegerecht van het kanton Borgloon

Aanstelling

Bij beschikking van 1 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Borgloon beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: Rudi Jean
Pierre PLEUMEEKERS, geboren te Hasselt op 27 augustus 1956,
wonende te 3724 Kortessem, Leopold III-straat 47.

Werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon: Mr. Nathalie LAFOSSE, met kantoor
te 3724 Kortessem, Beekstraat 10,

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier-hoofd van dienst, (get) Anne
Boufflette

2018/113478

Vredegerecht van het kanton Borgloon

Aanstelling

Bij beschikking van 8 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Borgloon beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: Glenn Marleen
ORY, geboren te Sint-Truiden op 19 juni 1998, wonende te 3830 Wellen,
Zonneveldweg 21 A.

Werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon: Mevrouw Nancy BLEUS,
wonende te 3830 Wellen, Zonnenveldweg 21 A,

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier-hoofd van dienst, (get) Anne
Boufflette

2018/113523

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Aanstelling

Bij beschikking van 20 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Brasschaat beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

DE MEIREL Oxana Frederique, geboren te JEZKAZGAN/
Kazachstan op 21 januari 2000, wonende te 2140 Antwerpen, Te Boel-
aarlei 65, verblijvend OC CLARA FEY, Bethanienlei 5 te 2960 Brecht

Meester Constantijn SCHEERS, met kantoor te 2600 Antwerpen,
Grotesteenweg 638, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Serge Huygaerts
2018/113238

Vredegerecht van het kanton Bree

aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Bree, in toepassing van artikelen 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel
van verlengde minderjarigheid, uitgesproken door de rechtbank van
eerste aanleg te Tongeren bij vonnis van 04.12.2013, en de voogdij
geïnstalleerd bij onze beschikking van 20.03.2014, omgezet naar de
bepalingen betreffende het bewind van de goederen bedoeld in boek I,
titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk wetboek en beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013,
betreffende:

Steven Roger RAMPELBERG, geboren te Ninove op 29 oktober 1988,
gedomicilieerd te 3660 Opglabbeek, Heidestraat 75, verblijvende
te 3650 Dilsen-Stokkem, Stokkemerbaan 147.
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Koenraad Maria TIMMERMAN, advocaat, geboren te Aalst
op 24 januari 1959, met kantoor te 3010 Kessel-Lo, Diestsesteenweg 52/
0302 werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Josine Marie Mathieu BOLLEN, bejaardenhelpster, geboren te Genk
op 21 februari 1962, wonende te 3660 Opglabbeek, Heidestraat 75 werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor recht wordt gezegd dat dienvolgens, overeenkomstig
art. 229 van de hoger vermelde wet van 17 maart 2013, met onmiddel-
lijke ingang een einde komt aan alle vormen van voogdij over de hoger
vermelde in staat van verlengde minderjarigheid verklaarde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2018/113299

Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Bree, in toepassing van artikelen 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel
van verlengde minderjarigheid, uitgesproken door de rechtbank van
eerste aanleg te Hasselt bij vonnis van 10.06.1991, en de voogdij
geïnstalleerd bij onze beschikking van 22.01.2002, omgezet naar de
bepalingen betreffende het bewind van de goederen bedoeld in boek I,
titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk wetboek en beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013,
betreffende:

Alfred Jean Marie QUANTEN, geboren te Genk
op 13 september 1947, gedomicilieerd en verblijvende te 3920 Lommel,
Kanaalstraat 42.

Guido Paul Henri QUANTEN, geboren te Genk
op 27 november 1952, wonende te 3500 Hasselt, Paalsteenstraat 59 werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Danielle Guillaumine Maria QUANTEN, geboren te Genk
op 23 juli 1954, wonende te 3500 Hasselt, Kramerslaan 13 bus 4.04 werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor recht wordt gezegd dat dienvolgens, overeenkomstig
art. 229 van de hoger vermelde wet van 17 maart 2013, met onmiddel-
lijke ingang een einde komt aan alle vormen van voogdij over de hoger
vermelde in staat van verlengde minderjarigheid verklaarde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2018/113300

Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Bree, in toepassing van artikelen 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel
van verlengde minderjarigheid, uitgesproken door de rechtbank van
eerste aanleg te Tongeren bij vonnis van 03.03.1980, en de voogdij
geïnstalleerd bij onze beschikking van 15.01.2002, omgezet naar de
bepalingen betreffende het bewind van de goederen bedoeld in boek I,
titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk wetboek en beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013,
betreffende:

Martinus Joannes LUYTEN, geboren te Genk op 13 juli 1953,
gedomicilieerd te 3670 Meeuwen-Gruitrode, Hensemstraat 59, verblij-
vende te 3520 Zonhoven, Jacob Lenaertsstraat 33.

Marcel Jacobus LUIJTEN, arbeider, geboren te Bree
op 12 februari 1955, wonende te 3670 Meeuwen-Gruitrode, Hensem-
straat 59 werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor recht wordt gezegd dat dienvolgens, overeenkomstig
art. 229 van de hoger vermelde wet van 17 maart 2013, met onmiddel-
lijke ingang een einde komt aan alle vormen van voogdij over de hoger
vermelde in staat van verlengde minderjarigheid verklaarde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2018/113301

Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Bree, in toepassing van artikelen 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel
van verlengde minderjarigheid, uitgesproken door de rechtbank van
eerste aanleg te Tongeren bij vonnis van 06.05.1985, en de voogdij
geïnstalleerd bij onze beschikkingen van 30.10.2003 en 13.05.2004,
omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind van de goederen
bedoeld in boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk wetboek
en beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen, overeenkomstig de voormelde wet
van 17 maart 2013, betreffende:

Luc Julien Marie Georges MERCKEN, geboren te Tongeren
op 9 mei 1963, gedomcilieerd te 3665 As, Hoogstraat 59, verblijvende
te 3680 Maaseik, Capucienenstraat 17.

Joseph Guido Victor MERCKEN, zonder gekend beroep, geboren te
Tongeren op 20 april 1961, wonende te 3665 As, Hoogstraat 59 werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor recht wordt gezegd dat dienvolgens, overeenkomstig
art. 229 van de hoger vermelde wet van 17 maart 2013, met onmiddel-
lijke ingang een einde komt aan alle vormen van voogdij over de hoger
vermelde in staat van verlengde minderjarigheid verklaarde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2018/113302

Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Bree, in toepassing van artikelen 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel
van verlengde minderjarigheid, uitgesproken door de rechtbank van
eerste aanleg te Hasselt bij vonnis van 12.06.1989, en de voogdij
geïnstalleerd bij onze beschikking van 15.01.2002, omgezet naar de
bepalingen betreffende het bewind van de goederen bedoeld in boek I,
titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk wetboek en beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013,
betreffende:

Maria Joanna Agnes VERSLEGERS, geboren te Gerdingen
op 20 september 1942, gedomicilieerd te 3670 Meeuwen-
Gruitrode, Venstraat 4, verblijvende te 3900 Overpelt, Breugelweg 200.

Gerda Maria VERSLEGERS, geboren te Gerdingen op 15 mei 1944,
wonende te 3670 Meeuwen-Gruitrode, Venstraat 4 werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor recht wordt gezegd dat dienvolgens, overeenkomstig
art. 229 van de hoger vermelde wet van 17 maart 2013, met onmiddel-
lijke ingang een einde komt aan alle vormen van voogdij over de hoger
vermelde in staat van verlengde minderjarigheid verklaarde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2018/113303
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Vredegerecht van het kanton BreeAanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Bree, in toepassing van artikelen 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel
van verlengde minderjarigheid, uitgesproken door de rechtbank van
eerste aanleg te Tongeren bij vonnis van 11.05.1981, en de voogdij
geïnstalleerd bij onze beschikking van 15.01.2002, omgezet naar de
bepalingen betreffende het bewind van de goederen bedoeld in boek I,
titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk wetboek en beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013,
betreffende:

Wilhelmus Jacobus Henricus WEYTJENS, geboren te Reppel
op 25 juni 1940, gedomicilieerd te 3950 Bocholt, Kapel-
straat 6 B 1, verblijvende te 3680 Maaseik, Capucienenstraat 23 .

Leonardus Jacobus WEYTJENS, geboren te Reppel
op 25 januari 1942, wonende te 3950 Bocholt, Kapelstraat 6 B 1 werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Jacobus Paulus WEYTJENS, geboren te Reppel op 20 augustus 1943,
wonende te 3950 Bocholt, Bergerheidestraat 38 werd aangesteld als
vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde persoon.

Voor recht wordt gezegd dat dienvolgens, overeenkomstig
art. 229 van de hoger vermelde wet van 17 maart 2013, met onmiddel-
lijke ingang een einde komt aan alle vormen van voogdij over de hoger
vermelde in staat van verlengde minderjarigheid verklaarde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2018/113304

Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Bree, in toepassing van artikelen 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel
van verlengde minderjarigheid, uitgesproken door de rechtbank van
eerste aanleg te Tongeren bij vonnis van 04.12.1992, en de voogdij
geïnstalleerd bij onze beschikking van 15.01.2002, omgezet naar de
bepalingen betreffende het bewind van de goederen bedoeld in boek I,
titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk wetboek en beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013,
betreffende:

Hendrik Alfons André LEYSSEN, geboren te Ellikom op 16 juni 1928,
gedomicilieerd te 3960 Bree, Rode Kruislaan 45/002, verblijvende
te 3670 Meeuwen-Gruitrode, Meeuwerkiezel 90A.

Ivo GEYSELS, geboren te Bree op 10 april 1965, wonende
te 3950 Bocholt, Toekomststraat 22 werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor recht wordt gezegd dat dienvolgens, overeenkomstig
art. 229 van de hoger vermelde wet van 17 maart 2013, met onmiddel-
lijke ingang een einde komt aan alle vormen van voogdij over de hoger
vermelde in staat van verlengde minderjarigheid verklaarde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2018/113306

Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Bree, in toepassing van artikelen 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel

van verlengde minderjarigheid, uitgesproken door de rechtbank van
eerste aanleg te Hasselt bij vonnis van 25.06.1990, en de voogdij
geïnstalleerd bij onze beschikking van 22.01.2002, omgezet naar de
bepalingen betreffende het bewind van de goederen bedoeld in boek I,
titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk wetboek en beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013,
betreffende:

Annie Maria VAN BAELEN, geboren te Neerpelt
op 3 november 1949, gedomicilieerd te 3950 Bocholt, Bosschelweg 73,
verblijvende te 3940 Eksel, Hoekstraat 1.

Paula Barbara VAN BAELEN, geboren te Neerpelt op 31 mei 1944,
wonende te 3950 Bocholt, Bosschelweg 73 werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor recht wordt gezegd dat dienvolgens, overeenkomstig
art. 229 van de hoger vermelde wet van 17 maart 2013, met onmiddel-
lijke ingang een einde komt aan alle vormen van voogdij over de hoger
vermelde in staat van verlengde minderjarigheid verklaarde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2018/113307

Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Bree, in toepassing van artikelen 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel
van verlengde minderjarigheid, uitgesproken door de rechtbank van
eerste aanleg te Tongeren bij vonnis van 15.05.1992, en de voogdij
geïnstalleerd bij onze beschikking van 15.01.2002, omgezet naar de
bepalingen betreffende het bewind van de goederen bedoeld in boek I,
titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk wetboek en beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013,
betreffende:

Leon Joannes VANDIJCK, geboren te Beek op 9 juli 1943, gedomici-
lieerd te 3960 Bree, Regenboogstraat 2/0/01, verblijvende te 3960 Bree,
Passtraat 11.

Bertha Annie VANDIJCK, huisvrouw, geboren te Beek
op 10 april 1946, wonende te 3960 Bree, Regenboogstraat 2/0/01 werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor recht wordt gezegd dat dienvolgens, overeenkomstig
art. 229 van de hoger vermelde wet van 17 maart 2013, met onmiddel-
lijke ingang een einde komt aan alle vormen van voogdij over de hoger
vermelde in staat van verlengde minderjarigheid verklaarde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2018/113308

Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Bree, in toepassing van artikelen 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel
van verlengde minderjarigheid, uitgesproken door de rechtbank van
eerste aanleg te Tongeren bij vonnis van 24.02.1995, en de voogdij
geïnstalleerd bij onze beschikkingen van 24.04.2003 en 19.06.2003,
omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind van de goederen
bedoeld in boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk wetboek
en beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen, overeenkomstig de voormelde wet
van 17 maart 2013, betreffende: Suzanne Gertrudis Jacqueline ZOONS,
zonder beroep, geboren te Neeroeteren op 19 december 1956,
gedomicilieerd en verblijvende te 3960 Bree, Meeuwerkiezel 90.
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Lutgarde Elisabeth ZOONS, onderwijzeres, geboren te Neeroeteren
op 11 april 1952, wonende te 3511 Kuringen, Beyenstraat 80/1 werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor recht wordt gezegd dat dienvolgens, overeenkomstig
art. 229 van de hoger vermelde wet van 17 maart 2013, met onmiddel-
lijke ingang een einde komt aan alle vormen van voogdij over de hoger
vermelde in staat van verlengde minderjarigheid verklaarde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2018/113309

Vredegerecht van het kanton Bree

vervanging

Bij beschikking van 1 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Bree beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de persoon, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Catharina Hendrika Mathea JEUNEN, geboren te Neeroeteren
op 25 januari 1939, gedomicilieerd en verblijvende te 3960 Bree,
Bonepustraat 5.

ONTHEFT, Mr. DAUWE Micheline, advocaat met kantoor
te 3960 Bree, Solterweg 39 aangesteld bij beschikking van het
vredegerecht van het kanton Bree van 28.04.2016, met ingang
vanaf 01.03.2018 van haar opdracht als bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de persoon van Catharina Hendrika Mathea
JEUNEN, voornoemd.

Dries Jan Catharina Jozef TYSKENS, advocaat, geboren te Bree
op 13 april 1979, met kantoor te 3960 Bree, Millenstraat 2.A.1.2 werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2018/113305

Vredegerecht van het kanton DENDERMONDE-HAMME
Dendermonde

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Dendermonde-Hamme Dendermonde beschermingsmaatre-
gelen uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw An VANRAES, geboren te Mechelen op 2 oktober 1985,
wonende te 9200 Dendermonde, Kloosterstraat 92/3.

Meester Yves ROELS, wonende te 2870 Puurs, Monnikheide 23, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 2 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Christophe Dewitte
2018/113239

Vredegerecht van het kanton Diksmuide

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Diksmuide beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus

die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: Mevrouw
Wendy Vansteelandt, geboren te Roeselare op 19 januari 1983, wonende
te 8600 Diksmuide, IJzerheemplein 4, verblijvend, Roeselarestraat 23
te 8600 Esen

Meester Ann Decruyenaere met kantoor te 8600 Diksmuide, Kaas-
kerkestraat 164, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ingrid Janssens
2018/113131

Vredegerecht van het kanton Diksmuide

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Diksmuide beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Godelieve, Emma Delmote, geboren te Brugge
op 22 april 1937, wonende te 8650 Houthulst, 7e-Geniestraat 3.

Mijnheer Didier Crombez, wonende te 8650 Houthulst, Markt 26,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 31 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ingrid Janssens
2018/113132

Vredegerecht van het kanton Diksmuide

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Diksmuide beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Marcellus, Leo Van Haverbeke, geboren te Waardamme
op 23 maart 1932, wonende te 8810 Lichtervelde, Kasteelstraat 92, doch
verblijvend VZW Cassiers, 7de Geniestraat 3 te 8650 Houthulst

Mijnheer Matthias Crombez, met kantoor te 8650 Houthulst,
Markt 26, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 6 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ingrid Janssens
2018/113133

Vredegerecht van het kanton Diksmuide

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Diksmuide beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Georgette, Maria Caestecker, geboren te Houthulst
op 7 januari 1931, wonende te 8650 Houthulst, Borstelstraat 18.

Mijnheer Noël Beernaert, wonende te 8902 Ieper, Wervikstraat 103,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.
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Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 8 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ingrid Janssens
2018/113134

Vredegerecht van het kanton Genk

Aanstelling

Bij beschikking van 14 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Genk beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Linda Michel Maria VANDAEL, geboren te Bree
op 16 september 1964, wonende te 3670 Meeuwen-Gruitrode,
Wijshagerkiezel 15, verblijvend WZC Toermalien, Welzijnscampus 15
te 3600 Genk

Mevrouw Micheline DAUWE, met kantoor te 3960 Bree,
Solterweg 39, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Vicky Coenen
2018/113195

Vredegerecht van het kanton Genk

Aanstelling

Bij beschikking van 14 maart 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Genk de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw, Maria Helena Gertrudis OOSTERBOS, geboren te Opoe-
teren op 25 april 1925, Rusthuis ″De Olijfboom″ 3600 Genk, Erfstraat 9.

Mijnheer Julien Albert René ACHTEN, wonende te 3600 Genk,
Peperhofstraat 32, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Vicky Coenen
2018/113253

Vredegerecht van het kanton Genk

Inkanteling

Bij beschikking van 14 maart 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Genk de bestaande beschermingsmaatregelen, uitgesproken
door de vrederechter van het kanton Genk op 1 maart 2013 (
rolnummer 12B568 - Rep nr 815/2013 en gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 13 maart 2013, blz 15123, onder nr 63499 ), aangepast aan
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Joanna Maria Josephina CRIJNS, geboren te Genk
op 31 maart 1933, Residentie Prinsenpark 3600 Genk, D’Ierdstraat 11.

Mevrouw Micheline DAUWE, met kantoor te 3960 Bree,
Solterweg 39, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Vicky Coenen
2018/113192

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen - Brakel zetel Brakel

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2018 heeft de plaatsvervangend
vrederechter van het kanton Geraardsbergen-Brakel, zetel Brakel,
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon
en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Hubert Pierre Alfons Alexander VAN WAYENBERG,
geboren te Geraardsbergen op 16 september 1928, wonende in
residentie ’t Neerhof te 9660 Brakel, Nieuwstraat 69.

Mijnheer Walter VAN WAYENBERG, wonende te 9000 Gent,
Holdaal 19, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 2 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier - leidinggevende, (get) Ingrid
Pardaens

2018/113296

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen - Brakel zetel Brakel

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2018 heeft de plaatsvervangend
vrederechter van het kanton Geraardsbergen- Brakel, zetel Brakel, de
bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Hermina Maria DE VOS, geboren te Parike op 4 mei 1923,
wonende in het RVT Najaarszon te 9660 Brakel, Kasteelstraat 50.

Mevrouw Linda Marie GHYS, wonende te 9660 Brakel, Holen-
broek 16, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier - leidinggevende, (get) Ingrid
Pardaens

2018/113469

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen-Brakel,
zetel Geraardsbergen

Aanstelling

Bij beschikking van 9 maart 2018 heeft de plaatsvervangend
vrederechter van het kanton Geraardsbergen-Brakel, zetel Geraards-
bergen, de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer August Theofiel COLMAN, geboren te Reet op 27 mei 1971,
wonende te 9500 Geraardsbergen, Denderstraat 30.

Meester Ariane VAN DEN BOSSCHE, kantoorhoudende
te 9500 Geraardsbergen, Kaai 21, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kathleen Vercruysse
2018/113319

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen-Brakel,
zetel Geraardsbergen

Aanstelling

Bij beschikking van 9 maart 2018 heeft de plaatsvervangend
vrederechter van het kanton Geraardsbergen-Brakel, zetel Geraards-
bergen, de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
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bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer William Solange ROTTIERS, geboren te Aalst
op 8 februari 1968, wonende te 9506 Geraardsbergen, Jonkersstraat 26.

Meester Ariane VAN DEN BOSSCHE, kantoorhoudende
te 9500 Geraardsbergen, Kaai 21, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kathleen Vercruysse
2018/113320

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen-Brakel,
zetel Geraardsbergen

Aanstelling

Bij beschikking van 9 maart 2018 heeft de plaatsvervangend
vrederechter van het kanton Geraardsbergen-Brakel, zetel Geraards-
bergen, de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Annie VAN BELLE, geboren te Appelterre-Eichem
op 29 mei 1945, wonende in het OZC Sint-Vincentius te 9500 Geraards-
bergen, Edingseweg 543.

Meester Paul DE BROUWER,, kantoorhoudende te 9506 Geraards-
bergen, Moenebroekstraat 33, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier - leidinggevende, (get) Ingrid
Pardaens

2018/113492

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen-Brakel,
zetel Geraardsbergen

Aanstelling

Bij beschikking van 9 maart 2018 heeft de plaatsvervangend
vrederechter van het kanton Geraardsbergen-Brakel, zetel Geraards-
bergen, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Wendy WITTENBERG, geboren te Geraardsbergen
op 23 juni 1984, wonende te 9660 Brakel, Ronsesestraat 215, verblij-
vende te 9506 Geraardsbergen, Groenlaan 14

Mevrouw Katia WITTENBERG, wonende te 9506 Geraardsbergen,
Groenlaan 14, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier - leidinggevende, (get) Ingrid
Pardaens

2018/113505

Vredegerecht van het kanton Haacht

Aanstelling

Bij beschikking van 9 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Haacht beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: Mevrouw
Maria FEYAERTS, geboren te Heist-op-den-Berg op 28 april 1935,
verblijvende in WZC Damiaan te 3120 Tremelo, Pater Damiaanstraat 39.

Meester Patricia STEVENS, met kantoor te 3130 Begijnendijk, Ray-
straat 61, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Mia Discart
2018/113216

Vredegerecht van het kanton Haacht

Aanstelling

Bij beschikking van 9 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Haacht beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Achilles RENS, geboren te Langdorp op 6 november 1933,
verblijvende in het WZC Damiaan te 3120 Tremelo, Pater Damiaan-
straat 39.

Meester Patricia STEVENS, met kantoor te 3130 Begijnendijk, Ray-
straat 61, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Mia Discart
2018/113217

Vredegerecht van het kanton Haacht

Aanstelling

Bij beschikking van 5 maart 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Haacht de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Paul PASTEELS, geboren te Keerbergen
op 24 november 1986, wonende te 3140 Keerbergen, Oude Putse-
baan 24.

1. Mevrouw Henriëtte KERCKHOFFS, wonende te 3140 Keerbergen,
Oude Putsebaan 24

2. Mijnheer Léon PASTEELS, wonende te 3140 Keerbergen, Oude
Putsebaan 24

werden aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get)
Shana VANHERCK

2018/113218

Vredegerecht van het kanton Halle

Aanstelling

Bij beschikking van 15 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Halle beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Hubertus VAN DER WILK, geboren op 31 juli 1940,
wonende te 1502 Halle, Beukenstraat 40, verblijvend Algemeen
Ziekenhuis Sint-Maria, Ziekenhuislaan 100 te 1500 Halle
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Meester Jurgen BLIJWEERT, advocaat, met kantoor te 1501 Halle,
Sanatorialaan 24, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 23 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Monique Vanderelst
2018/113481

Vredegerecht van het kanton Herentals

Aanstelling

Bij beschikking van 14 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Herentals beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Paul GORIS, geboren te Herentals op 21 juni 1963, wonende
te 2200 Herentals, Begijnhof 4, verblijvend, Belgiëlaan 16
te 2200 Herentals

Mevrouw Sophie Dieltjens, wonende te 2270 Herent-
hout, Vlakke Velden 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Noëlla Wolput
2018/113249

Vredegerecht van het kanton Herentals

Aanstelling

Bij beschikking van 15 december 2017 heeft de vrederechter van het
kanton Herentals het bestaande voorlopig bewind gewijzigd in een
bewind over de goederen overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mevrouw Maria Rosa Augusta Josephina GOOSSENS, geboren te
Turnhout op 11 oktober 1952, met rijksregisternummer 52101102234,
WZC BREMDAEL 2200 Herentals, Ernest Claesstraat 54/005

Mijnheer de advocaat Joost ANTHONIS, advocaat, wonende te
2200 Herentals, Lierseweg 3 werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Noëlla Wolput
2018/113414

Vredegerecht van het kanton Herentals

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 17 november 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Celina GARROUSSE, geboren te Lille op 30 juli 1929, Hof
ter Lande 2290 Vorselaar, Riemenstraat 92. van rechtswege op de dag
van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Noëlla Wolput
2018/113415

Vredegerecht van het kanton Hoogstraten

Aanstelling

Bij beschikking van 19 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Hoogstraten beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de

bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Patrick OST, geboren te Duffel op 10 mei 1969, wonende
te 2860 Sint-Katelijne-Waver, Clemenceaustraat 205, verblijvende
te 2275 Gierle, Het GielsBos, Vosselaarseweg 1

de volgende personen worden AANGESTELD:

OST Miriam, geboren te Duffel op 25 september 1970, wonende
te 2860 Sint-Katelijne-Waver, Clemenceaustraat 205, in hoedanigheid
van bewindvoerder over de persoon en de goederen, die haar opdracht
schriftelijk aanvaard heeft tijdens het verhoor van heden.

OST Kristine, geboren te Leuven op 11 maart 1967, wonende
te 2140 Borgerhout, Vooruitzichtstraat 36 in hoedanigheid van vertrou-
wenspersoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Annita Brosens
2018/113166

Vredegerecht van het kanton Hoogstraten

Aanstelling

Bij beschikking van 19 maart 2018 die pas uitwerking zal hebben
op 26 mei 2018, heeft de Vrederechter van het kanton Hoogstraten
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon
en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Ilona Goes, geboren te Bornem op 26 mei 2000, wonende
te 2870 Puurs, Moerplas 88, verblijvende te 2275 Gierle, Het
GielsBos, Vosselaarseweg 1

de volgende personen worden AANGESTELD:

Goes Pascal, geboren te Reet op 26 december 1968, wonende
te 2870 Puurs, Moerplas 88

in hoedanigheid van bewindvoerder over de persoon en de
goederen, die zijn opdracht aanvaard heeft tijdens het verhoor van
heden.

Spiessens Heidi Maria Joannes, geboren te Bornem
op 26 augustus 1972, wonende te 2830 Willebroek, Captain Tripp-
straat 53 0002, in hoedanigheid van vertrouwenspersoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 1 maart 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Annita Brosens
2018/113171

Vredegerecht van het kanton Hoogstraten

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Hoogstraten beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Henricus Petrus Maria Vermeulen, geboren te Gilze en
Rijen op 6 mei 1959, wonende te 2320 Hoogstraten, Vrijheid 208 0010.

Meester Hans Hoet, advocaat, kantoorhoudende te 2300 Turnhout,
Graatakker 103 bus 4 werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Annita Brosens
2018/113467
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Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Aanstelling

Bij beschikking van 6 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Houthalen-Helchteren beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Alexander MORENO, geboren te Genk op 1 maart 1993,
wonende te 3600 Genk, Weg naar As 172 bus 11, verblijvend
Begeleidingscentrum Ter Heide, Jacob Lenaertsstraat 35
te 3520 Zonhoven

Mevrouw Christel BIELEN, wonende te 3600 Genk, Weg naar
As 172 bus 1.1, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Carmelo MORENO, wonende te 3600 Genk, Weg naar
As 172 bus 11, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 29 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Lieve Geurts

2018/113294

Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Aanstelling

Bij beschikking van 6 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Houthalen-Helchteren beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Jonas MEUWIS, geboren te Addis-Abeba / Ethiopië
op 17 juli 1996, wonende te 3600 Genk, Hasseltweg 368, verblijvend
Begeleidingscentrum Ter Heide, Jacob Lenaertsstraat 35
te 3520 Zonhoven

Mevrouw Arlette MEUWIS, wonende te 3600 Genk, Hasseltweg 368,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 29 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Hilde Van der Eeken

2018/113488

Vredegerecht van het kanton Ieper II-Poperinge zetel Ieper

Vervanging

Bij beslissing van 9 maart 2018, heeft de Vrederechter van het kanton
Ieper II-Poperinge zetel Ieper, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Meester Fien DECAP, advocaat te 8610 Kortemark,
Torhoutstraat 10 in hoedanigheid van bewindvoerder over de goederen
van:

Mevrouw Nathalie HENNO, geboren te Brugge op 19 april 1978,
wonende te 8610 Kortemark, Bescheewegestraat 25.

Mijnheer Jean-Pierre HENNO, wonende te 8820 Torhout, Oostende-
straat 139/AV03, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 23 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Neels
2018/113475

Vredegerecht van het kanton Ieper II-Poperinge zetel Poperinge

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Ieper II-Poperinge zetel Poperinge beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Helena SENECHAL, geboren te Reningelst
op 7 november 1925, wonende te 8970 Poperinge, Doornstraat 4
(WZC Huize Proventier)

Meester Filip HOUVENAGHEL, wonende te 8970 Poperinge, Deken
De Bolaan 57, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 17 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kathy Verkruysse
2018/113459

Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 19 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Izegem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Ian BANCKAERT, geboren te Kortrijk op 14 februari 2000, wonende
te 8860 Lendelede, Kardinaal Cardijnlaan 41, verblijvend in de
VZW Zorgcentrum Maria Ter Engelen, Dorpsstraat 4 te 8650 Klerken

Mijnheer Gianni BANCKAERT, wonende te 8860 Lendelede, Kardi-
naal Cardijnlaan 41, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Deceuninck Lindsey
2018/113127

Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 16 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Izegem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Sofie Monica SOETE, geboren te Izegem
op 13 december 1994, wonende te 8770 Ingelmunster, Robert Vande-
kerckhovestraat 8.

Mijnheer Marc SOETE, wonende te 8770 Ingelmunster,
Robert Vandekerckhovestraat 8, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier-Hoofd van Dienst, (get)
Soreyn Veerle

2018/113227
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Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 16 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Izegem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Ine Greta RAES, geboren te Izegem op 10 november 1986,
wonende te 8770 Ingelmunster, Robert Vandekerckhovestraat 6,
verblijvend in de Ganzenstraat 27 te 8000 Brugge.

Mijnheer Erik RAES, wonende te 8770 Ingelmunster, Robert Vande-
kerckhovestraat 6, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier-Hoofd van Dienst, (get)
Soreyn Veerle

2018/113228

Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 16 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Izegem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Sien VERSCHUERE, geboren te Kortrijk op 5 juni 1989,
wonende te 8770 Ingelmunster, Gentstraat 34.

Mevrouw Godelieve MAERTENS, wonende te 8770 Ingelmunster,
Gentstraat 34, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier-Hoofd van Dienst, (get)
Soreyn Veerle

2018/113229

Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 16 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Izegem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Natascha Lydie VANLERBERGHE, geboren te Izegem
op 21 september 1972, wonende te 8770 Ingelmunster, Gravinne-
straat 9 0102, verblijvend in Maria Ter Engelen, Dorpsstraat 4
te 8650 Klerken

Mijnheer Walter VANLERBERGHE, wonende te 8770 Ingelmunster,
Gravinnestraat 9 / 0102, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier-Hoofd van Dienst, (get)
Soreyn Veerle

2018/113230

Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 16 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Izegem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: Mevrouw

Jessica Barbara BAKELANT, geboren te Kortrijk op 13 oktober 1986,
wonende te 8880 Ledegem, Lendeleedsestraat 5, verblijvend in M.P.I.
Maria Ter Engelen, Dorpsstraat 4 te 8650 Klerken.

Mijnheer Rudy BAKELANT, wonende te 8880 Ledegem, Lendeleed-
sestraat 5, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier-Hoofd van Dienst, (get)
Soreyn Veerle

2018/113231

Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 16 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Izegem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Julie Hilde BAEKELANDT, geboren te Izegem
op 13 september 1994, wonende te 8770 Ingelmunster, Lenteakker-
straat 19, verblijvend in de Branding, Heirweg 204 te 8501 Heule.

Mevrouw Carla BEERNAERT, wonende te 8770 Ingelmunster, Lente-
akkerstraat 19, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier-Hoofd van Dienst, (get)
Soreyn Veerle

2018/113235

Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Izegem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Dina Lucia Maria VANDEKERKHOVE, geboren te Kachtem
op 12 maart 1934, wonende te 8870 Izegem, Krekelstraat 221.

Meester Sandra VERHOYE, advocaat te 8800 Roeselare, Sint-Eloois-
Winkelsestraat 115a, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gallé Marianne
2018/113264

Vredegerecht van het kanton Kontich

Aanstelling

Bij beschikking van 20 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Kontich beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Elisabeth Jozef Carolina NELIS, geboren te Duffel
op 19 maart 1962, wonende te 2530 Boechout, Ijzerlei 9.

Meester Nina BOGAERTS, kantoorhoudende te 2840 Rumst, Eiken-
straat 210, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Boudrez
2018/113480
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Vredegerecht van het kanton Kraainem - Sint-Genesius-Rode
zetel Sint-Genesius-Rode

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Kraainem - Sint-Genesius-Rode zetel Sint-Genesius-Rode
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Yvette WIERINCK, geboren te Elsene op 15 januari 1929,
wonende in de residentie WZC Palmyra te 1620 Drogenbos, Zenne-
beemd 15.

Mevrouw Laurie LANCKMANS, advocaat, met kantoor
te 1050 Elsene, Louizalaan 391 7, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 18 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Diane
LEFAIBLE

2018/113267

Vredegerecht van het kanton Landen-Zoutleeuw, zetel Landen

Aanstelling

Bij beschikking van 15 maart 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Landen-Zoutleeuw zetel Landen de bestaande beschermings-
maatregelen aangepast aan de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Gilbert Jacob Hubert JEURISSEN, geboren te Leut
op 4 juni 1952, wonende te 3401 Landen, WZC Huize Zevenbronnen,
Walshoutemstraat 77.

Meester Geert REYMEN, met kantoor te 3800 Sint-Truiden, Stippel-
straat 8, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Annick
Dehaen

2018/113455

Vredegerecht van het kanton Lennik

Aanstelling

Bij beschikking van 6 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Lennik beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Elza VAN MULDERS, geboren te Denderleeuw op 17 januari 1922,
wonende te 1700 Dilbeek, Keperenbergstraat 36, in het WZC Koning
Albert.

Meester Dorien AVAUX, advocaat, met kantoor te 1600 Sint-Pieters-
Leeuw, Victor Nonnemanstraat 15 B, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) K. De Backer
2018/113176

Vredegerecht van het kanton Lennik

Aanstelling

Bij beschikking van 14 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Lennik beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de

wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Olivier STAELS, geboren te Aalst op 20 mei 1997, gedomicilieerd
te 9300 Aalst, Bredestraat 385, verblijvend in het MPC Sint-Franciscus,
Lostraat 175 te 1760 Roosdaal

Christiane ARIJS, wonende te 9300 Aalst, Bredestraat 385, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) K. De Backer
2018/113183

Vredegerecht van het kanton Lennik

opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 9 december 2017 eindigt het voorlopig bewind uitgesproken
conform art. 488 bis van het Burgerlijk Wetboek, betreffende:

wijlen PARVAIS Claire, geboren te WOUTERSBRAKEL
op 26 juli 1933, tijdens haar leven gedomicilieerd en verblijvende in het
WZC Quietas VZW te 1700 Dilbeek, Bezenberg 10.

van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon, zodat het mandaat van PERSOONS, Gerda,
advocaat, met kantoor te 1570 Galmaarden, Ninoofsesteenweg 14,
aangesteld als bewindvoerder bij beslissing van de vrederechter van het
kanton Herne-Sint-Pieters-Leeuw, zetel Herne op 16 december 2010,
beëindigd is.

Voor eensluidend uittreksel, de griffier, K. De Backer
2018/113531

Vredegerecht van het kanton Lennik

opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 5 januari 2018 eindigt het voorlopige bewind uitgesproken conform
art. 488 bis van het Burgerlijk Wetboek, betreffende:

wijlen DEWAMME Juliette, geboren op 3 oktober 1930, tijdens haar
leven verblijvende in het WZC Koning Albert I te 1700 Dilbeek,
Keperenbergstraat 36.

van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon, zodat het mandaat van VAN EECKHOUDT,
Barbara, advocaat, met kantoor te 1082 Sint-Agatha-Berchem, Steenweg
op Zellik 12/1, aangesteld als bewindvoerder bij beslissing van de
vrederechter van het kanton Herne-Sint-Pieters-leeuw, zetel Sint-
Pieters-Leeuw op 25 juni 2014, beëindigd is.

Voor eensluidend uittreksel, de griffier, K. De Backer
2018/113532

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Lokeren beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Kadiatou DIALLO, geboren te Conakry (Guinee) op 1990, wonende
te 9120 Beveren, Cretenborchlaan 9 met als bewindvoerder: Mst. Sarah
BERNAERS, advocaat met kantoor te 9100 Sint-Niklaas, Vermorgen-
straat 20

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Wicke Annick
2018/113146

30229BELGISCH STAATSBLAD — 26.03.2018 — MONITEUR BELGE



Vredegerecht van het kanton Lokeren

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Lokeren beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mariette Ivonne VAN DEN BOSSCHE, geboren te Zele
op 10 januari 1954, wonende te 9160 Lokeren, Kleine
Dam 21 bus 0001 en Mr. Marie-Laure DE SMEDT, met
kantoor 9160 Lokeren, Roomstraat 40, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Wicke Annick
2018/113162

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Aanstelling

Bij beschikking van 20 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Lokeren de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke bescher-
mingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Godelieve VAN MALDEREN, geboren te Aalst op 31 mei 1952,
wonende te 9290 Berlare, Dorp 80 met als bewindvoerder: VAN
MALDEREN Paul, wonende te 9260 Schellebelle, Bruinbekestraat 6

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van Nieuwenhove Anke
2018/113420

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Aanstelling

Bij beschikking van 20 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Lokeren de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke bescher-
mingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Aloïs-Jean BERTEYN, geboren te Oudenaarde op 17 februari 1956,
wonende te 9160 Lokeren, Oudstrijderslaan 12 J 1 met als bewind-
voerder over de persoon en de goederen:

VERVAET Erna, wonende te 9160 Lokeren, Dwarsstraat 8.
Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van Nieuwenhove Anke

2018/113422

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Aanstelling

Bij beschikking van 20 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Lokeren de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke bescher-
mingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Rita Elvira SILKYN, geboren te Gent op 22 mei 1947, wonende
te 9160 Eksaarde (Lokeren), Zuidstraat 9, verblijvende in het MPI
Bernadette Molendreef 16 te 9920 Lovendegem met als bewindvoerder
over de persoon en de goederen: SILKYN Yvan, wonende
te 9160 Eksaarde, Zuidstraat 9.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van Nieuwenhove Anke
2018/113423

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Aanstelling

Bij beschikking van 20 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Lokeren de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke bescher-
mingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Dieter BAEYENS, geboren te Dendermonde op 11 september 1991,
wonende te 9290 Berlare, Kerkstraat 1 bus 2 met als bewindvoerder
over de goederen: Mr. Van Den Noortgate Jan, advocaat met kantoor
te 9700 Oudenaarde, Einestraat 22.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van Nieuwenhove Anke
2018/113424

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Aanstelling

Bij beschikking van 20 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Lokeren de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke bescher-
mingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Emiel VAN DEN BERGHE, geboren te Lokeren op 29 april 1957,
wonende te 9940 Evergem, Kapellestraat 72 met als bewind-
voerder: VAN DEN BERGHE Rosa, wonende te 9160 Lokeren, Sterre-
straat 137

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van Nieuwenhove Anke
2018/113427

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op 05.02.2018
te Berlare eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken conform
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Elza BRACKE, geboren te Berlare op 11 april 1927, wonende
te 9290 Berlare, Baron Tibbautstraat 29 van rechtswege op de dag van
het overlijden van de voornoemde beschermde persoon met als
bewindvoerder: STEVENS Godelieve, wonende te 9290 Overmere,
Baron Tibbautstraat 20

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Wicke Annick
2018/113163

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 27 februari 2018 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Rachella Gabriella HILLAERT, geboren te Berlare op 14 februari 1935,
laatst wonende in het Woonzorgcentrum ″Ter Meere″ 9290 Berlare,
Baron Tibbautstraat 29 van rechtswege op de dag van het overlijden
van de voornoemde beschermde persoon met als bewindvoerder over
de persoon en de goederen: Mr. Legat Martine, advocaat met kantoor
te 9200 Dendermonde, Lambroeckstraat 10 bus 1.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van Nieuwenhove Anke
2018/113421
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Vredegerecht van het kanton Lokeren

aanstelling

Bij beschikking van 20 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Lokeren de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke bescher-
mingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Rocky Alfons Simone VAN SLYCKEN, geboren te Lokeren
op 14 december 1961, wonende te 9160 Lokeren, Hemelseschoot 16 met
als bewindvoerder: VAN SLYCKEN Linda Arthur Marguerite,
wonende te 9160 Lokeren, Hemelseschoot 16

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Wicke Annick
2018/113161

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Aanstelling

Bij beschikking van 16 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Mechelen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Manal OUSSIBEL, geboren te Mechelen
op 23 augustus 1999, wonende te 2800 Mechelen, Olivetenvest 26.

Mevrouw Latifa KAISSOUMI, wonende te 2800 Mechelen
, Olivetenvest 26, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Mohamed OUSSIBEL, wonende te 2800 Mechelen,
Olivetenvest 26, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 27 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie WOUTERS
2018/113198

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Mechelen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Jozef Anna DIERICKX, geboren te Mechelen
op 14 april 1952, wonende te 2800 Mechelen, Meidoornstraat 10.

Mevrouw de advocaat Veerle LONGREE, kantoorhoudende
te 2800 Mechelen, Leopoldstraat 64, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peter Vankeer
2018/113416

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Aanstelling

Bij beschikking van 20 maart 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Mechelen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de Wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mevrouw

Josephina Campers, geboren te Turnhout op 23 mei 1931, wonende
te 2800 Mechelen, Nicolaas Van der Vekenstraat 7, verblijvend in het
WZC De Lisdodde, te 2800 Mechelen, Frans Broersstraat 1.

De heer Joannes Vanheertum, wonende te 2800 Mechelen, Vrijgewei-
destraat 83, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 2 maart 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get.) David Gielis

2018/113468

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 11 februari 2018 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Raymonde Joséphine STEENS, geboren te Marcinelle
op 5 september 1926, laatst verblijvende in Woonzorgcentrum Sint-
Elisabeth 2860 Sint-Katelijne-Waver, Wilsonstraat 28A. van rechtswege
op de dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie WOUTERS

2018/113179

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 4 maart 2018 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Jean GOVAERT, geboren te Mechelen op 28 november 1949,
laatst verblijvende in Hof van Egmont te 2800 Mechelen, Hendrik
Speecqvest 5. van rechtswege op de dag van het overlijden van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie WOUTERS

2018/113277

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 26 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Menen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Jongeheer Bernard TREMMERY, geboren te Menen
op 19 januari 1946, met rijksregisternummer 46011916742, wonende
te 8300 Knokke-Heist, Prins Karellaan 59,

Mevrouw Francine TREMMERY, geboren op 11 juli 1948, wonende
te 8300 Knokke-Heist, Prins Karellaan 59, wordt aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Cornette Katleen

2018/113126
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Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 20 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Menen de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mevrouw Anita MAHIEU, geboren te Geluwe op 15 februari 1947,
met rijksregisternummer 47021516003, wonende te 8930 Menen,
Benedictinessenstraat 11 / 005,

Meester Christiane DECOSTER, advocaat met kantoor
te 8300 Knokke, Piers de Raveschootlaan 3, wordt aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Cornette Katleen
2018/113491

Vredegerecht van het kanton Mol

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Mol beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: HOEYBERGHS
Marc Henri Clement Maria, geboren te Mol op 22 september 1956,
wonende te 2400 Mol, Ginderbuiten 106/0002

HOEYBERGHS Siggi Marie Therese Maurice, geboren te Mol
op 19 juli 1979, wonende te 2400 Mol, Gompel Hoeve 54 werd
aangesteld als bewindvoerder - vertegenwoordiger over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gaëtan Van Ouytsel
2018/113204

Vredegerecht van het kanton Mol

Aanstelling

Bij beschikking van 15 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Mol beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: VANDEN-
BROECK Carolina Francisca Josephina Ludovica, geboren te Meerhout
op 4 januari 1936, wonende te 2490 Balen, Postelweg 50, verblijvende
in Rusthuis ’ Nethehof ’ te 2490 Balen, Gerheide 203

Meester WOUTERS Egied, advocaat, kantoorhoudende te
2490 Balen, Lindestraat 2 werd aangesteld als bewindvoerder -
vertegenwoordiger over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gaëtan Van Ouytsel
2018/113206

Vredegerecht van het kanton Mol

Aanstelling

Bij beschikking van 8 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Mol beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Lodewijk VERVOORT, geboren te Balen op 26 oktober 1942,
wonende te 2490 Balen, Steegstraat 24/0005.

Mevrouw Anja Julia Josée VERVOORT, wonende te 2490 Balen, Rijs-
bergpad 19, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Geert Christiane Willy VERVOORT, wonende te 2490 Balen,
1-Meilaan 28, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gaëtan Van Ouytsel

2018/113417

Vredegerecht van het kanton Mol

Opheffing

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Mol de
dato 27 juni 2017 werd JORIS Wilfried, advocaat, kantoorhoudende
te 2110 Wijnegem, Marktplein 22, bij beschikking verleend door
de Vrederechter van het Kanton Zandhoven op 27/10/2006 (rolnum-
mer 06B597 - rep. nr. 3937/2006) toegevoegd als voorlopige bewind-
voerder aan STEURS Marie Louise Arthur, geboren te Mol
op 29 juli 1938, laatst wonende te 2490 Balen, Kapelstraat 130,
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 07/11/2006, blz. 59102 en
onder nr 71007), met ingang van 22 mei 2017 ontslagen van de
opdracht, ingevolge het overlijden van de beschermde persoon.

Voor éénsluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, Veronique Van
Hemelen

2018/113207

Vredegerecht van het kanton Neerpelt - Lommel , zetel Neerpelt

Aanstelling

Bij beschikking van 9 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Neerpelt - Lommel, zetel Neerpelt beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Leontina Alfonsina VAN BRUYSSEL, geboren te Hingene
op 1 mei 1931, wonende te 3900 Overpelt, Burg. Van Lindt-
straat 5 bus 12.

Meester Marijke WINTERS, kantoorhoudende te 3900 Overpelt,
Bemvaartstraat 126, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 9 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Lisette Symons

2018/113293

Vredegerecht van het kanton Neerpelt - Lommel , zetel Neerpelt

Aanstelling

Bij beschikking van 13.03.2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Neerpelt - Lommel, zetel Neerpelt beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw, Mijnheer Sevket DURNA, geboren te Hasselt
op 29 oktober 2000, wonende te 3530 Houthalen-Helchteren, Schilders-
straat 4, verblijvend St. Oda buitenhuis, Haag 116 te 3930 Hamont-
Achel
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Mijnheer Cavit DURNA, wonende te 3530 Houthalen-Helchteren,
Schildersstraat 4, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 21 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Lisette Symons

2018/113312

Vredegerecht van het kanton Neerpelt - Lommel , zetel Neerpelt

Aanstelling

Bij beschikking van 20 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Neerpelt - Lommel, zetel Neerpelt beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Katelijne VANSTEELANDT, geboren te Brussel
op 25 oktober 1962, wonende te 1082 Sint-Agatha-Berchem, Groot-
Bijgaardenstraat 469, verblijvend St. Oda, buitenhuis Vloeter, Vloeter-
straat 2B te 3900 Overpelt

Mevrouw Hilda WILLEMS-VANSTEELANDT, wonende
te 1700 Dilbeek, Sint-Martinusstraat 12, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Lisette Symons

2018/113489

Vredegerecht van het kanton Neerpelt - Lommel , zetel Neerpelt

Aanstelling

Bij beschikking van 20 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Neerpelt - Lommel, zetel Neerpelt beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Milada NOVÁKÓVA, geboren te Praag op 23 april 1945,
wonende te 3930 Hamont-Achel, Grevenbroekstraat 25.

Mevrouw Nathalie SWINKELS, wonende te 3930 Hamont-Achel,
Grevenbroekstraat 25, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kelly Leten

2018/113495

Vredegerecht van het kanton Neerpelt - Lommel , zetel Neerpelt

vervanging

Bij beschikking van 20 maart 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Neerpelt - Lommel, zetel Neerpelt de bestaande beschermings-
maatregelen aangepast aan de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Helga GRAINDOR, geboren te Sint-Truiden
op 24 maart 1978, wonende te 3990 Peer, Klein Padveld 3/3.

Mevrouw Gabrielle REYNAERTS, wonende te 3910 Neerpelt, Vlas-
rootweg 19, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon in vervanging van de heer Ben
GRAINDOR, wonende te 3500 Hasselt, Maastrichtersteenweg 30,

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Lisette Symons
2018/113453

Vredegerecht van het kanton Neerpelt-Lommel , zetel Lommel

Aanstelling

Bij beslissing van 20 maart 2018, heeft de Vrederechter van het kanton
Neerpelt-Lommel, zetel Lommel, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van mevrouw Marie-Louise DIERCKX, WZC De Beke-
laar 3920 Lommel, Kliniekstraat 2, in hoedanigheid van bewindvoerder
over de persoon van:

Mijnheer Albert Leon Joseph MAES, geboren te Lommel
op 25 januari 1940, WZC De Bekelaar 3920 Lommel, Kliniekstraat 2.

Mijnheer Chris MAES, wonende te 3520 Zonhoven, De Block 10/6,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

2018/113470

Vredegerecht van het kanton Oerijse-Zaventem, zetel Overijse

Aanstelling

Bij beschikking van 19 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Overijse-Zaventem, zetel Overijse, beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Germaine DEMOL, geboren te Overijse op 6 januari 1925,
wonende en verblijvende in WZC Hof Ten Doenberghe te 1560 Hoei-
laart, Groenendaalsesteenweg 32.

Mevrouw Rita PAS, geboren te Oudergem op 6 oktober 1953,
wonende te 3090 Overijse, Pikkelblokstraat 8, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 6 maart 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Christof Mans
2018/113271

Vredegerecht van het kanton Overijse-Zaventem, zetel Overijse

Vervanging

Bij beslissing van 20 maart 2018, heeft de Vrederechter van het kanton
Overijse-Zaventem, zetel Overijse, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van mijnheer Dominique André

Arthur CASTIAUX, geboren te Leuven op 1 juni 1971, wonende
te 3090 Overijse, Borrestraat 69, in hoedanigheid van bewindvoerder
over de goederen van:

Mevrouw Julia Theresia Josée VAN LOMMEL, geboren te Leuven
op 11 maart 1951, wonende te 3090 Overijse, Terhulpensesteenweg 410,
doch verblijvende in WZC ″Mariëndal″[009d] te 3090 Overijse, J.B.
Dekeyserstraat 70.

Mevrouw Carine THIJS, advocaat, met kantoor te 3000 Leuven,
Rijschoolstraat 1/11, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.
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De ambtshalve inschrijving in het Register der Verzoekschriften
gebeurde op 5 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Christof Mans
2018/113485

Vredegerecht van het kanton Oudenaarde-Kruishoutem,
zetel Oudenaarde

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Oudenaarde - Kruishoutem zetel Oudenaarde de bestaande
beschermingsmaatregelen aangepast aan de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende Patrick VAN
WAEYENBERGE, geboren te Wetteren op 23 augustus 1953, wonende
te 9860 Oosterzele, Schoolstraat 17/A000, verblijvend Kasteeldreef 2
te 9630 Zwalm.

Erwin VAN WAEYENBERGE, wonende te 9860 Oosterzele, School-
straat 17/A000, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Yves De Buysscher
2018/113436

Vredegerecht van het kanton Oudenaarde-Kruishoutem,
zetel Oudenaarde

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Oudenaarde - Kruishoutem zetel Oudenaarde beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende Els DE VOS,
geboren te Oudenaarde op 11 september 1969, wonende te 9700 Ouden-
aarde, Vleesstraat 8.

Anne DE VOS, wonende te 9700 Oudenaarde, Boskant 3, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Yves De Buysscher
2018/113471

Vredegerecht van het kanton Oudenaarde-Kruishoutem,
zetel Oudenaarde

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Oudenaarde - Kruishoutem zetel Oudenaarde beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende Made-
leine VANDE WALLE, geboren te Maarke-Kerkem op 30 mei 1925,
wonende te 9700 Oudenaarde, Nederenamestraat 140, verblijvend
WZC H. HART, Marlboroughlaan 3 te 9700 Oudenaarde

Jo Emiel Emma VAN DAELE, wonende te 9630 Zwalm,
Moldergem 20, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 15 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Yves De Buysscher
2018/113494

Vredegerecht van het kanton Roeselare

Aanstelling

Ingevolge het verzoekschrift, neergelegd ter griffie
op 22 februari 2018, heeft de vrederechter van het kanton Roeselare bij
beschikking van 13 maart 2018 beschermingsmaatregelen uitgesproken
als bedoeld in artikel 492 BW en volgende betreffende VANCOILLIE
Peter, met rijksregisternummer 65.04.25-375.74, geboren te Tielt
op 25 april 1965, gedomicilieerd te 8870 Izegem, Reperstraat 155, thans
verblijvend in het AZ Delta, campus Wilgenstraat te 8800 Roeselare,
Wilgenstraat 2. Zijn broer, VANCOILLIE Martin, geboren te Tielt
op 23 november 1970, schrijnwerker, wonende te 8760 Meulebeke,
Bekaertsdreef 13, werd toegevoegd als bewindvoerder over de persoon
en over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel: de Griffier, (get.) Segers Sorina
2018/113461

Vredegerecht van het kanton Ronse

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Ronse beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

DESLOOVERE Maria, geboren te Anzegem op 30 april 1928,
wonende te 8570 Anzegem, Borreberg 17/ 0201, verblijvend Home
Sint-Franciscus, Kwaremontplein 41 te 9690 Kluisbergen (Kwaremont,),

D’HAENE Rita, geboren te Waregem op 23 januari 1954, wonende
te 8570 Anzegem, Borreberg 12, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 15 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Armand Coppens
2018/113203

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Aanstelling

Bij beschikking van 16 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Sint-Truiden beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Jean-Pierre Gerardus VANSTRAELEN, geboren te
op 21 juni 1948, wonende te 3570 Alken, Prof. Asnongstraat 10,
verblijvend PZ ASSTER, Campus Melveren, Melveren-Centrum 111
te 3800 Sint-Truiden

en dit met betrekking tot het beheer van de goederen.

Als bewindvoerder werd toegevoegd: Mevrouw Brigitte
VANSTRAELEN, wonende te 3570 Alken, Aardbruggen 29.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peter Vanmierlo
2018/113241

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Sint-Truiden beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: Mevrouw
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Lieve VAN DIJK, geboren te Antwerpen op 18 oktober 1990, wonende
te 3800 Sint-Truiden, Clement Cartuyvelsstraat 12, verblijvend PZ.
Asster, Campus stad, Halmaalweg 2 te 3800 Sint-Truiden

en dit met betrekking tot het beheer van de goederen.

Als bewindvoerder werd toegevoegd: Meester Kris TERMONIA, met
kantoor te 3800 Sint-Truiden, Beekstraat 9.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peter Vanmierlo
2018/113242

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Aanstelling

Bij beschikking van 16 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Sint-Truiden beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Anna MONTEREALE, geboren te Bitonto (Italië)
op 25 februari 1956, wonende te 3800 Sint-Truiden, Binnenhof 4,
verblijvend PZ ASSTER, Campus Melveren, Melveren-Centrum 111
te 3800 Sint-Truiden,

en dit met betrekking tot het beheer van de goederen.

Als bewindvoerder werd toegevoegd: Meester Geert LAMBEETS,
te 3800 Sint-Truiden, Toekomststraat 22.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peter Vanmierlo
2018/113243

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Aanstelling

Bij beschikking van 15 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Sint-Truiden beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Joseph Robert Georges DAMS, geboren te Sint-Truiden
op 14 maart 1958, wonende te 3800 Sint-Truiden, Zoutstraat 65/0102.

en dit met betrekking tot het beheer van de goederen.

Als bewindvoerder werd toegevoegd: Meester Kris TERMONIA, met
kantoor te 3800 Sint-Truiden, Beekstraat 9.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Diane Houwaer
2018/113456

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Aanstelling

Bij beschikking van 16 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Sint-Truiden beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Tsolak MKRTCHYAN, geboren te Lusahbyur/Unie d.
Socialist. Sovjetrep. op 28 juli 1941, wonende te 3800 Sint-Truiden,
Steenovenstraat 24/0002

en dit met betrekking tot het beheer van de goederen en de persoon.

Als bewindvoerster werd toegevoegd: Meester Marion TREUNEN,
advocaat te 3800 Sint-Truiden, Driegezustersstraat 18.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Diane Houwaer
2018/113457

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Aanstelling

Bij beschikking van 16 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Sint-Truiden beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Violeta MINASYAN, geboren te Evdjilar/Unie d. Socialist.
Sovjetrep. op 10 november 1944, wonende te 3800 Sint-Truiden,
Steenovenstraat 24/0002

en dit met betrekking tot het beheer van de goederen en de persoon.

Als bewindvoerster werd toegevoegd: Meester Marion TREUNEN,
advocaat te 3800 Sint-Truiden, Driegezustersstraat 18.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Diane Houwaer
2018/113462

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Opheffing

Bij beschikking van 14 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Sint-Truiden een einde gemaakt aan de gerechtelijke bescher-
mingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mevrouw Kimberley PEYFFERS, geboren te Tienen op 16 maart 1994,
met rijksregisternummer 94.03.16-468-77, wonende te 3800 Sint-
Truiden, Nonnentaplaan 2

aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat is haar belangen
zelf behoorlijk waar te nemen.

Ontheffen Meester Sneijers Els, advocaat te 3800 Sint-Truiden, Kogel-
straat 3, van haar opdracht als bewindvoerder.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Diane Houwaer
2018/113464

Vredegerecht van het kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018 heeft de Plaatsvervangend Vrede-
rechter van het kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren, beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Jongeheer Liam Jos Mathias MERCKX, geboren te Tongeren
op 14 juni 2000, wonende te 3700 Tongeren, Henisstraat 61.

Meester Elke ROEBBEN, advocaat, kantoorhoudende te
3700 Tongeren, Hemelingenstraat 37b 0001, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Mevrouw Vanessa LAFOSSE, wonende te 3700 Tongeren, Henis-
straat 61, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Er werd gesteld dat de beschermingsmaatregelen betreffende de
beschermde persoon, Liam Merckx, een aanvang nemen
op 14 juni 2018, dag waarop betrokkene meerderjarig wordt.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 28 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Jean Loyens
2018/113285
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Vredegerecht van het kanton Torhout

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Torhout beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Freddy Mollin, geboren te Diksmuide op 31 mei 1964,
gedomicilieerd te 8680 Koekelare, Ringlaan 21, verblijvend Huize
Tordale, Huis 3, Weserstraat 3 te 8820 Torhout

Meester Peter Vandaele, met kantoor te 8820 Torhout, Brugge-
straat 140, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Sonja Mollin, wonende te 8680 Koekelare, Ringlaan 21,
werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Greta Lambrecht

2018/113412

Vredegerecht van het kanton Torhout

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Torhout beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Dorine Georgette Blontrock, geboren te Torhout
op 28 juni 1965, wonende te 8820 Torhout, Geuzenbosstraat 10.

Meester Inge Staelens, met kantoor te 8820 Torhout, Bruggestraat 140,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Greta Lambrecht

2018/113413

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne

Opheffing

Bij beschikking van 14 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Veurne-Nieuwpoort zetel Veurne een einde gemaakt aan de
gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Claude TINANT, geboren te Bertrix op 18 februari 1951,
wonende te 8660 De Panne, Dynastielaan 16 0204,

aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat is zijn belangen
zelf behoorlijk waar te nemen.

Aldus werd Mijnheer Luc VAN MALDEREN, advocaat, kantoorhou-
dende te 1440 Braine-Le-Chateau, rue Mathias 45, op datum
van 14 maart 2018 ontslagen van zijn opdracht als bewindvoerder over
de goederen..

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Gina Huyghe

2018/113232

Vredegerecht van het kanton Waregem

Aanstelling

Bij beschikking van 5 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Waregem beschermings-maatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Diane Zoë Odile DERYCKERE, geboren te Kortrijk
op 30 augustus 1939, wonende te 8793 Waregem, Sparrentuin 24,
verblijvend, WZC ″Ter Bilkhage″, Vijfseweg 150 te 8790 Waregem

Xavier VANDENBERGHE, advocaat te 8790 Waregem, Marcel
Windelsstraat 6, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Jacques VERVAEKE, wonende te 8793 Waregem, Moorstraat 61, werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Marika Wulleman

2018/113147

Vredegerecht van het kanton Waregem

Aanstelling

Bij beschikking van 8 maart 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Waregem de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Nelly Jenny Leonie VAN WEEHAEGHE, geboren te
Waregem op 10 september 1941, wonende te 8790 Waregem, Gemeente-
plein 20/12.

Meester Alain SCHAMPS, wonende te 7700 Moeskroen, Drève-
gustave-Fache Europole 3, werd bevestigd als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Marika Wulleman

2018/113283

Vredegerecht van het kanton Waregem

Aanstelling

Bij beschikking van 26 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Waregem beschermings-maatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Rabah KASMI, geboren te Douar Kardad op 1 mei 1972, wonende
te 8790 Waregem, Albert Servaeslaan 71.

Azzadine KASMI, wonende te 8790 Waregem, Albert Servaeslaan 71,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de voor-
noemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 7 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Marika Wulleman

2018/113447
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Vredegerecht van het kanton Waregem

aanstelling

Bij beschikking van 5 maart 2018, heeft de vrederechter van het
kanton Waregem de inhoud van de beschermingsmaatregelen over de
persoon gewijzigd overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mevrouw Marie-France Martha VANDEVELDE, geboren te Kortrijk
op 2 september 1962, wonende te 8790 Waregem, Franklin Roosevelt-
laan 2 bus 05.

Meester Kathleen SEGERS, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon van voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie neergelegd op 24 januari 2018.
Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Marika Wulleman

2018/113282

Vredegerecht van het kanton Westerlo

Opheffing

Met beschikking van de Vrederechter van het kanton WESTERLO,
verleend op 19 maart 2018, werd gezegd voor recht dat de opdracht
van VANDENBORRE Tine, advocaat, kantoorhoudend
te 2260 Westerlo, Loofven 18, met Beschikking van Ons Vrederechter
d.d. 22 september 2009 (Rolnr. 09A582 - Repertoriumnr. 1395/2009)
aangesteld tot bewindvoerder over de goederen van VAN DEN EIJNDE
Angela, geboren op 05 april 1932 te Duffel, weduwe, wonend in het
rust- en verzorgingstehuis ″VLASPAND″ te 2260 Westerlo, Vlasland 4,
wordt beëindigd op 07 maart 2018 gezien de beschermde persoon
overleden is te Westerlo op 07 maart 2018.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Brems Josephina
2018/113222

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2018, heeft de vrederechter van het
kanton Willebroek de inhoud van de beschermingsmaatregelen over de
persoon/goederen gewijzigd overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Alfons Jozef Désiré GITS, geboren te Vilvoorde
op 10 november 1959, wonende te 2870 Puurs, Palingstraat 22 bus 208.

Voegt toe als bewindvoerder over de persoon: Mr. SMETS Ann,
advocaat, kantoorhoudende te 2830 Willebroek, Tisseltsesteenweg 37.

Herbevestigt het mandaat van Mr. SMETS Ann als bewindvoerder
over de goederen van voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get)
Rafaël Vissers

2018/113220

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 20 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Victor Emmanuel DEWALS, geboren te Hoeilaart
op 15 augustus 1925, wonende te 2800 Mechelen, Ontvoeringsplein 9/
302, verblijvend VZW Pniel, Rusthuislaan 21 te 2242 Pulderbos.

Mijnheer Hugo Louis José VAN DEN BRANDE, wonende
te 2242 Zandhoven, Molenheide 88, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 7 maart 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ingrid Present
2018/113164

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 20 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Germanica Sophia Francisca VAN ECHELPOEL, geboren
te Emblem op 24 december 1928, wonende te 2242 Zandhoven,
Rusthuislaan 21.

Mevrouw Berlinda Rosalia Hendrika KEGELEERS, wonende
te 2150 Borsbeek, Frans Beirenslaan 21, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 2 maart 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ingrid Present
2018/113165

Vredegerecht van het kanton Zomergem

Aanstelling

Bij beschikking van 9 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Zomergem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Joost OUVRY, met rijksregisternummer 86.03.04-08.372,
geboren te Gent op 4 maart 1986, wonende te 9850 Nevele,
Merendreedorp 69.

De Private Stichting Joost Ouvry, gevestigd te 9850 Nevele,
Merendreedorp 69, met ondernemingsnummer 0680.756.886, werd
aangesteld als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 7 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van Brussel Sylvia
2018/113255

Vredegerecht van het kanton Zomergem

Aanstelling

Bij beschikking van 9 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Zomergem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Jef OUVRY, met rijksregisternummer 82.01.11-053.85,
geboren te Gent op 11 januari 1982, ongehuwd, wonende
te 9850 Nevele, Merendreedorp 69.
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De Private Stichting Jef Ouvry, gevestigd te 9850 Nevele, Merendree-
dorp 69, met ondernemingsnummer 0680.742.733 werd aangesteld als
bewindvoerder-vertegenwoordiger over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 7 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van Brussel Sylvia
2018/113257

Vredegerecht van het kanton Zomergem

Aanstelling

Bij beschikking van 9 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Zomergem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Kristof VAN ZELE, met rijksregisternummer 76.03.02-
055.47, geboren te Eeklo op 2 maart 1976, wonende te 9910 Knesselare,
Cardijnlaan 36, verblijvende te 9910 Knesselare, Kloosterstraat 40.

Meester Helena BREYNE, advocaat te 9000 Gent, Paul Fredericq-
straat 105, werd aangesteld als bewindvoerder-vertegnwoordiger over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel
2018/113260

Vredegerecht van het kanton Zomergem

Aanstelling

Bij beschikking van 9 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Zomergem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Evy VAN DE WYNCKEL, met rijksregister-
nummer 83.09.20-316.17, geboren te Eeklo op 20 september 1983,
wonende te 9910 Knesselare, Cardijnlaan 36, verblijvende te 9910 Knes-
selare, Kloosterstraat 40.

Meester Helena BREYNE, advocaat te 9000 Gent, Paul Fredericq-
straat 105, werd aangesteld als bewindvoerder-vertegenwoordiger over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel
2018/113261

Vredegerecht van het kanton Zomergem

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Zomergem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Magdalena VYNCKE, met rijksregisternummer 29.09.17-
148.14, geboren te Maldegem op 17 september 1929, wonende
te 9910 Knesselare, Blaktestraat 41, verblijvende in het
WZC ″Ons Zomerheem″ te 9930 Zomergem, Dreef 47.

Mijnheer Frans VERSCHELDE, wonende te 9991 Adegem (Malde-
gem), Oude Staatsbaan 88, werd aangesteld als bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel
2018/113263

Vredegerecht van het kanton Zomergem

Vervanging

Bij beschikking van 23 februari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Zomergem, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Meester Peter EECLOO, advocaat te 8810 Lichtervelde,
Processieweg 20, in hoedanigheid van bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de persoon en de goederen van:

Mijnheer James VANHAUTER, met rijksregisternummer 98.01.21-
391.74, geboren te Brugge op 21 januari 1998, wonende te 8000 Brugge,
Wilgenstraat 6, verblijvend in DVC ″De Triangel″, te 9920 Lovendegem,
Molendreef 16.

Meester Reinhard VAN HECKE, advocaat te 9041 Oostakker (Gent),
Hollenaarstraat 62, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de persoon en de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel
2018/113254

Vredegerecht van het kanton Zomergem

Vervanging

Bij beschikking van 23 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Zomergem, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Martens Peggy, wonende te 9070 Heusden, Neer-
heide 129 als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de persoon en de
goederen van:

Jongeheer Kay VAN GEEM, met rijksregisternummer 98.03.11-275.19,
geboren te Gent op 11 maart 1998, ongehuwd, wonende
te 9070 Heusden (Destelbergen), Neerheide 129, verblijvend in DVC
″De Triangel″ te 9920 Lovendegem, Molendreef 16.

Meester Reinhard VAN HECKE, wonende te 9041 Oostakker (Gent),
Hollenaarstraat 62, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de persoon en de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel
2018/113269

Vredegerecht van het kanton Zomergem

aanstelling

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Zomergem
van 2 maart 2018, werd het vonnis van 8 november 2013 van
de Vrederechter van het eerste kanton Brugge (gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 20 november 2013) gewijzigd in een rechterlijke
beschermingsmaatregel over de goederen overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Mathias POLLET, met rijksregisternummer 88.12.11-203.41,
geboren te Brugge op 11 december 1988, wonende te 9910 Ursel (Knes-
selare), Cardijnlaan 42.
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Meester Pascal LEYS, advocaat met kantoor te 8000 Brugge,
Ezelpoort 6, werd aangesteld als bewindvoerder-vertegenwoordiger
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel

2018/113272

Vredegerecht van het kanton Zottegem-Herzele, zetel Herzele

Opheffing

Bij beschikking van 7 maart 2018, heeft de vrederechter van het
kanton Zottegem-Herzele zetel Herzele een einde gemaakt aan de
gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Bart DEMILDE, geboren te Brugge op 3 maart 1980, wonende
te 9550 Herzele, Solleveld 14A bus 2, verblijvend in het PC Sint-
Franciscus-De Pelgrim, Campus Sint-Franciscus, Penitentenlaan 22
te 9620 Zottegem aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat
is zijn belangen zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kristel Cansse

2018/113245

Vredegerecht van het tweede kanton Aalst

Vervanging

Bij beschikking van 5 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Aalst beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw, Mijnheer Denise Cornelia SANTY, geboren te Zonnebeke
op 6 december 1934, wonende te 9320 Aalst, Jagershoek 14.

Werd Meester Catherine GRYSOLLE, wonende te 9300 Aalst, Albert
Liénaertstraat 25, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon ter vervanging van Mevrouw,
Mijnheer Rony KNOP, wonende te 1790 Affligem, Potaardestraat 112,
bus 1.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Conny Pieters

2018/113298

Vredegerecht van het tweede kanton Brussel

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018 heeft de afgevaardigd Vrederechter
van het tweede kanton Brussel beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Marc MAES, geboren te Dendermonde op 26 juli 1949,
wonende te 1040 Etterbeek, Dekensstraat 10, thans verblijvend U.M.C.
Sint-Pieter, Hoogstraat 322 te 1000 Brussel

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Isabelle Mehauden

2018/113247

Vredegerecht van het tweede kanton Hasselt

Aanstelling

Bij beschikking van 14 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Hasselt beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Iris VAN BAEL, geboren te Aarschot op 13 september 1974, wonende
te 3200 Aarschot, Leuvensesteenweg 423, verblijvend Jessa Ziekenhuis,
Campus Sint-Ursula, Diestsesteenweg 8 te 3540 Herk-De-Stad

Rosa VAN DEN BROECK, wonende te 3200 Aarschot, Leuvense-
steenweg 423, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen in het systeem van vertegenwoordiging van de voor-
noemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 9 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Marleen Jouck

2018/113410

Vredegerecht van het tweede kanton Kortrijk

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Kortrijk beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Marc Verschaete, geboren te Kortrijk op 1 maart 1948,
wonende te 8560 Wevelgem, Rederijkersstraat 2 bus 002, verblijvend in
het WZC Home ’t Hoge, ’T Hoge 57, te 8500 Kortrijk

Meester Vincent Bonte, advocaat met kantoor te 8560 Wevelgem,
Secretaris Vanmarckelaan 25, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 8 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nathalie Rébérez

2018/113292

Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Aanstelling

Bij beschikking van 8 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Oostende beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Sabrina DE MULDER, geboren te Dendermonde
op 21 augustus 1996, wonende te 8400 Oostende, Nieuwpoortse-
steenweg 723 0002.

Els LEENKNECHT, wonende te 8600 Diksmuide, Fabriekstraat 4/01,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 1 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Conny Denolf

2018/113209
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Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Oostende beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Pierre Ureel, geboren te Oostende op 18 mei 1930, wonende
te 8400 Oostende, Torhoutsesteenweg 193 0001.

Sophie VLIETINCK, wonende te 8400 Oostende, Mercatorlaan 17A,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Conny Denolf

2018/113281

Vredegerecht van het tweede kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van 20 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Sint-Niklaas het volgende beslist:

De vrederechter verklaart dat JANSEGERS Georgette, geboren te
Temse op 7 maart 1931, wonende en verblijvende in het WZC Sint-Jozef
te 9170 Sint-Pauwels, Zandstraat 33, ONBEKWAAM is, rekening
houdend met haar persoonlijke omstandigheden en gezondheidstoe-
stand tot het stellen van alle rechtshandelingen in verband met haar
goederen.

De vrederechter stelt Koenraad MARIS, advocaat te 9140 Temse,
Stationsstraat 12, aan als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de
goederen van mevrouw Jansegers Georgette, voornoemd.

De vrederechter stelt als vertrouwenspersoon over de beschermde
persoon voornoemd, aan:

PULVIRENTI Sabrina, geboren te Sint-Niklaas op 25 juni 1980,
wonende te 9100 Sint-Niklaas, Sint-Gillisbaan 147

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 maart 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gert Michiels

2018/113528

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 7 maart 2018 heeft de Vrederechter van het vierde
kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Ghislaine D’HEYE, geboren te Oostkamp op 21 juni 1928,
wonende in het WZC MINNEWATER, Prof. Dr. J. Sebrechtsstraat 1,
te 8000 Brugge.

Meester Kim DUFOORT, advocaat te 8310 Brugge, Baron Ruzette-
laan 27, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Stefaan Van Welden

2018/113515

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 7 maart 2018 heeft de Vrederechter van het vierde
kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Godelieve BEERLANDT, geboren te Sint-Michiels
op 24 augustus 1932, wonende in het WZC Sint-Jozef, Spoorweg-
straat 250, te 8200 Sint-Michiels.

Mijnheer Peter MALFAIT, wonende te 9070 Destelbergen, Lede-
beekhof 7, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Stefaan Van Welden
2018/113516

Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2018 heeft de vrederechter van het
vierde kanton Gent de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Gilbert BUYSSE, geboren te Gent op 30 september 1953, wonende
te 9040 Sint-Amandsberg (Gent), Vinkenlaan 30.

Chantal BUYSSE, wonende te 9040 Sint-Amandsberg (Gent), Sulky-
straat 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Stefanie
Temmerman

2018/113234

Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 16 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
vierde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Vera SCHOLLMEYER, geboren te Gent op 19 juli 1947, wonende
te 9000 Gent, Boomstraat 57, verblijvend ″WZC Tempelhof″, Sint-
Margrietstraat 36 te 9000 Gent

Peter VAN CAENEGEM, met kantoor te 9000 Gent, Einde Were 270,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 20 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Stefanie
Temmerman

2018/113236

Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Opheffing

Bij beschikking van 15 februari 2018, heeft de rechtbank van eerste
aanleg Oost-Vlaanderen (afdeling Gent - eenentwintigste familiekamer)
een einde gemaakt aan de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
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beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende: Mijnheer Ben VAREWYCK, geboren te Gent op 25 januari 1979,
wonende te Calle Triana 12, Recidencial Norias Blancas, Piso P01,
Puerta 1alZ, Almeria

aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat is zijn belangen
zelf behoorlijk waar te nemen, werd de opdracht van Meester Dirk
NEELS, met kantoor te 9000 Gent, Muinklaan 12, beëindigd.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Stefanie
Temmerman

2018/113291

Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Vervanging

Bij beslissing van 16 maart 2018, heeft de Vrederechter van het vierde
kanton Gent, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Meester Jef MEYLEMANS, advocaat, met kantoor
te 2140 Borgerhout, Kroonstraat 44 in hoedanigheid van bewindvoerder
over de goederen van:

Mohamedi BOUZAIDI, geboren te Beni-Touzine op 2 december 1969,
F.P.C. Gent 9000 Gent, Hurstweg 9.

Mijnheer de advocaat Francis DE DECKER, met kantoor
te 9000 Gent, Steendam 77, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 16 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Stefanie
Temmerman

2018/113473

Vredegerecht van het vijfde kanton Brussel

Aanstelling

Bij beschikking van 7 maart 2018 heeft de Vrederechter van het vijfde
kanton Brussel beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Cécile RESTIAEN, geboren te Etterbeek op 10 mei 1957,
wonende te 1120 Brussel, François Vekemansstraat 146, verblijvend
CHU-Brugmann Serv.Psy, Van Gehuchtenplein 4 te 1020 Brussel

Meester Olivia DE DEKEN, advocaat te 1780 Wemmel, de Limburg
Stirumlaan 192, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Ashkan
Ghasemy Bavandpoer

2018/113317

Vredegerecht van het vijfde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 16 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
vijfde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Gabriëlle LARNO, geboren te Oudenaarde op 16 maart 1924,
wonende te 9050 Gentbrugge (Gent), WZC Ter Hovingen, Kliniek-
straat 29.

Emma VERSTRAETE, advocaat met kantoor te 9000 Gent, Koning
Albertlaan 128, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie Geurs
2018/113124

Vredegerecht van het vijfde kanton Gent

Vervanging

Bij beslissing van 13 maart 2018, heeft de Vrederechter van het vijfde
kanton Gent, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van VERMEULEN Sven, in hoedanigheid van bewindvoerder
over de goederen van:

Juliana DEHAM, geboren te Gent op 23 april 1927, wonende
te 9000 Gent, August Vermeylenstraat 4, verblijvende te 9050 Gent-
brugge, WZC Ter Hovingen, Kliniekstraat 29

Soetekin STEVERLYNCK, advocaat met kantoor te 9000 Gent,
Coupure 5, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 21 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie Geurs
2018/113123

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Bij akte, verleden voor notaris Dirk Smet, te Sint-Gillis-Waas op
11 december 2017, hebben de heer VAN GOETHEM, Wim Franciscus
Margareta, geboren te Sint-Niklaas op 31 maart 1974, wonend te
9111 Sint-Niklaas, Kouterwegel 13, en mevrouw VAN GOETHEM, Els
Maria Albert, geboren te Gent op 9 maart 1976, wonend te
9170 Sint-Gillis-Waas, Gentstraat 81, verklaart onder voorrecht van
boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen hun
vader, de heer VAN GOETHEM, Aloys Domien Joseph, geboren te
Sint-Niklaas op 15 november 1949, weduwnaar van wijlen
mevrouw VERCAUTEREN, Annie Elodie, laatst wonend te
9111 Sint-Niklaas, Kouterwegel 17, overleden te Sint-Niklaas op
10 november 2017.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van mevrouw notaris Dirk Smet, ter standplaats 9170 Sint-Gillis-
Waas, Lage Kerkwegel 4.

Te Sint-Gillis-Waas, op dinsdag 20 maart 2018.
Namens de verzoekers.

(5130)

Bij akte, verleden voor notaris Dirk Smet, te Sint-Gillis-Waas op
22 november 2017, heeft mevrouw MUKASINE, Béata, geboren te
Rubavu (Republiek Rwanda) op zeventien november negentien-
honderd zevenenzestig (Nederlandse nationaliteit), weduwe van wijlen
de heer KAMANZI, Louis, wonend te 9170 Sint-Gillis-Waas, Boom-
gaardstraat 2, handelend in haar hoedanigheid van ouder-drager van
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het ouderlijk gezag over haar minderjarige zoon, jongeheer KAMANZI,
Martin-Daniel, geboren te Leiden (Nederland) op dertien mei tweedui-
zend en vijf (Belgische nationaliteit), ongehuwd, wonend te
9170 Sint-Gillis-Waas, Boomgaardstraat 2, verklaart te aanvaarden
onder voorrecht van boedelbeschrijving, handelend in haar hoedanig-
heid van ouder-drager van het ouderlijk gezag over haar minderjarige
zoon, jongeheer KAMANZI Martin-Daniel, voornoemd, de nalaten-
schap van wijlen zijn vader, de heer KAMANZI Louis, geboren te
Nyamyumba (Republiek Rwanda) op drie januari negentienhonderd
zevenenzestig, laatst wonend te 9170 Sint-Gillis-Waas, Boomgaard-
straat 2, testamentloos overleden te Sint-Giflis-Waas op eenentwintig
juni tweeduizend zeventien.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van meester notaris Dirk Smet, ter standplaats 9170 Sint-Gillis-
Waas, Lage Kerkwegel 4.

Te Sint-Gillis-Waas, op dinsdag 20 maart 2018.

Namens de verzoekers.
(5131)

Suivant déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire devant
Frédéric de RUYVER, notaire associé à Court-Saint-Etienne, en date du
24 novembre 2017.

Monsieur VERDOOT, Olivier, né à Nivelles le 13 avril 1971 (numéro
national 71.04.13-183.73), célibataire, domicilié à 1435 MONT-SAINT-
GUIBERT, rue de Cogny-en-Beaujolais 7, agissant aux présentes en
sa qualité d’administrateur de Monsieur VERDOOT, Robert Guillaume
Armand Ghislain, né à Ottignies le deux février 1948 (registre
national 48.02.02-247.36), époux de Madame AESLOOS, Annie, domi-
cilié à 1435 MONT-SAINT-GUIBERT, rue des Vignes 4-0008, sous
administration suivant ordonnance du juge de paix du second canton
de Wavre, en date du 9 octobre 2013, et ayant été autorisé à accepter
la succession sous bénéfice d’inventaire suivant ordonnance rendue par
ledit juge de paix, en date du 9 juin 2017.

A accepté sous bénéfice d’inventaire la succession de
Monsieur VERDOOT, Armand Fernand Ghislain, né à Baisy-Thy
le 30 septembre 1925 (registre national 25.09.30-181.89), veuf non
remarié de Madame LODDEWYKX, Rosa, domicilié à 1490 COURT-
SAINT-ETIENNE, rue de Suzeril 3/B000, et décédé intestat à Ottignies-
Louvain-la-Neuve le 6 février 2017.

(Signé) Frédéric de RUYVER, notaire associé.
(5132)

Verwerping nalatenschap
Burgerlijk Wetboek - artikel 784

Renonciation aux successions
Code civil - article 784

Heden, op 20 maart 2018, heeft mevrouw STANDAERT, Karolien
Godelieve Jan, ongehuwd, geboren te Gent op drieëntwintig februari
negentienhonderdeenentachtig, wonende te 9900 Eeklo, Spoorweg-
straat 19, bus 6, voor mij, notaris BOONE, Filip te Eeklo, verklaard de
gewone nalatenschap van de heer STANDAERT, Boudewijn Victor
Hubert Cyriel, geboren te Gent op vijf januari negentienhonderdtwee-
ënvijftig, in leven wonend te 8430 Middelkerke, Ijzerlaan 23, bus 101,
overleden te Middelkerke op twintig februari tweeduizend achttien,
zuiver en eenvoudig te verwerpen, overeenkomstig artikel 784 van het
Burgerlijk Wetboek.

Filip BOONE, notaris.
(5133)

Voor notaris FRANZ AUMANN, te Sint-Truiden, op 20 maart 2018,
hebben :

1. LUYTEN, Jo-Ghislain-François, geboren te Hasselt op 01/01/1975,
te 3500 Hasselt, Kiewitstraat 162/0.02, handelend zowel in eigen naam
als in naam en voor rekening van zijn minderjarig kind : BESSEMANS,
Ruben, geboren te Sint-Truiden op 06/03/2008, te 3590 Diepenbeek,
Bijenbergstraat 91;

2. LUYTEN, Ann-Ghislaine-François, geboren te Hasselt op
28/07/1980, te 3500 Hasselt, Gravin de Stembierstraat 50, handelend
zowel in eigen naam als in naam en voor rekening van haar minderjarig
kind : BUNTINX, Esther, geboren te Hasselt op 08/11/2011, met
woonplaats bij haar moeder.

Zijnde de twee van de kinderen van de overledene.

De nalatenschap van LUYTEN, Marcel-François, geboren te
Kuringen op 27/08/1951, weduwnaar van mevrouw Michiels Marie-
Jeanne, in leven te 3600 Genk, Schaapsdries 2, en er overleden op
22/12/2016, zuiver en eenvoudig verworpen.

Franz AUMANN, notaris.
(5134)

L’an deux mille dix-huit, le seize mars, a comparu
Monsieur VANDERGUCHT, Jean Marie Dominique, né à Berchem-
Sainte-Agathe le 17 juillet 1961, domicilié à 1150 Woluwe-Saint-Pierre,
rue de la Cambre 147.

Lequel comparant a déclaré renoncer purement et simplement à
la succession de Monsieur VANDERGUCHT, Guy Charles François
Georges, décédé à Molenbeek-Saint-Jean le 3 janvier 2018.

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Olivier DUBUISSON, en
date du 16 mars 2018.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans un délai de trois mois de la date de
l’insertion au Moniteur belge au notaire associé, Maître Olivier
DUBUISSON, dont le cabinet est situé à 1050 Ixelles, avenue de
la Couronne 145/F.

Olivier DUBUISSON, notaire associé.
(5135)

Par déclaration faite devant le notaire Damien COLLON, à Etterbeek,
le 19 mars 2018 :

1. Madame COHEN, Jeanne Yvette Joséphine, née à Ixelles
le 21 août 1943, numéro national 43.08.21-288.41, veuve de
Monsieur HECHT, Walter Joseph, et déclarant ne pas avoir fait de
déclaration de cohabitation légale, domiciliée à 1030 Schaerbeek, rue
Victor Hugo 51/ETSS.

Conjoint survivant du défunt.

2. Monsieur HECHT, Raphaël David, né à Uccle le 20 février 1975,
numéro national 75.02.20-105.11, cohabitant légal de Madame DAVIN,
Laure Véronique Marie, domicilié à 1190 Forest, avenue des Sept-
Bonniers 273/TM00, ayant fait une déclaration de cohabitation légale à
Forest le 2 juillet 2010.

Fils du défunt.

3. Monsieur HECHT, Jérémy Jonathan Michaël, né à Uccle le
24 octobre 1979, numéro national 79.10.24-131.05, cohabitant légal de
Madame MULLENDER, Sharron Iris, domicilié à 1640 Rhode-Saint-
Genèse, rue Kwadeplas 53/A, ayant fait une déclaration de cohabita-
tion légale à Forest le 13 janvier 2016.

Fils du défunt.

Ont déclaré renoncer purement et simplement à la succession
ordinaire de :

Monsieur HECHT, Walter Joseph, né à Frankfurt (Allemagne)
le 27 septembre 1930, numéro national 30.09.27-097.77, époux de
Madame Jeanne Cohen, domicilié à 1030 Schaerbeek, rue Victor
Hugo 51/ETSS, est décédé à Forest le 5 mars 2018.

(Signé) Damien COLLON, notaire.
(5136)
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Aux termes d’un acte reçu par le notaire Francis DETERME, à Fexhe-
Slins, en date du 19/02/2018, Madame BAPTIST, Armande Josée Marie
Thérèse Marguerite, née à Herstal le dix-neuf décembre mille neuf cent
cinquante-deux (NN 52.12.19-292.23), domiciliée à 4680 Oupeye,

a renoncé à la succession de Madame Louisette BOTTY (NN 26.06.30-
304.63), domiciliée à 4680 Oupeye, décédée en Belgique (Herstal)
le vingt-huit décembre deux mille dix-sept.

(Signé) Francis DETERME, notaire.
(5137)

Par déclaration faite devant le notaire Damien COLLON, à Etterbeek,
le 14 mars 2018 :

Madame VAN DE WERVE de VORSSELAER, Dominique Hedwige
Jeanne Marie Ghislaine, née à Uccle le 20 mai 1954, numéro
national 54.05.20-008.76, célibataire et déclarant ne pas avoir fait de
déclaration de cohabitation légale, domiciliée à 1200 Woluwe-Saint-
Lambert, avenue de Calabre 16/b006.

A déclaré renoncer purement et simplement à la succession ordinaire
de :

Madame DE BRABANDERE, Marie Nadine Ghislaine Gabrielle
Frédérique, née à Namur le 16 mars 1930, numéro national 30.03.16-
410.52, célibataire, domiciliée à 1150 Woluwe-Saint-Pierre, rue des
Palmiers 29, est décédée sans testament à Woluwe-Saint-Pierre
le 16 décembre 2017.

(Signé) Damien COLLON, notaire à Etterbeek.
(5138)

Suivant acte reçu par le notaire Donatienne d ’Harveng, de résidence
à Lessines le 12 mars 2018 :

1/ Monsieur DUMONT, Thierry Angel Claude, né à Lessines
le 11 septembre 1972, célibataire, domicilié à 8500 Kortrijk, Walle 139E.
N’ayant pas fait de déclaration de cohabitation légale. Agissant en
son nom personnel.

2/ Monsieur DUMONT, Fabrice Alain Marc, né à Lessines
le 11 septembre 1972, époux de Madame Vercleven, Maryse Ginette,
domicilié à 7730 Estaimpuis, rue Neuve 35. Marié sous le régime de
la communauté légale à défaut de contrai de mariage. Agissant en son
nom personnel.

3/ Madame DUMONT, Muriel Monique Ghislaine, née à Ath
le 3 septembre 1974, divorcée non remariée, domiciliée à 7700 Mous-
cron, rue de la Tête-d’Orme 67. N’ayant pas fait de déclaration de
cohabitation légale. Agissant en son nom personnel.

4/ Monsieur DUMONT, Fabrice Alain Marc, né à Lessines
le 11 septembre 1972, et son épouse, Madame VERCLEVEN, Maryse
Ginette, née à Tournai le 17 octobre 1972, domiciliés ensemble à
7730 Estaimpuis, rue Neuve 35, agissant en qualité de représentants
légaux, étant les père et mère agissant conjointement sur les enfants
mineurs suivants :

a) Madame DUMONT, Camille Aline Béatrice, née à Mouscron
le 8 février 2002, célibataire, domiciliée à 7730 Estaimpuis, rue
Neuve 35.

b) Madame DUMONT, Elise Marie-Christine Béatrice, née à Mous-
cron, le 15 mars 2005, célibataire, domiciliée à 7730 Estaimpuis, rue
Neuve 35.

Agissant en vertu d’une autorisation délivrée le 5 mars 2018, par
le juge de paix du second canton de Tournai.

5/ Madame DUMONT, Mathilde Muriel Béatrice, née à Mouscron
le 11 janvier 2000, célibataire, domiciliée à 7730 Estaimpuis, rue
Neuve 35. N’ayant pas fait de déclaration de cohabitation légale.
Agissant en son nom personnel.

6/ Madame DUMONT, Océane, née à Courtrai le 10 janvier 1999,
célibataire, domiciliée à 8500 Kortrijk, Walle 139E. N’ayant pas fait de
déclaration de cohabitation légale. Agissant en son nom personnel.

7/ Madame DUMONT, Marine, née à Courtrai le 10 janvier 1999,
célibataire, domiciliée à 8500 Kortrijk, Walle 139E. N’ayant pas fait de
déclaration de cohabitation légale. Agissant en son nom personnel.

8/ Monsieur COPPOLA, Florian Jean Fabien, né à Mouscron
le 20 octobre 1994, célibataire, domicilié à 7700 Mouscron, rue de la
Tête-d’Orme 67. Agissant en son nom personnel.

9/ Monsieur COPPOLA, Maxime Florian Cédric, né à Mouscron
le 2 février 1999, célibataire, domicilié à 7700 Mouscron, rue Henri
Duchâtel 17. Agissant en son nom personnel.

Ont déclaré renoncer à la succession de Monsieur DUMONT, Octave,
né à Ath le 22 mars 1935, époux de Madame Jamme, Joséphine Gisèle,
en son vivant domicilié à 7860 Lessines, Profond Chemin 31, et décédé
à Ath le 16 septembre 2017.

(Signé) Donatienne d’HARVENG, notaire.
(5139)

Suivant acte reçu par le notaire Donatienne d’Harveng, de résidence
à Lessines le 15 mars 2018 :

1/ Madame VAN WYMEERSCH, Aude, née à Grammont
le 24 février 1993, célibataire, domiciliée à 7860 Lessives. rue René
Magritte 3, n’ayant pas fait de déclaration de cohabitation légale et
agissant en son nom personnel.

2/ Madame VAN WYMEERSCH, Alison, née à Grammont
le 6 mars 1997, célibataire, domiciliée à 7866 Bois-de-Lessines
(Lessines), Caho 6, n’ayant pas fait de déclaration de cohabitation légale
et agissant en son nom personnel.

Ont déclaré renoncer à la succession de Monsieur VAN
WYMEERSCH, André Luc Victor, né à Lessines le 4 mars 1953, époux
de Madame Lerinck, Michèle Annie Marie-Louise, en son vivant
domicilié à 7864 Deux-Acren (Lessines), chaussée 77/1, et décédé à
Lessines le 23 septembre 2015.

Il s’agit d’une renonciation gratuite visée à l’article 784, al. 3 C. civ.

(Signé) Donatienne d’HARVENG, notaire.
(5140)

Gerechtelijke reorganisatie

Réorganisation judiciaire

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling
Mechelen, d.d. 19.03.2018, werd geopend verklaard de procedure van
gerechtelijke reorganisatie - met het oog op het verkrijgen van een
collectief akkoord -, van BVBA PUR O, met vennootschapszetel te
2860 Sint-Katelijne-Waver, Mechelsesteenweg 113A, met ondernemings
nummer 0524.947.964.

De opschorting werd haar toegekend voor een periode eindigend op
18.06.2018.

Gedelegeerd rechter : de heer F. Vercauteren, plaatsvervangend
rechter in handelszaken.

In dit vonnis werd gezegd dat de BVBA PUR O voornoemd, haar
reorganisatieplan ter griffie van deze rechtbank dient neer te leggen
uiterlijk op 18.05.2018, en dat op de terechtzitting van de tweede kamer
van maandag 11.06.2018, te 10 u. 15 m., in de zittingszaal van deze
rechtbank van koophandel, Gerechtsgebouw, Voochtstraat 7, te
2800 Mechelen, zal worden overgegaan tot de stemming over het
reorganisatieplan, waarna de rechtbank uitspraak zal doen over de
homologatie ervan.

Mechelen, 19 maart 2018.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) H. BERGHMANS.
(5141)
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling
Mechelen, d.d. 19.03.2018, werd geopend verklaard de procedure van
gerechtelijke reorganisatie - met het oog op het verkrijgen van een
collectief akkoord -, van de heer Werner Wouters, wonende te
2220 Heist-op-den-Berg, Molenstraat 13, met ondernemingsnum-
mer 0630.421.806.

De opschorting werd hem toegekend voor een periode eindigend op
11.06.2018.

Gedelegeerd rechter : de heer E. Brouwers, rechter in handelszaken.

In dit vonnis werd gezegd dat de heer Werner Wouters voornoemd,
zijn reorganisatieplan ter griffie van deze rechtbank dient neer te leggen
uiterlijk op 11.05.2018, en dat op de terechtzitting van de tweede kamer
van maandag, 4 juni 2018, te 10 u. 15 m., in de zittingszaal van deze
rechtbank van koophandel, Gerechtsgebouw, Voochtstraat 7, te
2800 Mechelen, zal worden overgegaan tot de stemming over het
reorganisatieplan, waarna de rechtbank uitspraak zal doen over de
homologatie ervan.

Mechelen, 19 maart 2018.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) H. BERGHMANS.
(5142)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Bij vonnis d.d. 19/03/2018, van de rechtbank van koophandel Gent,
afdeling Dendermonde, in de gerechtelijke reorganisatie van INTERI-
EURTEAM PLUS BVBA, met zetel te 9420 Erpe-Mere, Nijverheid-
straat 141, met ondernemingsnummer 0827.547.382.

De rechtbank homologeert het reorganisatieplan dat werd goedge-
keurd door de vergadering van de schuldeisers d.d. 12/03/2018.

Verklaart de procedure van gerechtelijke reorganisatie toegestaan aan
INTERIEURTEAM PLUS BVBA, gesloten op heden.

Ontslaat de heer Herman Schelfhaut, van zijn taak als gedelegeerd
rechter.

Dendermonde, 19 maart 2018.

De griffier, (get.) K. BLANCKAERT.
(5143)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent,
zitting derde kamer d.d. 13 maart 2018, werd de procedure gerechtelijke
reorganisatie van BVBA Trans JVD, met zetel te 9870 Zulte, Oude Waal-
straat 290, met ondernemingsnummer 0401.033.038, met voornaamste
handelsactiviteit nationaal en internationaal transport, met als doelstel-
ling het bekomen van een collectief akkoord, open verklaard en de duur
van opschorting bepaald op 4 maanden, namelijk tot en met
13 juli 2018.

Bepaalt dat gestemd zal worden over het reorganisatieplan op de
zitting van de derde kamer van dinsdag 12 juni 2018, om 14 uur, in
zittingszaal 2.6 van het gerechtsgebouw te 9000 Gent, Opgeëisten-
laan 401/E.

Bevestigt de aanwijzing van de heer Bertil Reunis, rechter in
handelszaken, in zijn hoedanigheid van gedelegeerd rechter
(e-mailadres : bertil@bertil.be).

Voor eensluidend uittreksel : (get.) A. BRUYNOOGHE, griffier.
(5144)

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Par jugement du 13 mars 2018, le tribunal de commerce de Liège,
division Liège, a déclaré ouverte la procédure de réorganisation
judiciaire, par transfert, sous autorité de justice au profit de
la SPRL AVROY-COM, dont le siège social est sis Thier de
la Fontaine 36, à 4000 LIEGE, et inscrite auprès de la B.C.E. sous
le n° 0536.640.721.

Maître Pierre RAMQUET est désigné en qualité de mandataire de
justice chargé d’organiser le transfert.

Monsieur Paul LAHAYE, est désigné, en application de
l’article 28 LCE, comme administrateur provisoire de la SPRL AVROY-
COM.

Monsieur Christophe HABETS agit en qualité de juge délégué.

Le sursis accordé est d’une durée de trois mois prenant cours au jour
du jugement pour se terminer le 13 juin 2018.

Le mandataire de justice, (signé) Pierre RAMQUET.
(5145)

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Par jugement du 19 mars 2018, le tribunal de commerce de Liège,
division Verviers, a refusé la prorogation de la période d’observation,
fixée par jugement du 20 décembre 2017, se terminant le 19 mars 2018,
à :

PIROTTE, Alexandre, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le numéro 0635.831.832, domicilié à 4650 HERVE, rue Haute 54C,
pour une activité dans le domaine de l’agence en courtage en énergie.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Bénédicte
MARBAISE.

(5146)

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Par jugement du mercredi 14 mars 2018, le tribunal de commerce de
Liège, division Verviers, a déclaré ouverte une procédure de réorgani-
sation judiciaire au nom de la :

SPRL VINCENT DEHEEGHER CONCEPT,

en abrégé : « VD CONCEPT », inscrite à la B.C.E. sous
le n° 0847.474.944, ayant son siège social à 4800 VERVIERS, rue Fernand
Houget 12/22, pour une activité de pose de châssis sise à
4800 VERVIERS, rue Fernand Houget 12/22, et l’exploitation
d’une taverne sous l’appellation : « LE QUAI », sise à 4000 ROCOURT,
chaussée de Tongres 85.

Juge délégué : Monsieur Philippe LAGASSE de LOCHT.

Adresse électronique : greffe.commerce.verviers@just.fgov.be

Un sursis prenant cours le 14 mars 2018, et venant à échéance
le 13 septembre 2018, a été accordé à l’entreprise.

Il a pour objectif l’obtention d’un accord avec les créanciers de
la requérante.

Le vote des créanciers sur le plan de réorganisation de
la SPRL VINCENT DEHEEGHER CONCEPT aura lieu à l’audience du
jeudi 16 août 2018, à 10 heures, à l’audience de la troisième chambre du
tribunal de commerce de Liège, division Verviers, à 4800 VERVIERS,
rue du Tribunal 2-4, rez-de-chaussée, salle 001.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Bénédicte
MARBAISE.

(5147)
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Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Par jugement du mercredi 14 mars 2018, le tribunal de commerce de
Liège, division Verviers, a déclaré ouverte une procédure de réorgani-
sation judiciaire au nom de la :

SPRL ANTARES CONCEPT,

dont le siège social est établi à 4801 STEMBERT, rue Alphonse
Sprumont 1B, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le numéro 0810.106.188, pour une activité de vente de pièces
informatiques.

Juge délégué : Monsieur Ghislain RANSY.

Adresse électronique : greffe.commerce.verviers@just.fgov.be

Un sursis prenant cours le 14 mars 2018, et venant à échéance
le 13 septembre 2018, a été accordé à l’entreprise.

Il a pour objectif l’obtention d’un accord avec les créanciers de
la requérante.

Le vote des créanciers sur le plan de réorganisation de
la SPRL ANTARES CONCEPT aura lieu à l’audience du jeudi
16 août 2018, à 9 h 30 m, à l’audience de la troisième chambre du
tribunal de commerce de Liège, division Verviers, à 4800 VERVIERS,
rue du Tribunal 2-4, rez-de-chaussée, salle 001.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Bénédicte
MARBAISE.

(5148)

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Par jugement du 14 mars 2018, le tribunal de commerce de Liège,
division Verviers, a homologué le plan de réorganisation judiciaire
présenté par :

SPRL 3 EXPRESS,

inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le numéro 0502.624.306, dont le siège social est établi à 4800 VERVIERS,
rue de la Buse 30, pour une activité dans le secteur de l’entretien de
véhicules, station carburants, centre d’esthétique.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Bénédicte
MARBAISE.

(5149)

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Par jugement du 14 mars 2018, le tribunal de commerce de Liège,
division Verviers, a homologué le plan de réorganisation judiciaire
présenté par :

Norbert MICHEL,

né le 13 janvier 1970, inscrit à la Banque-carrefour des Entreprises
sous le numéro 0885.975.432, domicilié à 4821 ANDRIMONT, rue des
Meuniers 41, pour une activité de peintre en bâtiments.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Bénédicte
MARBAISE.

(5150)

Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Infractions liées à l’état de faillite

Hof van beroep Antwerpen

Uit het arrest op tegenspraak uitgesproken op 21 februari 2018, door
het hof van beroep, zitting houdende te Antwerpen, C1e kamer, recht
doende in correctionele zaken, inzake :

Nr. 250 DUBOIS, Tom Jozef Gertrude, zonder gekend beroep,
geboren te Antwerpen op 30 januari 1977, wonende te 2880 BORNEM,
Egied De Jonghestraat (WIN) 118.

Beklaagde.

BLIJKT DAT HET HOF :

beklaagde voor de vermengde feiten, hierna vermeld, veroordeelt
tot :

• Een hoofdgevangenisstraf van 3 maanden, met uitstel gedurende
3 jaar.

• Een geldboete van S 300 x 6 = S 1.800 of 3 maanden.
• Een beroepsverbod conform art. 1 KB nr. 22 van 24 oktober 1934,

voor een periode van 3 jaar rechtstreeks of d.m.v. een tussenpersoon,
de functie van bestuurder, commissaris of zaakvoerder in een vennoot-
schap op aandelen, een besloten vennootschap met beperkte aanspra-
kelijkheid of een coöperatieve vennootschap, enige functie waarbij
macht wordt verleend om één van die vennootschappen te verbinden,
de functie van persoon belast met het bestuur van een vestiging in
België, bedoeld in art.198§6, eerste lid van de op 30.11.1935, gecoöridi-
neerde wetten op de handelsvennootschappen, of het beroep van
effectenmakelaar of correspondent-effectenmakelaar uit te oefenen.

UIT HOOFDE VAN :

Not. nr. AN75.98.1117-16.
Als bestuurder van BVBA VINTAGE WOOD, KBO 0824.866.323, met

maatschappelijke zetel te 2180 Antwerpen, Kloosterstraat 85, failliet
verklaard bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Antwerpen d.d. 17 maart 2016.

Als dader/mededader.
Te Antwerpen en bij samenhang elders in het Rijk.
B. Tussen 16 maart 2016 en 28 oktober 2016, meermaals, op niet nader

bepaalde data, Verzuimd hebben de verplichtingen gesteld bij art. 53
faillissementswet na te leven.

C. Tussen 28 juni 2013, en 18 maart 2016, meermaals, op niet nader
bepaalde data, het laatste feit zich voorgedaan hebbend op
17 maart 2016.

Inbreuk op de boekhoudwet, nl. geen passende boekhouding te
hebben gevoerd

Het hof beveelt de PUBLICATIE in :
- het BELGISCH STAATSBLAD.
Antwerpen, 12 maart 2018.
Voor eensluidend uittreksel : afgeleverd aan de heer Procureur-

generaal, (get.) K. MOREL, griffier-hoofd van dienst.
(5151)

Hof van beroep Antwerpen

Uit het arrest op tegenspraak uitgesproken op 21 februari 2018, door
het hof van beroep, zitting houdende te Antwerpen, C1e kamer, recht
doende in correctionele zaken, inzake :

Nr. 249 WILLEMSEN, Karl Frederic, zeeman, geboren te Antwerpen
op 10 maart 1972, wonende te 2060 ANTWERPEN, Olijftakstraat 34.

Beklaagde.
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BLIJKT DAT HET HOF :

beklaagde voor de vermengde feiten, hierna vermeld, veroordeelt
tot :

• Een hoofdgevangenisstraf van 3 maanden, met uitstel gedurende
3 jaar.

• Een geldboete van S 300 x 6 = S 1.800 of 3 maanden.
• Een beroepsverbod conform art. 1 KB nr. 22 van 24 oktober 1934,

voor een periode van 3 jaar rechtstreeks of d.m.v. een tussenpersoon,
de functie van bestuurder, commissaris of zaakvoerder in een vennoot-
schap op aandelen, een besloten vennootschap met beperkte aanspra-
kelijkheid of een coöperatieve vennootschap, enige functie waarbij
macht wordt verleend om één van die vennootschappen te verbinden,
de functie van persoon belast met het bestuur van een vestiging in
België, bedoeld in art. 198, § 6, eerste lid van de op 30.11.1935,
gecoöridineerde wetten op de handelsvennootschappen, of het beroep
van effectenmakelaar of correspondent-effectenmakelaar uit te oefenen.

UIT HOOFDE VAN :

Not. nr. AN75.98.1117-16.
Als bestuurder van BVBA VINTAGE WOOD, KBO 0824.866.323, met

maatschappelijke zetel te 2180 Antwerpen, Kloosterstraat 85, failliet
verklaard bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Antwerpen d.d. 17 maart 2016.

Als dader/mededader.
Te Antwerpen en bij samenhang elders in het Rijk.
B. Tussen 16 maart 2016, en 28 oktober 2016, meermaals, op niet

nader bepaalde data, Verzuimd hebben de verplichtingen gesteld bij
art. 53 faillissementswet na te leven.

C. Tussen 28 juni 2013, en 18 maart 2016, meermaals, op niet nader
bepaalde data, het laatste feit zich voorgedaan hebbend op
17 maart 2016.

Inbreuk op de boekhoudwet, nl. geen passende boekhouding te
hebben gevoerd.

Het hof beveelt de PUBLICATIE in :
- het BELGISCH STAATSBLAD.
Antwerpen, 12 maart 2018.
Voor eensluidend uittreksel : afgeleverd aan de heer Procureur-

generaal, (get.) K. MOREL, griffier-hoofd van dienst.
(5152)

Cour d’appel de Liège

Répertoire 243/2018

Notice 2017/CO/424

EN CAUSE DE :

ILJAZOVSKI, Ridvan.
De sexe masculin.
Registre national : 80.09.15-455.62.
Nationalité : Belge.
Lieu et date de naissance : Aracinovo (Macédoine),

le 15 septembre 1980.
Domicile : rue du Paradis 10, à 5100 NAMUR (JAMBES).

CONDAMNATION :

Sur l’appel d’une décision du tribunal de première instance de
Namur, division Namur, rendue le 15 février 2017.

LA COUR
CONDAMNE ILJAZOVSKI, Ridvan,
- à une peine de 6 mois d’emprisonnement et à une amende de

100 euros augmentée des décimes et ainsi portée à 600 euros ou 15 jours
d’emprisonnement subsidiaire, avec sursis de 3 ans pour le tout;

- à l’interdiction pour une durée de cinq ans, d’exercer personnelle-
ment ou par interposition de personne, une activité commerciale en
personne physique, les fonctions d’administrateur, de commissaire ou
de gérant dans une société par actions, une société privée à
responsabilité limitée ou une société coopérative, de même que des
fonctions conférant le pouvoir d’engager une de ces sociétés ou
les fonctions de préposé à la gestion d’un établissement belge prévu

par l’article 198, § 6, alinéa 1er des lois sur les sociétés commerciales
coordonnées le 30 novembre 1935, ou la profession d’agent de change
ou d’agent de change correspondant;

- à payer la somme de 25 euros portée à 200 euros (loi du
01/08/1985, telle que modifiée);

- à payer l’indemnité de 51,20 euros (article 91 de l’A.R. du
28 décembre 1950, tel que modifié);

- à payer les frais d’instance liquidés en totalité à la somme de
29,15 euros et les frais d’appel liquidés en totalité à la somme de
48,95 euros.

Il est ORDONNE la confiscation par équivalent des avantages
patrimoniaux est portée à la somme de 14.100 euros.

Il est ordonné la publication du présent arrêt conformément à
l’article 490 du Code pénal.

DU CHEF DE :

A Jambes, arrondissement judiciaire de Namur.

Etant dirigeant de droit ou de fait de sociétés commerciales en état
de faillite en l’espèce de la SPRL GILDES, dont la faillite a été déclarée
par jugement du tribunal de commerce de Namur, en date du
24/09/15, mais en état de faillite depuis le 14/03/2015.

B. Détournements d’actifs

avec intention frauduleuse ou à dessein de nuire, détourné ou
dissimulé une partie de l’actif, en l’espèce :

2. A une date indéterminée entre le 10 février 2015 (date de
son immatriculation au nom du prévenu) et le 3 février 2016 (date de
la radiation de la plaque d’immatriculation).

3. Entre le 13 janvier 2015, et le 1er juillet 2015.

C. Aveu de faillite tardif.

4. Le 15 février 2015,

dans l’intention de retarder la déclaration de faillite, omis de faire
aveu de celle-ci dans le délai prévu par l’article 9 de la loi sur les faillites
(489bis, 4° CP).

D. Crédit artificiel

5. A plusieurs reprises entre le 16 janvier 2012, et
le 25 septembre 2015, dans l’intention de retarder la déclaration de
faillite, fait des achats pour revendre au-dessous du cours ou s’être livré
à des emprunts, circulation d’effets et autres moyens ruineux de se
procurer des fonds, en l’espèce pour avoir laissé s’accumuler le passif
auprès des créanciers publics pour régler des créanciers privés et ainsi
survivre en recourant à un crédit artificiel (dettes ONSS :
32.677,22 euros et dettes CD : 7.632,58 euros) (489bis, 1° CP).

E. Défaut de comptabilité

6. Entre le 1er janvier 2014, et le 25 septembre 2015,

avoir sciemment contrevenu aux articles 111.82 et suivants du Code
de droit économique (anciennement articles 2, 5 et 16 de la loi du
17/07/75) pour n’avoir pas tenu une comptabilité appropriée à
la nature et à l’étendue des activités de l’entreprise, couvrant l’ensemble
des opérations, des avoirs et droits de toute nature, des dettes,
obligations et engagements de toute nature, en l’espèce, pour n’avoir
pas tenu de comptabilité au sein de la SPRL GILDES.

Par application des articles 489bis, 489ter, 492bis du Code pénal; III.82
et suivants du Code de droit économique.

La condamnation entraîne-t-elle privation du droit d’éligibilité
(art. 31, al. 1er, 2° CP) ? NON.

La condamnation entraîne-t-elle privation du droit de vote (art. 31,
al. 2 CP) ? NON.

Signifié sous enveloppe fermée le 30 janvier 2018.

Passé en force de chose jugée le 2 mars 2018.

Pour extrait/bulletin conforme délivré :
au PROCUREUR GENERAL,
au RECEVEUR DES AMENDES,
au CASIER JUDICIAIRE,
au RECEVEUR DES DOMAINES,
à l’OCSC,
Po/Christelle DELHAISE, greffier.
(Signé) Anne GENERET, greffier.

(5153)
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Faillissement

Faillite

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: HN GROUP BVBA, ANTWERPSE STEENWEG 88,
2940 STABROEK.

Referentie: 20180284.

Datum faillissement: 20 maart 2018.

Handelsactiviteit: wassen en poetsen van motorvoertuigen

Ondernemingsnummer: 0568.610.733

Curator: Mr ROCHTUS DIRK, LANGE LEEMSTRAAT 53,
2018 ANTWERPEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 18 mei 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/113060

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: BRAEM BERNARD, WESTSTRAAT 54, 8340 DAMME, geboorte-
datum en -plaats: 20 mei 1960 KNOKKE.

Referentie: 20180072.

Datum faillissement: 20 maart 2018.

Handelsactiviteit: AANNEMER SCHILDER- EN BEHANGWERKEN

Uitbatingsadres: WESTSTRAAT 54, 8340 DAMME

Ondernemingsnummer: 0789.136.273

Curator: Mr BOUSLAMA NAIMA, BARON RUZETTELAAN 244/
A.0.1, 8310 BRUGGE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 30 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2018/112901

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: VTE TECHNICS BVBA, KERKVELD (B) 17, 9290 BERLARE.

Referentie: 20180142.

Datum faillissement: 21 maart 2018.

Handelsactiviteit: gevelreiniging industrieele schilderwerken

Ondernemingsnummer: 0675.644.689

Curator: Mr GOEMAN KRIS, WERF 4, 9200 DENDERMONDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 28/02/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 27 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2018/113381

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: VERSPEET EDDY, KERKVELD (B) 17, 9290 BERLARE, geboorte-
datum en -plaats: 17 juni 1970 DENDERMONDE.

Referentie: 20180143.

Datum faillissement: 21 maart 2018.

Handelsactiviteit: gevelreiniging

Ondernemingsnummer: 0741.323.092

Curator: Mr GOEMAN KRIS, WERF 4, 9200 DENDERMONDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 28/02/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 27 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2018/113382

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: CAUDRON
BJORN, ELSLOPARK 32, 9940 EVERGEM, geboortedatum:
2 augustus 1992.

Referentie: 20180095.

Datum faillissement: 20 maart 2018.

Handelsactiviteit: /
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Ondernemingsnummer: 0526.807.394

Curator: Mr SMOLDERS INE, WESTEINDESTRAAT 34,
9990 MALDEGEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 26 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: SONJA STEVENS - GRIFFIER
2018/113001

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: A&F TRADING
PROJECTS BVBA, DESCAMPSSTRAAT 2/307, 8370 BLANKEN-
BERGE.

Referentie: 20180097.

Datum faillissement: 20 maart 2018.

Handelsactiviteit: gezondheidszorg

Ondernemingsnummer: 0656.965.657

Curator: Mr MASELYNE SVEN, SAVAANSTRAAT 72, 9000 GENT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 26 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: SONJA STEVENS - GRIFFIER
2018/113003

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: MSM BVBA, DENDERMONDESTEENWEG 459, 9070 DESTEL-
BERGEN.

Referentie: 20180099.

Datum faillissement: 20 maart 2018.

Handelsactiviteit: bakkerij

Ondernemingsnummer: 0824.116.849

Curator: Mr VAN CAENEGEM PETER, EINDE WERE 270,
9000 GENT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 21/02/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 26 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: SONJA STEVENS - GRIFFIER
2018/113005

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DE RUYCK JONAS, OMMEGANGSTRAAT 10/3, 9800 DEINZE,
geboortedatum en -plaats: 8 augustus 1988 DEINZE.

Referentie: 20180098.

Datum faillissement: 20 maart 2018.

Handelsactiviteit: uitvoeren van metsel- en voegwerken

Ondernemingsnummer: 0836.829.985

Curator: Mr VAN ASCH VERONIQUE, KONING ALBERT-
LAAN 128, 9000 GENT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 24 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: SONJA STEVENS - GRIFFIER
2018/113004

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: CONSONANT-
PLUS BVBA, DORP-WEST 98/E, 9080 LOCHRISTI.

Referentie: 20180096.

Datum faillissement: 20 maart 2018.

Handelsactiviteit: algemene bouw van residentiële gebouwen

Ondernemingsnummer: 0849.834.519

Curator: Mr RYDANT GERT, BRUSSELSESTEENWEG 691,
9050 GENTBRUGGE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 27 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: SONJA STEVENS - GRIFFIER
2018/113002
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Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : ORBAN BRUNO, RUE
D’ATRIVE (AV) 15, 4280 HANNUT, date et lieu de naissance :
8 mars 1980 WAREMME.

Référence : 20180023.

Date de faillite : 21 mars 2018.

Activité commerciale : commerce de détail de chaussures

Dénomination commerciale : CALCEUS

Siège d’exploitation : PLACE LUCIEN GUSTIN 5/1, 4280 HANNUT

Numéro d’entreprise : 0808.277.145

Curateur : GEORGE JOSEPH, RUE DE LA MOTTE, 41, 4500 HUY.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 16 mai 2018.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise
2018/113409

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BRAHIMA ABIBA ASSOCIéE
COMMANDITéE DE LA SCS B.A.C. DVD EXPRESS, RUE
DU VILLAGE 22, 4600 VISE,date et lieu de naissance : 1 janvier 1972
AGBOVILLE (CôTE D’IVOIRE).

Référence : 20180132.

Date de faillite : 19 mars 2018.

Activité commerciale : /

Curateur : RAMQUET PIERRE, ILOT ST MICHEL PLACE VERTE
13, 4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 3 mai 2018.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier
2018/112958

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : AUTOENIS SPRL, AVENUE
DU PONT 5/A2, 4600 VISE.

Référence : 20180140.

Date de faillite : 19 mars 2018.

Activité commerciale : /

Numéro d’entreprise : 0507.915.556

Curateurs : GRIGNARD DIDIER, RUE DES CHAMPS 58,
4020 LIEGE 2; BOURLET PIERRE FRANCOIS, CHAUSSEE DU ROI
ALBERT 16, 4432 ALLEUR.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 3 mai 2018.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier
2018/112792

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : HELO MANAGEMENT
SPRL, ROUTE DU CONDROZ 109/1, 4121 NEUVILLE-EN-
CONDROZ.

Référence : 20180142.

Date de faillite : 19 mars 2018.

Activité commerciale : constitution, gestion, développement et valo-
risation, d’un patrimoine immobilier et mobilier

Numéro d’entreprise : 0567.717.244

Curateur : DEVYVER VIOLAINE, QUAI MARCELLIS 4/11,
4020 LIEGE 2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 3 mai 2018.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier
2018/112794

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : LE BATY SPRL, FOND DE
DEIGNE 2, 4920 AYWAILLE.

Référence : 20180143.

Date de faillite : 19 mars 2018.

Activité commerciale : /

Numéro d’entreprise : 0848.092.576

Curateur : FREDERICK FRANCOIS, BOULEVARD DE LA SAUVE-
NIERE 117, 4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 3 mai 2018.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier
2018/112960

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: SIEBENS BARBARA, BLOKSTRAAT 48, 2500 LIER, geboorte-
datum en -plaats: 8 oktober 1970 LIER.

Referentie: 20180050.

Datum faillissement: 19 maart 2018.

Handelsactiviteit: VENNOOT WEKKE IN VEREFFENING VOF
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Curator: Mr AERTS ELKE, DONK 54, 2500 LIER.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 14 mei 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/112797

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: BELU CONSULT BVBA, PANNENHUISSTRAAT 139, 2500 LIER.

Referentie: 20180051.

Datum faillissement: 19 maart 2018.

Handelsactiviteit: ingenieursdiensten

Ondernemingsnummer: 0468.243.051

Curator: Mr AERTS ELKE, DONK 54, 2500 LIER.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/112798

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: WEKKE IN VEREFFENING VOF, MECHELSESTEENWEG 29,
2500 LIER.

Referentie: 20180049.

Datum faillissement: 19 maart 2018.

Handelsactiviteit: BEELD-, VERLICHTINGS- EN GELUIDSTECH-
NIEKEN

Ondernemingsnummer: 0632.521.162

Curator: Mr AERTS ELKE, DONK 54, 2500 LIER.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 14 mei 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/112796

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : PAPERBO SPRL, CHEMIN DE
FELUY 191, 7090 BRAINE-LE-COMTE.

Référence : 20180077.

Date de faillite : 19 mars 2018.

Activité commerciale : CDD PRODUITS D’HERBORISTERIE,
DIETETIQUE ET COSMETIQUE NATURELLE

Dénomination commerciale : LA MAISON DES PLANTES

Siège d’exploitation : SHOPPING CORA-RUE DE LA FRANCO-
BELGE 28, 7100 LA LOUVIERE

Activité commerciale : CDD PRODUITS D’HERBORISTERIE,
DIETETIQUE ET COSMETIQUE NATURELLE

Dénomination commerciale : LA MAISON DES PLANTES

Siège d’exploitation : SHOPPING CORA-RUE DE MONS 163,
7301 HORNU

Activité commerciale : CDD PRODUITS D’HERBORISTERIE,
DIETETIQUE ET COSMETIQUE NATURELLE

Dénomination commerciale : LA MAISON DES PLANTES

Siège d’exploitation : CENTRE COMM. LE DOUAIRE - AV. DE
DOUAIRE 2, 1340 OTTIGNIES

Numéro d’entreprise : 0444.032.247

Curateur : BOSCO CAROLINE, RUE DES ARCHERS 4, 7000 MONS.

Date provisoire de cessation de paiement : 19/03/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 mai 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2018/112868

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : TIM EXPRESS SPRL, RUE DES
MINEURS 4, 7080 FRAMERIES.

Référence : 20180075.

Date de faillite : 19 mars 2018.

Activité commerciale : TRANSPORTS ROUTIERS

Numéro d’entreprise : 0446.281.855
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Curateur : DETRAIT ANNE, RUE DU PARC 19, 7000 MONS.

Date provisoire de cessation de paiement : 19/03/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 mai 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET

2018/112866

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : JARDECO SPRL, RUE
FRANCOIS MARCQ 21, 7030 SAINT-SYMPHORIEN.

Référence : 20180078.

Date de faillite : 19 mars 2018.

Activité commerciale : AMENAGEMENT DES ABORDS

Numéro d’entreprise : 0461.545.596

Curateur : BELLAVIA TONY, AVENUE DES EXPOSITIONS 8A,
7000 MONS.

Date provisoire de cessation de paiement : 19/03/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 mai 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET

2018/112869

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ALEGRE C.F. SPRL, RUE
DU CANAL 7/4, 7100 LA LOUVIERE.

Référence : 20180073.

Date de faillite : 19 mars 2018.

Activité commerciale : COMMERCE DE DETAIL ALIMENTAIRE
SUR EVENTAIRES ET MARCHES

Numéro d’entreprise : 0477.876.240

Curateur : BOSCO CAROLINE, RUE DES ARCHERS 4, 7000 MONS.

Date provisoire de cessation de paiement : 19/03/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 mai 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET

2018/112870

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : A.O. TOITURES SPRL, RUE
DE MONSVILLE 223, 7390 QUAREGNON.

Référence : 20180076.

Date de faillite : 19 mars 2018.

Activité commerciale : CONSTRUCTION DE TOITURES

Numéro d’entreprise : 0831.352.356

Curateur : DETRAIT ANNE, RUE DU PARC 19, 7000 MONS.

Date provisoire de cessation de paiement : 19/03/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 mai 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2018/112867

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SHRIJANA SPRL, RUE
MATHYS 15, 7020 NIMY (MONS).

Référence : 20180074.

Date de faillite : 19 mars 2018.

Activité commerciale : COMMERCE DE DETAIL ALIMENTAIRE

Numéro d’entreprise : 0836.269.563

Curateur : BELLAVIA TONY, AVENUE DES EXPOSITIONS 8A,
7000 MONS.

Date provisoire de cessation de paiement : 19/03/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 mai 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2018/112871

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : LICOPPE LOISIRS SPRL,
PLACE CARDINAL MERCIER 8, 1300 WAVRE.

Référence : 20180106.

Date de faillite : 19 mars 2018.

Numéro d’entreprise : 0425.381.127

Curateur : VANDENBOSSCHE MAGALI, CHAUSSEE DE
TERVUREN 198F/3, 1410 WATERLOO.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.
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Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 mai 2018.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau
2018/112873

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : CELINE DE BOURBONNE
SCRI, RUE DE RIXENSART 27, 1332 RIXENSART (GENVAL).

Référence : 20180107.

Date de faillite : 19 mars 2018.

Numéro d’entreprise : 0536.461.567

Curateur : BECK CLAUDE, RUE DU RY TERNEL 14, 1421 OPHAIN-
BOIS-SEIGNEUR.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 mai 2018.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau
2018/112874

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : JUSTESAIN SPRL, RUE
SAINT-ROCH 4B, 1325 CHAUMONT-GISTOUX.

Référence : 20180111.

Date de faillite : 19 mars 2018.

Activité commerciale : commerce d’alimentation

Numéro d’entreprise : 0666.468.489

Curateur : BRAUN ANTOINE, VIEUX CHEMIN DU POETE 11,
1301 BIERGES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 mai 2018.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau
2018/112878

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : RABIE MICHAEL, RUE
CHARLES JAUMOTTE 29, 1300 LIMAL, date de naissance :
23 mai 1978.

Référence : 20180105.

Date de faillite : 19 mars 2018.

Dénomination commerciale : VINS ET TERROIRS

Numéro d’entreprise : 0672.894.245

Curateur : VANDENBOSSCHE MAGALI, CHAUSSEE DE
TERVUREN 198F/3, 1410 WATERLOO.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 mai 2018.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau

2018/112872

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LUG SPRL, CHAUSSEE DE
BRUXELLES 278, 1410 WATERLOO.

Référence : 20180112.

Date de faillite : 19 mars 2018.

Activité commerciale : pâtisserie

Dénomination commerciale : ECLAIRS ET GOURMANDISES

Siège d’exploitation : RUE DU COMMERCE 28, 1300 WAVRE

Numéro d’entreprise : 0676.893.021

Curateur : VANHAM BERNARD, RUE DE CHARLEROI 2,
1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 mai 2018.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau

2018/112879

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BCS CONSTRUCT SPRL,
DREVE RICHELLE 161 M/57, 1410 WATERLOO.

Référence : 20180110.

Date de faillite : 19 mars 2018.

Numéro d’entreprise : 0809.660.978

Curateur : BRAUN ANTOINE, VIEUX CHEMIN DU POETE 11,
1301 BIERGES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 mai 2018.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau

2018/112877
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Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : KAMO SPRL, RUE
DEHASE 20, 1480 TUBIZE.

Référence : 20180108.

Date de faillite : 19 mars 2018.

Numéro d’entreprise : 0822.866.143

Curateur : BECK CLAUDE, RUE DU RY TERNEL 14, 1421 OPHAIN-
BOIS-SEIGNEUR.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 mai 2018.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau
2018/112875

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : MULTISERVICES SMOLDERS
SPRL, RUE DE CHAMPLES 55, 1301 BIERGES.

Référence : 20180113.

Date de faillite : 19 mars 2018.

Activité commerciale : entrepreneur en bâtiment

Numéro d’entreprise : 0870.457.313

Curateur : VANHAM BERNARD, RUE DE CHARLEROI 2,
1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 mai 2018.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau
2018/112880

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : IMMO.BAT+ SPRL, RUE DE
CHASSART 20/1, 1495 MARBAIS.

Référence : 20180109.

Date de faillite : 19 mars 2018.

Numéro d’entreprise : 0886.766.080

Curateur : BECK CLAUDE, RUE DU RY TERNEL 14, 1421 OPHAIN-
BOIS-SEIGNEUR.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 mai 2018.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau
2018/112876

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: COMPEX.BE
BVBA, ST.-TRUIDERSTEENWEG 526B, 3840 BORGLOON.

Referentie: 20180083.

Datum faillissement: 20 maart 2018.

Handelsactiviteit: Detailhandel in audio- en videoapparatuur in
gespecialiseerde winkels

Ondernemingsnummer: 0828.731.772

Curator: Mr ROEBBEN ELKE, HEMELINGENSTRAAT 37/1,
3700 TONGEREN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 8 mei 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112928

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: NCM BOUW BVBA, LEEMSKUILENSTRAAT 34, 3950 BOCHOLT.

Referentie: 20180085.

Datum faillissement: 20 maart 2018.

Handelsactiviteit: bouwbedrijf

Ondernemingsnummer: 0846.364.095

Curatoren: Mr SCHEEPERS JEF, WIJNGAARDSTRAAT 6,
3700 TONGEREN; Mr NATENS ELKE, WIJNGAARDSTRAAT 6,
3700 TONGEREN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 8 mei 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112930
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: SAM/SAM, MARKT 10, 3680 MAASEIK.

Referentie: 20180084.

Datum faillissement: 20 maart 2018.

Handelsactiviteit: uitbating van een café

Ondernemingsnummer: 0860.678.525

Curator: Mr ROEBBEN ELKE, HEMELINGENSTRAAT 37/1,
3700 TONGEREN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 8 mei 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS
2018/112929

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: HANEVEER
FRANCISCUS, LEOPOLDSTRAAT 48 BUS 6, 2330 MERKSPLAS.

Geboortedatum en -plaats: 4 januari 1962 TURNHOUT.

Referentie: 20180070.

Datum faillissement: 20 maart 2018.

Handelsactiviteit: VENNOOT VAN JEPERO COMM.V

Curator: Mr NYSMANS WIM, BISSCHOPSLAAN 31, 2340 BEERSE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 1 mei 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.
2018/112912

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: ENRING VOORTS BVBA, KERKSTRAAT 98, 2340 BEERSE.

Referentie: 20180075.

Datum faillissement: 20 maart 2018.

Handelsactiviteit: BAKKER

Ondernemingsnummer: 0462.172.633

Curatoren: Mr PIEDFORT RIA, DENEFSTRAAT 102, 2275 GIERLE;
Mr WILLEMS PETRA, DENEFSTRAAT 102, 2275 GIERLE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 1 mei 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.

2018/112917

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: MAJA BVBA, OEVELDORP 7C, 2260 WESTERLO.

Referentie: 20180074.

Datum faillissement: 20 maart 2018.

Handelsactiviteit: FRANCHISE/ZELFSTANDIG SHOPMANAGER
AVANCE

Ondernemingsnummer: 0542.341.549

Curator: Mr PEETERS LUDWIG, GERHEIDEN 66, 2250 OLEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 1 mei 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.

2018/112916

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: SAMANDAR BVBA, BERGSTRAAT 1/15, 2400 MOL.

Referentie: 20180073.

Datum faillissement: 20 maart 2018.

Handelsactiviteit: WEDDENSCHAPPEN (COMMISSIE)

Ondernemingsnummer: 0568.831.853

Curator: Mr STESSENS EEF, COLBURNLEI 22, 2400 MOL.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/03/2018
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 1 mei 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.
2018/112915

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: FLEX PARTNERS
EUROPE BVBA, RUBENSSTRAAT 104, 2300 TURNHOUT.

Referentie: 20180069.

Datum faillissement: 20 maart 2018.

Handelsactiviteit: DIVERSE ADMINISTRATIEVE ACTIVITEITEN
TEN BEHOEVE VAN KANTOREN

Ondernemingsnummer: 0655.858.372

Curator: Mr BACKX BENNY, CAMPUS BLAIRON 427, 2300 TURN-
HOUT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 1 mei 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.
2018/112911

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: HUYSKENS
PETER, KOESTRAAT 60/0201, 2270 HERENTHOUT, geboortedatum
en -plaats: 4 januari 1967 LIER.

Referentie: 20180071.

Datum faillissement: 20 maart 2018.

Handelsactiviteit: ONTWERPEN EN PROGRAMMEREN VAN
COMPUTERPROGRAMMA’S

Ondernemingsnummer: 0702.665.723

Curator: Mr PEETERS LUDWIG, GERHEIDEN 66, 2250 OLEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 1 mei 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.
2018/112913

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: CIOKO E FIAMMA BVBA, MARKT 33, 2400 MOL.

Referentie: 20180072.

Datum faillissement: 20 maart 2018.

Handelsactiviteit: RESTAURANT

Ondernemingsnummer: 0890.425.950

Curator: Mr STESSENS EEF, COLBURNLEI 22, 2400 MOL.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 1 mei 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.
2018/112914

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: PUBLISPORT,
HAVENLAAN 106, 1000 BRUSSEL.

Referentie: 20180169.

Datum faillissement: 20 maart 2018.

Handelsactiviteit: groothandel in voeding

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0416.028.446

Curator: Mr VAN DE MIEROP Ilse, LOUIZALAAN 106,
1050 ELSENE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 25 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/113025
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: SUMY, HONORE
LONGTINSTRAAT 3, 1090 JETTE.

Referentie: 20180165.

Datum faillissement: 20 maart 2018.

Handelsactiviteit: goederenvervoer

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0526.953.191

Curator: Mr VAN DE MIEROP Ilse, LOUIZALAAN 106,
1050 ELSENE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 25 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/113021

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: TARGET’S
GROUP, DANTESTRAAT 75, 1070 ANDERLECHT.

Referentie: 20180168.

Datum faillissement: 20 maart 2018.

Handelsactiviteit: vervoer op de weg

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0543.726.174

Curator: Mr VAN DE MIEROP Ilse, LOUIZALAAN 106,
1050 ELSENE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 25 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/113024

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: TOTAL ENERGETIC WELLNESS, WARANDESTRAAT 48,
1851 HUMBEEK.

Referentie: 20180164.

Datum faillissement: 20 maart 2018.

Handelsactiviteit: welness

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0568.806.911

Curator: Mr VAN DE MIEROP Ilse, LOUIZALAAN 106,
1050 ELSENE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/04/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 25 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/113019

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: STONEXGLOBAL, LEOPOLD LUYPAERTSTRAAT 64,
1850 GRIMBERGEN.

Referentie: 20180163.

Datum faillissement: 20 maart 2018.

Handelsactiviteit: invoeren en uitvoeren tegels

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0665.670.319

Curator: Mr VAN DE MIEROP Ilse, LOUIZALAAN 106,
1050 ELSENE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 25 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/113020
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: DERUDDER
CHRISTIAN, HIPPODROOMLAAN 173, 1933 STERREBEEK, geboor-
tedatum en -plaats: 24 maart 1962 WEVERIK.

Referentie: 20180166.

Datum faillissement: 20 maart 2018.

Handelsactiviteit: landbouwproducten

Ondernemingsnummer: 0704.269.785

Curator: Mr VAN DE MIEROP Ilse, LOUIZALAAN 106,
1050 ELSENE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 25 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/113022

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: M & M ELECTRO,
LOUIZALAAN 207/4, 1050 ELSENE.

Referentie: 20180167.

Datum faillissement: 20 maart 2018.

Handelsactiviteit: elektrische huishoudapparatuur

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0811.327.596

Curator: Mr VAN DE MIEROP Ilse, LOUIZALAAN 106,
1050 ELSENE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 25 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/113023

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Homologatie vanhet plan voor:

PRO SEAL BVBA STAATSBAAN 41, 3620 LANAKEN.

Ondernemingsnummer: 0806.813.534

Datum uitspraak: 16/03/2018

Referentie: 20170016

Voor eensluidend uittreksel: Helga VALKENBORG.

2018/112710

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Homologatie vanhet plan voor:

PRO SEAL BVBA STAATSBAAN 41, 3620 LANAKEN.

Ondernemingsnummer: 0806.813.534

Datum uitspraak: 19/03/2018

Referentie: 20170016

Voor eensluidend uittreksel: Helga VALKENBORG.

2018/112711

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: AZIGOV MUSLIM NASRU-
DINOVITCH

Geopend op 30 juni 2016

Referentie: 41759

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/113097

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: GESTELS JOHAN JOZEF
EMMY

Geopend op 20 oktober 2016

Referentie: 42148

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/113077
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: MANAGEMENTSVEN-
NOOTSCHAP HARRY SMITS LTD.

Geopend op 20 oktober 2016

Referentie: 42149

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer:

Aangeduide vereffenaar (s): TAEYMANS VEERLE, ALTENA-
STRAAT 25, 2550 KONTICH.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/113078

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: SALIMOV ELGOUDJ

Geopend op 30 juni 2016

Referentie: 41760

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/113098

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: VAN GORP TOM

Geopend op 10 november 2016

Referentie: 42245

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/113080

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: YETIM ALI HAYDAR

Geopend op 22 december 2016

Referentie: 42451

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/113384

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Verschoonbaarheid vóór afsluiting van het faillissement van: VAN
LAERE CHRISTOPHE

Geopend op 4 april 2017

Referentie: 20170360

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/113064

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW)
en afsluiting van het faillissement van: GARAGE SNEL SERVICE
BVBA IN VEREFFENING

Referentie: 20180286

Datum opening en sluiting faillissement: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0439.677.937
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/113062

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: ABEN EN CO BVBA

Geopend op 29 maart 2011

Referentie: 33873

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0453.254.472

Aangeduide vereffenaar (s): ABEN DIRK, OUDSTRIJDERS-
STRAAT 92/4, 2520 RANST.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/113095

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: PUURSE AUDIO & TUNING
SERVICE BVBA

Geopend op 2 september 2010

Referentie: 33008

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0477.756.276

Aangeduide vereffenaar (s): CARMELO MONTALTO, GROTE
HOEK 27, 2170 MERKSEM (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/113099
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: ALTRANS BVBA

Geopend op 17 december 2013

Referentie: 37926

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0478.878.409

Aangeduide vereffenaar (s): VLAMINCK ALAIN, PROVINCIE-
STEENWEG 738/1, 2530 BOECHOUT.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/113068

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: VAN HOGERHUIS NANCY

Geopend op 24 mei 2017

Referentie: 20170516

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0504.745.339

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/113087

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: EUROPE EXCLUSIVE
TRADE BVBA

Geopend op 30 mei 2017

Referentie: 20170576

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0524.834.435

Aangeduide vereffenaar (s): TEVDORADZE GIORGI, BRAAM 30,
2930 BRASSCHAAT.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/113089

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: ANATOLIE BVBA

Geopend op 13 oktober 2016

Referentie: 42118

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0535.870.065

Aangeduide vereffenaar (s): ORHAN SULEYMAN, ZONDER
GEKENDE WOON/VERBLIJFPLAATS IN BELGIE/BUITENLAND.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/113075

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: D. INVESTMENT INTERNA-
TIONAL BVBA

Geopend op 30 maart 2017

Referentie: 20170332

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0536.493.637

Aangeduide vereffenaar (s): GOGLIO ELENA, VIA BOSSI 35,
6830 CHIASSO ZWITSERLAND.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/113084

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: HAS 44 BVBA

Geopend op 2 juni 2016

Referentie: 41606

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0536.616.965

Aangeduide vereffenaar (s): HUSEYIN DORUK, JOZEF STORMS-
STRAAT 36, 2660 HOBOKEN (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/113073

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: ASTRIT BVBA

Geopend op 15 juni 2017

Referentie: 20170632

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0544.497.721

Aangeduide vereffenaar (s): MAHFIS ASANI, DIKSMUIDE-
LAAN 369/101, 2600 BERCHEM (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/113090

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: SHADE COMM. V

Geopend op 30 maart 2017

Referentie: 20170330

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0546.969.439

Aangeduide vereffenaar (s): KABONGO KANDA, BOSSCHAERT
DE BOUWELLEI 33, 2100 DEURNE (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/113083
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: SAMBOU ABDARAHMANE

Geopend op 12 januari 2016

Referentie: 40974

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0547.732.373

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/113071

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: HAIRSPORT VOF

Geopend op 20 oktober 2016

Referentie: 42147

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0553.725.686

Aangeduide vereffenaar (s): GESTELS JOHAN, HOVE-
STRAAT 161/4, 2650 EDEGEM.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/113076

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: YET COMM. V

Geopend op 22 december 2016

Referentie: 42450

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0559.995.351

Aangeduide vereffenaar (s): YETIM ALI HAYDAR, VAN CORT-
BEEMDELEI 30, 2100 DEURNE (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/113081

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: MOONS JOSE

Geopend op 31 maart 2016

Referentie: 41342

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0627.482.112

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/113072

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: TECHNICAL ENGINEERING
SOLUTIONS SERVICES BVBA

Geopend op 7 april 2011

Referentie: 33929

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0817.938.543

Aangeduide vereffenaar (s): GODEC MARCEL FRANçOIS HENRI,
ZONDER GEKENDE WOON/VERBLIJFPLAATS IN BELGIE/
BUITENLAND.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/113101

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: L’IMPRIME COMM. V

Geopend op 30 maart 2017

Referentie: 20170356

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0819.409.775

Aangeduide vereffenaar (s): VAN DER WAL DIANE, OUDAEN-
STRAAT 1, 2960 BRECHT.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/113085

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: RACHMATOELLINA BVBA

Geopend op 6 oktober 2011

Referentie: 34536

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0821.686.406

Aangeduide vereffenaar (s): ALSU IIJASOVNA RACHMATOELINA,
GITSCHOTELLEI 88, 2600 BERCHEM (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/113067

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: TVGMC COMM. V.

Geopend op 10 november 2016

Referentie: 42244

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0822.274.938

Aangeduide vereffenaar (s): VAN GORP TOM, VLAAMSE
KAAI 66/3, 2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/113079
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: CROW CONSTRUCT BVBA

Geopend op 15 juni 2017

Referentie: 20170642

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0823.927.106

Aangeduide vereffenaar (s): VERBIST LUC, BOSSCHAERT DE
BOUWELLEI 11, 2100 DEURNE (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/113091

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: NANOPOWER BVBA

Geopend op 4 december 2014

Referentie: 39365

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0825.485.836

Aangeduide vereffenaar (s): KUBLA KARS, VOLKSTRAAT 72,
2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/113069

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: DPS TRANS BVBA

Geopend op 17 december 2015

Referentie: 40889

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0829.920.815

Aangeduide vereffenaar (s): BUJAS DRAGAN, GAGELVELDEN-
STRAAT 1, 2170 MERKSEM (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/113070

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: NUIT D’ANVERS COMM.V.

Geopend op 30 juni 2016

Referentie: 41758

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0833.213.469

Aangeduide vereffenaar (s): SALIMOV ELGOUDJ, ZONDER
GEKENDE WOON/VERBLIJFPLAATS IN BELGIE/BUITENLAND;
AZIGOV MUSLIM NASRUDINOVITCH, BLANCEFLOERLAAN 3A,
2050 ANTWERPEN 5.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/113096

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: CV INVEST BVBA

Geopend op 22 september 2016

Referentie: 42024

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0834.653.029

Aangeduide vereffenaar (s): DESHAYES VINCENT, PALACE
COURT 45/FLAT 5, W2 4LS LONDON - VERENIGD KONINKRIJK.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/113074

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW)
en afsluiting van het faillissement van: ASCONED NV IN VEREFFE-
NING

Referentie: 20180287

Datum opening en sluiting faillissement: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0838.031.104
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/113063

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: E & M BVBA

Geopend op 11 februari 2016

Referentie: 41122

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0859.613.208

Aangeduide vereffenaar (s): MIRCHEV SERVDALIN EUMENOV,
ZONDER GEKENDE WOON/VERBLIJFPLAATS IN BELGIE/
BUITENLAND.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/113100

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: M DAMESSCHOENEN
BVBA

Geopend op 6 september 2012

Referentie: 35818

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0866.239.692

Aangeduide vereffenaar (s): BENOY MIRANDA, BLIJKERIJ-
STRAAT 53, 2390 MALLE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/113093
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: DE GOEIEN TIJD BVBA

Geopend op 22 januari 2008

Referentie: 29704

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0875.932.071

Aangeduide vereffenaar (s): VAN DE VELDE DIMITRI, ZONDER
GEKENDE WOON/VERBLIJFPLAATS IN BELGIE/
BUITENLAND; VAN DER VELDEN FERDINAND, BOEIERAAK 6,
4617 BERGEN OP ZOOM.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/113065

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW)
en afsluiting van het faillissement van: HI RAD BVBA IN VEREFFE-
NING

Referentie: 20180285

Datum opening en sluiting faillissement: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0879.747.438

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/113061

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: JVI BEHEER BVBA

Geopend op 24 mei 2017

Referentie: 20170544

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0882.479.373

Aangeduide vereffenaar (s): VAN IMPE JAN, ZONDER GEKENDE
WOON/VERBLIJFPLAATS IN BELGIE/BUITENLAND.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/113088

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: HOUBRECHTS JONI
MARTHA

Geopend op 5 april 2012

Referentie: 35244

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0885.967.514

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/113094

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: PUBLIC RELATIONS &
CONSULTANCY BVBA

Geopend op 4 oktober 2012

Referentie: 35982

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0888.403.697

Aangeduide vereffenaar (s): VERGAUWEN MARIA, KLOOSTER-
STRAAT 78/GLV, 2880 BORNEM; STEVENS EMILE, THANS OVER-
LEDEN.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/113092

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: J&E IMPULS BVBA

Geopend op 13 april 2017

Referentie: 20170408

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0890.902.042

Aangeduide vereffenaar (s): CRISE CRISTIAN, ALEEA
RITMULUI 6/33 BL B, 450098 ZALAU SALAJ - ROEMENIE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/113086

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: FC & E MANAGEMENT
BVBA

Geopend op 13 mei 2011

Referentie: 34070

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0891.157.905

Aangeduide vereffenaar (s): VISSER JAN, KNSM-LAAN 456,
1019 AMSTERDAM (NEDERLAND).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/113066
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Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : R.GRAVY-BOIS SA
DOSSIER REVENU LE 03/12/2010 DE LA COUR APPEL

déclarée le 20 octobre 2004

Référence : 20040293

Date du jugement : 29 novembre 2017

Numéro d’entreprise : 0427.283.614

Liquidateur (s) désigné (s) : CHANUT MICHEL, RUE DE LA
PRAIRIE, 21, 6140 FONTAINE-L’EVEQUE.

Pour extrait conforme : Le greffier, Marie-Bernadette Painblanc

2018/109337

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture sommaire de la faillite de : ETS MAGEREN SA

déclarée le 30 septembre 2015

Référence : 20150308

Date du jugement : 21 février 2018

Numéro d’entreprise : 0430.500.648

Liquidateur (s) désigné (s) : PHILIPPE MAGEREN, CHAUSSéE DE
MONTIGNY 74, 6060 GILLY (CHARLEROI).

Pour extrait conforme : Le greffier, Marie-Bernadette Painblanc

2018/108416

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture sommaire de la faillite de : LA LIGNE OCEAN INDIEN SA

déclarée le 4 octobre 2010

Référence : 20100316

Date du jugement : 16 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0431.819.947

Liquidateur (s) désigné (s) : LAURENT OLIVIER, LOT 148 AMBO-
ROMPOTSY TALATAMAT, M ANTANANARIVO (MADAGASCAR).

Pour extrait conforme : Le Greffier délégué Céline Vermeulen

2018/112605

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture sommaire de la faillite de : GLINEUR-TOTTE QUENTIN

déclarée le 16 septembre 2015

Référence : 20150291

Date du jugement : 21 février 2018

Numéro d’entreprise : 0847.436.936

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Le greffier, Marie-Bernadette Painblanc

2018/108417

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture sommaire de la faillite de : AB.EUROLINE SPRL

déclarée le 17 mars 2015

Référence : 20150105

Date du jugement : 21 février 2018

Numéro d’entreprise : 0871.707.722

Liquidateur (s) désigné (s) : MAGHE ROBERT, RUE DE COUR-
CELLES 5/1, 7180 SENEFFE.

Pour extrait conforme : Le greffier, Marie-Bernadette Painblanc

2018/108415

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture sommaire de la faillite de : CAMARDA TONI

déclarée le 12 septembre 2016

Référence : 20160217

Date du jugement : 16 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0875.800.231

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Le Greffier délégué Céline Vermeulen

2018/112606

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: TEXAS-
BECO BVBA - OOSTBERG 99, 9140 TEMSE

Ondernemingsnummer: 0478.039.754

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 19 maart 2018

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem

2018/113380
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Faillissement van: CIFTCI SEDAT

Geopend op 12 februari 2014

Referentie: 20140057

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer:

Ambtshalve vervanging van curator Mr DE MOOR LIEVEN door
Mr GHEKIERE JOHAN, COUPURE 15, 9000 GENT.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2018/112998

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Faillissement van: TRADE INVEST NV

Geopend op 6 mei 2014

Referentie: 20140173

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0429.583.108

Ambtshalve vervanging van curator Mr DE MOOR LIEVEN door
Mr GOOSSENS BENNY, STATIONSSTRAAT 33, 9800 DEINZE.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2018/112999

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Faillissement van: SAMEN BOUWEN NV

Geopend op 13 september 2011

Referentie: 20110250

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0430.167.086

Ambtshalve vervanging van curator Mr DE MOOR LIEVEN door
Mr DE BUCK JAN, IEPENSTRAAT 92, 9000 GENT.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2018/112996

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: J.R. CITISCAPING NV

Geopend op 21 januari 2014

Referentie: 20140025

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0445.683.425

Aangeduide vereffenaar (s): JOZEF AWOUTERS, KNOKKE-
STRAAT 224/0011, 8301 HEIST-AAN-ZEE.

Voor eensluidend uittreksel: SONJA STEVENS - GRIFFIER
2018/113013

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Faillissement van: COMMUNICATIONS TECHNOLOGY ASSOCI-
ATES NV C.T.A.

Geopend op 30 juni 2000

Referentie: 20000168

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0448.869.181

Ambtshalve vervanging van curator Mr DE MOOR LIEVEN door Mr
BEKAERT DIDIER, GERAARDSBERGSESTEENWEG 167,
9090 MELLE.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2018/112995

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: D.K.D. BVBA

Geopend op 26 februari 2003

Referentie: 20030065

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0459.938.663

Aangeduide vereffenaar (s): JURGEN DE KIMPE, LANGELEDE 60,
9185 WACHTEBEKE.

Voor eensluidend uittreksel: SONJA STEVENS - GRIFFIER
2018/113006

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: MERGAERT BVBA

Geopend op 15 april 2015

Referentie: 20150141

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0464.221.808

Aangeduide vereffenaar (s): DIRK MERGAERT, MELLESTRAAT 286,
9090 MELLE.

Voor eensluidend uittreksel: SONJA STEVENS - GRIFFIER
2018/113015

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: HEYERICK BOUW NV

Geopend op 15 mei 2013

Referentie: 20130207

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0479.935.214

Aangeduide vereffenaar (s): DIRK HEYERICK, GAVERSE-
STEENWEG 60, 9800 DEINZE.

Voor eensluidend uittreksel: SONJA STEVENS - GRIFFIER
2018/113012
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: BIOROOF BVBA

Geopend op 7 juni 2016

Referentie: 20160227

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0566.942.234
Voor eensluidend uittreksel: SONJA STEVENS - GRIFFIER

2018/113018

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Faillissement van: QUINTYN TIM

Geopend op 13 augustus 2014

Referentie: 20140287

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0589.903.520

Ambtshalve vervanging van curator Mr DE MOOR LIEVEN door
Mr VAN ASCH VERONIQUE, KONING ALBERTLAAN 128,
9000 GENT.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2018/113000

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: VINKE STEFAN

Geopend op 12 april 2013

Referentie: 20130162

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0742.487.983

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: SONJA STEVENS - GRIFFIER

2018/113011

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: ESTALL BVBA

Geopend op 23 juni 2015

Referentie: 20150248

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0811.829.424

Aangeduide vereffenaar (s): WOUTER ALLAERT, CALLE DON
PEDRO 19.4C, 28005 MADRID.

Voor eensluidend uittreksel: SONJA STEVENS - GRIFFIER
2018/113016

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Faillissement van: D & M CONTAINERVERHUUR BVBA

Geopend op 7 februari 2014

Referentie: 20140050

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0837.720.110

Ambtshalve vervanging van curator Mr DE MOOR LIEVEN door
Mr DEFREYNE GEERT, KORTRIJKSESTEENWEG 361, 9000 GENT.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2018/112997

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: DEKENS EN ZONEN BVBA

Geopend op 25 juni 2012

Referentie: 20120232

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0864.883.969

Aangeduide vereffenaar (s): DIRK DEKENS, BRUSSELSE-
STEENWEG 239, 9090 MELLE.

Voor eensluidend uittreksel: SONJA STEVENS - GRIFFIER
2018/113009

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: EMHA BVBA

Geopend op 1 maart 2013

Referentie: 20130114

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0871.857.081

Aangeduide vereffenaar (s): KADER KARADEMIR & MUSA KARA-
DEMIR, SLACHTHUISSTRAAT 138, 9000 GENT.

Voor eensluidend uittreksel: SONJA STEVENS - GRIFFIER
2018/113010

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: BONTE ANNEKE

Geopend op 23 juli 2010

Referentie: 20100305

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0874.100.157

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: SONJA STEVENS - GRIFFIER

2018/113008
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: QUIDOUCE DANNY

Geopend op 27 juli 2015

Referentie: 20150284

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0884.109.171

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: SONJA STEVENS - GRIFFIER

2018/113017

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper.

Afsluiting door vereffening van: BVBA. CIELARKO MR. F. SEYS QQ.

Geopend op 26 september 2011

Referentie: 20110037

Datum vonnis: 12 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0827.936.372

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Melsens.

2018/112855

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper.

Afsluiting door vereffening van: VOF MARES EN PARTNERS

Geopend op 20 januari 2014

Referentie: 20140007

Datum vonnis: 12 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0863.048.194

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Melsens.

2018/112856

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van:
DE PADDEKOTE BVBA - LOOYSTRAAT 30, 2560 NIJLEN

Ondernemingsnummer: 0433.231.001

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 19 maart 2018
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/112989

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: DANNY &
CO BVBA - TRIANONLAAN 13, 2812 MUIZEN

Ondernemingsnummer: 0437.960.641

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 19 maart 2018
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/112992

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Summiere afsluiting faillissement van: CLPOOLS NV

Geopend op 30 november 2015

Referentie: 20150218

Datum vonnis: 19 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0464.124.214

Aangeduide vereffenaar (s): VAN HAUWERMEIREN MARC,
WITTE-STEDEWEG 20, 2550 KONTICH.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/112800

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: BELWOOD
COMPANY BVBA - HELLEGATSTRAAT 9, 2590 BERLAAR

Ondernemingsnummer: 0466.086.978

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 19 maart 2018
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/112986
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: HEIST COPY
CENTER BVBA - NOORDSTRAAT 12, 2220 HEIST-OP-DEN-BERG

Ondernemingsnummer: 0470.509.485

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 19 maart 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/112994

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: TIME - OUT
BVBA - DOMIS DE SEMERPONTLAAN 37, 2820 BONHEIDEN

Ondernemingsnummer: 0474.307.135

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 19 maart 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/112993

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Summiere afsluiting faillissement van: HARRY HENDRICKX BVBA

Geopend op 6 februari 2017

Referentie: 20170030

Datum vonnis: 19 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0475.024.044

Aangeduide vereffenaar (s): HENDRICKX HENRI, SINT-RUMOL-
DUSSTRAAT 21/A, 2590 BERLAAR.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/112801

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Summiere afsluiting faillissement van: JUSO-IT BVBA

Geopend op 12 december 2016

Referentie: 20160198

Datum vonnis: 19 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0477.441.918

Aangeduide vereffenaar (s): JANSEN JOHANNES, AMBTSHALVE
AFGEVOERD DD.02.06.2017; JANSEN HENDRIK, HEYSTERBACH-
STRAAT 6, NL_3312 DORDRECHT - NEDERLAND.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/112803

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Afsluiting door vereffening van: LDS METAL RECYCLING BVBA

Geopend op 18 november 2013

Referentie: 6780

Datum vonnis: 19 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0818.485.604

Aangeduide vereffenaar (s): VAN DOMBURG SCIPIO, ANTWERP-
SESTEENWEG 59/B, 1000 BRUSSEL-STAD.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/112805

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Summiere afsluiting faillissement van: ARCHAEOBOOK BVBA

Geopend op 10 juni 2013

Referentie: 6679

Datum vonnis: 19 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0826.076.546

Aangeduide vereffenaar (s): TIRI WILLEM, SCHUTTERSVEST 19/
201, 2800 MECHELEN.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/112799

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: ADVICOM
BVBA - HOOGSTRAAT 11, 2223 SCHRIEK

Ondernemingsnummer: 0861.143.729

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.
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Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 19 maart 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/112987

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Summiere afsluiting faillissement van: DIMAS INTERNATIONAL
NV

Geopend op 28 november 2016

Referentie: 20160187

Datum vonnis: 19 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0871.022.287

Aangeduide vereffenaar (s): MELIS MARC, KLATERSTRAAT 35,
2830 WILLEBROEK; DE WITTE GODELIEVE, KLATERSTRAAT 35,
2830 WILLEBROEK.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/112804

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Summiere afsluiting faillissement van: BOTAN ENERGY BVBA

Geopend op 19 juni 2017

Referentie: 20170109

Datum vonnis: 19 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0883.183.713

Aangeduide vereffenaar (s): REUMERS JOACHIM, DOBBEL-
HUIZEN 2/1, 2800 MECHELEN.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/112802

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: KARONKEL
BVBA - HEUVELSTRAAT 13, 2560 NIJLEN

Ondernemingsnummer: 0884.587.045

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 19 maart 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/112985

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: KNOW-
LEDGE BREWERY BVBA - PACHTERSDREEF 41A, 2580 PUTTE

Ondernemingsnummer: 0886.011.262

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 19 maart 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/112991

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: MECHELSE
REDERIJ BVBA - MECHELBAAN 799, 2580 PUTTE

Ondernemingsnummer: 0895.902.787

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 19 maart 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/112990

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: RSTRA-
DER13 BVBA - ISSCHOTWEG 258, 2222 ITEGEM

Ondernemingsnummer: 0899.889.883

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 19 maart 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/112988
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Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Faillite de : MECHERNENE BOULENOUAR

déclarée le 26 septembre 2016

Référence : 20160228

Numéro d’entreprise : 0894.768.283

Par ordonnance du 20 mars 2018, le juge commissaire de la faillite
convoque l’assemblée des créanciers de la faillite pour le 17/05/2018
à 09 :00 heures en la salle d’audience du tribunal ASSEMBLEES DES
CREANCIERS DANS LES FAILLITES (ART 76) afin d’entendre
délibérer sur l’excusabilité de MECHERNENE BOULENOUAR.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef hon, DELMOITIE Benoit

2018/113059

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : INTERNATIONAL
DANCING SPRL

déclarée le 4 juin 2015

Référence : 20150129

Date du jugement : 21 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0418.579.942

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/113332

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : GROUPE GREVISSE SA

déclarée le 15 mars 2007

Référence : 20070041

Date du jugement : 21 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0424.134.379

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/113340

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : MASSAUX OLIVIER SPRL

déclarée le 25 avril 2013

Référence : 20130084

Date du jugement : 21 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0471.585.096

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/113330

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : FOBELETS MATERIAUX SA

déclarée le 7 octobre 2004

Référence : 20040141

Date du jugement : 21 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0473.122.745

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/113333

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : ENTRE VINS ET
NOUS SPRL

déclarée le 4 juillet 2016

Référence : 20160151

Date du jugement : 21 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0635.929.327

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/113339

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : CARLIER BENOIT

déclarée le 24 octobre 2013

Référence : 20130206

Date du jugement : 21 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0663.427.837

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/113341

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : HENRY MICHEL

déclarée le 24 novembre 2016

Référence : 20160242

Date du jugement : 21 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0689.230.926

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/113334
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Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : TOP NUTRITION BELGIQUE
SPRL

déclarée le 31 décembre 2015

Référence : 20150258

Date du jugement : 21 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0817.374.458

Pour extrait conforme : Le greffier, M. Courtoy

2018/113329

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : WARGNIER NATHALIE
″JOU’ET’REVES

déclarée le 11 septembre 2014

Référence : 20140219

Date du jugement : 21 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0847.702.103

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/113336

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : ESPACE NETTOYAGE
SPRL

déclarée le 7 novembre 2013

Référence : 20130219

Date du jugement : 21 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0864.165.179

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/113338

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : KAYSEL SPRL

déclarée le 28 février 2013

Référence : 20130047

Date du jugement : 21 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0885.342.556

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/113337

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Excusabilité avant clôture de la faillite de : CHALLE VINCENT

déclarée le 8 juin 2017

Référence : 20170125

Date du jugement : 21 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0888.169.909

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/113335

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : QUICK PICK SPRL

déclarée le 26 mars 2015

Référence : 20150074

Date du jugement : 21 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0889.813.662
Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/113331

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau.

Faillite de : WARNY SABRINA

déclarée le 2 février 2018

Référence : 20180009

Date du jugement : 16 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0644.444.244

Report de la date de cessation des paiements au 2 août 2017
Pour extrait conforme : Le greffier, P.WANLIN

2018/112921

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Faillite de : SIMAR PATRICK QQ ASS. COM. DE LA SCS SIMAR
E-SECRETAIRE

déclarée le 25 juillet 2017

Référence : 20170218

Numéro d’entreprise :

Par ordonnance du 19 mars 2018, le juge commissaire de la faillite
convoque l’assemblée des créanciers de la faillite pour le 14/05/2018
à 10 :30 heures en la salle d’audience du tribunal CHAMBRE DES
REDDITIONS DE COMPTES DE FTES afin d’entendre délibérer sur
l’excusabilité de SIMAR PATRICK QQ ASS. COM. DE LA SCS SIMAR
E-SECRETAIRE.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau
2018/112892
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Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : L’ABREUVOIR D’ITTRE SA

déclarée le 8 mai 2017

Référence : 20170146

Date du jugement : 19 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0453.543.294

Liquidateur (s) désigné (s) : DUPONT FRANCOISE, CHAUSSEE DE
TUBIZE 150, 1440 WAUTHIER-BRAINE.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2018/112890

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : SOL-AIR CONCEPT SPRL

déclarée le 26 octobre 2015

Référence : 20150325

Date du jugement : 19 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0459.667.855

Liquidateur (s) désigné (s) : RINCON GEORGES, RUE DES BEGO-
NIAS 60, 1170 BRUXELLES 17.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2018/112886

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : TOPIALIS SPRL

déclarée le 26 octobre 2015

Référence : 20150326

Date du jugement : 19 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0465.772.026

Liquidateur (s) désigné (s) : BUISSET OLIVIER, RUE BOIS-ELOIS 6,
1380 LASNE.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2018/112887

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : ART-I-FLEX SPRL

déclarée le 6 février 2012

Référence : 20120050

Date du jugement : 19 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0468.326.688

Liquidateur (s) désigné (s) : DE REDE DIDIER, CHEMIN DE
LA TRACE 42, 1390 NETHEN.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2018/112889

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : E-MERGING.TEC SPRL

déclarée le 25 septembre 2017

Référence : 20170287

Date du jugement : 19 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0472.396.631

Liquidateur (s) désigné (s) : HENROTTE JOSE, RUE DE
LA FOSSE 42A, 1435 MONT-SAINT-GUIBERT.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2018/112888

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : SCHONS THIERRY

déclarée le 22 août 2013

Référence : 20130270

Date du jugement : 19 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0565.910.470

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock

2018/112882

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : VAN OOTEGHEM CHRISTIAN

déclarée le 16 avril 2012

Référence : 20120128

Date du jugement : 19 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0775.091.663

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock

2018/112883

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : LIBERT CAROLE MARIE-
LOUISE P.

déclarée le 22 février 2016

Référence : 20160050

Date du jugement : 19 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0844.863.169

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock

2018/112881
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Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : SCHEERS MARC YVON
MARCEL DENOM. ″D’CLIC BAR″

déclarée le 7 janvier 2013

Référence : 20130011

Date du jugement : 19 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0879.797.027

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock

2018/112884

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : POBAR SPRL DENOM
″LE SAINT JACQUES″

déclarée le 21 mai 2012

Référence : 20120171

Date du jugement : 19 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0889.765.459

Liquidateur (s) désigné (s) : BECK CLAUDE, RUE DU RY
TERNEL 14, 1421 OPHAIN-BOIS-SEIGNEUR.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2018/112891

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Faillite de : POLOME AURELIE, GERMAINE, M.

déclarée le 4 septembre 2017

Référence : 20170261

Numéro d’entreprise : 0892.156.906

Par ordonnance du 14 mars 2018, le juge commissaire de la faillite
convoque l’assemblée des créanciers de la faillite pour le 30/04/2018
à 10 :30 heures en la salle d’audience du tribunal CHAMBRE DES
REDDITIONS DE COMPTES DE FTES afin d’entendre délibérer sur
l’excusabilité de POLOME AURELIE, GERMAINE, M..

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau
2018/112226

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : CATECA GROUP SCS SOCIETE
EN COMMANDITE SIMPLE DENOM. CATECA

déclarée le 24 novembre 2014

Référence : 20140381

Date du jugement : 19 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0899.993.516

Liquidateur (s) désigné (s) : VERACHTERT GREGORY, RUE
OLIVIER BENNE 2, 1357 HELECINE.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2018/112885

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Afsluiting door vereffening van: ALEA-RAMEN EN HOUTBEWER-
KING NV

Geopend op 23 december 1981

Referentie: 507

Datum vonnis: 15 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0419.810.951

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, H. Crombez.
2018/112733

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: TAIWAN
TRADE PROMOTION ASSOCIATION BVBA - LUIKER-
STEENWEG 115, 3700 TONGEREN

Ondernemingsnummer: 0432.079.075

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 20 maart 2018

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS
2018/112941

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: YUGO
CHRISTAL BVBA - DORPSSTRAAT 55, 3740 BILZEN

Ondernemingsnummer: 0432.663.451

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 20 maart 2018

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS
2018/112953
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: SCHOENEN AVENUE EISDEN

Geopend op 7 november 2005

Referentie: 4560

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0433.722.533
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112922

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van:
RUMMERS BVBA - KRUINDERSWEG 47, 3630 MAASMECHELEN

Ondernemingsnummer: 0437.016.573

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 20 maart 2018
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112937

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: ROJA
TRANSPORT NV - GRENSWACHTPLAATS 3, 3620 LANAKEN

Ondernemingsnummer: 0444.462.017

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 20 maart 2018
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112933

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: RENT AND
DRIVE BVBA - KORENSTRAAT 11-1/23, 3740 BILZEN

Ondernemingsnummer: 0444.740.248

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 20 maart 2018

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112932

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: WOONIDEE
NV - MEREMWEG 43, 3740 BILZEN

Ondernemingsnummer: 0447.553.842

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 20 maart 2018

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112950

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: VILENNE
NARCISSE COMM.V. - RECHTSTRAAT 7, 3700 TONGEREN

Ondernemingsnummer: 0450.027.936

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 20 maart 2018

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112947

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: SISA
DESIGN BELGIUM NV - EUROPAPLEIN 43, 3620 LANAKEN

Ondernemingsnummer: 0450.472.651
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De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 20 maart 2018
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112939

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: FIL BVBA -
CORNELSTRAAT 28/2, 3740 BILZEN

Ondernemingsnummer: 0452.779.172

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 20 maart 2018
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112934

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: WIL’S
DIERENSHOP NV - OUDE BAAN 302, 3630 MAASMECHELEN

Ondernemingsnummer: 0453.869.730

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 20 maart 2018
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112949

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: U.A.C.S. NV
MEERSHOVEN 56, 3740 BILZEN

Ondernemingsnummer: 0456.396.381

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 20 maart 2018
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112945

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: GALLERY
DIVINIA BVBA - RIJKSWEG 579/B, 3630 MAASMECHELEN

Ondernemingsnummer: 0462.536.283

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 20 maart 2018
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112935

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: TWEEWIE-
LERS CARL VANHEE BVBA - 2E CARABINIERSLAAN 88,
3620 LANAKEN

Ondernemingsnummer: 0462.959.917

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 20 maart 2018
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112944

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: GEBCO
EQUITY INVESTMENTS BVBA - PASTOORSLINDESTRAAT 17/8,
3620 LANAKEN

Ondernemingsnummer: 0463.432.841

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.
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Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 20 maart 2018

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS
2018/112936

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: X - OS
BELGIUM BVBA - LUIKERSTEENWEG 74, 3700 TONGEREN

Ondernemingsnummer: 0465.712.638

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 20 maart 2018

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS
2018/112951

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van:
DECO@HOME & CARS BVBA - KLEINAARTSTRAAT 16A,
3832 ULBEEK

Ondernemingsnummer: 0466.150.821

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 20 maart 2018

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS
2018/112956

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: TONGEREN
TROTTING CVBA - OUD-MERSENHOVEN 1, 3720 KORTESSEM

Ondernemingsnummer: 0466.214.662

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 20 maart 2018
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112942

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: WEKKING
MANAGEMENT CONSULTANCY BVBA - GEISTERWEG 61,
3630 MAASMECHELEN

Ondernemingsnummer: 0467.284.533

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 20 maart 2018
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112948

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: A-E WERKEN BVBA (VOORHEEN
ALAY BVBA)

Geopend op 15 oktober 2012

Referentie: 6550

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0476.264.159
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112925

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: LA LIMOU-
SINE BVBA - BILZERSTEENWEG 10, 3700 TONGEREN

Ondernemingsnummer: 0478.547.124

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 20 maart 2018
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112955
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: MIPEC BVBA

Geopend op 11 juni 2012

Referentie: 6426

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0821.591.384
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112926

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: KANTOOR
XAVIER ROEBBEN ACCOUNTANCY EN - DRIEKRUISEN-
STRAAT 106/7, 3700 TONGEREN

Ondernemingsnummer: 0839.404.544

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 20 maart 2018
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112957

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: SLOT PIETERSHEIM
HORECA BVBA (WCO IN KELDER)

Geopend op 3 oktober 2011

Referentie: 6189

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0875.709.466
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112927

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: LANDBOUWBEDRIJF
TOUCIMAL BVBA

Geopend op 22 december 2008

Referentie: 5271

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0876.916.127
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112924

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: TSE
EUROPE BVBA - ZETELLAAN 101A, 3630 MAASMECHELEN

Ondernemingsnummer: 0877.882.761

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 20 maart 2018

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112943

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: SAKA
BUSINESS BVBA - RIJKSWEG 408, 3630 MAASMECHELEN

Ondernemingsnummer: 0878.644.014

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 20 maart 2018

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112938

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: PRINTING
DYING TECHNICAL ADVICE CONSULTING BV - DIJKSTRAAT
(M) 2, 3630 MAASMECHELEN

Ondernemingsnummer: 0880.193.440

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 20 maart 2018

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112954
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van:
YORUKOGLU INVESTMENTS BVBA - GANZEPOEL 23,
3620 LANAKEN

Ondernemingsnummer: 0886.723.322

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 20 maart 2018

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112952

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: SNIBB NV -
RODE KRUISSTRAAT 13, 3620 LANAKEN

Ondernemingsnummer: 0886.837.841

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 20 maart 2018

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112940

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: VERSWA-
RENHOEKSKE BVBA - KIEZELWEG 235, 3620 LANAKEN

Ondernemingsnummer: 0888.252.457

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 20 maart 2018

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112946

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: V.P.K. TECHNICS NV

Geopend op 27 december 2010

Referentie: 5905

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0893.499.365
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112923

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: PIANA
BVBA - ROMEINSE KASSEI 148, 3700 TONGEREN

Ondernemingsnummer: 0899.543.356

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 20 maart 2018
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/112931

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van: SURIBEL BVBA

Geopend op 15 november 2016

Referentie: 20160362

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0465.127.866

Aangeduide vereffenaar (s): MR. TOM VANDECRUYS, ROZEN-
DAAL 78, 2440 GEEL.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.
2018/112902

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van: FAM BVBA

Geopend op 2 augustus 2016

Referentie: 20160252

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0466.793.494

Aangeduide vereffenaar (s): DE HEER VAN DER LINDEN GILBERT,
BEUKENLAAN 6, 2270 HERENTHOUT.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.
2018/112907
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Afsluiting door vereffening van: GLOBAL NEWSPACE BELGIUM
BVBA ADVIES INZAKE INTERIEURBOUW EN BEDRIJFSVERHUI

Geopend op 15 oktober 2013

Referentie: 20130405

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0475.857.848

Aangeduide vereffenaar (s): DE HEER KEMPES CHRISTIAAN,
STEENWEG OP TURNHOUT 108, 2360 OUD-TURNHOUT.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.
2018/112903

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van: VAN GESTEL HENRI

Geopend op 27 december 2016

Referentie: 20160417

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0686.390.509

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.

2018/112910

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van: KINE JURGEN

Geopend op 18 april 2017

Referentie: 20170142

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0822.426.970

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.

2018/112909

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Afsluiting door vereffening van: ALGEMENE BOUWWERKEN VAN
DE CRAEN BERT BVBA -ALGEMENE BOUWWERKEN-

Geopend op 23 december 2014

Referentie: 20140391

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0873.276.548

Aangeduide vereffenaar (s): DE HEER VAN DE CRAEN BERT,
ELSUM 81, 2440 GEEL.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.
2018/112904

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Afsluiting door vereffening van: NOHUT BVBA SLAGERIJ EN
DROGE VOEDING

Geopend op 7 mei 2013

Referentie: 20130194

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0889.486.535

Aangeduide vereffenaar (s): NOHUT EKREM, RUE MURéBURE 77/
022, 4420 SAINT-NICOLAS (LG.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.
2018/112905

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van: SCHOONMAAKBEDRIJF
KINE VOF

Geopend op 18 april 2017

Referentie: 20170141

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0893.033.666

Aangeduide vereffenaar (s): MR. NYSMANS WIM, BISSCHOPS-
LAAN 31, 2340 BEERSE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.
2018/112908

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Afsluiting door vereffening van: CRAB CHRISTOF

Geopend op 22 september 2015

Referentie: 20150295

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0898.132.502

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.

2018/112906

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: HARCOM NV

Geopend op 8 augustus 2017

Referentie: 20170482

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0425.142.981

Aangeduide vereffenaar (s): MTER VERRAES.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/113037
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: VCT-STUDIO GRAPHICS

Geopend op 8 augustus 2017

Referentie: 20170474

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0435.114.680

Aangeduide vereffenaar (s): FRANçOIS VAN CAPPELLEN, BARON
R DE VIRONLAAN 17, 1700 DILBEEK.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/113027

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: ZEVENBERGEN NV

Geopend op 16 januari 2007

Referentie: 20070051

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0450.064.954

Aangeduide vereffenaar (s): VAN STRYTEM PETER, RENAISSAN-
CELAAN 34/B13, 1000 BRUSSEL 1.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/113041

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: MARK DEMESMAEKER BVBA

Geopend op 9 mei 2017

Referentie: 20170274

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0465.099.063

Aangeduide vereffenaar (s): MEESTER MOMBAERS BRANDAAN.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/113040

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: VW TRANS BVBA

Geopend op 24 december 2013

Referentie: 20133005

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0478.194.954

Aangeduide vereffenaar (s): MTER DE SMET.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/113038

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: TLT SILVER TIGER LOGISTICS B.V

Geopend op 5 april 2016

Referentie: 20160152

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0634.682.678

Aangeduide vereffenaar (s): MTER MOMBAERS BRANDAAN.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/113039

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: WIESCHER ROBBIE

Geopend op 13 juni 2017

Referentie: 20170364

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0647.936.442

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/113042

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: VAN DEN BRANDEN DIRK

Geopend op 3 juni 2014

Referentie: 20145099

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0720.318.337

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/113043

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: GYSENS BUSINESS
COMPANY BVBA

Geopend op 27 mei 2014

Referentie: 20145093

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0822.258.211

Aangeduide vereffenaar (s): GYSENS EDDY, RINKELSTRAAT 8,
1750 LENNIK.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/113030
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: PIZZA LIMAN BVBA

Geopend op 22 maart 2016

Referentie: 20160145

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0837.067.735

Aangeduide vereffenaar (s): GOKCE MUSTAFA, LUXEMBURG-
STRAAT 48, 2020 ANTWERPEN 2.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/113033

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: DA SILVA GOMES ENTRE-
PRISES CVOA

Geopend op 16 december 2014

Referentie: 20145481

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0839.601.217

Aangeduide vereffenaar (s): GASPAR DOS SANTOS PEDRO,
AVENUE HENRI MONTJOIE 34/014, 4300 WAREMME.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/113029

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: GROUP REAL

Geopend op 31 maart 2015

Referentie: 20150191

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0843.925.833

Aangeduide vereffenaar (s): LEMES JORGE ALMIR.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/113034

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: KAVA BVBA

Geopend op 3 januari 2017

Referentie: 20170002

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0844.818.332

Aangeduide vereffenaar (s): MTER HOUTHOOFD.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/113036

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: AU ROI DE
BRUXELLES BVBA

Geopend op 22 november 2016

Referentie: 20160596

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0845.536.825

Aangeduide vereffenaar (s): OLTEANU MIHAI, AFVOERING VAN
AMBTSWEGE; MOURAD SOUFIANE, GEEN ADRES BEKEND;
OLTEANU MIHOI, AFGEVOERD VAN AMBTSWEGE; MOURAD
SOUFIANE, GEEN GKEND ADRES.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/113026

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: BRASSERIE LE ZOUTE BVBA

Geopend op 9 september 2014

Referentie: 20145229

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0860.105.235

Aangeduide vereffenaar (s): BARRE MAURICE; MTER HOUT-
HOOFD.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/113035

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: BZ (BVBA)

Geopend op 17 februari 2015

Referentie: 20150097

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0889.246.114

Aangeduide vereffenaar (s): WARNAKULASURIYA THILINA,
AVENUE DA ROMA 55, LISBOA.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/113031
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: EUROP’CONSTRUCT-
EUROP’GEBOUWEN BVBA

Geopend op 16 december 2014

Referentie: 20145483

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0893.942.793

Aangeduide vereffenaar (s): JURCIUKONIS ROBERTAS, VENNE-
BORGLAAN 22, 2100 DEURNE (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/113028

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: ENTERPRISE PART-
NERS BVBA

Geopend op 2 juni 2009

Referentie: 20090900

Datum vonnis: 20 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0898.121.713

Aangeduide vereffenaar (s): ELISABETH UYTTENDAELE BVBA,
KORENBLOEMWEG 19, 3140 KEERBERGEN.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/113032

Intrekking faillissement

Faillite rapportée

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij vonnis van de 11e kamer van de rechtbank van koophandel te
Antwerpen, afdeling Antwerpen, d.d. 15 maart 2018, wordt het faillis-
sement van de EBVBA ICTC INTERNATIONAL, met zetel te
2000 Antwerpen, Graaf Van Egmontstraat 30, KBO 0472.253.309,
ingetrokken.

(5162)

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Op 26 februari 2018, verleende de AF1 kamer van de rechtbank van
eerste aanlag Antwerpen, afdeling Antwerpen, een vonnis waarbij
meester A. Catsoulis, advocaat en plaatsvervangend rechter te
Antwerpen, kantoorhoudende te 2600 Berchem, Grote Steenweg 638,
werd aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap van
wijlen Jan Lodewijk, Maria Kwik, geboren te Antwerpen op
4 maart 1950, ongehuwd, laatst wonende te 2050 Antwerpen,
Gloriantlaan 32, 3e verdieping, en overleden te Antwerpen, district
Antwerpen, op 8 oktober 2016.

Antwerpen, 19 maart 2018.

De griffier, (get.) A. RASSCHAERT.
(5154)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

De zeventiende kamer van de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen, afdeling Gent, heeft, bij beschikking van 1 maart 2018,
meester Ingeborg Vereecken, advocaat, met kantoor te 9051 Gent
(Sint-Denijs-Westrem), aan het Leiepark 20, benoemd tot curator over
de onbeheerde nalatenschap van wijlen de heer Marc Maurice Jeanne
Bruynooghe, geboren te Blankenberge op 27 december 1952, laatst
wonende te Deinze, Ommegangstraat 7, bus 6, en overleden te Deinze
op 3 september 2017.

De schuldeisers worden verzocht zich kenbaar te maken binnen de
drie maanden na huidige publicatie.

Ingeborg VEREECKEN, advocaat.
(5155)

Tribunal de première instance de Liège, division Huy

Par ordonnance rendue le 25 janvier 2018, par Monsieur le président
de division faisant fonction de juge de la famille du tribunal de
première instance de Liège, division Huy, Maître Elise HELMUS, avocat
à 4500 Huy, rue Godelet 1, boîte 11, a été nommée en qualité de curateur
à la succession vacante de Monsieur Pierre MACORS, né à Liège
le 13 mai 1930, domicilié de son vivant en dernier lieu à 4163 Anthisnes,
rue de la Magrée 49, et y décédé le 17 juillet 2017.

Les créanciers de la succession sont invités à faire leur déclaration de
créance par lettre recommandée au curateur de la succession dans
les trois mois de la présente insertion.

Huy, le 19 mars 2018.

(Signé) Elise HELMUS, avocat.
(5156)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par ordonnance du 9 mars 2018, de la dixième chambre du tribunal
de première instance de Liège, division Liège, Maître Léon LIGOT,
avocat, dont les bureaux sont établis à 4020 Liège, avenue du
Luxembourg 15, a été désigné en qualité de curateur de la succession
de Monsieur JUNCKERS; André Joseph, né le 21 avril 1928, domicilié
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en son vivant à 4101 Seraing (Jemeppe-sur-Meuse), rue de
la Halette 46/3, et décédé le 21 août 2017.Toute personne concernée par
cette succession est priée de contacter d’urgence le curateur.

(Signé) L. LIGOT, avocat.
(5157)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par ordonnance délivrée le 9 mars 2018, en chambre du conseil par
la dixième chambre du tribunal de première instance de LIEGE,
Maître Luc NOIRHOMME, avocat, juge suppléant au tribunal, dont
l’étude est établie rue de Herve 217/12, à 4030 LIEGE (GRIVEGNEE),
a été désigné à la succession vacante de Madame Francine
Marie Marguerite LEJEUNE, née à FLEMALLE-GRANDE
le 24 novembre 1949, en son vivant domiciliée à la Maison de Repos
« Résidence Les Acacias », rue Vicinal 81, à 4400 FLEMALLE, décédé
le 23 août 2017.

Les créanciers sont invités à prendre contact avec le curateur dans
les trois mois qui suivent la présente insertion.

Luc NOIRHOMME, avocat.
(5158)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par décision du tribunal de première instance de Liège du
11 décembre 2017, Me François DEMBOUR, avocat, juge suppléant,
place de Bronckart 1, à 4000 Liège, a été désigné en qualité de curateur
à la succession réputée vacante de feu BOUFFA, Jacques Odon Camille,
né le 03/09/1934, de son vivant domicilié avenue
des Trois Couronnes 16, à 4130 ESNEUX, et décédé le 23/06/2017.

Les créanciers sont invités à envoyer leur déclaration de créance au
curateur endéans les trois mois.

Pour Me F. DEMBOUR, Joëlle PIRGHAYE, (signature illisible).
(5159)
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